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पझ्यन्तो 


“«वनिनाऽतिगमीरेण काव्यतश्वनिवेशिना । 
आनन्दवर्धनः कस्य नासीदानन्द्वधंनः ॥ | | 
राजशेखर : जल्इणसंकरित 'सूक्तिमुक्तावली? 


“वनिकृतामाल्कारिकसरणिष्यवस्थापकत्वाव -- 
पण्डितराज : रसगङ्गाषर 


ध्वन्यालोक 


ध्वन्यालोक भारतीय साहित्यशाख का महनीयतम निर्माण है। यह एक आलोक-स्तम्भ की 
भांति अपने चतुर्दिक आलोक विकीर्णे करके काव्य के अनुन्मोरितपूत्रे आभ्यन्तर पक्षों को आलोकित 
करता हुआ आज भी चिरनवोन बना हुआ है। जैसा कि पण्डितो का कहना है, ध्वन्यालोक का 
अळङ्कार-साददित्य में वही स्थान है जो व्याकरण में पाणिनि के सूत्रग्नन्थ का और वेदान्त में 
वेदान्तसूत्र का । 
यह प्रमाणित सत्य दै कि चाहे विचार का कोई क्षेत्र हो, जब भां स्थूर का आधिपत्य हुआ, 
तभा सूक्ष्म ने उसके विपंरौत या विरोध में क्रान्ति कौ । दर्शन में कमौ स्थूलदशोँ चार्वाको का 
बहुत जोर था, इसके विरोध में आचाये शङ्कर द्वारा सूक्ष्म वैदान्तिक आत्मवाद की प्रतिष्ठा हुई । 
इसी प्रकार साहित्य में भामह, दण्डी, उद्धट, वामन प्र॒ति आचायों के सामने कान्य का स्थूल 
शरार-पक्ष प्रधान बना रहा । जब आचायै भामह ने “शब्दाथौ सहितौ काव्यम्‌? कह कर स्पष्टतः 
शब्द-अर्भ को कान्य का शरीर स्वीकार किया, तब इस काव्य-शरार के शोमाधायक तत्त्वों में गुण, 
अलङ्कार, रीति तथा वृत्तियाँ स्वीकार को गई' । इन समो में अलङ्कार को काव्य के सौन्दर्य के लिए 
अनिवार्य स्वीकार किया गया (काव्यं ग्राह्ममलक्कारात्‌'"सोन्दर्येमरङ्कारः वामन ) । “प्राधान्येन 
व्यपदेशा भवन्ति? इस न्याय के बल पर ही व्यापक अर्थ में समग्र साहित्यशाल को 'अलङ्कार-शाख' 
एवं साहित्यिक आचार्यौ को 'आलङ्कारिक' कहने की प्रवृत्ति चल पड़ी थी । “साहित्य? शब्द काव्य क 
क्षेत्र में भामह के 'सहितौ' प्रयोग से शब्द और अथे के सहभाव या साहचर्ये के आधार पर 
प्रचलित हुआ जान पडता है । इस प्रकार साहित्य में शरारवाद के विपक्ष में आत्मवाद की प्रतिष्ठा 
के उद्देश्य से ध्वन्यालोक का निर्माण हुआ । इसका आकलनाोय सङ्गत 'लोचन' टोका में आचाये 
अभिनवगुप्त ने कर दिया दै-“बाच्यसंवछनाबिमोहितहदयैस्तु तत्पूथग्भावे विप्रतिफ्धते, यार्वाके- 
रिवात्मपृथग्भावे ।? (१०४४) अर्यात्‌ चार्वाक लोग जिस प्रकार आत्मा का शरीर से पृथुभाव 


मानने में विरुद्ध आपत्तियाँ उठाते हैं, उसा प्रकार जिन लोगों का हृदय वाच्च अर्थमा के 


सम्मिश्रण में विमोह को स्थिति प्राप्त कर चुका है वे वाच्य के अतिरिक्त किसी अर्थे के पृथग्भाग में 
सन्देह करते हे । । 
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ध्वन्यालोक काव्य के जिस आत्मतत्त्व को महती प्रतिष्ठापना के उद्देश्य से लिखा गया वह हे, 
व्वनि अथात्‌ शब्द का नतुर्थकक्ष्यानियिष्ट व्यङ्गय अर्थ। कवि-वाणो को समग्र सार्थक्रता उसीके 
प्राधान्यत्तः स्फुरण में निहित होती हे । यह बात भामह, उद्भट प्रभति प्राचीन आलक्वारिको को 
उतनो स्पष्टता से विदित न थो । यद्यपि उन्हें व्यङ्गय अर्थका आभास पर्यायोक्त आदि अनेक 
अलङ्कारो में मिल चुका था, तथापि वे वाच्य अर्थ को अपेक्षा व्यङ्गय के चारुत्व में विश्वास न 
रखते थे। इस कारण उनके यहाँ व्यङ्गथ की स्थिति वाच्यानुगत ही वनो रही । यहाँ तक कि 
वाच्यता के स्पझलेश से भी शून्य रस-भावादि तत्व भो उन प्राचीन आलङ्घारिको के यहाँ रसवदादि 
अलङ्कार के रूप में वाच्य के झोभाहेतु ही वने रहे । 


तब किसी ऐसे विशिष्ट महामेधावी आचार्य को साहित्य को आवश्यकता था जो काब्य-दारीर के 
केवल झोभाहेतु तत्वों के निरूपण को वोझिल और बेजान परम्परा को धक्का देकर आत्मा के 
भास्वर रूप को आलोकित करता ओर कान्य के प्रकोर्ण एवं व्याकोर्ण तस्प्रों को संगत करते हुए 
काऱ्यालोचन को नई वाणो, नया वेग, नया जीवन प्रदान करता । निश्चित ही यह महनोयतम 
कारये भारतीय साहित्या के सबसे अधिक महन्त्रश्ञालो ध्वनि-सम्प्रदाय के प्रवर्तक, श्वन्यालोक के 
रचयिता ओमदानन्दवर्धनाचार्य ( नवम शताब्दी ) द्वारा समग्रता के साथ सम्पन्न हुआ । साहित्य के 
सत्र में “ध्वनि? शब्द एक नया प्रयोग था, किन्तु स्वरूपतः उसे “ध्वनि? के आधारभूत प्रतीयमान 
या व्यङ्गय अर्थ को स्त्रीकृति द्वारा प्राचीन आचार्यो ने आक्षेप, अप्रस्तुन-प्रसंसा, समासोक्ति, 
च्याजस्तुति आदि अलङ्कारो में (अप्रधान रूप से हो) सङ्केतित कर दिया था । “रसगङ्ाधर? के 
पर्योयोक्त-प्रकरण में पण्डितराज ने इसे पूर्णतः स्त्रोकार किया है-- 

्वनिकारात्‌ प्राचौनेभामहोद्भरप्रमृतिभिः स्वग्रन्थेपु कुत्रापि ध्वनियुणी भूतन्यङ्गयादिराव्दा न 
प्रयुक्ता इत्येतावतैव तेध्वेन्यादयो न न स्वोक्रियन्त इत्याधुनिकानां वाचोयुक्तिरयुक्तेव । यतः समासोक्ति 
च्याजस्तुत्यप्रस्तुतप्ररंसा्छङ्कारनिरूपणे कियन्तोऽपि रुणोभूतव्यङ्गथभेदास्तैरपि निरूपिताः । 
अपरश्च सर्वाऽपि ब्यङ्गयप्रपश्चः पर्यायोक्तकुक्षौ निक्षिप्तः । न ह्यनुभवसिद्धोऽथों वालेनाप्य पह्वोतुं 
सक्यते । ध्वन्यादिद्वब्द: परं व्यवहारो न कृत: । न ह्येतावतानङ्गीकारो भवति । प्राधान्यादलज्ञायों 
हि ध्वनिरल्कारस्य पर्यायोक्तस्य कुक्षौ कथङ्कारं निविशतामिति तु विचारान्तरभ्‌ ।! 


स्वयं आनन्द्रवर्षनाचाय ने भी इसका सङ्केत इन शब्दों में कर दिया है-- 
“यद्यपि ध्वनिज्ञब्दसङ्घीतेनेन कान्यलक्षणविधांयिभिरुंणवृत्तिरन्यो वा न कश्चित्‌ प्रकारः प्रकादितः, 
तथापि अमुख्यवृत्त्या काव्येपु ब्यवहार दर्शयता ध्वनिमार्गो मनाक्‌ स्पृष्टोषपि न लक्षितः । ( पृ० ३४) 
इस अंश पर 'लोचन? भो सवथा आकलनोय है । जैसा कि लोचनकार ने स्पष्ट करते हुए 
लिखा है कि उद्धट और वामन आटि आचार्यौ ने ध्वनि का दिगुन्मीलन कर दिया था, क्योंकि 
'भामहृविवरण' ( अप्राप्त ) नामक अपने ग्रन्थ में भट्ट उद्धर ने भामह के 'दाव्ठाइछन्दो भिधानाथाः? 
कै व्याख्यान में कहा हे--'शब्दो का अभिधान या अभिधा ब्यापार दो प्रकार का होता है, मुख्य 
ओर गुणवृत्ति 1? इसा प्रकार 'वामन' भो लिखते हे--'साइड्याहक्षणा वक्रोक्तिः? अर्थात सादइय के 
कारण ( साइइ्य से गर्भित होने से) लक्षा 'वक्रोक्तिः कहलाती हे । इस प्रकार अमुख्य व्यापार 
भौर साइर्य को ओर प्रबृत्ति से विदित होता है कि प्राचीन आचार्य व्य्गंथ अर्थ के प्रति गतिशील 
हो चुके थे, वाच्य अर्थ को सोमा उन्हें पसंद न थो, फिर भो वे उस सीमा को तोड़ न सके । 
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प्राचोनों के यहाँ एकमात्र वाच्य को मूल वेन्द्र में रख कर ही तथा उसकी प्रायः सोमा में ही 
काव्य के विविध तत्तो की सार्थकता का परीक्षण किया गया। इसलिए वाच्य के प्राधान्य में 
चमत्कार का कुछ इस प्रकार उन्हें व्यामोह था कि वे काव्य के बाह्य शरीर के अलङ्करण को ही 
काव्य का सर्वस्व समझ बैठे थे, किन्तु जब कवि-वाणी के आभ्यन्तर चमत्कार पर ध्वनिकार कौ 
दृष्टि गई तव उनके यहाँ शब्द और अर्थ के वाह्य विथानों के सारे रूप एकबारगों शिथिल हो गए 
और रामायगे, महाभारत प्रभृति ग्रन्थों में सर्बत्र अभिनव प्रतीयमान अथे स्फुरित होने लगा । 
<वनिकार को ऐसा अनुभव हुआ कि वह प्रतीयमान अर्थ कुछ इस प्रकार है जेसे घंटा का अनुरणन । 
बस, क्या था, उन्होंने इसी आधार पर उस अर्थ को संज्ञा ध्वनि रख दो तथा इसके प्रमाणस्वरूप 
उन्हें विद्वान्‌ वेयाकरणों के यहाँ अनुकूल संकेत भी मिल गया । वैयाकरण लोग श्रूयमाण वर्णी गे 
“अनि? शब्द का व्यवहार करते थे । इतना हो नहीं, दाब्द और अर्थ के बाह्य समग्र रूपों और 
विच्छिस्तियो को अतिशयित करके प्राधान्यतः स्फुरित होने वाला वह प्रतीयमान अर्थ उसी प्रकार 
उन्हें बाह्य तत्त्वों से पृथक्‌ लगा जिस प्रकार अङ्गनाओं में उनका लावण्य उनके अङ्गसंस्थान से 
अभिव्यङ्गय होकर अङ्ग से व्यतिरिक्त होता है । “लावण्य? के सम्बन्ध में यह शोक प्रसिद्ध है-- 
मुक्ताफलेषु च्छायायास्तरलस्वमिवान्तरा । प्रतिभाति यदङ्गेषु तल्लावण्य मिहोच्यते ॥ ; 
अर्थात्‌ सुक्ताओ में 'आव? के रूप में जो छाया की तरलता सो कुछ झलकती-दिपती रहती हे 
चहो अङ्गो में “लावण्य? कहलाती है । 
ध्वनिकार लिखते हैं-- 
प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम |, 
यत्तत्प्रसिद्धावयवातिरिक्त विभाति छावण्यमिवाङ्गनास्‌ ॥ प० ४७ 
अर्थात्‌ महाकवियों का वाणियों में वह प्रतीयमान कुछ और ही है जो वह प्रसिद्ध अवयर्वो शे 
अतिरिक्त रूप में अङ्गनाओं में लावण्य की भांति आसित होता है । 
यही नहीं, उस प्रतीयमान अर्थ की छाया, खियो'को लञ्जा की भांति, महाकविर्यो को अलङ्कार" 
सम्पन्न वाणियों की मुख्य भूषण है-- 
मुख्या महाकविगिरामळङकृतिम्टतामपि। 
__ अतीयमानच्छायेषा भूषा लज्जेव योषिताम्‌ ॥ ध्व० ३1३७ 
( यद्यपि आचार्य कुन्तक इस पद्य में 'लावण्य' के स्थान पर 'सौभाग्यः पद को अभिषिक्त 
करते हैं, क्योकि इस. प्रकार सहृदयों के हो संवेद्य प्रतोयमान के साथ सकललोकलो चनसंवेद 
“छात्रण्यः का समोकरण नहीं हो सकता और 'सौभाग्य? के वहाँ नियोजन से काव्यपरमायेज्ञ 
सहृदयों के हो अनुभव-गोचर और कामिनियों के विलक्षण “सौभाग्य, जो तदुपभोगोचित नायक 


जनों के.हो संवेद्य के साथ समोकृत हो जाता है, तथापि जो 'लावण्य' को प्रसिद्धावयब्यतिरेकिता 


के साथ प्रतीयमान को प्रसिद्धालंकृत या प्रतोत अवयर्वो से व्यतिरेकित्त की बात अधिक संगत 

र्गतो है और साथ हो जो 'लावण्य में आकर्षण और स्वारस्य है वह “सौभाग्य! में नहीं। अस्तु ) 
धवम्यालोककार इस प्रतीयमान या व्यङ्गय. अर्थ के तीन भेद करते हैं--वस्तु, अलङ्कार ओर 

रसादि । इनमें वस्तुध्वनि और अलङ्कारध्वनि, शब्दामिभेय होने के कारण लौकिक हे किन्तु 
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रसादि ध्वनि किसो भा स्थिति में, बल्कि स्वप्न में भो अभिहित नहीं होतो, इसलिए अलौकिक 
है। इस प्रकार ध्वनिकार के मत में रस हो वस्तुतः आत्मा है, वस्तु और अलङ्कार ध्वनियों का 
पर्यवसान सर्वथा रस के प्रति होता है, इसलिए वाच्य से उत्कृष्ट होते हे । अतः सामान्यतः तीनों 
के लिए 'काऱ्यस्यात्मा ध्वनि? कहा ह ( दे० लोचन, पू० ४०, ४५, ५०, ५१, ७९, ८६, ९२ ) । 
> स्वयं आचाये आनन्दवर्थन ने रस को स्वशब्दवाच्यता का प्रत्याख्यान विस्तार के साथ 
४ किया है (१० ८१-८४ ) | 
मथिताथे यह कि ध्वनि की प्रतिष्ठा प्रतोयमान या व्यङ्गय अर्थ पर है । ध्वनि व्यङ्गय अर्थ को 
प्रधानता को स्थिति में होता है। वाच्य अर्थ व्यङ्गय अर्थ की प्रतिष्ठा या भूमि है, इसलिए वह सर्वथा 
ध्वनि के प्रकरण में उपेक्ष्य नहीं । इसी कारण द्वितोय कारिका में ध्वनिकार ने प्रतोयमान अर्थ के 
साथ वाच्य अर्थ का समशोषिकया गणन किया है, यद्यपि प्रतीयमान अर्थ हो काञ्य का आत्मा या 


| सर्वस्व है । 
यु क र 
| “ध्वनि! का अथ 
ध्वन्यालोक में “ध्वनि? शब्द का प्रयोग पाँच अर्थो में किया गया है--व्यज्ञय अर्थ, वाचक शब्द, 
वाच्य अर्थ, व्यञ्जना व्यापार और समुदाय रूप काव्य । जैसा कि आचार्य अभिनबरुप्त लिखते हैं-- | 


भर्थो वा शब्दो वा व्यापारो वा। अर्थोऽपि वाच्यो वा ध्वनतीति, शब्दो उप्येवम्‌ । 
व्यङ्गयो वा ध्वन्यत इति । व्यापारो वा दाब्दार्थयोध्वननमिति । कारिकया तु प्राधान्येन 
समुदाय एव काब्यरूपो मुख्यतया ध्वनिरिति प्रतिपादितम्‌ । १० १०४-५ 
तेन वाच्यो5पि ध्वनिः वाचकोऽपि शाब्दो ध्वनिः, द्वयोरपि व्य्षकरवं ध्वनतीति कृत्वा । 
सम्मिश्यते विभावानुमावसंवलनयेति व्यड्रयो5पि ध्वनिः, ध्वन्यत इति कृत्वा । शब्दन 
शब्दः शब्दृष्यापारः, न चासावभिधादिरूपः, अपि त्वात्मभूतः, सोऽपि ध्वनिः। काव्यमिति- 
ब्यपदेश्यश्च योऽथः सोऽपि ध्वनिः, उक्तम्रकारध्वनि चतुष्टयमयर्वात्‌। प० १४१-१४२ 
पड्धाऽपि ध्वनिशददार्थे येन यत्र यतो यस्य यस्मे इति बहयीह्वार्थाश्रये 
सामानाधिकरण्य सुयोज्यस्र । १० १४३ क 5 अर, 
| ध्वनि? शाब्द की व्युत्पत्ति के अनुसार उक्त पाँचों अर्थी में इस प्रकार योजना होगा — 
१ ध्वनतीति ध्वनिः; ( २) ध्वन्यत इति ध्वनिः; (३) ध्वननं ध्वनिः। 
अथम के अनुसार वाच्य अर्थ और वाचक शब्द “ध्वनि? शब्द सें अभिहित होते हैं, द्वितय 
१ द्‌ रि द्विताय के 
अनुसार केवळ व्यङ्ग्य रूप अर्थे ध्वनि है और तृतीय के अनुसार व्यज्ञना व्यापार ध्वनि है । 
ध्वनि? शब्द का पाँचवाँ विषय “समुद्राय रूप कान्य? है, क्योकि ये चारों प्रकार उसमें होते है | 
इसलिए 'काव्यविशेषः स ध्वनिरिति सूरिभिः कथितः” यहाँ समुदाय रूप काव्य में ध्वनि? शब्द का 
व्यवहार है और प्रथम कारिका में 'काव्यस्यात्मा ध्वनि? व्यज्ञय अथ को दृष्टि से कहा गया है । 
अन्य सभो अर्था में व्युत्पत्तितः और व्यवहारतः “ध्वनि? शब्द का प्रयोग होने पर भं 
गड 2 पर भो मुख्यतः 
व्यज्ञय अर्थे हो वनि’ शब्द से अभिहित होता है और वह भो शब्द और अर्थ को अतिशयित 
करके चारुत्वातिशय के कारण प्रधान रूप से प्रतोयमान हो तब ध्वनि? कहलाता है । व्यङ्गय अर्थ 
की स्थिति में हो वाच्यादि मो “निर शब्द से वाच्य हो सकते हैं । 
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( ११ ) 
साथ हो यह भो समझ लेना आवश्यक है कि “ध्वनि? को काव्य का मा नट छ 
भी ध्वनिकार काव्य में अभिव्यक्षनीय रस के औचित्य के आधार पर शब्द य wr 
तथा गुणो का समावेश अनिवार्य मानते हें। इसा उद्देश्य से काव्य का 50 डा त 
लिखा है--'विविधवाच्यवाचकरचना-प्रपश्नचारुणः काव्यस्य० १ (१० ८९) और भी; दा 
ललितोचितसन्िवेशचारुणः०' ( १० ४५ ) । प्रथम उद्धरण पर कोच नकार के ज्र hess ८३ द 
“तेन सर्वत्रापि ध्वननसद्भावेऽपि न तथा| व्यवहारः, आत्मसदूभावेऽपि चि ge ब 
प्रागेव? ( १० ९०) । केवल ध्वनन रूप आत्मा के होने पर काञ्यत्व का आ 
स्पष्ट रूप में लोचज्ञकार लिखते हें--नन्वेवं “संहो वड़ः’ इत्यत्रापि 'काव्यख्यता । 28 
लक्षणस्यात्मनो5त्रापि समनन्तर वक्ष्यमाणतया भावात्‌ । ननु घटेऽपि जोवन्यवहार डा. कप 
विभुत्वेन तत्रापि भावात्‌ । शरोरस्य खलु विशिष्टाधिष्ठानयुक्तस्य सपाय eso आ 
कस्यचिदिति चेत्‌ --गुणाल्लारौचित्यसुन्दरशब्दार्थेशरारस्य सति ध्वनन ति 222 
व्यवहार: । न चात्मनोऽसारता काचिदिति च समानम्‌ । १० ५७; काव्यग्रहणात गुणालक्का न 
झब्दार्थपृषपाती ध्वनिलक्षण आत्मे'त्युक्तम्‌ । ९० १०३ 


इस प्रकार प्राचीन आचायों द्वारा निर्दिष्ट काव्य के बाह्य तत्त्वों का उचित रूप से भ 
हुए ध्वनि को काव्य के आत्मा के रूप में ध्वनिकार ने प्रतिष्ठित किया । इतना होते हुए मा 22220 
इस सिद्धान्त के प्रतिष्ठापक बनने को तत्पर नहीं । उनका ध्वनि-सिद्धान्त बुधजनों द्वारा समा तड 
पूज?.था । केवल उस “ध्वनि? के सम्बन्ध को निम्रतिपत्तिर्यो का निराकरण तथा उसका डी 
आदि द्वारा स्पष्टोकरण सहृदयजनों के मन को प्रसन्नता के लिए उन्होंने यहाँ किया ( तेन ब्रमः 


सहृदयमनःप्रीतये तत्स्वरूपम्‌ ) । 
| ध्वनि : मूल प्रेरणा 


किसो “यथाकथञ्चित्‌ प्रवृत्तः कल्पना पर यह ध्वनि-सिद्धान्त प्रदत्त नहीं हुआ । इसके मूल में 
प्राचीन वैयाकरणों की उक्ति विद्यमान है । चूँकि व्याकरणशाख सभी विद्याओं का मूल है अतः 
प्रथम विद्वान्‌ वैयाकरण ही हुए । जैसा कि महावैयाकरण भतृहरि ने कहा है-- 
उपासनीयं यरनेन शाखे व्याकरणं महत्‌ । 
प्रदीपमूत सर्वासां विद्यानां यद्चस्थितम्‌ ॥ 4 
अर्थात्‌ महान्‌ व्याकरणशाख को यलपूर्वक उपासना करनो चाहिए, क्योंकि यह सभी विद्या 
के प्रदीप रूप में अवस्थित है ( इसी से सभी विद्यायें प्रकाशित होता हैं ) । 
बैयाकरणों ने अयमाण वौ को “नि? कहा है और यह ध्वनि ( श्रूयमाण वर्ण ) चूँकि स 
होते हैं, इसी आधार पर काब्य-तत्तदर्शी विद्वानों ने वाच्यवाचक-सम्मिश् शब्द रूप काञ्य क॑ 
“त्रनिः के अभिधान सै संकेतित किया और '्षनिकार ने इसी पक्ष के काञ्यशाज्ोय आधार पर 
समर्थन एवं प्रकाशन के लिए ध्वन्यालोक के रूप में अपना संरम्भ अस्तुत किया । 
लोचनकार ने ध्वनिकार के कथन को महान्‌ बैयाकरण भतहरि के इलोक उद्धृत करते हुए 
“चनि? को व्यङ्गय, व्यज्षक शब्द-अथ एवं व्यक्षना व्यापार में चरितायै बताया है । इसके पूत्रे कि हम 
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यहां छोचनकार के कथन को और भी पल्ववित रूष दे सकें, वैयाकरणों के “धरनि? के आधारभूत 
स्फोटवाद पर विचार कर लेना आवश्यक समझते हैं क्योकि स्फोटवाद शब्द को सृष्टिप्रक्रिया से 
सम्बन्ध रखता है और हम बिना इसको समझे लोचन के निर्देश को समझ नहीं सकते । 


स्फोटवाद--यह वह दर्शन है जिसमें शब्द के रूप तथा उससे अर्थ के विकास का निर्णय हुआ 
है। इस दर्शन का प्रारम्भ कत्र से हुआ यह निश्चित नही, फिर पाणिनि के 'अष्टाध्यायी? ग्रन्थ में 
एक सूत्र मिलता है-“अवङ्‌ स्फोटायनस्य? ( ६, १, १२३) । यहाँ किन्ही 'स्फोरायन? नामक 
आचार्य का निर्देश हे । इनके नाम में 'स्फोट? शब्द है और प्रथमतः उल्लेख के रूप में यही मिलता 
हैं अतः कल्पना का जाती है कि स्फोटवाद के प्रतिपादक यह स्फोटायन ही थे। जैसा कि काशिका 
को टोका "पदमञ्जरी? में हरदत्त ने लिखा है-- 

'स्फोटोञ्यनं पारायणं यस्य स स्फोटायनः स्फोटप्रतिपादनपरो बैयाकरणाचार्य; !” 


स्फोटवाद शब्द को नित्यता को स्त्रीकार करता है और यास्क, पाणिनि ने इसी सिद्धान्त को 
माना हृ । शब्द के नित्यत्व पर “संग्रह? नामक ग्रन्थ में व्याडि ने सी विचार किया था ऐसा 
निर्देश मिलता हे । कात्यायन और पतजछि भी स्फोटवाद के समर्थक हे । वैयाकरणों ने स्फोटवाद 
में शब्द को नित्य, एक तथा अखण्ड माना । उस शब्द को अभिव्यक्ति ध्वनि से होता है जिसके 
दो भेद हैं प्राकृत एवं वैक्कत । उनके अनुसार वर्ण और पद सार्थक नहीं, बल्कि वाक्य सार्थक होता 
है, अथात अथे को प्रतीति वाक्य से होतो है । पतञ्जलि ने अपना मत स्पष्ट शब्दों में लिखा है-- 

' र चा > ५५ 

oR की, हड च शब्देषु कूटस्थरविचालिभिवेर्णेभंवितञ्यमनपायोपजन- 


पतञ्चलि ने जिस शब्द का लक्षण-निर्देश किया है वह स्फोट शब्द का हो है-- 


श्रोत्रोपलब्धिडुद्विनिम्राह्मः प्रयोगेणारि 
[भिज्वलित आकाशदेशः १ ८ 
राक्राशम्‌ । महाभाष्य, अ० २ SN 
अथात्‌ शब्द को उपलब्धि श्रोत्र के माध्यम से होती है। श्रोत्र एक इन्द्रिय हे जो कर्णशष्कुस्य 
च्छिन्न रिल्पृ र कगे पु 
व म र तात्पये यह कि हमारे कर्ण देश में जितना आकाश हे उसो में शब्द की 
1 हृ । शतेन्द्रिय एक आकाश हो है। फिर यहां हे 
री क “कार यहां प्रश्‍न होता हे कि जव दाब्द 
व्ही वणे Sd उचारण के दूसरे क्षण में न हो जाते हैं तब शब्द का ग्रहण कैसे सम्भव रोग 
डस म बुडिनिर्याझ कहने का तायै यह हे कि पूवे ध्वनि से उत्पन्न संस्कार का 
“के हन पर अन्त्य वर्णे के ज्ञान से शब्द का अहण होता हे । बुद्धि शब्दों का अहण करतो है । 


उसको उपलांबेः म हो होता हे 
म उच्चारण से हो होती हे । जो विद्यमान राच्द हे वहाँ ध्वनि, वर्ण या प्रयोग है । 


क ® ~ = LA) 
स-वस्तुतः अंद नहीं होता बल्कि उसको व्यक्त करने वाली ध्वनि के तथा देश के भेद के ल 
द्‌ ५ भी कारण 


न 


उसमें भेद अ रो पि लेन ०. प्रक जि ~ 
द्‌ त कर छेन हैं, जिस प्रकार एक हा आकाश घटाकाश, मठाकाश आदि रूप में 
0 
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पतञञलि का यह शब्द “स्फोट? रूप है। ध्वनि स्फोट का गुण हे। जिस प्रकार भेरी के 
आघात में एक अनुरणन होता है, वहों ध्वनि है । स्फोट ऑर ध्वनि में प्रथम व्यङ्गय हैं और दूसरा 
व्यक्षक । तात्पर्य यह कि ध्वनि से स्फोट रूप शब्द अभिव्यक्त होता हे ओर अभिव्यक्त स्फोट रूप 
शब्द से अर्थ का ज्ञान होता है । ॒ 

'बाक्यपदोयण ग्रन्थ में मढेइरि ने “स्फोट” का यथावत विवेचन किया हे। वहा आगे के समौ 
वैयाकरणो का आधार हुआ है । 

वैयाकरणों ने स्फोट? शब्द का व्युत्पत्तिलभ्य अर्थ किया है--'स्फुरत्यर्थोऽस्मादिति स्फाटः 
अर्थात्‌ जिससे अर्थ स्फुटित होता है वह शब्द स्फोट कहलाता हे । इस प्रकार यह एक यौगिक शब्द 
है । 'स्फोटचन्द्रिका' में श्रकृष्ण ने इसे योगरूढ बताया है। कदा जा चुका ह कि वैयाकरणो के 
अनुसार स्फोट आरे ध्वनि शब्द के दो भेद माने गए हैं । आचाय भतहरि ने उसे दी कहा इ-- 


द्वाबुपादानशब्देषु शव्दौ शब्दविदो विदुः । 
एको निमित्तं शब्दानामपरोऽथ प्रयुज्यते ॥ 


पुण्यराज के अनुसार इसे इस प्रकार समझ सकते हे कि स्फोट ध्वनि रूप शब्द न उपादान 
कारण हे क्‍योंकि उससे अर्थ का ज्ञान होता है, और दूसरे ध्वनिरूप शब्द का अर्था में प्रयोग किया 
जाता है, अथवा वह शब्द-समुदाय ( उपादान ) जिसे ध्वनि कहते हें, स्फोट का निमित्त अर्थात्‌ 
व्यञ्जक होता है तत्पश्चात्‌ दूसरे स्फोट रूप शब्द के अभिव्यक्त होने पर अथे को प्रतीति होतो ह । 
अभिप्राय यह कि श्रोताको बुद्धि में स्थित क्रमरहित शब्द स्फोट या ध्वनि शब्द के सुनते हो 
अभिव्यक्त होता हे और वह अर्थ का बोध कराता है । इस प्रकार स्फोट व्यङ्गय हे ओर 
ध्वनि व्यञ्जक । 
जिस प्रकार कारण और कार्य को कुछ दाशैनिक भिन्न,मानते हे तो कुछ अभिन्न, इसी प्रकार 
का मतभेद स्फोट और ध्वनि के सन्दर्भ में भी प्राचीन दाशनिकों में दुआ । 
स्फोट को स्थिति बुद्धि में उस प्रकार की होती है जिस प्रकार काष्ठ में अभि की! उस स्थिति 
में वह अज्ञात रहता है । किन्तु जत्र कण्ठ, ताल आदि करणी के आश्रय से विवते की स्थिति सें 
आता है तत्र ध्वनि रूप से प्रतीत होने लगता है! व्यक्षक ध्वनि के भेद से उत्तम भी भेद हो जाता 
है । जिस प्रकार अप्नि स्वयं को प्रकाशित करता हुआ अन्य घरादि वस्तुओ को प्रकाशित करता 
है, उसी प्रकार ध्वनि द्वारा व्यञ्जित स्फोट शब्द ने को प्रकाशित करता हुआ अर्थको 
भो प्रकाशित करता है । स्फोट और ध्वनि ने तादात्म्य माना जाता इ, क्‍योंकि यदि ऐसा न माना 
जाय तो किसी भी ध्वनि से किला अर्थ का ज्ञान होना चाहिए, किन्तु सा नहीं होता । फिर भो 
स्फोट में कोई क्रम नहीं होता तथा भेद भी नहीं होता । उसमे क्रम आर भेद को प्रतोति ध्वनि को 
अभिव्यक्ति के क्रम से होती हे । जिस प्रकार चन्द्रमा में चञ्चलता नहीं, किन्तु तरल जल में उसके 
प्रतिबिम्ब को देखकर उसमें भी चश्नलता आरोपित करते है उसी प्रकार स्फ्रोद में क्रम और भेद 
वास्तविक नहों हैं, प्रत्युत आरोपित हे । 
मनुष्य को वुद्धि में वत अद्मण्डव्यापी शव्द अपने क्रमरहित एवं निर्विभाग रूप में विद्यमान 
रहता दै और जब उच्चारण वा इच्छा होती हे तव उसमें एक क्रिवारूपा वृत्ति होती हैं, फिर वह 
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उस वृत्ति के कारण वाक्य, पद' आदि के रूप में आता है । स्वतः अखण्ड है, फिर.भो ब्रत्ति के. 


कारण भागों को तथा क्रम को उसमें सत्ता होतो है । यह ठोक उसो प्रकार होता दै जिस प्रकार 
पक्षी के अण्डे के भोतर केवळ अरूप अविभक्त एक तरल पदार्थ होता है वहाँ विशेष स्थिति में एक 
रूप में आने लगता है | 
वैयाकरणो ने ध्वनि के दो भेद किए हैं--प्राकृत एवं वैकृत । प्राकृत अर्थात्‌ मौलिक ध्वनि तथा 
चैकृत ध्वनि अर्थात्‌ प्राकृत ध्वनि का अनुरणन रूप । प्राकृत ध्वनि में स्वभाव भेद रहता है उसी 
के कारण हस्व, दोघे, प्छुत होता है। स्फोट शब्द इस काल-भेद से रहित हे किन्तु इसे उसमें 
आरोपित करते हें । प्राकृत ध्वनि के काल का शब्द में आरोप करके उसे व्यवहार का विषय 
चनाते हैं । 
प्राकृत ध्वनि में हस्व, दोघे आदि गुण हे और वैकृत ध्वनि में द्रुत, मध्य एवं विळम्बित वृत्तियाँ 
रहतो हैं । प्राकृत ध्वनि के पश्चात्‌ वृत्तिभेद होने पर यह ध्वनि उत्पन्न होते हैं। और जैसा कि 
भगवान्‌ भतृहरि का कहना है-- 


स्फोटस्य ग्रहणे हेतुः प्राकृतो ध्वनिरिष्यते । 
वृत्तिभेदे निमित्तत्वं चेकृतः प्रतिपद्यते ॥ 


स्फोट का ग्रहण प्राकृत ध्वनि से होता हे । प्रात को स्फोट का प्रतिबिम्ब माना जाता है! 
यद्यपि प्राकृत ध्वनि में नित्यता नहीं है, तथापिं स्फोट की नित्यता उसमें भो मान ली जाती है ! 
प्राकृत ध्वनि के पश्चात्‌ उत्पन्न होने वाली ध्वनि को मूल का विकार कहा जाता है और उससे ही 
सब प्रकार की वृत्तियों का भेद होता है । 


संक्षेप में इस विस्तारगम्य विषय को प्रस्तुत में इतना हो समझ लेने को आवश्यकता है । 
लोचनकार ने दैयाकरणों के ध्वनि को काब्य-सिद्धान्तीय ध्वनि-विचार में संगत करते हुए भगवान्‌ 
भतृंइरि के कुछ इलोक उद्धूत किए है । 


कान्य में ध्वनि? शब्द से मुख्यतः व्यज्गथ अर्थ, व्यञ्ञक दाब्द-अर्थ एवं व्यञ्जनाव्यापार इन सब 
का ग्रहण होता है । प्रथम जो व्यज्गय अर्थ “ध्वनि? कहा जाता है वह घण्टादि के शब्द के स्थान प्र 
अनुरणन रूप होता है ओर ब्याकरण-दर्शन में उतत्तिवादियों के मतानुसार स्फोट वह शब्द द 
जो स्थान, प्रयत्न आदि से वायु में संयोग या विभाग के कारण उत्पन्न होता है और उस शब्द से 
उत्पन्न होने वाले (शब्द्रज शाब्द अर्थात्‌ घण्टानुरणन रूप शब्द) ध्वनि कहे जाते हैं । ( ये उत्पत्तिवादौ 
आचार्ये स्फोट को नित्य नहीं मानते, बल्कि इनके अनुसार स्फोट उत्पन्न होता है अनएव 
अनित्य है । ) छोक इस प्रकार है-- | 


यः संयोगवियोगाभ्यां करणेरुपजन्यते । 
ख स्फोटः शाब्दुजाः शब्दा ध्वनयो ञ्न्येरुदाहृताः ॥ वाक्यपदीय, १।१०३ 


जेसा कि वैयाकरणो का अभिमत है, नाद अर्थात्‌ अयमाण वर्ण स्फोट के असिव्यञ्ञक होते हैं 
और स्फोट अन्त्यवुद्धिनिग्राह्म होता हे । ईस प्रकार यमाण वर्ण या नाद, जिन्हें ध्वनि? कहते हैं, 
क्रमशः स्फोट को बुद्धि में प्रकाशित या अभिव्यक्त करते जाते हैं । भतृहरि कहते हे-- 
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(१५) 
प्रत्यये रनुपासयेयैग्रहणान्नुगुणेस्तथा । ध्वनिप्रकाश्षिते शाब्दे स्वख्पमवधायते ॥ 


वाक्यपद्रीय, १।८४ 
इस प्रकार व्यज्ञय अर्थ के व्यज्ञक शब्द-अर्थ भो प्रस्तुत काव्य-सिद्धान्त में “ध्वनि? शाब्द से 
अभिहित है । 
फिर ऐसा होता है कि वर्णी के परिमित होने से अल्पतर यत्न से उच्चारित शब्द को जब बुद्धि 
नहीं अहण कर पाती, उस स्थिति में वक्ता का जो प्रसिद्ध उच्चारण-च्यापार से अधिक द्रुत, विछम्बित 
आदि वृत्तियों का भेदरूप व्यापार दै उसे भो ध्वनि कहते हैं-- 
शाब्दस्यो ध्वेमभिव्यक्तेवृंत्तिमेदे तु चेकृताः। 
ध्वनयः समुपोहन्ते स्फोटात्मा तेने भिद्यते ॥ वाक्यपदोय, १७८ 
कहा जा चुका है कि ये वृत्तियां वेक्तत ध्वनि में होती हे और उच्चारण-व्यापार से ये अतिरिक्त 
व्यापार हैं । इसी आधार पर प्रस्तुत में ध्वनिकार ने प्रसिद्ध अभिषा, तात्पये और लक्षणा व्यापारों 
से अतिरिक्त व्यक्षना व्यापार को भो “ध्वनि? कहा है । 
और व्यङ्गय अर्थ, व्यक्षक शब्द और अर्थ, व्यक्षना-व्यापार ये चार ध्वनि हे तो इनके योग से 
समुदायरूप काव्य भी ध्वनि? पदवाच्य होता हे । 


वाच्याथं और व्यड्न्याथे का अन्तर 


ध्वनिकार ने स्वयं वाच्यार्थं और व्यङ्गयार्थं का अन्तर स्पष्ट करते हुए जिन भेदों का निर्देश 
किया है ये क्रमशः इस प्रकार हैं-- 


स्वरूपसेद--इसके कारण जो वाच्य और व्यङ्गय का भेद है वह यह है कि कहीं वाच्य विधिरूप 
है तो व्यङ्गय निषेधरूप ( उदाहरण, १० ५२ ); कहीं वाच्य प्रतिषेषरूप है तो व्यङ्गय विधिरूप 
(१० ७१ ) इत्यादि । विधि और प्रतिषेध के भिन्न होने में किसको संशय हो सकता है ? 

विषयभेद--वाच्य अर्थ का विषय एक व्यक्ति होता हे तो व्यङ्गय अर्थ का विषय उससे भिन्न 
व्यक्ति ( उदा० पृ० ७६ ) | 

भिस्नसामग्रीवेद्वत्व ( निमित्तमेद )-वाच्य अर्थ को शब्द-अर्थ के नियमों के ज्ञानमात्र से, 
कोश-व्याकरणादि के परिचय रखने मात्र से प्रत्येक व्यक्ति जान सकता है और ब्यङ्गयार्थ को 
कान्याथं के तत्त्वज्ञ ही, अर्थात्‌ सहृदयजन हो जान सकते हे । 

इनके अतिरिक्त 'काव्यप्रकाश! के पञ्चम उल्लास में आचाये मम्मट ने अनेक कारणों का इस 
सन्दर्भ में निर्देश किया है, जेसे-- 

संख्याभेद--वाच्य सभा व्यक्तियों के प्रति एकरूप होने से नियत है । किन्तु ब्वङ्गय अर्थ 
नानाविध होता हे, अतः अनियत हे । 

कालभेद्‌--पहले वाच्य अर्थ अवगत होता है पश्चात्‌ व्यक्षय अर्थ । 


आश्रय--वाच्य शब्द पर आशित है, व्यङ्गय दब्द, शब्द फे एकदेश, उसके अथे, वणे, 
संघटना पर आश्रित है । 
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कायभेद्‌्--वाच्य का काये प्रतोतिमात्र होता है और व्यज्ञय-का कार्य चमत्कृति है । 
इन समो पार्थक्य के हेतुओं को एक कारिका में साहित्य-दर्पणकार ने संग्रहीत कर दिया है-- 


वो दुस्वरूपसंख्यानिमित्तकायंप्रती तिकालानास्‌ । 
आश्रयविषयादीनां भेदाद भिन्नो$मिधीयते व्यङ्घयः ॥ - 


यहाँ तक हम ध्वन्यालोक के मुख्य प्रतिपाद्य. ध्वनि तत्त्व से सम्बद्ध अनेक तथ्यों से अवगत हो 
गए । साथ हो ध्वनि, जो स्वरूपतः काव्य में प्रतीयमान या व्यङ्गय अर्थ के प्राधान्य की स्थिति में 
माना जाता है, हमने यह भो देखा, कि वह केवल वाच्य की कक्ष्या से आगे नहीं, वरन्‌ , तात्पर्य, 
लक्ष्य को कष्ष्याओं से भो आगे चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाले ब्यङ्गय अर्थ में सम्पन्न होता हे । लोचन 
में बड़े विस्तार से व्यज्ञय अथे की चतुर्थकक्ष्यानिविष्टता पर आचार्य अभिनवयुप्त ने बिचार किया 
हे । व्यङ्गय अर्थ के विरोध में उपस्थित ताप्पर्यवृत्ति, लक्षणा, अभिहितान्तरयवादा, अन्विताभिधानवादो 
और भट्टनायक के मत का खण्डन तर्कपूर्ण ढंग से किया है (१० ५४-७० ) | 


हम ऊपर निर्देश कर चुके हे कि ध्वनिकार ने रस को अलङ्कार के संकीण क्षेत्र से वाहर 
निकाल कर मुख्यतः काव्य के आत्मा के योग्य आसन पर प्रतिष्ठित किया । किन्तु रसमात्र के 
अहण से काव्य कौ उत्तमता का सर्वाङ्गीण संस्पश नहीं हो पाता था, क्योंकि ऐसे भी पद्य मिलने 
हैं जो रस से कुछ न्यून ही सदो, अतिशय चमत्कार उत्पन्न करते हैं, इस दृष्टि से आचार्य आनन्द- 
वर्धन ने ध्वनि के रूप में उन्हें भो संगृहीत किया जिनमें वस्तु और अलङ्कार प्राधान्यतः प्रतीयमान 
या व्यङ्गय होते हैं । और साथ हो, इन ध्वनियों में भो रस-चमत्कार को ही आचार्य ने पार्यन्तिकना 
दो । इस प्रकार एक ओर रस अनिवाय भो रह गया और दूसरी ओर अपनी साधारण स्थिति में 
काव्य की उत्कृष्टता का वाधक भो नहीं हुआ । भारतीय साहित्य-शास्न में रस को इस प्रकार विस्तृत 
भूमि देने का समग्र रूप से एकमात्र श्रेय ध्वनिकार आनन्दवर्धन को हे । 


रस के चमत्कार को ध्वनिकार काव्य को सर्वोत्कृष्ट भूमि माजते हे, उनके अनुसार क्राञ्च के 
जोड़े के वियोग से उत्पन्न वाल्मीकि का "शोक? जो 'छोक' वन गया वह दुःख की भूमि नहीं वरन 
आनन्द को अलोकिक भूमि है, 'मा निपाइ०? को पड्कर सदृदय का मन रस की अलोकिक सीम 
करने लगना है । | 
काव्यस्यात्मा स एवार्थस्तथा चादिकवेः पुरा । 
क्रोजद्न्द्वियोगोत्यः शोक: छोकत्वमागतः ॥ १1८ 


ध्वनि क सम्वन्ध में विरुद्ध आपत्तियां 


चापि ध्वनिकार स्वयं को ध्वनिसिडान्त का पुर्‌स्पर्ता नहीं कहते, वल्कि उनके अ नुसा 

बुधजन ने जिस ध्वनि को काव्य के आत्मा रूप मं पहले से समाम्नात ( समाम्नातपूर्वः, सम्यग डु 
समन्तात्‌ नातः प्रकटितः ) किया ह वह सहृदय जनों के मन की प्रात्ति के लिए | उसके ल्ल क्षण र 
निरूपण करते है । इससे यह लक्षित होता हे कि ध्वनि का सिद्धान्त ध्वनिकार से पहले भो क 
था, हां उसे पुस्तक रूप देने का प्रयास सव्ंप्रथम ध्वनिकार द्वारा हुआ । जसा कि जलन म र 
निर्देश भो किया दे--“बुधस्यैकस्य प्रामादिकमपि तथाऽभिषानं स्यात्‌, न तु भूयसां तद्‌ पोत | 
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तेन बुधैरिति बहुवचनम्‌ । तदेव व्याचष्टे--परम्परयेति । अविच्छिन्नेन प्रवाहेण पैरेतदुक्त विनाऽपि 
विशिष्टपुस्तकेषु पिनिवेशनादित्यभिप्रायः ।” (१० ११) इससे सम्भावित किया जा सकता है कि 
जब ध्वनिकार से पूर्व ध्वनि की मौखिक रूप में स्थिति थी तव उसका विरोध भी अवश्य रहा 
होगा । जैसा कि ध्वनिकार के समानकालिक मनोरथ कवि का ध्वनि-विरोधी इलोक भी (१० २९) 
प्राप्त होता है । ध्वनिकार ने प्रथम कारिका में ध्वनि के विरोध में प्रचलित तीन विमतियों का 
निर्देश किया है--अभाववाद, भाक्तवाद और अनिर्वचनीयतावाद । अभाववाद सवेथा सम्भावना 
पर आधारित है, अर्थात्‌ ध्वनिकार ने ध्वनि के सम्बन्ध में अभाववादियों की सम्भावना करके इसका 
निर्देश किया है। दूसरा भाक्तवाद प्राचीन ग्रन्थों में वर्णित है, यद्यपि किसी प्राचीन आचाये ने 
ध्वनि को मान कर भक्ति या लक्षणा का अवलम्बन नहीं किया है, फिर भो काव्य में अमुख्य वृत्ति 
से व्यवहार का निर्देश किया है। तीसरा अनिवंचनीयतावाद एक रूप से ध्वनि की स्वीकृति ही 
है, इसलिए यह कोई प्रबल विरोधी वाद नहीं कहा जा सकता। ध्वन्यालोक में प्रथम अभाववाद 
को तीन रूपों में विभक्त किया है, तदनुसार अभाववादियों के प्रथम पक्ष का कहना है कि शब्द-अर्थ 
रूप काव्य के चारुत्वाधायक अनुप्रास-उपमा आदि अलङ्कार और माधुर्य आदि गुण तथा इन गुर्णो 
से अभिन्न वृत्तियां एवं रौतियां प्रसिद्ध हैं। इनके अतिरिक्त ध्वनि कुछ मो नहीं दै ! दूसरे पक्ष का 
कहना है कि यदि मान भी लिया जाय कि कोई ध्वनि है तो वह निर्दिष्ट प्रस्थानो में किसी रूप में 
अन्तर्गत है न कि इनसे सर्वथा भिन्न रूप। इसी क्रम में तृतीय अभाववादियों का कहना है यह 
स्वीकार करते हुए भी कि ध्वनि किसी निर्दिष्ट अलङ्कार या गुण आदि के अन्तरगत नहीं दै, तो क्यों 
नहीं ऐसा समझा जाय कि ध्वनि कोई ऐसा अलङ्कार आदि था जिस पर किसी का अव तक ध्यान 
नहीं गया । वारिवकल्प अनन्त हैं, फिर किसी तत्त्व का अनिर्दिष्ट रह जाना कोई आश्चर्य का विषय 
नहीं । इस प्रकार तीनों अभाववादियों के अनुसार ध्वनि कोई भिन्न पदार्थ नहीं है । 

भाक्तवाद में भक्ति या लक्षणा शब्द का अमुख्य व्यापार मानो जाती है। गुणवृत्ति भी इसे 
कहते हैं । ध्वनि को ये लोग लक्षणा या भक्ति से अभिन्न मानते हैं और ध्वन्यथे को लक्ष्याथे कौ 
कोटि में लाते हैं । ये दूसरे विरोधी ध्वनि के विरोधी नदीं, ध्वनि के लक्षण के विरोधी हैं। इनके 
अनुसार ध्वनि का लक्षण भक्ति या लक्षणा के लक्षण से भिन्न नहीं । 

तृतीय विरोधी जो अनिरब॑चनीयतावादो हैं उनके अनुसार ध्वनि कोई विलक्षण पदार्थ है । 

ध्वनि की स्थापना करते हुए इन तीनों विरोधो का ध्वनिकार ने प्रबल तकों द्वारा युक्तिसङ्गत 
खण्डन प्रस्तुत किया है । 

सबसे पहले ध्वनिकार ने प्रतीयमान व्यङ्गय अर्थ को वाच्य अर्थ में, अङ्गनाओं में लावण्य की 
भांति, सहृदय जनों के लिये आनन्ददायक निर्देश किया, तत्पश्चात्‌ वह किस प्रकार वाच्य से भिन्न 
एवं उत्कृष्ट है इसका निर्देश स्वरूपभेद, विषयभेद आदि युक्तियो से किया। तब ध्वनि का 
लक्षण किया-- 

यत्रार्थः शाब्दो चा तमर्थसुपसजेनीवकृतस्वाथों । 
' व्यक काव्यविशेषः स ध्वनिरिति सूरिभिः कथितः ॥ १।१२ प० १०२ 

जैसा कि अभाववादियों का कहना था कि जब ध्वनिं कमनोयता की दृष्टि से कोई अतिरिक्त 

जही तो वह उक्त अल्झ्लारो में ही अन्तभूंत हो जाता है, इसके उत्तर में आनन्दवर्धन ने कहा कि 
२ ध्व० भू? 
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«उक्त अलङ्कार तो वाच्य-वाचक मात्र पर आश्रित हे और ध्वनि व्यज्ञय व्यक्षकभाव पर, ऐसो स्थिति 
में केसे अन्तर्भाव हो सकता है, साथ हो वे अलक्कार आदि तो वाच्य अर वाचक के चारुत्वहेतु होने 
के कारण उस ध्वनि के अङ्गभूत हैं और यह अङ्गो है । 

लक्ष्यार्थे को ध्वन्यथ॑ मानने वाले भाक्तवादियों का खण्डन करते हुए ध्वनिकार का पक्ष हे कि 
जिस प्रकार वाच्यार्थे नियत होता हैं उस प्रकार लक्ष्यार्थ भौ एक सोमा में होता है, जब कि ध्वन्वर्थे 
के लिए कोई नियमन अनिवाये नहीं । तालर्घ यह कि लक्ष्याथे जव भी होगा वाच्यार्थ से सम्वद्ध 
होगा । गङ्गा का लक्ष्याधे तट अवश्य हो प्रवाहरूप वाच्यार्थ से सम्बद्ध होना चाहिए । इस प्रकार 
खूक्ष्यार्थ भी एक होता है, जब कि व्यज्गयाथं अनेक भी हो सकता है । दूसरे यह कि ( प्रयोजनवती ) 
रूश्षुणा में प्रयोजन का अंश सवेथा व्यङ्गय ही होता है, यदि उसे भो लक्ष्य मान लिया जाय तो 
उसका प्रयोजन क्या होगा ? अनवस्था होगी । तोसरे यह कि रसादि किसी स्थिति में लक्ष्य नहीं हो 
सकते, क्योंकि मुख्यार्थं की वाधा में लक्षणा होती हे । रसादि वाच्यार्थ के अवगत होने के पश्चात्‌ 
सुख्यार्थवाध के अभाव में भो वाच्यार्थ से भिन्न रूप में व्यज्ित होने के कारण सर्वथा व्यङ्गय ही होते 
हैं, ऐसो स्थिति में स्था लक्ष्य अर्थ से नही काम चल सकता । व्यङ्गय अर्थ और उसके लिए 
व्यज्षना शक्ति अवश्य स्वीकार करनी होगी । 

इस प्रकार ये तीन पक्ष ध्वनि के विरोध में ध्वन्यालोक में ही निर्दिष्ट हे । किन्तु ध्वन्यालोक के 
निमांग के पश्चात्‌ भो उसका प्रवल विरोध हुआ । फिर भो आचार्य आनन्दवर्धन का प्रभाव परवर्तो 
शाखोय विचारधारा पर अप्रतिहत रूप से लक्षित होता है, यह उनको स्थापनाओं की सर्वाङ्गपूर्णता 
का ही ज्वलन्त प्रमाण है । आगे हम ध्वनि के विरोधी आचार्यों की चर्चा करेंगे । 


ध्वन्यालोक : स्त्ररूपस्थिति 


ध्वन्यालोक तीन भागों में विभक्त है--कारिका, वृत्ति और उदाहरण । काव्यमाला प्रथम 
सं के अनुसार कारिकाएँ १२६ हे, किन्तु काशी चौखम्बा संस्करण के. अनुसार उनकी व्यवस्थित 
संख्या ११६ है कारिकाओं के व्याख्यान रूप में बृत्ति-भाग है जो गद्य में है, कहीं-कहीं वृत्ति में 
परिकर-इलोक, संक्षेप झोक, संग्रह-छोक भा हैं। उदाहरण भाग पृव॑वर्ती कवियों के ग्रन्थों से उद्धृत 
और आनन्दवर्धन के स्वनिर्मित ग्रन्थों के प्या का है। सम्पूर्ण अन्ध चार उद्योतो में विभक्त है। 
प्रथम उद्योत की प्रथम कारिका मन्दाक्रान्ता में, चतुर्थं और पष्ठ उपजाति में, त्रयोदश आयाँ में 
रे तृतोय ह में चार आर्याएँ है । इनके अतिरिक्त प्रथम तीन उद्योतो में इलोक छन्द है । 
न्तु चतु त का १७ कारिकाओं में अन्तिम तीन पद्य क्रमशः मालिनी 
ह, शः रथोडता, मालिनी और 
FE भी मूल ध्वन्यालोक, उसको कारिका और वृत्ति के शुद्ध पाठों के सम्बन्ध में विद्वानों में 
Fe हुआ जैसा हद प्रो शिवप्रसाद भट्टाचायँ ने चतुर्थ उद्योत की कारिकाओं को दाद 
बाया हे तथा अर्‌ अनेक अटकल लगाये हैं । कान्यमाला संस्करण के प० 
१७८ ) पर वृत्ति न्थ में यह आर्या मुद्रित है-- nae 
‘इति काव्यार्थविवेको योऽयं चेतश्रमत्कृतिविधायी । 
रस्मदुपज्ञो न विस्मायंः॥? इति । 
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( १६ ) 


काञ्यमाला संस्करण के मूलाधार तीन पाण्डुलिपियों में से दो में यह आयाँ नहीं है; जैसा कि 
चहाँ सम्पादकों का निर्देश है ( इयमार्या क-ख पुस्तकयोनीस्ति) । म०-म० काणे महाशय के अनुसार 
उन्हें प्राप्त अन्य पाँच पाण्डुलिपियों में यह आर्या नहीं है.। इसलिए यह निश्चित ही $907005५ है। | 


ध्वन्यालोक का संक्षिप्त विपय-निर्देश 

धवन्यालोक का लक्ष्य ध्वनि का सरत्राङ्गोणं प्रतिपादन एवं स्थापना-है।-प्रथम उद्योत में, ध्वनि 
के सम्बन्ध में तान भ्रिमतियों को सम्भावना करके उनको निराकरण कियाःहै। वाच्य अर्थ से 
प्रतोयमान का भेद ओर प्राधान्य प्रतिपादित करके ध्वनि काञ्य का लक्षग प्रस्तुत किया गया दै । 
द्वितोय उद्योत में, ध्वनि काव्य के भेदों का निरूपण है । इसा क्रम में असंलक्ष्यक्रमव्यज्नय के रूप 
में रसादि ध्वनि को चर्चा को गई है। रसत्रदलङ्वार से रसध्वनि का'भेद-निर्देश किया है एत्रं गुण 
और अलझ्कर का लक्षण प्रस्तुत किया है। रस के अनुसार गुणों को व्यवस्था को. गई है। 
रस को दृष्टि से, विशेष रूप से “शृङ्गार में रूपक आदि अलङ्कारो के ग्रहण और त्याग को समोक्षा 
उदाहरणों द्वारा को हे। शब्द्रशक्तिमूलसंलक्ष्यक्रमव्यङ्गय के. प्रसङ्ग,में इलेक और शब्दशक्तिमूल 
ध्वनि का भेद निर्देश किया हे । विस्तार,से ध्वनि के अन्य भेदो का सोदाहरग प्रतिपादन किया है । 


तुताय उद्योत में ध्वनि के द्विताय उद्योत में व्यङ्गय के 'प्रकार से रूक्षित मेदो का व्यक्षक के 
अकार से सोदाहरण निर्देश किया हे। अलक्ष्यक्रमव्यज्ञय ध्वनि का वर्ण, पद, पदावयव, वाक्य, 
सङ्घटना और प्रतन्थ में भो लक्षित होने का निर्देश किया है । सङ्घरना का ख़रूप-निरूपण और युर्गा 
के साथ उसका सम्बन्ध विस्तार के साथ प्रस्तुत किया है। अबच्नूूपू: अकक्ष्यक्रमन्यङ्गथ ध्वनि के 


` नियोजन का प्रकार रसादि को व्यक्षकता के अनुसार बताया है | कधा-दझरोर'क्रे निर्माण में औचित्य 


के ध्यान को अनिवार्यता का निर्देश करते हुए ओचित्यवन्धःफा रस का उपनिषद्‌ कहां है ओर 
अनौचित्य का रसभङ्ग काः प्रकार कारण बताया. है। फ़िर रस के विरोधियों का परिहार बताया दै । 
मोमांसक के साथ वाक्य के व्यज्ञकत्व्र को लेकर विचार, व्यज्ञकत्व्‌ एवं यौणत्व का स्वरूपतः और 
विपयतः भेद, च्यङ्गथ और व्यक्षक का स्वरूय-निवेक आदि विषयों का बिस्तार से चर्चा है । 


पुनः, काव्य के दूसरे प्रकार गुगोभूतव्यङ्गय का स्ररूप/निर्देश करते.हैं। ध्वनि में व्यङ्घय को 
स्थिति प्राधान्यतः होतो है और द्वितोय भेद में युगीभावतः । इनके अतिरिक्त. काव्य का तृतोय भेद 
है, जो चित्र कहलाता हे । 


चतुर्थ उद्योत में, प्रतिभा के आनन्त्य का विस्तार से निरूपण है।' ध्वनि के भेदों के आधार पर 
प्रतिभावान्‌ कति प्राचोन अर्थ भाव, उक्ति आदि में नवीन चमत्कार उत्पन्न कर” संकता है । इस 
प्रकार आचार्ये ने काव्यक्षेत्र को अनन्तता निर्दिष्ट की दै । 


आनन्दबर्धनाचायं 
ध्त्रन्यालोककार आचार्य आनन्दवर्धन का समय बहुत कुछ निर्धारित है । “राजतरङ्गिगोः में 
करद ने अवन्तिवमा के साम्राज्य में प्रसिद्ध होने वाले कवि कै रूप में उनका उज्ञेख किया है-- 
सुक्ताकणः शिवस्वामी कविरामन्दवर्धनः । 
प्रथा रल्राकरश्रागात्‌ साञ्राज्येऽवन्तिवमंणः ॥ ५३४ 
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( २० ) 


बूहुलर और जैकोबी के अनुसार अवन्तिवर्मा का राज्यकाळ ८५५-८८३ ६० था । अब कुछ 
विद्वानों ने अवन्तिवर्मा के पुत्र झाङ्करवमा ( ८८३-९०२ ३०) के साथ भो आनन्दवधेन को 
समसामयिकता सिद्ध करने का प्रय किया है । क्योंकि आनन्दवर्धन के जीवनकाल का ठोक 
सङ्केत प्राप्त नहीं। वह तो अवन्तिवमा के राज्यकाल के आधार पर निश्चित होता है । कवि के. 
रूप में आनन्दवधेन ने प्रसिद्धि अवन्तिवर्मा के राज्यकाल में प्राप्त की थो । ओर जब उन्होंने 
ध्वन्यालोक का निर्माण किया तब निश्चित ही वह प्रौढ एवं वयःप्राप्त हो चुके होंगे, क्योकि उन्होंने 
अपने सभो काब्य-निर्माणों का उल्लेख 'ध्वन्यालोक” में किया है । इसलिए उनका झक्करवमा के 
काल में भो विद्यमान रहना युक्तिसज्ञत है । और भो, जेसा कि आनन्दवर्धन ने राजा यशोवमों 
द्वारा रचित 'रामाभ्युदय? नाटक का उल्लेख एवं उसके एक पद्य 'कृतककुपितेः०' का उल्लेख किया 
है (१० ३३३ ), और यशोवर्मा को विद्वानों ने शक्करवमा से अभिन्न माना है । न्यायमक्षरो के 
रचयिता भट्टजयन्त झाङ्कुरवर्मा के समसामयिक थे । जयन्तभट्ट ने आनन्दवर्षन के ध्वनिसिद्धान्त _ 
का खण्डन 'न्यायमज्ञरो? झैं किया है-- 
एतेन शब्दुसामथ्यंसहिस्जा सोऽपि वारितः। 
यमन्यः पण्डितम्सन्यः प्रपेदे कञ्चन ध्वनिस्‌ ॥ . 
विधेनिषेधावगतिरविधिडुडिनिषेधतः 
यथा— 
अम धम्मिअ चीसत्थो आ स्म पान्थ गुहं विश । 
मानान्तरपरिस्छेणवस्तुरूपो पदेशिनाम्‌ ॥ 
शब्दानामेव सामथ्य तत्र तत्र तथा तथा। 
अथवा नेइशी चर्चा कविभिः सह झोभते । 
विह्रांसोडपि विसुद्यन्ति वाक्यार्थगहनेऽ४वनि ॥ ए० ४५ 
र 2 वि आनन्द्व्षेन जयन्त के पहले, किन्तु समकालिक थे और साथ हो शङ्घरवर्मा 
इस प्रकार आनन्दवर्षन का समय ९०२ ३० माना जा सकता है ( दे० 
घ्वु० प्रथम उद्योत, विष्णुपद भझचाये को भूमिका ) । 
निमार्णा का समय ८६०-८९ हक र क. उल किया हे । इस सकार उनके साहित्यिक 
७ - ठे LR च होना चाहिए ( दे० म० म० काणे, History of 
anskrit 90611८8 तु० सं०, १० २०२ ) 


आनन्ववर्धेन के वंश के सम्वन्ध में कुछ मौ विदित नहीं है । केवळ 'देवीशतक । 
१ के में 
उल्लेख है कि वह 'नोण? के पुत्र थे, वह स्वयं लिखते हैं--- 1 
देच्या स्वप्नोद्रमादिष्टदेवीशतकसंशया । 
नोणसुतो बुतिम्‌ ॥ का० मा० नवम : निर्णय सा० 


'देवीशतक? की रचना उन्होंने 'विषमबाणलीछाः और 'अर्जनचरितः टर 
के डत पत निधि पता है. र 'अजुनचरित” के बाद में की थी, जेसा 
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( २१ ) 


थेनानन्दकथायाँ त्रिदद्यानन्दे च लालिता वाणी । 
तेन सुदुष्करमेतत्‌ स्तोत्र देव्याः कृतं भक्त्या ॥ 

'काव्यानुशासनविवेक में हेमचन्द्र ने मौ आनन्दवर्धन के 'देवीशतक' का उद्धरण देते इए 
उन्हें 'नोणसुत? कहा है (१० २२५) । ओ विष्णुपद भट्टाचायं के अनुसार “11018 office 
[107279 को पाण्डुलिपि को तृतीय उद्योत के अन्त को पुष्पिका में आनन्दवर्धन के पिता नोण 
या नाणोपाध्याय प्रमाणित होते हैं, और चतुर्थ उद्योत की भूमिका में 'जोणोपाध्याय' नाम 
मिलता दे । 


आनन्दवर्धन के ग्रन्थ-देवीशतक, विपमवाणळोला, अज्जुनचरित ये तोन काव्यग्रन्ध हैं । 
अन्तिम दो का उल्लेख “ध्वन्यालोक' में मिलता है (२।१, २।२७; पू० ३८८ ) | देवोशतक के 
अन्तिम उपर्युक्त झोक के व्याख्यान में कैयट ने भो आनन्दवर्षन की विषमवाणलोळा और अजुँन- 
चरित, दोनों कृतियो का निर्देश किया है । तथा पीटसैन को द्वितीय रिपोर्ट के अनुसार, जैसा कि 
औ विष्णुपद भट्टाचार्य ने लिखा हे, 'सारसमचय” नामक अन्ध में आनन्दवर्धन को “विषमवाणलीला? 
का उल्लेख है । 
आनन्दवर्धन के दार्शनिक निर्माणों का सङ्केत वृत्तिग्रन्थ एवं उस पर लोचन से मिळता है । 
जैसा कि आचार्य आनन्दवर्धन ने ध्वनि को अनिर्वेचनोयता मानने वालों ( “केचिद वाचां स्थितम- 
विषये तत्त्वमूचुस्तदोयं? ) को उत्तर देते हुए लिखा दै-“यत्नु अनिर्देश्यत्व॑ स्वेलक्षणविषयं बोडानां 
असिद्ध तत्तन्मतपरीक्षायां अन्थान्तरे निरूपयिष्वामःः ( ए० ५५५) । इस पर' लोचनकार लिखते 
दै--अन्थान्तर इति विनिश्षयटीकायां धर्मोत्तरा या वृत्तिरसुना अन्थक्कता कृता तत्रैव तब्याख्यातम्‌ | 
इससे निश्चित होता है कि आचाय ने बौद्धदा्शनिक आचाये धर्मोत्तर की 'विनिश्चयटोका? पर 'वृत्तिर 
रूप से व्याख्यान प्रस्तुत किया था । 'प्रमाणविनिश्चय? आचार्य धर्मकीर्ति द्वारा लिखित बौद्धन्याय 
का एक ग्रन्थ है, और आचार्य धर्मोत्तर ने उस पर “प्रमाणविनिश्चयरीका? लिखी थी । आचाय 
धर्मोत्तर का समय म० म० सतीझाचन्द्र विद्याभूषण के अनुसार ४४७ ३० है । आचाये धर्मेकोति 
का उल्लेख ध्तन्यालोक में मिलता है--“लावण्यद्रविणव्ययो न गणितः'**तथा चायं घर्मेकीत: झोक 
इति प्रसिद्धिः । सम्भाव्यते च तस्यैव । यस्मात्‌ अनध्यवसितावगाहन०' ( पू० ५२१) । इसके 
अतिरिक्त, जैसा कि आचार्यं अभिनवयुप्त ने निर्देश किया है, आनन्दवर्धन का एक ओर दानिक 
अन्य 'तत्त्वालोक' था, जो अद्वैतसिद्धान्तसम्बन्धी निर्माण लगता है--तदुत्तोणत्वे तु सवे परमेश्वराद्वयं 
्रह्मत्यस्मच्छाख्रकारेण न न विदितं तत्वालोकग्रन्थं विरचयतेत्यास्ताम्‌। (१० ६७); “एतच्च ग्रन्थः 
कारेण तत्त्वालोके वितत्योक्तमिह त्वस्य न मुख्योऽवसर इति नास्माभिदरितम्‌? ( पृ० ५३३ ) । इस 
प्रकार यह अत्यन्त विलक्षण बात है कि हमारे आचार्य कवि-आलोचक के साथ प्रथम श्रेणी के _ 
दार्शनिक भी थे । यह बात स्वयं उनके इस पद्य से भी पूर्णतः प्रमाणित होती दै | 
यथा ममेव-- 
“या व्यापारवती रसान्‌ रसयितु काचित्कचीनां नवा, 
हष्टिया परिनिष्टिताथविषयोन्मेषा च वपश्चिती। 
ते हे अप्यवळस्व्य विश्वमनिशं निर्वणयन्तो वय 
शान्ता नेव च छब्घमब्धिशयन, व्वद्भक्तितुल्यं सुखस्‌ ॥ १० ५४१ 
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( २२.) 


लोचनकार आचाय अभिनवगुप्त 


जिस अभिनवयुप्त को यहाँ हम चर्चा करने जा रहे हैं उन्हें माधवाचार्य के “शङ्क्र-दिरिवजय” भें 
निर्दिष्ट किसी शाक्त भाष्यकार अभिनवगुप्त नामक ब्यक्ति से भिन्न समझना चाहिए, जिनका शास्त्राथे 
शङ्कराचायं से हुआ था और वह पराजित हुए थे।' वह कामरूप ( आसामः) के निवासी थे। 
हमारे लोचनकार एवं अभिनवभारताकार आचार्य अभिनवयुप्त काइमारनिवासी तथा शेव ये । 

विद्वानों ने अनेक प्रामाणिक परिशोलनों के पश्चात्‌ काइमौरा आचाय अभिनवयुप्त का काल 
९५० ई० से लेकर १०२५३० तक निश्चित किया है । कहा जाता है कि 'अभिनवयुप्त नाम उनका 
गुरुओं का दिया हुआ है, अपना नाम कुछ और हो था । इस सम्बन्ध में कुछ आख्यान भो बताये 


जाते हे । आचाये मम्मट ने इन्हें “श्रीमदाचार्याभिनवयुप्तपादाः? कहा है । इस पर काव्यप्रकाश को. 


शवालबोधिनो? टीका में वामनाचायं ने एक आख्यान भी दिया है ( उस व्याख्यान का आधार कोई. 
प्राप्त नहीं है ) । यद्यपि यह बात बहुत कुछ मान्य दे कि आचार्य का नाम 'अभिनवयुपत? उनके, 
गुरुओं द्वारा प्रदत्त होगा, जैसा-कि वे 'तन्त्राळोक'.में लिखते हे-- 

“अभिनवगुसस्य कृतिः सेयं यस्योदिता गुरुभिराख्या ॥” १-१५० 


` दक्षिण-भारत के -नृत्य-शाख्ियो में 'गुप्तपाद (सर्प ) के आधार पर आचार्य-फों 'शेपावतार' | 


समझा जाता है । 


पूर्वज- आचार्य अभिनवगुप्त के पूवेज मूलतः काइमीर के निवासी न थे । इनंके जन्मः से प्रायैः 
२०० वर्ष पूर्व अर्थात्‌ अष्टम शताब्दी में कन्नौज से वहाँ गये थे । यशोव॑र्मा ( ७३०-७४० ) अष्टम 
शताब्दी में कन्नौज का और कलितादित्य ( ७२५-७६१ ) काइमीर का, समकालीन शांसक थे । जेसा 
कि 'राअतरज्गिणी? में वर्णन है, दोनों में युद्ध हुआ था और यशोवर्मा पराजित हुआ था । अन्तर्वेदीं 
( गङ्गा-यमुना के बीच के प्रदेश ) के विद्वान्‌ अत्रिगुप्त की विद्वत्ता से प्रभावित होकर ललितादित्य ने 
उन्हें काइमीर में बसाया । अन्तर्वेदी के अन्तर्गत ही कन्नौज का राज्य था ।९ 


फिर आचाये अभिनैवयुप्त ने अन्य ूवंजों का निर्देश न कर अपने पितामह वराहयुप्त का उल्लेख 


किया है । वराहयुप्त के पुत्र एवं अभिनवगुप्त के पिता नृसिहयुप्त थे, जिन्हें लोग “नुखुलक' भी कहते 


र । चाचा थे बामन गुप्त ( इनका उल्लेख अभिनवभारती? में इनके रचित एक इलोक के साथ किया 
) | क्षेमगुप्त, उत्पलगुप्त, अभिनवगुप्त, चक्रकगुप्त और पद्मयुप्त ये चचेरे भाई थे । 


गुरु-आचाय ने अपने विभिन्न शासन के विभिन्न युरुओं का स्मरण अतिशय श्रद्धापूर्वक अपने | 


अन्थाँ में किया है। कुछ उनके प्रसिद्ध गुरुओं के नाम इस प्रकार हे--१. नृसिहयुप्त ( पिता, 
व्याकरणञ्चाल्न के गुरु ), २. वोमनाथ ( द्वैतादत तन्त्र के गुरु), ३. भूतिराजननय ( द्वैतवादी शेव 
सम्प्रदाय के गुरु ), ४. लक्ष्मणयुप्त ( प्रत्यभिज्ञा, क्रम तथा त्रिक दन के गुरु ) 
( ध्वनि-सिद्धान्त के गुरु ) ६. भूनिराज ( जह्मविद्या के गुरु ), 
न्न स ण या त 


१. तदनन्तरमेप कामरूपाचधिगत्याभिनवोपशब्दुप्तम्‌ । 


य 5 हो मनसेदमालळोचे 
ह किल गाक्तमाध्यकारं स च भग्नो मनसेद ॥ शङ्करदिखिजय' १५।१५८ 
" अन्तक्यामत्रियुमाभिधानः आप्योत्पत्ति ग्राविदात्‌ प्रारयजन्मा । 


आकादमारां श्र बन्द्रचूढावतारनि ह र “सख्याक [स्याकः परात्रिशि 
इमाराशन्द्रचूडावतारनि:संख्याके: पावितोपान्तभागान्‌ । का विवरण, 


i ताक क्या, 
कमस... ज्य 5 प ` आळ “स 





२२० 
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५. भट्ट इन्दुराज 
७. भइतोत ( नाट्यशास्त्र के गुरु )। | 


nnd 








( २३ ) 


भट्ट इन्दुराज आचाये अभिनवयुप्त के काव्यक्षारीय गुरु थे । सम्भवतः आचार्यं को इन्होंने 
ध्वन्यालोक पढ़ाया था और उन्हें अपने विचारों से अवगत किया था । आचाये ने इनकी अनेक 
रचनाएँ उद्धृत की हैं और 'लोचन?” के आरम्भ में इन्हें सादर स्मरण किया हे । आचार्य के अनुसार 
ये 'विदत्कविसहृदयचक्रवतो? ये । वूहृळर महाशय को काइमीर-रिपोट के अनुसार भगवदगीता की 
अपनी व्याख्या में अभिनवयुत्त ने भट्ट इन्दुराज को कात्यायन गोत्र से सम्वद्ध, सौचुक का पौत्र तथा 
भूतिराज का पुत्र कहा है । लोचन में “ध्वनिरत्र इलोके5स्मदगुरु भिव्यास्ध्यात:; 'इत्याशयोध्त्र 
्रन्थेऽस्मदशुरुभिनिरूपितः'; “अस्मदूयुरवस्त्वाहु आदि निर्देशों से विद्वानों का अनुमान हद कि 
आचार्य के गुरु ने कोई ध्वन्यालाक पर व्याख्यगन ही लिखा होगा । 
कुछ विद्वानों ने उद्भ के व्याख्याता प्रतीहारेन्दुराज से इन भट्ट इन्दुराज को अभिन्न समझा हे । 
महामहोपाध्याय काणे महाशय ने इसका खण्डन करते हुए कहा है कि एक तो प्रताहारेन्दुराज ने 
ध्वनि-सिद्धान्त को स्वीकार नहीं किया है, जव कि भट्टेन्दुराज ध्वनि-सिद्वान्त के व्याख्याता के रूप 
में “लोचन? में निर्दिष्ट हें । दूसरे अपने गुरु भट्ट इन्दुराज के लिए अभिनवसुप्त ने कहीं भी “प्रतीहार” 
की उपाधि का प्रयोग नहाँ किया है । प्रतीहारेन्दुराज के गुरु सुकुल ( 'अभिथादृत्तिप्रातुका? के 
रचयिता ) थे । अभिनव ने अपने गुरु के गुरु उत्पलदेव की चर्चा की दे किन्तु. सुक्र की नहीं की । 
और भौ, प्रती दारेन्दुराज को टीका में उनका रचित एक इलोक भौ नहों है, जबकि “लोचन” में 
उनके अनेक इलोक उदधृत हैं । 'अभिनवभारती' में अभिनवयुप्त ने भट्ट इन्दुराज की गणना 
वाल्मीकि, व्यास और कालिदास के नामों के साथ की है ( भाग २, १० २९३ ) । इस प्रकार प्रती- 
हारेन्दुराज कोई मात्र आलोचक हो सिद्ध होते हैं, कति नहीं । 
आचार्य के दूसरे और एक साहित्यिक शुरु थं भट्ट तोत, जिनसे उन्होंने नास्यशाख्न का अध्ययन 
किया था । 'लोचन? के उल्लेख के अनुसार" भट्ट तोत.ने 'काञ्र्यकोतुक' नाम का ग्रन्थ लिखा था तथा 
उस पर व्याख्यान “विवरण? नाम से आचार्य अभिनवयुप्त ने प्रस्तुत (क॑ंया था-- 
“ल्त चायमर्मदुपाध्यामभट्टतौतेन काब्यको तुके, अस्माभिश्च तद्विवरणे बहुतरकृत- 
निर्णयपूर्वपक्ष सिद्धान्त इत्यलं बहुना ।' {० ४३४ 
“लोचन? में भट्टतीत के नाम से यह इलोकार्थ भो उद्धृत है-- 
“नायकस्य कवेः कतुः समानोऽनुभवस्ततः ।? प० ९२ 
'अमिनवभारता? के अन्त में आचार्थ कहते हे-- 
'द्विजवरतो तनिरूफित-सन्ध्यध्यायार्थतरवघरनेयम्‌ । 
अभिनवगुप्तेन ङृता शिवचरणाम्भोजमधुपेन? ॥. 
जीचन--आचार्य :अभिवनयुप्त, जैसा कि जयरथ नेः तन्त्रालोक? की टीका में निर्देश किया हे, 
अपने माता-पिता के 'योगिनोभू? पुत्र थ । वास्यकाळ' में माता के गत हो जाने, फिर पितृ-वियोग से 
आचार्य का जोवन अतिशय नोरस हो गया और फलतः वे दाशेनिक हो गए । 
यह एक बहुत वडे साधक ये ओर काइमौर' की किंवदन्ती के अनुसार अनगर और रुंलमगे के 
बीच मगम नाम के स्थान से पांच मोल को दूरी पर स्थित “भेरवगुफा' में साधना करते थे । सम्भवतः 
उन्होंने अन्तिम श्वास भो वहों रो । 
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आचाये अभिनवयुप्त के जीवन, ग्रन्थ आदि विषयों पर विस्तृत मौलिक अनुसन्धान के लिए 
आकलनीय है डा० कान्तिचन्द्र पाण्डेय का अंग्रेजी में रिखा--'अभिनवयुप्त' ( चोखम्वा प्रकाशन ) 


'छोचन'--“ध्वन्यालोक' पर आचार्य अभिनवयुप्त को यह टोका इसी नाम से प्रसि है, किन्तु 
विभिन्न पाण्डुळिपियों में इसे सहृदयालोकलोचन और काव्यालोकलोचन भो कहा है। आचार्य 
को परवतो ग्रन्थकारो ने 'लोचनकार” के नाम से स्मरण किया है, स्वयं आचार्य ने 'लोचन? नाम की 
सार्थकता इन शब्दों में निर्दिष्ट को है-- 


किं लोचन विनाऽऽलोको साति चन्द्रिकयाऽपि हि । 
सेनाभिनवगुप्तोऽत्र लोचनोन्मीळनं व्यधात्‌ ॥ पृ० १७१ 
साहित्यशाख में “लोचन? व्याख्यान का स्थान 'महाभाष्य' के सदृझ है । न 
“लोचन' से पूर्वे ध्वन्यालोक' पर 'चन्द्रिका' नाम को व्याख्या लिखा गई थो, जैसा कि ऊपर 
उद्धृत इलोक में आचाये ने उसका संकेत किया है--भाति चन्द्रिकयाऽपि हि। उन चन्द्रिकाकार का 
उल्लेख 'लोचन? में अनेक स्थलों पर है (१० ४३४; ४५१ ) | चन्द्रिकाकार सम्भवतः अभिनवगुप्त 
के ही कोई सम्बन्धो ये । “इत्यळ॑ पूर्ववंश्यैः सह विवादेन’ कहते इए कई स्थलों पर लोचनकार ने 
अपने पूर्व के किसी डोकाकार को आलोचना भो की है। महिमभट ने भो “व्यक्तिदिवेक’ में 
` चन्द्रिका? ब्याख्या कौ सूचना दो है-- 


ध्वनिवर्सन्यतिगहने स्खलित वाण्याः पदे पदे सुलभम्‌ । 
रभसेन यढाक्रृदा प्रकाशकं चन्त्रिकायषट्ेव ॥ 
“चन्द्रिका? शसा को ९००-९५० शतो में लिखो गई होगी । 


कारिकाकार और वृत्तिकार 


ध्वन्यालोक का कारिकाभाग और वृत्तिभाग भिन्न कर्ताओं दारा रचित हैं अथवा दोनों एक कर्ता 
के निर्माण हैं, इस सम्बन्ध में आधुनिक विद्वानों का बहुत पहले से तीब्र मतभेद है । इस समस्या 
का ओगणेश डॉ० बूहलर ने 'करमीर रिपोर्ट? में इन शब्दों में किया था-- 

“From अभिनबगुप्तःऽ ३ 1. appears tha 
composition of Some older writer, 
is remarkable that they contain no 
के ध्व० पर ¡11700॥८६०॥ से उद्धृत ) । 


पश्चात्‌ ध्वन्यालोक के कान्यमाला संस्करण ( निर्णेयसागर प्रेस, बम्बई ) के सम्पादकों 
९ ओ पं० दुर्गाप्रसाद आदि ) ने भो अपने वक्तव्य में कारिकाभाग का नाम "ध्वनि? और वृत्तिभाग 


का नाम “आलोक” मानते हुए दोनों ग्रन्थों को आचार्ये अभिनवगुप्त के "लोचनः के उलेखों के 


1 ९7५९5 ( कारिका ) are the 
whose name is not given. But it 


मश्गलाचरण” ( १० ६५, ओ विष्णुपद भट्टाचार्य 





| 
| 
। 
। 
| 
| 
| 
| 
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हि प्राचोन लेखक का निर्माण माना है, जिसकी वृत्ति आनन्दवधेनाचाय द्वारा लिखी गई है । 
और भो, जिन विद्वानों ने कारिका और वृत्ति भागों का भिन्नकर्तुकत्व माना है उनमें प्रसिद्ध हैं-- 
आओ सोवानी ( $0४६॥¡ ) प्रो० शिव प्रसाद भट्टाचार्य, श्री के० गोडा वर्मा आदि । 

इसके विपरीत, दोनों भागों को अभिन्नकतुंक मानने वाले विद्वानों का एक प्रबल दल भो 
हुआ, जिसमें प्रसिद्ध हें--स्व० म० म० कुप्पुस्वामों झाखी, डॉ० सातकरी मुकर्जी, डॉ० शङ्गरन्‌, 
डॉ० कान्तिचन्द्र पाण्डेय, डॉ० कृष्णमू्ति ओर प्रो मनकद आदि । 

जैसा कि ऊपर डॉ० बूहलूर और काव्यमाला सं० के सम्पादकों का निर्देश किया गया हे, इस 
समस्या का मूल कारण है आचार्यं अभिनवयुप्त का “वन्यालोक' पर “लोचन? व्याख्यान, जिसमें 
अनेक स्थलों में कारिकाकार ( कृत्‌) और वृत्तिकार ( कुत्‌ ) को भिन्न रूप में निर्देश किया गया दे 
और साथ ही वृत्तिग्रन्थ के रचयिता को 'ग्रंथकार' ओर कारिकाग्रन्थ के रचयिता को मूलग्नन्थकार 
( "कृत्‌ ) तथा कारिकाग्रन्थ को "मूलकारिका? कहा गया दै । 

म० म० काणे महादाय ने अपने “History of Sanskrit Poetics? ( तृतीय सं० 
१० १६५ ) में 'लोचन” टीका के महत्त्वपूर्ण स्थलों को, जिनसे कारिकाकार और वृत्तिकार का भेद 
अतोत होता है, इस क्रम से उद्धुत किया है-- 


१. "अत एव मूलकारिका साशात्तश्चिराकरणार्था न श्रूयते! दृत्तिकृत निराकृतमपि 
असेयशय्यापुरणाय कण्ठेन तत्पदसनुख निराकरो ति-येऽपीस्यादिना।"'"तन्न ( तेनात्र ) 
ग्रथमोद्योते ध्वनेः सामान्यलणमेच कारिकाकारेण ङूतस्‌। द्वितीयोथोते कारिकाकारो- 
ऽवान्तरयिभाशं विषोषलशणं च विद्धदनुवादसुखेन सूळविभागं द्विविधं सूचितवान्‌ । 
'सदाशयानुसारेण तु दृत्तिकृदत्रेवो योते मूलविभागमवो'चत्‌०! । पृ० १७० 

२. 'न चेतन्सयोष्तस्‌ , अपि तु कारिकाकाराभिप्रायेणेस्याइ तत्रेति। भवति सूतो 
-द्विभेद्स्वं कारिकाकारस्यापि सम्मतसेवेति भावः ।? ए० १७३ 

( इस सं० में काशी चौखम्बा सं० के अनुसार “न चैतन्मयोत्सूत्रसुक्तम्‌? पाठ है। ) 
'उक्तमेच ध्वनिस्वरूपं तदाभासविवेकहेतुतया कारिकाकारोऽनुचदतीस्यभिप्रायेण 
दृत्तिकृदुपस्कारं ददाति ।? प० ३०९ 

४. 'एतत्तावस्त्रिभेद्स्वं न कारिकाकारेण कृतस्‌ । वृत्तिकारेण तु दर्शितम्‌ । न चेदानीं 

डृत्तिकारो भेदप्रकटनं करोति। ततश्चेदं कृतमिदं क्रियत इति कतभेदे का सङ्गतिः १? प० ३१२ 


५. कारिकाकारेण पूर्व व्यतिरेक उक्तः। न च सर्वथा न कतंब्योऽपि तु बीभत्सादौ 
कतव्य एवेति पश्चादुन्वयः। वृत्तिकारेण त्वन्वयपूर्वको व्यतिरेक इति शेलीसनुसतुंमन्वय 
पूच॑सुपात्तः। १० ३२९ 

“प्रति पादितमेवेपामाळम्बनम्‌? ध्व० के इस कथन पर “लोचन? का निर्देश है-- 
अस्मन्सूळग्रन्थकृतेत्यथः ।' पू० २४० 
७. 'एक्मादौ विषये यथौसित्यास्यागस्तथा दशितमेदाप्रे' इस ध्व० पर “लोचन? 
कथन है--'दृदितमेवेति । कारिकाकारेणेति भूतप्रत्ययः ।? ए० ३४७ 
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८. 'यद्यऱ्यर्थानन्स्यमात्रे हेतुढत्तिकारेणोक्त तथापि: -कारिकाकारेण नोक्तः इति 
भावः ! प० ५६५ 

इनके अतिरिक्त भी 'लोचन? में अनेक स्थल हैं, जिनमें 'बृत्तिकार' शब्द का उल्लेख है, किन्तु | 
उनसे कारिकाकार और वृत्तिकार के भेद-का-विचार गतिशील नहीं होता, जितना कि इन उद्धरणों 
से होता हे । 

अपने पक्ष की पुष्टि में इन स्थलों को दोनों दल के पण्डितों ने अपने अनुसार ळगाया है । 
प्रधान रूप से यहाँ भिन्नक्ुंकत्ववादियों में म० म० कागे के अनुसार तथा अभिन्नकतृंकत्ववादियों 
में डॉ० सातकरी मुकर्जी के अनुसार हम विचार करेंगे। 


डॉ० सातकरी मुकर्जी ( भूतपूव अध्यक्ष, संस्कृत-विभाग, कलकत्ता विश्वविद्यालय, वंतेमान में: 
डाइरेक्टर, नालन्दा पारि इन्स्टिच्यूट [2, बिहार) का लेख *A dissertations on the identity ' 
of the author of the Dhvanyaloka’ B..C. vol. I Part To १७९ में प्रकाशित 
है ( १९४५ ) । म० म० कागे के पक्षों का विशेपः खण्डन -करते हुए डॉ० मुकर्जी ने ध्वन्यालोक 
के कारिका और वृत्ति भागो के अभिन्नकतुक्रत्व पक्ष का बड़ी दृढता से समर्थन किया. है, यद्यपि वे 
अपने पक्ष के समर्थन में 'आअह का अवलम्वन नहीं करते.और न फि.चाहते हैं कि यह प्रश्न 
स्थगित हो जाय (1 १0 100 think the question to be a closed one and 1 
propose to Tecord the results of my reflections which may serve 
to stress the need of Tre-corfsideration and re-assessment of the 
problem with all its relevent issues ) । इसी प्रकार म० म० काणे भी अपने पक्ष 
के विपरीत अभिन्नकतृंकत्व के प्रमाणित हो जाने पर प्रसन्न होना चाहते है (‘i should be 
glad if ultimately it be proved thatthe same person is the author of 
000 Karikas and Vit, ) 1 अस्लु, 


| 
। 
यह प्रथमतः निदेश करना आवश्यक है ` कि सेदवादियों अर्थात क्षारिका और वृत्ति के भिन्न- 
| 





क यो के पक्ष के डा 'डोचन' के भेद-निर्देश के स्थल है और अभेदवांदियो के पक्ष के 
मूल वण के परवर्ती ग्रन्थकारो के 'वक्तव्य हैं, 'जिनके अनुसार आचाय आनन्दवर्धन हा | 
र हे तथा कारिका और वृत्तिग्रन्थ के प्रणेता हैं | इस प्रकार “लोचन? के जिस भेद-<यब्रहार 
ख क पात | सिद्धि का साधन समझते हैं उसे डॉ० मुकर्जी '(112110111' 
चेन' इस निर्णय में इसलिए सबसे अधिक. महत्त्व रखता है कि ब्रह ' ध्वन्यालोंकः 
निर्माण के १५० व पश्चात्‌ निर्मित हुआ है | A 


म० न ह ने सबसे पहले 'लोचर्ग? कै उन स्थलों को' ओर ध्यान आकृष्ट. किया ह जिनमें 
a को “न्धः या अन्यकार” निर्देश'किया गया है और कारिका के रचयिता के लिए 
कृत? ( ऊपर निर्दिष्ट अस्मन्मूलग्रन्धङ्ना? ) कहा गया*्ह । 
ध्वन्यालोक की प्रथम कारिका की वृत्ति में लिखा :हे--! [न्येन 
'हे-'तथा च श्लोकः २. 

यस्मिन्नस्ति त वस्तु० इत्यादि । पृ० २७-२९ a सज 


इस पर “लोचन? का निर्देश है--“तथ्ं चान्येनेति.1- | 
0 > x) शष fi | अन्थकृत्‌ूसम वि कै वि हे 10 5 
रन कि ता नूखमानकालभाविंभा: मनो- ई 
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महाशय ने कारिकाओं के लेखक ध्वनिकार को इस प्रमाण के आधार पर कल्हण 
की “राजतरङ्गिणी? ( ४४९७ और ६७१ ) के अनुसार कश्मोर के जयापोड और उसके उत्तराधिकारी 
ललितापीड़ ( ७८० -८१३ ३० ) के राज्यकाल में हुए मनोरथ “कवि का समसामयिक माना है । 
“राजतरङ्गिणी? का शोके इस प्रकार है-- 
मनोरथः शङ्कुदत्तश्चरकः सन्धिसांस्तथा । 
बभूबुः कवयस्तस्य वामनाद्याश्च सन्त्रिणः ॥ ४९७ 
यदि यह विचार मान लिया जाय तो आचार्य आनन्दवर्धन का, जिनका समय नवम शताब्दी 
के अन्तिम चरण में निश्चित माना गया है, मनोरथ का समकालीन होना असम्भव है । दूसरे यह 
कि अवन्तिवर्मा के समय आचार्य आनन्दवर्धन कवि के रूप में प्रसिद्ध थे, ध्वन्यालोक उनकी निश्चित 
रूप से अचेके काव्य-रचनाओं के पश्चात्‌ को कृति है, जैसा कि उसमें.उद्ध्ृत उनको काव्य-रचनाओं 
के नाम तथा कोका से अवगत होता हैं । इस प्रकार कितना भो मनोरथ का जोवनकाल अधिक 
होगा, आनन्दवर्धन के “ध्वन्यालोकः के निर्मागकाल तक उसे पहुँचाना हास्यास्पद होगा। इस 
प्रकार जाकोबो महाश्य और म० म० कागे के अनुसार . वृत्तिकार आनन्दवर्षन के पूर्वे किसी 
ध्वनिकार ( मूल कारिकाओं के रचयिता) का.होना प्रमाणित होता दै) किन्तु “ध्वन्यालोक? के 
'मनोरथ? को जयापोड के समकालिक 'मनोरथ? से अभिन्न स्वीकार करने में कोई पुष्ट प्रमाण नहीं 
हे, वहिक इसके विपरोत यह तथ्य उद्धृत किया गया है कि प्रायः “लोचन? में वृत्तिकार को. 
अन्धक्कत? या 'ग्रन्यकार? भो कहा गया है ( और कारिकाकार को मूल अन्धकार ), इस स्थिति में 
जब लोचनकार 'प्रन्थकृत्तमानकालभाविना मनोर॒थनाम्ना कविना? रिंखते हैं: तब निश्चित ही. उनका 
संकेत वृत्तिकार आनन्दवर्धन से है । इसका स्पष्टीकरण डॉ० सुशोलकुमार डे ने अपने अलङ्कार-शार 
के इतिहास के अध्ययन में प्रस्तुत किया हे । डॉ० डे के अनुसार इस कठिनाई, के निराकरण के 
लिए दो बातें मानना होंगी--१. कि करण ने, जैसा कि पिशेल तको करते हैं, जयापीड-ललितापीड 
के राज्यकाल में मनोरथ को निर्दिष्ट करते हुए गलता को है, अथवा २. कि अभिनवगुप्त ने 
कारिकाकार को वृत्तिकार के साथ गड़वड़ा दिया है । अस्तु, कटहण की मनोरथ के मूल किसी 
ध्वनिकार के समकालिक होने की कल्पना निश्चित रूप से प्रमाणित नहीं कौ जा सकी है । अत 
. इस आधार को दृढ नहीं कहा जा सकता । 


हम ऊपर कह चुके हैं कि लोचनकार के भेदक उल्लेखो के आधार पर हो ध्वन्यालोक के कारिका 
भाग को भिन्नकनेक समझने.का झगड़ा खड़ा हुआ और इसो आधार पर ही यह भो सिद्ध करने 
का प्रथल्ल म० म० कागे आद्वि विद्वानों ने किया कि केवल अभिनवगुप्त हो दोनों गन्धो को भिन्न 
और भिज्ञकतैक नहों मानते थे, बल्कि अभिनवयुप्त ने यह भौ दिखाने का प्रयल किया है कि 
सवर्य वृत्तिकार झो कारिकाकार को अपने से भिन्न समझ कर लिखते हैं, जत्र कि सम्पूर्ण ध्वन्यालोक 
को आनन्दवधनकृत मानने वाले बाले विद्वानों के अनुसार लोचनकार अभिनवयुप्त के भेदसाधक 
उल्लेख वस्तुतः अपने व्याख्यानो को सुगम करने के लिए हे ( ‘in order to faciliate 
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१..आनन्द शति च अन्थक्कतो नाम तेन स एवानन्दवर्धनाचायै एतच्छास्त्रद्ारेण०? ( पू० ४१); 
'समासोनत्याकषेपयोरेकमेबोदाहरणं व्यतर्‌द्‌ अन्धक्कत्‌”(पृ० ११५ ); 'एनमभिप्रायद्रयमपि- साधार- 
णोत्रत्या अन्धक्न्त्यरूपयत्‌” (१० ११७ ); 'अत एव ग्रन्धकारः सामान्येन ०? ( प १६६ ) । 
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( २८ ) 
his coments? )। और डॉ० मुकजों समझते हैं कि कारिकाकार को वृत्तिकार से भिन्न समझने 
का विश्वास परम्परागत हो गया है। जो भो हो, ध्वन्यालोक के सम्बन्ध में यह विवाद अब तक 
किसी उभयसम्मत तर्क के अभाव में समाप्त नहीं हुआ है। 


( १) म० म० काणे ने 'छोचन? के जिन अंझों को उद्धृत किया उनमें द्वितीय, पछ और 
सप्तम अंझों को वे अधिक महत्त्वपूर्ण मानते हैं । द्वितीय अंश (१० १७३ ) का प्रसंग यह हे कि 
प्रथम उद्योत में वृत्तिभाग में ध्वनि के दो सेदो ( अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य ) 
को चर्चा को गई है (१० १४३), कारिका भाग में इनका निर्देश नहीं है । और, द्वितीय उद्योत 
के आरम्भ में प्रथम कारिका में ध्वनि के प्रथम भेद को दो प्रभेदों में विभक्त किया गया है। 
अभिन्नकदूंकत्ववादी डॉ० सुकजी अभिनवगुप्त के निरूपण को पृथक्‌ करके, इससे समझते हैं कि 
कारिका प्रथम उच्चोत में दिए गए विभाग को पहले से मानती है और साथ ही मुकजीं साहब इस 
अनुमान को स्वाभाविक वताते हैं कि कारिकाकार वृत्तिकार से अभिन्न है । दूसरे शब्दों में, 
अन्थकार वृत्ति और कारिका को एक दूसरे से भिन्न नहीं करते हें । यही कारण है कि द्वितीय 
उद्योत की प्रथम कारिका में एकाएक अविवक्षितवाच्य का भेद ही करने लगे, इसके पूर्वे कुछ नहीं 
संकेत किया 1 यदि हम द्वितीय उद्योत की प्रथम कारिका के अवतरण के रूप में दिए गए आनन्द- 
वर्धन के निर्देशों की परीक्षा करें तो यह स्पष्ट होगा कि उन्होने कारिका और वत्ति को भिन्न नहीं 
किया है बल्कि प्रथम उथोत में प्रस्तुत भेद की संगति बेठाते हे--'इस प्रकार अविवक्षितवाच्य और 
विवक्षितान्यपरवाच्य के रूप से ध्वनि दो प्रकार से प्रकाशित (हो चुका) है, उनमें ( वहां ) 
अविवक्षितवाच्य के प्रभेद के प्रतिपादन के लिए यह कहते हैं ( ए० १७३)? | 
डॉ० युकजीं प्रस्तुत में 'लोचन? के आधार पर अपने पक्ष की पुष्टिं में 'मया वृत्तिकारेण सत्ता? 
पर अधिक जोर देते हैं ओर इसका अर्थ करते हैं--'9५ 116 11 0८ ८३८19 ० वृत्तिकार ।? 
इस प्रकार मुकजीं साहव के अनुसार आचाय अभिनवयुप्त 'सता” द्वारा मित्नकतृंकत्व के बजाय 
अभिन्नकतूकत्व का संकेत करते हैं, अन्यथा यह प्रयोग अधिक ( 7९4४7487! ) था । 


इसके विपरीत, भिन्नकतृंकत्ववादी म० म० काणे प्रस्तुत लोचनांश के 'अभिप्राय' और 'कारिका- 
कार-सम्मत? प्रयोगों को अपने पक्ष की पुष्टि के अनुकूल समझते हैं, उनके अनुसार “न चैतन्मयोक्तम्‌, 
अपि तु कारिकाकारामिमप्रायेणेत्याइ-ततत्रेति? इसका अर्थ होगा “1118 is not what, the 
बृत्तिकार, have stated out of my own head, but I have stated it in 
accordance with the intention of the author of the Karikas?; 'भवति मूलतो 
द्विमेदत्रं कारिकाकारस्यापि सम्मतमेवेति’ (ध्वनि 15 first 01 (० kinds, and this is also 
approved of by th कारिकाकार ) | यदि कारिकाकार और वृत्तिकार एक है तो वृत्तिकार को 
क्या कहने कौ आवश्यकता थी कि वे कारिकाकार के अभिप्राय का अनुसरण करते है और उन 
वृत्तिकार ने जो कहा है वह कारिकाकार का सम्मत है । एक हो व्यक्ति जब दो वाते कह रहा है तब 
सम्मति’ का भरन नहीं उठता है। इसो प्रकार एक दूसरे प्रसंग में, जहाँ शङ्का होती है कि यदि 
संघटना युर्णो का आश्रय नहीं है तो किस आधार पर ये रहते हैं १, समाधान करते हुए कहा है कि 
प्रतिपादितमेवैषामालम्बनम्‌" अर्थात्‌ “इनका आलम्बन ( आश्रय, आधार ) प्रतिपादित हो ही चुका है? 
(१० २४०), इस वृत्ति पर लोचन है 'अस्मन्मूलग्रन्यङतेत्यर्थः? अर्थात्‌ ( वृत्तिकार का तात्पर्य है 
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( .२६ ) 


F ) हमारे मूल ग्रन्थ के रचयिता द्वारा ( प्रतिपादित हो चुका है) ।' यहाँ यदि वृत्तिकार कारिका 
कार भी होते तो कहते “मत्कृतकारिकायां०' अर्थात्‌ मेरी कारिका में यह प्रतिपादित हो चुका है । 
अपने इस मन्तब्य की पुष्टि में म० म० काणे महाशय लोचन के उन स्थलों को उद्वत करते हैं 
जिनमें वृत्तिकार ने अपने कहे हुए के सम्बन्ध में “मया? का प्रयोग किया है, ( जेसे, “उक्तमिति, 
मयैवेत्यर्थः? पृ० ५२८; उक्तमिति संग्रहार्थ मयैवेत्यर्थः? पृ० ५५५) । इसो प्रकार प्रस्तुत में भी 
कारिकाकार से अभिन्न वृत्तिकार को 'सत्कृतकारिकायां? लिखना चाहिए था | 


अपने निबन्ध में डॉ० मुकर्जी ने विस्तार के साथ यह सिद्ध किया है कि “लोचन? में जो कारिकाकार 
और वृत्तिकार को एथक्‌ निर्देश किया गया है वह एक नियम का विषय है, जिससे च्युत होना 
अक्षम्य अपराध माना जाता था । म० म० काणे जानना चाहते हैँ कि यह नियम उन्होंने कहाँ पाया, 
र्ग्सि वे इतनी सशक्त भाषा में प्रस्तुत करते हें । डॉ० कृष्णमूति डॉ० मुकर्जी के विचार से पूर्णतया 
सहमत हैं । इन दोनों डाक्टरों से काणे महोदय यह प्रार्थना करते हैं कि वे अपने विस्तृत अध्ययन : 
से कम से ५: एक भो स्थल निर्देश करें जहाँ सूत्र या कारिंका तथा उस पर वृत्ति एक ही व्यक्ति द्वारा. 
लिखे गए हे और टीकाकार 'प्रतिपादितमिवेषामालम्बन जैसे दृत्ति-प्रन्थ का व्याख्यान “अस्मन्मूल- 
अन्थकुता? से करता हे । म० म० काणे इस “अस्मन्मूलग्रन्थक्ृता? के निर्देश को एक महत्त्वपूर्ण 
निर्णायक अंश मानते हे, क्योंकि 'लोचन”में कहीँ भो 'ग्रन्यकृत? शब्द का प्रयोग कारिकाकार के लिए 
असन्दिग्थ रूप से नहीं हुआ हे । मेरे विचार में यद्यपि इस विवाद का इतने निर्वेश मात्र से 
निराकरण नहीं होता हे, क्योंकि अभिन्नकतुंकत्ववादी डॉ० सुकजी जिस भेद को "Matter of 
form?’ समझते हैं, सिन्नकतृंकत्ववादा म० म० काणे उसे ही अपना साधक प्रमाण समझते हैं 
फिर भो “लोचन? का “अस्भत्‌? प्रयोग एक निर्णय की ओर अवश्य अनुधावन करता है और यह सही 
हैं कि 'मन्थकार? का प्रयोग “लोचन? में केवल वृत्तिकार के लिए आया है । ('गन्थकृत्समकालभाविना 
मनो रथनान्ना कबिंना? इस अंश में प्रयुक्त 'मन्थकार? शब्द सन्दिग्थ है, क्योंकि "मनोरथ कवि को 
निश्चित रूप से नहीं कहा जा सका है कि वह जयापीड़-लल्तिपोड के समय का मनोरथ था ) 


म० म० काणे अपने पक्ष के साधक प्रमाण के रूप में ध्व० के मंगल-इलोक 'स्वेच्छाकेसरिणः०? 
को उद्धृत करते हैं, जिसे “लोचन” में 'वृत्तिकार? का कहा गया और प्रथम कारिका 'कान्यस्यात्मा०? 
को आदिवाक्य' कहा गया है । काणे महाशय के अनुसार यदि कारिका और वृत्तिग्रंथ का कर्ता एक 
है तो “लोचन” ने मङ्गल-इलोक को 'कारिकाकार? अथवा 'अंथकार! शब्द के साथ क्यों नहीं सूचित 
किया ? और यह अनेक स्थलों से विदित होता है कि “अंधकार? शब्द से लोचनकार का अभिप्राय 
वृत्तिकार से है और वह भो आनन्दवधेनाचाये से ( आनन्द इत्ति च अन्थकृतो नाम | तेन स आनन्दः 
वर्षनाचाये एतच्छास्न ०, पू० ४१ ) । 


(२) सप्तम अंश “दशितमेवाग्रे० ( पृ? २४७ ) है, इसे आचार्य आनन्दवर्धन ने औचित्य 
के ( अ )त्याग? के सम्बन्ध में विचार करते हुए लिखा हे । तात्मये यह कि 'इसे आगे ( ऊपर ) 
दिखा चुके है? ( Has 0261 ५९०1 911 ), इस पर व्याख्यान करते इए अभिनवयुप्त लिखते 
हैं कारिकाकारेणेति भूतप्रत्ययः अर्थात्‌ कारिकाकार ने इसे दिखा दिया है, इसी कारण यहाँ 
“भूतकाळ? का प्रयोग है, ( भविष्य का नहीं ) । काणे महाशय का कहना दै कि यदि कारिका और 
वृत्ति दोनों ग्रन्थ एक ही व्यक्ति को कृतियाँ होतीं तो दितं? के स्थान पर वृत्तिकार को 'दशयिष्यते | 
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लिखना चाहिए था, क्योंकि आगे-'विभावभावानुभाव ०? ( ३१० ) इत्यादि कारिकाओं में उक्त विषय 
को चर्चा मिलती है । किन्तु यहाँ “भूत्तकाळ' के-प्रयोग से यही विदित होता है कि कारिकाएँ अन्य 
प्राचोन को रचना हैं और ठीक हो दृत्तिकार .के पहले को हैं। कागे महोदय को इस व्याख्या 
से डॉ० मुकर्जो बिलकुल सहमत नहीं हैं; क्‍योंकि ज्र वृत्तिकार व्याख्यान के नियमानुसारः स्वयं 
भिन्न रूप से विदेश करते है तो काणे महोदय का यह कहना कि दोनों के अभिन्न होने -को 
(स्थिति में भविष्यत्काल 'दशेयिष्यते? का -प्रयोगःहोता, प्रमाणित न करने योग्य (01]051184012) 
हे । काल के प्रयोग पर आधारित तुक पूर्णरूप से अनिर्णायक है ( bs०lutely incon- 
00२८ ) । डॉ० मुकजीं का विचार है कि आनन्दवर्धन ने अनेक स्थलों में भविष्यत्काल का प्रयोग 
किया है, जो कि आगे को कारिका में कहा गया है, ऐसा नहीं क्रा जा. सकता कि वह निर्देश 
इृत्तिम्रन्य के लिए हे, कारिका के लिए नहीं। डॉ० मुकजों ने. बृत्तिग्रन्थ के भविष्यत्काल के अनेक 
प्रयोगों को उद्धृत किया है--(१) स ह्यर्थो वाच्यसामर्थ्याक्षिप्त वस्तुमात्रमलङ्वाररसादयश्चेत्य- 
नेकप्रभेदप्रभिन्नो दशयिष्यते (० ५१); (२) द्वितीयोऽपि प्रग्नेदो डाच्याद्विभिन्न; सप्रपन्नमग्रे 
'दर्शयिष्यते ( पू० ७६ ); ( ३ ) वाच्येनः त्वस्य सहेव प्रतीतिरित्यग्रे दशंयिष्यते (१० ८४); ततो- 
'उन्यच्चित्रभेवेत्यग्रे दशेयिष्याम: .( प्ृ० १०५ ) । 'दर्शयिष्यामः' यह उत्तमपुरुप का प्रयोग महत्त्व का 
हे । किन्तु म० म० काणे महाशय ने इन स्थलों को आगे के वत्तिम्रन्य के लिए ही निर्देश के रूप 
में समझाने का प्रयल किय़ा है, जेसा कि प्रथम उद्धरण किसी।कारिका के निर्देश के रूप. में. नहीं 
हे, क्योंकि ऐसी कोई भो कारिका नहीं जो ध्वज्ञि को वस्तु आदि तोन भागों में विभक्त करती हो । 
दूसरा उद्धरण भो बृत्तिग्रन्थ के लिए हो है, जसा कि 'सप्रपन्नं' शब्द स्पष्ट करता है । तृतीय उद्धरण 
का भो, २।४१, ४२ कारिंकाओं को वृत्ति के रूप में विस्तार से व्याख्यान है और वृत्तिकार ने वहाँ 
स्वयं कुछ अपने इलोक दिए हैं । 


डॉ० झुकओं का पक्ष यहां उनके बहुत कुछ “निर्णोत सिद्धान्त, कि कारिका और वृत्ति का 
थक्करण ‘Format है, पर आधारित है, किन्तु यहां काणे महाशय युक्तिसंगत तर्क देते 
हुए प्रतीत होते हृ । किन्तु ऐसा क्या सम्भव नहीं कि . आनन्दवर्धन ने कारिकाओं का निर्माण 
करने के पश्चात्‌ उस पर बृत्ति रिखी और इस प्रकार 'दशितमेबाग्रे' का भूतकालिक प्रयोग किया ? 


डॉ० मुकर्जों ने अपने निबन्ध में “न चैतन्मयोत्सूत्रमुक्तम? ( लो० पृ० १७३ ) पर 
करते हुए "उत्सत्नव्यास्यान? की चचाँ की है, उनके अनुसार “वृत्ति’ का तरीका र Re 
नमू मन्थ में विना सन्देह के. कहा है" उसका व्याख्यान करना ओर मूल के विरुद्ध बस्तु सूचित 
करना भाष्य के नियमो के अपराध (9८106 ) है। इस “अपराध” को पारिभाषिक रूप से 
उत्मूतव्याख्यान' कहा जाता है। यह अपराध वृत्तिकार के लिए अक्षम्य माना जाता है। मूलकार 
और वृत्तिकार दोनों भिन्न हों अथवा अभिन्न, सूत्र या कारिका के अनुसार ही वृत्तिग्रन्थ को होना 
चाहिए। 'यो हि उत्सूत्रं कथयेन्नादो ग्रह्मेत? ( महाभाष्य ), सूत्रेष्ेब हि तत्सर्व यदू वृत्तौ 
यञ्च वातिकेः ( नागेश ), इनसे मो 'उत्सूत्रन्यार्यान' अपराध प्रमाणित होता है। भाष्य 
या शृत्तिग्रन्थ को अधिकार नहीं, कि वह उन तत्तों का भो निरूपण करे जो सूत्र या 
कारिका से सम्बन्ध नहीं रखते । मुकर्जी साहब के अनुसार यदि वृत्ति का कतां मूल ग्रन्थ के कर्ता 
से अभिन्न होता है, तो वह स्वयं.को मूलकार से भिन्न व्यक्ति के रूप में निश्चित रूप-से प्रकट करता 
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है ओर मूलकार को “अन्य पुरुषः ( 7170 5९501) में सूचित करता हे । इस प्रकार 
अस्तुत आलोच्य अन्य '्वन्याळोक में भो कारिकाकार और मूलकार के अभिन्न होने को स्थिति में 
भा 'उत्सूत्रव्यास्यान? से बचने का निर्देश “लोचन? में आचार्ये अभिंनवयुप्त ने वृत्तिकार के 
अभिप्राय से किया है । 


इस प्रकार डॉ० मुकर्जी के अनुसार वे सभो अन्तःप्रमाण, जो मूल या बृत्ति में व्यक्तिगत 
( Pers0n2| ) भेद के तात्पर्यं के हे इन rules of the 8912 के विरुद्ध एक “अपराध? समझें 
जायेगे । किन्तु म० म० काणे महाशय इस कथन के सरथा भिन्न विचार अस्तुत करते हैं । क्योंकि 
वृत्तिकार? फे लिए ऐसा कोई प्राचीन नियम नहीं है जिसका उलङ्घन एक “अपराध' हो। जैसा 
कि ध्यन्यालोक के लगभग सो वर्ष पूरं वामन ने कहा है कि उन्होंने सूत्र और बृत्ति दोनों 
लिखे हैं । हेमचन्द्र ने भो ऐसा ही किया है । 'कौटिलोय” के अन्त में यह प्रसिद्ध हे--'स्वयमेव 
विष्णुगुपतश्वकार सूत्र च भाष्यं च ।? इस प्रकार यह स्पष्ट है कि ग्रन्थकार के विरुद्ध कोई ऐसा मनाही 
नहीं है कि वह कहे कि स्वयं उसने सूत्र और बृत्ति दोनों को निवड किया है, जब्र कि वह स्वयं 
को बृत्ति में अन्यपुरुष” में कहता है तो, भिन्न व्यक्ति ( जैसे अभिनवयुप्त ) को क्यों यह कहने से 
रुकावट होगो कि कारिका और वृत्ति के कर्ता भिन्न हैं अथवा अभिन्न? : 

इस प्रकार काणे महाशय के विचार में यह सत्र कुछ आधारहोन है, क्योकि उनका दृष्टि में 
एप les of the game’ कोई हैं हो नहीं जिनके आधार पर भिन्न प्रतीत होते हुए कारिका ओर 
बृत्ति के कतांओं को अभिन्न समझा जाय । जिस प्रकार वामन, हेमचन्द्र, कौटिलीय ते सिद्ध हो जाता 
है कि उनके मूलकार और वृत्तिकार एक हैं वैसी स्थिति यहां नहीं हे, लोचन ने तो सर्वत्र दोनों 
को भिन्न हो प्रतिपादित किया है। डॉ० के० सी० पाण्डेय का मत है कि नवीं झाताव्दो में 
कर्मोर में ऐसा चल पड़ा था कि एक ही व्यक्ति कारिका और उस पर बृत्ति का कर्ता हुआ करता 
था । इस विचार से भी काणे महादाय सहमत नहीं, क्योकि ध्वन्यालोक में दोनों के अभिन्नकतृंकत्व 
का निदेश हुआ होता, जैसा कि अन्यत्र स्पष्ट शब्दों में प्राप्त होता हे । फिर प्रश्‍न उठता हे कि 
क्यों लोचनकार ने आरम्भ में हो नहीं निर्देश किया कि कारिकाकार और वृत्तिकार एक है 
जब कि उन्होंने 'विमशिनी? में ऐसा किया है ? इससे निश्चित है कि यदि ऐसी परिस्थिति होती 
कि दोनों एक हैं तो पहले ही यह स्पष्ट कर देते ताकि शिष्यो को अम न ह्दो। 

ऊपर उद्धृत तृतीय अंश 'उक्तमेव ध्वनिस्वरूपं तदाभासविवेकहेतुतया कारिकाकारोऽनुवदता- [ 
स्यभिम्रायेण वृत्तिङदुपस्कारं ददाति’ (१० ३०९ ) को ध्वन्यालोक के भिन्नकतुंकत्व की सिद्धि में 
विशेष सहायक समझा गया है, क्योंकि बृत्तिकार, लोचन के अनुसार “यतश्च? के द्वारा इस 
अभिप्राय से उपस्कार ( Supplement or embelishment ) देते हैं कि कारिकाकार 
अनुवाद करते हैं । यदि वृत्तिकार कारिकाकार से अभिन्न होते तो कारिकाकार के कथन का उपस्कार 
देने की उन्हें आवश्यकता क्यों होती । 


अभेदवादी विद्वान्‌ कहते हैं कि ग्रन्थकार ने कारिकाओं के आरम्भ में मङ्गछ-इलोक नहीं लिखा 
और बृत्ति का आरम्भ करते हुए लिखा, इससे यही लगता है कि जब वृत्तिग्रन्थ में मङ्गल सम्पन्न हो. 
शया तब कारिकागन्थ में उसको आवश्यकता न हुई, यदि: वृत्तिकार से कारिकाकार कोई भिन्न 
व्यक्ति था तो अवश्य हो वह कारिकाओं का आरम्म करते हुए मङ्गल-इलोक लिखता । 
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इस तक के विरुद्ध म० म० काणे का कहना है कि प्राचीन ग्रन्थकारो के यहाँ मङ्गल को प्रथा _ 


नित्यरूप से मान्य नहीं थी, जैसा कि जेमिनि-सूत्रोपर शावर के आण्य के आरम्भ में, वैदान्त सूती पर 
शकूराचाये के भाष्य के आरम्भ में, नाटय-सूत्रों पर वात्स्यायन के भाष्य में और .उद्योतकर के न्याय- 


बार्तिक में मङ्गल नहीं है । जहाँ एक हो व्यक्ति सूत्र या कारिका और वृत्ति का कर्ता है वहाँ यह 
प्रवृत्ति अधिक दै । वामन ने अपने सूत्रों में मङ्गछ नहीं किया, किन्तु वृत्ति के आरम्भ में किया] _ 


मम्मट ने काव्यप्रकाश के आरम्भ में महुल-कारिका रखी, किन्तु वृत्ति में नहीं । उद्धट ने अपना. 


अलक्लूर-प्रन्थ दिना मङ्गछ के आरम्भ किया दै! अलङ्कारसवस्व में सूत्रों मै मङ्गल नहीं है, किन्तु 


वृत्ति में है। हेमचन्द्र ने अपने सूत्र और अपनो वृत्ति सौदामिनी दोनों में - मङ्गल रखा है। कोई 


विशेष नियम उल्लिखित नहीं दै । जैसा कि पाणिनि ने अष्टाध्यायी के आरम्भ में प्रथम सूत्र में वृद्धि 


का प्रयोग किया उसी प्रकार यहाँ 'कान्यस्यात्मा' का प्रयोग करते हुए मङ्गल किया गया है । हम | 


समझते हैं कि मह़लइ्लोक के होने या न होने के आधार पर कारिकाकार और वृत्तिकार के भेदाभेद 
निर्णय को कोई गति नहीं मिलती दै । 


मुकुलभट और प्रतीहारेन्दुराज के प्रमाणों के आधार पर म० म० काणे का निर्णय है कि 
“सहृदयः नाम के किसी व्यक्ति ने ध्वनि-कारिकाओं का निर्माण किया था, जिस प्र आनन्दवर्धन 
ने वृत्ति लिखो । 'अमिधावृत्तिमातुका' में मुकुल रिखते हैं---'लक्षणामार्गावगाहित्वं तु ध्वनेनूतनतयो- 
पवणितस्य विद्यत इति दिशमुन्मीलयितुमिदमत्रोक्तम्‌ (१० २१ ); “तथा हि तत्र विवक्षितान्यपरता 
सहृदयैः काब्यवत्मेनि निरूपिता? (१० १९ )। सुकुळ के शिष्य प्रतीहारेन्दुराज कहते हें--'ननु 
यत्र काव्ये सहृदयद्ददयाहादिनः प्रधानभूतस्य स्वशब्दव्यापारास्पृष्टत्वेन प्रतोयमानेकरूपस्याथेस्य सद्धा- 
वस्त्र तथाविधार्थाभिव्यक्तिहेतुः काव्यजीवितभूतः केश्चित सहृदयैध्वेनिनांम व्यज्ञकत्वभेदात्मा 
कान्यधमोंऽभिहितः इन उद्धरणों के सम्बन्ध में अभिन्नकतुकत्ववादी पण्डितों का कहना है कि. 


हृदय? प्रयोग व्यक्तिपरक नहीं है, वल्कि ध्वन्यालोककार आनन्दवर्धन को सूचित करता है, | 
क्योकि लोचनकार ने भी आनन्दवर्धन को 'सहृदयचक्रवतो' कहा दै (१० ४२ )। किन्तु अपने | 
मन्तव्य कौ पुष्टि में म० म० काणे महाशय लिखते हैं कि ऐसी प्रवृत्ति मालम होती है कि प्राचीन 
अन्थकारो को एकवचन में निर्देश किया गया है जब कि समसामयिक अथवा कुछ पूर्व के अन्थकारो 

का निर्देश वहुवचन में किया गया है। उदाहरण के लिए, मम्मट ने भरत ( मुनि ), रुद्रट और 
ध्वनिकार को प्रथमपुरुष में निर्देश किया है जब कि अभिनवयुप्त को वहुवचन में करते हैं । इसी 


आधार पर सुकुल, जो आनन्द के बाद के है, किन्ही “सहृदय? को बहुवचन में निर्देश करते है ।. 
स्वयं आनन्दवर्धन ने उद्धट आदि को, जिनसे काव्य के आत्मा के सम्बन्ध में उनका पूणे मतभेद 
था, बहुवचन में सम्मानित किया है ( तत्रभवद्धिमद्टोद्धटादिमिः, २२६ ) । किन्तु काणे महाशय | 
का यह पक्ष अपने आप में सर्वथा दुर्बेल है, क्‍योंकि यह बिलकुल संम्भावना पर आधारित है! 
मुकुल ने अथवा प्रतीहारेन्दुराज ने कारिकाकार को ही 'सहृदय? कहा है, आनन्दवर्धन को नहीँ 
( जब कि लोचन के अनुसार आनन्दवर्धन भो सहृदय-चक्रवर्ती थे ), इसमें कोई विनिगमक प्रमाण 
नहीं दै, साय ही, लोचन में आनन्दवर्धन को 'शाख्कार” भी कहा गया है (१० ६७ ), इसका 
संकेत यही है कि ध्वन्यालोककार आचाये आनन्दवर्षन ही ध्वनिशाज्र के प्रवतेक हैं । पण्डित य 
ने मी ध्वनिकार को 'आळझ्लारिकसरणिन्यवस्थापक? कहा दै । और बहुवचन प्रयोग से ऐसा भी. 
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( ३३ ) 
अनुमान लगाना युक्तिसंगत नहीं कि सहृदयों .की मण्डली (०1०1० ) ने कारिकाओं का 
निर्माण किया था । | 


डॉ० कश्णमूति ने लोचन से उन अंशो को उद्ध्रत किया है जिनसे कारिकाकार और वृत्तिकार 
का अमेद प्रतीत होता हे--( १) “एवं कारिकां व्याख्याय तदसङग्हीतमलक्ष्यक्रमव्यङ्गयं प्रपन्न- 
यितुमाह यस्त्विति’ (ए० ३२७); (२) 'एवं व्यज्ञयस्वरूपं निरूप्य सर्वथा यत्तच्छून्यं तत्र का 
वार्तेति निरूपयितुमाह प्रधानेत्यादिना कारिकाद्वयेन? (१० ५२५) | इन दोनों स्थलों में क्रमशः 
'व्यास्याय” ओर 'निरूप्य? ये ल्यबन्त प्रयोग कारिकाकार और वृत्तिकार के अभिन्न होने का निर्देश 
करते हे । क्योंकि जिस व्यक्ति ने कारिका का व्याख्यान किया उसने ही कारिका में असंगृहीत 
, अलक्ष्यक्रमव्यङ्गय का प्रपञ्च करने के लिए कहा--'यस्तु०' इत्यादि । दूसरे उद्धरण को भो यही 
स्थिति है । परन्तु म० म० कागे का कहना है फि यहाँ, कारिका वृत्ति का भाग हो गई है तथा 
'ब्याउ्याय' ओर "निरूप्य? शब्द वृत्तिकार को सूचित करते हैं तथा “आइ? भो उन्हें ही सूचित 
करता है, क्योंकि इत्तिकार ने 'यस्तु०' कारिका के प्रमाण एवं व्याख्यान द्वारा असंलक्ष्यक्रमन्यज्गय 
,का निरूपण आरम्भ किया है। दूसरे यह कि कोई यह नित्य नियम नहीं है कि एक वाक्य में 
ल्यत्नन्त का ओर प्रधान क्रिया का कर्ता एक हो होना.चाहिए । जैसा कि महाकवि कालिदास आदि 
ने इस नियम को नहों माना है-*अवजानासि मां यस्मादतस्ते न भविष्यति । मत्मसूतिमनाराध्य 
प्रजेति त्वां शशाप सा ॥' ( रघु० १७७); किराताजुंनीय ३।२१, तासरे यदद कि जब कि ऊपर निर्दिष्ट 
आठ अंश भिन्नकत्रेकत्व सिद्ध कर चुके हे तब ये दो अंश उस प्रकार अभेद सड नहीं करते हैं । अन्त 
में, कारिकाकार और वृत्तिकार अभिनवयुप्त से पहले पहचाने जा चुके हैं, ऐसा स्थिति में अभिनबरुप् 
ने दोनों के भेद के वारे में बात दुहराई नहीं है । 
हम मानते हैं कि काणे महाशय का मत बहुत अंश में . तर्कसमन्वित है, किन्तु जिनके विचार 
से दोनों का लोचन में भेद 1011181 अथवा व्याख्यान के स्पष्टीकरणार्थ है उनके लिए ये दोनों 
उद्धरण अपने स्वाभाविक अथे में अनुपेक्षणीय नहाँ हे । 


अभिन्नकठूंकत्ववादी विद्वान्‌ अभिनवयुप्त की भरत मुनि के नास्चझाख् पर लिखी व्याख्या 
“अभिनवभारती? से कुछ अंश अपने मत की पुष्टि में उद्धृत करते है, जेसा कि अभिनवयुप्त ने 
वहाँ लिखा है-- जद 


“स्वशब्दानभिघेयत्वे हि रसादीनां ध्वदिकारादिभिदंशितम्‌। तञ्च मदीयादेव तद्‌- 
विवरणात्‌ सहृद्यालो कलो चनादवधारणीयसिह तु यथावसरं वच्यत एव” ( भरत, अध्याय 
७, भाग १ प० ३४४) ; र 
 “पुतमेवाध सम्यगानन्द्बर्धनाचायोऽपि विविच्य न्यरूपयत्‌। ध्वन्यात्मभूते०१ ( ६व० 

२।१७ ) इत्युक्स्वा क्रमेण 'विवक्षा तत्परत्वेन०! ( ध्व० २१८ ) इत्यादिना अन्थसन्दर्भेण 


सोदाहरणेन । तच्चास्माभिः सहृदयालोकलोचने तदुविवरणे विस्तरतो ` व्याख्यातमिति ।” 


( भरत, १६, भाग २. १०:२९९-३०० ) ; 
इन अर्शी में प्रथम में वृत्तिग्रन्थ के रचयिता को 'ध्वनिकार? कहा गया है और ध्वन्यालोक का 


प्राचीन नाम 'सहृदयालोक? अवगत द्ोता है । कुछ पाण्डुलिपियों की पुष्पिकाओं में तथा राघवभडू 


३ ध्व० भू० 
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द्वारा ध्वन्यालोक का नाम 'सहृदयहृदयालोक भी निर्देश किया गया है । दूसरे अंश में स्पष्ट हौ 
आनन्द्रवर्षनाचार्ब का नाम लेकर कारिकाग्रन्थ को उनके कथन के रूप में निर्देश किया गया है। 

इस पर भिन्नकतृंकत्व पक्ष से म० म० काणे महाशय का कहना है कि जमा कि उपयुक्त अंश से 
विदित होता है अमिनवगुप्त ने अभिनवभारती को लोचन के. पश्चात्‌ लिखा था। लोचन मैं 
अभिनवगुप्त के मान्य गुरु थे इन्दुराज, जिनकी व्याख्याओं का लोचनकार ने पूर्ग रूप से अनुसरण 
किया है तथा नाट्यशासत्र का अध्ययन उन्होने मइतौत से किया था, जेसा कि अभिनवभारती को 
प्रस्तावना के पद्य से एवं.और भो स्थलों से प्रतीत होता है तथा अभिनवगुप्त ने भट्टतोत-रचित 
“काव्यकोतुक' नाम के ग्रन्थ पर 'विवरण' लिखा था, यह लोचन से विदित होता है ( पू० ४३४ )। 
इसलिए यह सम्भव है कि अभिनव कारिका ओर वृत्ति के कतृत्व के सम्बन्ध में अपने गुरु भड्तोत 
का विचार साधारणतः प्रस्तुत किया है, क्योंकि वाद के सभी गन्थकारों ने कारिकाकार और वृत्ति- 
कार को अभिन्न समझा है । 


म० म० काणे का पक्ष यहाँ कुछ दुर्बल लगता है, क्योंकि वे इस वात को स्वीकार करते हैं कि 
ध्नन्यालोक का कारिका और वृत्ति के कठेत्व के सम्वन्ध में विवाद अभिनदयुप्त के पहले से चळ 
रडा दे, किन्तु में नहीं समझता कि यह विवाद प्राचीन है, वल्कि जत्र से डॉ० वूहलर ने लिखा 
और कान्यमाला के-सम्पादकी ने दोनों को भिन्न मान लिया तभा से यह विवाद चल पडा है । 

'मया वृत्तिकारेण सता? ( लो० पृ० १७३) इस अंश पर डॉ० सुकर्जी के अनुसार काणे 
गराशय ने ठोक ध्यान नहों दिया हैं। डॉ० सुकजीं ने इसका अनुवाद किया है “०४ १1९, 10 
the capacity of F६६7 । काणे महाशय का कहना हे. कि यदि काई अपना दिमाग पूर्ण 
सप से बना ले कि कारिका और वृत्ति के कर्ता अभिन्न है, तव केवल वह अनुवाद ठीक हो सकता 
ह । ( ९88०1(५ ) के लिए मूल में कोई शब्द नहीं है। शाच्दिक अनुवाद ( Literal trans- 
जा) हं--'99 me who am बृत्तिकार'। म० म० काणे महादाय प्रस्तुत प्रकरण के 
'अभिप्राय' और “सम्मत? प्रयोगों पर दिशेष ध्यान देते हे और इन्हें अपने पश्च भिन्नकढँकत्व के 
अनुकूल मानते हँ । ( चो० काशी संस्करण में 'न चतन्मयोत्सत्रमुक्तम्‌? पाठ दै, किन्तु इस काव्य- 


मः से० में 'उत्सूत्र' का प्रयोग नहीं मिलता, जो तीन प्रतियों पर आधारित है, काझी संस्करण का 
आधार विदित नहीं ) । 











आ तृतीय उद्योत के आरम्भ का वृत्तिग्रन्थ इस प्रकार है--“एवं व्यङ्गयमुखेनेव ध्वनेः प्रदर्शिते 
प्रभेदे स्वरूपे पुनव्ये्षकमुखेन तत्प्रकाइयते ।” इस पर लोचन का अंश हे -- “यस्तु व्याचष्टे व्य- 
नानां वरत्वछङ्गाररसानां सुखेन? इति स एवं प्रष्टन्यः--एतत्तावत्त्रिभेदत्वं न कारिकाकारेण कृतम्‌ । 

उत्तिकारेण तु दर्शितम्‌ । न चेदानीं वृत्तिकारो भेदप्रकटन करोति । ततरचेत्रं कृतमिदं क्रियत इति 

करे मेदे का सङ्गतिः १ न चेतात्रता सकलप्राक्तनअन्यसङ्गतिः कृता भवति । अविवक्षितवाच्याद्वीनामपि 


दर प्रकाराणां दर्शितत्वादित्यलं निजपूज्यजनसगोत्रे: साकं विवादेन ।” ( पृ० ३१२ ) 


वृत्तिअन्थ में यह कहा गया है कि व्यङ्गय के प्रका 
सहित स्तरूप दिखाया जा चुका, फिर व्यञ्जक के प्रकार से 






र से ( व्यङ्गयमुखेन ) ध्वनि का प्रभेदो- | 1 
(व्यजकमुखेन) उसे प्रकाशित करते हे । | क 
लोचन के अनुसार लोचन के पहले लिखी हुई 'चन्द्रिकाः व्याख्या में ्यङ्गयमुखेन? का अर्थ | 


> 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 









३५ ) 


` किया है, बस्तु; अलङ्कार और रस इन तीन व्यज्गयों के प्रकार से । लोचनकार इस व्याख्यान पर 


आपत्ति करते ह तथा प्रश्‍न करते हें कि इन तीन भेदों को वृत्तिकार ने निर्देश किया है, कारिकाकार 
ने नहीं । फिर अब वृत्तिकार भेद का प्रकाशन नहीं कर रहे हैं । जब कि कर्ता का भेद है ( कारिका- 
कार और वृत्तिकार को भिन्न मानते हैं ) तो यह कहने में क्या सङ्गति है 'कि ( दृत्तिकार ) यह कर 
चुके हे और ( कारिकाकार ) यह कर रहे हैं ? 


म० म० काणे को यह स्पष्ट है कि चन्द्रिकाकार कतृमेद का विचार रखते थे, और लोचन 
का कहना है कि “व्यज्ञयमुखेन” का जो व्याख्यान “चन्द्रिका? ने किया है उसकी सङ्गति नहीं बैठती । 
जत्र तक “चन्द्रिका? व्याख्या नहीं मिल जाती, इसे स्पष्ट रूप से कहना सम्भव नहीं कि चन्द्रिका- 
कार कारिकाकार और वृत्तिकार को भिन्न मानते थे अथवा अभिन्न । डॉ० मुकर्जी प्रस्तुत वृत्तिग्रन्य 


. के लोचन व्याख्यान को किष्ट एवं गलत समझते हैं और “चन्द्रिका” के व्याख्यान को बहुत कुछ 


सन्तोषजनक एवं दृढ ( ८००५५६०० ) मानते हैं । क्योंकि ऐसा नहीं कि वस्तु, अलङ्कार ओर 
रस का विभाग कारिका में नहीं हुआ है, बल्कि २।३ कारिका में रस ध्वनि का निर्देश है, २२१ में 
शाव्दशक्त्युदभव पर आधारित अलङ्कारध्वनि पर विचार किया है, २।२२-२४ कारिकाओं में वस्तु- 
ध्वनि का निरूपण किया गया हे । ऐसो स्थिति में अभिनवगुप्त का यह कहना कि ये तीनों व्यङ्गयभेद 
केवळ शृत्तिकार ने किया दै, कारिकाकार ने नहीं, सङ्गत नहों । और, डॉ० मुकर्जी के अनुसार 
अभिनवगुप्त यह भूल गए हैं कि वृत्तिकार एक भो वस्तु प्रस्तुत नहीँ कर सकते जो कारिकाकार की 
अभिप्रेत अथवा उनको पोषित नहीं हे । अन्यथा व्याख्यान ‘उत्सूत्र’ होगा । डॉ० मुकी के इस 
विचार से डॉ० कृष्णमूति सहमत नहीं हैँ । यद्यपि डॉ० मुकजी ने अपने निबन्ध में 'कढभेरै' 
कर्ता को अन्धकार हो माना था किन्तु अब उन्होंने ‘114/87 117९ ( भाग १ २, पृ० ५७- 
६० ) में दूसरी व्याख्या प्रस्तुत की है जिसमें कटं का अर्थ है केवल कर्ता ( ९7३/८३] 
agent of an 80001 ), न कि अन्ध का कर्ता । 


अस्तु, यह मानते हुए कि 'कतृंभेदे' का अर्थः अभो तक कोई स्थिर रूप से नहीं प्रस्तुत किया 
जा सका है, फिर हम विद्वानों पर ही इसका निर्णय छोड़ते है । 


ृत्तिग्रन्य में 'परिकरइलोक?, “संग्रहइलोक' और 'संक्षेपलोक' के साथ और "तदयमत्र 


` परमार्थः?, 'तदिदमुक्त, और “तदिदमुच्यते? के साथ अनेक इलोकों को प्रस्तुत किया गया है। 


जिनमें बहुत से इलोक कुछ कारिकाओं से अधिक अर्थगर्मित हैं । म० म० काणे महाशय का 
कहना है कि यदि दोनों ( कारिकाकार और वृत्तिकार ) अभिन्न हैं तो क्यों उस ब्यक्ति ने उन 
उत्तम इलोकों को कारिकाओं में न रख कर वृत्ति में अप्रधान स्थिति में रखा? काणे महाशय 
के अनुसार अभिन्नकतुंकत्ववादो डॉ० सुकी, डॉ० कुष्णमति और डॉ० के० सी० पाण्डेय में 
किसी ने इसका सन्तोषजनक व्याख्यान नहीं किया है। आचार्ये मम्मट ने जो अपने कान्यप्रकाश 
के कारिकाकार और दृत्तिकार भी हैं इसी प्रकार वृत्ति में परिकरइलोक अथवा संग्रहइलोक 


. क्यों नहीं दिया ? डॉ० कृष्णमूत के अनुसार आनन्दवर्धन ने पहले कारिकाएं लिखों और अपने 


शिष्यों को उन्हें पढ़ाया, तब कुछ समय बाद वृत्ति का निर्माण किया | काणे महाशय इसे नहों 
मानते, क्योकि यदि यह माना भो जाय तो लेखक को क्या बाधक हुआ कि उसने इन पर्वा को 
कारिकाओं के रूप में नहो लिखा ! 
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लोचन के इस वाक्य को भो अभिन्नकतृंकत्व की सिद्धि में उपस्थापित किया जाता है--प्रक्रा- 
न्तप्रकारद्वयोपसंहार तृतीयप्रकारसूचनं चैकेनैव यत्नेन करोमीत्याशयेन साधारणमवतरणपद प्रक्षिपति 
वृत्तिकृत्‌--तया चेति’ ( प० २७१ ) | म० म० काणे इसे भी अभिन्नकतकत्व को सिद्धि का प्रमाण 
नहीं मानते, क्योंकि यहाँ भो कारिका वृत्ति का भाग बन गई है । यहाँ लोचन कहता हे कि कारिका 
( २२३) ने दो प्रकारों ( ४४11611025 ) का निर्देश किया है और बृत्ति ने तृतीय को भी 


संलम् कर दिया है। यदि अभिन्नकटुंकत्व है तो कारिका में क्यों नहीं तीनों का निर्देश किया , 


गया और क्यों वृत्ति उत्सूत्र व्याख्यान के अपराध से युक्त हुई ! 
किन्तु यदि विचार किया जाय तो यह लगता है कि एक हो कारिका वाक्य से दो प्रकारो - 
का उपसंहार ओर तृतीय प्रकार का सूचन करता हूँ इस आशय से वृत्तिकार साधारण रूप से 
अवतरण देते हैं--'तथा च? । अर्थात “तथा च? यह वृत्तिग्रन्थ कारिकाग्रन्थ को अपनी कुक्षि में ले 
लेता है, इसे ही म० म० काणे कारिका का वृत्ति का भाग हो जाना कहते हैं । ` इतने मात्र से 
अभिन्नकटुंकत्व का पक्ष निराकृत नहीं हो जाता है । 
डॉ० के० सी० पाण्डेय ने प्रश्न उठाया है कि लोचन केवल वृत्तिग्रन्थ का व्याख्यान है अथवा 
कारिका और वृत्ति दोनों का। इस प्रकार यदि यह सिद्ध हो जाता है कि लोचन दोनों का 
व्याख्यान है तव दोनों के एककतृंक मानने में आपत्ति नहीं होगी । किन्तु म० म० काणे लोचन को 
केवळ वृत्तिग्रन्थ का व्याख्यान सिद्ध करते हैं, क्योकि 'काव्यालोक!, जिसके व्याख्यान के लिए 
छोचनकार प्रवृत्त हें वह वृत्तिग्रन्थ है न कि कारिकाग्न्ध । कारिकागन्थ को केवल ध्वनिकारिका 
या ध्वनि कहते थे। यही कारण है कि छोचनकार ने आरम्भ में दृत्तिग्रन्थ के मङ्गलाचरण के 
व्याख्यान से “लोचन? का आरम्म किया और 'आदिवाक्य' के रूप में प्रथम कारिका का निर्देश 
सात्र करके उस पर के वृत्तिग्रन्थ के व्याख्यान में लग जाते हे । हाँ, जहाँ कारिकामन्थ पर वृत्ति 
बहुत संक्षिप्त है. वहाँ छोचन कारिका के कुछ शब्दों का व्याख्यान करता है, किन्तु ऐसे स्थळ 
बहुत कम हैं । 
साथ हो, काणे महाशय का यह भौ तर्क है कि यदि कारिका और बृत्ति एक ही व्यक्ति को 
रचनाएं ह तो कारिकाओं के डकडे और उनमें वृत्ति का छिटफुट नियोजन समान रूप से होना 
चाहिए था, किन्तु पेसी समानता नहीं हे, बृत्ति को किसी पाण्डुलिपि में कारिकाएं टुकड़ों में पढी गई 
हृ और किसी में पूरी कारिकाएँ पढी गई हैं । यद्यपि 'काव्यप्रकाश? में कारिकाएं तोड-तोड कर्‌ वीच 
में वृत्ति के साथ भी रखो गई है, तथापि वहाँ ऐसी अव्यवस्था नहीं है । क 
रहर न किक है. ह पछि रति 
र राति का कातद, प्रकारेणत्यर्थः?, अर्थात्‌ कारिका 
र ° सुकजीं के अनुसार यह टिप्पणन सूचित करता 





है कि अभिनवयुप्त कारिका और वृत्ति को एक व्यक्ति को रचना मानते है । दूसरा छोक आनन्द, - 9 


| अ सुधियों के मन में काव्य के चिरप्रसुप्तकल्पतत्व को प्रदत्त करने वाळा बताता है, इसका 
| कि आनन्दवर्षन ने ही पहले पहल ध्वनिमाग का आलोकन कारिका और वृत्ति द्वारा किया, 


और भी, ठोक इसी प्रकार तृतीय उद्योत की ४६वीं कारिका के अनुसार जो यह काव्यतत्त्व अस्फुट . ऱ्य 


रूप से स्फुरित था उसका व्याख्यान करने में 


क 


असमर्थ लोगों ने रीतियों का मागे प्रवतित किया, दोनों 
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( २७ ) 
बातें सिद्ध करतो हैं कि कारिकाकार और वृत्तिकार एक व्यक्ति है और वह हैं आचागे 
आनन्दवधेन । 


किन्तु म० म० काणे? महाशय को भाण्डारकर संस्थान को संभी प्रतियों तथा ध्वन्यालोक के 


प्राप्त तोनों संस्करणों में 'इत्यक्लिष्ट०' के स्थान पर 'नित्याङि्ट०' मिलता है, जबकि डॉ० डे द्वारा 
प्रकाशित चतुर्थ उद्योत के लोचन में “इति? पर टिप्पणन मिलता है तब वही सबसे अधिक प्रामाणिक 
पाठ मानने योग्य हे । फिर भो म० म० काणे डॉ० मुकर्जी के विचारों से सहमत नहीं | उनके 
अनुसार आनन्दवर्धन ने प्राचीन कारिकाग्रन्थ का व्याख्यान किया है, इसका निर्देश 'न्याकरोत? 
शब्द ( तद्‌ व्याकरोत्‌ सहृदयोदयलाभहेतोः ) सूचित करतां दै । 


कारिका २५ में 'भे मतिः? की वृत्ति है--'मामकौनः पक्षः? इस पर भो अभिन्नकतृंकत्ववादियो 
ओर भिन्नकतृंकत्ववादिर्यो का विचार-बे षम्य है । प्रथम के अनुसार यदि कारिकाकार और वृत्तिकार 
भिन्न होते तो “मे मतिः? का व्याख्यान 'मामकोनः पक्षः? न करके कुछ भिन्न हो करते, इसके विपरीत 
दूसरे पक्ष का कहना है कि वृत्तिकार ने केवल यहाँ व्याख्यान के रूप में 'मामकीनः पक्षः! लिखा है, 
इससे दोनों का अभेद सिद्ध नहीं होता । 


न्यायमञ्जरी के रचयिता जयन्तभट्ट ने ध्वनिसिद्धान्त की आलोचना की है । जयन्त अवन्तिवर्मों 


के, जिनको सभा में आनन्दवर्षन थे, अव्यवहित उत्तराधिकारी शक्करवर्मा के समसामयिक थे। वह 


लिखते हैं -- 


“मन्यः पण्डितम्मन्यः प्रपेदे कञ्चन ध्वनिम्‌ । 
विघेनिपेधावगतिर्विधिवुद्धिनिषेधतः ॥ 
यथा-- 


भम धम्मिअ वीसत्थो मा स्म पान्थ गृह विश । 
मानान्तरपरिच्छेद्यवस्तुरूपोपदेशिनाम्‌ ॥ 


शब्दानामेव सामर्थ्यं तन्न तत्र तथा तथा । 
अथचा नेहशी चर्चा कविभिः सह शोभते ॥' 
| ( न्यायमञ्जरी, चौ० सं०, भाग १, प० ४५ ) 
डॉ० भुकर्जों के अनुसार यह स्पष्ट हे कि जयन्त यहाँ . ध्वन्यालोक की वृत्ति ( स हि.कदाचिद्‌ 
चाच्ये विधिरूपे प्रत्तिपेधरूपः-यथा-भम धम्मिअ०, कचिद्‌ वाच्ये प्रतिपेधरूपे विधिरूपो यथा--अत्ता 
एत्थ०, १० ५१, ७१) का निर्देश करते हें ओर समझते हैं कि वह सिद्धान्त एक ब्यक्ति दारा 
प्रकाशित किया गया । डॉ० मुकजों के यह समझने का आधार इस उद्धरण में प्रयुक्त 'प्रपेदे शब्द 


है, जिसका अनुवाद उन्होंने "0101001102? किया है, किन्तु म० म० काणे महाशय के अनुसार 


अनुवाद होग—Restorted to or 24०९ । इस प्रकार इनके अनुसार प्रस्तुत उद्धरण 
का अर्थ होगा ध्वनि का सिद्धान्त पहले से था जिसे एक पण्डितम्मन्य ने स्वीकार किया । ओ वाणे ने 


यह भो सम्भावना को कि जयन्त आनन्दवर्धन के समसामयिक थे, जैसा कि उनके पुत्र अभिनन्द ने . 
कादम्वरीकथासार में कहा है कि जयन्त कर्कोकट वंश के राजा मुक्तापीड के मन्त्रो शक्तिस्बरमी के _ 


परनातो थे। 


| CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi-Collection. Digitized by eGangotri ८९३५५ 





( ३८ ) 


भो गोरा दमो ने कुछ ऐसे कारिका और वृत्ति के विरोधी स्थलों का निर्देश किया है जिनसे 
कारिकाकार और वृत्तिकार के भिन्न होने का अनुमान होता है, उनके द्वारा निदिष्ट कुछ स्थल 
कागे महाशय के अनुसार विचारणोय हैं । ( क ) कारिका १।४ प्रतीयमानं पुनरन्यदेव०? (३० ४७) 
में इत्ति ने 'प्रसिद/ को दो ऱ्याख्याएं प्रस्तुत की हं--'यत्तत्सहदयसुप्रसिद्ध प्रसिद्धेभ्योईलळडकृतेभ्य 
प्रतीतेभ्यो वाऽवयवेभ्यो व्यतिरिक्तत्वेन प्रकाशते'; 'लोचन” का भो निदेश हे--'प्रसिडशब्दस्य 
सर्वप्रतातत्वमलहकृतत्वं चार्थः? (प० ४८ )। यदि कारिकाकार ओर दृत्तिकार एक व्यक्ति ये तो 
वह वृत्ति में एक अर्थ करते । (ख) कारिका २।१० है--'समपंकत्व काव्यस्य यत्तु सर्वरसान्‌ प्रति । 
स प्रसादो ' गुणो शेयः सवंसाधारणक्रियः ॥ (१० २२४) इसमें सवरसान्‌ प्रति? के अनुसार 
'सवसाधारणक्रिय:! का 'सवं’ शब्द 'सबंरस' का निर्देशक है, किन्तु वृत्ति में 'सवरससाधारणो युणः 
सवंरचनासाधारणश्च? है, इस प्रकार दूसरा ब्याख्या अनावश्यक है और ( डॉ० मुकर्जी ने जसा कि 
कहा है ) 'उत्सूत्रव्याख्यानः है। (ग) ३।१९ कारिका का उत्तराधे हे--'रसस्य स्याद्‌ विरोधाय 
बृत््यनौचित्यमेव वा ।? इसको वृत्ति में "वृत्ति? शब्द के तान अर्थ हैं। (श्री वर्मा के लेख का .यह 
उद्धरण श्रो काणे महाशय ने अपने ग्रन्थ में प्रस्तुत किया है ) । 
म० म० काणे महाशय ग्रन्थ के नाम के सम्बन्ध में निर्देश करते हैं कि ग्रन्थ की पुष्पिकाओं 
( ८००॥015 ) में इसे प्रायः सहृदयालोक, सहृदयहृदयालोक, काऱ्यालोक, बाव्यालङ्कार और 
ध्वनि कहा गया है। लोचन के आरम्भिक दूसरे पथ में ग्रन्थ का नाम 'काव्यालोकः निदिष्ट है 
( यत्किञ्चिदप्यनुरणन्‌ स्फुटयामि काव्य,लोक॑ सुलोचननियोजनया जनस्य ) । लोचन (चतुर्थं उद्योत) 
के अन्त का द्वितीय शोक आनन्दवर्धन के ग्रन्थ का नाम 'कान्यालोक' कहता है ( आनन्दवर्धन- 
विवेकविकासिकाऱ्यालोकार्थतत््वघटनादनुमेयसारम्‌)। अभिनवभारती में स्वयं अभिनवगुप्त ने इसे 
'सढदयालोक? कहा है । चतुर्थं उदयोत के वृत्तिग्रन्थ के अन्त में 'काग्यास्येऽस्रिलसौख्यथान्नि विदधो- 
धाने ध्वनिदंशितः के अनुसार कान्य’ शब्द मूलग्नन्ध के नाम का भाग हे, अथवा स्वयं नाम हैं, 
जिस पर आनन्दबधेन ने वृत्ति लिखी ( सम्मबतः उसे काव्यध्वनि कहा जाता हो अथवा काव्य या 
घ्वनि ) । ३४७ कारिका के अनुसार कारिकाए 'काव्यलक्षण हैं ( वृत्तयोऽपि प्रकाशन्ते जञतिऽरिमन्‌ 
कान्यलक्षण ) | इस प्रकार वृत्ति को 'काब्यालोक? या "ध्वन्यालोकः कहा गया । कहना कठिन है कि 
आह गाठोडे इस मन्थ को कैसे कहा गवा । डॉ० सोवानों का विचार है कि 'सहृदय' कारिकाओं 
दिता का नाम हू ' 
मुकुल को 'अभिषावृत्तिमातृका), जो 'लोचन” से लगभग सौ वर्ष पूर्व लिखों गई थी, लक्षणा में 
ध्वनिमाग को अन्तभूत करते हुए “वनि? को नूतन रूप से किन्ही सहृदय द्वारा उपवित वतातो 
है--लक्षणामागांवगाहित्द तु ध्वनेः सहृदयैनूंतनतयोपवर्णितस्य विद्यत इति दिशमुन्मौलयितुमिद- 
मत्रोक्तम्‌? (१० २१ ); इसो प्रकार मुकुल लिखते हॅ--'तवाहि तत्र विवक्षितान्यपरता सहृदयैः काव्य 
वत्मॅनि निरूपिता’ (१० १९ ) । यह स्पष्ट रूप से निर्देश करता हैं कि जब मुकुल ने ( लगभग 
९००-९२५ ३० ) लिखी उस समय ध्वनि नया सिद्धान्त था और 'सहृदयः ने उसे प्रतिपादित किया 
था । इसी प्रकार, सुकुल के शिष्य प्रतीहारेन्द्राज कहते है-'ननु यत्र काम्ये सहदयहदयाहा- 
दिनः प्रधानभूतस्य स्वशब्दज्यापारास्पृष्टत्वेन प्रतीयमानेकरूपस्याथस्य सद्भावस्तत्र तथाविधार्थाभि 
व्यक्तिदेतु: कान्यजीवितभूतः कैश्षित सहृदयेध्बंनिर्नाम व्यक्षकत्वभेदात्मा काव्यधर्मो5मिहित:! 
( ५० ७९) । इन उदाइरणों से प्रतीत होता हे कि बहुत सम्भव है, सहृदय रचयिता का नाम है 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 











.>>>> 





( २६ ) 


जिसने ध्वनि सिद्धान्त का प्रतिपादन किया, अथवा वहुत अधिक सम्भव है कि यह उसके प्रशंसकों 
को दो दुई उपाधिहीो। 
राजशेखर ने आनन्द? का नाम लेते हुए “काव्यमोमांसा' में “अव्युत्पत्तिकृतों दौषः०' इस 

छोक को उद्धृत किया है जो ध्वन्यालोक के वृत्तिग्रन्थ का परिकर शोक है ( प० ३४६ )। इससे 
प्रतीत होतां है कि ९००-९२५ ई० के लगभग यह सर्वेविदित था कि आनन्दवर्धन बृत्ति के रचयिता 
थे । इससे अभिन्नत्र सिद्ध नहीं होता । जल्दग की सूक्तिमुक्तावलो भें राजशेखर के नाम से यह 
श्प्ेक उद्धृत है-- 

“४वनिनाऽतिगभीरेण काव्य़तत्त्वनिवेशिना । 

आनन्दवर्धनः कस्य नासीदानन्दवधेनः ॥' 


इससे प्रतोत होता हे कि आनन्दवर्धन ने “ध्वनि? की स्थापना को । प्रतोहारेन्दुराज के उद्दरणो 
से विदित होता दै कि वह कारिका और वृत्ति दोनों के रचयिता को 'सहृदय' कहते हैं । 


७ 4 


“बक्रोक्तिजोवित? ( कुन्तक्ररचित ) रूढितक्रता के उदाहरण में आनन्दवर्धन के. निजी रोक 
ताला जाअन्ति गुणा०? ( पृ० १७८ ) को रखा तथा निर्देश किया--ध्वनिकारेण ग्यङ्गयव्य जकः 
भावोऽत्र सुतरां समर्थितः किं पोनरुक्त्येन । इस प्रकार वक्रोक्तिजोनित आनन्द्रवर्षन को 
“वनिकार? कहता हैं । 

“लोचन! के बहुत कुछ समसामयिक महिमभट्ट के 'व्यक्तिविवेक' में कारिका और बृत्तिग्रन्थो 
के लेखक का पृथक्करण नहीं किया हैं । ध्वनिकार के नाम से कारिकाग्रन्थ और वृत्तिग्रन्थ दोनों 
को आचार्य कुन्तक ने उद्धृत किया है । यहाँ तक कि “अर्था वाच्यविशेष इति स्वयं विवृतत्वाच' 
(१० ८२ ) के द्वारा स्पष्ट कह दिया कि कारिकाओं के रचयिता ने ही स्वयं वृत्ति लिखा है। 
'औचित्यविचारचर्चा! में क्षेमेन्द्र ने 'बिरोधी वाविरोधी वा०? (३॥२४) इस कारिका को आनन्दवर्धन 
के नाम के साथ उदधृत किया हे । हेमचन्द्र ने 'काव्यानुशासन? में 'प्रतोयमानं पुनरन्यदेव०? 
( १।४) को आनन्दवर्धन को लिखा है । साहित्यदपंणकार ने भो कारिका और वृत्तिग्रन्थो को 
ध्वनिकार की रचना बताई है । 


इस परिस्थिति में जब कि कारिकाकार और वृत्तिकार के भिन्न होने ओर न होने, दोनों के 
विरोधो प्रमाण मिलते ह, दो हो रचनाएं समस्या का समाधान कर सकता थीं, एक तो “चर्द्रिका? 
व्याख्या, जो लोचन से पूर्वे ध्वन्यालोक पर लिखो गई थो, दूसरा. भद्टनायक का 'हृदयदपंण?, 
जिसमें ध्वन्यालोक को खुव आलोचना को गई थो, किन्तु दुर्भाग्य से दोनों रचनाएं अभा तक 
उपलब्ध नहीं की जा सकी हें । म० म० काणे महाशय का खयाल हे कि यदि लोचन का उपयुक्त 
अंश "चन्द्रिका को ठोक रूप में उपस्थित करता है तो लगता है कि “चन्द्रिका कारिकाकार मोर 
वृत्तिकार को भिन्न मानता है । काणे महाशय 'लोचन? के अंश को मुकुलभट्ट को ठाक मानते हे 
तथा कुन्तक, महिमभट्ट और क्षेमेन्द्र आदि को कहते हैं कि उन्होंने ठोक परम्परा ग्रहण,नहीं की । 

ध्वन्यालोक में 'सहृदय” शब्द का अनेक स्थलों पर प्रयोग मिलता है । प्रथम कारिका फे 


“सहृदयमनःप्रोतये' का वृत्ति है--'रामायणमहाभारतप्रभृतिनि लक्ष्ये सत्र प्रसिद्धव्यवहारं लक्षयतां, 


हृदयानामानन्दो मनसि लभतां प्रतिष्ठामिति प्रकाइयते? ( ५० ३७ ) । इसका दूसरा तात्प यह 
भो हो सकता है कि आनन्द ( आनन्दवर्षेनाचार्य ) ध्वनि के -प्रतिष्ठापक सहृदय? के मन म॑ प्रतिष्ठा 
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प्राप्त करें । 'सहृदयोदयलाभद्देतो:” यह ग्रन्थान्त के छोक का शब्द भी सहृदय के उदयलाभ के लिए 
अर्थात्‌ सहृदय द्वारा प्रवतित ध्वनि-सिद्धान्त को प्रगति के लिए आनन्दवथेन का प्रयत्न निर्देश 
करता है । “सहृदय? के पर्यायवाचो 'सचेतस? का प्रयोग कारिका,, वृत्ति और लोचन में अनेक स्थलों 
पर मिलता है । लोचन ने 'सहृदय? का. लक्षण भो प्रस्तुत किया है (१० ३९-४० )। लोचन नै 
आनन्दवर्धन को 'सहदयचक्रवर्तों' कहा हे (प० ४२)। . | 


म० म० कागे लिखते हैं. कि कारिकाकार के नाम का प्रश्‍न कारिका ओर बृत्ति के लेखक के 
प्रश्‍न से पृथक है । जो विद्वान्‌ भिन्नकतृंकत्ववादा हैं, तके दे सकते हें कि कारिवाकार का नाम ज्ञात 
नहीं है । प्रो सोवानों ने कारिकाकार का नाम 'सहृदय? वताया । सुकुल के अनुसार सम्भव है कि 
कारिकाकार 'तहदय? थे अथवा प्रताहारेन्दुराज के अनुसार समग्र ग्रन्थ के रचयिता थे । राघवभट ने 
ग्रन्थ का नाम 'सहृदयहृदयालोक' निर्दिष्ट किया है । अभिनवभारती के उद्धरण के अनुसार 
अभिनवयुप्त भट्टनायक के ग्रन्थ को “सहृदयदर्पण? कहते हैं ( 'भटनायकस्तु ब्रह्मणा परमात्मना 
` यदुदाहृतं" `"*इति व्याख्यानं सहृंदयदपंणे पयैगृहीत्‌? अ० भा० भाग १, पृ० ४-५) । लोचन में 
“हृदयदर्पण? के नाम से यह ग्रन्थ उद्धृत है। म० म० काणे महाशय हृदयदर्पण? से अधिक 
“सहृदयदपंण? पसंद करते हे । जैसा कि काणे महाशय समझते हैं अभिनवभारती ( भाग १, 
५० १७३) में “अत एवं सहृदयाः स्मरन्ति 'वध ( स ) य चूडामणिआ? ? में 'सहृदय का प्रयोग 
किसो अन्धकार के लिए किया है । कारिकाकार का नाम “सहृदय? था इसका निर्देश व्यक्तिविवेक के 
रुग्यकडत व्याख्यान में मो मिलता है, जैसा कि व्यक्तिविवेक के द्वितीय विमझी के आरम्भ में लिखा 
` है--तत्र विभावानुभावव्यभिचारिणामययायथं रसेपु यो विनियोगस्तन्मात्रलक्षणमेकमन्तरङ्गमायैरेवो- 
क्तमिति नेह त्यते 7 इस पर व्याख्यान हे--'उक्तमिति सहृदयैः? । इस प्रकार 'सहृदयैः” कह कर 
कारिकाग्रन्य का निर्देश किया है ( ध्वनिकारिका ३१० ) । 


अभिज्नकतृकत्ववादो डॉ० सुकर्जी का सबसे मूलभूत तके है कि परम्परा सम्पूर्ण ध्वन्यालोक मो 
हः एक व्यक्ति को, वह भी आनन्दवर्धन की कृति मानती है । काणे महाशय का मूलभूत आधार है 
अभिनवगुप्त का 'लोचन?, जिसमें कारिकाकार और वृत्तिकार को भिन्न रूप से निर्देश किया गया है। 
दोनों पक्षों के विद्वानों के पास अपने-अपने पक्ष के समर्थन में अन्तः-बाह्य प्रमाण हैं, जिनका 
कुट: विस्तारपूर्वक ऊपर निर्देश किया गया ।. किन्तु नितान्त सन्देहरहित होकर किसी एक पक्ष मॅ अपना 
| निर्णय देना अत्यन्त कठिन है, जब कि अनुकूल तक दोनों पक्षों में संकलित मिळते हे । फिर भीं 
रतना अवश्य कहा जा सकता है कि आगे के जिन आलङ्कारिको ने सम्पूर्ण ध्वन्यालोक को ध्वनिकार 
या आनन्दवर्षन की कृति माना और निर्देश किया है उनकी दृष्टि से 'छोचन? भौ अवश्य ही 
युजरा होगा, ऐसी स्थिति में स्वाभाविक था कि 'लोचन! द्वारा कारिकाकार और वृत्तिकार के ह : 
करण के प्रति उनका ध्यान अवश्य आकर्षित होता, किन्तु ऐसा किसी ने नहीं किया । इस र es हु 
अधकरण को कल्पना डॉ० दूइलर द्वारा प्रस्तुत की गई और काव्यमाला संस्करण के य हू. 
ने उसे सबंथा मान लिया | म° म० काणे महाशय ने उसकी प्रबल तका से युक्तिसंगत पुष्टि की । F 
फिर भी, तको की पेचीदगो से कुछ हट कर सामान्यतः देखें तो अभी तक कारिकाकार और बृत्ति उ 
दोनों आनन्दन ही ठहरते हे । जत्र तक “चन्द्रिका ब्याख्या और भट्टनायक का “ट 5 ऱ्य 
अन्य प्रकाश में नहीं आ जाते तब तक इस समस्या का पूर्णतः समाधान देना सम्भव नहीं । इसका 2 जज 
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अर्थ यह नहीं कि विवाद व्यर्थ है, बल्कि इस प्रश्न पर और भो नवोद्धावित युक्तियों के प्रकाश में , 


विचार करने को आवश्यकता हे, हां, आग्रह छोड़ कर । सम्भव है इन सामग्रियों में से किसो 
एक पक्ष का प्रबल साधक प्रमाण प्राप्त हो जाय । संस्कृत के पण्डित-समाज में आचार्य आनन्द- 
वर्धन ही कारिकाकार ओर वृत्तिकार दोनों समझे जाते हैं । 


ध्वनि की मान्यता, विरोधी आचाय और सम्प्रदाय 


` जैसा कि स्वयं आनन्द्रवर्षन ने स्वीकारा है, ध्वनि-सिद्धान्त पूवेवतों आचार्यों के ग्रन्थों में अपने 
स्वरूप में निर्दिष्ट हो चुका था, यद्यपि उसे इस नाम से अभिहित एवं मौलिक रूप से प्रतिपादित 
करने का श्रेय ध्वनिकार को है । एक प्रकार के गम्यमान या प्रतीयमान अर्थको स्वीकृति पूर्ववर्तियों 
में मिलती हे । भामह ने--“गुणसाम्यप्रतीति? ( २1३५ ). का निर्देश किया है, यह सर्वथा गम्यमान 
औपम्य के सदृश हे । 'समासोक्ति? में भो 'यत्रोक्ते गम्यमानोऽ्थः०? बताया है। “पर्यायोक्तः में तो 
स्पष्ट लिखते हें--“यदन्येन प्रकारेणाभिषीयते' । इस प्रकार इमके और भी अलङ्गारों में अन्य 
गम्यमान अर्थ को स्वीकृति मिलती है । 
दण्डी को रचना में भो ध्वनि के सिद्धान्त के संकेत मिलते हैं। 'उदात्त? अलङ्कार में दण्डी 
लिखते हे-- 
पू्वत्राशयमाहात्म्यमन्नाभ्युद्यगौ रवम्‌ । 
सुव्यज्ञितमितिं व्यक्तमुदात्तद्वयमप्यद्‌ः॥ ( काव्या० २३०३ ) 
` इस प्रकार अन्यत्र भो ध्वनि के संकेत सुविधा से प्राप्त किए जा .सकते हैं । उद्भट के "पर्यायोक्त? 
में, रुद्रट के परिकर, समासोक्ति, अन्योक्ति आदि में भी यही स्थिति है । 


जब आनन्दवर्धन ने प्रतीयमान अर्थ पर आधारित विचार को ध्वनि-सिद्धान्त रूप में स्थापित 
किया तव विशेष रूप से 'अलङ्घारान्तभूत' करने का प्रय हुआ । इस विचार को प्रतीददरेन्दुराज ने 
उद्धट के 'काव्यालक्लारसंग्रह” पर लिखें गए अपने व्याख्यान में निर्दिष्ट किया दै-- 

स॒ ( प्रतोयमानः ).कस्मादिह नोपदिष्टः । उच्यते । एष्वेवालङ्कारेष्वन्तर्भावात्‌ 1? ( पू० ७९ ) 

स्तुध्वनि को पर्यायोक्त अलङ्कार के अन्तर्गत बताते हुए “रामोऽस्मि सर्व सहे’ को पदध्वनि 

मानकर पद में पर्यायोक्त का निर्देश किया हे--'न खल पदे पर्यायोक्तेन न भवितब्यमितीयं राज्ञा- 
माशा, सूत्रकारवचनं वा ।? ( पृ० ८२) 

ध्वन्यालोक के निर्माण के पश्चात्‌ ध्वनि-सिद्धान्त का प्रबल विरोध, उसमें निर्दिष्ट विरोधों के 
बावजूद भो हुआ | ध्वनि-सिद्ान्त के प्रथम विरोधी आचाये थे प्रतोहारेन्दुराज । इनके गुरु मुकुलभट्ट 
ने भो अपनो 'अभिजावृत्तिमातृका? में लिखा हे--'लक्षणामागांवगाहित्व तु ध्वनेः सहृदयेनूतनतयोप- 
'वर्णितस्य विधन इति दिशमुन्मोलयितुमिदमत्रोक्तम! (१० २१ ) । इसके अनुसार मुकुलभट्ट ध्वनि 
को लक्षणा के अन्तरगत स्वोकार करते थे, ध्वनि को नूतन उद्धावना उन्हें पसंद न आई । उद्भ के 
कातर्यालङ्कारसंग्रह को राका में मुकुल के. शिष्य प्रतीहारेन्दुराज ने ध्वनि को अलङ्कार के अन्तरगत 
माना और उसके तीनों भेदों--बस्तु, अलङ्कार और रस के ध्वन्यालोक में दिए उदाहरणों को 


अलङ्कार! के उदाहरण सिद्ध किया । प्रताहारेन्दुराज अलझारवादी आचाये थे । इस प्रसंग को इस. 


प्रकार वे प्रस्तुत करते हं 


~= 
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ननु यत्र काव्ये सहदयहदयाहादिनः प्रधानभूतस्य स्वशददव्यापारास्पृष्टट्वेन प्रतीय- 
मानेकरूपस्यार्थस्य सद्भावस्तन्न तथाविधार्था मिग्यक्तिहेतुः क'ब्यजीवितभूतः केश्चित्‌ सहद- 
येध्वनिर्नाम व्य्षकत्वभेदात्मा काव्यधर्मो$भिहितः ! स कस्मादिह नोपदिष्टः। उच्यते | 
एष्वेवालड्वारेष्वन्तर्भावात । ( काग्यालङ्कारसारलघुवृत्ति, ए० ७९) 
ध्वनि का खण्डन इस प्रकार मुकुलभट्ट और प्रतीहारेन्दुराज द्वारा प्रसङ्गतः हुआ । किन्तु ऐसे 
भो आलङ्कारिक हुए जिन्होंने ध्वनि के खण्डन मात्र के उद्देश्य से अपने ग्रन्थ का निर्माण किया । 
वे थे-भट्टनायक, कुन्तक और महिमभट्ट । ये तीनों काइमीरी आचाये थे । 
भट्टनायक--ये अमिनवगुप्त से कुछ प्राचीन थे । इन्होंने 'हृदयदपेण? नामक ग्रन्थ की रचना 
को थो, जो अव तक प्राप्त नहीं हो सका है । उसका अंशतः उल्लेख 'छोचन में यत्र-तत्र मिळता ' 
हे । व्यक्तिविवेककार महिमभट्ट लिखते हें कि मेरी बुद्धि दर्पण ( हृदयदर्पण ) को विना देख ही 
सहसा यश की ओर प्रवृत्त हो गई. है-- | | 
सहसा यशोऽमिसतुं समुद्यतादृष्टद्पणा मम धीः। 
स्वालङ्कारविकल्पप्रकलपने वेत्ति कथमिवावद्यम्‌॥ 





“ब्यक्तिविवेकन्याख्यान’ में स्पष्ट ही लिखा है--'दपेणो हृदयदपंणाख्यो ध्वनिध्वंसग्रन्थोऽपि?; इस 
प्रकार 'हृदयदपेण' ग्रन्थ ध्वनिध्वंस के उद्देशय से लिखा गया था, यहद बात सिद्ध होती है । लोचन 
भी इस तथ्य की पूर्णतः पुष्टि करता है । जैसा कि लोचनकार भो भट्टनायक के "भम धम्मिअ०?.इस 
पद्य पर विचार का खण्डन करते हुए लिखते हे--'कि च वस्तुध्वर्नि दूप यता .रसध्वनिस्तदनु्राहकः 
समथ्यत इति सुप्रुतरा ध्वनिध्वंसोऽयम्‌? ( पृ० ६९ )। भइनायक को व्यञ्जना शक्ति मान्य न थी, वे 
अभिधा के अतिरिक्त भावना और भोजकत्व ये दो चैये व्यापारो को कल्पना करते थे । भट्टनायक 
रससिद्धान्त के युक्तिवादी व्याख्याता थे । १ 


कुन्तक- इन्होनि अपने ग्रन्थ 'वक्तोक्तिजीवितः का निर्माण ध्वनि की स्थापना के विरोध में 
अवश्य लिखा था, किन्तु इनका उद्देश्य ध्वनि का खण्डन करना न था वल्कि इनका ग्रन्थ वक्रोक्ति 
हि का मगन ही करता हे । आनन्दवर्धन के प्रति इनका भाव सद्भाबपूर्ण था और ध्वनि-सिद्धान्त से 
| इनका पूर्ण परिचय था। इन्हें ध्वनि वक्रोक्ति के प्रकारान्तर के रूप में हो मान्य है और रस को. 


| उपयोगिता काव्य में स्वीकार करते हुए भी इन्होंने उसे स्वतन्त्र कव्यतत्व न मानकर वक्रोक्ति का | 
भेदमात्र माना है । कुन्तक छोचनकार के सम्भवतः समकारिक थ। ॒ 





महिमभट्ट-लोचनकार अभिनवगुप्त के कुछ हो पांछे इन्होंने “्यक्तिविवेक' का निर्माण | 

किया 1 इनका मूल उदर्य ग्रन्थारम्भ के इस पच्च से ही तिदित हो जाना हैं-- | 
अनुमानेऽन्तर्भावं सवंस्यव ध्वनेः प्रकाशयितुम । 
व्य क्तिविवेक कुरुते प्रणम्य महिमा परां चाचस्‌ ॥ 

= म परा वाणी को प्रणाम करके अनुमान में सभा ध्यनि का अन्तर्भाव करने के 

ए व्यक्तिनिवेक ता का विवेचन ) नाम के अन्य का निर्माण कर रहा है। ध्वनि के | 

- लक्षणवालो कारिका ( 'यत्राथः शब्दों वा० ध्व ११३ ) को पज्ो-पत्जी उड़ाने का इन्होंने खुब. 

ही परयत किया दे । ये स्या अभिथावादी ये, और व्यज्ञ्य को अनुमेय मानते थे तथा व्यक्षना ' 


धि है 
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“इनके यहाँ पूर्वेसिद्ध अनुमान ही थी । व्यङ्गयन्यक्ञकभाव के स्थान पर ये लिङ्गलिङ्गिभाव के समर्थक 
शे । इनका पक्ष बहुत कुछ बुद्धिसज्ञत होते हुए भी काव्य के उपयुक्त भावना के बल पर आधारित न 
होने के कारण इन्हीं तक सीमित रह गया । इन्होंने ध्वनि के उदाहरणा को अनुमान द्वारा सिद्ध 
किया है । 
जैसा कि कहा जा चुका है, आनन्दवर्धन ने ध्वनि-विरोधी पक्षों में तीन प्षों का निर्देश एवं 
खण्डन प्रस्तुत किया है; वे हे--अभाववाद, भाक्तवाद एवं अनिवेचनोयतावाद । फिर साथ ही 
उन्होंने अलङ्कारवाद का भो निराकरण किया है । 
इसके अतिरिक्त “जयरथ' ने 'अलड्वार-सवेस्वर पर लिखे अपने व्याख्यान में किमो अनिदिष्ट 
ग्रन्थकार को दो कारिकाओं का उल्लेख किया है, जिनमें ध्वनि के सम्बन्ध में १२ विप्रनिपत्तियां 
निर्दिष्ट हे-- . 
तात्पयंशक्तिरभिधा लक्षणानुमिती द्विधा। 
अर्थापत्तिः फचित्तन्त्रं समासोक्त्यादयरूडकृतिः ॥ 
रसस्य कार्यता भोगो व्यापारान्तरबाधनम्‌ । 
द्वादशेत्थं ध्वनेरस्य स्थिता विप्रतिपत्तयः ॥ 


इन बारहों को समझने में बड़ी कठिनाई पेश आती है, फिर भो विद्वानों ने इसे संक्षिप्त रूप में 

इस प्रकार समझाने का प्रयल किया है-- 
१. तात्पय--मोमांसकों को मान्यता, इसका खण्डन ध्वन्यालोक-लोचन में विस्तार से मिलता है । 

२. अभिधा--यह अति प्राचोन मोमांसको को मान्यता के अनुसार है । 

३. ४. लक्षणा के दो भेद--जह॒त्स्वार्था और अजहत्स्वार्था । 

५-६. अनुमान के दो भेद--( ये दोनों ज्ञात नहीं ) । 

७. अर्थापत्ति--यह अनुमान पक्ष का. ही परिष्कृत रूप है । 

८. तन्त्र--यह इलेषालङ्कार की मान्यता के सदृश प्रतात होता है.। 

९, समासोक्ति आदि अलक्कार--इसका खण्डन ध्वनिकार ने स्वयं प्रस्तुत किया है । 

१०. रसकार्यता--यद्द रस के प्राचीन व्याख्याकारों की मान्यता ह । भट्ट लोहट 
आदि का पक्ष । ; 

११. भोग--यह भो रसध्वनि का विरोधी पक्ष है । यह भड्नायंक का पक्ष हु । 

१२. व्यापारान्तरबाधनम्‌--जेसा कि डॉ० राघवन्‌ का विचार हैं, यह कुन्तक कॉ वक्रोक्ति 
का निर्देश करता है, किन्तु प्रो० म० म० कुप्पुरवामी शास्त्री समझते हे कि वक्रोक्ति तो अलह्वार- 
पक्ष में कह हो दी गई है । यह मान्यता अनिवेचनीयतावाद को सूचिका हे । 


ध्वनि ओर अन्य प्रस्थान 


ध्वनि और रस--ध्वन्यालोक में ध्वनि के तान प्रकार निर्दिष्ट हे--वस्तुध्वनि, अलझ्लारध्वनि 
और रसध्वनि । रस इस प्रकार एक. ध्वनि है, किन्तु ध्वनिकार ने जिस ध्वनि को काव्य के आत्मा 
के रूप में स्वीकार किया है वह मुख्यतया रस हो है ('काव्यस्यात्मा स एवार्थः०', ध्व० १।५) । स्पष्ट 
हो, जसा कि लोचनकार 'स एव? पर लिखते हे--'स एवेति प्रतीयमानमात्रेऽपि प्रक्रान्ते तृतीय 
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एव रसध्वनिरिति मन्तव्यम्‌, इतिहासत्रलात प्रक्रान्तवृत्तिमन्थार्थवलाच। तेन रस एव 
आत्मा, वस्त्वलङ्कारध्वनी तु सक्था रसं प्रति पर्यवस्यैते इति वाच्यादुत्कृष्टी तावित्यभिम्रायेण धिः 
काव्यस्यात्मेति सांमान्येनोक्तम्‌।? (३० ८६) इस प्रकार आनन्दवर्षन ने ध्वनि-सिद्धान्त द्वारा रसतत्न 
को काव्य में सबसे उच्च पद पर प्रतिष्ठा को । इसका मात्र कारण यह थः कि रस केवल य्न 
हो होता दै, वाच्य से उसका संस्पश वन हो नहीं सकता, इसो कारण वह अलोकिक भो है | 
काव्य के अन्य सभी तत्त्व रस को अभिव्यक्ति के साधन के रूप म हो आकर आदरणीय होते हे । 
रस-सम्प्रदाय में रस को यह प्रतिष्ठा नहीं मिली और अलङ्कारवादियों ने तो इसे एक प्रकार के 
अलङ्कार के रूप में मान लिया था । ध्वनिकार का तो स्पष्ट कथन है--'अयमेव हि महाकवेसुंख्यो 
व्यापारो यद्‌ रसादीनेव मुख्यतया काव्यार्थीकृत्य तद्व्यक्त्यनुगुणत्वेन शाब्दानामर्थानाब्रोप- 
निवन्थनम्‌ ।? ( पू० ४४२ ) 


ध्वनि और अळङ्कार-प्रतोयमान अर्थ ते, जिसके आधार पर ध्वनि-सम्प्रदाय प्रवर्तित हुआ, 
अलङ्कारवादी भामह, उद्भ प्रभृति आचाये अपरिचित न थे, साथ ही काव्य का प्राणभूत रस भो 
उन्हें अविदित न था, फिर भो उते उन्होंने उचित स्थान न देकर अलङ्कार में हो अन्तर्भुक्त कर 
क्वा । अलङ्कारवादियों ने एक ओर अप्रस्तुतप्रांसा, समासोक्ति, आक्षेप प्रभृति अल्झारो में 
प्रतीयमान अर्थ के अनेक प्रकारो को अन्तनिविष्ट कर लिया । जब ध्वनिकार ने रस को काव्य के 
आत्मा के रूप में प्रतिष्ठित किया तब अलङ्कारों की. स्थिति कुछ अपने रूप में स्पष्ट हुई । ध्वनिकार 
के अनुसार अलङ्कारो का सार्थकता अलङ्कार्य को शोभा बढ़ाने में है, जब उनका निवेशन कान्य में 
रसादि के तात्पये से होगा तभो वे 'अलङ्कार' भो कहलाएंगे-- 


रसभावादितात्पर्यमाश्रित्य विनिवेशनम्‌ । 
अलङ्कृतीनां सर्वासामळङ्कारस्वसाधनस्‌ ॥ १० २०८ 


काव्य में उस अलङ्कार का कुछ भो स्थान नहीं, जो रस को व्यञ्जना में सहयोग नहीं करता | 
रसाभिनिविष्ट कवि के समक्ष अलङ्कार स्वतः आने लगते हे । और जब अलङ्कार रसभावादि के 
तात्र से शुन्य होकर कवि द्वारा निवद्ध किया जाता है. तब चित्रकाव्य का विषय होता हे 


 रसभावादिविषयविवक्ञाविरहे सति। 
अरुङ्कारनिवन्धो यः स चित्रविषयो मतः ॥ पृ० ५२८ ब 

ध्वनि और आचित्य--औचित्य-बिचार , जो क्षेमेन्द्र | 

एक सम्प्रदाय बन गया, उसके विकास में ध्वनिकार आचार्य 
आनन्दवर्धन ने औचित्य को काव्य के प्राणभूत 
अळङ्कारोचित्य, गुणौचित्य, सहरनोचित्य, 
ओतित्यसिद्धन्त के प्रतिष्ठित होने का समंग्र 


में अपना पछवित रूप ग्रहण कर 
चाये आनन्दवर्धन का विशेष योग था। 
ग रसध्वनि के साथ सम्बद्ध कर दिया । ध्वन्यालोक में 
बिषवाचित्य आदि का बिस्तार से निरूपण मिलता है । | 
अय आनन्दवर्धन के इस शोक को दिया जा सकता है-- | 
अनौचित्याद्‌ ऋते नान्यद्‌ रसभङ्गस्य कारणम्‌ । 
औचिस्योपनि रसस्योपनिषत्‌ परा॥ 


इस प्रकार यदि काव्य को आत्मा रस हैं तो निः र 
अवहा रसकाप 1. 
यहां ध्वन्यालोक को यह कारिका भो उद्ठेखनोय हे-- - रम गूढ़ रहस्य औचित्य है ।. 
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वाच्यानां वाचकानाञ्च यदौचित्येन योजनम्‌ । . 
रसादिविषयेणेतत्‌ कर्म सुख्यं महाकवेः॥ २।३२ 
ध्वनि और रीति--ध्वनि को प्रतिष्ठा के पूर्वं आचार्य वामन ने काव्य के आत्मा के रूप में 


रीति को प्रतिष्ठित कर दिया था । उनके अनुसार रीति विशिष्ट पदरचना है, पदरचना में वैशिष्टय - 


का सस्पादन गुर्णो द्वारा होता हे ( विशेषो युणात्मा )। आनन्दवर्षन ने पदरचना रूप रोति को 
“संघटना? के नाम से अभिहित किया । उचित पदसंघटना से रस के उन्मोलन में सहायता पहुँचती 
है इस विचार से ध्वनिकार ने रोति को रस से उपकार्यापकारकभाव रूप से सम्बद्ध कर दिया 1 
ध्वनिकार के अनुसार रीति का प्रवतंन ध्वनितत्त्व के स्फुट रूप से स्फुरित न होने के कारण ही 
हुआ, जैसा कि यह निर्देश करती हे-- 
अस्फुटस्फुरितं काव्यतरवमेतद्‌ यथोदितम्‌ । 
अशक्नुवद्भिव्यांकतुं रीतयः सम्प्रवर्तिताः ॥ ध्व० ३।४६ 
आनन्दवर्धन ने ध्वन्यालोक में रीति पर जो विचार किया है वह उनकी मौलिक प्रतिभा का 
संकेत करता है । ध्वनिकार का रोतिप्रकरण इस कारिका से आरम्भ होता है-- 
गुणानाश्रित्य तिष्ठन्ती आधुर्यादीन्‌ व्यनक्ति सा । 
रसानू-- ॥ ३६ 
संघटना और गुणों के सम्बन्ध का तर्कपूर्ण विवेचन यहाँ ध्वनिकार ने प्रस्तुत किया दै । 
ध्वनि और सुसि--आनन्दवर्षन ने उपनागरिका आदि कृत्तियो को गुणों से अभिन्न माना 
है। वेदो प्रकार को वृत्तियों से परिचय रखते हैँ, एक कैशिकी आदि वाच्याश्रय नाय्यबृत्तियां 
और दूसरी वाचकाश्रय उपनागरिका आदि दृत्तियाँ । इन्हें भो रस के अनुगुण होना चाहिए 
( वृत्तयो हि रसादितात्पर्येण सन्निवेशिताः कामपिः काम्यस्य नाट्यस्य च छायामावहन्ति ) । 
ध्वनिकार की कारिका है-- 
रसाद्यनुगुणत्वेन गय्यवहारोञ्थंशब्दयोः । 
औचित्यचान्‌ यस्ता एव वृत्तयो द्विविधाः स्थिताः॥ २।२२ 
- ध्वनिकार के अनुसार उपनागरिका आदि वृत्तियां शब्दतत्त्व पर आश्रित हैं और केशिकी आदि 
बृत्तियाँ अर्थतत्त्व पर-- 
शब्दतच्चा्रयाः काश्चिद्‌ अथतस्वयुजोऽपराः। 
रृत्तयोऽपि प्रकाशन्ते ज्ञातेऽस्मिन्‌ काव्यलक्षणे ॥ ३४७ 


ध्वनि और वक्गोक्ति-वक्रोक्ति का प्रयोग सवेप्रथम भामह द्वारा हुआ-- 
सेषा सर्वत्र वक्रो क्तिरनयाऽथों चिभाग्यते । 
यल्लोऽस्यां कविना कार्यः कोऽळङ्कारोऽनया विना ॥ 
भामइ के अनुसार अतिशयोक्ति ही वक्रोक्ति है । यह समग्र अलङ्घारो का मूळ है । आनन्दवर्धन 
सी इस विचार से संथा सहमत है, जेसा कि उनका कथन है--“अतिशयोक्तिगभेता सर्वालङ्कारेपु 
शक्यक्रिया । "°` ``" तत्रातिशयोक्तियंमळङ्कारमधितिष्ठति कविग्रतिभावशात्तस्य चारुत्वातिशययोगोऽः 
नयस्य त्वछङ्कारमात्रतैवेति सबालङ्कारशरीरस्वीकरणयोग्यस्वेनाभेदोपचारात्‌ सेव सर्वालङ्काररूपेत्ययः 
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ेत्राधऽबगन्तन्यः ` ( ध्व० १० ४९८ ) वक्रोक्ति का एक सम्प्रदाय के रूप में विकास आनन्दधैतरः 
के पर्षत्‌ आचा: कुन्तक ने किया, वह ध्वनि-सिद्धान्त की प्रतिक्रिया थी । इसी कारण कुन्तक द्वारा . 
इन्नो मौलिक से वक्रोक्ति को स्थापना के होने पर भी ध्वनि का विजयस्तम्भ विलकुर नडी हिला, 
वह ज्यों का स्यां अडिग दना रहा । 


ध्वन्यालोक के संस्करण 


` सर्वप्रथम वन्तः के काञ्यमाला सीरीज में ई० सन्‌ १८९१ में ध्वन्यालोक के प्रथम तान उद्योत 
अभिनवगुप्त के लोचन के साथ, ओर चतुर्थ टीकारहित, मुद्रित हुए, जिनके आवार तोन पाण्डरिपियां 
थीं । चतुर्थ उद्योत का लोचन तव अप्राप्त था । इसके द्वितीय संस्करण का प्रकाशन ई० सन्‌ १९११ 
में हुआ | इसके मम्पादकों ( म० म० प० दुर्गाप्रसाद, काशीनाथ परव और वासुदेव लःमणशाखी | 
पणझोकर ) के अनुसार तीन आधारभूत प्रतियों में प्रथम ( “क” संज्ञक ) प्रति कश्मीर महाराज के 
आश्रित ज्योतिबिद दयाराम शर्मा की पुस्तक का आयः अशुद्ध प्रतिरूपक थी । द्वितीय (“ख' संशक ) 
प्रति श्रोरामकृ"गभाण्डारकर के पुण्यपत्तनस्थ राजकीय पुस्तकालय की पुस्तक थी, यह भी कारमीरिक 
पुस्तक का मतिरूपक है । तृतीय ( “ग? संशक ) प्रति मेसूर के मरिमहृप्पा स्कूल के संस्कृताध्यापक 
आ० अनन्ताचार्य पण्डित के दो सौ वर्ष प्राचोन किसो तालपत्र को प्रतिरूपक थो । यह निर्णयः 
सागराय काव्य़माला सोरोज का संस्करण मूल को दृष्टि से प्रायः दोपपूर्ण है। अव कई पाण्डुलिपियां 
- मिल चुकी हैं । जैसा कि म० म० काणे महाशय का कहना है, अकेले भाण्डारकर संस्थान में पाँच 
पाण्डुलिपियाँ देवनागरा अक्षरों में और दो शारदा लिपि में प्राप्त हे । कलकत्ता संस्कृत सीरीज़ ने 
“वन्यालोक' कः एक संस्करण मधुसूदनमिश्र लिखित “अवधान? नामक आधुनिक टीका के साथ 
प्रकाशित किया । काणे महाशय के अनुसार इसका आधार काब्यमाला संस्करण है । डॉ० जाकोबो 
ने ध्वन्यालोक का जमन भाषा में अनुवाद किया । उन्होंने शुद्ध पाठो के सम्बन्ध में कुछ सुझाव भी 
दिए जो आगे चलकर अधिकांश मान्य हुए। डॉ० एस० के० डे महाशय ने ध्वन्यालोक के चतुर्थ 
उद्योत के रोचन का सत्रेप्रम, सम्पादन किया । फिर काशो चौखम्बा से सम्पूर्ण ध्वन्यालोक तथा 
सम्पूर्ण लोचन श्रो पट्टाभिरामझास्त्री के सम्पादकत्व में आधुनिक 'बालप्रिया! और 'दिब्याञना' 
टिप्पणी के साथ १९४० ई० में प्रकाशित हुआ। काशी चौखम्बा ते ही पं० बदरीनाथ झाको 
आधुनिक दीधिति रीका के साथ केवल ध्वन्यालोक प्रकाश में आया । मद्रास से ई० सन्‌ १९४४ में 
ही ध्वन्यालोक-लोचन का प्रथम उद्योत उत्तङ्गोदयराज को कोमुदी व्याख्या और म० म० 
कुप्पुस्वामो झास्त्री के 'उपलोचन? के साथ प्रकाशित हुआ । 
इसके पश्चात्‌ १९५२ ३० में हिन्दी में' सम्पूर्ण ध्वन्यालोक का अनुवाद एवं व्याख्यान आचाये : | 
विवेंड्वर मिड़ान्तदिरोमणि ने प्रस्तुत किया.। इसको भूमिका डॉ० नगेन्द्र एम० ए०, डो० लिट० 
ने लिखी । यह कार्य ध्वन्यालोक के मूल से अवगत होने के लिए अवश्य ही प्रशंसा के योग्य है, 
किन्तु इसमें पाठभेदसम्बन्धी कोई परिवर्तन नहीं हुआ वल्कि वालप्रिया संस्करण वाळे पाठों का 
हो अनुगमन हुआ । १९५५ ३० में पूना ओरियण्टल सीरोज में डॉ० कश्णमूतिं ने सम्पूर्ण ध्वन्यालोक 
का अंग्रेजी अनुवाद प्रस्तुत किया । तत्पश्चात्‌ १९५६ ई० में आंविष्णुपद भट्टाचार्य ने ध्वन्यालोक 
के प्रथम उद्योत का इंग्लिश ९05107 के साथ सुन्दर संस्करण प्रस्तुत किया । १९५७ ३० 
में द्वितीय उद्योत भी शसो क्रम में प्रकाशित डु आ। 
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प्रस्तुत अनुवाद और व्याख्यान का आधार-भूत संस्करण चौखम्त्रा का 'बाळप्रिया? वाळा संस्करण 


- ही रहा, अतः उसके ही स्वीकृत पाठभेद बहुत कुछ अपरिवतंनों के साथ यहां लिए गए हैं । व्याख्यान 


के बाद अनेक स्थलों पर पुनर्विचार के बाद मैं अनेक परिवर्तन और शोधन को दृष्टि से प्रवृत्त 
हुआ और कुछ मुझे सफलता भो मिलो । किन्तु खेद है कि उन परिवर्तनों का निर्देश यहां नहीं कर 
सका । यत्रतत्र मुझसे जो कुछ आन्तियां हो गई हैं उनके संशोधन की विनम्न आशा विद्वञ्जनों 
से करता हूँ। मेरे विचार में सलोचन ध्वन्यालोक अभी अपने शोधन, अर्थनिश्चायन एवं मूल्याङ्कन 
के लिए अनेक प्रतिभाशाली बिचारको की एकनिष्ठ साधना की प्रतीक्षा में है। मैं अपने इस 
छोट से प्रयल द्वारा ध्वन्यालोक के अभीष्ट अर्थ तक पहुँचने में यदि जिज्ञासुजनों का सहायक हुआ 
तो यहां मेरे श्रम की सार्थकता होगी । मळी 


मैने अपने इस व्याख्यान एवं भूमिका में जिन विद्वानों को कृतियो से लाभ उठाया हैं उनका 
ऋणी हूँ । विशेषतः “लोचन” के अर्थश्ञान में मुझे 'बालभ्रिया? ने अधिक सहायता पहुँचाई हैं, अतः 
वालप्रियाकार श्री रामषारक महोदय का मैं विशेष ऋणी हूँ। पुनः अपनी बुटियाँ के प्रति 
विद्वानों से क्षमा-प्राथंना के साथ-- [ 


जगन्नाथ पाठक 


हँ 
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अशुद्ध 
वणंसंघरनाधमाश्च 
तत्समतान्तःपातिनः 
व्याप्यन्त - 
धेप्पन्ति 
रूपकादिर- 
वाच्यत्वे न 

खड़ारे ते न 

ते न वणा 
गुणरूपत्वे गुणरूपत्वे 
एतञ्च एमदीये 


अशुद्ध 
-भावेनाथवत्त्वा- 
शब्दायंयोश्वारुत्वं 
मधूरिवौ 


शुद्धिपतन्र 


( ध्वन्यालोक ) 
पंक्ति शुद्ध 
" ३ सङघटनाधमांश्च 
४ तत्समयान्तःपातिनः 
र व्याप्यन्ते ` 
२ घेप्पन्ति 
३ रूपकादेर- 
१ वाच्यत्वेन 
३ शङ्गारे तेन 
५ तेनवर्णा 
४ गुणरूपत्वे 
६ एतञ्च मदीये 
( लोचन ) 
पंक्ति शुद्ध = 
१ ` -भावेनार्थतभ्वा-; -भावेनार्थत्वा 
१ ब्दार्थयोयेतश्चारुत्वं 
२ मधुरिपौ 
—— 
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विषय-सूची. 
( ध्वन्यालोक-लोचन ) 
प्रथम उद्योत 


(क ) लोचन का मङ्गलाचरण 

( ख ) लोचनकार द्वारा स्वपरिचय 

(य) ध्वन्यालोक का मंगलाचरण तथा उस पर विस्तृत व्याख्यान 
१. ध्वनिविषयक तीन विग्रतिपत्तियां और ग्रन्थ का प्रयोजन 

तीन प्रधान विप्रतिपत्तियों का संक्षिप्त निर्देश 

अभावविकल्प के तीनों प्रकारों का संक्षिप्त निर्देश 

अभाववादियों का प्रथम विकल्प 

शब्द-अर्थं के चारुत्व के दो भेद 

वृत्तियों का स्वरूप-विचार 

अभाववादियों का द्वितीय विकल्प 

अभाववादियो का तृतीय विकल्प 

अभाववादियों के मत का उपसंहार 

मनोरथकवि का ध्वनिविरोधी झोक 

भाक्तवादियों का विकल्प 

“भक्ति! शंब्द को व्युत्पत्ति और सङ्गति 

लो० में 'गुणवृत्ति का अथै ` 

अलक्षणीयतावादियों का मत 

ध्वनि-स्वरूप के प्रकाशन का उद्देश्य 

लो० में विभिन्न सम्बन्धो का निर्देश 

"सहृदय? का स्वरूप 

काव्य में ध्वनि के अंशत्ववादी भट्टनायक के मत का खण्डन 

काव्य के मुख्य प्रयोजन के रूप में प्रीति या आनन्द का निर्देश 


२. ध्वनि-सिद्वान्त की भूमिका 


काव्यात्मभूत अथ के भेद : वाच्य और प्रतीयमान 
'सहृदयशाष्य’ विशेषण के तात्पंयै का प्रतिपादन | 


३, वाच्य अथं के प्रतिपादन का अभाव 
४. अतीयसान का वाच्य से भिन्नत्व 


“महाकवि? व्यपदेश का कारण 
'लावण्य? पर विचार 
अतीयमान के भेद | Fe 


४ ध्व० 
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पृष्ठ 
. ध्वनि के तीन रूप : वस्तु, अङङ्कार और रस 2 
वाच्य से वस्तुब्यङ्गय का भेद | र 
विधिरूप वाच्य में प्रतिषेधरूप व्यङ्गय का उदाहरण र 
“ञ्म्‌ धार्मिक०” इस गाथा का व्याख्यान . छ; 
अभिहितान्वयवादो के अनुसार शङ्का तथा उसका खण्डन धं 
अन्वितामिधानवादी के अनुसार शङ्का तथा उसका खण्डन 
“नरम धामिक०' पर भट्टनायक के विचार तथा उसका खण्डन ठर 
प्रतिषेधरूप वाच्य में विधिरूप व्यज्ञय का उदाहरण और व्याख्यान ३ 
इस पर भटनायक के विचार का खण्डन क 
विधिरूप वाच्य में अनुभयरूप व्यङ्गय का उदाहरण और व्याख्यान 
प्रतिषेधरूप वाच्य में अनुभयरूप व्यज्ञय का उदाहरण और व्याख्यान , ७४ 





विषय-मेद से भी व्यङ्गय का वाच्य से भेद-प्रतिपादन एवं उदाहरण व 
रसादि का वाच्यसामथ्य से आक्षिप्तत्व-प्रतिपादन | ८१ 
७, इतिहास के व्याज से रस के काव्यात्मत्व का प्रसाधन | ८६ 
६. प्रतीयमान रस का सहृदयानुभवसिद्धस्व-प्रतिपादन ९२ 
ग्रतीयमान अर्थ की प्रतीति काय्यार्थतच्वज्ञों को ही ९४ 
८. व्यङ्गय का प्राधान्य-प्रतिपादन ९७ 
९. वाच्य और वाचक के प्रथम उपादान का युक्तिपूचक उपपादुन ९८ 
१०. ब्यड्र्य अथं के वाच्यार्थप्रतीतिपूचंकत्च का उपपादून ९९ 
) ११ १२. पहले वाच्यार्थ की प्रतीति के होने पर भी व्यज्ञ्याथ.के प्राधान्य की अक्षुण्णता १०३ | 
¢ १३. ध्वनि-काञ्य का लक्षण १०२ 
| भट्टनायक के मत का दूषण FN 
चारुत्व-प्रतीति को का्यात्मा स्वीकार करना २०४ 
अलंकारादि प्रकारो में ध्वनि के अन्तर्भाव का निपेध १०७ 
“उपसजेनोङ्तस्वार्थो? का स्पष्टीकरण १०८ 
समासोक्ति! में व्यङ्गयानुगत वाच्य के प्राधान्य का प्रतिपादन १०९ 
“आक्षेप? में वाच्य के प्राधान्य का प्रतिपादन २१२ . छ| 
चारुत्व का उत्कर्ष ही वाच्य ओर व्यङ्गय के प्राधान्य का आधार | २२४ क 
“अनुक्तनिमित्ता विशेषोक्ति? में वाच्य के प्राधान्य का प्रतिपादन ११७ २ 
“पर्यायोक्त? में ध्वनि के अन्तर्भाव का निराकरण ११८ 
“अपढुति’ और “दीपक? में वाच्य के प्राधान्य का निर्देश १२१ | 
Se सङ्करालङ्कार में भी व्यज्ञय के प्राधान्य की अविवक्षा का निर्देश १२२ 
ई “अप्रस्तुतप्रद्मसा? में भो व्यङ्गय के प्राधान्य की अविवक्षा का निर्देश १२३३ 
न पूर्वोक्त विषयों का संक्षेप से प्रतिपादन १३५ | 
 ©प्रकारान्तर से अलङ्कार और ध्वनि के तादाल्य का निराकरण | १३६. | 
पक “सूरिमिः कथित? इस कारिका भाग का व्याख्यान १३७ 
वैयाकरणों के अनुसार ध्वनि १३८. 
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अभाववादियों के प्रति उत्तर का उपसंहार ४ 
ध्वनि के दो भेद - बरे 
अविवक्षितवाच्य ध्वनि का उदाहरण र 
विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि का उदाहरण 2: 
भाक्तवादी के मत के दूषण का उपक्रम दर 
र ४८ 
१४. भक्ति और ध्वनि के एकस्व का निषेध .' १४९ 
कवियों दारा उपचरित शब्दवृत्ति से व्यवहार के उदाहरण | १५१ 
१५. उक्त्यन्तर से अशक्य चांभ्त्व का व्यञ्जक शब्द “ध्वनि' हे | १५५ 
१६. रूढ़ शब्द भी ध्वनि के विषय नहीं होते [ १५६ 
ण र २७ 
१७. गुण-वृत्ति से वोध्य अर्थ में शब्द सखलद्गति नहीं है १५७- 
१८. लक्षणा-व्यापार और ध्वनन-व्यापार का भिन्न-चिषयकस्व १५९ 
भक्ति के ध्वनि का लक्षण होने पर अव्याप्ति का निर्देश | १५९ 
. गोण और लाक्षणिक के भेद का प्रतिपादन २ 
लक्षणा के भेद | र 
रत्यादि-प्रतीति का शाब्दत्व न स्वीकारने शमां | र 
४ [ झाब्द वाले मीमांसक का मत एबं उसका दूपण 
रस-प्रतोति के अलोकिकत्व का उपपादन | र 
१९. भक्ति को किसी ध्वनि-भेद का उपलक्षण मान लेना : १ 
. २०. अलक्षणीयतावादी के मत का दूषण १ र 
द्वितीय उद्यो 
य उद्यात 
१. अविवक्षितवाच्यध्वनि के दो भेद 


अथ.न्तरसंक्रमितवाच्य ध्वनि के उदाहरण 
अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य ध्वनि के उदाहरण 
२. विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के दो भेद 
३. रसादि का ध्वनित्व 
भात्रध्वनि का उदाहरण 
व्यभिचारी भावों के तीन धर्म ( उदय, स्थिति, अपाय ) ओर सन्धि नथा शबलता 
रसध्वनि का उदाहरण 
४. रसध्वनि का विषय 
रस के विपय में भट्टनायक के मत का उपपादन 
पूर्वोक्त मत का खण्डन 
रस के सम्बन्ध में विभिन्न मत 
५, रसाद्यलङ्कार का विषय 
शुद्ध रसाचचलङ्कार का उदाहरण 
सङ्गीणे अङ्गभूत रसादि का उदाहरण 


i] 
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भेदोपसंहार 
ध्वनि, उपमादि अलङ्कार तथा रसवदाद्यलङ्कार का 
चेतन वस्तुओं के वाक्‍्यार्थीभाव को स्थिति रसाधलक्वारत्व का खण्डन 
९. गुण और अलङ्कार के लक्षण | 
७, माधुयं गुण का आधार र ८ 
८. श्टङ्वार, विप्रलम्म श्यज्ञार तथा करुण में उत्तरोत्तर माघुय की आद्रता 
९. ओजस के आधार ( तथा उदाहरण ) 
का स्वरूप । 
नत रावि अनित्य दोषों के ध्वन्यात्मक श्यज्ञार में हेयस्व का प्रतिपादन 
ज विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के अङ्गां के आनन्त्य का प्रतिपादन 
आ रेट दिङमात्र कथन [ 
१३. सचेतस्‌ जनों र 
१४. शक्कर के प्रभेदो में अनुप्रास के व्यञ्जनकत्वासाव का उपपादन 
१५, विशेषतः विप्रलम्भ शङ्गार में यमक आदि का प्रतिपेध 
१६. ध्वनि में रसाक्षिप्त रूप से वन्ध वाले अळङ्कार का उपपादन 
पूर्वोक्त विषयों का संग्रह ४ 
६७. रूपकादि अलक्कारो के शङ्गारण्य्जकरव का उपपादन 
१८-१९. रूपकादि अलङ्कारवगं के विनिवेशन में समीक्षा 
रस के अङ्गरूप से अलङ्कार को विवक्षा का उदाहरण 
रस के तात्पय में मो अलङ्कार के अङ्गी रूप से विवक्षित होने का उदाहरण 
* अङ्ग रूप से विवक्षित होने पर भी अवसर में ग्रहण का उदाहरण 
गृहत अलङ्कार के भी अवसर में त्याग का उदाहरण 
संसृष्टि के विषयापद्दार की स्थिति 
इसके निर्वाह के लिए अलङ्कार का पूरा निर्वाह नहीं 
निर्वाह के दृष्ट भो अलङ्कार का अङ्ग रूप से प्रत्यवेक्षण 


२०, विवद्धितान्यपरवाच्य ध्वनि के द्वितीय भेद का विभाग 
२१. दाब्ददक्त्युद्धव अनुरणनरूप ध्वनि का स्वरूप 





छेष का उदाहरण ., 

छेष और शाब्दराक्त्युद्सतर ध्वनि का विपय-विभाग 

लोचन में चार विभिन्न मतों को चर्चा 
शब्दशक्तिमूलानुस्त्रानरूपव्यज्ञय ध्वनि में अन्य अलङ्कारो के उदाहरण 


२२. अर्थशक्तयद्वधव ध्वनि 
२३. कबिद्वारा स्वोक्ति से आविप्कृत व्यङ्गय का तृतीय प्रकार 


२४. अथशक्स्युदूभव अनुरणनरूप व्यङ्ग्य का चिभाग 
कविप्रोढोक्तिमात्रनिष्पन्न शरोर का उदाहरण 


, कविनिबड्वक्तुप्रोदो क्तिमात्रनिभ्पन्न शरोर के उदाहरण 
२५. अर्थशक्स्युदूभव में अलङ्कार-ध्वनि 


सा २६. गम्यमान रूपक आदि अलक्कारवग का विस्तार 


€, 
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पृष्ठ 
२७. अळङ्कारान्तर की प्रतीति में तत्परत्व न होने की स्थिति में ध्वनिष्यपदेशाभाव २८० 
पूर्वोक्त विषय के अपवाद का निरूपण २८२ 
उपमा-ध्वनि जव २८६ 
आक्षेप-ध्वनि २८७ 
झब्दशक्तिमूलानुरणनव्यज्ञय अर्थोन्तरन्यासध्वनि २८८ 
अर्थशक्तिमूलानुरणनव्यङ्गय अर्थान्तरन्यासध्वनि २८९ 
व्यतिरेक-ध्वनि के भो दो प्रकार ` २९० 
उत्प्रेक्षा-ध्वनि २९१ 
इलेपध्वनि २९४ 
यथासंख्य ध्वनि । २९५: 
( लोचन में ) दोपक, अप्रस्तुतप्रशंसा, अपहुति आदि ध्वनि २९६ 
२८. अलङ्घार-ध्वनि की प्रयोजनवत्ता का प्रतिपादन ३०० 
२९. वस्तुमात्र से अलङ्कार के व्यङ्गय द्दोने पर ध्वन्यङ्गता ` ३०१ 
३०. अलङ्कारान्तर के व्यङ्गयस्व की स्थिति में ध्वन्यङ्गता ३०१ 
३१. प्रतीयमान अथे के अस्फुरत्व में ध्वन्यभाव 
३२. विवक्षितवाच्य के आमास का विवेक | ३०३ 
३३. अविवक्षितवाच्य के आभास का विवेक ३०७ 
३४. ध्वनि का उपसंहार ३०९ 
तृतीय उद्योत 
१. ध्वनि के दोनों भेदों के पद-प्रकाश और वाक्यप्रकाश रूप | ३१२ 
अविवक्षितवाच्य के अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य प्रभेद में पदप्रकाशता ३१३ 
अविवक्षितवाच्य के अर्थान्तरसंक्रमित वाच्य में पद्प्रकाशता ३१४ 
अविवक्षित्तवाच्य के अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य प्रभेद में वाक्यप्रकाशता ३१७ 
अविवक्षितवाच्य के अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य में वाक्यप्रकाशता ३१५९ 
विवक्षितवाच्य के अनुरणनरूप व्यङ्गय के शब्दशक्त्युदूभव में पदप्रकाशता ३२० 
को १३ १० , वाक्यप्रकाशता ३२१ 
+ » कविप्रौदोक्तिमात्रनिष्पन्न अर्थशक्त्युदभव मे पदप्रकाशता . ३२१ 
१३ १? १ » वाक्यप्रकाशता ३२३ 
स्वतःसम्भविदारीर अर्थराकत्युदूभव प्रभेद में पदप्रकाशता नं ३२३ 
११ ‘33 वाक्यप्रकाशता ३२४ 
काव्यविशेष ध्वनि के पदप्रकाशत्वादि की अनुपपत्ति को शक्का और परिहार - ३२५ 
पूर्वोक्त विषयों का सङग्रह द्वारा प्रतिपादन ३२६ 
२. वर्ण, पद्‌ आदि में अलुच्यक्रमब्यङ्गय ध्वनि ३२७ 
३. वर्णी के रसद्योतकत्व का उपपादन फि 4२265 
पद में अलक्ष्यक्रमव्यज्जय का द्योतन ॒ २३०३९ क 
पदावयव से द्योतन ) १९८ त 
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वाक्यरूप अलक्ष्यक्रमव्यज्ञय ध्वनि शुद्ध और अळङ्कारसँकीरणं 
४. सङ्कटना के स्वरूप का उपपादन 
५, साधुयोदि गुणों के आश्रय से सङ्घटना के रसाभिव्यक्षकत्व का उपपादन 
गुण और संघटना का भेद-विचार | 
६. सङ्कटना के नियम में हेतु वक्‍तृ-वाच्यगत औचित्य 
सङ्रना सामान्य में प्रसाद को आवश्यकता का उपपादन 
७. सङ्कटना का नियामकान्तर विषयाश्रय औचित्य और उसके भेद 
८, गद्यबन्ध में भी सङ्घटना का तियामक हेतु वक्‍तृवाज्यगत औचित्य 
९, गद्यवन्ध में भी रसबन्धोक्त ओचित्य के संश्रित संघटना 
१०-१४. प्रबन्ध का रसादि के व्यञ्जकख में निवन्धन 
अनौचित्य और औचित्य 
कथाशरोर का रसमयत्व 
१५. प्रचन्धों में अनुरणनरूप दूसरा प्रभेद भी भासित होता है 
१६. सुप्तिङ्चचनकारकसमासादि से अळच्यक्रमव्यङ्गय का द्योतन 
“न्यक्कारो ह्ययमेव०! में सुवादि का व्यक्षकत्व 
सुवन्त का व्यक्षकत्व 
तिङन्ते का व्यक्नकत्व 
सम्वन्ध का व्यजकत्त्र . 
निपातो का व्यक्षकत्व 
उपसगों का व्यज्ञकत्व 
पादपौनरुक्त्य का शोभावहत्व 
काल का व्यज्ञकत्व 
प्रत्यय तथा भ्रक्ृत्यंश का न्यज्कत्व 
१७. रसमयता के लिए विरोधियों के परिहार की आवश्यकता 
५८-९. रस के विरोधी तत्त्व 
पूर्व विपरयों का संग्रह द्वारा कथन ( परिकर-छोक ) 
२०. बाध्य अथवा अङ्गभाच को प्राप्त विरोधियों के कथन की निर्दोपता 
२१. एक रस का अङ्गीकार 
२२. रसान्तरी के समावेश से प्रस्तुत रस की अङ्गिता उपहत नहीं 
२३. पूर्वोक्त विषय के उपपादनार्थ कथन 
२४. अन्य रस के अङ्गी होने पर अविरोधी-विरोधी रस का परिपोष नहीं चाहिए 


. २५, विरोधी के विभिज्ञाश्रय होने पर परिपोष होने पर भी दोष नहीं 


२६. विरोधी का रसान्तर के व्यवधान से प्रबन्ध में निवेदन 

यी न दान 
२७. बीच में दूसरे रस के होने पर दो रसों के विरोध का समाहार 
२८. सभी रसों में, विशेषतः शार में, विरोध-अविरोध निरूपणीय 


२९, ऽइङ्गार रस में अतिशय अवधान की अपेक्षा 
३०. श्यक्ार-विरुद्ध रस में उसके अङ्गों का स्पर्श दूषित नहीं 
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३१. रसादि के विरोध-अविरोध के ज्ञान का लाभ 
३२. वाच्य और वाचक का औचित्य के साथ योजना महाकवि के लिए आवश्यक . 
३३. रसादि के तात्पर्य से संनिवेशित बृत्तियां का शोभावहस्व 

रसादि का इतिवृत्तादि के साथ युणयुणिव्यवहार की शक्का और उसका समाधान 

वाच्य और व्यङ्गय की एक काळ में प्रतीति की शङ्का और समाधान 


वाक्य: का व्यञ्षकत्व स्वीकार न करने वाले मोमांसक के मत का आक्षेप तथा समाधान 
` व्यक्षकत्व और गोणत्व में स्वरूपतः और विषयतः भेदोपादान 
व्यङ्गय ओर व्यज्ञक का स्परूप-वि वेक 
३४. काव्य का दूसरा प्रकार गुणीभूत व्यङ्गय 
त्रिविध शुणीभूतव्यङ्गय का निर्देश 


३५. काव्यवन्धो सँ गुणीभूतव्यङ्गघ के प्रकार की योजनीयता 
३६. गुणीभूत व्यङ्गय के कारण अलङ्कारो की रम्यता का निर्देश 
भामह का अतिरायोक्ति-लक्षण 
३७. प्रतीयमानकृत छाया और स्त्रियों की लज्जा 
३८. काकु से अर्थान्तर-प्रतीति के स्थळ में गुणीमूतच्यङ्गयस्व 
३९. गुणीभूतव्यङ्गय के विपय में ध्वनि की योजना नहीं करनी चाहिए 
४०. रसादितात्पयं की पर्यालोचना से गुणोभूतब्यङ्गय का भी ध्वनिरूपरव 
वाच्य-च्यङ्गय के प्राधान्याप्राधान्य के विवेक के लिए प्रय्न का निर्देश 
'लावण्यद्रविणव्ययो० में व्यामोह का निर्देश 
अप्रस्तुतप्रदांसा के तीन प्रकार 
४१. ध्वनि और गुणीमूतब्यङ्गय के अतिरिक्त चित्र 
3२. चित्र काव्य के दो भेद 
“चित्र? शब्द का अर्थ-निरूपण 
पूर्वोक्त विषयों का संग्रह 
कवि का स्वातन्त्र्य 
संग्रह द्वारा कथन 
४३. सङ्कर और संसुष्टि से ध्वनि का अनन्तप्रकारस्व 
ध्वनिप्रभेदसंकोणेत्व का निरूपण 
गुणीभूतव्यज्ञ यसंकीणेत्व का निरूपण 
वाच्चालङ्घारसङ्घोणेत्व का निरूपण 
वाच्यालङ्घारसंसृष्टत्व 
संसृष्टालङ्कारान्तरसंकोणं ध्वनि 
संसृष्टालङ्कारसंसृष्ट ध्वनि 


७४. ध्वनि के प्रभेद और प्रभेद-भेदो की अनन्तता 


४५. सत्काव्य को करने के लिए या जानने के लिए ध्वनि प्रयत्नपूर्वक विचेचनी 
४६. रीतियों के प्रवर्तन का कारण स 


क ४७, शाब्दुतस्वाश्रय और अर्थतरवाश्रय वृत्तियो का प्रकाशन 
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७ च 
चतुथ उद्यात 

पृष्ठ 
१. ध्वनि के ब्युरपादन में प्रयोजनान्तर कवियों की प्रभिभा का आनन्त्य ५५७ 
२. ध्वनि के अन्यतम प्रकार से भी वाणी का नवत्व ५५८ 
अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य के आश्रयण से वाणी के नवत्व का उदाहरण ५५९ 
अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य के समाश्रयण से वाणी के नवत्व का उदाहरण ५६१ 
विवक्षितान्यपरवाच्य के उक्त प्रकारो के आश्रयण से वाणो के नवत्व के उदाहरण ५६२ 
३. इस युक्ति के आश्रयण से रसादि ध्वनि-मार्ग के बहुप्रकारत्व का उपपादन ५६३ 
४. रस के परिग्रह से दृष्टपूर्व अर्थी का नवस्व, मधुमास में वृरक्षो की भांति . ५६७ 

विवक्षितान्यपरवाच्य के शब्दशक्तिमूल-अर्थशक्तिमूल अनुरणनरूपव्यज्ञय के समाश्रयण से 
५६७ 


जवत्व के उदाहरण 
अर्थशक्तिमूल अनुरणनरूप व्यङ्ग य के कविनिवद्धवक्तुप्रौढोक्तिमात्रनिष्पन्षशरीर होने से नवत्व ५६९ 

५, विविव व्यङ्गयव्य्षकभाव के होने पर भी कवि को रसमय काव्य के निर्माण में 
सावधान होना चाहिए ५६९ 

अङ्गो रस को स्थिति में छायातिंशय के प्रसंग में रामायण और महाभारत क्रमशः करुण 
ओर शान्तरस के मुख्यत्व का उपपादन ५७० 
लोचन में युणोभूतव्यज्ञय के विविध व्यङ्गय के प्रकारो के आश्रयण से नवत्व के उदाहरण ५८० 
६. प्रतिसागुण के कारण काव्याथं के विराभ के अभाव का प्रतिपादन ५८० 
. ७, देश, काळ आदि अवस्थामेद से शुद्ध वाच्य के भी आनन्स्य का प्रतिपादन ५८३ 
८. अवस्थादि से विभिन्न वाच्यों का निबन्धन लच्य में अधिक, रसाश्रय से शोभित ५९३ 





९. औचित्यानुसारिणी देशकालादिमेदिनी रसादिसम्बद्ध चस्तुगति ५९३ 
१०. काञ्यस्थिति का अक्षय्यत्व | ५९३ 
११. संवादो की बहुलता ७९४ 
१२. कविवाणी के मिथःसंवाद में भी उनका भिन्नविषयकत्व ५९४ 
१३. संवाद के विभाग 9 ५९५ 
१४. सइश वस्तु के प्रतिपादन में भी काव्य का नवत्व ५९६ 
१५-१ ६. पूर्वोक्त वस्तु के प्रतिपादन में कवि को दोष नहीं ५९७-८ 
१७. कवि को भगवती सरस्वती का योग ५९९ 
१८. उपसंहार | ६०० 

_ परिशिष्ट 
१. ध्वनिकारिकाध॑सूची ६०५ 
२. वृत्तिप्रन्थ-पद्यसूची ६०९ 
३. लोचन सें उद्धुत उदाहरणपद्यों एवं वाक्यों की सूची ६१२ 
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किनकि चिवि क रि ज 
१. श्रीमान्‌ आचाये अभिनवयुप्तपाद ने अपने “लोचन” व्याख्यान के आरम्म में भमस्कारात्मक 
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श्रीमारत्ये नमः 
९ ७ 
अपून यहस्तु प्रथयति विना कारणकलां 
जगद्वावप्रस्यं निजरसभरात्सारयति च । 
क्रमात््रख्योपाख्याप्रसरसुसगं आसयति तत्‌ 
सरस्वत्यास्तत्त्वं कबिसह्ृद्याख्यं विजयते ॥ 
जो कारण-सामग्री के लेश के बिना, अपूर्व ( संथा नवीन ) वस्तु को उत्पन्न 


करता--फैला देता है और पत्थर के समान ( नीरस) जगत्‌ को अपने रसभार से . 


सारवान्‌ बना देता है तथा क्रम से प्रख्या ( कवि की प्रतिभा ) और उपाख्या ( बचन } 
के प्रसर से सुभग ( हृद्य ) होता हुआ ( वस्तुजात को ) भासित करता है, यह कवि 
और सहृदय द्वारा आल्यात सरस्वती का तत्त्व (काव्य) विजयी है (सबसे बढ़कर है) |" 








मङ्गळ “सरस्वती के कविसद्वदयाख्य तत्व की विजय ( उत्कष ) के रूप में प्रस्तुत फिया है। 
“सरस्वती का कविसढदयाख्य तस्व? यहाँ कान्य ही प्रतीत होता है, क्योंकि कवि “कान्य? का रचयिता 
होता है ओर सढ्दय उसका विचारक या अनुशीलनकर्ता, इस प्रकार दोनों के अस्तित्व का पमाने 
आधार काव्य दै, अतः काव्य क्या है १ 'कविसहृदय” रूप है, “लोचन? की टिप्पणी '“बाछभिय? 
में एक दूसरे ढंग से.यह भी कहा है कि कवि और सहृदय, दोनों जिसे आख्यान करते अर्थात्‌ 


कहते हैं ( कविसह्दयैराख्यायते उच्यते इति), अथवा कबि और सहृदय में जिसका "निरन्तर _ 


स्यान? अर्थात्‌ स्फुरण होता है ( कविसहृदययोराख्या, आभीदण्येन ख्यानं स्फुरणं यस्य )। वाग्देवता 


सरस्वती ने अपने आपको 'काव्य' के स्वरूप में प्रकट किया है, जेसा कि राजशेखर की 


कान्यमीमांसा? में सरस्वती के पुत्र कान्यपुरुष के कथानक का भी उल्लेख है। यह परम्परा से 
भारतीय साहित्य को परिनिष्ठित मान्यता है । इस प्रकार “काब्य! सरस्वती का तत्त्व या पारमा किक 


_ रूप है। वहू इस कारण उत्क या विजय को प्राप्त है कि उसकी सृष्टि दृश्यमान सृष्टि से सरा 


अपूर्व है, श्सी बात को आचाय ने मंगल-छोक के पूवे तीन चरणों से सिद्ध किया हे । पदती 
बात यह कही है कि कन्य ( कवि-सहृदय ) वस्तुजात को, बिना किसी कारण के सम्बन्ध के, 


_ अपूव अर्थात्‌ सवथा नवीन रूप में सामने ला देता है, परन्तु इससे न्यूनतम इश्यमान जगत्‌ ही 
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२ __ सछोचन-ध्वन्यालोक्ः 
१४४१०९:९८९०९४९१०८७०८१९०००७८९८९१९१९८९८९८९१९८९८९१९१९८९८९८९ 
लोचनम्‌ 
भट्टेन्दुराजचरणाब्जकृताधिवास- 
हृ्यश्रुतोऽभिनवरुप्तपदा भिधो5हम्‌ । 
यत्किचिदप्यतुरणन्स्फुटयाभि काव्या- 
लोकं स्वलोचननियोजनया जनस्य || 
भट्ट इन्दुराज के चरण-कमलों में रहकर शास्त्रों को हृदयस्थ करके मैं अभिनवगुप्त- | 
पाद अपने 'लोचन' के नियोजन द्वारा जो कुछ भी कथन करके लोगों के समक्ष 'काव्या- .. 
लोक? ( घ्वन्यालोक ) को स्पष्ट करने जा रहा हूँ।' | | |. 
सृष्टि उपादानं कारणों के द्वारा होती है, इस दृश्यमान सृष्टि के कर्ता में यह सामर्थ्य नदी डि 
बिना किसी कारण-सामग्री के सृष्टि क्र दे, वह पदे-पदे नियति के नियमों से नियन्त्रित रहता है 
और दूसरे यह कि उसकी सृष्टि “अपूव नहीं होती, वही देखी-सुनी वस्तुएँ पैदा करता रहता है। | 
उदाहरणार्थ, दृश्यमान कमल जल के बिना उत्पन्न नहीं हो सकता किन्तु कान्य में झुखकम का, 
जळ के विना ही अपूव रूप में उत्पन्न होना प्रसिद्ध है। काव्य की दूसरी विशेषता यह है कि | 
इश्यमान जगत्‌, जो पत्थर की भाँति नीरस और कठोर लगता है, को अपनी रस-सम्पत्ति से 
सारवान्‌ बना देता है तथा अपनी तीसरी विशेषता से, जो प्रतिभा ( प्रख्या) और वचन _ 
( उपाख्या ) के क्रम में विद्यमान है, अपने सभी अपूबं और सरस निर्माण को हथ बनाती है। . 
यह अपूवता, सरसता और ढृयता कविसहृदयाख्य सरस्वतीतत्त्व रूप काव्य? में एकान्ततः प्राप्त 
होती है, जव कि इश्यमान जगत्‌ में इन्हें एकान्ततः प्राप्त करना कदाचित्‌ किसी के लिए भी संभव | 
नहीं । इस प्रकार यहाँ दृशयमान जगत्‌ से काव्य-जगत्‌ का उत्कषे रूप व्यतिरेक 'व्यक्ष्य होता हे। | 
अभिनवरुप्त के इस मङ्गल-छोक का साक्षात हमा आचाय: मम्मट के “काव्यप्रकाश” के मङ्गल-श्वेक 
० पर पड़ा प्रतीत होता है। क्योंकि उसमें भो कविनिर्मिति को ब्रह्मनिमिंति से ' | 
उत्कृष्ट नः करने के लिए उसे अनियन्त्रित, ' हृद्य, अनन्यपरतन्त्र तथा नवरसरुचिर कहा हे। | 
द कहना अनुचित न होगा कि आचाये अभिनवगुप्त के समग्र साहित्य-दशन पर उनके | 
प का पुष्कल प्रभाव पडा हे । वे 'शिव? में सुन्दर और सत्य के एकनिष्ठ 
साक्षातकर्ता थे। सम्भवतः यहाँ 'सरस्वतीर के रूप-में “स्वतन्त्र चिति शक्ति” अभिमत हो और 
'काविसढृदयाख्य? कान्य स्वयं 'शिव' हो 


१. आचाय ने अपने विद्याश्रम को परम्परागत बताते हुए, क्योंकि 
ls स विचारों में परम्परा नहीं है, अपने पूज्यपाद अर आ | 
अर्थात साथ ही अपने मन्तव्यों के पीछे वह अभिनिविष्ट नहीं हैं, वर्क वह 'यत्कित्रितर _ 
2 रे इए प्रस्तुत अन्थ को 'स्फुट करने की प्रवृत्ति रखते है । प्रस्तुत ग्रन्थ | 

, ९ होती हे । अपनी “लोचन? ऱ्य 

| el न 'कान्यालोक' के ही नाम से उल्लेख किया है। MRR है. 
गज दल नियोजन दोरा; यहाँ “लोचन? पद प्रस्तुत टीका, विचार तथा मन के | 
रहित मो र के वात्य यह नी में 'ठोचन? टीका के रूप में अपना 'विचार' या मन को | | 
लार i रया की स्फुट या स्पष्ट कर रहा हूँ । दूसरे यह कि 'लोचनः | 
कन्य को चें न्या रूप में लोगों को “आँख? दे रहा हू, ताकि “आलोकः में | |. 
सेख शो र देख सके । किसी भी विशेष वस्तु को देखने के लिए विशेष दृष्ट? | | 
याब्रश्यकता १ वाच दृष्टि का उपयोग क्रेवल सामान्य है । इसीलिए 'गीता? में भगवान्‌ ज्र i 
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ध्वन्यालोकः 





श्रीनृहरये 


व | श्रीनृहरये नसः | 
स्वेच्छाकेसरिणः स्वच्छस्वच्छायायासितेन्दव; । 
चायन्तां वो सधुरिपोः प्रपन्नातिच्छिदो नखाः ॥ 
अपनी इच्छा से केसरी ( सिंह ) का रूप धारण किये हुये भगवान्‌ मधुरिपु 
( मधु नामक देव्य के शत्रु विष्णु ) के, स्वच्छु अपनी छाया ( कान्ति) से इन्दु कौ 


आयासित ( खिन्न ) करने वाले तथा प्रपन्न ( शरणागत ) जनों की आर्ति का छेदन 
करने वाले नख आप लोगों की रक्षा करें । 


स्वग्रमव्युच्छिन्नपरमेश्वरनमस्कारसम्पत्तिचरितार्थोऽपि व्याख्यातश्रोतृणा- 
मविन्नेनाभीष्टव्याख्याश्रवणलक्षणफलसम्पत्तये समुचिताशीःप्रकटनद्वारेण परमे- 
श्वरसांसुख्यं करोति वृत्तिकारः--स्वेच्छेत | 
वृत्तिकार' स्वयं विच्छेद-रहित (निरन्तर ) परमेश्वर के नमस्कार की सम्पत्ति 
( परम्परा, आधिक्य ) से कृताथं होने पर भी व्याख्याता और श्रोताओं की बिना किसी 
विघ्न के अभीष्ट व्याख्या के श्रवण रूप फल-सम्पत्ति के लिये समुचित आशीर्वाद के 
- प्रकाशन द्वारा परमेश्वर का आभिमुख्य -करते हैं--अपनी इच्छा- । 





कृष्ण ने अपने अ को दिखाने के लिए अजुंन को (दिव्य चक्षु? देते हुए कहा है--न तु 
मां शक्यसे द्रष्डमनेनेव स्वचक्चपा । दिव्यं ददामि ते चक्षुः पर्य मे योगमैश्वरम्‌ ॥ ( ११।८ ) इसी 
प्रकार आचाय अभिनत्र ने यहाँ 'लोचन? का एक विशेष ष्टि? के अर्थ में प्रयोग किया है, जिसे 
प्राप्त करने के पश्चात्‌ किसी को कान्य का-रहस्य अदृष्ट नहीं रह जाता । ४ 
१. वृत्तिकार अर्थात्‌ मूल कारिकाग्रन्थ के वृत्तिग्नन्थ का रचयिता । प्रस्तुत 'लोचन का आशय 
यह है कि वृत्तिकार को मज्नल-छोक द्वारा परमेश्वर का नमस्कार करना प्रस्तुत में अभोष्ट न था, 
क्‍योंकि वह तो निरन्तर परमेश्वर को नमस्कार करते रहते हुए स्वयं कृता्थ हो चुके थे, फिर भी 
प्रस्तुत ग्रन्थ के व्याख्याताओ और श्रोताओं को अभीष्ट व्याख्याश्रवण की फलसम्पत्ति निर्विन्त रूप 
में प्राप्त होती रहे, यह उन्हें परम अभिप्रेत था । इसलिए यहाँ वृत्तिकार समुचित आशीर्वाद के 
प्रकाशन द्वारा परमेश्वर का साम्मुख्य या आभिमुख्य करते हैं, अर्थात परमेश्वर से व्याख्याता और 
ओताओं के कल्याण की कामना करते हैं । 
यह प्राचीन भारतीय परम्परा से चला आ रहा है कि ग्रन्थकार अपनो ओर से किसो भो 
` इष्ट देवता को अपने और अपने ओठूवग के कल्याण के लिए मङ्गलाचरण के रूप में नमन करता 
“ है। अपने लिए प्रायः ग्रन्थ की निविज्न परिसमाप्ति उसे अभिप्रेत होती है। यह मङ्गलाचरण तीन 
. प्रकार के होते हैं, आशोर्वांदात्मक, नमस्कारात्मक और वस्तुनिदँशात्मक । प्रस्तुत मङ्गलाचरण 
आप लोगों की रक्षा कर! इस रूप में होने के कारण आश्योवांदात्मक शैली का है। इसे ग्रन्थकार 
अपने मन में भी कर ले सकता था; परन्तु प्राचोनकाळ में शिष्यों के शिक्षायं मङ्गलाचरण को 
लिपिबद्ध करना अनिवाय समझा जाता था । | दो | 
यहाँ यह बात ध्यान देने योग्य है कि लोचनकार मङ्गल-श्षेक को प्रस्तुत करते हुए बृत्तिकार | 
का उल्लेख करते हैं, इससे यह प्रतीत होना स्वाभाविक है कि मङ्गल-छोक मूल्यन्थ का दी | 
. अपितु वृत्तिग्रन्थ का है। ऐसी स्थिति में आचाय आनन्दवधेन यदि मूल्यन्थकार हैं हे २. 
` 'वत्ति्रन्थ का रचयिता कौन है अथवा आनन्दवर्षन बृत्तिमन्थं के यदि रचयिता हैं तो मूल्ग्रन्ब॑ जर 
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॥ सलोर्चन-ध्वन्यालोक; 
RRNA AAR 
मधुरिपोनेखाः बो युष्मान्व्याख्यातृश्रोतुंखायन्ताम्‌ , तेषामेव सम्बोधन. | 
योग्यत्वात्‌; सम्बोधनसारो हि युष्मदर्थः, त्राणं चाभीष्टलाभं प्रति साहायका- 
चरणं, तच्च तत्प्रतिइन्द्रिविन्नापसारणादिना भवतीति, इयदत्र त्राणं विवक्षितम्‌, 
नित्योद्योगिनश्च भगबतोऽसम्मोह्दाध्यबसाययोगित्वेनोत्साहप्रतीतेवीररसो ध्व- 
न्यते, नखानां प्रहरणत्वेन प्रहरणेन च रक्षणे कतव्ये नखानामव्यतिरिक्तत्वेन 
मधु के शत्रु ( विष्णु ) के नल आप सभी व्याख्याता और श्रोताओं की रक्षा करें, 
ध्योंकि वे ही ( व्याख्याता और श्रोता ) सम्बोधन के योग्य है । “सम्बोधन” युष्मत्‌ 
शब्द के अर्थ का सार ( प्राण ) है ( सम्बोध्य पदार्थ की उपस्थिति में ही युष्मत्‌? या 
आप-तुम का प्रयोग होता है) । और, त्राण ( रक्षण) अभीष्ट के लाभ के प्रति /, 
सहायता प्रदान करना है और वह ( सहायताप्रदान ) उस ( अभीष्ट लाभ ) के | 
न्वी विध्नो के अपसारण आदि द्वारा होता है, इस रूप में यहाँ त्राण विवक्षित है।' 
नित्य उद्योगशील भगवान्‌ के असम्मोह और अध्यवसाय से युक्त होने के कारण उत्साह 
को प्रतीत्ति होने से वीररस घ्वनित होता है।' नखों के प्रहरण ( प्रहार के साधन) 
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का रचयिता कौन है, ऐसे प्रश्न उपस्थित होते हैं । यत्र-तत्र लोचनकार ने 'मूल्कृत?, 'कारिकाकारः 
और “वृत्तिक्ृत? रूप में व्याख्यान किया है । लेकिन प्राचीन मान्यता यही रही है कि आनन्दवर्धन 
ही मूलकार. और वृत्तिकार स्वयं है । लोचनकार के उल्लेख के अनुसार प्रस्तुत मङ्गलश्वोक को 
बृत्तिग्रत््य के रूप में ही छापने की पद्धति चली आ रही है, मूल कारिका ग्रन्थ को मोटे अक्षरों में 
छापा जाता है । ० 

कारिकाकार और बृत्तिकार को अभिन्न मानने वालों का एक तक यह भी है कि यदि 
कारिकामन्थ का कर्ता कोई दूसरा होता तो निश्चय ही वह अपनी ओर से मङ्गलाचरण प्रस्तुत 





अभिन्न होने का विचार प्रामाणिक और तकंपूर्ण ढंग से “भूमिका में आकलनीय है । | 


१. अभीष्ट व्याख्याश्रवण ही प्रस्तुत प्रयास का फल है, और यह तभी | 
ड बीर ओतुवग दोनों त्राण ( रक्षा ) प्राप्त कर । फलतः त्राण उनके मट छान प 
हि होता र गा भी इस अथ में कि उसके द्वारा समग्र प्रतिद्वन्द्वी विज्ञो का अपसारण 
काय हते है। इस अकार यहाँ भगवान्‌ मधुरिपु के नख त्राण या रक्षा करें, अर्थात्‌ अमीष्ट 
व्यास्याअवंण के अतिद्वन्द्दी रूप में उपस्थित होने वाळे सभी प्रकार के विला का अपसारण करे, 
यह क अभिप्रेत अथे क के मत में प्रकट होता है । कि 
२. अस्तुत काव्य आत्मभूत ध्वनितत्त्व का मूलतः प्रतिपादन करता है, अतः 4 | 
है कि म अपने मङ्गलाचरण में ही “ध्वनि? के प्रधान रूपो का आ करें । बस उद्देश्य सै 
0 रा रस, स्य और अछड्कार के ध्वनित होने का प्रकार बताया है। सर्वप्रथग 
eo की चर्चा में कहते हैं कि यहाँ वीररस ध्वनित होता दै. क्‍योंकि 
ह की प्रतीति होती दै, और उत्साह ही वीररस का स्थायी भाव है। उत्साह इसलिए किं 
भगवान्‌ मुरि अपने नखों द्वारा त्राणकाय में नित्य 'उ्योगशील हैं, एवं उनमें किसी प्रकार की 
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१ - .ग्रथस उद्दयोतः : ७ ` 
| कक ०००0000000... 
| | लोचनम्‌ 
| करणत्वात्सातिशयशक्तिता कठेत्वेन सूचिता, ध्वनिश्च परमेश्वरस्य व्यति- 
रिक्तकरणापेक्षाविरहः, मधुरिपोरित्यनेन तस्य सदेव जगत्त्रासापसारणोद्यम 
उक्तः) कीदृशस्य मधुरिपोः ? स्वेच्छया ` केसरिणः, न तु कसपारतन्त्र्येण; 
नाप्यन्यदीयेच्छ्या, अपि तु विशिष्टदानबहननोचिततथाविधेच्छापरिग्रह्ौचि- 
त्यादेव स्वीकृतसिंहरूपस्येत्यर्थः; कीदृशा नखाः? प्रपन्नानामाति ये छिन्दन्ति; 
नखानां हि छेदकत्वमुचितम्‌; आतः पुनश्छेद्यत्वं नखान्प्रत्यसम्भावनीयमपि 
तदीयानां नखानां स्वेच्छानिमोणौचित्यात्सम्भाव्यत एवेति भावः | 
अथ वा त्रिजगस्कण्टको हिंरण्यकशिपुर्विश्वस्योत्क्वेशकर इति स एव वस्तुतः 
। प्रपज्ञानां भगवदेकशरणानां जनानामातिकारित्वान्मूतेषार्तिस्तं बिनाशयद्भिरातिः 
होने से और प्रहार के साधन द्वारा रक्षण के कतंव्य होने से, अव्यतिरिक्त ( अपृथग्भूत ) 
रूप से. करण ( आम्यन्तर करण ) होने के कारण कर्ता रूप देकर अतिशययुक्त शक्ति- 
मत्त्व को सूचित किया है । और, परमेश्वर को व्यतिरिक्त ( अपने शरीर से पृथग्भूत ) 
करण ( साधन ) की अपेक्षा नहीं होती है, यह ध्वनित किया । 'मधुरिपु' के द्वारा उस . 
परमेश्वर का उद्योग संसार के त्रास के निवारणार्थ सदैव चता रहता है, यह कहा है । 
किस प्रकार के मधुरिपु के? अर्थातु जो अपनी इच्छा से केसरी ( सिह, नृसिह ) बन 
गये, न कि ( पूर्वं ) कमं की परतन्त्रता के कारण; और दूसरे किसी की इच्छा से भी 
नहीं, अपितु विशिष्ट दानव ( हिरण्यकशिपु ) के हनन के लिए उचित उस प्रकार की ` 
इच्छा के परिग्रह के औचित्य से ही जिन्होंने सिंह का रूप स्वीकार किया । किंस प्रकार 
 केनख? जो भ्रपन्नों ( शरणागतों ) की आति ( कष्ट ) का छेदन करते-निवारण करते- 
» उ क्योंकि नखों का छेदकत्व उचित है; फिर ( नखों के द्वारा ) छेद्य होना नखों के प्रति 
असम्भावनीय होकर भी उन ( परमेश्वर ) के नखों के अपनी इच्छा से निमित होने के 
औचित्य से सम्भावित होगा ही, यह भाव है! RR क 
अथवा, तीनों जगत्‌ का कंटक हिरण्यकशिपु संसार को क्लेश पहुँचाने वाला 
था, इस प्रकार वही वस्तुतः प्रपन्न, भगवान्‌ की एकमात्र शरण में आये हुये जनों का 
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सम्मोह नही तथा उन्होंने यही अध्यवसाय या निश्चय भी कर छिया है। 'दिव्याज्ञनाः टिप्पणी मे, त | 
मेरे पूज्य गुरुजी ने 'लोचन? के 'उत्साइप्रतीति? प्रयोग को लेकर बताया है कि यहाँ वीररसं के 
स्थायी भाव उत्साह के साथ अन्य विभावादि की नान्तरीयक रूप से पानकरसन्यायेन प्रतीति 
होती है । क्योंकि यह नियम है कि रस के उद्बोधक किसी एक के विद्यमान रहने पर झटिति 
अन्य तत्त्वों का आक्षेप कर लिया जाता है-- 
` (सद्भावञ्च विभावादेद्वयोरेकस्य वा भवेत्‌ । 
' झटित्यन्यसमाक्षेपे तदा दोषो न विद्यते॥ ) ट 
इस प्रकार यहाँ उत्साह का आलम्बन मधु दैत्य है, उसके निर्भीकत्वादि का ज्ञान रूप उद्दीपन 
नथा उसके प्रति अवहेला आदि अनुभात्र एवं गवं आदि सज्ञारियों की प्रतीति उत्साहम्रतीति के 
साथ हो जाती है । इस प्रकार यहाँ वीररस पूर्णतया ध्वनित होता है। छोचनकार ने उत्साह 
की प्रतीति? को समी अन्य तत्त्वों की तीति के उपलक्षण रूप में उल्लेख किया ह । 
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रेवोच्छिज्ञा भगवतीति परमेश्वरस्य तस्यामप्यवस्थायां परमकारुणिकत्वसुक्त, कि 

















च ते नखाः स्वच्छेन स्वच्छतागुणेन नेमल्येन; स्वच्छसदुप्रश्मुतयो हि मुर्य- ॥ 


तया भाववृत्तय एव; स्वच्छायया च वक्रहृद्यरूपया55कृत्या55यासित:-खेदित 
शर्व अन्नाथशक्तिमूलेन ध्वनिना बालचन्द्रत्वं ध्वन्यते, आयासनेन तत्स- 
चन्द्रस्य विच्छायत्वप्रतीतिरहय्॒त्वप्रतीतिश्व ध्वन्यते, आयासकारित्वं च 
आतिकारी ( दुःखदायी ) होने के कारण आति का मृतं रूप ही था, उसका 
विनाश करते हुये ( नखों द्वारा) आति ही उच्छिन्न की जाती है, इस प्रकार 
परमेश्वर का उस अवस्था में भी परमकारुणिकत्व कहा हे।' और भी, वे नख 
स्वच्छ अर्थात्‌ स्वच्छता गुण रूप निर्मेलता के द्वारा, क्योंकि 'स्वच्छ' 'मृदु” प्रभृति शब्द 
मुख्य रूप से भाववृत्ति ( स्वच्छता आदि धमं के वाचक ही हैं; और अपनी छाया से, 
वक्र एवं हृद्य रूप आकृति से आयासित, खेदित (खेद को प्राप्त ) इन्दु ( चन्द्र ) हे 
जिनके द्वारा । यहाँ 'अर्थशक्तिमूलष्वनि' से इन्दु ( चन्द्र ) का बालत्व घ्वनित होता हे । 
'आयास पहुंचाने' से नखों के समीप चन्द्र के विच्छायत्व ( कान्तिराहित्य ) की प्रतीति 
१. “नखों के प्रहरण? ते आरम्भ करके इस अङ्कित स्थल तक 'वस्तुध्वनि? का त्त 
है । शोक में ऐसा नहीं कहकर कि मधुरिपु आप लोगो की रक्षा करे, कहा गया है कि मधुरिपु 
के नख आप लोगों को रक्षा करें, यद्यपि कि. मधुरिपु के नख मधुरिपु से भिन्न नही, तथापि वे 
नख मधुरिपु से अप्रथक्‌ होने के कारण त्राण के काये में असाधारण कारण रूप से प्रस्तुत किये 
गये हैं, क्योंकि नख एक प्रकार. के प्रहरण अर्थात्‌ प्रहार के साधन, किवा आयुध है, आयुध द्वारा 
अपनी या अन्यको रक्षा ही मुख्य रूप से कतव्य . होती है। दूसरे यह कि नखों को त्राण का 
कर्ता बनाकर उनकी सातिशयशक्तिता अर्थात्‌ अतिशय शक्तिमान्‌ होना, सूचित किया है। 
म यह कि भगवान्‌ मधुरिपु के नख स्वयं ही अपने आप में इस प्रकार पूर्ण सामथ्य रखते 
कि त्राण कर सके । इससे एक और “वस्तु” यह भी ध्वनित होती है कि परमेश्वर को जगत के 
त्राण जैसे काय के लिए अपने से अतिरिक्त साधन ( व्यतिरिक्त करण) की अपेक्षा नहीं, बल्कि 
उनका यह काय अपने ही शरौर के एक तुच्छ और साधारण तत्त्व नख से हो सम्पन्न हो जाता है। 
अब इसी प्रसंग में क्रम से छोक के विशेषणों से ध्वनित 'वस्तु' का प्रतिपादन करते हैं । 
ल विशेष्यभूत . विशेषण “मधुरिपुः की व्यञ्जना है कि भगवान्‌ जगत्‌ को त्रस्त करने वाळे मशु 
आदि के शत्रु होकर जगत्त्रासापसारणाथे निरन्तर उद्योगशील हैं, अर्थात्‌ उनका यह स्त्रभाव 
दो है कि संसार के भय का निवारण करते रहें । .'अपनी इच्छाशक्ति से केसरी ( सिंह ) का रूप 
धारण किए हुए? इस विशेषण की व्यञ्चना के अनुसार उन पर न तो किसी प्रकार कमे की 
. परतन्त्रा दै और न दूसरे किसी की इच्छा का दवाव है, वहिक हिरण्यकशिपु जसे विशिष्ट 
दानव, जिसने किसी समय,, किसी स्थान पर तथा किसी व्यक्ति से न .मारे जाने का बर प्राप्त 





कर लिया था, के हनन को उचित इच्छा के परिग्रह के औचित्य से हो जिन भगवान्‌ भधुरिपु ने | 


नरसिंह का स्वरूप धारण किया । नखों के विशेषण रूप में कहते हैं “प्रपन्न जनों को आति का 


छेदन करने वाले'; नख का उचित कार्य छेदन ही होता हे । यद्यपि आसि? या पीड़ा का छेद्य होना - 


सम्भव नहीं, तथापि परमेश्वर के स्वेच्छानिमित नखों द्वारा उसका छेद्य 
होना भी 
नहीं समझना चाहिए । अथवा भगवान्‌ के प्रपन्न प्रहाद आदि जनों के आशिक हद के करे 


आर्ति का मूते रूप उस हिरण्यकशिपु का नखों दारा छेदन ही यहाँ अभीष्ट है। इस प्रकार ऐसी . 
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प्रथम उद्दयोतः | ७ 
पत्ता | 
नखानां सुप्रसिद्धम्‌ ; नरहरिनखानां तञ्च लोकोत्तरेण रूपेण प्रतिपादितम्‌, कि 
"च तदीयां स्वच्छतां कुटिलिमानं चाबलोक्य बालचन्द्रः स्वात्मनि खेदमनु- 
भवति; तुल्येऽपि स्वच्छङुटिलाकारयोगोऽमी प्रपन्नार्तिनिवारणकुशलाः; न 
त्वहसिति व्यतिरेकालङ्कारोऽपि ध्वनितः, किंचाहं पूर्वेमेक एवासाधारणवेशद्य- 
हृद्याकारयोगात्समर्तजनाभिलषणीयताभाजनमभवम्‌., अद्य पुनरेबंबिधा नखा 
दश बालचन्द्राकाराः सन्तापातिच्छेदकुशलाश्चेति तानेव लोको बालेन्दुबहु- 
सानेन पश्यति, न तु मामित्याकलयन्बालेन्दुरबिरतमायासमनुभवतीवेत्युत््रेक्षा- 
पह्नुतिध्वनिरपि, एवं . बरत्वलङ्काररसभेदेन त्रिधा ध्वनिरत्र 'ोकेडस्मद्गुरु- 
सिव्योख्यातः। | | 
और अहृद्यत्व की प्रतीति होती हे । और नखों का आयासकारित्व सुप्रसिद्ध हे, और 
नुसिह के नखों का वह ( आयासकारित्व ) लोकोत्तर रूप से प्रतिपादित हे । और मी," 
उन नखों की स्वच्छता और कुटिलिमा ( टेढ़ापन ) को देखकर बालचन्द्र अपने आप में 
. खेद अनुभव करता है, स्वच्छ एवं कुटिल आकार के सम्बन्ध के समान होने पर भी 
( अर्थात्‌ जैसी स्वच्छता और कुटिलिमा नखों में है वेसी ही मुझ बालचद् में है ये 
'( नख ) प्रपन्न जनों की आति के निवारण में कुशल हैं, में नहीं, यह “व्यतिरेक अलङ्कार” 
भी ध्वनित होता है । और भी, मैं पहले एक अकेले ही असाधारण वेशद्य (स्वच्छता ) 
एवं हृद्य आकार के योग से समस्त जनों की अभिलषणीयता का पात्र था, आज फिर 
इस प्रकार के नख दस बालचन्द्रों के आकार वाले और सन्ताप तथा आति के 
छेदन में कुशल हैं, उन्हें ही संसार बालचन्द्र के बहुमान से देखता है न कि मुझे, इस 
' प्रकार आकलन करता हुआ बालचन्द्र निरन्तर आयास को जैसे अनुभव करता 
है, यह 'उेक्षा' और 'अपह्णुति' का घ्वनि भी हे । इस प्रकार. हमारे गुरुजी ( भट्ट 
` इन्दुराज ) † वस्तु, अलङ्कार और रस के भेद से तीन प्रकार के 'घ्वनि' का इस इलोक 
में व्याख्यान किया हे । 
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स्थिति मे भा परमेश्वर का परमकारुणिकता अभिहित हो जाती है, जो प्रस्तुत विशेषण का मुख्य. 
तात्पय हे । 
फिर नख का एक दूसरा विशेषण “स्वच्छता और अपनी छाया ( आझति ) से इन्दु ( चक्र ) 
को आयासित करने वाले”; यहाँ लोचनकार ने 'स्वच्छ' को 'स्वच्छाया' का विशेषण न मान कर 
स्वतन्त्रं अथं “स्वच्छता या नैमंल्य किया है, “छाया? अर्थात्‌ वक्र एवं हथ आकृति। इस प्रकार 
लोचनकार के अनुसार यहाँ अर्थशक्तिमूल ध्वनिव्यापार से नखों का वालचन्द्रत्व ध्वनित होता 
है, दूसरे, नखों द्वारा इन्दु के आयासन से यह प्रतीति ध्वनित हुई कि उन नर्खो के. समीप चन्द्र 
शोभाहीन है एव अहृद्य है; क्योंकि आणसकारी होना नखों के पक्ष में सविदित हे) अर्थात | 
भगवान्‌ नृसिंह के नख अपनी निर्मेलता और आकृति से बालचन्द्र को आयासित करते इ ` | 
मतलव यह कि उनके नजदीक बालचन्द्र विच्छाय ( फीका ) और अहृद्य (दिलकश न छगने ताळा )' 2 
अतीत होता है । नृसिंह के नखों के आयासकारित्व को लोकोत्तरता यह है कि अन्य लोविक नख 
में उस प्रकार बालचन्द्र को आयासित करने वाली स्वच्छता एवं वक्र-हथ आक्रति नहीं होती । | 
१. 'अलङ्कारध्वनि? का निर्देश करते हुए आचाय कहते है कि एक तो वारचन्द्र को इस वात का | 
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[ ध्वन्यालोकः 
काव्यस्यात्मा च्यनिरिति बुचैय। समाज्जातपूले- 
स्तस्थामाचं जगहुरपरे भाक्तसाहुस्तलन्ये । 
केथिद्ठायां स्थितसविषये तस्वसूचुस्तदीय 
लेन ब्रूमः सहदयसनःप्रीतये तत्स्वरूपम्‌ ॥ १ ॥ 


झुधजनों ने काव्य के आत्मा को ध्वनि! यह पहले से समाज्ञात किया है, दूसरे | 


लोगों ने उसका अभाव कहा, अन्य लोगों ने उसे 'भाक्त' कहा, कुछ लोगो.ने उसके 
तरव को बाणी का अगोचर कहा, अतः सहृदय जनों के मन की प्रीति के लिये उस 
( ध्वनि ) का स्वरूप कहते हैं ॥ १ ॥ 

अथ प्राधान्येनाभिघेयस्वरूपमभिद्धदप्रधानतया प्रयोजनप्रयोजनं तत्स- 
स्बद्ध प्रयोजनं च सामथ्योत्प्रकटयज्मादिवाक्यमाह--काव्यस्यात्मेति | 

अब प्रधान रूप से ( इस ग्रन्य के) अभिषेय के स्वरूप को चर्चा करते हुये, 


अप्रधान रूप से प्रयोजन के प्रयोजन को और उससे सम्बद्ध प्रयोजन को सामर्थ्य से 
प्रकट करते हुये, प्रथम वाक्य कहते हैं -जुध जनों ने काब्य के आत्सा-- 











हि 








ति 


खेद था कि नखा जैसी स्वच्छता तथा कुटिलता उसमें नहीं है, और इस अंश में यदि किसी 
प्रकार दोनों की समानता हो भी जाय तब भी वालचन्द्र कै अपनी यह कमी खलेगी ही कि 
नखों की आँति प्रपन्न जनों की आरि के निवारण में वह कुशल नहीं हो सका; इस प्रकार 
उपमानभूत बालचन्द्र से उपमेयभूत नखों के आधिक्य की प्रतीति होने से “ब्यतिरेक नामक 
अलङ्कार भी ध्वनित हुआ । 'उपमानाव्‌ यदन्यस्य व्यतिरेकः स एव सः? ( काच्यप्रकाश ) । 
< यहीं दूसरे प्रकार से आचायं ने उत्प्रेक्षा और अपद्दुति अलङ्कारो के ध्वनि का निर्देश 
सि । उत्मेक्षा यह है कि मानों बालचन्द्र निरन्तर आयास अनुभव करता है और अपहृति? 
| तो हुआ कि उन्हीं नखों को सारा संसार बालचन्द्र के बहुमान या गौरव से देखता है, 
जब ( बालचन्द्र ) साक्षात्‌ बिद्यमान हॅ । यहाँ उत्प्रेक्षा अपइति के बल पर होती है, 
कक ल का न समझकर नखों को बारूचन्द्र का गौरव देता है, तभी 
क अ 1 भी सम्भावित हे । इस प्रकार यहाँ दोनों का अङ्गा्ञिभाव रूप 
२. अस्तुत अन्य “ध्वन्यालोक? का प्राधान्यतः अभिधेय या प्रतिपा “ध्वनि? 
स्वरूप ग शान प्रयोजन है तथा इस प्रयोजन का प्रयोजन सहृदयजनों के न 
“ अस्ता ६ । इस प्रकार दूसरे प्रयोजन 'प्रीति? से सम्बद्ध प्रयोजन 'ध्वनिस्वरूप का ज्ञान? की चर्या 


अन्धकार "मन्दाक्रान्ता? छन्द में निवद्ध प्रथम 
. अहाँ आकलनीय वात यह है कि प्राचीन गय मे करते हे, यह लोचनकार का निर्देश है! 


अयोजन क्या है, इन्हीं विषय-अधिकारी-सम्बन्ध-प्रयोजन को अनुबन्थचत्तुष्टव* 
3 | अया शाल्लीय भाषा में ' ८ 
कहते थे । उन अन्धकारो का ऐसा करने में मह तात्पर था कि पहले - होः उनका- अन्य उन लोगों से 
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बुधेः काव्यतच्तविद्भिः, काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति संज्ञितः, परम्प- 
रया यः समाञ्नातपूर्वः सम्यक्‌ आसमन्ताद्‌ म्लातः प्रकटितः, तस्य सहद-' 
यजनमनःप्रकाञ्ञमानस्याप्यभावमन्ये जगदुः । तदभावादिनां चामी 
विकल्पाः संभवन्ति । | 
_ बुध अर्थात्‌ काव्य के तत्वज्ञ लोगो ने काव्य के आत्मा को “ध्वनि! यह सज्ञा दी 


हे और जिसे परम्परा से, पूर्व में ही समाञ्नात, सम्यक आ समन्तात्‌ ज्ञात, प्रकटित 


क्रिया हे, सहृदय जनों के मन में प्रकाशमान भो उस ( ध्वनि ) का अन्य लोग अभाव 
कहते हैं । उसके अभाववादियों के ये विकल्प सम्भव हें । 
: लोचनम्‌ 

काव्यात्मशब्दसंनिधानाद्‌ बुधशब्दोउत्र काव्यात्मावबोधनिमित्तक इत्यमि- 
आयेण बिवृणोति-काव्यतत्तविद्धिरिति। आत्मशब्दस्य तत्त्वशब्देनाथ विवृण्वानः 
सारत्वमपरशाब्दवैलक्षण्यकारित्वं च दशयति । इतिशब्दः स्वरूपपरत्वं घ्वनि- 

“काव्य के आत्मा' इस शब्द के समीप में रहने से बुध” शब्द यहाँ पर “काव्य 
के आत्मा का अवबोध ( ज्ञान )' इस प्रयोग के लिये है, इस अभिप्राय से विवरण करते 
हैं -काव्य के तच्वज्ञ\ लोगों ने--1 आत्मा” शब्द का तत्त्व” शब्द से अर्थे-विवरण 
करते हुये सारत्व और दूसरे शब्द ( प्रतिपादों ) से वेलक्षण्यकारित्व को दिखाया है। 
“यह! ( इति ) शब्द 'च्वनि’ का स्वरूप में तात्पर्यं बतलाता है, क्योंकि उस ( ध्वनि ) 








बच जायेगा, जो उसके अधिकारा होने का क्षमता नहों रखते हैं तथा जो अधिकारी जन हैं उन्हे 
अपने प्रयोजन तक पहुँचने में सरलता भी हो जायगी । ' लोचन? में इन्हीं बातों को ध्यान में 
रखकर प्रस्तुत ग्रन्थ की उपयुक्त अवतरणिका दो है । यहाँ विषय “ध्वनि? का स्वरूप है, अधिकारी 
सहृदयजन हैं ( “सहृदय? की परिभाषा आगे “लोचन? में स्पष्टता से मिलेगी), ( विषय के साथ ) 
सम्बन्ध प्रतिपाय-प्रतिपादक है, और सहृदय के साथ उपकार्यापकारक भाव रूप सम्बन्ध है तथा 
प्रयोजन प्रीति दै । इस प्रयोजन से सम्बद्ध ध्वनिस्वरूप ज्ञान रूप प्रयोजन सामथ्यं या आक्षेप से 


ही प्राप्त होता हे, क्‍योंकि सहृदयो की प्रसन्नता ध्वनिस्त्ररूप के ज्ञान के विना नहीं सिद्ध हो सकती । 


१. कारिकाकार ध्वनि? के लिए ( कान्य को) “आत्मा” शब्द का प्रयोग करते हे और 
बृत्तिकार ने आत्मा? के स्थान पर 'तत्त्व' शब्द रखा है। लोचनकार के अनुसार वृत्ति में आत्मा” 
को “तत्त्व? शब्द से अ*-विवृंति को गई है । इस प्रकार प्रस्तुत “बुध? शब्द से उन बोध रखनेवाळे 
छोगोँ का अर्थ गृहीत है, जो काश्य के 'तत्त्व को जानते हैं, न कि सभी प्रकार के बुध जन। 
“आत्मा? को वित्ति तत्त्व? से करके दो विशेष बातें निर्दिष्ट की ह-एक तो सारत्व', अर्थात्‌ 
“ध्वनि! कात्य का 'सारभूत' है तथा दूसरे झब्दप्रतिपाओं से वेलक्षण्यकारित्व, अर्थात्‌ ध्वनि 
शब्दप्रतिपाद्य वह तत्त्व है जो किसी भी अन्य शब्दप्रतिपाथ से मेळ नहों खाता, आ उनसे 
अत्यन्त बैलक्षण्यकारी है । यह यहाँ ध्यान देने की बात है कि छोचनकार्‌ इस 'ध्वनितत्त” को 
“विरक्षण? न कहकर 'वैलक्षण्यकारी' कहते हैं । 'विलक्षग' कहने से रखौकिक-वैदिक-शब्द-अतिपाशों 


से इसको मिन्नतामात्र सिद्ध होती दै और मित्रता इसिए अपेक्षित नहीं कि अनुत्कृष्ट तत्त्व भोतो र 
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शाब्द्स्याचष्टे, तदर्थस्य विवादास्पदीभूततया निश्चया सवेनार्थवत्त्वायोगात्‌ 
li इति । वस्तुतस्तु न तत्संज्ञामात्रेणोक्तम्‌ , अपि त्वस्त्ये | 
ध्वनिशब्दवाच्यं प्रत्युत समस्तसारभूंतम्‌ | . न ह्यन्यथा बुधास्त म 
रित्यभिप्रायेण विवृणोति-तत्य सढदयेत्यादिना | एवं तु या पग 

भिन्नक्रमो वाक्याथपरामशकः, ध्वनिलक्षणोऽर्थः काव्यस्यात्मेति यः समाञ्नात 
इति । शब्दपदाथकत्वे हि ध्वनिसंज्ञितोऽथे इति का सङ्गतिः ? एवं हि ध्वनि- 
शब्दः काव्यस्यास्मेत्युक्त भवेद्‌, गवित्ययमाहेति यथा | न च विप्रतिपत्तिस्था- 
नमसदेव, प्रत्युत सत्येव धर्मिणि धर्ममात्रकृता विप्रतिपत्तिरित्यलमप्रस्तुतेन 
के अर्थ के विवादास्पद होने के कारण निश्चय न होने से अथंवत्त्व नहीं बनता । इसे 
विवरण करते हैं--संज्ञा' दी है--1 वास्तव में, उसे संज्ञामात्र से नहीं. कहा है, अपितु 
है ही ध्वनि शब्द का वाच्य, प्रत्युत वह सब का सारभूत ( भी ) है । अन्यथा बुध जन 
प्रकार के ( ध्वनि-तत्त्व को ) आम्नात नहीं करते, इस अभिप्राय से विवरण करते 
षा से। परन्तु इस तरह का व्याख्यान ज्यादातर ठीक 
2 जज (इति) शब्द भिन्न क्रम से पठित होकर वाक्यार्थ का परामशंक है, अर्थ 
५ र रूप अर्थ “काव्य का आत्मा? यह जो समाम्नात हे । यदि ( “ध्वनि? शब्द 
ऱ्य इस ) संज्ञा मात्र के अर्थ में. मानते हैं तो ध्वनि, इस संज्ञा वाला अर्थ हे! 
rd ? क्योंकि इस प्रकार, ध्वनि शब्द काव्य का आत्मा है? ऐसा : 
क गौ ऐसा यह कहता हे । यह नहीं कि विप्रतिपत्ति (आशङ्का) का 

ल है ही नहीं, बल्कि धर्मी के होते हुये ही धमंपात्र के सम्बन्ध में विप्रतिपत्ति 


उत्कृष्ट तत्व से भिन्न होता है! इसलिए वह ध्वनि तत्व” वेलदण्या नाम 
र बज ताचा है । वैलक्षण्य यहाँ कमाल या वेशिष्ट्य के अर्थ में रा नन ५" 
ह दर णा को “ध्वनि? यह संज्ञा दी हे? इस वृत्तिग्रन्थ पर लोचनकार ने विचार 
प रन धाला ध्वनिरितित्काव्य के आत्मा को ध्वनि यह” इस का यह? 
भा हआ में तात्पयं वतात; }, क्योंकि. अभी तो यह निर्णय नहीं किया 
को ही काव्य का आत्मा मान 32230 सति क स संश शक 
न में यह क्त हि के सी उद्देश्य से कगाया हो त बया यती, पा 
7 कहते ह कि यद्यपि यहाँ संज्ञामात्र से ध्वनि तत्त्व का निर्देश किया गया है, त गा 
Se गलतफहमों न होनी चाहिए कि ध्वनिशब्द का वाच्य कोई हे दि दे 
| RN जन इसे Re कसे करते ? yt 
3 ऽ शत पकार के व्याख्यान से स्वयं लोचनकार को सन्तोप नह क 
शब्द विचारणीय है, उसी के अश Fe ह 
का उ न ही नि LN राम पर प र | 
त गया र परन्तु छोचनकार कहते हे कि इसे भिन्नक्रम और पा | 
जोर, “निर का अथे होगा लि जदा यह्‌” शब्द कास्य का आत्मा? के बाद चला जायगा 
हे, यह जो समाम्नात हे । जैसा कि र ण le Es 
2 ध्वनि र शब्द को “ध्वनि? पद का अर्थ स्वीकार 
ज्ञ कार अन्ध की सङ्गति नहीं १ तब तो “ध्वनि? शब्द ही 'काव्यात्मा? के वा 
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लोचनम्‌ 


भूयसा सहृदयजनोद्वेजनेन । बुधस्येकस्य प्रामादिकमपि तथाभिधानं स्यात्‌ , 

न तु भूयसां तय्ुक्तम्‌ । तेन बुधेरिति बहुबचनम्‌ । तदेव व्याचष्टे-परम्परयेति । ` 
अधिच्छिन्नेन प्रबाद्देण ते रेतदु्तं विनाऽपि विशिष्टपुस्तकेषु विनिवेशनादिः 

त्यभिप्रायः। न च बुधा भूयांसोऽनाद्रणीयं बस्त्वादरेणोपदिशेयुः; एतत्त्वाद्रेणो- 

पदिष्टम्‌ | तदाह-ततम्यगाम्गातपू्व इति । पू्ेम्रहणेनेदम्प्रथमता नात्र सम्भाव्यत ` 

इत्याह, व्याचष्टे च--सस्यगासमन्ताद मातः प्रकटित इत्यनेन । तस्येति | यस्या- 

धिगमाय प्रत्युत यतनीयं, का -तत्राभावसम्भावना । अतः किं कुमः, अपारं 


है, अब सहृदय जनों को उद्विम करने वाली यह अप्रासङ्गिक चर्चा व्यर्थ है। एक 'बुघ' 
का उस प्रकार कथन प्रामादिक भी हो सकता था, किन्तु बहुतों का बह ( प्रामादिक 
कथन ) नहीं बन सकता । इसलिये 'बुध' में बहुवचन हे! । उसी की व्याख्या करते 
है--परग्परा से | 


अभिप्राय यह कि कभी विच्छिन्न न होने वाले प्रवाह के क्रम से उन (बुधों ) 
ने इसे कहा है, विशिष्ट पुस्तकों में इसका स्थापन भी नहीं किया है। बहुत से 
बुध जन किसी अनादरणीय वस्तु को आदरपूर्वक उपदेश नहीं करते, इसे तो आदरपूर्वक 
उपदेश किया हे । उसे कहते है--पहले से समाज्नात किया है--1 'पहले से! ( 'पूर्व' ) 
इस उल्लेख से, यह पहले-पहल नहीं सम्भावित किया है, यह कहते हैं.और व्याख्या 
करते हैं--सम्यक आ समन्तात्‌ ज्ञात, प्रकटित-। उसका ।--जिसे प्राप्त करने के लिये 
प्रत्युत यत्न करना चाहिये उसके अभाव की फिर सम्भावना क्या ? इसलिये क्या करें, 


कि 
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लोचनम्‌ 
सौख्येमभाववादिनामिति भाबः | न चास्माभिरभाववादिनां विकल्पाः शताः) | 
कि लु सम्भाव्य दूषयिष्यन्ते, अतः परोक्षत्वम्‌। न च अविष्यद्स्तु दूषयितुं 
युक्तम्‌, अनुत्पन्नत्वादेब | तदपि बुद्धथारोपित दृष्यत इति चेत्‌; बुद्ध'यारो- 
पितत्वादेव भविष्यत्त्वहानिः । अतो भूतकालोन्मेषात्‌ पारोच्याद्विशिष्टाद्यतनत्व- 
प्रतिभानाभावाच्च लिटा प्रयोगः कृतः-जगदुरिति । 
अभाववादियों की मूता की कोई सीमा नहीं । हमने अभाववादियों के विकल्प नहीं सुने 
हुँ, किन्तु ( उनकी ) सम्भावना करके दोष देंगे, इससे ( उन विकल्पों का ) परोक्षत्व 
( सिद्ध ) होता है । जो भविष्य में होने वाली वस्तु है, उसमें दोष तो दिया नहीं जा 
सकता, क्योंकि वह सर्वथा उत्पन्न ही नहीं है । अगर कहें कि बुद्धि में आरोपित करके 
दोष दंगे तो बुद्धि में आरोपित होने के ही कारण भविष्य में होने की बात नहीं बनती । 
अतः भूतकाल के उन्मेष से, परोक्षत्व के कारण और' विशिष्ट ( कालविशेष रूप ) 
अद्यतनत्व के प्रतिभान के न होने के कारण 'लिट लकार से प्रयोग किया है-- 
जगडुरिति_ | 
अनेक हों । इस पर लोचनकार का कहना है कि यद्यपि बुध काब्यतत्त्ववेत्ता? ही यहाँ विवक्षित है, 
किन्तु सही बात एक मुख से न निकलकए अनेक मुख से कही जाय तो उसकी प्रामाणिकता और 
भो पुष्ट हो जाती है, दूसरे, किञ्चित्‌ प्रमाद होने की सम्भावना भी जाती रहती है । साथ ही, 
अन्य. शब्द का प्रयोग न करके बुध? के प्रयोग का यह तात्पय है कि अत्यन्त जड प्रकृति के लोग 
अगर बहुत भी हो और एक ही बात को कहते हो तब भी उनकी वात आदरणीय नहीं होती, यहाँ 
ऐसी स्थिति नहीं । बल्कि “ध्वनि? को 'काव्य का आत्मा? उन लोगों ने स्वीकार किया है जो 
* कान्यतत्त्व के पूणं जानकार हैं, बुध हैं तथा एक परम्परा ( अविच्छिन्न प्रवाह ) से इस सिद्धान्त 
को समाम्नात करते आ रहे हैं। इस सिद्धान्त के समर्थन में । बुद्धजनों का कथन इस प्रकार 
व्यापक था कि किसी ने इसके लेखन का अनावश्यक श्रम स्वीकार नहीं किया। वह बात, जो 
साक्षात्‌ उपदेशसिद्ध है, लिखकर व्यक्त करने का क्या प्रयोजन सिद्ध होगा ? यह भी आकलनीय 
है कि अनेक बुध जन किसी अनादरणीय वस्तु का आदर के साथ उपदेश किसी भी अवस्था में 
नहीं कर सकते । प्रस्तुत ध्वनितत्त्व का उपदेश उन्होंने आदर के साथ किया है, सम्यगाम्नात 
किया है | यह भी उसके प्रामाणिक और आदरणीय होने का जबदेस्त तकं है।.' 

१. मूल कारिका-ग्रन्थ “तस्याभावं जगदुरपरे? के 'जगदुः इस लिट “लकार के प्रयोग पर 
विचार करते हैं । न्याकरण-शास्न के अनुसार 'लिट? का प्रयोग भूतानधतनपरोक्ष के अर्थ में होता 
है, अर्थात क्रिया के बहुत पहले परोक्ष भूतकाळ में होने पर लिट छकार प्रयुक्त होता है। 
अस्तुत में, ध्वनि के अभाववाद का सिद्धान्त भी बहुत पहले भूतकाल में परोक्ष रूप से सम्भावित 
र गया है, अतः आचाय ने 'जगदुः? यह छिट्‌ लकार का प्रयोग किया है ( मैंने हिन्दी की 
प्रकृति में "लि्‌? छकार के कथञ्चित्‌ अनुरूप प्रयोग 'जगदुःः के अनुवाद के रूप में 'कहा? 
लिखा है ) । परोक्षत्व की पुष्टि के लिए सम्भावना के समर्थन में लोचनकार ध्वनिवादी आचार्य 

- कौ ओर से छिखते हैं कि हमने ध्वनि के अभाव पक्ष को नहीं सुना है, इसका अर्थ यह नहीं. 
| ts जा सकता कि सवेथा यह विकल्प कभी मौजूद ही नहीं था, ऐसी स्थिति में सम्भावना का 
अय लेकर उन्हें उद्धत किया गया है तथा उनमें दोष बताये गये हे । इस प्रकार सम्भावित 
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| होने के कारण ध्वनि के अभाव-विकल्प का परोक्ष होना उपपन्न हो जाता है। बुद्ध्यारोपित्त 
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लोचनम्‌ | 
. तथ्याख्यानायेव सम्भाव्य दूषणं प्रकटयिष्यति । सम्भावनाऽपि नेयमसस्भ- 


' ब॒तो युक्ता, अपि तु सम्भवत एव, अन्यथा सम्भावनानामपरयंबसानं स्यात्‌ 


दूषणानां च । अतः सम्भावनामभिधापयिष्यमाणां समर्थयितुं पूर्वं सम्मवन्ती- 
त्याह | सम्भाव्यन्त इति तूच्यमानं पुन रुक्ता्थेमेच स्यात्‌ | न च सम्भवस्यापि 
सम्भावना, अपि तु बतेमानतेब स्फुटेति बतेमांनेनेव निर्देशः । नज्ल॒ च सम्भ- 
ब्द स्तुसूलया सम्भावनया यत्सम्भावितं तदू दूषयितुमशक्यमित्याशङ्कयाह-- 
विकल्पा इति । न तु वस्तु सम्भवति ताहक यत इयं सम्भावना, अपिः तु 

उस ( लिटू) के व्याख्यान के लिये ही ( ग्रन्थकार) सम्भावना करके दोष 
प्रकट करंगे। यह सम्भावना भी, जो सम्भव नहीं हो रहा है उसकी, नहीं बनती, 
अपितु सम्भव होते हुये की ही सम्भावना बनती है, अन्यथा! सम्भावनाओं का और 
दोषों का कभी अन्त ही न हो । मतः ( ग्रन्थकार ) आगे अभिहित कराई जाने वाली 
सम्भावना के समर्थन के लिये पहले 'सम्भव हो सकते हैं' यह कहते हैं। यदि. 'सम्भा- 
वित होते हैं” ऐसा कहते तो पुनरक्तार्थ ही, होता, सम्भव पदार्थ की सम्भावना नहीं 
होती, अपितु उसका वर्तमान होना ही स्पष्ट हे, अतः वर्तमान से ही निर्देश किया हे । 
सम्भव होते हुये वस्तुमुल वाली सम्भावना से जो सम्भावित है उसे दूषित करना शक्य 
नहीं हे, यह आशङ्का करके कहते है-विकल्प-उस प्रकार की वस्तु सम्भव नहीं हे 
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करके सम्भावना को भविष्य नहीं बनाया जा सकता, क्योंकि बुड्यारोपित वही विषय हो सकता 
है जो भूत में हो, न कि भविष्य में । स्वयं वृत्तिकार ने “जगदुः? के स्थान पर आगे ही अभाववाद 
का उपन्यास करते हुए 'आचक्षीरन्‌? यह सम्भावनार्थक 'रिङ्‌ का प्रयोग किया है, साथ ही 
“सम्भवन्ति’ का भी प्रयोग करते है । 


१. यदि यहाँ यही पक्ष स्वीकाय हो जाय कि सम्भावना असम्भव की होती है तो सम्भावनाओऑं 


का कोई पर्यवसान या कोई इद नहीं मिलेगी । और दोषों की भी स्थिति वही होगी । इसलिए 


सम्भावना उसीकी होती है जो सम्भव होता है, यही सिद्धान्त पक्ष है। इसी कारण वृत्तिकार . 
स्वयं 'सम्मवन्तिः शब्द से सम्भावना का अभिधान कर देते हैं, ताकि ऐसी कोई समस्या 


उपस्थित न हो । र 


२. वृत्तिकार 'हो सकते हैं? ( सम्भवन्ति) कहकर आगे “आचक्षीरन्‌? के पश्चात्‌ वक्ष्यमाण 
सम्भावना का समर्थन करते हैं तात्पयं यहद कि जो सम्भव है उसीकी सम्भावना हो सकती है, 
अर्थात्‌ सम्भव सम्भावना का मूल या विषय होता है । ऐसी स्थिति में, यदि “सम्मावित होते हे? 


[ सम्भाव्यन्ते ] कह देते तो जो सम्भावना [ आगे “आचक्षीरन्‌? के रूप में ] अभिहित होने वाली. 


है वह यहीँ उक्त हो जायगी और इस प्रकार पुनरुक्ति होगी । “सम्भावित होते हैं? का स्पष्ट अथ 
है कि सम्भावना किये जाते हैं। दूसरे, इसके समर्थन में यह कहना भी गलत होगा कि “सम्भव 


की भो सम्भावना क्यों नहीं कर लेते हैं ? बल्कि उस सम्भव का वतमान होना ही स्पष्ट है, इसी 


कारण वृत्तिकार ने उसे वतमान रूप ( छट लकार-सम्भवन्ति ) से निर्देश किया है । 


३. ऊपर जब यह निर्णय हो गया कि सम्भावना सम्भव की ही होती है तब अस्तुत में यह | 


आशङ्का होती है कि जो वस्तु सम्भव है उसमें दोष देना कहाँ तक उचित दोगा, अर्थात अस्तुत में» 
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१४ सछोचन-ध्वन्यालोकः 
ब लोचनम्‌ 
बिकल्पा एब । ते च तत्त्वावबोधवन्ध्यतया स्फुरेयुरपि, अत एव “आचक्षीरन्‌ 
इत्याद्योऽत्र सम्भावनाविषया लिङ्प्रयोगा अतीतपरमार्थ प्येवस्यन्ति | यथा— 
यदि नामास्य कायस्य यदन्तस्तद्वहिभे वेत्‌ । 
दण्डमादाय लोकोऽयं शुनः काकांश्च वारयेत्‌ | 

इत्यत्र । यद्येवं कायस्य दृष्टता स्यात्तदेबमबलोक्येतेति भूतप्राणतेव | यदि 
न स्यात्ततः किं स्यादित्यत्रापि, किं वृत्तं यदि पूर्वन्न भवनस्य सम्भावनेत्यय- 
मेवार्थ इत्यलमप्रक्ृतेन बहुना | तत्र समयोपेक्षणेन- शब्दो$थेप्रतिपादक इति 
कृत्वा वाच्यव्यतिरिक्तं नास्ति व्यज्ग थम्‌, सदपि वा तदभिधावृत्त्याक्षिप्तं शब्दा- 
बगतार्थबलाङृष्टत्वाद्गाक्तम्‌, तदनाक्षिप्तमपिं वा न वक्तं शक्यं छुमारीष्विष 
. अदसुखमतद्वित्सु इति त्रय एवेते प्रधानविभ्रतिपत्तिप्रकाराः। तत्रांभावब्रिकल्पस्य 
जिस कारण यह सम्भावना होगी अपितु विकल्प ही हैं। और, वे ( विकल्प ) तत्त्व के 
ज्ञान के होने के कारण ही स्फुरित होते हैं, अतएव 'आचक्षीरन्‌' इत्यादि यहाँ 

सम्भावनाविषयक लिङ्ग के प्रयोग अतीतपरमाथं? में पर्यवसित होते हैं। जेसे-- 
“यदि इस शरीर के जो भीतर हे वह बाहर हो जाय तो यह संसार डंडा लेकर 

कुत्तों और कौओ को ही ड्रुलाता रहे ।' 

इस स्थल में । यदि शरीर इस प्रकार दृष्टिगोचर होता तो ऐसा देखा जाता-- 
` इस प्रकार ( यहाँ भी ) अतीतपरमार्थता ही हे । 'यदि न होता तो क्या होता” इस 
स्थल में मी; क्या होता यदि पहले की तरह ( बाहर) नहीं होने की सम्भावना है 
( इस प्रकार निषेध पक्ष में भी) यही अर्थ हे। बहुत अप्रकृत चर्चा व्यर्थ हे। 
समय ( संकेत ) की अपेक्षा से शब्द अर्थ का प्रतिपादक होता हे, इस कारण 
वाच्य से अतिरिक्त कोई व्यङ्गय नहीं हे, होता हुआ भी वह अभिधावृत्ति से आक्षिप्त 
होकर, शब्द से अवगत अर्थ के बल से आकृष्ट होने के कारण भाक्त ( गौण ) है, वह 
- आक्षिप्त न हुआ भी किसी प्रकार वाणी से कहा नहीं जा सकता, छाँरियों के लिये पति 
के सुख के संबंध में कुछ कहना संभव नहीं, इस प्रकार तीन ही ये विप्रतिपत्ति के प्रधान 
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जब कि “ध्वनि? के विरुद्ध पक्ष. सम्भव हैं तब उनमें दोष दिखाना ठोक नहीं होगा, इस अ 
| के उत्तर में बृत्तिकार (विकल्प? शब्द का प्रयोग करते है । जैसा कि bu : जे 
- अकार.की वस्तु सम्भव नहीं जिससे सम्भावना होगी, अपितु. विकल्प ही ( सम्भव) है? इसका 
. तात्पय बह है कि प्रस्तुत में जो वस्तु सम्भावना से सम्भावित है वह यहाँ अभिप्रेत नहीं, वल्कि वह 
` अमिप्रेत ई जो तत्वज्ञान के अभाव में उभर आई है, अर्थात्‌ 'विकटप” रूप वस्तु यहाँ सम्भावना 
करके दूषणीय हैं और उन्हें ही यहाँ “सम्भव? कहा गया हे--वह तो दूषणीय हो ही सकती है । 
5 १. जगदुर का व्याख्यान आचक्षीरन्‌? इस लिङ्‌ के प्रयोग से करने से प्रतीत होता हे कि 
___ सम्भावना के रूप में बुद्धयारोपित रूप अतीत ( भूत) के तात्पर्य में उन ( छिछ प्रयोगों ) का 
__ पयवसान है । अर्थात्‌ “ऐसा कुछ लोगों ने कहा हो? ऐसी सम्भावना को बुद्धि में आरोपित करते 
`, है इस प्रकार अतीत परमाथ में लिछअयोगों के पर्यवसान में इस विचार का लोचनकार एक 
` उदाहरण देते है--यदि इस०--1 यहाँ अतीतपरमार्थता इस कारण है कि शरीर के भीतरी भाग के 
` बहिभाव को सम्भावना का विषय करके बुद्धि में आरोपित किया गया है और यह निर्विवाद ही 
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त्रयः प्रकाराः-शब्दाथंगुणालङ्काराणामेवं शब्दा - 
. फ्तसुन्द्रशब्दाथंमयर्य काव्यस्य न शोभाहेतुः कश्चिदन्योऽस्ति योऽस्माभिर्न 

गणित इत्येकः प्रकारः, यो वा न गणितः स शोभाकार्यब न भवतीति द्वितीयः) 
अथ शोभाकारी भवति तह्यस्मदुक्त एव गुणे वाऽलङ्कारे वाऽन्तर्भबति, नामान्तः 
रकरणे तु कियदिद्‌ पाण्डित्यम्‌ । | 

अथाप्युक्तेषु गुणेष्वलङ्कारेघु वा नान्तभोवः, तथापि किंचिद्विशेषलेशमाग्रित्य 
नामान्तरकरणमुपमाविच्छित्तिप्रकाराणामसंख्यत्वात्‌ । तथापि शुणालङ्कारव्यति- 
रिक्तत्वाभाव एव । तावन्मात्रेण च कि कृतम्‌ ? अन्यस्यापि वैचिञ्यस्य शक्यो- 
प्रकार हैं'। उनमें अभाव-विकल्प के तीन प्रकार हैं-शब्दगुण और अर्थगुण एवं 
शब्दालङ्कार और अर्थालङ्कारों के ही शब्द और अर्थ के शोभाकारी होने से लोक और 
शास्त्र से अतिरिक्त शब्दार्थमय काव्य का शोमाहेतु कोई दूसरा नहीं है, जिसकी हमने 
गणना नहीं की है, यह ( अभाव-विकल्प का ) एक प्रकार है; और जिसकी ( हमने ) 
गणना नहीं की है वह शोभाकारी ही नहीं होगा, यह दुसरा ( विकल्प ) है; और वह 
शोभाकारी होता है तो हमारे कहे हुए ही गुण अथवा अलङ्कार में अन्तभूंत हो जाता 
है । केवळ दूसरा नाम बदल देने में यह कितना पाण्डित्य है ! 

माना कि उक्त गुणों अथवा अळङ्कारों में अन्तर्भाव नहीं है, तथापि कुछ विशेष 
के लेशमात्र को आश्रयण करके नामान्तरकरण है; क्योंकि उपमा के ही वैचित्र्य- 
( विच्छित्ति- ) प्रकार ही असंख्य हैं। तथापि गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्तत्व 
( उस शोभाकारी तत्त्व का ) नहीं बनता । और उतने मात्र से क्या होता है ! क्योंकि 
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है कि जो वस्तु बुद्धयारोपित कर ली जाती है उसमें अतीतत्व आ ही जाता दै । लोचनकार इस 
अकार विधिरूप से अतीतपरमार्थत्व का निर्देश करके निषेधरूप से भो निर्देश करते हुए लिखते 
-- यदि न होता तो भी क्या होता?; अर्थात्‌ उस प्रकार शरीर के भीतरी भाग के बाहर होने की 
सम्भावना न होती तो भी क्या होता, तात्पयं यह कि तथापि शरीर जुयुप्सा और घृणा का पात्र 
चना ही .रहता। सवथा शारीर के प्रति आसक्ति के निषेध में इस पच्च का पार्यन्तिक - तात्पर्य 
निहित दै । इस प्रकार यहाँ विधि और निषेध दोनों प्रकारों से 'लिङ” का अर्थ, सम्भावना है । 
"लिङ के सम्भावना रूप अर्थ का प्रतिपादन प्रस्तुत अन्ध के मूल विषय से कोई सम्बन्ध नहीं 
रखता । यह केवळ छिटभ्रयोग का छिब्प्रयोग से आचाय द्वारा किए गए व्याख्यान के समर्थन में 
लोचनकार ने प्रपञ्चित किया है, अतः स्वयं यह कहते हुए निरत होते हैं कि बहुत . अप्रस्तुत | 
चर्चा व्यथ है । ` | 
र १. यहाँ लोचनकार ने. ध्वनि के सम्बन्ध में मूल कारिकाग्रन्थ में निर्दि तीन विकल्पों का 
प में पहले इस प्रकार निर्देश किया है :--प्रथम अभाववादी विकड्प--इसके अनुसार “धनि? 
कोई तत्त्व नहीं; क्योंकि शब्द से उसी अर्थ का प्रतिपादन होता दै जो संकेतित होता है, अर्थात्‌ 
समय या संकेत के बळ या सहकार से ही शब्द अर्थ का प्रतिपादक होता है और वह अथं वाच्य? 
कहलाता है । इसके अतिरिक्त जब शब्द का कोई अथे नहीं होता तब एक “व्यङ्गय अर्थ की २ 
| ४ बा गळत पक्ष होगा । इस प्रकार सवेथा 'ध्वनि? कोई तत्त्व नहीं । द्वितीय भाक्तवादी विकल्प-- .. 
इसके अनुसार किसी प्रकार तथाकथित 'व्यज्ञथ? अर्थ मान भौ लिया जाय तो यह कहना होगा टी 
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१.३, सकोचन-ध्वन्याछोकः ५ ३ 
AAALAC SFI, 


~ 


शोचनम्‌ | 
झक्षत्वात्‌ | चिरन्तनैर्हिं भरतमुनिम्रभृतिभियेमकोपमे एव शब्दाथोलक्षारखनेष्ट 
तत्मपत्चदिकप्रदशन त्वन्यैरलङ्कारकारेः कृतम्‌ | तद्यथा- कमेण्यण्‌ इत्यत्र कुम्भः 
काराद्यदाहरणं श्रुत्वा स्वयं नगरकारादिशब्दा उत्मेक्षयन्ते, तावता क आत्मनि 
बहुमानः । एवं प्रकृतेऽपीति तृतीयः प्रकार: । एवमेकखिधा विकल्पः, अन्यौ 


च द्वाविति पञ्च विकल्पा इति तात्पयोथः । 
दूसरे वैचित्र्य की भी तो उत्रेक्षा हो सकती है ? जैसा कि प्राचीन भरतमुनि व प्रभृति 
आचायों ने यमक और उपमा को ही शब्दालङ्कार और अर्थाळङ्कार के रूप शध 
है, उनके प्रपंच की दिशा का प्रदशन तो दूसरे अंलङ्कारकारों ने किया । वह जेसे-- 
'कर्मण्यण्‌ इस सुत्र में 'कुम्भकार' आदि उदाहरण को सुनकर स्वयं डे 'नगरकार' आदि 
शब्दों की उत्प्रेक्षा कर ली जाती है, केवल उतने से, कौन अपने में बहुत गौरव की 
बात है? इस प्रकार प्रस्तुत में भी; यह ( अभाव-विकल्प का ) तीसरा प्रकार' है। 
इस प्रकार एक विकल्प तीन प्रकार का और दूसरे दो विकल्प मिलकर पाँच विकल्प 
हैं, यह तात्पर्याथे है । | tg i 


अभिधावृत्ति से आक्षिप्त ( "बालप्रिया? टिप्पणी के अनुसार अभिधा की पुच्छभूत बृत्ति अर्थात्‌ 
लक्षणा से आक्िप्त ) होता दै । इस प्रकार शब्द से अवगत अथं के बल से आकृष्ट दोने के कारण 
पाक्त' (या गौण ) है । तृतीय अलक्षणीयतावांदी विकरप-किसी प्रकार ( “तुष्यतु दुर्जनः? इस 
न्याय से ) उस व्यङ्गय अर्थ को लक्षणाशक्ति से आक्षिप्त न मी माना जाय, तथापि उसे शब्द से 
कहना सम्भव नहीं, वह उस प्रकार जैसे कुमारियों के लिए पति का सुख कहना सम्भव नहीं । _ 

१. अब यहाँ अभाव-विकर्प के वृत्तिग्रन्थ में निर्दिष्ट तीन प्रकारों का संक्षेप में छोचनकार ने 
उपयुक्त ढंग से निर्देश किया दै। अभाव विकल्प के प्रथम प्रकार में .यइ कदा . जाता दे कि 
कान्यशरीर झाब्दार्थमय होता है और गुण तथा अळंकार शब्द-और अथं के शोभाकारी तत्त्व के 
रूप में निर्दिष्ट किए गए हें। इनके अतिरिक्त कोई ऐसा शोभाकारी तत्त्व हो. नहीं सम्भव है. 
जिसकी हमने गणना नहीं की है। अमाव विकल्प के दूसरे प्रकार में .यह कहते हैँ कि जिसकी 
हमने गणना नहीं की दै वह किसी प्रकार शोभाकारी ही नहीं हो सकता । ऐसी स्थिति-में, गुण 
और अलङ्कार के अतिरिक्त किसी अन्य तत्त्व की चर्चा करने का यहाँ कोई अर्थ ही नहीं निकलेगा 3 
अभाव विकल्प के तृतीय प्रकार के अनुसार यदि ऐसा कोई शोभाकारी तत्त्व मान भो लिया जाय, 
तब भी उसका गुण तथा अलङ्कार में ही अन्तर्भाव हो जायगा, यदि लेशमात्र भिन्न कुछ विशेषता 
के कारण उक्त गुण तथा अलङ्कार में उस शोभाकारी तत्त्व का अन्तर्भाव न हुआ तो हम यहद | 
स्वीकार करेंगे उपमा आदि के असङ्ख्य विच्छित्ति-प्रकारों में यह भी होगा। फिर ऐसी स्थिति | 
में कोई प्रश्न नहीं उठता जिसके समाधानार्थं किसी भिन्न ही शोभाकारी तत्त्व की कल्पना की जाय। | 
यही क्या, बहुत से अन्य वैचित्र्या की भी कल्पना की जा सकती है । जैसा कि प्राचीन आलङ्कारिकं | 
आचायौँ ने किया भी है । सबसे प्राचीन भरत सुनि प्रसृति आचाय ने यमक और उपमा को ही - 
शब्द और अथं के अछङ्कार रूप से स्वीकार किया था, और फिर वाद में अन्य आल्क्ञारिको ने 
इस विषय को और भो प्रपद्रित करके निर्दिष्ट किया । किसी ने अमी तक किसी भिन्न नये | 
तत्त्व की उद्भावना का डिण्डिमघोष नहीं किया है, जैसा कि यहाँ “ध्वनि? को लेकर किया जा | 
रहा है । यह तो कुछ वेसी. ही वात हुईं कि किसी सूत्र के निदिष्ट उदाहरण के आधार पर | 

कोई दूसरा उदाहरण बना छिया गया ( जैसे 'कुम्मकार? को देखकर नगरकार आदि)।इस | 
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तत्र केचिदा चक्षीरन्‌-शन्दा्थशरीरन्तावत्काव्यम्‌ । तत्र च शब्द- 
गताश्चारुत्वहेतवोऽनुग्रासादयः प्रसिद्धा एव । अेगताश्रोपमादयः । 
वणसंघटनाधमाश्च ये माधु्ाद्यस्तेऽपि प्रतीयन्ते । तदनतिरिक्तबृत्तयोः 
वृत्तमो5पि याः केश्चिदुपनागरिकाद्याः प्रकाशिताः, ता अपि गताः 
रार ! रीतयश्च पेदर्भीप्रमूतयः । तद्मतिरिक्तः कोऽयं घ्वनि- 
ति । 


वहाँ कुछ लोग कहें--काव्य का झारीर तो शब्द और अर्थ दै, और, उसमें 
शब्दगत चारुत्वहेतु अनुप्रास आदि प्रसिद्ध ही हैं और अर्थगत उपमा आदि ( प्रसिद्ध 
ही हँ ) । और, वर्णसंघरनाधमं जो माधुर्य आदि (गुण ) हैं वे भी प्रतीत होते 
हैं । उन ( अलंकार और गुणों ) से अभिन्न रहने वाली वृत्तियाँ भी, जो किन्ही 
के द्वारा उपनागरिका आदि ( नामों से ) प्रकाशित की गई हैं, वे भी सुनने में 


आई हैं और वेदर्भी प्रभृति रोतिर्यो भी ( सुनने में आई हैं )। उनके अतिरिक्त कौन 


यह “ध्वनि? नाम का ( नया पदार्थ) है ? 
लोचनम्‌ 

तानेव क्रमेणाइ-राब्दारथशारीरं तावदित्यादिना | ताब॒दूअहणेन कस्याप्यत्र 
न विप्रतिपत्तिरिति दशयति | तत्र शब्दाथौ न तावद्‌ ध्वनिः, यतः संज्ञामात्रेण 
उन्हीं ( विकल्पों ) को क्रम से कहते है--काव्य का शरीर शब्द और अथ है 
इत्यादि द्वारा । ( मुल-वृत्तिग्रन्थ में.) 'तावत्‌' इस शब्द के ग्रहण से दिखाते है कि 
यहाँ किसी की भी विप्रतिपत्ति (विरुद्ध आशङ्का) नहीं? है। शब्द-अथं घ्वनि 
नहीं है, क्योंकि संज्ञामात्र' से क्या लाभ ? यदि शब्द और अर्थ का चारुत्व ध्वनि है !; 








मात्र से यह गौरव का अनुभव करना कि हमने नई' कल्पना काँ, अत्यन्त उपहसनीय बात है । 
यहाँ लोचनकार ने 'विच्छित्ति' और वैचित्र्य’ का प्रयोग किया है, ये शब्द एक ही अथ के द्योतक 
हैं, अलङ्कारो का मेद-निणंय विशेष रूप से विच्छित्ति या वैचित्र्य के आधार पर ही साहि त्य-शास्न 
में किया गया है । न 

१. अर्थात्‌ सभी लोग इस सिद्धान्त के पक्षपाती हैं कि शब्द और अथ ही काय के शरीर हैं 
लोचनकार का कहना हे कि यह तात्पयं वृत्तिग्रन्थ में प्रयुक्त “तावत्‌? शब्द से प्रकर होता है। 
यह भिन्न वात है कि आगे चलकर किसी आचाय ने विशिष्ट शब्द को ही कान्य माना है और 
किसी ने विशिष्ट अर्थ को कुछ आचायौँ ने शब्द-अर्थ उभय को कात्य माना दै । इस प्रकार 
कास्य-स्वरूप के सम्बन्ध में विभिन्न मतवादों के वावजूद भो, प्रायः काप्य के शरीर के रूप में 
शब्द और अथं को सभा ने स्वौकार किया है । 

२. ध्वनि या व्यङ्गय तत्त्व का प्रतिपादन सर्वथा काव्य के आत्मा के रूप में अभीष्ट है अतः काव्य 
के शरीरभूत शब्द और अथे तो किसी प्रकार “ध्वनि? नहीं कदला सकते, क्योकि यह पक्ष स्वयं 
ध्वनिवादी आचार्य के अपने सिद्धान्त के विरुद्ध होगा । ऐसी स्थिति में भी यदि “ध्वनि? के 
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हि को गुणः ! अथ शब्दाथयोग्यारुत्व स घ्वनिः । तथापि द्विविधं चारुत्वमू-- 
स्वरूपमात्रनिष्ठ संघटनाश्रितं च । तत्र शब्दाना स्वरूपमात्रकृतं चारुत्व 
शब्दालङ्कारेथ्यः - संघटनाश्रितं तु शब्दगुणेभ्यः | एवसथोनाँ चारुत्व स्वरूप- 
मात्रनिष्ठमुपमादिभ्यः । संघटनापयेबसितं त्वथेगुणेभ्य इति न गुणालङ्कारव्य- 
ध्वनिः कञ्चित्‌ | मर ् 
पाजी इति । शब्दार्थयोरिति शेषः | यद्गुणालङ्कारव्यतिरिक्त तच्चा- 
तथापि, चारुत्व? दो प्रकार का होता है--स्वरूपमात्रनिष्ठ और संघटनाथित । शब्दों 
का स्वरूपमात्रकृत चारत्व शब्दाळड्कारों से और संघटनाश्रित ( चारुत्व ) शब्दगुणों 
से ( होता है )। इस प्रकार अथो का स्वरूपमात्रनिष्ठ चारुत्व उपमादि ( अर्थालङ्कारों ) 
से और संघटना में पयवसित ( चारुत्व ) अथंगुणों से ( होता है), इस प्रकार गुण और 
' अलऊ्भार से अतिरिक्त कोई ध्वनि नहीं है । 
संघटनाधर्म--1 “शब्द और अर्थ के” यह शेष है। जो गुण और अलङ्कार से 





a 





हा सि 





सद्भाव के प्रति श्रद्धाजाब्थ के कारण शब्द-अर्थ को ही “ध्वनि? संज्ञा देते हों तो यह प्रयास भी 
व्यथे होगा, अर्थात्‌ क्योकि आत्मा को शरीर का रूप देकर कब तक आत्मा के सचे अस्तित्व का 
समर्थन किया जा सकता है? . र 
१. जब शब्द-अथ ध्वनि नहीं है तो शब्द-अथं का जिससे “चारुत्व” हो वह ( अर्थात्‌ चारुत्व 
का हेतु ) ध्वनि हो ही सकता है यह पक्ष अभ्युपगम करके अभाववादी का कहना है कि ऐसी 
स्थिति में चारुत्व-हेतु ध्वनि तत्त्व निर्दिष्ट शब्दालङ्कार-अर्थालङ्कार एवं शब्दगुण-अथंगुण के अतिरिक्त 
कोई तत्त्व नहीं सिद्ध होता, क्योंकि शब्द और अथे के चारुत्व का विभाजन दो ही भागों में किया 
: जा सकता है एक तो स्वरूप के दृष्टिकोण से, दूसरा सद्दटना के आधार पर। इसे इस प्रकार 
. समझ सकते हैं-- । 





चारुत्व . 
: | फ 
स्वरूपमात्रनिष्ठ सङ्घटनाम्रित 
| ~ | | | 
शब्द का चारुत्व अथं का चारुत्व॒ ` शब्द का चारुत्व . अर्थ का चारुत्व 
( शब्दालक्वारों से) ( अर्थाडङ्कारों से) . ( शब्दयुर्णा से ) ( अर्थगुर्णो से ) 


[ उपयुक्त लोचन में जहाँ 'अथ झाब्दार्थयोश्चारुत्वं स ध्वनिः? लिखा है वहाँ सामान्यतः अनुवाद | 


यही होगा कि “यदि शब्द और अर्थ का चारुत्व ध्वनि है !' परन्तु ऐसा ही समझ लेने पर यह 
अम उत्पन्न हो जाता है कि जब शब्द-अथं ध्वनि नहीं है तो शब्द-अथे का चारुत्व ध्वनि हो 
सकता हे । इस अम से गड॒कडी यह होती है कि जब इस चारुत्व को यहाँ ध्वनि स्वीकार कर 
लेते है तब आगे चलकर अछङ्कार और गुण, जो स्वयं चारुत्व न होकर चारुत्व के देतु ह, - 
उनमें अन्तर्भाव विश्वात चारत्व रूप ध्वनि का करने लग जाते हैं। यह न तो मूल का अभीष्ट 
हैं न लोचनकार का । इस प्रकार इस भ्रम के निवारणायं, जैसा कि 'बाखप्रिया? में भी लिखा है, । 
' >श्येचन? के उपयुक्त वाक्य “अथ शन्दार्थयोश्ारत्वं स ध्वनिः? में 'यतश्वारुत्वम्‌, अर्थात्‌ यश्चारत्वहेतुः; | 
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व्यतिरिक्त है वह चारत्वकारी नहीं है, जैसे असाधु और दुःश्रवं आदि नित्य-अनित्य 
दोष । और, ध्वनि चारुत्व का हेतु है अतः वह उनसे व्यतिरिक्त नहीं, यह व्यतिरेकी 
हेतु? है । शङ्का करते हैं कि वृत्तियां और 'रीतियां जेसे गुण और अलङ्धार से 
व्यतिरिक्त हैं और साथ ही चारुत्व के हेतु हैं, उसी प्रकार ध्वनि भी गुण और 
अलङ्कार से व्यतिरिक्त और चारुत्व का हेतु होगा । इस प्रकार व्यतिरेक असिंद्ध है, 
इस अभिप्राय से कहते है-उनसे अभिजन रहने चाली--- । वृत्तियो और रीतियों का 
उनसे व्यतिरिक्तत्व सिद्ध नहीं है । जैसा कि अनुप्रासो के ही दीप, मसृण और मध्यम 
वर्णनीयों की उपयोगिता के अनुसार परुषत्व, ललितत्ब और मध्यमत्व ! स्वरूप के 
. विवेचन के लिए तीन वर्गों के सम्पादनार्थ तीन अनुप्रास -जातियां 'वृत्तियां' कही गई 
हैं, अर्थात्‌ 'वर्तमान हैं अनुप्रास के भेद इनमें? । क्योंकि कहते हैं-- 


स ध्वनिः? इतना बढ़ाकर पहले ही संगताथ कर लेना चाहिए । इस प्रकार चारुत्व-देतु रूप ध्वनि 
का चारुत्व-हेतु रूप गुण तथा अलङ्कारो में अन्तर्भाव बन जाता दै, जो अभाववादी का पक्ष है ]। 

१. अभाववादी अपने उपयुक्त मत की पुष्टि के लिए “केवलव्यतिरेकी अनुमान! का यहाँ प्रयोग 
करता है । अनुमान के प्रसङ्ग में तीन प्रकार के रिङ्ग या हेतु न्यायशाख् में बताये गये हैं-अन्वय- 
व्यतिरेकी, केवलान्वयी और केवळभयतिरेकी। जहाँ केवळ व्यतिरेक से व्याप्तिग्रह होता है वह 
' केवळयतिरेकी हेतु होता है। जेसे, “परथिवी इतरेभ्यो मिद्यते गन्थबत्त्वात? यहाँ कहा जायगा-- यद्‌ 
इतरेभ्यो न भिद्यते न तद्‌ गन्धवत्‌, यथा जरम्‌ । इस प्रकार यहाँ व्यतिरेकदृष्टान्त जल होता है। 
“यदू गन्धवत्‌ तदितरभिन्नम्‌? यहाँ अन्वयदृष्टान्त नहों प्राप्त हो सकता । इसी प्रकार प्रस्तुत में भी 
अनुमान-प्रयोग इस प्रकार दोगा, जैसा कि मेरे पूज्यपाद गुरुजी ( पं महादेव शाजीजी ) ने अपनी 
“दिव्या्जना? टिप्पणी में निर्देश किया है--“ध्वनिः ग्णालक्कारन्यतिरिक्तत्वामाववान्‌ , चारुत्वहेतुत्वात्‌ , 
यो हि शुणालक्कारव्यतिरिक्तो भवति स चारुत्वदेतुने भवति, यथा असाधुत्वदुःभवत्वादिको दोषः ।' 

२. जैसा कि व्यतिरेक बताया गया कि ऐसा कोई चारत्व का हेतु नहीं जो गुण और अल्हार | 
से व्यतिरिक्त है इसके बिरुद्ध यह शङ्का है कि उपनागरिका प्रति वृत्तियाँ और बेदर्भी प्रभति 
रीतियाँ तो अवश्य हैं जो गुण एवं अलङ्कार से भिन्न है एवं चारत्वःहेतु हें । इस परिस्थिति में 
उपयुक्त व्यतिरेक कहाँ सिद्ध होता है! इस आशङ्का के निवारणाथे कहते हैं बत्तियाँ ओर रीतियाँ 
गुण एवं क से भिन्न नहीं है । वह कैसे! इसे स्वयं लोचनकार आगे की पंक्तियों में 
स्पष्ट करते हैं| र - 

३. जैसा कि मूल वृत्तिग्रन्थ में. वृत्तियों एवं रीतियों को अलक्कार एवं गुण से अनतिरिक्तइत्ति 
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` लोचनम्‌ | 
सरूपव्यञ्चनन्यासं तिरूष्वेतासु वृत्तिषु _ 
प्रथकपृथगनुप्रासमुशन्ति कवयः सदा ॥ इति ॥ ड 
प्रथकएथगिति । परुषानुप्रासा नागरिका । सस्णाचुश्रासा उपनागरिका) 
ललिता | नागरिकया बिद्ग्धया उपमितेति कृत्वा । मध्यममकोमलपरुष- 
मित्यर्थः । अत एव वैदग्थ्यविहीनस्वभवासुकुमारा परुपभ्राम्यर्वानतासाहृर्याद्यं 
'इन तीन वृत्तियों में सजातीय ( समानरूप ) व्य्जनों के उपनिबन्ध ( के रूप में ) 
पृथक्‌ पृथक्‌ अनुप्रास को सदा कवि लोग चाहते हैं ।” हे 
पृथक्‌ पृथकू-- । परुष* अनुप्रास वाली, ( वृत्ति ) नागरिका है, मसृण अनुप्रास 
वाली वृत्ति उपनागरिका या ललिता है। नागरिका या विदग्धा से उपमित, यह करके । 
मध्यम अर्थात्‌ अकोमळ एवं अपरुष । अत एव वेद्य से विहीन स्वभाव वाळी होने 
के कारण असुकुमारःएवं अपरुष ग्राम्य वनिता के साइश्य से यह ( तृतीया वृत्ति ) 
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अर्थात्‌ इन्हें छोड़कर न टिकने वाली वताया है, उन्हीं में पहले यह सिद्ध करते हैं. कि किस प्रकार 
वृत्तियाँ अनुप्रास अलङ्कार की आश्रयभूत जातियाँ हैं । वर्णनीय या वर्णन के विपय अपने स्वभाव 
के अनुसार तीन प्रकार के होते हैं--दीप्त तीब्रता या तीखापन लिए इए, रोद्र आदि रस में ), 
मसृण ( अर्थात्‌ मधुर, जैसे श्रृङ्गार आदि रस में ), मध्यम ( दोनों निर्दिष्ट स्वभाव के बीच के 
स्वभाव का वर्णनीय, जैसे द्वास्य आदि रस में )। इस प्रकार दीप्त के परुपत्व स्वरूप, मधुर के 
ललितत्व-स्वरूप एव मध्यम के मध्यमत्व-स्वरूप के विवेचन के लिए अनुप्रास की तीन जातियाँ 
बताई गई हैं । इस प्रकार अनुप्रास इन वृत्तियों का आधारित अलङ्कार हें । इसी कारण “अनुप्रास? 
शब्द की व्युत्पत्ति करते हुए लिखते हैँ-“वर्तेन्ते अनुप्रासमेदा आसु? अर्थात्‌ वतमान हैं अनुप्रास के 
भेद इनमें । इस तथ्य को लोचनकार ने आचाय उद्भट के 'कान्यालङ्कार -सारसंग्रह? से वचन (१. ८) 
उद्धूत करके प्रमाणित किया हे । आचायं उद्भट के अनुसार अनुप्रास में बृत्तियों के अनुसार 
सजातीय ( समानरूप ) व्यञ्जनो का उपनिवन्थन पृथक्‌-पृथक्‌ रूप से कवियों का अभिप्रेत होता है, 
अर्थात्‌ कवि लोग वणेनीय वस्तु के स्वभाव के अनुसार दाब्दचयन करने का प्रयत्न करते है । 
इसी प्रसङ्ग में आचायं उद्‌भट ने अपने अन्थ में तीन वृत्तियो में किस-किस "प्रकार के सजातीय 
व्यञ्जन प्रयुक्त होते हैं, इसका निर्देश किया है-- | 

झषाभ्यां रेफसंयोगेष्टवगंण च योजिता । परुषा नाम वृत्तिः स्याद्‌ हहदह्यायेश्व संयुता ॥ 

सरूपसंयोगयुतां मूध्नि वर्गान्त्ययोगिभिः । स्पर्शैयुतां च मन्यन्त उपनागरिकां बुधाः ॥ 

झेपेवर्णेयथायोगं कथितां कोमलाख्यया । ग्राम्यां वृत्ति प्रशंसन्ति काम्येष्वाद्ृतबुद्धयः ॥ 
'( १, ५-७ 








इसके अनुसार वृत्तियों में निम्न प्रकार के व्यनों का प्रयोग होता है-- 
परुषा--श, प, रेफ के संयोग, टवगं, ह, ह, ह्य आदि । | 

, उपनागरिका--समानरूप वर्णी के संयोग, वर्ग के अन्त्य अक्षर से शिरोभाग में युक्त स्पर्धे. 
वण ( क से लेकर म तक के वर्ण )। 9 
अथवा ग्राम्या-यथायोग शेष वण] ' 5 

१. निर्दिष्ट तीन प्रकार की वृत्तियों के नामकरण की सार्थकता का निर्देश करते हैं । वह वृत्ति | 
नागरिका' कहलाती है जो परुष वर्णो से. आरब्ध होने के कारण परुप अनुप्रास से युक्त होती है। | 
परुषा' वृत्ति ही “नागरिका? कहलाती है। मस॒ण या खिग्ध वर्णी के अनुप्रास वाळी वृत्ति उपः | 
नागरिका? कहलाती है । इसे 'छकिता? भी कहते हे । “उपमिता नागरिकया उपनागरिका” इस. 


_ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


८ प्रथम उद्दयोतः २१ 
ANNAN A ANN स्टॉल -* AANANSINRAN AAAI NNN ००८०० 











वृत्तित्रोम्येति | तत्र तृतीयः कोमलानुप्रास इति वृत्तयोञ्नुप्रासजातय एव | 
चेह वैशेषिकवद्‌ वृत्तिर्विवक्षिता, येन जातौ जातिमतो बतंमानत्व॑ न्त 
तंदनुमइ एव हि तत्र बतमानत्वम्‌ । यथाह कश्चित्‌-- । 
लोकोत्तरे हि गाम्भीर्ये बतन्ते प्रथिवीमुजः । इति । 
तस्माद्‌ वृत्तयोऽनुप्रासादिभ्योऽनतिरिक्तवृत्तयो नाभ्यधिकव्यापाराः | अत 
एव व्यापारभेदासावान्न प्रथगलुमेयस्वरूपा अपीति वृत्तिशब्दस्य व्यापारवा- 
` चिनोऽभिप्रायः । अनतिरिक्तत्वादेव वृत्तिव्यवहारो भामहादिभिने . कृतः | 
ग्राम्या है । वहाँ, तीसरा कोमलानुप्रास है । इस प्रकार वृत्तियां अनुप्रास की जातिया 
ही हैं। यहां वैशेषिक मत की भाँति वृत्ति ( बतंन, आधेयत्वरूप ) विवक्षित नहीं है, 
जिससे जाति में जातिमान्‌ का वर्तमानत्व न होगा, बल्कि उस ( वृत्ति रूप जाति ) 
द्वारा अनुग्रह ही वहां वतंमानत्व है । जैसा किसी ने कहा है-- | 
“लोकोत्तर गाम्भीर्यं में राजा लोग रहते हैं? । 
इसलिए वृत्तियां अनुप्रासादि से अतिरिक्त होकर रहने वाली नहीं हैं एवं अधिक 
व्यापार वाली नहीं हैं। अत एव व्यापार के भेद के न होने के कारण पृथक्‌ अनुमेय 
स्वरूप नहीं हैं, यह व्यापार” के वाची (ृत्ति” शब्द का अभिप्राय है। अतिरिक्त न 
होने के कारण ही भामह आदि आचार्यो ने वृत्ति का व्यवहार नहीं किया। उद्भट आदि 
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प्रकार इसको सज्ञा अन्वय हे । “मध्यमा? नाम की तृतीया वृत्ति "राम्या? इसलिए कहलाती है कि 
ग्राम्य वनिता की भांति यह भी वेदरध्य-विहीन होती है, इसमें न तो सुकुमारता होती है और 
न परुषता ही । भट्ट उद्भट के अनुसार ग्राम्या वृत्ति की कोमल-संज्ञा भी है जो रूढ है । 

१. जेसा कि पहले ही से यह कइते आ रहे हैं कि वृत्तियाँ अनुप्रास की जातियाँ हैं और 
वृत्तियों के लक्षण में वृत्तियों को अनुप्रासों का आश्रय बनाया है; जैसे, जो वृत्ति परुष अनुप्रास 
को रखती है अर्थात्‌ उसका आश्रयभूत है वह परुपा या नागरिका कहलाती है आदि और “वर्तमान? 
हैं अनुप्रास के भेद इनमें” यह भो “वृत्ति का व्युत्पत्तिलभ्य अथे किया है । ऐसी स्थिति में, वैशेषिक- 
मत, जो जाति में जातिमान्‌ का वतंमानत्व नहीं स्वीकार करता, से स्पष्ट विरोध होता है ( क्यों 
कि वृत्ति रूप जाति में जातिमान्‌ अनुप्रास का वतंमानत्व उपपन्न नहीं है )। इस पर लोचनकार 
लिखते हैं कि प्रस्तुत में वृत्ति या आधेयत्व रूप वतेन वैशेषिकमतानुसार विवक्षित ही नहीं है 
बल्कि वहाँ वतमानत्ववृत्तिरूप-जातिकतूंक अनुग्रह ही है। वृत्तियों को “जाति? इसी लिए कहा 
है कि वे गवादि से गोत्वादि जातियों की भाँति परुपत्वादि-बिशिष्ट अनुप्रार्सो से अभिव्यक्त होती हैं। 

. वृत्ति रूप जाति के द्वारा अनुग्रह? का स्पष्टीकरण यह है कि वृत्तियों के कारण ही अनुप्रास 
में परुषत्वादिभेदक धम एवं रसाभित्र्यक्षन की सामथ्यं उत्पन्न होती है। इस प्रकार बृत्तियाँ 
अनुप्रासो के प्राणभूत तत्त्व हैं, अतः वे अनुप्रास की जातियाँ करके मानी गई हैं। यह अनुग्रह 
उसी प्रकार का है जेसे, 'लोकोत्तर गाम्मीयं में राजाओं का वर्तमान होना? है। यहाँ गाम्मीयकर्तृंक 
अनुग्रह है, बिना 'गाम्भीय' के राजा लोग को काम नहीं कर सकते। 'गाम्भीय? वह भाव है, 
जिसके प्रभाव से कोई विकार नहीं उत्पन्न होता । इस प्रकार पायन्तिक वक्तव्य यह है कि जो 
रसाभिव्यक्षनविषयक व्यापार अनुप्रास आदि का है वही दृत्तियों का है। ऐसी स्थिति में-वृत्तियों 
का एथकू रूप से पूर्वोक्त अनुमान सिद्ध नहीं होता {। , 
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लोचनम्‌ 
उद्भटादिभिः प्रयुक्तेऽपि तस्मिणाथंः कश्चिदधिको हृदयपथमवतीण इत्यभि 








E 





प्रायेणाहइ--गताः श्रवण॒गोचरमिति । रौतयश्रेति | तदनतिरिक्तव्त्तयो5पि गता; 
श्रवणगोचरमिति सम्बन्ध: | तच्छब्देनात्र भाघुयोदयो गुणाः, तेषां च समु- 
चितवृत्त्यपेणे यदन्योन्यमेलनक्षमत्वेन पानक इंब गुड्मरिचादिरसानां सङ्घात- 
रूपतागमन दीप्तललितमध्यमदर्णनीयविषयं गौडीयवेदभपाञ्वालदेशहेवाकप्रा- 
चुर्येद्दशा तदेव त्रिविधं रीतिरित्युक्तम्‌ | जातिजोतिमतो नान्या, समुदायश्च 
समुदायिनो नान्य इति वृत्तिरीतयो न शुणालङ्कारव्यतिरिक्ता इति स्थित 
आघायों हारा प्रयुक्त होने पर भी कोई अधिक अर्थ हृदयपथ पर अवतीणं नहीं होता, 
इस अभिप्राय से कहते है--सुनने में आई हैं--1 और रीतियाँ-। उससे अतिरिक्त 
होकर न रहने वाली ( रीतियाँ ) भी सुनने में आई हैं, यह सम्बन्ध है । यहाँ 'उस' 
(तत्‌ ) शब्द से माघुर्यादि गुण अभिप्रेत हैं; और उन? ( माधुर्यादि गुणों ) का समुचित | 





वृत्ति में अर्पण होने पर, जो परस्पर मिलाने की क्षमता होने के कारण, पानक रस की 
भांति, गुड़, मरिचादि रसों का संघात ( मिलित ) रूप में आना है, दीप्त, ललित और 
मध्यम वर्णनीय विषय रूप, गौडीय, वेदर्भ और पाञ्चार देश के स्वभाव ( हेवांक ) 
की प्रचुरता की दृष्टि से वही त्रिविध होकर 'रीति' कहा गया है। जाति जातिमान्‌ से 
अन्य नहीं है और समुदाय ससुदायी से अन्य नहीं है; इस प्रकार वृत्ति-रीतियाँ गुण 
और अलङ्कार से व्यतिरिक्त नहीं हैं; इस लिए वह व्यतिरेकी हेतु तदवस्थ ही रहा । 

| 


a i] 
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_ १. जिस प्रकार ऊपर वृत्तियो की गताथता अनुप्रासो से बताई गई, उसी प्रकार अब रीतियों 
की गताथता को - माधुयं आदि युर्णो से अभिदित करते है । आचारय वामन, जो रीति-सिद्धान्त के 
प्रति्ठापक आचाय हैं, के अनुसार 'विशिष्ट पदरचना? ही रीति’ है, यहाँ 'वैशिष्टय' गुणों के 
दारा आहित होता है (विशिष्ठ पदरचना रीतिः, विशेषो युणात्मा-वामन ) इसी "रीति? को लोचन- 

` कार ने समुचित बत्ति में गुणों का अपंण अर्थात्‌ संघातरूपतागमन? कहा है और युड-मरिचादि | 
के रसो का संघात होने पर पानकरस का उदाहरण दिया दै । 'समुचित वृत्तिः से तात्पर्य है 
दीप्त आदि वर्णनीय के औचित्य से युक्त वर्णरचना? ( जैसा कि 'बालप्रिया? में निर्देश है )। ऐसी 
वणेरचना में गुण! आकर 'रीति' का रूप धारण कर लेते हैं । प्राचोन आचांयों ने दीप्त, ललित | 
और मध्यम वर्णेनीय विषयों के अनुसार 'रीति? के गौडीय, वैदर्भ और पाञ्चाल, ये तीन देशिक . 
a क गुण बक ज के साथ संहत या समूहताग्राप्त हदो जाते हैँ | 

६४ रूप में हो जाती है। इस प्रकार यह भी - निश्च 4 

गुणों से न्यतिरिक्त तत्त्व नहीं हैं । अ नाना कि | 


- २. व्यतिरेकी देतु-पहले जो यह कह चुके हैं कि निर्दिष्ट गुण और अलङ्कारों के अतिरिक्त 

कोई तत्त्व नहीं जो चारुत्वदवेतु है, इसी प्रसंग में चारुत्वद्ेत के रूप में प्राप्त ति और रीति की. 2 

2202 2220 और गुण में यताई गई । इस प्रकार “ध्वनिः, गुणालङ्कारव्यतिरिक्तत्वाभाववान्‌, | 

eS क को भवति स चारुत्वहेतुनं मवति’ यह केत्रलव्यतिरेकी | 
६ र त रहा। अ वह॒ बात अभाव वादी ; ने 
| आई कि आखिर यह “ध्वनि? क्या है? पय तो यता विर चा 
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प्रथम उद्दयोतः २३ 


ध्वन्यालोकः 
अन्ये जूयुः--नास्त्येव ध्वनिः । सिद्धप्रस्थानव्यतिरेकिणः 
काव्यप्रकारस्य काव्यत्वहानेः . सहृदयहृदयाह्वादिशब्दाथमयत्वमेव 
काव्यलक्षणस्‌। न चोक्तप्रस्थानातिरेकिणो मागस्य तत्सम्भवति । 
न च तत्समतान्तःपातिनः सहृदयान्‌ कांश्चित्परिकर्प्य तत्प्रसिद्धया . 
घ्वनो काव्यव्यपदेशः प्रबतिंतोऽपि सकलविददन्मनोग्राहितामवलम्बते । 
अन्य लोग कहें--नहीं दै ध्वनि, क्योंकि प्रसिद्ध प्रस्थान से व्यतिरिक्त काब्य के 
प्रकार ( भेद ) में काच्यस्व की हानि है । सहृदयहृदयाहादिशब्दार्थमयस्व ही काब्य | 
का लक्षण दै । उक्त ग्रस्थानों से अतिरिक्त मागं का वह सम्भव नहीं है। और उस 
सम्प्रदाय के ( मानने वालों के ) अन्तर्गत हो कुछ सहृदयों को तेयार करके उनके 


द्वारा प्रसिदध कर दिए जाने से ध्वनि में काव्य का व्यवहार प्रवृत्त किया भी जाय 
तब भी सभी विद्वानों का मनोग्राही नहीं हो सकता । 
| लोचनम्‌ 

एवासौ व्यतिरेकी हेतुः । तदाह--तद्व्यतिरिक्तः कोऽयं . ध्वनिरिति | नेष चारु- 
त्वस्थानं शाब्दार्थरूपत्वाभावात्‌ । नापि चारुत्वहेतुः; शुणालङ्कारव्यति रिक्तः 
त्वादिति | तेनाखण्डबुद्धिसमास्वाद्यमपि काव्यमपोद्धारबुद्धया यदि विभज्यते, 
तथाप्यत्र ध्वनिशब्दवाच्यो न कश्चिदतिरिक्तोऽथो लभ्यत इति नामराब्देनाह | 

ननु मा भूदसौ शब्दा्थस्वमावः मा च भूत्तच्चारुत्वददेतुः, तेन शुणालङ्कारः 
व्यतिरिक्तोऽसौ स्यादित्याशङ्क्य द्वितीयमभाबवादप्रकारमाइ-्रन्य इति । 
उसे कहते है उनसे व्यतिरिक्त कौन यह अतिरिक्त ध्वनि नाम! का ( नया ) 
पदार्थ है ? --। यह ( ध्वनि ) चारुत्व का स्थान नहीं हो सकता, क्योंकि न तो यह 
शब्द रूप'है और न मर्थरूप । और यह चारुत्व का हेतु भी नहीं है, क्योंकि यह गुण | 
तथा अलङ्कार से व्यतिरक्त है ( उनकी सीमा भें नहीं आता ) । इसलिए अखण्ड बुद्धि 
द्वारा समास्वादन के योग्य भी काव्य का विभाग ( -अपोद्धार ) बुद्धि. से यदि विभाग _ 
( खण्ड ) करते हैं तथापि यहां 'ध्वनि” शब्द कर दत कोई अतिरिक्त अर्थ उपलब्ध 
नहीं होता, वह ( वृत्ति ग्रन्थ में ) 'नाम' शब्द से कहा है । ५ 
2 प्र / अ ) झब्द-अर्थ के स्वभाव का न हो और चारत्व का हेतु भीनहो, 


ज्ञदयं प्वनि्नामेवि- यह पंक्ति अभाववाद के प्रथम विकल्प का निर्णीताथ व्यक्त करती . क 
है। इस पक्ष में ध्वनि को चारुत्व का स्थान या चारुत्व का हेतु मान कर ध्वनि के अस्तित्व को हक 
स्वीकार करने कौ बात उठी थी, परन्तु इसके विरुद्ध इस पक्ष ने सबल तक य उपस्थित किया _ 
कि ध्वनि चारुत्व-स्थान तभी हो सकता था जब कि यद्द शब्द रूप या अर्थ रूप होता और इस उ 
यह चारुत्वहेतु भी तभी दो सकता था जब कि गुण अथवा अलक्कार से व्यतिरिक्त होता। चतो | 
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` यह शब्दार्थ रूप है और न तो यह गुणालझ्लार व्यतिरिक्त हे, इस कारण यह स्पष्ट दै कि । ध्वनि? 2:0१ 


कोई पदार्थ या तस नहीं । इतना तात्पय उपयुक्त “® शब्द से धोतित होता है । _ 
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२७ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
ROR ORN Ie 
लोचनम्‌ न 
भवत्वेवम्‌; तथापि नास्त्येव ध्वनियोटशस्तव लिलक्षयिषितः । काव्यस्य ह्यसौ 
. कश्चिद्वक्तव्यः । न चासौ नृत्तगीतवाद्यादिस्थानीयः काव्यस्य कश्चित्‌ । कवनीयं 
काव्यं; तस्य भवश्च काव्यत्वम्‌ । न च नृत्तगीतादि कवनीयमित्युच्यते | 
प्रसिद्धेति | प्रसिद्धं प्रस्थानं शब्दाथौ तद्रणालङ्काराश्वेति, प्रतिष्ठन्ते 
परम्परया व्यवहरन्ति येन मार्गेण तत्प्रस्थानम्‌ | काव्यप्रकारस्येति | काव्य- 
प्रकारत्वेन तव स मारगोऽभिम्रेतः, 'काव्यस्यात्मा' इत्युक्तत्वात्‌ । ननु कस्मात्त- 
काव्यं न भवतीत्याह्‌-सहृद्येति । मागस्येति | नृत्तगीताक्षिनिकोचनादिप्राय- 
स्येत्यथः। तर्दित | सह्ृदयेत्यादिकाव्यलक्षणमित्यर्थः | ननु ये ताहशमपूब 
कल वह गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त तो होगा ! यह आशङ्का करके अभाव-चाद 
के दूसरे प्रकार' को कहते हैँ--अन्य--। हो ऐसा; तथापि जैसा कि तुम्हें लक्षणयुक्त 
बनाना अभिलषित है वसा ध्वनि तो है ही नहीं ( क्योंकि ) वह ( ध्वनि ) काव्य का 
ह i वह नृत्त, गीत, वाद्य आदि स्थानीय कुछ तो नहीं है ! 
कवनाय काव्य होता है,. उसका भाव काव्यत्व है। नुत्त, गीत आदि ' 
नहीं कहे जाते । i te 
प्रसिद्ध--] प्रसिद्ध प्रस्थान, अर्थात्‌ शब्द, और अर्थ एवं उनके गुण 
; | गुण और अलङ्कार | 
प्रतिष्ठित होते हैं, परम्परा से जिस मार्ग से व्यवहार करते हैं वह 'प्रस्थान” है। काम 
क प्रकार न । सा के प्रकार के रूप में वह मार्ग तुम्हें अभिप्रेत है, क्योंकि 'काव्य 
का हैं यह कहा है । शङ्का है कि केसे वह काव्य नहीं हो सकता, इस पर 
ह बर =~] द माग का--। अर्थात्‌ नृत्त, गीत, आँखों का मींचना आदि के . 
| ) | वह--] अर्थात्‌ सहदय० इत्यादि काव्य का लक्षण । जो उस 
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तत्व कन ने मूल वृत्तिग्रन्थ के 'नाम? शब्द का तात्पर्य इस प्रकार निकाला हे--“नि 
बा वियाग ही ते 22020 य क दारा समास्वाद भी कात्य को अपोडार 
> ध्वनि? शब्द च्य कोई अनि : 
आप्त होता दै । ऐसी स्थिति में ध्वनि का अभाव हो मानना न कोई अतिरिक्त अर्थ नहीं 
हे. के ममित में यहाँ निर्णय हुआ कि ध्वनि न तो झब्प अथवा अर्थ के 
ध्क्र्नि ह्‌ ही नहीं अजा ३५9३ के देतु के रूप सं स्‌ वीकार किया जा सकना, इस लिए 
बरसे त पर मतिपक्षी को ओर से यह शङ्का होती है कि क्यों न ध्वनि को गुण 
मे जोर देकर रमन त स्वीकार किया जाय । इस पर अभात्र गाद के दूसरे विकल्प 
ट हो कोड ध्वनि है, लेकिन ऐसे ' दा रा थ कि मना कि युण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त 
आयी क ह ध्वनि! को मानने से लाम क्या होगा २ क्‍यों कि “धरनि को 
अब्द-अर्थ और चारत्हेतु गुण और, ता मरि सकता है। और जत्र काव्य के रूप 
ध्वनि न्व वान को एक्‌ कर देते हैं तब तो { 
त्स लि ह हो सकता, नृत्त, गीत, वाथ आदि के ता हो कोई तल हो 
होता है भोर नृत्त-गीतादि र नही। काव्य 'कवनीय' ( कवि के प्रयल का साध्य ) 
वादे कबनीय नहीं, उसी प्रकार ध्वनि की स्थिति है । | 


5 TE 
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प्रथम उद्योतः २५ 
लोचनम्‌ . 
काव्यरूपतया जानन्ति, त एव सहृदयाः | तदभिमतत्वं च नाम काव्यलक्षण- 
सुक्तम्रस्थानातिरेकिण एव अविष्यतीत्याशङ्कयाह--न चेति | यथा हि खन्गलक्षणं 
करोमीत्युकत्वा आतानवितानात्मा प्रात्रियमाणः सकलदेहाच्छादकः सुकुमार- 
्रित्रतन्तुबिरचितः संवतेनविवर्तेनसहिप्णुरच्छेदकः सुच्छेद्य उत्कृष्ट: खन्न इति 
ब्रवाणः, परैः पटः खल्वेबंबिधो भवति न खन्न इत्ययुक्ततया पर्यनुयुज्यमान एवं 
ब्रयात-ईदृश एव खङ्गो ममाभिमत इति ताहगेबेतत्‌ । प्रसिद्धं हि लच्यं भवति 
न कल्पितमिति भाबः | तदाह--सकलविद्वदिति | विद्वांसोऽपि हि तत्समयज्ञा 
एवं भविष्यन्तीति शाङ्कां सकलशब्देन निराकरोति | एवं हिं कृतेऽपि न किञ्रिः 
त्कृतं स्याढुन्मत्तता परं प्रकटितेति भावः | | 

यस्स्मत्रामिप्रायं व्याचष्टे-जीवितभूतो ध्वनिस्ताबत्तवाभिमतः, जीवितं 

च नाम प्रसिद्धप्रस्थानातिरिक्तमलङ्कारकारैरनुत्तत्मात्तद्च न काव्यमिति लोके 
प्रकार के अपूर्व को काव्य के रूप से जानते हैं, वे ही--'सहृदय” हैं और उन (सहदयों) 
का जो अभिमत है वह काव्यलक्षण कहें हुए प्ररथानों के अतिरिक्त का ही होगा, यह । 
आशङ्का करके कहते हैं--उस ध्वनि--1 क्योंकि जैसे, 'खड्ग का लक्षण करता हूँ यह 
कह कर, 'आतान-वितान के स्वभाव वाला, प्रावरण किया जाता हुआ, सकल शरीर 
को ढँक देने वाला, सुकुमार, रंग-बिरंगे तन्तुओं से बना हुआ, संकोच और विकास 
को सह लेने वाला, सुख से छेदन के योग्य उत्कृष्ट खड्ग है' यह कहता हुआ, इसरों 
के द्वारा ऐसा तो कपड़ा होता है खड्ग नहीं” इस प्रकार अयुक्त होने के कारण, पूछा 
गया ( वह व्यक्ति) इस प्रकार कहे ऐसा ही खड्ग मेरा अभिमत है उसी तरह का 
यह है। भाव यह कि लक्ष्य प्रसिद्ध होता है, कल्पित नहीं । उसे कहते हैं--सकल 
विद्वानों के--। विद्वान्‌ भी उस ( ध्वनि के समय ( सङ्केत ) के जानने वाले ही होगे, 
इस शङ्का को 'सकल' शब्द से ( वृत्तिकार ) निकाकरण करते हैं । मतलब यह कि 

ऐसा करने पर भी कुछ नहीं किया, केवल पागलपन? ही प्रकट किया | 

जो व्यक्ति यह ( इस ) अभिप्राय की व्याख्या करता है-- तुम्हारा अभिमत है कि 
ध्वनि ( काव्य का ) जीवितभूत ( अनुप्राणक ) तत्त्व है 22202 जीवित रूप (ध्वनि ) 
प्रसिद्ध प्रस्यानो से अतिरिक्त है .और इसे आलङ्कारिकों ने नहीं कहा है अत; वह 
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१. ध्वन्थभाववादी का दूसरा विकल्प संक्षेप में यह हैं कि ध्वनि चूंकि परम्परा से अवहत 
मार्गों में नहीं आता, अतः काव्य के आत्मा या प्रकार के रूप में उसे स्वीकृत नही hs 
सकता । दूसरे 'सहृदयाछादकारिशब्दाय॑मयत्व? रूप काय-लक्षग उसमें न संघरित भी नहीं होता । 
अगर कुळ सहृदय प्फत्राक््य होकर ध्वनि को हृदयाहादी मान कर “काव्य? नाम दे भो द तव 
भी यह सकल विद्ृज्जत-मनोग्राह्म तत्त्व नहीं हो सकता । इस प्रकार ध्वनि के सम्बन्ध में यह सब 

0 १ के अतिरिक्त कुळ नहीं । हु 
कुछ re ने दोय अभाववादी के. अभिप्राय को कुछ भिन्न रीति बक बे लि का्‌ 
यद खण्डन किया है। उसके अनुसार अभिप्राय यह हे कि पहले आलह्वारिक * ध्य म 
, आत्मा या जीवित रूप में स्वीकार नदी दिया दै और यह 'जीवित'भूत ध्वनि तत्व प्रसिद्ध प्रस्थानों 
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२ ष्‌ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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य्यक ड्रायर III 


ध्वन्यालोकः | 
पुनरपरे तस्याभावमन्यथा कथयेयु;--न सम्भवत्येव घ्वनिर्नी- ` 
कश्चित्‌ काममीयकमन तेष्वेव चारुत्वहेतु 
मापूर्वः कश्चित्‌ । तिबतेमानस्य तस्यो - 

॥ तेषामन्यतमस्यैव E ९ 
्वन्तर्भावात्‌ । तेषामन्यतमस्यैव वा अपूर्वंसमाख्यामात्रकरणे यत्कि- | 
आन कथन स्यात्‌ । | | | 

फिर अन्य लोग उस ( ध्वनि ) का अभाव अन्य प्रकार से कहें--व्वनि नाम 
का कोई अपूर्व सम्भव ही नहीं हैं, क्योंकि वह कामनीयक का अतिवतैन नहीं 
करता, ( इसलिए ) उसका कहे गए चारुत्व के हेतुओ में ही अन्तर्भाव है । अथवा 
उन्हीं में से एक की अपुवे समाख्या ( नामकरण ) की जाय तो जो-ङ्छ (तुच्छ ) 
कथन होगा । | 





लोचनमू | 
असिद्धमिति | तस्येदं सब स्ववचनविरुद्धम्‌ | यदि हि तत्काव्यस्यानुप्राणकं | 
तेनाड्लीकृतं पूवेपक्षवादिना तश्चिरन्तनेरनुक्तमिति प्रत्युत लक्षणाहमेव भवति | 
तस्मात्प्राक्तन एवात्राभिप्रायः | [ 
क म ९ ९ न 
ननु भवत्वसो चारुत्वहेतु: शब्दाथंगुणालङ्कारान्तभूतञ्च, तथापि ध्वनिरि- 
त्यमुया भाषया जीवितमित्यसौ न केनचिदुक्त इत्यभिप्रायमाराङ्कथ तृतीयस- 
भाववादसुपन्यस्यति-युनरपरं इति | कामनीयकमिति कमनीयस्य कर्म । चा रुत्व 
घीहेतुतेति यावत्‌ । 
( जीवितभूत ध्वनि ) काव्य नहीं है, 'लोक में प्रसिद्ध है ।' यह सब कथन उस (व्यक्ति) 
के अपने ही कथन के विरुद्ध ठहरता है, क्योंकि यदि उस पूर्वपक्षवादी ने यह स्वीकार 
कर हि ( ध्वनि ) काव्य का अनुप्राणक ( जीवितभुत ) है तो प्राचीनों द्वारा 
उक्तन कारण प्रत्युत वह लक्षणाह ही होगा । इस लिए 
प सा हँ ही इस लिए पहला ही यहाँ 
माना कि वह ( ध्वनि चारुत्व का हेतु है और शब्द-अर्थ के गुण और अळङ्कारों के 
अन्तभूंत ( भी) दै तथापि ध्वनि” इस भाषा के द्वारा ( अर्थात्‌ यह कहकर ) “जीवित? 
ऐसा वह किसी के द्वारा नहीं कहा गया है इस अभिप्राय की आशङ्का करके तीसरे _ 
अतिरिक्त है । अतः यह काव्य की श्रेणी में नहीं आ सकता । इ 
मे 500 होना चाहिए, जेसे शब्द, अथ, गुण, अलङ्कार लोक मं का 2 दो ह 
चनकार का कहना है कि इस व्याख्याकार का यह सव कथन “स्ववचन विरुद्धः हे । क्योकि 
जबकि यह स्वयं पूवेपक्षवादी ( ध्वन्यभाववादी ) ने स्वीकार कर लिया कि ध्वनि क्सा का 
जीवित या अनुमाणक तत्त्व ह तब तो उसे “काव्य? होना ही चाहिए । उसे इस कारण न मानना 
____ कि आचीन जी आलक्कारिक ने उसे नहीं कहा है, यह कहाँ की दलील है। बल्कि, वह तो | 
म कलती तय 'लक्षणाइ” अर्थात्‌ लक्ष बनाने के योग्य ( लक्षयितव्य ) है । अतः उपयुक्त व्याख्यान | 
| नहीं । पूव व्याख्यान हौ द्वितीय अभाववादी के अभिप्राय को'ठीक व्यक्त करता है। 
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ध्वन्यालोकः 





_ किञ्च वाग्विकल्पानामानन्त्यात्‌ सम्भवत्यपि चा कस्मिश्चित्‌ काव्य 


विघायिमि इनर ध्वनिरिति AN यदेत 
लक्षणविधायिभिः प्रसिद्वरप्रदशिते प्रकारलेशे ध्वनिध् - 
दलीकसहृदयत्वभावनाशुङुलितलोचनेननत्यते, -तत्र हेतु न विद्य: । 
च & 

सहस्रशो हि महात्मभिरन्येरलङ्कारम्रकाराः प्रकाशिताः प्रकाश्यन्ते 
च। न च तेषामेषा दशा भ्रयते। तस्मात्‌ ग्रवादमात्र ध्वनिः। 
न स्वस्य क्षोदक्षमं तस किञ्चिदपि प्रकाशयित शक्यम्‌ । तथा चान्येन 
कृत एवात्र छोक/-- | 

और भी, वाग्विकरपों के अनन्त होने के कारण प्रसिद्ध काच्य-लक्षणकारों द्वारा 
अप्रदर्शित किसी प्रकार लेश के संम्भव होने पर भी, “ध्वनि-ध्वनि यह जो, सहृदयता 
की भावना से आंखें मूंद कर ( ध्वनिवादी ) नाच रहे हैं उसमें हेतु हम नहीं 
जानते । अन्य महात्माओं ( विद्वानों ) ने हजारों अलङ्कारों के भेद बताए हैं और 
बताते हैं उनको यह स्थिति नहीं सुनाई पढ़ती । अतः ध्वनि प्रवादसात्र है। इसका 
कुछ भी विचारयोग्य तस्व प्रकाशित नहीं किया जा सकता है। जेसा कि अन्य ने 


यहाँ छोक बनाया ही हि. - 


लोचनम्‌ 
ननु॒विच्छित्तीनामसंख्यत्वात्काचित्ताइशी बिच्छित्तिरस्मामिद्देष्ठ, या 
नानुप्रासादौ, नापि - माधुयोदाबुक्तलक्षणेऽन्तभवेदिर्याशङ्कथाभ्युपगमपूवेके 
परिहरति-वाम्विकल्पानामिति | वक्तीति वाक शब्दः | उच्यत इति वागर्थः । 
अभाववाद का उपन्यास करते हैं--फिर अन्य छोग--1 'कामनीयक' अर्थात्‌ कमनीय 
का कमे मतलब कि चारुत्व बुद्धि का हेतुत्व । ः 
विच्छित्तियों (- वैचित्र्यो ) के असंख्य होने के कारण कोई उस प्रकार की विच्छित्त 
हमने देखी है जो न अनुप्रास आदि अलक्कारो में और न माधुर्ये आदि गुणों में, जेसा कि 
उसके लक्षण कहे गए हैं, अन्तर्भूत हो, यह आशङ्का करके अभ्युपगमपूर्वक ( इसे स्वीकार 
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१, तृतीय अभाववाद के अवतरण में डोचनकार का कहना हे कि '्वनिवादी का si 5 
पक्ष होगा कि ध्वनि फो चारुत्व का हेतु मान कर गुण और अलङ्कार के अन्तमूत मान लेते हश ` 


ष्ट 6 
किन्तु इतना तो मानन! हो होगा कि अब तक किसी ने ध्वनि! का नाम लेकर उसे “कान्य का. 


जीवित? ( कान्यस्यात्मा ) बनाने का प्रयास किया हो अतः यह एक अअूतपूत वात है, इस प्रकार. 


ध्वनि को स्त्रोकार करना चाहिए। 


> [$ र का ञ्‌ ५ 

इस पर अभाववाद के पक्ष से यह कहना है कि किसी प्रकार ध्वनि उस सोमा ws ड 
नहीं कर सकता जिसमें कमनीयता या चारुता को उत्पन्न करते है, अर्थात्‌ ध्वनि चारुत्वद्देत शः 
अन्ततः सिद्ध होकर रद्द जाता दै । ऐसी, स्थिति में उन्हीं. चारत्वदेतुओ में अन्तभूंत एक तत्त्व >> 


व 


००३ जौ 
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लोचनम्‌ 


उच्यतेऽनयेति बागभिधाव्यापारः | तत्र शब्दार्थवे चिश््यप्रकारोऽनन्तः | अभि- 
धावैचित्र्यप्रकारोडनन्तः | अभिघावैचित्र्यप्रका रोऽप्यसंख्येयः | ्रकारलेश इति | 
स हि चारुत्वहदेतुगुणो बालङ्कारो वा । स च सामान्यलक्षणेन संगृहीत एव | 
यदाहुः-'काव्यशोभायाः कतोरो धमो गुणाः, तदतिरायद्देतवस्त्बलङ्काराः? 
इति | तथा 'वक्राभिघेयशब्दोक्तिरिष्टा बाचामलङक्तिः' इति | ध्वनिध्वॅनिरिति 
चीप्सया सम्भ्रमं सूचयन्नादरं दर्शयति--उृत्यत इति । तल्लक्षणकझद्धिस्तयुक्तका- 
व्यविघायिभिस्तच्छुबणोद्भूतचमत्कारेश्च प्रतिपत्तभिरिति शेषः | ध्वनिशब्दे 
कोऽत्यादर इति भाबः | एषा दशेति | स्वयं दपः परेश्च स्तूयमानतेत्यथः । 
वाग्विकल्पाः वाकम्रवृत्तिहेतुप्रतिभाव्यापारप्रकारा इति वा। तस्मावादमात्रमिति | 
सर्वेषामभाववादिनां साधारण उपसंहार: । यतः शोभाहेतुत्वे गुणालङ्कारेभ्यो 


करते हुए ) परिहार! करते हैं---वाग्विकल्पों के--1 ( 'वाक्‌? की तीन व्युत्पत्तियों के 


अनुसार ) ‘वक्तीति वाक्‌', जिसे कहता है वह वाक, अर्थात्‌ शब्द, उच्यत इति वाक्‌! 
जो कहा जाता है, अर्थात्‌ अर्थं और 'उच्यतेऽनया', जिससे कहा जाता है अर्थात्‌ अभिधा 
व्यापार (ये तीन अर्थ गृहीत होते हैं )। उनमें शब्द और अर्थं के वैचित्र्य का प्रकार 
अनन्त है । अभिघा के वैचित्र्य प्रकारों की भी कोई संख्या नहीं। प्रकारलेश-_। वह 
चारुत्व का हेतु गुण हो अथवा अलङ्कार हो, वह सामान्य लक्षण के द्वारा संगृहीत ही 
( हो जायगा ) | जेसा कि ( वामन ) कहते हैं-'काव्य के शोभाकारी धमं गुण हैं, और 
उस ( काव्य की शोभा ) के अतिशयकारी हेतु अलङ्कार हैं'। तथा “वक्त ( विचित्र ) 
अभिषेय ( अर्थ ) और शब्द की उक्ति वाणियों की अलड्कति है ।' 'घ्वनि-ध्वनि” इस दो 
बार ( बीप्सा ) के कथन से ( घ्वनिवादियों का ) सम्डुम ( हड़बड़ी ) सूचित करते हुए 
( उनका ध्वनि में ) आदर दर्शाते हँ--नाचते हैं- शेष यह कि ( घ्वनि ) का लक्षण 
करने वाले; उससे युक्त काव्य का निर्माण करने वाले; उसके सुनने मात्र से उत्पन्न 
चमत्कार वाले प्रतिपत्तुजन । भाव यह कि ध्वनि? इस शब्द मात्र में आदर का क्या 


मतलब ? ऐसी दशा- 1 अर्थात्‌ स्वयं तो दपं तथा दृसरों से स्तूयमान होना । . 


वाग्विकल्प अर्थात्‌ अथवा वाक्परवृत्ति त हेतुभूत प्रतिमा व्यापार के प्रकार । इसलिए 
अवाद्‌ मात्र--। समस्त अभाव का यह सामान्य खूप से उपसंहार है । अर्थात 


bt inert (RE 








९ 


आपने एक अपूव नाम से ध्वनि? के नाम से अमिहित कर दिया तो यह कोई महत्त्व का कथन 
नहीं कहा जा सकता । 

१. ऐसा भी सम्भव हे “ध्वनि? कोई ऐसी विच्छित्ति या वैचित्र्य गया 
जिसका अन्तर्भाव न किसी गुण में होता है और न किसी अलङ्कार में । "लो हिल मे i 
को स्वीकार करना आवश्यक हो जाता है । यह पूर्वपक्षा की आशङ्का को सवेथा अभाववादी मान 
लेता हे और अपने पक्ष का समर्थन करते हुए कहता है कि पूर्वाचायौँ द्वारा अनन्त प्रकारो में से 
। ति दार प्रकार को लेकर इतना प्रपञ्च खड़ा नहीं किया जा सकता । यह सर्वथा उपहसनीय 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


NR, 


NN 2:७८९७१७/२७:२७/९७४:९७९७१७/८९७७/२/९/९/९७:८९४७/:७/९//८९/:७८९७/२७:४८०७/७०७०७८:७८७:७:७८०७८७८७८७८:/४७८८:४७७:८::७:०८६ ०५०७०५ ANAS NP Ne NN PSS AS Ne NN 








प्रथम उद्दयोतः २९ - 


ध्वन्यालोकः ् 
यस्मिन्नस्ति न वस्तु किञ्चन मनः प्रहादि सालंरृति 
'व्युत्पक्षे रचितं च नेव वचनेवक्रोक्तिशन्यं च यत्‌। 
काव्य तद्धनिना समन्वितमिति प्रीत्या प्रशंसञ्जडो 
नो विद्मोऽभिदधाति किं सुमतिना पष्टः स्वरूपं ध्वनेः ॥ 


0० छै 


भाक्तमाहुस्तमन्ये । अन्ये तं ध्वनिसंज्ञितं काव्यात्मानं गुण- 
वृत्तिरित्याहः। ` ह 

जिसमें अळङ्कारयुक्त, मन को आह्वादित करने वाळा कोई अथ ( वस्तु ) नहीं 
है, जिसे व्युस्प्न वचनों से नहीं रचा गया है और जो वक्रोक्ति से शून्य दै, उस ' 
काव्य झी ध्वनि से समन्वित” यह ( सानकर ) प्रेम से प्रशंसा करता हुआ जड़ 
( मूर्ख ध्वनिवादी ) सुमति जन द्वारा ध्वनि का स्वरूप पूछे जाने पर, क्या कहता 
है, हम नहीं जानते । 

अन्य लोग उसे 'भाक्त' कहते हैं; अन्य लोग उस “ध्वनि? नामक काव्यात्मा को 
“गुणवृत्तिः कहते हैं । 


AANA 
NNN 








लोचनम्‌ 
न व्यतिरिक्तः; यतश्च व्यतिरिक्तत्वे न शोभाहेतुः, यतश्च शोभाहेतुत्वेषपि - 
नादरास्पदं तस्मादित्यर्थः । न चेयमभावसम्भावना निमूलेव दूषितेत्याह २ 
तथा चान्येनेति | ग्रन्थक्त्समानकालभाविना मनोरथनाम्ना कविना । यतो न 
सालङझति, अतो न मनःप्रह्मदि। अनेनार्थालङ्काराणामभाव उक्तः । व्युत्पचे 
रचितं च नेव वचनेरिति शाग्दालङ्काराणाम्‌। वक्रोफिः उत्कृष्टा संघटना; 
तच्छुन्यमितिं शब्दार्थगुणानाम्‌ | वक्रोक्तिशून्यशव्देन सामान्यलक्षणाआवेन 
क्योंकि ( यदि घ्वनि ) शोभा का हेतु है ( तो ) गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त नहीं 
है, और क्योंकि ( यदि ) वह गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त है तो वह शोभा का 
हेतु नहीं है, और क्योंकि ( यदि वह शोभा का हेतु है (तो भी) आदरास्पद नहीं 
है, इस कारण । यह नहीं कि विना किसी मूळ के ( यहां ) अभाव की सम्भावना है, 
कहते हैं--जैसा कि दूसरे ने अर्थात्‌ ग्रन्थकार के समसामयिक 'मनोरथ'' नाम 
के कवि ने । क्योंकि ( वह ) अलङ्कारयुक्त नहीं, अतः ( वह) मन को आहलादित 
करने वाळा नहीं है, इससे अर्थालङ्कारों का अभाव कहा है। और व्युत्पन्न वचना द्वारा 
रचित भो नहीं--इससे शब्दालड्कारों का ( अभाव कहा है ) । वक्रोक्ति अर्थात्‌ 
उत्कृष्ट सङ्घटना, उससे शून्य--इससे शब्द और अथं के गुणों का ( अभाव कहा है )। ' 
कुछ लोग कहते हैं कि 'वक्रोक्तिशूत्य' शब्द से ( अलङ्कारो के इस वक्रोक्ति' रूप ) 
१, मनोरथ कवि--ठोचनकार ने वृत्ति अन्ध में उद्धत अभाववाद के अनुकूछ छोक को | 
किसी “मनोरथ? कवि, जो ग्रन्धकार का समसामयिक था, का कहा दै । “मनोरथ? के नाम सेन... 
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सर्वालङ्काराभाव उक्त इति केचित्‌। तेः पुनरुक्तत्रै न परिहतमेवेत्यलम्‌ 
ग्रीत्येति। गतानुगतिकानुरागेणेत्यथेः | सुमतिनेति | जडेन प्रष्टो आभज्गञकटा- 
झादिभिरेवोत्तरं ददत्तत्स्वरूप काममाचक्षीतेति भावः | 

एवमेततेडभावविकल्पाः श्टङ्खलाक्रमेणागता:)' न त्वन्योन्यासम्बद्धा एव | 
तथा हि तृतीयाभावप्रकारनिरूपणोपक्रमे पुनःशब्देस्यायमेवाभिप्राय:, उपसं- 
हारैक्यं च सङ्गच्छते । अभाववादस्य सम्भावनाप्राणत्वेन भूतत्वसुक्तम्‌ । 
भाक्तवादस्त्वविच्छिन्नः पुस्तकेष्वित्यसिप्रायेण भाक्तमाहुरिति.। नित्यभ्रबृत्तबत- ` 
मानापेक्ष्याभिधानम्‌ । ` भञ्यते सेव्यते पदार्थेन प्रसिद्धतयोत्मेच्यत इति 


सामात्य लक्षण के न होने के कारण समस्त अलङ्कारों का अभाव कहा है। उन 
( व्याख्याकारों ने ) पुनरुक्ति का परिहार नहीं किया है, अतः ( उनका कथन ) ठीक 
नहीं । बड़े प्रेम से--1 अर्थात्‌ गतानुगतिक ( लकीर के फकीर होने के प्रति ) अनुराग 
के कारण । सुळक्ी बुद्धि वालों द्वारा--1 अगर कोई मूर्ख उनसे प्रश्न करता तो वे भो 
हिला कर और आंख मटका कर ही उस ( ध्वनि ) के स्वरूप को पूरा कह डालते-- 
यह मतलब है । | 

इस प्रकार ये अभाव-वाद के विकल्प श्वृद्धुला के क्रम से प्राप्त हँ, न कि परस्पर 
असम्बद्ध' हैं, जेसा कि तीसरे अभाव-प्रकार के निरूपण के उपक्रम में पुनः! ( फिर ) 
शब्द का यही अभिप्राय है, और उपसंहार का एकत्व ( साधारण्य ) भी संगत होंता 
है । अभाववाद के सम्भावना पर आधारित होने के कारण ( उसमें ) भुतकाल का 
प्रयोग किया है । किन्तु भाक्तवाद पुस्तकों में अविच्छिन्न रूप से चला आ रहा है, इस 
अभिप्राय से “भाक्तमाहुः'` ( “भाक्त' कहते हैँ ) यह नित्य-प्रवृत्त वर्तमान की अपेक्षा से 
अभिघान है। भज्यते = सेव्यते, अर्थात्‌ प्रसिद्ध होने के कारण उत्प्रेक्षित होता है जो 


कदि 


कोई अन्य का पता. चता दै और न कोई सङ्केत ही मिता दै । “राजतरङ्गिणी? में कश्मीर के 
राजा जयापीड ( अष्टम शताब्दी ) के सभापण्डितों में 'मनौरथ? का उल्लेख है। और मनोरथ के 
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कुछ छोको को आचाय क्षेमेन्द्र ने “औचित्य-विचार-चर्चा' में उद्धृत किया है । सम्भव है तीनों 

हु “मनोरथ? किसी एक “कवि? से सम्बद्ध हों । 

र १. अभाववाद के उपयुक्त तीन विकल्प परस्पर असम्बद्ध नहीं, बल्कि एक शरङ्ञळित रूप में 
र अस्तुत किए गए हैं, इसी लिए समी अभाववादियों के मतों का साधारण उपसंहार करते हुए... 
` इत्तियन्धर्भे आचार्यं लिखते हैं--“इसलिए ध्वनि प्रवादमात्र है इस प्रकार तीनों विकल्पों की _ 
हः परस्पर सम्त्रद्धता का संकेत तृतीय अभाव-विकरप के आरम्म में "पुनः? शब्द का प्रयोग स्पष्ट | 
EE रूप से देता है। ट 
| २. अभाववाद चूंकि सम्भावना पर आधारित था इस लिए अन्थकार ने “जगदुः? यह भूतार्थक | 
- प्रयोग किया था किन्तु प्रस्तुत भाक्तवाद अळङ्कार-झाख के ग्रन्थों में भविच्छिन्नरूप से स्मरण . 
८ किया गया हे इसलिए उसके लिए आहुः? इस नित्यप्रवृत्त वतंमान के अर्थ में आचार्य ने प्रयोग - 
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EE किया है । भाक्तवाद को प्राचीनों ने विशेष रूप से “गुणबृत्ति शब्द से अभिहित किया है,जो | 
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सक्तिधेमोऽभिघेयेन सामीप्यादिः; तत आगतो भाक्तो लाक्षणिकोऽर्थः | 
यदाहुः ॒ 
अभिधेयेन सामीप्यात्सारूप्यात्समवायतः । 
बेपरीत्याक्क्रियायोगाल्लक्षणा पञ्चधा सता॥ इति॥ 
गुणससुदायवृत्ते शव्दस्याथेआगस्तैच्ण्यादिसंक्ति तत आगतो गौणोऽर्थो 
_ आक्तः। सक्तिः प्रतिपाद्ये सामीप्यतेदण्यादी श्रद्धातिशयः) तां प्रयोजनत्वेनो- 
दिश्य तत आगतो भक्त इति गौणो लाक्षणिकश्च | मुख्यस्य चार्थस्य भङ्गो 
अक्तिरित्येबं सुख्याथबाधा, निमित्तं, प्रयोजनमिति त्रयसद्भाव उपचारबीज- 


` यह "भक्ति! है; अभिषेय के द्वारा ( तटादि का ) सामीप्यादि धमं ( उत्रेक्षित होता है ), 
उस ( सामीप्यादि निर्मित्त) से आगत (प्रतीत) लाक्षणिक अथं (लक्ष्य अर्थ ) 
“माक्त' है । जैसा कि कहते हैं-- 

'अभिषेय के द्वारा सामीप्य, सारूप्य, समवाय, वेपरीत्य और क्रियायोग रूप सम्बन्ध 
से लक्षणा पांच प्रकार की मानी गई है ।' 

गुणों के समुदाय में वृत्ति वारे शब्द का अर्थांश तेक्ण्याढि ( 'सिंहो माणवकः' इस 
स्थळ में ) 'भक्ति' है उससे आगत ( प्रतीत ) गौण अर्थ 'भाक्त' है [ सामीप्य ] और 
तेक्षण्य आदि प्रतिपाद्य अर्थ में श्रद्धातिशय “भक्ति है । उस ( श्रद्धातिशय रूप भक्ति ) 
को प्रयोजन के रूप में उद्देश्य करके उससे आगत 'भाक्त' है, इस प्रकार ( भाक्त ) 
गौण और लाक्षणिक है । मुख्य अर्थका भङ्ग भक्ति? है। इस प्रकार मुख्यार्थ की 
बाघा, निमित्त और प्रयोजन इन तीनों का सद्भाव उपचार का बीज? है - यह बात 





“लक्षगा? ही हैं । प्राचीनां में विवरणकार उद्‌मट लिखते हँ--“शब्दानाममिषानं अभिवान्यापारो 
सुख्यो युणबृत्तिश्च  आचायं वामन लिखते है--'सादइइयाहक्षणा वक्रोक्तिः? इस प्रकार आचाये 
ने नित्य प्रवृत्त वतमान कें अर्थ को सूचित करने वाला “आहुः? इस लट्‌ लकार का सार्थक 
प्रयोग किया है । 

१. “भक्ति? शब्द की व्युत्पत्तियाँ--यहाँ “भक्ति” शब्द से आजङ्कारिकों की “लक्षणा? ( शुद्धा 
और गौणी ) दोनों ग्राह्य हैं.। जिस “लक्षणा? को आलक्वारिका ने साइश्येतर सम्बन्ध से शुद्धा और 
सादृश्य सम्बन्ध से गौणी माना है उसमें मीमांसकों ने केवल “गौणी? को लक्षणा से भिन्न वृत्ति 
स्वोकार किया है। मीमांसक लोग “गौणी” को एक अलग वृत्ति ही मानते हैं जो 'लक्षणा? 
से अतिरिक्त है । इस लिए “भक्ति? शब्द से दोनों लक्षणा और गौणी ( अर्थात्‌ शुद्धा लक्षणा और 
गौणी ) दोनों अभिहित होते हैं । , 

लक्षणा या गौणी के लिए एक दूसरा झालीय शब्द “उपचार” मी प्रसिद्ध है। जब्र कि 
उपचार “लक्षणा? के ये तीन बीज-मुख्यार्थं की बाधा, निमित्त और प्रयोजन--जहाँ होंगे वहीं 
लक्षणा होगी, और प्रस्तुत “भक्ति? भी चूँकि “लक्षणा? हो है तो सामान्यतः “भक्ति! शब्द भी 
“लक्षणा?.के उक्त बीजों में संगत होना चाहिए, इस अभिप्राय से छोचनकार ने “भक्ति! शब्द को 
्युत्पत्तियाँ लक्षणा-बीज के अनुकूल की हैं । 

(क ) "निमित्तः परक व्युत्पत्ति-भञ्यते सेन्यते पदार्थेन प्रसिद्धतयोस्रश्यत शति भक्तिः । 

( ख ) प्रयोजन’ परक व्युत्पत्ति-मत्तिः प्रतिपाचे सामीप्यतैदषण्यादौ श्रद्धातिशयः । 
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३२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 

लोचनम्‌ | 
मिस्युक्तं भवति । काव्यात्मानं गुणवृत्तिरिति । सामानाधिकरण्यस्यायं सावः 
यद्यप्यविवक्षितवाच्ये ध्वनिभेदे 'निःश्वासान्ध इवादराः इत्यादाबुपचारोऽस्ति, 
कही गई। काव्यात्मा ( ध्वनि ) को 'गुणवृत्ति' ( कहते हैं ळा सामानाधिकरण्य* का 
भाव यह है- यद्यपि 'अविवक्षितवाच्य नामक ध्वनि के एक भेद 'निःश्वासान्ध इवादश:' 
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ग ) “मुख्याभँबाध' परक य्युत्पत्ति-मुख्यार्थस्य भङ्गो भक्तिः । 

5 न “चन? के प्रस्तुत हिन्दी-अनुवाद में अक्षरशः कर दी गई हे। साथ ही 
छोचनकार ने मौमांसकों के अनुसार अर्ग से 'गौणी? के लिए भी “भक्ति? की व्युत्पत्ति इस 
ह रुणसमुदायवृत्तेः शात्र्दस्यार्थभागस्तैक्षण्यादिभक्तिः । टॅ | 

इस प्रकार 'भक्तिर शब्द से 'लक्षणाः और “गौणो? दोनों वृत्तियाँ ग्राह्म हैं। और, “तत आगतः? 
इस पाणिनीय नियम के अनुसार इस प्रकार कौ लक्षणारूप या गौणीरूप “भक्ति? से प्रतीत होने 
वाला लाक्षणिक या गौण अर्थ प्रस्तुत में 'भाक्तः कहा गया है। यह है भक्तमाहुस्तमन्ये?, अर्थात्‌ 
अन्य लोग उस ध्वनि को भाक्त अर्थात्‌ लाक्षणिक ण गौण अर्थ कहते हैं । | ब 

शुद्ध लक्षणा का प्रचरित उदाहरण “गङ्गायां घोषः? हे तथा 'गोणी' का प्रसिद्ध उदाहरण हं 
'अञनिर्माणवकः । कहा जा चुका है “उपचार” वहीं होता है जहाँ उपयुक्त “बीज? हों । गङ्गा में घोष 
इसलिए सम्भव नहीं कि गङ्गा एक जल का प्रवाह है, नदी है, इसलिए प्रवाह में घोष ( गाँव या 
बथान ) नहीं रद्द सकता, यह सुख्यार्थ की वाधा है । चूँकि गङ्गा के समीप गङ्गा का तर हे ओर 
उस पर घोष रह सकता है इसलिए “गङ्गा? का सामौप्यरूप निमित्त से तट अर्थ ग्रहण किया गया 
इस "तर? रूप अर्थ के ग्रहण से वक्ता के भ्रयोजन? रूप शैत्य ओर पावनत्व की सिद्धि होती ह 
अर्थात्‌ गङ्गायाँ घोषः? इसके वक्ता का प्रयोजन यह प्रतीत होता है फि गङ्गा के बिलकुल किनारे 
घोष है जिससे गङ्गा के समी शैत्य, पावनत्व आदि गुण “तर? में ही प्राप्त होते हें । इस प्रकारं यहाँ 
लाक्षणिक या लक्ष्य अथे “तट? माना गया । 

यही स्थिति गौणी? में भी होती है । उदाहरण है--'अप्निमांणवकः अर्थात्‌ वाळक अझ्नि है! 
यहाँ सुख्यार्थवाध होता है कि वालक अग्नि केसे दै ? तब “गौणी? द्वारा “तीदणतारूप गुण? अशि'' 
के अर्धभाग के रूप में माना गया ( यहाँ यह स्वीकार करना पड़ता है कि अभि.का गुणरूप अर्थ 
'आश्षेप” से नहीं बल्कि “गौणी? शक्ति से प्रतीत होता दै । यहाँ 'तैक्ष्ण्य' रूप गुण “प्रयोजन? हैं, 
जिसकी सिद्धि के लिए “अशि' यह प्रयोग किया गया है। साहित्य-शास्र में प्रसिद्ध सुखं चन्द्रः | 
यह रूपक अलङ्कार का उदाहरण भी इस गौणी? का ही विषय है । ऊपर कहा जा चुका है कि _ 
यह मौमांसकों के अनुसार ही भिन्न वृत्ति है, अन्यथा इसे “लक्षणा? का ही एक मेद साहित्य म 
माना गया है । ; | र 

[ ] इस चिह सै अङ्कित 'सामीप्य? शब्द 'लोचन” के बिचारको के अनुसार प्रामाणिक 
पाठ है । यह ळेखक-प्रमाद के कारण सवेत्र मुद्रित भिलता है । पण्डितो का कहना है कि “सामीप्य 
लक्षणा के प्रसिद्ध स्थल “गङ्गायां घोषः’ में किसी प्रकार 'प्रतिपाद्य' या प्रयोजन नहीं हो सक्ता! 
क्योकि उपयुक्त कारिका को उदूधृत करते हुए लोचनकार ने स्वयं 'सामोप्य” आदि को निमित्त 
हा माना है । कुछ लोगों ने इस “सामीप्य'को भी 'पावनत्व” के अथे में घसोटने का प्रवल किया. 
है जो अस्वाभाविक लगता है। इसके साथ का दूसरा प्रयोग 'तेक्ष्ण्य/ गौणी के उदाहरण 
'अञ्चिर्माणक्कः? का प्रयोजन बन जाता है, अतः ठीक है । ु 

१. 'भाक्तमाइुस्तमन्ये! इस मूल ग्रन्थ का व्याख्यान वृत्तिग्रन्थ में “अन्ये तं ध्वनिसंज्चितं कान्या | 
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तथापि न तदात्मेव ध्वनिः, तब्यतिरेकेणापि भावा दि 
अभेदादी | अविवक्षितबाच्येऽप्युपचार एब न sp वाताया 
च्च वच्त्यात--< ड 
भक्त्या बिभर्ति नेकत्वं रूपभेदादयं ध्वनिः । 
अतिव्याप्तेरथाव्याप्तेने चासौ लक्ष्यते तथा॥ इति ॥ 
कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु स्यादुपलक्षणम्‌ | इति च | 
„ यणाः सामीप्यादयो घर्ास्तेदण्यादयश्च | तेरुपायेवत्तिरथोन्तरे यस्य; 
तरुपायवृत्तिवो शाब्दस्य यत्र स शुणबृत्तिः शब्दोऽर्थो वा! गुणद्वारण वा 
वतन गुणत्ृत्तिरमुख्योऽभिधाव्यापारः। एतदुक्तं अवति--ध्वनतीति वा, 
ध्वन्यत इति वा, ध्वननमिति वा यदि ध्वनिः, तथाप्युपचरितशब्दार्थव्यापा- 
इत्यादि स्थल में “उपचार” है, तथापि ध्वनि उपचारात्मा ही नहीं है, क्योंकि उपचार 
क अभाव में भी ( ध्वनि ) होता है । और विवक्षितान्यपरवाच्य रूप ध्वनि के प्रभेद - 
आदि में। अविवक्षितवाच्य घ्वनि में भी उपचार ही होता है ध्वनि नहीं, यह हम 
` कहँगे । और उस प्रकार ( मूलकार ) कहेंगे-- 
यह ध्वनि रूपभेद के कारण भक्ति के साथ एकत्व प्राप्त नहीं करता । अतिव्याप्ति 
और अव्याप्ति के कारण उस प्रकार यह लक्षित नहीं होता । 
हाँ, ध्वनि के किसी भेद का वह ( भक्ति ) उपलक्षण हो सकती है।' 
सामीप्यादि घर्म और तेक्ण्यादि घमं गुण हैं। उन निमित्त रूप उपायों द्वारा 
` अर्थान्तर में जिसकी वृत्ति हो, अथवा उन उपायों द्वारा वृत्ति हो शब्द की जहाँ, वह 





'गुणवृत्ति' शब्द अथवा अर्थ है। गुण के द्वारा वतन गुणवृत्ति, अमुख्य अभिधा व्यापार 
है । यह बात कही गई--यदि ध्वनन करता है ( घ्वनतीति ), अथवा घ्वनित होता 
है ( ध्वन्यत इति ), अथवा घ्वनन, यह घ्वनि है तथापि उपचरित शब्द, अर्थ और 
व्यापार के अतिरिक्त वह कुछ नहीं है । मुख्याथं में तो अभिघा ही होती है और अन्त में 
त्मानं गुणवृत्तिरित्याहु:ः इन शब्दों में किया गया है । यहाँ प्रश्न उठता है कि “वनि? और गुण- 
बृत्ति दोनों का सामानाधिकरण्य बताया गयां है । इसका यहद तात्पयं समझना चाहिए कि जहाँ 

` युणबृत्ति होती है वहाँ ध्वनि होता है, इसका यह तात्पयं नहीं कि युणबृत्ति रूप ही ध्वनि दै 
अर्थात्‌ जहाँ गुणवृत्ति है वहाँ ध्वनि है। प्रस्तुत ग्रन्थ में आगे चल कर ध्वनि के दो मेद बताये 
गये हँ अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य । अविवक्षितवाच्य ध्वनि का उदाहरण 
दिया गया है--“निःश्वासान्ध इवादझः? इत्यादि । यहाँ तो उपचार या गुगवृत्ति है, अर्थात्‌ यहाँ 
ध्वनि के साथ गुणबृत्ति का सामानाधिकरण्य ( एक ही अधिकरण में उपस्थिति ) बन जाता है 
किन्तु इस सामानाधिकरण्य का यह अथे नहीं कि ध्वनि को कोई उपचारात्मा ही कह डाले). 
कारण कि ध्वनि वहाँ भी होता है जहाँ उपचार बिलकुल नहीं होता, जेसे विवक्षितान्यपरबाच्य 
ध्वनि के प्रभेद आदि में । इस प्रकार ध्वनि का शुणवृत्ति के साथ सामानाधिकरण्य तो बन सकता 
है तादात्म्य या एकरूपता नहीं बन सकती। इसी बात को “भक्त्या विभर्ति०? इत्यादि कारिका 
अन्थ से भी निर्देश किया दै । यह विषय आगे और भी स्पष्ट होगा । | 

३ ध्ब० 
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ध्वन्यालोकः 


` यद्यपि च ध्वनिशब्दसंकीतनेन काव्यलक्षणविधायिभिगुणबृत्ति- 
रन्यो वा न कश्नित्प्रकारः प्रकाशित), तथापि अगुख्यदृत्त्या काव्येषु 
व्यबहार दर्शयता ध्वनिमागों मनाक्स्पृष्टोऽपि न लक्षित इति परि- 


करप्येवमुक्तम--भाक्तमाहुस्तमन्ये' इति । 
= यि पवि शब्द का उल्लेख करके काव्य के लक्षण बनाने वालों ने गुणवृत्ति 
अथवा दूसरे किसी अन्य प्रकार को प्रकाशित नहीं किया है, तथापि असुख्य वृत्त 
( व्यापार ) के द्वारा काब्य से व्यवहार दिखाते हुए ( प्राचीन ने) ध्वनि-सार्ग को 
थोड़ा स्पर्श करके भी लक्षित नहीं किया है, ऐसी परिकल्पना करके इस प्रकार 
कहा--'अन्य लोग उसे भाक्त कहते हैं ।' । 


न लोचनम्‌ 
- रातिरिक्तो नासौ कञ्चित्‌ | मुख्यार्थे ह्यभिधैवेति पारिशेष्यादसुख्य एब ध्वनिः, 
तृतीयराश्यभावात्‌ । दे = 
ननुः केनेतदुक्तं ध्वनिरुणवृत्तिरित्याशङ्कयाह--यद्यपि चेति। अन्यो वेति | 
गुणालङ्कारप्रकार इति यावत्‌ | दर्शयतेति । भट्टोद्भटवामनादिना। भामहेनोक्तं 
'शब्दाशछन्दो 5भिधानार्था:! इति अभिधानस्य शब्दादु भेदं व्याख्यातुं भट्टोद्भटो | 
ब्रमापे-“शब्दानाममिधानममिधाव्यापारो सुर्यो गुणवृत्तिश्च' इति। वामनोऽपि . 
'साहश्याल्क्षणा बक क्तिः? इति। मनाक्स्पृष्ट इति । तेस्तावद्‌ ध्वनिदिगुन्मीलिता, 
यथालिखितपाठकेस्तु स्वरूपबिवेकं कतुंमशक्नुबद्भिस्तत्स्वरूपविवेको न क्तः | 
प्रत्युतोपालभ्यंते, अभम्ननारिकेलबद्‌ यथाश्चुततदूभनन्ोद्भ्रहणमात्रेणेति । अत | 
एवाह मिति । यद्येवं न योज्यते तदा ध्वनिमागः सुष्ट इति : 
पूवपक्षाभिधानं विरुध्यते । 
केवल बच जाने से ( पारिशेष्यात्‌ ) अमुख्य ही ध्वनि है, क्योंकि ( मुख्य और अमुख्य 
इन दीं के अतिरिक्त) तीसरी राशि का सर्वथा अभाव? है । 2 
यद्‌ शङ्का करके कि किसने *वनि' को “गुणवृत्ति' कहा है, कहते हैं-यद्यपि--। | 
वूसरे किसी अन्य प्रकार--1 गुण या अलड्भूपर का कोई प्रकार । दर्शाते हुए--1 भट्ट | 
उदभट और वामन आदि ने। भामह ने कहा है--'शब्दाश्छुन्दोड्मिधानार्था:० ' 
यहाँ अभिधान का शब्द से भेद व्याख्यान करते हुए उद्‌भट ने कहा है--'शब्दों का . 
अभिधान अभिधा व्यापार मुख्य और गुणवृत्ति है।” वामन ने भी कहा है--'साहस्य हे 
से जो लक्षणा होती है वह वक्रोक्ति' कहलाती है। थोड़ा स्पर्श करके--1 उन काव्य- | 
लक्षणकारों ने ध्वनि की दिशा का उन्मीलन किया है। जैसा जो लिख दिया गया है | 
उसे ही पढ़ लेने वाले, अत; स्वरूप का विवेक करने में असमर्थ उन्होंने स्वरूप का विवेक | 


SRP Sassi oF तत विनिता पतित tmnt nan TO TS SUP SR ~~~ 24 [ | डु 
१. भाक्त! शब्द का व्याख्यान वृत्ति ग्रन्थ में 'गुगवृत्ति' शब्द से किया गया है । गुणबृक्ति! |. 
ओ- शब्द भी ध्वनि? शब्द कौ भाँति शब्द, अथे एवं व्यापार इन तीनों में इस प्रकार सङ्गतो । 
| ' (| 
. ३ 
1५ 
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व त ध्वन्यालोकः 
केचित्पुनलक्षणकरणशालीनबुद्धयो . ध्वनेस्तरवं गिरामगोचरं 
सहृदयहृदयसंवेद्यमेव समाख्यातवन्तः। तेनेवंविधासु विमतिषु स्थितासु 
सहृदयमनःग्रीतये तत्स्वरूपं जूमः । 
फिर लक्षण बनाने में शालीनबुद्धि कुछ लोगो ने ध्वनि के तत्व को वाणी से 
Se हता he हृद्य द्वारा उ समाख्यान किया है । इस कारण, इस 
| 7 nn Ls सहृदय जन! क मन की प्रसन्नता के लिए हम उस 


लोचनम्‌ 
शालानदुद्य इति। अप्रगल्भमतय इत्यर्थः । एते च त्रय उत्तरोत्तर 


भव्यबुद्धयः | प्राच्या हि बिपयंस्ता एव सवेथा । मध्यमा 
आपि सन्देहेनापह्नुवते' | अन्त्यास्त्वनपह्ुवाना अपि लक्षयितुं न जानत शत 
नहीं किया, प्रत्युत उपालम्भ ही करने लगे। नहीं भग्न हुए नारियल की भाँति जैसा 
सुना वसा ही उस ग्रन्थ का उद्ग्रहण (धारण ) मात्र कर लिया। अत एवं कहते हैं-- 
परिकल्पना! करके इस प्रकार कहा है-- यदि इस प्रकार ग्रन्थाये की योजना नहीं 
करते हैं तो ध्वनि-मार्ग को स्पर्श करके? यह पूर्वपक्ष का कथन विरुद्ध हो जाता । 
झाळीनबुद्धि--। अर्थात्‌ अप्रगल्ममति । ये तीनों ( विप्रतिपत्तिकार 
भव्यबुद्धि हैं । क्योंकि पहले वाले ( अभाववादी ) सवंथा कप में पड़ गए है नर 
| ( भाक्तवादी ) उस ( ध्वनि ) का स्वरूप जानते हुए भी सन्देह के कारण छिपा देते 
| हैं। और अन्त वाले नहीं छिपाते हुए भी ( ध्वनि को ) लक्षित करना नहीं जानते हैं। 
इस क्रम से इन ( विप्रतिपत्तिकारों ) का विपर्यास, सन्देह और अज्ञान का प्राधान्य है। 








= 2] SAA A rrr Porn Foren र ८० म्के 
जाता ह| गङ्गाया घोपः? आदि स्थल में सामाप्य आदि धर्म “युग? ३ 
“ङ्गा” आदि शब्द की अर्थान्तर तौर”? आदि में र र we प 
द न्तर तीर” आदि मे वृत्ति हो, यह “गुणवृत्ति' का शब्दपरक समास है। 
उन्हीं, उपायों से तीरादि अथ में जिस शब्द की वृत्ति हो, यह उसका अथंपरक समास हे और 


| गण द्वारा वतन गुणवृत्ति है, यह अमुख्य अभिधा व्यापार-परक समास है । “वनति?, “ध्वन्यतेः, ` 


वननम्‌? इस रूप में “ध्वनि? शब्द भी शब्द, अर्थ और ब्यापार इन तीनों में सङ्गत होता है । 
इस परकार भाक्तवादी के कहने का तात्पय है फि “ध्वनि? तत्त्व उपचरित शब्द, अर्थ और व्यापार 
| के अतिरिक्त कुछ भी नहीं । उनका इढ़ पक्ष यह है फि किसी भी शब्द के दो ही अर्थ हो सकते हैं 
| सुल्य या अञुख्य । जब मुख्य अथ में अभिधा को व्यापार स्वीकार किया गया, तब अमुख्य अर्थ 
| हो शेष रहा, ऐसी स्थिति में ध्वनि भाक्त' हो सिद्ध होता है। क्योंकि अर्थ की कोई तृतीय 
| राशि र और्‌ अमुख्य के अतिरिक्त सम्मव नहीं । 
| १. जेसा कि वृत्तिग्रन्थ में आचार्य ने जो कहा है कि प्राचीन आचार्यों ने कार्व्यो में अमुख्य 
| व्यवहार का संकेत किया है उसका स्पष्टीकरण “हो वन? में आचार्य अभिनवगुप्त ने सामह, अट्योद्धट 
वि वामन की उक्तियों को उद्घृत करके किया हे । भामह और भट्ट उद्धट ने मुख्य के अतिरिक्त 
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` प्रथम उद्दयोतः ३७ 


| शणवृत्ति व्यापार को और वामन ने साइइय से छक्षणा को 'वक्रोक्तिः के रूप में स्तीकार.किया है। | 
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लोचनम्‌ 

बिपयोससन्देहाज्ञानप्राधान्यमेतेषाम्‌ । तेनेति | एकेको5प्ययं विप्रति 
जल चाक्याथो निरूपणे हेतुत्बं प्रतिपद्यत इत्येकवचनम्‌ | एवंविधासु 
विमतिषिति निधोरणे सप्तमी । आसु मध्ये एकोऽपि यो विमतिप्रकारस्तेनेव 
हेतुना तत्स्वरूपं बूम इति, ध्वनिस्वरूपममिघेयम्‌ : अभिघानासिधेयलक्ष्णो 

इस कारण- विप्रतिपत्तिरूप एक भी वाक्याथें ( ध्वनि के ) निरूपणं में हेतु बन जाता 
है इसलिए 'एकवचन'? का प्रयोग है । “इस प्रकार की विमतियों में? यहाँ 'निर्घारणः 
मेर सप्तमी है । इन ( विमतियों के ) बीच में एक भी जो विमति का प्रकार है उसी 
हेतु से 'उस ( ध्वनि ) का स्वरूप हम कहते हैं”; (इस ग्रन्य का) '्वनि-स्वरूप अभिषेय 
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इस प्रकार उन्होने ध्वनि की दिशा का उन्मीलन तो बर ही दिया, क्योकि जब “गङ्गायां घोषः 

इस स्थल में आचार्य भामह को स्वीकार हो चुका कि 'गङ्गा' का अमुख्य अर्थ “तीर! दद तब बे 

प्रयोजन रूप शैत्य-पावनत्व तक, जो ध्वनि का अपना पक्ष है, पहुँच हो चुके थे, प्रायः स्पश तो 

उन्होंने कर ही लिया था । ऐसी अनुकूल स्थिति में भी, कुछ लोगों ने, जिन्हें स्वरूपविवेक का 

सामर्थ्यं न था, इस प्राचीन “ध्वनि? को "भाक्तः कहा और ऊपर से उपालम्भ देना भौ शुरू कर 

दिया । हम ध्वनिवादी “भाक्त? पक्ष को अस्वीकार कहाँ करते हैं। बल्कि हमारा कहना है कि 

भाक्तवादियों ने तो “ध्वनि? को स्वीकार ही कर लिया, क्योंकि ध्वनिः का एक भेद, जो अविवश्षित- 

वाच्य है वहाँ 'भक्ति? या लक्षणा, जिसे उपचार और गुणदृत्ति भी कहा है, बिलकुल प्रः होती दै। 
किन्तु इन बीच के लोगों ने वही स्थिति अपनाई जो किसी नारियर के न फोडे जाने पर उसके 
सम्बन्ध में होती है। जिस प्रकार नारियल के फंल को ऊपर से उछाल देने के बाद दूसरी स्थिति 
तक रह जाने से कोई लाभ नहों, उसके बाद उसे फोड़ने की आवश्यकता होती है, उसी प्रकार 
ध्वनि-पक्ष के अनुकूल भाक्त-वाद गे स्वीकार करने पर भी एक कदम और आगे बढ़ने बा 
आवश्यक्ता रह जाती हृ । वही न करके भाक्तवादियों ने “ध्वनि? का उपालम्भ शुरू कर दिया, 
अतः उन्हें ध्वनि-पक्ष के प्रतिकूलवादियों में स्थान मिला । छोचनकार का कहना दै कि प्रस्तुत 
वृत्ति ग्रन्थ को कुछ इसी प्रकार लगाना चाहिए । 
१. एकवचन--वृत्तिग्रन्य में तीनों ध्वनि की विप्रतिपत्तियों को उद्धृत करके ध्वनि के स्वरूप 

के प्रतिणदन में तीनों एक-एक करके हेतु हैं इस बात को सूचित करने के लिए आचायं ने 'तेन' 
( इस कारण! ) इस एकवचन का प्रयोग जिया है, वस्तुतः बहुवचन प्रासङ्गिक था । ६वनि का 
निरूपण केवल अनेक विप्रतिपत्तियो के निराकरण के लिए नहीं किया जा रहा है बल्कि प्रतये 
निप्रतिपत्ति इसके द्वारा निराकरणीय है । | 


२. 'निथारण' में सप्तमी वहाँ होती दै जहाँ बहुतों में से किसी एक को निर्धारित करना होता 

- हे] प्रस्तुत में अनेक विमतिर्यो में कोई एक भी ध्वनिस्वरूप के निरूपण का हेतु है । ऐसी स्थिति 

में यहाँ पाणिनीय सूत्र 'यतश्व निर्धारणम्‌? (२. ३. ४१ ) के अनुसार निर्धारण में सप्तमौ क 

विषय है, न कि “यस्य च भावेन भावछक्षणम्‌? ( पा. सू. २. ३. ३७ ) के अनुसार भावलक्षण | 

सप्तमी का, क्योकि यहाँ क्रिया से क्रियान्तर के लक्षित होने का कोई प्रसङ्ग नहीं, इससे एकर 
विप्रतिपत्ति का निरूपणद्देतुत्व सिद्ध नहीं होता । 


३. यहाँ लोचनकार ने प्रस्तूतमान अन्थ “ध्वन्यालोक? के 'अनुबन्धचतुष्टय? का उल्लेख कि 
है । किसी भी ग्रन्थ के अध्ययन में ओता की प्रबृत्ति तभी हो सकती है जब वह अनुभव करे 
इस ग्रन्थ के अध्ययन से उसका इष्टसिद्ध होगा, अर्थात्‌ उसे पहले विदित करना चाहिये कि अन्य" 
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ध्वन्यालोकः 
तस्य हि ध्वनेः स्वरूपं सकलसत्कविकाव्योपनिषङ्कतमतिरमणीः 
यमणीयसीभिरपि चिरन्तनकाव्यलक्षणविधायिनां बुद्विभिरनुन्मीलित- 
पूवम्‌ , अथ च रामायणमहाभारतप्रमृतिनि लक्ष्ये सर्वत्र प्रसिद- 











व्यवहार लक्षयतां सहृदयानामानन्दो मनसि लभतां प्रतिष्ठामिति . 


ग्रकाइयते ॥ १ ॥ 


उस ध्वनि का स्वरूप जो सकल सत्कवियों के काच्यों का उपनिषद्धत, अति- 


रमणीय है, जो प्राचीन छक्षगकारों की अणुपरिमाण ( सूच्मतम ) बुद्धि द्वारा भो 


उन्मीलित नहीं हुआ है, और, जिसका रामायण, महाभारत प्रश्धति छक्य ( ग्रन्थों ) 
में व्यवहार प्रसिद्ध है, क्षित करते हुए सहृदय जनों के मन में आनन्द प्रतिष्ठित 
हो इस उद्देश्य से उसे प्रकाशित करते हैं । 


० लोचनम्‌ 
श्व्निशाख्जयोव्श्रत्ोव्युत्पाब्यरत्पादकभावः सम्बन्धः, विमतिनिवृत्त्या तत्स्व- 
रूपज्ञानं प्रयोजनम्‌, शास्र्रयोजनयोः साध्यसाधनभावस्सम्बन्ध इत्युक्तम्‌ | 

अथ श्रःठृगतप्रयोजनप्रयोजनप्रतिपादक 'सहृदयमनःप्रीतयेः इति भागं 
व्याख्यातुमाह-तस्य हीति | बिमतिपदपतितस्येत्यथः | ध्वनेः स्बरूपं लक्षयतां 
सम्बन्धिनि मनि आनन्दो निवृत्यात्मा चमत्कारापरपयोयः, प्रतिष्ठां परेर्विप- 
योसाद्युपहतेरनुन्मूल्यमानस्रेन स्थेमानं, लमतामिति प्रयोजनं सम्पादयितुं 

( विषय ) है, ध्वनि और शास्त्र में अभिधानाभिषेय रूप सम्बन्ध और वक्ता एवं श्रोता 
में व्युत्पाद्यव्युत्पादकभाव रूप सम्बन्ध है, विमतियों की निवृत्ति सहित उस ( ध्वनि ) 
का स्वरूपज्ञान प्रयोजन है, शास्त्र और प्रयोजन का सम्बन्ध साध्यसाधनभाव रूप है, 
यह बात कही गई । 

अब श्रोतृगत प्रयोजन के प्रयोजन? का प्रतिपादन करने वाले 'सहृदय जनों के मन 
की प्रीति के लिए' इस भाग के व्याख्यान फे लिए कहते हैं---उस ध्वनि का-- अर्थात्‌ 
विमति के मार्ग में पड़े हुए ध्वनि का स्वरूप लक्षित करते हुए के मन में आनन्द, जो 
निदृंति रूप और दूसरे शब्द में “चमत्कार” है, प्रतिष्ठा को, अर्थात्‌ विपर्यास आदि 
( कमजोरियों ) से उपहत दूसरे ( अभाववादी आदि ) द्वारा अनुन्मूलित होने के कारण 
स्थिरता को, प्राप्त करे, इस प्रयोजन के सम्पादन के लिए उस (ध्वनि ) का स्वरूप 


द विसि 


यान मकि 








विषय, सम्बन्ध, अधिकारी और प्रयोजन क्या हैं: इन्हों चारों क्ये शाखोय परिभाषा में `अनु- 
बन्धचतुष्टय' कहा गया है । इसका निर्देश अन्यारम्भ में भी किया जा चुख दै ! 

१. आरम्भ में भी कहा जा चुका है कि प्रस्तुत ग्रन्थ का प्रयोजन घ्यनिस्वेरूप का ज्ञान हे. 
किन्तु इस प्रयोजन का भो प्रयोजन है सहृदगजनों की मनःऑति । क्व के खय ॐ तत्त्वान 


के छिए ध्वन्यालोक का निमांग अभीष्ट है और 'कर्य' ख़ वरम लक्ष्य स&शबजन खे मनमभोपि 
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लोचनम्‌ | 
तत्स्वरूपं प्रकाश्यत इति सङ्गतिः | प्रयोजनं च नाम तत्सम्पादकवस्तुप्रयोक्तृता- 
प्राणतयैब तथा भवतीत्याशयेन 'श्रीतये तत्स्वरूपं ब्रुस इत्येकवाक्यतया 
प्रकाशित करते हैं, यह सङ्गति है। और प्रयोजन, जो उस ( प्रयोजन ) के सम्पादक 
वस्तु की जो प्रयोक्तृता या प्रयोजकता रूप प्राण है जिसका, इस प्रकार का होता है, 
इस आशय से 'प्रीति के लिए उस (ध्वनि) का स्वरूप हम कहते हैं' इस प्रकार एक वाक्य 
रूप से व्याख्या करनी चाहिए ( अथवा यह व्याख्या है )। 'उसका स्वरूप” इसकी ' 


0 

















प यका 


ही दै । यश आदि साधारण कोटि के प्रयोजन हें । इसीलिए ध्वन्यालोक का भी सुख्यभूत 
प्रयोजन अर्थात्‌ प्रयोजन का प्रयोजन “सहृदयमनःप्रीतिः हो सूचित की गई । 

१. ध्वनिस्वरूप के प्रस्तुत निरूपण के दो ही प्रयोजन हैं। एक तो “ध्वनि! के सम्बन्ध में 
विमत्तियों का निराकरण और दूसरा सहृदयजनों की प्रीति । यदि प्रयोजन” शब्द का व्युत्पत्ति- 
लभ्य? अर्थ देखा जाय तो प्रयोजन वहा होता है जो प्रेरणा करता है ( प्रेरयत्रीति प्रयोजनम्‌ ) इस 
आधार पर यहाँ वस्तुतः प्रयोजन 'प्रोति? ही हे, क्योंकि ध्वनिस्वरूप का निरूपण सहृदयजनों को 
प्रसन्न करने के लिए ही आचार्य विमतियों के निराकरणपूवेक करने जा रहे हैं। इसी लिए 
लोचनकार स्पष्टरूप से प्रयोजनं? शब्द का प्रतिपादन करते हैं कि प्रयोजन अपने सम्पादक वस्तु 
की प्रयोजकता से प्रयोजन कहलाता. है, प्रस्तुत में ध्वनिस्वरूप का निरूपण प्रीतिरूप प्रयोजन का 
सम्पादक है । इस प्रकार एक वाक्यरूप से कि प्रीति के लिए “उसके स्वरूप को हम कहते है? 
ब्याख्या करनी चाहिए--( अथवा यदि “व्याख्येयम्‌? को “व्याख्या इयम्‌? मानं तो यहाँ कहना होगा 
कि इस प्रकार एकवाक्य रूप से यह व्याख्या हैं ) । | 

२. मूल कारिकाग्रन्थ के 'तरस्वरूपम्‌? की व्याख्या वृत्ति-प्रन्थ में अनेक विशेषणों से करते हुए 
आचाये ने पूवेनिर्दिष्ट पांचों विकल्पों के एक प्रकार से निराकरण का अभिप्राय सूचित किया है 
यह आचार्यं अभिनव कौ सूक्ष्मेक्षिका है । इसे स्पष्टरूप से क्रमशः इस प्रकार समझना चाहिये-- 
वक्ष्यमाण ध्वनिस्वरूप “सकल सत्कवियों के कातर्यों का उपनिषद्भूत ह? अर्थात्‌ ध्वनि सभी | 
संत्कवियों के कान्यो का परम रहस्यभूत तत्त्व दे, काव्यतत्त्वज्ञान से वञ्चित लोग उसे नहीं समझ | 

सकते हें । जेता कि पहले अभाववादी के मत में कहा गया था कि वाग्विकल्पो के अनन्त 
होने के कारण प्रसिद्ध आलङ्कारिकों द्वारा किसी अप्रदर्शित' प्रकारलेश को हा लेकर “ध्वनि? कह 
६.५ गयर है, यह वात प्रस्तुत विशेषण के 'सकल” और 'सत्कवि' के प्रयोग से निराकृत हो 
जाती हे । यह कोई ऐसा वाग्विकल्प नहीं जो अप्रदर्शित हो बल्कि यह तो सभी कवियों के काव्य 
में पाया जाता है, किन्तु इतना अवश्य हे कि वह उपनिषद्भूत या परम रहस्य है उसे साधारण 
प्रतिभावाले नहीं समझ सकते हैं । दूसरे, इसे “उपनिषद्मू त कहने से 'अपूव समाख्या? ( नया 
नामकरण) वाळा जो दोप दिया गया था उसका निराकरण हो जाता है, क्योंकि जत्र यह सवसे 
उत्कृष्ट तत्त्व हे ऐसी स्थिति में इसका अपूर्व समाख्यामात्र होना सम्भव नहीं । इसे 'अतिरमणीय? 
कह कर “भाक्त से इसकी बिलक्षणता कहीं गई हे। क्योंकि “गङ्गायां घोषः? आदि में कोई रमणी- 
यता नहीं दै । 'अणुपरिमाण बुद्धि? के कहने से इस बात को सूचित किया कि ध्वनिस्त्ररूप | 
साधारणबुद्धि-संवेद्य गुण तथा अलङ्कारों में अन्तर्हित नहीं हो सकता, वह तो ऐसा हे कि उसे | | 
सूक्ष्म परिमाण बुद्धि से भी समझ पाना कठिन है। जो कि शङ्का कर चुके हैं, कुछ विद्वानों 
( सहृदयो ) का दल बनाकर “ध्वनि? को मान्यता दी जा सकती है, उसे चिरवकाश इस प्रकार | 
प्रस्तुत में आचाय ने किया है कि सत्र रामायण-महाभारत-प्रभृति लक्ष्य में ध्वनिस्वरूप प्रसिदध _ 
व्यवहार है तथा आदिकवि से लेकर सभी सूरियों ने उसका आदर किया है । “लक्षित करते हुए? 


६ 
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लोचनम्‌ 


व्याख्येयम्‌ । तत्स्वरूपशब्दं व्याचक्षाणः संक्षेपेण ताबत्पूर्यो दीरितविकल्पपञ्चः 
कोड्रणं सूचयति-सकलेत्यादिना | सकलशब्देन सत्कविशब्देन च प्रकारलेशे 
कस्मिश्चिदिति निराकरोति । अतिरमणीयमिति भाक्ताद्टयतिरेकमाह | न हि 
सिंहो बडुः' “गङ्गायां घोषः! इत्यत्र रम्यता काचित्‌ उपनिषद्धतश॒ब्देन तु 
अपूवसमाख्यामात्रकरण इत्यादि निराकृतम्‌ । अणीयसीमिरित्यादिना गुणाल- 
ङ्कारानन्तभूतत्वं सूचयति । अथ चेत्यादिना 'तत्समयान्तःपातिनः इत्यादिना 
यत्सामयिकत्वं शङ्कितं तन्निरवंकाशीकरोति | रामायणमहामारतराब्देनादिकवैः 
प्रश्नुति सब रेव सूरिभिरस्याद्रः कृत इति दशयति | लक्षयतामित्यनेन वाचां 
स्थितमविषय इति परास्यति | लच्यतेऽनेनेति लक्षो लक्षणम्‌ | लक्षेण निरू- 
पयन्ति लक्षयन्ति, तेषां लक्षणद्वारेण निरूपयतामित्य्थः | सहदयानामिति । येषां 
व्याख्या करते हुए, संक्षेप से, जो पहले पाँच विकल्प कहे जा चुके हैं, उनका निराकरण 
सूचित करते है--सकल इत्यादि द्वारा । 'सकल' शब्द द्वारा और 'सत्कवि' शब्द द्वारा 
'किसी प्रकार लेश में” इसका निराकंरण करते हैं। 'अतिरमणीय? इस विशेषण द्वारा 
'माक्त' से व्यतिरेक ( वेलक्षण्य ) कहा। क्योंकि 'सिंहो वटुः! और 'गङ्ायां घोषः’ 
इस स्थल में कोई रम्यता नहीं है। 'उपनिषदूभूत' इस विशेषण शब्द द्वारा अपूर्व 
समाख्या ( ध्वनि यह नया नाम ) मात्र करना! इत्यादि का निराकरण किया है । 
अणुतर ( अणीयसी ) इत्यादि इस ( बुद्धि के विशेषण ) द्वारा ( ध्वनि का ) गुण और 
अलङ्कार में अन्तर्भाव का न होना सूचित करते हैं। 'और भी' इत्यादि से “उस समय. 
के होने वाळे? इत्यादि द्वारा जो सामयिक होने की शङ्का की थी उसे निरवकाश करते 
हैं। “रामायण-महाभारत? शब्द से यह दिखाते हैं कि आदिकवि से लेकर समस्त 
सूरियों ( विद्वानों ) ने इस ध्वनि का आदर किया है । “लक्षित? करते हुए” इससे 
'वचनों के अविषय में स्थित? इसे निराकरण करते हैं। 'लक्षित करते हैं इससे, अतः 
'लक्ष' लक्षण है । लक्ष के हारा निख्पण करते हैं, लक्षित करते हैं, उनका अर्थात्‌ लक्षण 
द्वारा निरूपण करते हुए का । सहृदयों का-¬ काव्यों के: अनुशीलन के अभ्यासवदा . 
जिनके विशदीभूत मन के दर्पण में वर्णणनीय वस्तु के साथ तन्मय हो जाने की 














कह कर आचार्ये ने तीसरे अलक्षणीयतावादी के मत का निराकरण किया । इस प्रकार प्रायः सभी 
विप्रतिपत्तियाँ “ध्वनिस्वरूपे? के इन विशेषणों द्वारा निराक्कत हो जाती है । . 

१. 'लक्षयताम” (“लक्षित करते इए?) इस शब्द का अर्थ करते हुए लोचनकार लिखते हैं-- 
“छक्ष्यतेऽने नेति लक्षो लक्षणम्‌ , लक्षेण निरूपयन्ति लक्षयन्ति, तेषां लक्षगद्वारेण निरूपयतामित्यथ: ।? 
यहाँ लोचनकार ने 'करण” में घञ करके “लक्ष' को 'लक्षग' के अर्थ में लिया है, किन्तु पाणिनोय 
शाख के नियम के अनुसार 'करण? में 'घज्‌' नहीं होता है क्योंकि “स्युर्‌? उसे बाथ लेता है। 
फिर भो इसका साधारण समाधान यह है कि जब महाभाष्यकार ने स्वयं 'करण' में 'घञ्‌' बाडुङक 
के अनुसार मान लिया है । पेसी स्थिति में यरॉँ भी कोई विशेष त्रुटि नहीं कही जा सकती । किन्तु. | 
‹दिन्या्जनाः में मेरे पूज्यपाद गुरु जी ( महादेव शाखी जी ) ने 'लक्षयतान्‌" इसका ही अथे (निरूप- र्फ 
यताम्‌? करके अग॒तिकगति “बाहुलक' पक्ष को सुधोजनों के विचारीत बताया है । बा 
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लो चनम्‌ 

व्ञव्यानुशीलनाभ्यासवशाद्दिशदीभूते मनोझुकुरे बणनीयतन्मयीभवनयोग्यता 
ते स्बहटदयसंवादभाजः सहृदयाः । यथोक्तम्‌ 

योऽर्थो हृदयसंबादी तस्य भावों रसोडवः | _ 

शरीरं व्याप्यते तेन शुष्कं काष्ठमिवाभिना | इति ॥. 

आनन्द इति | रसचर्वणात्मनः प्राधान्यं दशयन रसध्वनेरेव सबत्र मुख्य- 

भूतमात्मत्वभिति दशेयति | तेन यदुक्तम्‌ 

ध्चनिर्नामापरो योऽपि व्यापारो व्यञ्जनात्मकः | 

तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यात्काव्येऽशात्वं न रूपता॥ 

इति तदपहस्तितं भवति | तथा ह्मभिधाभावनारसचर्बणात्मकेऽपि _ऽयंरो 

काव्ये रसचवेणा ताबज्जीबितभूतेति भवतोऽप्यविवादोऽस्ति | यथोक्तं त्वयेव-- 
काव्ये रसयिता सर्वो न बोद्धा न नियोगभाक | इति | 
तहस्त्बलङ्कारथ्वन्यभिम्रायेणांशमात्रत्वमिति सिद्धसाधनम्‌ | रसध्वन्यभि- 
योग्यता हो वे, अपने हृदय के साथ संवाद' को भजन करने वाले जन 'सहृदय' हैं । 
जैसा कि कहा है-- 

'जो अर्थ ( विभावादि रूप वस्तु ) हृदय के साथ संवाद रखने वाला होता है 
उसका भाव ( भावना ) रस की अभिव्यक्ति का कारण होता है। वह ( सहृदय के ) 
शरीर को उस प्रकार व्याप्त कर लेता है जिस प्रकार सूखे काठ को अभि ।' 

आनन्द रसचर्वणा रूप प्राधान्य को दिखाते हुए, 'रसघ्वनि’ का ही सर्वत्र 
मुख्य रूप से आत्मत्व है--यह दिखाते हैं। इसलिए जो कि कहा है-- 

“ध्वनि नाम का जो भी अन्य व्यञ्जनात्मक व्यापार है उसका ( अभिधा और 
भावना से ) भेद सिद्ध होने पर भी उसका काव्य में अंशत्व होगा, रूपता नहीं ।' 

वह निराकृत हो जाता है, क्योंकि अभिधा, भावना और रंसचवंणा रूप तीन अंश 
वाळे काव्य में रसचर्वणा प्राणभूत है, यह आपके मत में भी तिविवाद है। जेसा कि 
तुमने ही कहा है-- 

काव्य में रस लेने वाले सब हो जाते हैं पर जानने वाला नहीं होता और आज्ञा- 
पालन करने वाला ( नियोगभाक्‌ ) नहीं होता ।' 

वस्तु-ष्वनि ओर अळङ्कार-घ्वनि के अभिप्राय से ( उसका ) अंशमात्रत्व' है तो 

१. काग्य को पढ़ते हुए वर्णनीय वस्तु के साथ तन्मयता होने पर हा “आनन्द? स्थिति आता 

यही “हृदय का संवाद” हे अर्थान्‌ समान हृदय ही सहृदय होता है । 

२. आचार्य भट्टनायक ने काव्य के तीन अंश माने हैं--अभिप्रा, भावना और ध्वनि । उनका 
यह तात्पय दै कि ध्वनि व्यक्षनात्मक व्यापार हैं और अभिथा एवं भावना से भिन्न है तथापि उसे 
काव्य में 'अंशत्व? ही प्राप्त है 'रूपता? नहीं 'अंशत्व! से अभिप्राय शब्द के एक व्यापार का जो 
महत्त्व हैं वही है और “रूपता? अर्थात्‌ अंद्वित्व या आत्मत्व । कहने का तात्पयं यह कि काम्य में 
“्वनि' शो या आत्मा की स्थिति में आने के योग्य नहीं, बरिक् वह भा एक शब्द का व्यापार है 
असे अभिवा और मावना झब्द के ब्यापार हैं। इस पर लोचनकार यह विचार करते हैं कि यदि 
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प्रायेण तु स्वाभ्युपगम प्रसिद्धिसंवेदनविरुद्धमिति । तत्र कवेस्तावत्कीत्योपि 
प्रीतिरेव सम्पाद्या। यदाह-कीर्ति स्वगफलामाहु? इत्यादि | श्रोतृणां च 
व्युत्पत्तिश्रीती यद्यपि स्तः यथोक्तम्‌ | 
धमोर्थेकाममोच्तेषु बेचक्षण्यं कलासु च | 
करोति कीर्ति प्रीति च साधुकान्यनिषेबणम्‌ || इति || । 

तथापि तत्र प्रीतिरेव प्रधानम्‌ । अन्यथा प्रभुसंमितेभ्यो वेदादिभ्यो सित्त्रः 
संसितेभ्यश्रेतिहासादिभ्यो व्युस्पत्तिद्देतुभ्यः कोऽस्य काव्यरूपस्य व्युत्पत्तिहे- 
तोजीयासंमितत्वलक्षणो विशेष इति प्राधान्येनानन्द एवोक्तः । चतुबेग्युरपत्त 
रपि चानन्द एव पायन्तिक मुख्य फलम्‌ | कर 

आनन्द इति च ग्रन्थकृतो नाम | तेन स आनन्दवधनाचाय पत 
द्वारेण सहृदयहृदयेषु प्रतिष्ठां देवताक्तनादिवदनश्वरीं स्थिति गच्छ 
आवः । यथोक्तम्‌ 

उपेयुघामपि दिवं समभ्निबन्धबिधायिनाम्‌ | 
आस्त एब निरातङ्कं कान्तं काव्यमयं बपुः ॥ इति ॥ 
| है से है तो अपने ही 
यह ( कहना ) सिद्धसाधन है। और यदि रसघ्वनि के अभिप्राय 
जत हुई प्रसिद्धि रूप सहृदयानुभव संवेदन के विरुद्ध हो जाता है। कवि कीति से भी 
प्रीति का ही सम्पादन करता है। जैसा कि कहा है--कीति न्य स्वर्ग रूप फल वाली 
कहते हैं” इत्यादि । और श्रोताओं को व्युत्पत्ति और प्रीति दोनों होती हैं, जेसा कि 
कहा है-- 

डे हु काव्य के निषेवण से धर्म, अर्थ, काम, मोक्ष और कलाओं में कुशलता तथा 
कीति और प्रीति फल प्राप्त होते हैं ।' " 

तथापि, वहां प्रीति ही प्रधान है। यदि ऐसा नहीं होता तो प्रभ्रुसम्मित वेदादि 
और मित्रसम्मित इतिहासादि, जो व्युत्पत्ति के हेतु हैं, उनसे व्युत्पत्ति के हेतु काव्य 
रूप का जायासम्मितत्व रूप विशेष क्या रहेगा ? अतः प्रधान रूप से आनन्द ही कहा 

है। धर्माद चारों वर्गों की व्युत्पत्ति का भी आनन्द ही पार्यन्तिक मुख्य फल है। 

और, आनन्द” यह ग्रन्थकार का नाम है। इससे यह भाव है कि वह आनन्द 
दर्धनाचार्य इस शास्त्र के द्वारा सहृदयों के हृदय में प्रतिष्ठा को, अर्थात्‌ देवालय में देवता | 
की भांति कभी नष्ट न होने वाली शाइवत स्थिति को, प्राप्त कर । जेसा कि कहा है-- 

"स्वर्ग में पहुँचे हुए भी सत्काव्य का निर्माण करने वाले कवियों का, बिना किसी 
आतङ्क का, सुन्दर काव्यमय शरीर ( प्रतिष्ठित ) ही रहता. है । | 
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ध्व ध्वनि? को अंश हौ माना है अंशी 
भडूनायक ने वस्तुध्वनि और अलङ्कार ध्वनि के अभिप्राय से थ्व > 
नहीं, वह तो स्त्रीकाय दे क्योकि यह बात पहले से सिद्ध हो चुकी दे। किन्तु vee 
ध्वनि को मन में रखकर उसके अंशित्व या रूपता ( आत्मत्व ) का निराकरण तो यह 
उनके ही स्वीकृत सिद्धान्त के विरुद्ध होता दे । 
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लोचनम्‌ 
यथा मनसि प्रतिष्ठा एबंविधमस्य मनः, सहृदयचक्रवर्ती खल्वयं ग्रन्थक्न- 
दिति यावत्‌ | यथा-युद्धे प्रतिष्ठा परमाजुनस्य' इति | स्वनामप्रकटीकरणं 
श्रोतृणां प्रवृत्त्यङ्गमेव सम्भावनाप्रत्ययोत्पादनसुखेनेति प्रन्थान्ते वक्ष्यामः | एवं | 
ग्न्थक्ृतः कवेः श्रोतुश्च मुख्य प्रयोजनयुक्तम्‌ ॥ १ | | 
ननु “ध्वनिरूपं ब्रूमः इति प्रतिज्ञाय वाच्यप्रतीयमानाख्यौ वौ भेदावर्थस्येति 
` वाच्याभिधाने का सङ्गतिः कारिकाया इत्याराङ्कय सङ्गतिं कतुमवतरणिकां 
जेसे 'मन में प्रतिष्ठा" उसी प्रकार इसका मन है, मतलव यह कि ग्रंथकार तो 
सहृदयचक्रवर्ती है । ७0, जसे--युद्ध में अर्जुन की परम प्रतिष्ठा है । अपने नाम का 
प्रकटीकरण श्रोताओं की र प्रवृत्ति का अङ्ग सम्भावना-प्रत्यय उत्पन्न करने के द्वारा है, 
यह हम ग्रन्थ के अन्त में कहेंगे। इस प्रकार ग्रन्यकार, कवि और श्रोता का “मुख्य 
प्रयोजन” कहा गया ॥ १॥ 
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ध्वनि का स्वरूप कहेंगे” यह प्रतिज्ञा करके 'वाच्य और प्रतीयमान ये अर्थ के 
दो भेद हैं” इस प्रकार “वाच्य” के कहने में कारिका की क्या सङ्गति है? यह आशङ्का 
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२ यहाँ कवि, ओता और अन्धकार तीनों का पार्यन्तिक उद्देश्य या फल प्रीति या अ नन्द 
ही आचाय ने सिद्ध किया है । कारिका में 'प्रीति! शब्द और बृत्ति में "आनन्द? शब्द का छि 
हे । यद्यपि कवि के लिए कीतिं आदि अनेक फलों का निर्देश किया गया है किन्तु कीति से भी .- 
औति हाँ कवि के द्वारा सम्पादय होती है । बचन भौ हे--'कोर्ति को स्त्रगरूप फल वाली कहते हैं? . 
'स्वग? क्या है ? निरतिशय आनन्द, जिस आनन्द से बढ़ कर कोइ आनन्द की स्थिति नहीं रह 
जाती हो। जो कि श्रोताओं की बात है, उन्हें व्युत्पत्ति (निपुणता) और प्रीति ये दोनों फल प्राप्त 
होते हे, उन्म भी प्रधानता प्रीति को ही है । क्योंकि व्युत्पत्ति तो इतिहास आदि के पढने से मी 
प्राप्त हो जाती हे । उपदेश तीन प्रकार के माने गये हें--प्रभुसम्मित, मित्रसम्मित और जाया 
सम्मित । वेद प्रमुसन्मित उपदेश करता है, अर्थात्‌ वेद जो आज्ञा कर दे उसमें तर्द करने का 
अवसर ह नहीं रहता असे कि स्वामी की आशा में | इतिहास आदि मित्रसम्मित उपदेश करते हैं, 
अर्थात्‌ मित्र को भाँति अच्छे बुरे को स्पष्टरूप से निर्देश कर देते हैं और स्वयं निर्णय कर लेने के 
लिए छोड़ देते हैं । किन्तु इन सब में विलक्षण काव्य जायासम्मित उपदेशक है, उसकी विशेषता 
यह है कि उसके उपदेश में व्युत्पत्ति के साथ प्राधान्य रूप से आनन्द भौ रहता है। धमं, अथ, | 
काम और मोक्ष इस चतुवग की व्युत्पत्ति का भी पार्यन्तिक फल प्रीति या आनन्द ही है । १ 
का र आचाय ने यन्धकार का उद्देश्य भी आनन्द? इस नाम के प्रकटीकरण से प्रकट कर 
२ ` अहा अन्धकार का उद्देश्य है कि वह सहृदयजनों के हृदयों में उस प्रकार प्रतिष्ठा या 
बहुमान लाभ करे जो किसा देवता के मन्दिर में देवता को प्राप्त होती है । मन्दिर में प्रतिष्ठा तो 
हो किन्तु मन में प्रतिष्ठा निश्चय हो शाश्‍वत होती है । इसप्रकार जब वह (अन्यकार) 
ळे प र में प्रतिष्ठित रहेगा तो उसके इस सम्भावनाप्रत्यय अर्थात्‌ बहुमान के प्रति 
as वेग अवश्य उसके नाम से प्रवृत्त होगा । इसी उद्देश्य से आचार्य ने अस्तुत ग्रंथ 
अन्त म भा अपना नाम स्थापित किया है । प्रायः ऐसा होता है कि लोग परम्परा से जिस - . 
आचार्ये के गौरव सुने होते हे उसी के प्रति उसके नाम से आकृष्ट होकर उसके ग्रन्थ का त्रण | 
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तत्र ध्वनेरेव लक्षयितुमारब्धस्य भूमिकां रचयितुमिदश्चुच्यते- 
योऽर्थः सहदयशछाघ्यः काव्यात्मेति व्यवस्थितः । 


वाच्यप्रतीयमानाख्यो तस्य भेदावुभौ स्मृती ॥ २॥ 
अब लक्षित करने के छिप आरम्भ किए गए ध्वनि की ही भूमिका रचने के लिए. 
3 pa जनों के द्वारा प्रशंसनीय जो अर्थ “काव्य की आत्मा' के रूप में व्यवस्थित 
है उसके वाच्य और प्रतीयमान नाम के दो भेद साने गए हैं ॥ २ ॥ 
॒ लोचनम्‌ 1 आर 
करोति-तत्रेति । एवंविघेऽभिधेये प्रयोजने च म इत्यथः। भू 
भूमिका | यथा अपूबनिमोणे चिकीषिते पूव भूमिर्विरच्यते तथा es 
प्रतीयमानाख्ये निरूपयितव्ये निर्बिबादसिद्धवाच्यामिधान भूमि: | तस 
कप्रतीयमानांशोलिङ्गनात्‌ । वाच्येन समशीर्षिकया गणनं ता 
नीयत्वं प्रतिपादयितुम्‌। स्मृतावित्यनेन “यः समान्नातपूर्व इति इढ | | 
“गब्दार्थशरीरं काव्यमिःति यदुक्तं, तत्र शरीरप्रहणादेव कना af ` 
नुप्राणकेन भाव्यमेव | तत्र शब्दस्ताबच्छरीरभाग एब स त 
संवेद्यधमेत्वात्स्थूलक्कशादिबत्‌। अथः पुन. सकलजनसंवेद्यो न सवति। न 
्वार्थमात्रेण काव्यव्यपदेशः, लौकिंकवैदिकगक्येषु तदभावात्‌ | तदाद-सहर 
> करके सङ्गति करने के लिए अवतरणिका देते है-अब- द इस कि 
अभिषेय और प्रयोजन के स्थित होने पर । भूमि के समान = भूमि । जेसे अपूवं ( 
का निर्माण करना चाहें तो पहले भूमि बना ली जाती है, वैसे प्रतीयमान नायक | 
घ्वनि-स्वरूप का निरूपण करिष्यमाण होने पर, उसके लिए निविबाद सिद्ध wre 
कथन यहां भूमि है, क्योकि उस ( वाच्य ) की पीठ पर अधिक प्रतीयमान का न 
. होगा । वाच्य के साथ बराबरी के सिरे से गणन का उद्देश्य है सन. अनपह्लहूवनी | 
का प्रतिपादन । ( कारिका में ) “स्मृतौ! इससे 'पहले कहे गए हैँ' (बः घना 
इसे हृढ़ करते हैं। जैसा कि कहा है शब्द और अर्थ काव्य के शरीर हैं'; 
अनुसार शरीर ग्रहण से. ही उसे अनुप्राणित करने वाले किसी आत्मा को होना हे 
चाहिए । ऐसी स्थिति में, शब्द तो शरीर के भाग में ही सन्निवेश र प्राप्त ह ः 
` क्योकि ( वह ) स्थल और कृश आदि ( शरीर ) की भाँति सभी लोगो द्वारा 332 
अर्थ सभी लोगों द्वारा संवेद्य नहीं होता | न कि अर्थ मात्र से काव्य का य 
( व्यवहार ) होता है, क्योकि लौकिक और वेदिक वाकयं में वह (काव्य का व्य ब 
नही होता । इस लिए कहते हैँ-सहदय जनां द्वारा प्रशंसनीय-- । वह एक ही अथ 
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करते हैं । इसीलिए अन्धकार अपना नाम दिया करते हैं। इस प्रकार मनक)“ और ओता _ 


` का मुख्य प्रयोजन आनन्द कदा गया ' | क 
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श्लाघ्य इति। स एक एबार्था द्विशाखतया विवेकिभिर्विभागबुद्धया 
ह | भेऽर्थरूपत्वे किमिति कस्मेचिदेव सहृदयाः स्हाघन्ते । तङ्भवि- 

ह-तुल्य र १ कील ५ छ 
तब्य पत्र कैनचिद्धिरोषेण । यो विशेष: स प्रतीयमानभागो विवेकिभिर्विशेष- 
हेतुत्वादात्मेति व्यवस्थाप्यते। बाच्यसंबलनाबिमोहितह्ृदयस्तु तस्परथग्भावे 
विप्रतिपद्यते, चाबोकेरिवात्मप्रथग्भावे । अत एव अर्थ इत्येकतयोपक्रम्य सहृद- 
यश्लाष्य इति विशेषणद्वारा देतुमभिधायापोद्धारदशा तस्य हो भेदावंशावित्यु- 
क्तम्‌, न तु द्वावप्यात्मानौ काव्यस्येति | र 
दो शाखाओं ( अंशों ) वाला होने के कारण विवेचनशील लोगो द्वारा विभाग-बुद्धि से 
विभाजित किया जाता' हे । 

जैसा कि--दोनों का अर्थरूप होना समान है तब क्यों किसी एक के लिए सहृदय 
जन प्रशंसा ऋरते हैं ? अतः, वहाँ किसी विशेष को होना चाहिए । जो विशेष है बह 
प्रतीयमान भाग, विशेष होने के कारण विवेकी लोगों द्वारा आत्मा के खूप में 
व्यवस्थापित किया जाता है। वाच्य अर्थ की संवलना ( वासना ) से विमोहित 
हृदय वाले लोग उस ( प्रतीयमान ) के अलग होने में विप्रतिपत्ति करते हैं, जिस प्रकार 
चार्वाक लोग आत्मा को ( शरीर से ) अलग मानने में । अत एव अर्थ” इस एकवचन 
के रूप से उपक्रम करके 'सहृदयइलाध्य' ( सहृदय जनों द्वारा प्रशंसनीय ) इस विशेषण 
द्वारा हेतु कहकर विभाग ( अपोद्धार ) की दृष्टि से उसके दो भेद अर्थात्‌ अंश हैं, यह 
कहा है; न कि काव्य के दोनों ही अर्थ आत्मा हैं ! 
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१. प्रस्तुत 'कारिका? साधारण विचार वालों को भ्रम में डाल देने वाळी है । कुछ लोग अम में 
पड़ कर समझ जाते हैं कि आचार्य ने यहाँ “ध्वनि? का ही भेद करना आरम्भ कर दिया है, फिर 
यह सोच कर और भा परेशानी होती दै कि ध्वनि का भेद है तो “वाच्य' अर्थ ध्वनि के भेद के 
अन्तर्गत कैसे आ सकता है ? इस भ्रम का निवारण 'लोचन? में बड़ी योग्यता से किया गया हे । 
लोचनकार का कहना है कि यहाँ ग्रन्थकार अपने साध्य प्रतीयमान अर्थ को निविवाद सिद्ध वाच्य 
अर्थ की सामान्य कोरि में लाकर प्रतायमान का भी वाच्य अथं की भाँति 'अनपहृवनायत्व? 
{प्रतिषेधनीयत्व) प्रतिपादन करना चाहते है । शब्द और अथ॑ को काव्य का शरीर माना गया है, 

| ऐसी स्थिति में आवश्यक है कि उस काः्य-शटीर का कोई आत्मा भी हो। शब्द और अर्थ में 
५; अर्थ की अपेक्षा शब्द अभिक स्थूल होता हैं, इसलिए साधारण लोग भी उसे जान लेते हैं किन्तु 
अर्थ को साधारण लोग नहों समझ पाते । किन्तु केवल अथ के आधार पर कभी किसी रचना को 
“काञ्य? नहीं कडा गया हे इसलिए अपेक्षित है कि वह अर्थ 'सहृदयजनों के द्वारा प्रशंसा के योग्य? 
हो--सहृदयरलाध्य हो । इस प्रकार सामान्य अर्थ और सहृदयइलाष्यर अथे का भेद हर विचारशील 
व्यक्ति समझ सकता हे । इसीलिए आचाय ने एंक हौ अर्थ को दो भागों में विभक्त किया । किन्त 
अथ की दृष्टि से वाच्य और प्रतीयमान दोनों एक होने पर भी जहाँ तक सहृदयइलाध्यत्व की बात 
हे उसके अनुसार काम्य की आत्मा प्रतीयमान अर्थ ही होगा, वाच्य अर्थ नहों। कुछ लोग 
अवश्य यह विप्रत्िपत्ति खड़ी कर सकते हें कि प्रतीयमान अर्थ ही क्यों, वाच्य अर्थ भी सहृदयरल्ाध्य 
शो सकता हे १ जिस प्रकार चार्वाकों ने शरीर को लेकर हो पृथक्‌ आत्मा स्वीकार करने का बाद 
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ध्वन्यालोकः 
काव्यस्य हि ललितोचितसन्निवेशचारुणः शरीरस्येवात्मा सार- 
रूपतया स्थितः सहदयइलाध्यो योऽर्थस्तस्य वाच्यः प्रतीयमानश्चेति 
ढौ भेदो । 
ललित और उचित सक्षिवेश के कारण चारु काब्य का, शरोर की आत्मा की 


भाँति, सार रूप में स्थित होकर सहृदय जनों द्वारा प्रशंसा के योग्य जो अर्थ है, 
उसके वाच्य और प्रतीयमान, ये दो भेद हैं । 


लोचनम्‌ 

कारिकाभागगतं काव्यशब्दं व्याकतुमाह-काव्यस्य हीति । ललितराब्देन 
गुणालङ्कारानुग्रहमाह । उचितशब्देन रसविषयमेवौचित्यं BE st दर्शयन्‌ 
रसध्वने जीवितत्वं सूचयति । तदभावे दि 'किमपेक्षयेदमो। नाम सवेत्रोद्धो- 
च्यत इति भावः | योऽर्थं इति यदानुवदन्‌ परेणाप्येतत्तावदभ्युपगतमिति दशा. 
यति । तस्येत्यादिना तदभ्युपगम एव ठयंशत्वे सत्युपपद्यत इति दशयति | 
तेन यदुक्तम्‌-'चारुत्वददेतुत्वाद्‌ शुणालङ्कारव्यतिरिक्तो न ध्वनिः’ इति, तत्र 
ऽ्वनेरात्मस्वरूपत्वाद्धेतुरसिद्ध इति दितम्‌ । न ह्यात्मा चारुत्व हेतुरदेहस्येति 

कारिका-भागं सें आए हुए 'काव्य' शब्द को व्याकृत करने के लिए कहते हें 
काव्य का--। “छलित' शब्द से गुण और अलङ्कार का अनुग्रह ( सहायकत्व ) कहा 
है । 'उचित” शब्द से रसविषयक ही औचित्य होता है यह दिखाते छ. रसघ्वनि का 
जीवितत्व सूचित करते हैं। भाव यह कि उस ( रस ) के अभाव | क्सि अपेक्षा से 
इस औचित्य को सब जगह उदुघोषित करते हैं? 'योष्थ यह यत्‌ शब्द द्वारा 
अनुवाद करते हुए यह दिखाते हैं कि दूसरे ने भी इसे माना है। तस्य” इत्यादि ` 
दारा उसका स्वीकार ( अभ्युपगम ) ही दो अंशों के होने पर उपपन्न हा ब्य 
यह दिखाते हैं । उस कारणं जो कि कहा है--चारुत्व के हेतु होने के कारण ध्व 2 
गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) नहीं है; वहाँ यह दिखा दिया 
“ऽवनि' के आत्मस्वरूप होने के कारण हेतु असिद्ध है । आत्मा शरीर के चारुत्व का 


उर म्ब 
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पं ने अर्थ करके 'सद्ददय- 
किया था । इस प्रकार प्रस्तुत कारिका में आचाय ने “अथ के रूप में उपक्रम कर 
र इस विशेषण "विभाग? की दृष्टि से उस अथ के दो भेद बताये हैं न फि यहद कहा है कि 
काव्य के दो आत्मा हैं । 
१. यद 'काव्यलक्ष्मविधायिमिः' इस दृत्तिभाग का अनुवाद है । कुछ संस्करणों में इसे कारिका- 
भाग ही मानकर छापा दै किन्तु “होचन? के अनुसार यह वृत्तिभाग है ओर “ततो ने प्रनन्यते? यह 
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३६ सलोचन-ध्वन्याकोकः 


| ध्वन्यालोकः 

तत्र वाच्यः प्रसिद्धो यः प्रकारेरुपमादिभिः । 

बहुधा व्याकृतः सोऽन्यः ` 

काच्यलक्ष्मविधायिभिः । | 

ततो नेह प्रतन्यते ॥ ३ ॥ 
केवलमनूद्यते पुनयथोपयोगमिति ॥ ३ ॥ 

अब जो वाच्य अर्थ उपमा आदि के प्रकारो से प्रसिद्ध है उसे अन्य लोगों ने 


बहुधा व्याख्यान किया है । " 
काव्य के लक्षणकारों ने । ल्‍ 
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उसकारण से यहाँ विस्तार नहीं करते हैँ ॥ ३॥ | 
केवळ फिर उपयोग के अनुसार अनूदित करगे ॥ ३ ॥ 
लोचनम्‌ | | 

भवति । अथाप्येवं स्यात्तथापि बाच्ये$नेकान्तिको हेतुः । न ह्यलङ्कायं एवाल- 
ङ्कारः, गुणी एब शुणः। एतदर्थमपि वाच्यांशोपच्तेपः | अत एव वच्यति-- 
“वाच्यः प्रसिद्धः? इति ॥ २ ॥ [ 

तत्रेति । दयंशस्वे सत्यपीत्यर्थः | प्रसि इति | बनिताबदनोद्यानेन्दूदया- 
दिलौंकिक एवेत्यर्थः | “उपमादिभिः प्रकारे: स व्याक्कतो बहुघे!ति सङ्गतिः । 
अन्येरिति कारिकाभागं काव्येत्यादिना व्याचष्टे। “ततो नेह. प्रतन्यत’ इति 
विशेषप्रतिषेघेन शेषाभ्यनुज्ञेति दशेयति-केवलमित्यादिना ॥ ३ ॥ 


हेतु नहीं होता है। अगर ऐसा हो भी जाता है तथापि वाच्य में हेतु 'व्यभिचारी - 
( अनेकान्तिक ) है, क्योंकि अलद्भायं ही अलङ्कार नहीं होता । गुणी ही गुण नहीं 
होता। इस लिए भी वाच्य-अंश का त्याग है। अत एव कहेंगे, वाच्य अर्थ 
प्रसिद्ध है॥ २॥ 
अब-- । अर्थातु दो अंशों वाला होने पर भी। प्रसिद्ध--। अर्थात्‌ वनिता का 
मुख, उद्यान, चन्द्रोदय आदि लौकिक ही। 'उपमादि प्रकारों से वह बहुत प्रकार 
व्याकृत है” यह सङ्गति है। 'अन्य' इस कारिका-भाग की 'काव्य०' इत्यादि द्वारा 
व्याख्या करते हँ । ‘उस कारण उसका यहाँ विस्तार नहीं करते हैं? इस प्रकार विशेष के 
` प्रतिषेष द्वारा शेष की अभ्यनुज्ञा (अनुवाद) है, यह दिखाते है केवल० इत्यादि ॥ ३ ॥ 














प्राधान्य में ही बन सकता हे, अन्यथा जो ध्वनि नहीं स्वीकार करते हैं किसकी अपेक्षा करके... 
औचित्य का उदघोष करेंगे ? उनके यहाँ तो रस ही नहॉहै। . ` - 

१. यहाँ भी वही प्रश्न है कि जब कारिका में वाच्य और प्रतीयमान दोनों एक अर्थ के मेद हैं 
फिर यहद क्या कि वाच्य को कात्य की आत्मा की सीमा से बाहर कर देते हैं १ इसका समाधान पहले ' 
दिया जा चुका है, यहाँ केवल यह कहना दै फि जो पहले अभाववाद के प्रसंग में चारुत्व का हेतु 
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| ध्वन्यालोकः 
` . प्रतीयमानं पुनरन्यदेव वस्त्वस्ति वाणीषु महाकवीनाम्‌ । 
यत्तत्प्रसिद्वावयवातिरिक्त विभाति लावण्यमिवाङ्गनाखु ॥४॥ 


` -ग्रतीयमानं पुनरन्यदेव वाच्याइस्त्वस्ति वाणीषु पराक गा 
यचत्सहृदयसुप्रसिद्धं ्रसिद्धेम्योऽलङकृतेभ्यः प्रतीतेभ्यो वाऽ्वय 
व्यतिरिक्तत्वेन प्रकाशते लावण्यमिवाङ्गनासु । यथा हङ्गनासु लावण्य 
पृथडनिवेण्यमानं ~ 
ूनिवेण्येमानं निखिलावयवन्यतिरेकि किमप्यन्यदेव सहृदयलोचना- 
मृतं तस्वान्तरं तद्वदेव सोऽथः । प नळ 
| महाकवियों के बचनों में ग्रतीयमान कुछ और ही वस्तु है, जो वह प्रसिद्ध 
अवयर्वो से अतिरिक्त रूप में खियों में लावण्य की भाँति विशेष भासित होता है ॥४॥ 
प्रतीयमान ( अर्थ) महाकवियों के वचनों में पुनः कोई अन्य ही वस्तु दै । 
सहृदय जनों में सुप्रसिद्ध जो वह प्रसिद्ध अर्थात्‌ अलडकृत अथवा प्रतीत अवयर्वो 
'से सर्वथा अतिरिक्त रूप में खियो में छावण्य की भाँति प्रकाशित है । जसे खियो 
सें लावण्य एथक होकर दिखाई देता हुआ, सारे अङ्गो से व्यतिरेक ( पाथक्य ) 
रखने वाला, कोई दूसरा ही सहृदय जनों की आँखों का अस्त, एक तरव हे उसी 
रकार वह ( प्रतीयमान ) अर्थ है । 














लोचनम्‌ ट 


अन्यदेव वस्त्विति | पुनःशब्दो बाच्या्विशेषद्योतकः । तद्बयतिरिक्त सारभूतं 
चेत्यर्थः । महाकवीनामिति बहुबचनमशेषविषयव्यापकरवमाह । एतदभिघास्य- 

दूसरी ही वस्तु-- । पुनः’ शब्द वाच्य से विशेष का द्योतक है, अर्थात्‌ ( प्रतीयमान 
अथे ) उस ( वाच्य ) से व्यतिरिक्त और सारभूत है । 'महाकवियों की' यहाँ बहुवचन _ 
सारे विषयों में ( प्रतीयमान का ) व्यापकत्व बताता है। भाव यह कि जिसकी चर्चा 


id 


होने के कारण ध्वनि गुण और अलङ्कार से अतिरिक्त नहीं दै । यइ बात तो ध्वनि के आत्मा सिद्ध 
होते हो स्वयं खण्डित हो गई, क्येंकि आत्मा कमी शरीर का चारुत्वहेतु नहीं हो सकता । यदि २ 
किसी प्रकार मान भी छिया जाय तो भी यहाँ वाच्य अंश को तो छोड़ना पड़ेगा, क्योकि शरोरभूत 
वाच्य अर्थ अलङ्कार्य एवं गुणो होने से स्मयं किसी प्रकार अलंकार और गुण की कोदि में नहीं लाया 
जा सकता, अर्थात्‌ वाच्य के अंश में चारुत्वहेतु रूप हेतु अनेकान्तिक (अर्थात न्यमिचारी) हो जाता 
है, कहने का मतलब यह कि वाच्य को चारुत्व का हेतु बना कर युग अथवा अल्छार के अन्तगत 














गुण और अलङ्कार से व्यतिरिक्त है, किन्तु हेतु चारुत्वद्वेतुत्व प्रतीयनान के साथ सम्बद्ध होने के . क 
कारण वाच्य में मी प्राप्त ह । कइने का तात्पये यह कि किसी प्रकार वाच्य को प्रतीयमान केसम 
कोटिक नहीं बनाया जा सकता । 
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नहीं लाया जा सकता, क्योंकि वह स्वयं अलङ्कायं एवं गुणी है। न्याय झाल के अनुसार देतु | 
व्यभिचारी तमी होता है जब वह वहाँ भी चला जाय जहाँ साध्य का अभाव है, प्रस्तुत में वाच्या 








४८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
लोचनम्‌ . न 

मानप्रतीयमानानुप्राणितकाव्यनिमोणनिपुणप्रतिभाभाजनत्वेनेब _मह्दाकवि- ! 
व्यपदेशो भवतीति भावः | यदेवंविधमस्ति तद्भाति । न ह्यत्यन्तासतो भानमुप- 
पन्नम्‌} रजताद्यपि नात्यन्तमसद्भाति । अनेन सत्त्वप्रयुक्त तावद्भानमिति 
भानात्सत्त्वमवगम्यते । तेन यद्भाति तदस्ति तथेत्युक्तं भवति । तेनायं ' 
प्रयोगार्थ--असिद्ध॑ वाच्यं धर्मि, प्रतीयमानेन 52037 क तद्त्‌, तथा ' 
भासमानत्वात्‌ लाषण्योपेताङ्गनाङ्गवत्‌ | प्रसिद्धशब्द्स्य सवप्रतीतरबमलङ्ङ्- 

आगे की जायगी उस प्रतीयमान अर्थ से अनुप्राणित काव्य के निर्माण में निपुण प्रतिभा 

का भाजन होने के कारण ही 'महाकवि' यह व्यपदेश ( नाम ) होता है। जिस कारण 

वह (प्रतीयमान) अर्थं इस प्रकार का (व्यतिरिक्त एवं सारभूत ) है उस कारण प्रकाशित 
होता है। क्योंकि जो बिलकुल असत्‌ है उसका भान उपपन्न नहीं, रजत आदि भी अत्यन्त 
असत्‌ होकर भासित नहीं होता । इस कारण भान वस्तु के अस्तित्व से प्रत्युक्त होता है। 

इस प्रकार भान से ( प्रतीयमान ) का सत्त्व ( अस्तित्व ) अवगत होता है। इससे यह 

कहा गया कि जो प्रकाशित होता है वह उस प्रकार है। इसलिए यह प्रयोग रूप अर्थ 

हुआ- प्रसिद्ध जो वाच्य धर्मी है वह अपने से व्यतिरिक्त प्रतीयमान से युक्त है, क्योंकि 

वह उस प्रकार भासित होता है, जैसे लावण्य से युक्त अङ्गना का अङ्ग । प्रसिद्ध' शब्द 

का अर्थ 'सबको प्रतीत होना? तथा अलंकृत होना' है। जो! वह । यह दो 
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१, प्रस्तुत में आचार्य के सामने प्रतीयमान को “सत? सिद्ध करना है । जव कि आचाय ने उसे 
“सत्‌? सिद्ध करने के लिए उसका 'भान? होना ही प्रमाण बताया तत्र उनके सामने यह प्रश्न | 
उपस्थित हुआ कि वह प्रतीयमान, जिसका 'भान? हो रहा हे, क्या कोई अपने अस्तित्व की पुष्टि 
में कोई अपना दृष्टान्त भो रखता हे ? इस प्रश्न के समाधान में आचाय ने कामिनियों के अङ्ग के | 
लावण्य को. प्रतीयमान का दृष्टान्त बनाया उनका तात्पय यह है कि जिस प्रकार लावण्य कामिनी के 
` अङ्ग से अपृथग्भूत रहृते हुए भी उससे भिन्न ओर कुछ विशेष चमत्कार की वस्तु सा प्रतीत होता 
हे बही स्थिति यहाँ प्रतीयमान अर्थ की है,जो महाकवियों की वाणियों में वाच्य से कुछ अतिरिक्त 
ही भासित होता है । “लावण्य? को केवळ देख कर समझा जा सकता है, उसे व्यक्त करने के लिए 
किसी शब्द में साम्ये नहीं, इसी लिए आचारं ने उसके लिए दो सर्वनाम 'यतःतत्‌? ('जो-वइ') | 
का प्रयोग किया और बृत्ति अन्य में 'किमपि? ( 'कुछ?) के द्वारा उसकी व्याख्या की । इससे 
 आचायं को दो बातें छोचनकार के अनुसार अभिप्रेत है। एक तो यह कि जिस प्रकार लावण्य 

शब्द के माध्यम से व्यक्त नहीं किया जा सकता, अंथांद उसका व्यपदेश नहीं किया जा सकता, 
उसी प्रकार प्रतीयमान भी वस्तुतः अन्यपदेइय तत्त्व है ( यद्द ध्यान रखना चाहिए कि यह बात 
«रसध्वनि' के अभिप्राय से कही गयी है )। दूसरे, आचाय यह निर्देश करना चाहते हैं कि जिस 
अकार अङ्गना के अङ्ग और लावण्य में लोगों वो सामान्यतः अव्यतिरेक या अभेद का अम हो जाता 
है उसी प्रकार वाच्य और श्रतीयमान में भी लोग भेदबुद्धि खो बैठते हे और दोनों को एक ही 
समझने लगते हे । इन दोनों बातों में प्रतीयमान को “अव्यपदेश्य” निर्दिष्ट करने का लाम यह 
हे कि साल अर्थ लावण्य की भाँति ही एक चमत्कार सार तत्त्व है, बस उसे अनुभव ही किया 

जा सकता है । न 
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कर लोचनमू 

तत्व चाथः। यत्तदिति सबनामसमुदायश्रमत्कारसारताप्रकटीकरणार्थमव्य- 
पदेयश्वमन्योन्यसंवलनाङतं चाव्यत्तिरेकभ्रम॑ दृ्टन्तदाष्टीन्तिकयो दरयति । 
एतश्च किमपीत्यादिना व्याचष्टे | लावण्यं हि नामावयवसंस्थानाभिव्यङ्गगयमवः 
यबर्व्यातारिक्त धमान्तरमेव। न चावयवानामेव निर्दोषता बा भूषणयोगो बा 
सावण्यम्‌ , प्रथरङानवण्यमानकाणादिदोषशून्यशंरीरावयवयो गिन्यामप्यलङक्क- 
तायामापे ` लाबण्यशात्येयमिति, अतथाभूतायामपि कस्याञ्भिज्ञाबण्यामृत- 
चन्द्रिकेयमिति सहृदयानां व्यवहारात्‌ | 

ननु लावण्यं तावद्‌ व्यतिरिक्तं प्रथितम्‌ | प्रतीयमानं कि तदित्येव न 
जानीमः, दूरे तु व्यतिरेकप्रथेति । तथा भासमानत्वमसिद्धो हेतुरित्याशङ्कय 
स ह्यय इत्यादिना स्वरूपं तस्याभिधत्ते सर्वेषु चेत्यादिना च व्यतिरेकप्रथां 
सर्वनामों का ( प्रतीयमान अर्थ का ) चमत्कार का सार होना प्रकट करने के लिए 
व्यपदेश ( नामकरण ) की अशक्यता एवं परस्पर मिश्रण से उत्पन्न ( वाच्य और 
व्यङ्गय तथा अङ्गना का अङ्ग और लावण्य ) दृष्टान्त और दार्शन्तिक में अव्यतिरेक 
( अभेद ) का श्रम दिखाता है। और इसे 'कुछ' इत्यादि द्वारा व्याख्यान करते हैं। 
'छावण्य'' तो वह धर्म-विशेष ही है जो अवयवों के संघटन ( संस्थान ) से अभिव्यक्त 
होकर अवयवों से व्यतिरिक्त ( पृथक्‌ ) रहता है। अवयवों की निदोंषता ही अथवा 
उनका भूषणो से संयोग “लावण्य” नहीं है, क्योंकि जो पृथक दिखाई देते हुए काणत्व 
आदि दोषों से शून्य स्त्री में सहृदय लोगों का व्यवहार 'यह लावण्पशुन्य है” यह होता 
हे और जो उस प्रकार की नहीं है उस किसी स्त्री में ( उनका यह व्यवहार होता है 
कि ) यह लावण्यरूपी अमृत की चन्द्रिका है । 

लावण्य तो ( अङ्कों से व्यतिरिक्त रूप में प्रसिद्ध है, ( किन्तु) वह प्रतीयमान 
क्या है, यही नहीं जानते, व्यतिरेक ( भेद ) की स्थिति तो दूर रहे ! उस प्रकार 
भासमानत्व खूप हेतु असिद्ध है, यह आशङ्का करके “वह अर्थ इत्यादि द्वारा उस 
( प्रतीयमान ) अर्थे का स्वरूप कहते हैं। 'और सब उनके प्रकारों में” इत्यादि द्वारा 


NO lsat olen rarer ornare 











१. 'लावण्य? के सम्बन्ध में यह प्रसिद्ध शोक यहाँ स्मरणीय है-- 
सुक्ताफलेपु च्छायायास्तरलत्वभिवान्क्ररा । 
प्रतिभाति यदङ्गेषु तल्लावण्यमिद्दोच्यते ॥ | 
अर्थात्‌ मुक्ताओ में जो छाया की तरलता की भाँति अङ्गो में कुछ झलकता या दिपता 
हुआ मालूम पड़ता है वह “लावण्य? कहलाता दै । 

२. ऊपर प्रतीयमान अथ की सिद्धि के लिए 'भासमानत्व? को 'हेतु' दिया गया है, अर्थात 
ग्रतीयमान अथ इसलिए है क्योंकि वह भासित होता है, किन्तु हम यदि यहाँ यह कहें कि यह हेतु 
“असिद्ध? है, अर्थात्‌ प्रतीयमान अथे की सिद्धि इससे नहीं होगी ऐसी स्थिति में क्या समाधान है १ 
न्याय-शास्त्र में हेतु” के पाँच दोष बताये गये हैं जिनमें 'असिद्धि? भौ एक दोष है। पाँच दोषों में 
ws की भी हेतु में शङ्का मात्र के हो जाने पर उस (हेतु? से साध्य का निर्णय नहीं किया 

ता। 


४ ध्व० 


a 
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लोचनम्‌ Ot 
प्रतीयमानस्य तावदू हौ भेदौ--लौकिकः, काव्यव्यापार- 
र । लोकिको यः स्वशब्दवाच्यतां कदाचिदधिशेते, स च न 
चेधाद्यनेकप्रकारो वस्तुराब्देनोच्यते । सोऽपि द्विबिधः-यः पूर का 
बाक्या्ेऽलङ्कारभावसुपमादिरूपतयान्वमूत्‌+ इदानीं त्यनलका 1 पदिश्यते 
गुणीभावाभावात्‌, स पूव त्यमिज्ञानबलादलंकार निच रे | sll 
ब्राह्मणश्रमणन्यायेन । तद्गुपताभावेन तूपलक्षितं बस्तुमात्र reas 
हि रूपान्तरं निराक्तम्‌ । यस्तु स्तरप्नेऽपि दखल स्वशब्द्वाच्यो हि य्य 
हारपतितः, किं तु शब्दसमण्येमाणहृदयसंवादसुन्द्रविभावाजभा यो 
ग्विनिविष्टरत्यादिवासनानुरागसुकमारस्वसंविदानन्द चव ग ०... वेति पक 
रसः) स काव्यव्यापारैकगोचरो रसध्वनिरिति, स च ध्वनः ° 
| 
मीन को सिद्ध करेंगे । प्रतीयमान के दो भेद ९ 
काव्यव्यापारैकगोचर । लौकिक वह है जो कमी स्वशब्दवाच्य ह Fas: 
प्राप्त करता है; वह विधि-निषेध आदि अनेक प्रकार का होता 3 य क 
से कहा जाता है। वह भी दो प्रकार का है--जो पहले ( वाच्य ना 
किसी वाक्यार्थ में उपमादिरूप से अलङ्कारभाव को प्राप्त हुआ; इसे समय ( जा 
होने की अवस्था में ) अलङ्काररूप नहीं ही है, क्योंकि अन्यत्र ( वाजयार्थ ब 
उसका गुणीभाव हो जाता था वह नहीं होता । वह तूत प्रत्यभिज्ञान पत ज्ञ क 
पुनः ज्ञान ) के बल से 'अलङ्घारष्वनि' के नाम से 'ब्राह्मपअ्मणन्या4/ " अनुसार 
व्यपदिष्ट होता है। उस रूप के ( अलङ्काररूप के ) अभाव से उपलक्षित वह वस्तुमात्र | 
कहा जाता हे । ( 'वस्तु' के साथ ) 'मात्र' को ग्रहण करके दूसरे ( भार 8 रूप त | 
निराकरण किया है । जो स्वप्न में भी स्वशब्द से वाच्य नहीं होता और क्‌ 
अन्तरगत नहीं आता । किन्तु शब्दों दारा समप्यंमाण और सहृदयों के हृदय से दा 
(संगति) रखने के कारण सुन्दर विभाव-अनुभाव उनकी समुचित एवं पहले 
( आत्मा में विशेषरूप से ) रहनेवारी रत्यादि वासनाओं के अनुराग ( उद्बोध ) 
द्वारा सुकुमार एवं सहृदय की संवित्‌ ( मन ) का, आनन्दमय चर्वेणारूप व्यापार 





ome 








उलन wt tn ps ro 





` नाह्ाणश्रमणन्याय--आह्मण जाति का कोई व्यक्ति जब श्रमण अर्थात्‌ बौद्ध मिक्ष बन जाता | | 
द्द जे र आदण नहीं रद्द जाता, फिर भो पूर्वज्ञान ( प्रत्यमिज्ञान ) के बल से उसे 'ब्राह्मण” कहते शे 
ई । यही प्रस्तुत न्याय का अभिप्राय है । प्रस्तुत में 'अछङ्कारध्वनिः इस व्यपदेश को लेकर प्रश्न के 
उपस्थित हुआ कि जब प्रतीयमान उपमादिरूप से पहले कहीं वाच्य होकर भी अब वही चमत्का 
होने के कारण वाच्य की अपेक्षा प्रधान हो जाता है ऐसी स्थिति में वह किसी का अलङ्कार न होकर 
स्वयं अल्कायं की स्थिति में पहुँच जाता है, फिर उसे 'अलङ्कारध्वनि' के नाम से क्यों व्यपदिष्ट 
किया जाता है ! प्रस्तुत 'जाह्मणश्रमण? न्याय इसी प्रश्न का समाधान है । कहने का तात्पय यह कि 
बह प्रधानभूत अलङ्घायं ही यहाँ पूवेप्रत्यमिज्ञान के वळ से अलङ्कार” कहा गया है। 
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स र्था बाच्यसामथ्योक्षिप्तं वस्तुमात्रमलंकाररसादयय्रेत्यनेक- 
` अभेदग्रभिन्नों दशेयिष्यते। सर्वेषु च तेषु प्रकारेपु तस्य वाच्यादन्यत्वम्‌ । 
तथा द्याचस्तावत्मरभेदो वाच्याद्‌ दूरं विभेदवान्‌ । स हि कदाचिद्वाच्ये 
विधिरूपे ग्रतिषेधरूपः। यथा-- 
वह अर्थ वाच्य के सामर्थ्य से वस्तुमात्र, अलङ्कार और रस आदि के, आक्षिप्त 
होकर अनेक प्रभेदों से प्रभिन्न रूप में दिखाया जायगा । और समस्त उन म्रकारों में 
चह वाच्य से अतिरिक्त है। जेसा कि पहला प्रभेद वाच्य से बहुत दूर तक का मेव 
रखने वाला है । क्योंकि वह कभी वाच्य अर्थ के विधि रूप होने पर प्रतिषेध रूप 
होता है । जेसे-- 
लोचनम्‌ 
यदूचे भट्टनायकेन--अंशत्वं न रूपता? इति, तद्वस्त्वलङकारध्वन्योरेष यदि 
नामोपलम्भः, रसध्वनिस्तु तेनबात्मतयाज्गीकृतः, रसचर्वणात्मनस्तृतीयस्यां- 
शस्याभिधाभावनांशद्दयोत्तीणेस्वेन निणयात्‌, वस्त्बलङ्कारध्वन्यो रसध्वनिपर्य- 
न्तत्वमेवेति वयमेव बच्यामस्तत्र तत्रेत्यास्तां तावत्‌ | वाच्यसामर्थ्याक्ति्तमिति 
द्वारा त आस्वादन ) के योग्य रस? है। काव्य के व्यापार का एकमात्र गोचर 
' “रसघ्वनि’ है और वह ध्वनि ही ( घ्वनिमात्र ) है, वही मुख्यरूप से आत्मा है। 
जो कि भट्टनायक ने कहा है--अंशत्व है रूपता? नहीं! यदि वह वस्तुष्वनि और 


_ १. आगे 'रस' का विशद रूपं से सैद्धान्तिक विवेचन होगा, किन्तु प्रस्तुत रसध्वनि? के प्रसंग 
में रस? का सामान्य रूप आचाय अभिनवगुप्त ने एक ही 'समासः में व्यक्त कर दिया है । यहाँ 
प्रयुक्त 'शब्दसमप्यमाण?, 'हृदयसंवाद?, 'सुन्द्र!, 'विभावानुभावसस्चुचित', 'प्राग्विनिधिष्टर त्यादि- 
वासनानुराग?, “सुकुमार? 'स्वसंविदानन्द', “चर्वेणान्यापार? ये शब्द “रससिद्धान्त कौ विशेष 
परिभाषा के अनुकूल हे । जेसा कि आचाये भरतमुनि का प्रसिद्ध ससूत्र? है--'विभावानुभाव- 
संचारिसंयोगाद्‌ रसनिष्पत्तिः, इसकी लोचनकार-सम्मत व्याख्या के अनुसार सहृदय के हृदय 
में जन्म-जन्मान्तर की वासना या संस्कार रूप से रति आदि स्थायी भाव विद्यमान होते है, कान्य 
के शब्दों से निभाव-अनुभाव को अहण करके सहृदय अपने हृदय के साथ उनका संबाद कर लेता 
है, इस प्रकार सहृदय के रत्यादि और काब्य के द्वारा अर्पित विभावानुभाव आदि से सहृदय के 
सुकुमार आनन्दमय चित्त का उद्बोध होता है, इसे ही शास्रीय परिभाषा में चवणारूप व्यापार 
कहते हैं, इस स्थिति में पहुँचते ही सहृदय जो एक प्रकार का विशेष आस्वादन अनुभव करता 
है वही “रस” कहलाता है। 'रस' को स्थिति में स्वशब्दवाच्यता का जरा भी सम्पर्क नहीं होता, 
इसलिए इसे सवंथा अलौकिक ही कहते हे, दूसरे यह “वनि? ही है, इसमें न तो वस्तु है और न 
ओ अलकार । अतः रसध्वनि? को हो मुख्य रूप से कात्य की आग्मा का व्यवहार है, अलङ्कारध्वनि 
और वस्तुध्वनि में आत्मव्यवहार औपचारिक है। 
२. अट्टनायक का यह पूरा इलोक पहले 'लोचन? में आ चुका है-- 
ध्वनिर्नांमापरों योऽपि व्यापारों व्यअ्ननात्मकः। 
तस्य सिद्धेऽपि भेदे स्यात्क्राव्यंऽदास्वं न रूपता ॥ 
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ध्वन्यालोकः 

भस घम्मिअ वीसत्थो सो सुणओ अज मारिओ देण । 
गोलाणइकच्छकुडङ्गवासिणा दरिअसीहेण ॥ 
“बाबा जी, तुम इतमीनान से घूमो । चह कुत्ता गोदावरी नदी के लता गहन में 
(हने वारे पागल शेर द्वारा आज मार डाला गया \? 

भेदत्रयव्यापकं क यैन व्यापार 
म शढदस्यंव स्यच ° ०९ 
« सामान्यलक्षणम्‌। यद्यपि हि ध्वनन शब्द । 
तथाप्यर्थसामथ्येस्थ सहकारिणः सर्वत्रानपायाद्वाच्यसामथ्योक्षिप्तत्वम्‌ । शब्द 
. शक्तिमूलानुरणनव्यज्ञ-थे$प्यथेसामथ्यो देव प्रतीयमानावगतिः, शब्दशक्तिः | 
केबलमवान्तरसहकारिणीति बच्यामः | दूरं विभेदवानिति। विधिनिषेधौ विरुद्धाः | 
| 








बिति न कस्यचिदपि विमतिः । एतदर्थं प्रथमं तावेबोदाहरति-- 
“रम धार्मिक विस्रब्धः स शुनकोऽद्य मारितस्तेन । 
गोदाबरीनदीकूललतागइनबासिना इप्तसिददेन।। 
कस्याग्चित्सङ्केतस्थानं जीबितसबंस्वायमानं घार्मिकसञ्चरणान्तरायदोषा- 
झलड्कारष्वनि का ही सम्भवतः उपालम्भ है तो (ऐसी स्थिति में ) उन्होंने ही 
८रसध्वनि' को आत्मा के रूप में स्वीकार कर लिया, क्योंकि उनका निर्णय है कि 
रस-चवंणारूप तीसरा अंश अभिषा और भावनारूप दो अंगों से अतिरिक्त ( उत्तीर्ण ) 
है। वस्तुध्वनि और अलङ्कारिष्वनि का रसध्वनि में ही पर्यवसान है यह हम ही उन-उन 
स्थलों में कहेंगे, बस । 'वाच्य की सामथ्यं से आक्षिप्त यह ( वस्तु, अलद्धार और रस ) 
इन तीनों भेदों में व्याप्त रहनेवाला सामान्य लक्षण' है। यद्यपि घ्वनन शब्द का 
ही व्यापार है, तथापि सहकारी अर्थसामर्थ्यं के सब जगह विद्यमान होने से वाच्य- 
सामर्थ्याक्षिप्तत्व है। शब्दशक्तिमूल अनुरणनव्यङ्गय में भी अर्थ की सामथ्यं से ही 
प्रतीयमान का ज्ञान होता है, शब्दशक्ति केवल अवान्तर सहकारिणी होती है, यह 
कहेंगे । "बहुत दूर तक मेद रखनेवाळा-! । विधि और निषेध के परस्पर विरोध में 
किसी की विमति नहीं है। एतदर्थ पहले उन्हें ही उदाहृत करते हैं-- 
“बाबाजी, तुम इतमीनान से घूमो । वह कुत्ता गोदावरी नदी के लतागहून मे 
रहनेवाले पागल शेर द्वारा आज मार डाला गया ।' 
प्राणों के सवंस्व अपने सङ्केत स्थान की, घामिक ( बाबाजी ) के संचाररूप निन्त | 

















अर्थात्‌ ध्वनि नाम का जो अन्य व्यञ्जना रूप व्यापार चै उसका ( वाच्य से ) भेद सिद्ध होने | 
प्र मी काव्य में अंशत्व होगा रूपता या अंशित्व ( आत्मत्व ) नहीं । । ड 
१. छोचनकार का तात्पयँ यह है कि यहाँ ग्रन्थ में 'वाच्यसामर्थ्याक्षिप्त' को नपुंसक विशेषण 
समझ कर कोई भ्रम से केवळ इसे "वस्तुमात्र में अन्वित न करने छग जाय, बल्कि यह 
अलङ्कार और रसादि इन तीनों में अनुगत सामान्य रूप हे । ङिङ्ग और वचन का विपरिणाम 
करके सबके साथ इसका अन्वय बैठा लेना चाहिए | 


ET कट, 


lod ५७ ५८5 
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लोचनम्‌ 
नतद्बलुप्यमानपज्ञबङुसुमादिविच्छायीकरणाच्च परित्रातुमियसुक्तिः। तत्र 
स्वतःसिद्धमपि श्रमणं श्वमयेनापोदितमिति प्रतिप्रसवात्मको निषेधाभावरूपः, 
न तु नियोगः प्रेषादिरूपोऽत्र विधिः; अतिसगाग्राप्तक्रालयोह्ययं लोट । तत्र 
भावतद्भावयोर्विरोघादू इयोस्तावन्न युगपद्वाच्यता, न क्रमेण, विरम्य व्यापा- 
राभावात्‌ | विशेष्यं नाभिधा गच्छेत्‌’ इत्यादिनाभिधाव्यापारस्य विरम्य 
व्यापारासंभवाभिधानात्‌ | 
दोष एवं उसके तोड़े जाते हुए फूल-पत्तों से छायाहीन कर देने के कार्य से, रक्षा के 
निमित्त किसी स्त्री की यह उक्ति है। वहाँ, बाबाजी का स्वत:सिद्ध भी श्रमण कृत्ते के 
भय से प्रतिबिद्ध होने से यहाँ विधि प्रतिप्रसवरूप', अर्थात्‌ निषेधाभावरूप है, न कि 
प्रषादिरूप नियोग है । ( 'भ्रम” पद का ) जो यह “लोट! लकार है. वह अतिसगं और 
प्राप्तकाल के अर्थ में हुआ है। भाव और अभाव में विरोध होने से दोनों की युगपत्‌ 
( एक समय में ) वाच्यता नहीं है। एवं क्रम से (भी ) नहीं, क्‍योंकि विराम होने 
पश्चात्‌ व्यापार नहीं होता । जैसा कि ( विशेषण में क्षीणशक्ति हो जाने के कारण 
फिर ) अभिधा विशेष्य तक नहीं पहुँचती' इत्यादि द्वारा अमिषा व्यापार के विरत हो 
जाने पर व्यापार का असम्भव कहा गया है । 


नि] क छ रि प्याकेट 








ल प छ 


१. नायिका पुंश्चली एवं प्रगल्मा है। उसके प्राणसमान प्रिय सङ्केतस््न पर कोई धार्मिक 
बावाजी अप्रनी असामयिक उपस्थिति से विश्व तो उत्पन्न करने ही लगे साय ही वहाँ की फूल- 
पत्तियाँ भी तोड़-तोड़ कर उस स्थान को नष्ट-भ्रष्ट करने लगे। उससे न रहा गया तो उसने चाल 
चलते हुए उनसे प्रार्थना की कि वे इतमीनान से अब घूमें, क्‍योंकि गोदावरी तट के रहने वाळे 
मतवाले सिंह ने उस कुत्ते को मार डाला है । वावाजो एक तो कुत्ते से ही परेशान थे अब सिंह 

हुँच आया । यहाँ घूमो या “भ्रम में लोट्‌ ल्कार “विधि? अर्थ का सूचक हे, किन्तु यहाँ 
' “विधिः नियोग या आज्ञारूप नहों है, क्योंकि वह पुश्चली धामिक को आज्ञा नहीं दे रही है कि वह 
अमण करे, बल्कि वह तो स्वयं भ्रमण कर रहा हे, उसका भ्रमण स्वतः सिद्ध हे । पुंश्चली धार्मिक 
के भ्रमण का विधान प्रतिपेधक तत्त्व जो कुत्ते का भय था, उसके अभाव द्वारा करती हे. इसलिए 
यहाँ 'विधि' प्रत्तिपेशाभाव या प्रतिप्रसव? रूप है । इस प्रकार यहाँ 'प्रेषातिसगंप्राप्तकालेपु कृत्याश्च? 
(३.३. १०३) इस पाणिनीय सूत्र के अनुसार अतिसगं या प्राप्तकाल में “लोट? हुआ. है । 
“अतिसगं? अर्थात्‌ कामचार या स्वेच्छा-विहार । , 

२. प्रस्तुत उदाहरण में 'घूमो' इस विधिरूप अर्थे के बाद ही 'मत घूमो' यह जो निषेध रूप 
अर्थ का प्रतीति हो रही हे, यहाँ यह कहना गल्त होगा कि दोनों विधि-गिषेथ रूप अथ जब कि 
ये दोनों एक दूसरे से संथा बिरुद्ध हें, एक हो समय में ( युगपत ) वाच्य हो रहे हँ, क्योकि 
अभिथा जब एक जिधिरूप अर्थ को बता चुकी तव उसकी प्रबृत्ति पुनः निपेथ रूप अथ में नहों 

रोगी--यह नियम हे फि काये करके विरत हो जाने पर व्यापार नहीं होता-विशेष्यं 

नाभिधा गच्छेत क्षीणशक्तिविरोषणे।? शब्द के सङ्केतित अर्थ के अभिषान में जो व्यापार होता 

हं वह "अभिधा? कहलाता हैं। इस प्रकार यहाँ यह वात सिद्ध इइ कि 'निषेभ? रूप अथ ( क्योंकि 
यह अर्थ 'संकेतित? नहीं है) के बोध के लिए किसी अतिरिक्त शक्ति को कल्पना आवश्यक है, 
वह शक्ति? न्यञ्षना हो सकती हे और इससे प्रतीत निषेध रूप अथे व्यङ्गय? होगा । | 
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लोचनम्‌ 


ननु तारपयंशक्तिरपयेवसिता विवक्षया इप्तधार्मिकतदादिपदाथोनन्वयरूप- 
मख्थाथेबाधबलेन विरोधनिमित्तया विपरीतलक्षणया च वाक्यार्थीभूतनिषेध- 
` भ्रतीतिमभिहितान्वयदृशा करोतीति शब्दशक्तिमूल एव सोऽथः। एवमनेनोक्त- 
भिति हि व्यवहारः, तन्न वाच्यातिरिक्तोऽन्योऽथे इति । 
नैतत्‌; त्रयो ह्यत्र व्यापाराः संवेद्यन्ते-पदार्थेषु सामान्यात्मस्वभिधा- 
व्यापारः, समयापेक्षयाथोबगमनशाक्तिह्मंभिधा । समयश्च तावत्येव, न विशे- 
षांशे, आनन्त्याइ्ःयभिचाराच्चैकस्य । ततो विशेषरूपे वाक्यार्थे तात्पयशक्तिः 
पररुपरान्विते, 'सामान्यान्यन्यथासिद्धेर्विशेषं गमयन्ति हि’ इति न्यायात्‌ । 
तात्पयं-शक्ति' ( भ्रमण की विधि में पर्यवसित न होने के कारण विवक्षा होने 
से 'मतवाला', 'घामिक' ( बाबाजी ), 'वह' आदि पदार्था के अनन्वयरूप मुख्यार्थं के 
बाध के बल से और विरोध के निमित्त वाली विपरीतलक्षणा से अभिहितान्वयवाद की 
दृष्टि से वाक्यार्थोभूत निषेध की प्रतीति ( उत्पन्न ) करती है, इस प्रकार वह अर्थ 
शब्दशक्तिमूलक ही है । 'इस प्रकार इसने कहा” यह व्यवहार हे । इसलिए अन्य अर्थ 
वाच्य से अतिरिक्त नहीं है ! 
यह नहीं; क्योंकि यहाँ तीन व्यापार जाने जाते हैं। सामान्यरूप पदार्थों में 
अभिधा व्यापार होता है, क्योंकि समय ( सङ्कृत ) की अपेक्षा से अथं के बोध की शक्ति 
'अभिधा? है और “समय' उतने में ही होगा, न कि विशेष अंश ( व्यक्ति ) में, क्योंकि 
एक ( विशेष व्यक्ति ) का आनन्त्य और व्यभिचार है। इस कारण परस्पर अन्वित 
विशेषरूप वाक्याथ में तात्प्यंशक्ति है, क्योंकि न्याय है--'विशेष के बिना सामान्य की 
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` १. अभिहितान्वयवाद्‌ और तारपय॑-शक्ति-यहाँ यह विचारणीय है कि भ्रमणनिपेध के 
अथ में यदि प्रकारान्तर से शब्द की शक्ति अभिधा? से ही काम चल सकता है तब भिन्न शक्ति 
को कल्पना अनावश्यक होगी । एक मीमांसक होते हैं जो “अभिहितान्वयवादी? कहाते हे, उनके 
_ अनुसार वाक्याथ वहा होता हे जिसमें वक्ता का तात्पय हो । इस प्रकार 'तात्पर्य? शक्ति से वे लोग 
बाक्याथ का बोध करते हैं और पदाथे-बोध के लिए “अभिधा? का उपयोग करते है । प्रस्तुत में, वकती 
' कला नायिका का तात्पय श्रमण के निषेध में है, अर्थात्‌ भ्रमग-निषेध यही वाक्यार्थ है । यहाँ मुख्य 
अथ का बाध इस प्रकार होता है कि 'मतवाला! “धार्मिक और 'वह? आदि का अन्वय मुख्य 
अथ के साथ नहीं बनता । इस प्रकार यहाँ पदार्थों के अन्वय का अभाव रूप मुख्य अथं का बाध | 
हो रदा है, रस बल से विपरीतलक्षगा उपस्थित होती है और तात्पर्य-शक्ति वो, जो अमण-विधि | 
में पयवसान नहीं प्राप्त कर रद्दी थी, सहायता पहुचाती हे और वह अ्रमण-निषेध की प्रतीति | 
उत्पन्न करनी है । तात्पयशक्ति और लक्षगा दोनों अभिभा के हो आश्रित शक्तियाँ हैं, अतः भ्रमण- £ 
निषेध रूप अथ अभिवामूलक ही है और इस प्रकार वह वाच्य से अतिरिक्त नहीं है यह | 
बात पिद्ध हुइ । | 
२. विपरीतलक्षणा का ही अवसर नहीं, अतः तात्पयं-शक्ति से 'अमण-निषेध' का. 
शान नहीं होगा--उपयुक्त 'अभिहितान्वयवाद? के अनुसार 'तात्पयशक्ति' का खण्डन करते हुए | 
आचाय ने विपरीतलक्षगा ' कौ ही यहाँ अप्रसक्त बताया, क्योंकि लोक में तीन व्यापार-अभित्रा,. | 
कत्पय और लक्षणा हूं । अभिधा से सामान्य या जाति का वोअ होता है वह खै, 'सङ्गेन' ( समय) की 4 
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लोचनम्‌ 
तत्र च द्वितीयकब्यायां “भ्रमे?ति विध्यतिरिक्तं न किञ्बित्प्रतीयते, अन्वयमा- 
त्रस्यव प्रतिपन्नत्वात्‌ । न हि “गङ्गायां घोष? 'सिंहो बहुः” इत्यत्र यथान्वय 
एव बुभूषन्‌ प्रतिहन्यते, योग्यताबिरहात्‌; तथा तव भ्रमणनिषेद्धा स श्वा 
सिंहेन हतः, तदिदानीं भ्रमणनिषेधकारणवेकल्याद भ्रमणं तवोचितमित्यन्व- 
यस्य भिल | अत एव मुख्याथेबाघा नात्र शङ्क्येति न विपरीतलक्षणाया 
अवसरः 
भवतु वाऽसौ | तथापि द्वितीयस्थानसंक्रान्ता तावदसो न भवति । तथा 
हि-मुख्याथबाधायां लक्षणायाः प्रक्लुत्तिः | बाधा च विरोधप्रतीतिरेव | न चात्र 
सिद्धि नहीं होने के कारण सामान्य विशेष का बोधन करते हैं” । उस दूसरी कच्या में 
'घुमो' इस विधि के अतिरिक्त कुछ नहीं प्रतीत होता है, क्योंकि केवल अन्वय प्रतीत 
होता है। 'गङ्गायां घोषः’ और 'सिहो वटुः' इन स्थलों में जिस प्रकार अन्वय ही होना 
चाहता हुआ, योग्यता के अभाव के कारण प्रतिहत हो जाता है, . उस प्रकार तुम्हारे 
भ्रमण का निषेध करनेवाला वह कृत्ता सिंह के द्वारा मार डाला गया, अतः इस समय 
भ्रमण-निषेध के कारण के अभाव में तुम्हारा भ्रमण उचित है” इस अन्वय में कोई 
क्षति ( बाधा ) नहीं है । अतएव मुख्यार्थबाधा की आशङ्का नहीं करनी चाहिए। इस 
प्रकार विपरीतलक्षणा का अवसर नहीं । 
अथवा वह लक्षणा हो । तब भी वह दूसरे स्थान में संक्रान्त नहीं हो सकती । 
जेसा कि मुख्य अर्थ की बाधा होने पर लक्षणा की कल्पना होती है। और, बाघा- 
विरोध की प्रतीति ही है । यहाँ पदार्थो का अपने-आपमें विरोध नहीं है। अगर परस्पर 
सहायता से। अर्थात्‌ अभिधा से 'गोत्व? सामान्य का ज्ञान होगा न कि “गौ” रूप विशेष का। 
विशेष में अभिधा को स्वीकार करने पर आनन्त्य और व्यभिचार दोष उपस्थित होते हें, 
क्योंकि विशेष एक नहीं अनन्त होता है अतः सब में “सङ्केत? सम्भव नहों होगा ओर दूसरे, जिस 
गोविशेष के साथ सङ्केत का ग्रहण नहीं हुआ है उसका भौ “गो? पद से बोध होने की स्थिति में 
“व्यभिचार? होगा । इसलिए 'सामान्य? या जाति? में ही अभिषा को माना गया है । दूसरी तात्पय- 
शक्ति विशेष रूप परस्पर अन्वित वाक्याथ में होती है । इस प्रकार तात्पय-शक्ति के द्वारा पदार्थों 
के परस्पर अन्वय के अतिरिक्त कुछ प्रतीत नहीं होता । जिस प्रकार “गङ्गायां घोष” आदि लक्षणा 
के क्षण हैं उस प्रकार प्रस्तुत पद्य लक्षणा-विषय नहीं है, क्योंकि “गङ्गायां घोषः? आदि में परस्पर 
अन्वय ही नहों बन पाता, क्योंकि प्रवाह रूप गङ्गा में घोष? के धारण करने की “योग्यता? नहीं 
है, किन्तु प्रस्तुत में तो अन्वय” अप्रतिहत रूप से बन जाता है, क्योंकि जब सिंह के द्वारा कुत्ता 
मार डाला गया, जिसके कारण भ्रमण में बाधा होती थी, तब भ्रमण उचित ही है । इस प्रकार 
अन्वय के उपपन्न हो जाने की स्थिति में मुख्याथ-बाधा की शङ्का हो नहीं होनी चाहिए । 'विपरीतः 
लक्षणाः का यह तभी प्रसंग होता जब कि परस्पर अन्वय के प्रतिहत होने पर मुख्याथ की 
बाधा होता । 
अन्ततः, श्रमग-निषेध' रूप अर्थ की प्रतीति के लिए अतिरिक्त “ध्वनन? व्यापार मानना ही 
पड़ेगा । ( कुछ लोग भ्रम से तात्पय-शक्ति को 'तात्पर्या शक्ति के नाम से लिखने रगे हैं, यह सर्वथा 
अमान्य है, जहाँ तक मैं समझता हूँ, किसी प्राचीन आचाय ने "तात्पर्यां? प्रयोग नहीं किया है) । 
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लोचनम्‌ 
प्रदाथोनां स्वात्मनि बिरोधः। परस्परं बिरोध इति चेत्‌-सोऽयं तह्यन्च ये 
विरोधः प्रत्येयः । न चाप्रतिपन्नेऽन्बये विरोधप्रतीतिः, प्रतिपत्तिश्चान्वयस्य 
नाभिधाशक्त्या, तस्याः पदाथप्रतिपत्त्युपक्षणाया विरम्याठ्यापारातू हात 


तात्पयंशक्त्यवान्वयप्रति पत्तिः | | 
नन्वेबं 'अङ्गुल्यमे करिबरशातम्‌? इत्यत्राप्यन्बयप्रतीतिः स्यात्‌| कि न 


भबत्यन्वयप्रतीतिः दरादाडिमादिवाक्यवत्‌, किन्तु प्रमाणान्तरण साडन्वय 
प्रत्यक्षादिना बाधितः प्रतिपन्नोऽपि शुक्तिकायां रजतमिवेति तदवगमकारिणो 
वाक्यस्याप्रामाण्यम्‌ | सिंहो माणवकः’ इत्यत्र ्वितीयकच्याचाविष्टतात्पयशा्तिः 
समरपितान्बयवादकोज्ञासानन्तरमभिधातात्पयशक्तिद्वयञ्यतिरिक्ता तावत्‌ तृती- 
येव शक्तिस्तद्वाधर्कविघुरीकरणनिपुणा लक्षणाभिधाना समुल्लसति | 
विरोध हैं तो वह विरोध अन्वय में प्रतीत होना चाहिए । और, अन्वय ( सम्बन्ध ) 
के ज्ञात न होने पर विरोध की प्रतीति नहीं हो सकती और अन्वय का ज्ञान अभिधा- 
शक्ति से नहीं होगा, क्‍योंकि पदार्थ की प्रतिपत्ति (ज्ञान) हो जाने पर वह उपक्षीण 
( नष्ट ) हो जाती है, फिर विरत होने पर व्यापार नहीं होता । इस प्रकार तात्पर्य-शक्ति 
से ही अन्वय की प्रतिपत्ति? होती है । 

( शङ्का ) इस प्रकार तो 'अंगुरि के अग्रभाग में सेकड़ों हाथी” इस वावय में भी 
अन्वय प्रतीति हो जायगी ! ( समाधान ) क्या 'दशदाडिमादि’ ( महाभाष्य के ) वाक्य 
की भाँति अन्वय की प्रतीति नहीं होगी ? किन्तु प्रत्यक्ष आदि प्रमाणान्तर से बह अन्वय 
ज्ञात होकर भी, शुक्ति में रजत की भाँति बाधित हे, इस कारण उसके ज्ञान करानेवाले 
वाक्य का प्रामाण्य नहीं है । 'सिहा माणवकः' यहाँ दूसरी कया में रहनेवाली तात्पर्य- 
शक्ति से समपित अन्वय के बाधक ( विरोध ) के उल्लास के पश्चात्‌ अभिधा और 
तात्पर्यं इन दोनों शक्तियों से अतिरिक्त, लक्षणा नाम की तीसरी ही शक्ति उस बाधक 
के बाधन में निपुण समुज्ञसित ( प्रवृत्त ) होती हे । 
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१. किसी प्रकार मान भो लिया जाय कि यहाँ लक्षणा का अवसर ह । परन्तु मुख्याथं की बाधा 
या विरोवःप्रतीति कहाँ हो! रहो हे? आपस में यहाँ पदावों का विरोध नहीं है, परस्पर विरोध है 
तो अन्वय में विरोध होगा । परन्तु जब तक अन्वय की प्रतीति नहीं हो जाती तब तक विरोध की 
अतीति भी सम्भव नहीं । और यह पहले कहा ही जा चुका दै कि अभिधा शक्ति “अन्वय, में प्रवृत्त 
नहीं हो सकती, फिर “तात्पय-झक्ति' से ही अन्वय की प्रतीति करनी होगी । इस प्रकार तात्पय 
शक्ति मी अन्वय को प्रतीति अर्थात्‌ वाक्याथ का ज्ञान ही करने में कृतकाय हो जाती है फिर 
अतिरिक्त अथे “अ्रमण-निषेष” उसकी सीमा से बाहर हो जाता है। 

“ऊपर? जो बाधित स्थळ में भी तात्पय-शक्ति से अन्वयःप्रतीत्ति को आपने स्वीकार 
किया हृ तब “अङ्कस्यग्रे करिवरशातम्‌? में भी वही स्थिति आपको स्वीकार होगी । इस शङ्का का भी 
समाधान स्पीङृत्याःमक ही हे । आचाय का कहना हे कि जहाँ तक अन्वय या वाक्या का ज्ञान है 
वह तो महाभाष्य के 'दझादाडिमादि? वाक्य की भाँति होगा हौ । “दश दाडिमानि, षडपूपाः, 
कुण्डम्‌, अजाजिनम्‌, पछलपिण्ड:, अधरोर्कमेतत्‌ कुमार्याः, स्फैयकृतस्य पिता प्रतिशोनः? इति 
( महाभाष्य, १. २. ४५ ) । किन्तु शुक्ति में रजत का ज्ञान हो जाने पर भी प्रत्यक्षादि प्रमाण से 
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लोचनम्‌ 


नन्वेवं 'सिंहो वढुः' इत्यत्रापि काव्यरूपता स्यात्‌; ध्वननलक्षणस्यात्म- 
नोऽत्रापि समनन्तरं वच्यमाणतया भवात्‌ । ननु घटेऽपि जीवव्यबद्दारः 
स्यात्‌; आत्मनो विभुत्वेन तत्रापि भावात्‌ | शरीरस्य खलु विरिष्टाधिष्ठानयुक्तस्य 
सत्यात्मनि जीवव्यवद्दारः, न यस्य कस्यचिदिति चेत्‌-शुणालङ्कारौचित्यसुन्द- 
रशग्राथशरीरस्य सति ध्वननाख्यात्मनि काव्यरूपताव्यवहारः | न चात्मनोऽ- 
सारता काचिदिति च समानम्‌ । न चेवं भक्तिरेव ध्वनिः, भक्तिर्हि लक्षणाव्या- 
पारस्ठृतीयकच्यानिवेशी | चतुथ्यो तु कच्यायां ध्वननव्यापारः । तथा हि- 
त्रितयर्सान्नधौ लक्षणा प्रवतेत इति ताबद्भवन्त एव वदन्ति | तत्र मुख्यार्थबाधा 
तावत्प्रत्यक्षादिप्रमाणान्तरमूला । निमित्तं च यदभिधीयते सामीप्यादि तदपि 
प्रमाणान्तराबगम्यमेब । 

( शङ्का ) इस प्रकार 'सिहो वटुः! इस स्थल में भी काव्य की स्वरूपता' होगी, ` 
क्योंकि यहाँ भी ध्वननरूप आत्मा की, तुरत वक्ष्यमाण होने के कारण स्थिति हे। तब 
तो घट में भी जीव का व्यवहार होगा, क्योंकि आत्मा के विभु ( सवंत्र व्याप्त ) होने 
के कारण ( उसमें ) भी अस्तित्व हे! ( यदि कहिए कि ) शरीर जब विशिष्ट प्रकार 
के ( इन्द्रिय, मन, अङ्ग आदि ) अधिष्ठानों से युक्त होता है और उसमें आत्मतत्त्व 
रहता है तब जीव का व्यवहार हे ता है, जिस किसी का नहीं--तो ( इधर भी कह 
सकते हैं कि गुण और अलङ्कार फे औचित्य से सुन्दर शब्द और अर्थ के शरीर का 
ब्वननाख्य आत्मा के होने पर काव्यरूपता व्यवहार हे । आत्मा की कोई असारता 
नहीं, यह दोनों में बराबर है । इस प्रकार भक्ति ही ध्वनि नहीं, क्योंकि “भक्ति” रूप 
लक्षणा व्यापार तृतीय कक्ष्या में होता है । चौथी कक्ष्या में तो ध्वनन व्यापार होता 
हे । जेसा कि, तीनों-मुख्याथंबाध, मुख्यार्थयोग और प्रयोजन के सन्निधान में लक्षणा 
व्यापार प्रवृत्त है यह तो आप ही कहते हैं। वहाँ मुख्यार्थं का बाध प्रत्यक्ष आदि 
प्रमाणान्तर से होता हे । और जो कि सामीप्य आदि निमित्त का अभियान करते हैं वह 
भी प्रमाणान्तर के द्वारा ही बोध्य हे । 
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बाधित हो जाता हें उसी प्रकार “उङ्कुस्यग्रे कारिवरदातम्‌०? इत्यादि वाक्य अपने ज्ञात होने के 
पश्चात्‌ उत्पन्न बाधज्ञान से विशिष्ट होने के कारण प्रमाण नहीं होंगे । पुनः शङ्का करते हे कि तब तो 
"सिंहो मागवकः” इत्यादि वाक्‍य भी प्रमाण नहीं ह.गे, क्योकि अन्वय-त्रोध के पश्चात्‌ इनका भी 
बाध हो जायगा, इसके समाधान में आचाय का वना है कि द्वितीय यक्ष्या में जव तात्पय शक्ति के 
द्वारा अन्वव-बोध यहाँ होता है तय वाधक रूप विरोध को प्रतीति उत्पन्न होत्री है जिसके निरा- 
करणणा* तु रीय शक्ति 'लक्षगा? ही समुझसित होती है । 

१. यहाँ हक्का यह खड़ी हुई कि जब ध्वनन' को हो 'काञ्यात्मा' माना जाय तो 'सिहो वडः? 
इस स्पल में भा 'काव्य! का व्यवहार होगा, क्ये कि प्रयोजन?, जो प्रनीयमान? होने वाला हे वह यहाँ 
भो है। इसका समाधान करते हुये आत्राये कहते हैं कि तब “घर? में भो जौव-व्यवहार प्रसक्त होना 
चाहिये, क्योंकि व्यापक आत्मा की स्थिति घट में भो हे हो । तब यदि यह कहा जायगा कि मन 
और इन्द्रियों के अधिष्ठान से युक्त शरीर में आत्मा के होने पर जोव-व्यवहार होता हे तब इम भी 
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- लोचनम्‌ 


यत्त्विदं घोषस्यातिपवित्रत्वशीतलत्वसेव्यस्वादिकं प्रयोजनमशब्दान्तर- 
चाच्यं प्रमाणान्तराप्रतिपन्नप, बटोबो पराक्रमातिशयशालित्वं, तत्र शाब्दस्य न 
तावन्न व्यापारः। तथाहि-तत्सामीप्यात्तद्वमत्वाञुमानमनकान्तिकम्‌, सिंह 
शब्दवाच्यत्वं च बटोरसिद्धम्‌ | अथ यत्र यत्रैबंशच्दश्रयोगस्तत्र तत्र तद्धमेयोग 

जो कि यह घोष का अतिपवित्रत्व, अतिशीतलत्व और अतिसेव्यत्व आदि प्रयोजन, 
( लाक्षणिक शब्द से ) अतिरिक्त शब्द द्वारा अवाच्य एवं ( शब्द से ) अतिरिक्त प्रमाण 
के द्वारा अज्ञात है, अथवा 'वटु' का अतिशयपराक्रमशालित्व ( प्रयोजन ) है, वहाँ शब्द 
का व्यापार नहीं है ऐसा नहीं? । जेसा कि (गङ्गायां घोष: इस स्थल में) 

'तत्सामीप्य’ के हेतु से तद्धमंत्व का अनुमान, अनेकान्तिक ( व्यभिचारी ) है। और, 
'वटु' का 'सिंह' शब्दवाच्यत्व हेतु असिद्ध ( स्वरूपासिद्ध ) है। (यदि कहते हैं कि) 
जहाँ-जहाँ इस प्रकार के शब्द का प्रयोग है वहाँ-वहाँ उसके धर्म का योग है, यह 
यही उत्तर देंगे कि गुण और अलङ्कार के औचित्य से सुन्दर शब्दार्थ-शरीर जव वनन रूप आत्मा 
से युक्त होता हे तभी 'काव्यः व्यवहार है । इससे तो कोई आत्मा.की असारता व्यक्त नहीं होती 
है । दूसरे यह भौ कि भक्ति ही ध्वनि है, गलत पक्ष है, क्योंकि भक्ति लक्षणा-च्यापार हे और तृतीय 
कड्या में यह ब्यापार होता है । अर्थात्‌ प्रथम कक्षमा में अभिधा-व्यापार दूसरी में तात्पय-शक्ति और 
तीसरी में लक्षणा और ध्वनन-व्यापार चतुथं कक्ष्या में होता हे । इस प्रकार न तो 'सिंहो वु? 
इत्यादि काव्य? को श्रेणी में आयेंगे और न तो भक्ति या लक्षणा ही “ध्वनि' सिद्ध होगी । 

१. प्रसङ्ग यह प्राप्त हे कि आखिर यहाँ “प्रयोजन को झ्या समझा जाय ? इसके उत्तर में 
आचाय को सिद्ध करना हे कि यह “प्रयोजन सवथा शाब्द के व्यापार का विपय है। इसीलिये 
आचाय दृढ़ होकर कहते हैं कि शब्द का ब्यापार नहीं है ऐसा नहीं, अर्थात्‌ सवथा शब्द का ही 
व्यापार हँ । इसके झाब्द-न्यापार के विषय होने के दो मुख्य कारण हैं, पहला यह फि प्रयोजन 
'अदाब्दान्तर वाच्य? है, अर्थात्‌ लाक्षणिक शब्द ही, जैसे प्रस्तुत में 'गङ्गा' 'सिंह” आदि शब्द, 
प्रयोजन? का प्रतिपादन कर सकते हैं, तथा दूसरा कारण यह है कि 'शब्द? के अतिरिक्त किसी 
प्रमाण से ज्ञात नहीं होता हे । इसी उद्देश्य से आचाय ने आगे को पंक्तियों में “अनुमान? और 
स्मृति' को आशङ्का करके इनकी विषयता का निराकरण किया है तथा शब्द-व्यापारो में अभिधा, 
क शर लक्षणा का भी निराकरण करके इन शब्द-व्यापारों से अतिरिक्त चतुर्थ “ध्वनन? व्यापार 

माना है । 

२. “गङ्गायां घोषः? और “सिह्दो वड: इन स्थलों में प्रतीयमान “प्रयोजन? को 'अनुमान' प्रमाण 
का विषय माना जा सकता है अथवा नहीं यह विचारणीय है । आचार्य का -सिद्धान्त पक्ष यह है 
कि यहाँ “अनुमान? नहीं हो सकता, क्योंकि पहले स्थल में व्यमिचार? हे और दूसरे में 'असिडि? 
कसे ! प्रथम स्थळ में 'अनुमान? का रूप यह होगा--'तौरं गङ्गागतातिपनित्रत्वादिषमेवत, गङ्गासामो- 
प्यात', इस अकार का “अनुमान? करने वाला यह कहना चाहता है कि जो वस्तु गङ्गा के समीप 
होती हैं वह गङ्गा के समान ही पवित्र आदि होती है, गङ्गा के प्रायः सभी गुण उसमें संक्रान्त हो 
जाते हैं, इसका उदाहरण मुनिजन हैं, जो गङ्गा के समीप रहते हे और पवित्र होते हैं । किन्तु यहां 
सह प्रच्रिञ्चल तक ल्या न उपस्थित किया जाय क्रि शिर की खोपड़ी भा तो गङ्गा के समाप रह सकती 
द्‌; र किन्तु वह अति पित्र नहीं है, ऐसी स्थिति में गङ्गा-सामीप्य' वो हेतु मानकर अत्तिपवित्रत्व 
आदि को सिद्ध करना व्यभिचार-दोषग्रस्त है। इसी बो आचार्य ने 'अनैकान्तिक' कहा है । 
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लोचनम्‌ 
इत्यनुमानम्‌, तस्यापि व्याक्तिप्रहणकाले मौलिकं प्रमाणान्तरं वाच्यम्‌, त्त 
चास्ति । न च स्मृतिरियम्‌, अननुभूते तद्योगात्‌, नियमाग्रतिपत्तेवक्तुरेत- 
द्विवक्षितमित्यध्यवसाया भावप्रसङ्गाच्चेत्यस्ति तावदत्र शब्दस्येव व्यापार: । 
व्यापारश्च नाभिधात्मा, समयाभावात्‌ । न तात्पयोत्मा, तस्यान्बयभ्रतीतावेव 
परिक्षयात्‌ | न लक्षणात्मा, उक्तादेव हेतोः स्खलद्वतित्वाभावात्‌ | तत्रापि हि 
अनुमान होगा । उसका भी व्याप्ति-ग्रहण के समय मौलिक प्रमाण कहना चाहिए, 
पर है नहीं। न कि यह स्मृति' है, अननुभुत में क्योंकि उसका योग नहीं और नियम 
का ज्ञान न होने के कारण 'वक्ता का यह विवक्षित हे! इस अध्यवसाय का अभाव- 
प्रसद्ध है। इसलिए यहाँ शब्द का ही व्यापार है । और (यहाँ ) व्यापार अभिधारूप 
नहीं है, क्योंकि 'समय” ( सङ्केत ) का अभाव है। और तात्पयंरूप व्यापार नहीं है, 
क्योंकि वह 'अन्वय' ( सम्बन्ध ) का बोध होने पर ही परिक्षीण हो जाता है। लक्षणा 
रूप ( व्यापार ) नहीं है, क्योंकि कहे हुए कारण से ही स्खलद्वतित्व' का अभाव है । 
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दूसरे स्थल में “सिंहदो माणवकः में अनुमान का रूप यह होगा--वड॒ः सिंहधमंवान्‌ सिंह- 
शब्दवाच्यत्वात्‌, सम्प्रतिपन्नसिंहवत्‌; यहाँ हेतु 'स्वरूपासिद्ध! है, क्योंकि 'सिंह” शब्द से “वड? 
वाच्य नहीं होता । इसी प्रकार इन स्थलों में कोई अन्य प्रकार का अनुमान भी, जेसे 'जहाँ जहाँ 
ऐसा प्रयोग होता है वहाँ उसके धमं का योग होता है? यह अनुमान भो नहीं किया जा सकता । 
क्योंकि अनुमान तब तक सिद्ध नहीं होता जब तक कि व्याप्ति-प्रहण के समय मौलिक प्रमाणान्तर 
नहीं हो । प्रस्तुत में, जो भो व्याप्ति सामान्य को लेकर को जायगी वह प्रामाणिक नहों होगी, 
क्योंकि व्याप्ति-ग्रह का प्रयोजन कोई प्रत्यक्ष आदि प्रमाण नहीं । इस प्रकार यह सिद्ध हुआ कि 
अनुमान प्रमाण का विषय किसी प्रकार “प्रयोजन को नहीं वनाया जा सकता । 

१. आचाय लिखते हैं कि यह 'स्मृति' नहीं है, अर्थात्‌ गङ्गागत शैत्य-पावनत्व आदि प्रयोजन के 
शान को स्मृति भी नहीं कहा जा सकता, अर्थात्‌ "प्रयोजन? स्मृति का भी विषय नहीं बन सकता, 
क्योंकि स्मृति उसकी होती है जो पहले कभी अनुभूत हो चुका हो। यहाँ ऐसा कोई पूर्वानुभव 
विद्यमान नहीं है जिसके आधार पर "स्मृति? होगी। कथभश्चित्‌ भो स्मृति को यहाँ लाया नहीं जा 
सकता, क्योकि ऐसा कोई यहाँ नियामक नहीं है जिसके बल से यह समझा जाय कि वक्ता का 
यही विवक्षित हे । अन्ततः जब कि अनुमान भी नहीं और स्मृति भी नहीं, तो स्वीकार करना 
होगा कि यहाँ शब्द का हो व्यापार है। 

२. यहाँ शब्द का व्यापार न “अभिधा? है, न 'तात्पय' है और न “लक्षणा? हे । 'अभिधा' तो 
इसलिये नहीं है कि गङ्गा शब्द का 'समय? या संकेत रोत्य-पावनत्व में नहीं मिलता, 'तात्पय? 
इसलिये नहों है कि वह केवल अन्वय या परस्पर सम्बन्ध की प्रतीति होते ही समाप्त हो जाता 
है और लक्षणा व्यापार भी यहाँ नहीं है क्योकि मुख्याथ-बाध आदि हेतु, जो कहा जा चुका दै सो 
यहाँ अवगमन रूप व्यापार स्खलित या प्रतिहत नहीं हो रहा हे । 'स्खलद्वतित्व' अथात्‌ स्वार्थे- 
अंश । लक्षणा-त्यापार वहीं होता हे जहाँ स्खलद्वतित्व या स्ताथेश्रंश होता हे । स्पष्टीकरण यह 
कि 'गङ्गायां घोषः? इस स्थल में “गङ्गा शब्द का प्रवाह रूप स्त्र अर्थ मुख्याथे-त्राथ आदि स्खलित 
होकर “तीर? अथं को प्रकट करता है अतः “तीर” अथं में लक्षगा-व्यापार है, किन्तु "प्रयोजन! रूप 
शैंत्य-पात्रनत्व के अंश में स्वार्थश्रंश का अनुभव नहीं होता, क्योंकि मुख्यार्थबाध आदि को वहाँ 
प्रवृत्ति ही नहीं । ऐसी स्थिति में लक्षगा-त्यापार का विषय यह नहीं हो सकता । यदि किसी प्रकार | 
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६० सलोचन-ध्वन्यालोकः 








ANNAN NINN 
लोचनम्‌ 
स्खलद्वतित्वे पुनमुख्याथेबाधा निमित्तं प्रयोजनमित्यनवस्था स्यात्‌ । अत एव 


a 


यत्केनचिल्लक्षितलभ्रणेति नाम कृतं तब्यसनमात्रम्‌ । तस्मादभिधातात्पयेलुक्ष- 
णाव्यति रिक्तश्चतुर्थोऽसौ व्यापारो ध्वननद्योतनव्यञ्जनप्रत्यायनावगमनादिसोद्‌- 
रव्यपदेशानिरूपितोऽभ्युपगन्तव्यः | यद्वक्यति- [ 
“मुख्यां वृत्ति परित्यज्य गुणवृत्त्यार्थदशेनम्‌ । 
यदुद्दिश्य फलं तत्र शाब्दो नेव स्खलद्गतिः |! इति ॥ 

तेन समयापेक्षा वाच्यावगमनराक्तिरभिधाशक्तिः । तद्न्यथानुपपत्तिस- 
हायाथोबबोधनशक्तिस्तात्पयंशाक्तिः | मुख्यारथबाधादिसहकायपेक्षाथेप्रति भास- 
नश क्तिलेक्षणाशाक्तिः। तच्छ क्तित्रयोपजनिताथोबगममूलजाततत्प्रतिभासपवित्रि- 
यदि उस तीरादि अर्थं में भी स्खलद्रति ( स्वार्थश्रंश ) होना मानते हैं तब पुनः 
मुख्यार्थंवाधा और निमित्त रूप प्रयोजन होने से अनवस्था होगी। अतएव जो कि किसी ने 
( लक्षित तीरादि में पुनः पावनत्वादि प्रयोजन को लक्षित करते हुए) 'छक्षितलक्षणा' 
यह नाम रखा है वह तो व्यसनमात्र है । अतः अभिधा, तात्पर्य, लक्षणा से व्यतिरिक्त 
चौथा यह व्यापार, जिसे ध्वनन, द्योतन, व्यंजन, प्रत्यायन, अवगमन आदि पर्याय शब्दों 
से निरूपित किया गया है, स्वीकार के योग्य है । जिसे कहेंगे 

मुख्य वृत्ति ( अभिधा व्यापार ) को छोड़कर गुणवृत्ति ( लक्षणाख्प व्यापार ) से 
( अमुख्य ) अर्थं अमुख्य अर्थं का दर्शन ( ज्ञान ) जिस ( प्रयोजनरूप ) फळ को उद्देश्य 
करके करते हैं उसमें शब्द स्खलद्वति नहीं है ।' 

इस प्रकार समय ( सङ्केत ) की अपेक्षा रखनेवाली, वाच्य अर्थ के बोधन की 
शक्ति 'अभिधाशक्ति' है । उसकी अन्यथानूपपत्तिरूप सहायवाली, अर्थावबोधन की शक्ति 
'तात्पर्यंशक्ति है । लक्षणाशक्ति मुख्यार्थबाध आदि तीन सहकारियों की अपेक्षा से, 
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इस प्रयोजन में भा स्खलद्वपित्त मान रिया जाय तो फिर मुख्यार्थ-वाधा, निमित्त और प्रयोजन 
कौ कल्पना करनी पड़ेगी और इस प्रकार अनत्रस्था होगी । इसलिये यही स्वीकार करना चाहिये 
कि 'प्रयोजन? में लक्षणा-ज्यापार नहीं होता । इसी विषय को आचार्य मम्मट ने 'कान्यप्रकाश? के 
द्वितीय उल्लास में इन कारिकाओं द्वारा निरूपित किया हे-- 

नाभिधा, समयाभावात्‌, हेत्वभावान्न लक्षणा । 

लक्ष्य न मुख्य नाप्यत्र बाधो योगः फलेन नो । 

न प्रयोजनमेतस्मिन्‌ न च शब्द: स्खलद्वतिः । 

एवमप्यनवस्था स्याद्‌ या मूलक्षयकारिणी । 

कान्यप्रदीप! में 'स्वळ्हूनि' का अर्ब "मुख्यार्थबाध आदि तांनो की अपेक्षा करके बोषक 
होना? किया हँ--'मुख्याथंवाधा दित्रयमपेक्ष्य वोधकत्वं स्खलद्धतितवम्‌ ।? 

१. यह वाक्य अत्यन्त उलझा हुआ है। जैसा कि इसका संस्कृत रूप हे--“तदन्यथानुपपत्ति- 
सदायाथाबबो वनशक्तिस्तात्मयेश त्तिः; एक अथ के अनुसार उसके अर्थात्‌ अभिधा के अन्यथा अर्थात्‌ 
बिना जिसकी अनुपपत्ति ( असम्भव ) सहायक हे अर्थात्‌ अभिवाशक्ति की सहायता प्राप्त करके 
ही तात्पयशक्ति कियाशौल होती हैं, और जिस प्रकार अभिधा सह्लेतित अर्थ के अवबोधन की 
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लोचनम्‌ 
तप्रतिपत्तप्रतिभासहायाथेद्योतनशक्तिध्बेननव्यापार:; स च प्राग्वत्त॑ व्यापारत्रयं 
न्यक्छुबन्प्रधानभूतः काव्यात्मेत्याशयेन निषेधप्रमुखतया च प्रयोजनविषयोऽपि 
निषेधविषय इत्युक्तम्‌ | अभ्युपगममात्रेण चेतदुक्तप्‌ ; न त्वत्र लक्षणा, अत्यन्तः 
तिरस्कारान्यसंक्रमणयोरभावात्‌ | न ह्यथंशक्तिमूलेऽस्या व्यापार: | सहकारि- 
अर्थ के प्रतिभासन ( बोधन ) की शक्ति है । इन तीनों शक्तियों से उत्पन्न अर्थबोध के 
मुल से हुई, ( उन अभिषेय आदि अर्थो ) के प्रतिभास से पवित्रित प्रतिपत्ता ( सहृदय ) 
की प्रतिभा की सहायता से अर्थ के द्योतन की शक्ति 'घ्वननव्यापार'' है। और वह 
पहले हुए तीनों व्यापारों को अभिभूत करता हुआ, प्रधानभूत काव्यात्मा है इस आशय 
से ( वृत्तिकार ने ही घ्वनिव्यापार को ) निषेध के प्रमुख होने के कारण प्रयोजनविषयक 
होने पर भी 'निषेधंविषयक'* कहा है। अभ्युपगम ( प्रौढिवाद ) मात्र से यह कहा हैं 
कि यहाँ लक्षणा नहीं है क्योंकि अत्यन्त तिरस्कार और अन्यसंक्रमण यहाँ नहीं हैं। 
अर्थशक्तिमूल में इस ( लक्षणा ) का व्यापार नहीं है। शक्ति का भेद सहकारी? के 
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शक्ति है उसी प्रकार तात्पयंशक्ति अन्वय रूप अर्थ के अवबोधन को शक्ति है । दूसरे अर्थ के 


अनुसार उसकी अर्थात्‌ अन्वय रूप अर्थ की अन्यथा अर्थात्‌ तात्पय के अभाव में जो अनुपपत्ति है 
उसकी सहायता वाली यह तात्पयशक्ति है । इस प्रकार यहाँ आचाय ने तात्पयशक्ति को “व्यतिरेकः 
( तदभावे तदभावः = कारणाभावे कार्याभावः ) के प्रकार से अंनिवाय सिद्ध किया है । मतलब 
यह कि तात्पयंशक्ति के अभाव में वाक्याथ-बोध की अनुपपत्ति होगो यही कारण है कि तात्पयशक्ति 
को क करना चाहिए । इस प्रकार यहाँ वाक्याथ-बोधाभाव ही तात्पयंशक्ति की सिद्धि का 
सहायक है । 

१. पूरी एक पंक्ति में आचाय ने ध्वननव्यापार? के प्रति अभिधा आदि तीनों शक्तियों के 
द्वारा प्रयोज्य अर्थावबोथ को सहकारी कारण बताया है और साथही यह भो निर्देश किया है 
कि इस व्यापार से ध्वन्यमान अथ का ज्ञान उसी प्रतिपत्ता को हो सकता है जो काव्यार्थ के पुनः 
पुनः अनुसन्धान ( प्रतिभास ) से पवित्रित या संस्कृत होकर पूर्ण सहृदय? हो जाता है । 

२. वृत्तिकार ने कचिद्‌ वाच्ये विधिरूपे निषेधरूपः? अर्थात्‌ कहीं पर वाच्य विधिरूप होता 
है तो व्यङ्गय निषेधरूप, यंद्द कह कर “भ्रम धार्मिक०? को उदाहृत किया है । यद्यपि "प्रयोजन? 
जो सवथा “व्यङ्गय? होता है यहाँ 'निषेध' नहीं बल्कि स्त्रच्छन्दविहार आदि है, चूँकि इस 
“प्रयोजन? की प्रतीति "निषेध? कौ प्रतीति के द्वारा होती है इस कारण यहाँ बृत्तिकार ने 'निषेध? 
को व्यङ्गय कहा है । इससे यह समझना गलत होगा कि यहाँ “निषेध? लक्षणा का विषय है, क्‍योंकि 
यहाँ न तो अन्यन्त तिरस्कार है और न अन्य सङ्क्रमण दै । । 

३. अथशक्तिमूछ ध्वनि का वह स्थल दै जहाँ सहकारी के रूप में वक्तु, बोद्धव्य आदि के 
वेशिष्ट्य की प्रतीति हो, परन्तु लक्षणा में मुख्यार्थ-बाध आदि सहकारी होते है इस कारण दोनों 
का स्थल एक नहीं हो सकता । सहकारिमेद से शक्ति का भेद होता है इस सिद्धान्त के उदाहरण में 
आचाये का कहना है कि वही शब्द का, जो अथ-बोधन के लिए प्रयुक्त होता है, व्याप्तिस्टृति, 
पक्षधमेताज्ञान आदि सहकारी की अपेक्षा के बल पर विवक्षा के ज्ञान के लिए अनुमापकत्व 
व्यापार होता है और जब इन्द्रियसन्निकष आदि सहकारी की अपेक्षा दोगो तो 'विकल्पकत्व? व्यापार 
( सविकल्पकशान को उत्पन्न करने की शक्ति ) होगा। जहाँ अनुमापकत्व व्यापार होगा वहाँ 
प्रयोग इस प्रकार होगा--'अयं वक्ता एतद्विवक्षः एतच्छब्दप्रयोगात? । शब्द ओत्र आदि के 
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लोचनम्‌ 
भेदाच्च शाक्तिभेदः स्पष्ट एब, यथा तस्यैव शब्दस्य व्याप्तिस्सृत्यादिसहक्तस्य 
विवक्षावगतावनुमापकत्वव्यापारः | अक्षादिसहकृतस्य वा बिकल्पकत्वव्यापारः। 
एवमभिहितान्वयवादिनामियदनपह्ृबनीयम्‌ | 
यो5प्यन्विताभिघानवादी 'यत्परः शाब्दः स शव्दाथः' इति हृदये गृहीत्वा 
शरबदभिधाव्यापारमेच दीघदीघेमिच्छति, तस्य यदि दीर्घो व्यापारस्तदेकोऽ- 
साविति कुतः ? भिन्नविषयत्वात्‌ | अथानेकोऽसौ ? तद्विषयसहकारिभेदादस- 
जातीय एव युक्तः | सजातीये च कार्ये बिरम्यव्यापारः शब्दकर्मंबुद्धयादीनां 
पदाथविद्विर्निषिद्धः । असजातीये चास्मन्नय एव | 
अथ योऽसौ चतुर्थकक्षानिविष्टोऽथः, स एव भाटिति बाक्येनासिधीयत 
भेद से होता है यह स्पष्ट है। जेसे उसी शब्द के सहकारी व्याप्तिस्मृति आदि हों और 
उनके द्वारा विवक्षा ( वक्ता की इच्छा ) का ज्ञान हो, तब अनुमापकत्व व्यापार होगा । 
अथवा चक्षु आदि सहकारी में तब विकल्पकत्व व्यापार होगा । इस प्रकार 
अभिहितान्वयवादियों? के लिए यह घ्वनन व्यापार का अस्तित्व अनिराकरणीय है । 
जो कि अन्विताभिधानवादी' “शब्द का जिसमें तात्पर्य होता है वह शब्द का अर्थ 
होता है” इस बात को हृदय में रखकर, बाण की भांति एक अभिधा व्यापार को ही 
दी्घ-दीघ मानता है, उसका यदि वह दीघं व्यापार एक है सो कैसे ? बयोंकि विषय 
के भिन्न होने से ( व्यापार को भी भिन्न होना चाहिए )। यदि वह व्यापार अनेक 
है तो विषय और सहकारी के भेद से असजातीय ही है यह ( मानना ) ठीक होगा । 
और कार्य के सजातीय मानने पर पदार्थविद्‌ लोगो ने शब्द, बुद्धि और कमं के विराम 
हो जाने के बाद व्यापार का निषेध किया है । और यदि ( व्यापार को ) असजातीय 
मानते हैं तो हमारा नय (पक्ष) ही है। 
(यदि कहें ) जो वह चौथी कक्षा में रहने वाळा अर्थ है वह भी झट से वाक्य के 
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सहकार से अपना प्रत्यक्ष उत्पन्न करता है । इस प्रकार एक ही शब्द के अर्थ 
को लेकर व्यापारभेद हो गया है । क ही शब्द के अर्थ-ज्ञान में सहकारी भेद 


१. अभिहितान्वयवादी-अन्वय या पदों के सम्बन्ध के अर्थ के मी मलिक 
हैं और ये “भाइ? या 'तौतातिक' मत के अनुयायी माने जाते हैं । याः १ आचाय मालक 
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| इर्‌ येवं ~ ७ दीघ दीघ 9 ७० 
त्येबंबिधं त्य विवक्षितम्‌, तहिं तत्र सङ्केताकरणात्कथं साक्षात्म॑ति- 








पत्तिः । निमित्तेषु सङकेतः, नेमित्तिकस्त्वसावर्थस्संकेतानपेश्ष 
परयत शरोत्रियस्यो क्तिक्कौशलम्‌ [यो ह्यसो परयेन्त कक्षाभाग्यथः we 
थमवतीणे', तस्य पश्चात्तनाः पदाथोबगमाः निमित्तभावं गच्छन्तीति नूनं 
सीमांसकस्य प्रपौत्र प्रति नेमित्तिकत्वमभिमतम्‌ । 
अथोच्यते-पूव तत्र सङकेतम्रइणसंस्क्रतस्य तथा प्रतिपत्तिभेबतीत्यमुया 
वस्तुस्थित्या निमित्तरबं पदाथौनाम , तहि तदनुसरणोपयोगि न किञ्चिदप्युक्तं 
। दवारा अभिहित हो जाता है. इस प्रकार का दीघंदीर्घत्व विवक्षित है, तब यदि 'वहाँ 
' सङ्कतन करने के कारण केसे उसकी साक्षात्‌ प्रतिपत्ति हो सकती है? सङ्केत तो 
निमित्तों में होता है वह अर्थ तो नेमित्तिक होता है, अतः वह सङ्केत की अपेक्षा ही 
नहीं रखता” यदि यह कहें तब तो देखो जरा वैदिक की वचनचातुरी ! जो कि यह 
( अर्थं ) सबसे अन्त ( पर्यन्त ) की कक्षा में रहने वाला है वह पहले प्रतीति के पथ 
में अवतीण होता है, उसके बाद में पदार्थज्ञान निमित्तभाव को प्राप्त करते है--इस 
प्रकार निश्चय ही मीमांसक को प्रपौत्र' के प्रति नैमित्तिकत्व अभिमत है ! 
| यदि कहते है--'पहले वहां सङ्केतग्रह से संस्कृत ( हो जाने पर ) उस प्रकार की 
( पार्यन्तिक अर्थ की ) प्रतीति होती है इस वस्तुस्थिति से पदार्थों का निमित्तत्व है ।? 
तब तो फिर उसके अनुसरण के उपयोग का कोई निमित्त नहीं बताया गया ! दूसरे 
१. ऊपर जो कि 'दौघ दोघे' की बात कही गई है उसमें यदि मोमांसक के पक्ष से यह स्वाकार 
--. किया जाय कि चतुथं कक्ष्या में रहने वाला प्रतीयमान या ऱ्यङ्गय अर्थ झरिति वाक्य द्वारा 
। अमिहित कर दिया जाता है तब अनेक व्यापार की कल्पना को स्थिति नहीं रह जाती । इस स्थिति 
| सें आचाये कहते हैं कि तव तो और भी गडबडी उपस्थित होगी, क्योंकि चतुर्थ कक्ष्यानिविष्ट अर्थ 
$ 





की साक्षात्‌ प्रतिपत्ति संकेत किए बिना कैसे हो सकती है ? यदि नैमित्तिक रूप उस अर्थ को 
संकेत की अपेक्षा से रहित माना गया तव तो एक विचित्र बात होगी । क्योकि जो चतुर्थ कक्ष्या का 
अर्थ है सबसे पहले प्रतीत होगा और उसके पश्चात्‌ उत्पन्न होने वाले पदार्थशान उसके निमित्त 
होंगे ! मीमांसक महोदय अपने पक्ष के समर्थन में यहाँ तक आ पहुँचे कि वे अपने प्रपौत्र को 
भी अपना कारण बेहिचक स्वीकार कर लेंगे । स्पष्ट यह कि जब कि मीमांसक के अनुसार चतुर्थ 
कक्ष्या में रहने वाला अथे अपने निमित्त रूप पदार्थज्ञान से पहले उत्पन्न होता है तब मीमांसक 
अपने प्रप्रोत्र के उत्पन्न होने के वाद में उत्पन्न हुए होंगे यह उन्हे अवश्य अभिमत होगा ! इस 
अकार यहाँ आचाय ने मीमांसकों की लिहाडी ली है । 
| २. पुनः अन्विताभिधानवादी मीमांसक का कहना है कि जहाँ तक यहाँ पदार्थों के निमित्त 
~ होने का प्रश्‍न है वह पहले पदार्थों में संकेतग्रह के मान लेने पर हल हो जाता है । इस प्रकार 
चतुर्थ कक्ष्या में रहने वाला अथ पहले पदार्थी में संकेतग्रह से संस्कृत रूप में उत्पन्न होता है। 
पैसा मान छेने पर पदा4 निमित्त बन जाते है । इस षर आचायं कहते है कि उसके अनुसरण 
का यहाँ आपने कोई उपयोग नहीं कहा ! अर्थात्‌ पहले पायेन्तिक अर्थ को संकेतग्रह से संस्कृत 
करने का उपयोग तो यही होना चाहिए कि पहले पदार्थों का ज्ञान हो तत्पश्चात चतुर्थ कक्ष्याचिविष्ट 
अथ का ज्ञान हो। इस प्रकार पदार्थों का. निमित्तत्व भी सार्थक होगा। दूसरे आपके मत में | 
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स्यात्‌ । न चापि प्राकपदार्थधु सङकेतप्रदणं दृत्तमू, सिता तामेत साना 
प्रयोगात्‌ । आवापोद्दापाभ्यां तथाभाव हात चेत्‌-सङ्केतः पदाथमात्र ` एवेत्य 
भ्युपगमे पाश्चास्यैव विशेषप्रतीतिः | 

अथोच्यते--दृष्टैय झटिति तात्पयेप्रतिपत्तिः किमत्र कुम इति | तदिद्‌ बय- 

< | | 
सपि न नाङ्गीङुमः | यडच्याम.--- 25 
तद्वत्सचेतसां सो5थों बाक्यार्थेबिसुखात्मनाम्‌ fe 
बुद्धी तत्त्वाबभासिन्यां भटित्येबाबभासते ॥ इति ॥।. 

यह कि पहले पदार्थों में सङ्केतग्रह भी नहीं हुआ है, क्योंकि संदा अन्वितों का ही 
जो है। यदि कहिए--आवापोद्वाप' के द्वारा उस प्रकार (पृथक्‌ पदार्थों में स्त ग्रह ) 
होगा, तब तो सङ्केत को पदार्थमात्र में ही स्वीकार करने पर विशेष ( वाक्याथ ) ८ 
की प्रतीति बाद में ही होगी । जी १ 

यदि कहते हैं--'झट-से तात्पर्य (प अर्थं ) हे प्रतीति देखी गई है तो 
हम क्या करें ?' तो हम भी इसे अस्वीकार नहीं करते ! क्योंकि हम कहेंगे-- 

“उस प्रकार वाक्यार्थ से विमुख स्वभाव वाले सहृदय जनों की तत्त्वावभासिनी 
बुद्धि में वह अर्थ ( पार्यन्तिक अथं ) झट से अवभासित हो जाता है ।' 


उ ह लि पका तियमपक रिश्ज हड et Roem sey 











पदार्थी में संकेतग्रह होता ही नहीं, क्योंकि अन्वित पदार्थों का ही सवदा आप प्रयोग करते हैं 
ऐसों रिश्रति में संकेतग्रह को पहले मानने का पक्ष सवथा अन्वितामिधानबाद्री मीमांसक के 
मत में गलत होगा । | 
१. आवापोद्वाप = प्रक्षेप-निक्षेप; अद्दण-त्याग । यहाँ अन्वितामिधानवाद्र का स्पष्टीकरण 

आवश्यक है । जैसा कि “अभिहितान्वयवाद' में पहले 'अभिवा? शक्ति द्वारा पदार्थों का शान, 
तत्पश्चात तात्पये शक्ति द्वारा अन्वय रूप वाक्याथ का ज्ञान है बह प्रस्तुत (अन्वितासिवानवाद 

में सर्वधा त्याज्य पक्ष है । इसके अनुसार “अभिधा? से अन्वित पदाथ का ही ज्ञान होता है अर्थात्‌ 
जो वाक्यार्थ है वही वाच्यार्थ है । ये लोग अन्वयांश में अतिरिक्त शक्ति की कल्पना नहीं करते ) 
जैसे 'गामानय' इस वाक्य में 'गो? शब्द का कोई अथे नहों, बल्कि यहाँ गो? की प्रतीति आनयन 

से अन्वित होकर, एवं 'आनयन' की प्रतीति 'गौ? से अन्व्ति होकर होती है। यह मत प्रभाकर-मत 
या गुरुमत के नाम से प्रसिद्ध है। प्रभाकर ने “व्यवहार” को संकेतग्रह का प्रधान उपाय माना 
है । व्यवहार में देखा जाता दै कि कोई बढ़ा आदमी (उत्तम वृद्ध) अपने से छोट आदमी 
( मध्यम वृद्ध ) से गामानय? कहता है, उस समय वह दूसरा आदमी “गौ? को लाकर उपस्थित 
करता दै । समीप में स्थित बाळक उत्तम वृद्ध के कथन और मध्यम वृद्ध के कार्यं दोनों को सुनता 
और देखता हैं। इस प्रकार वद्द वाळक 'गामानय” इस अखण्ड वाक्य का अथु-ज्ञान करता ६ ' 
तत्पश्चात उत्तम वृद्ध के द्वारा 'गां बधान, अश्वमानय' (गौ को बाँधो और अश्च को लाओ ) यह 
कहे जाने पर बाळक 'गाम? और 'आनय” का अलग-अछग अथ ग्रहण करता है । यही ५आवापोद्वाप 

के द्वारा संकेत का ग्रहण है । इस पर आचाय अभिनवयुप्त का कहना है कि ऐसी स्थिति में ze 
भी यही स्वीकार कर रहे हैं कि संकेत पदार्थ मात्र में ही होगा, फिर वाक्याथ रूप विशेष व! 
प्रतीति पश्चात्‌ ही होगी, पहले नहीं । इसलिये 'दीषंदोघतरब्यापार' का पक्ष किसी प्रकार सिद्ध 
नहीं हो सकता । 
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लोचनम्‌ . 

किं तु सातिशयानुशीलनाभ्यासात्तत्र सम्भाव्यमानो5पि क्रमः सजातीय- 
तट्विकल्पपरम्परानुदयादभ्यस्तबिषयव्याप्िसमयस्मृतिक्रमवन्न संवेद्यत इति | 
निमित्तनेमित्तिकभावश्चावश्याश्रयणीय:, अन्यथा गोणलाक्षणिकयोमुख्याद भेदः 
श्ुतिलिड्ादिप्रमाणघट्कस्य पारदौबल्यम्‌' इत्यादिप्रक्रियाविघातः, निमित्तता- 

किन्त, पर्यालोचन का अम्यास इतना अधिक हो जाता है .कि वहाँ सम्माव्यमान ' 
भी क्रम सजातीय उन ( पदार्थविषयक ) विकल्पों की परम्परा के उदित न होने से 
पहले से अम्यस्त-विषय वाले व्याप्ति और समय ( सङ्कृत ) की स्मृति के क्रमों की 
भाँति मालूम नहीं होता । और निमित्तने मितिकभाव का अवश्य आश्रयण करना चाहिए। 
अन्यथा गौण और लाक्षणिक अर्थो का मुख्य अर्थ से भेद (मुख्यामुख्य रूप मेद) एवं (मीमांसा- 
शास्त्र में उक्त) श्रुति लिङ्ग आदि छः प्रमाणों का क्रमशः दौर्बल्य है” इत्यादि - 


पि 











१. मौमांसाझाख के प्रवतंक आचायं जेमिनि का यह पूरा सूत्र इस प्रकार है-श्वुतिङिङ्ग- 
वाक्यप्रकरणस्थानसमाख्यानां समवाये पारदौब्यमर्थविप्रकर्षात्‌!; इस सूत्र को प्रस्तुत “छोचन' 
में उद्धत करते हुये आचाय का यह तात्पर्य दै कि जत्र 'दीधदीघ' रूप से प्रतीत होने वाले अर्था के 
क्रम में यदि निमित्त-नैमित्तिकमाव ( कायंकारणभाव ) स्वीकार नहीं करते हैं तब उक्त मीमांसा- 
सूत्र में महर्षि जैभिनि ने श्रुति की अपेक्षा जो लिङ्ग आदि के दौबल्य का प्रतिपादन किया है, 

- इस प्रक्रिया का निघात दोगा, क्योंकि श्रुतिस्थल की भांति लिङ्ग-आदि स्थल में भी शब्दअवण के 
पश्चात्‌ प्रतीयमान सभी अर्था की अभिधा से ही प्रतीति होने पर रिङ्ग आदि के दोबॅस्य का कारण 
नहीं रह जाता । इसलिये इस प्रक्रिया का समर्थन एकमात्र--निमित्तता-वैचित्र्य के मानने पर 
ही हो सकता है । और जब निमित्तता-वैचित्र्य स्वीकार कर लिया गया तो व्यापार का भिन्न द्दोना 
लाजिमी है । इस प्रकार 'दीघे-दौधे? रूप से प्रतीत होने वाले सभी अर्था में केवल अभिधा व्यापार 
से काम नहीं चलेगा, अतिरिक्त व्यापार मानना ही होगा । 

यहाँ इम स्पष्टीकरण के उद्देश्य से “काव्यप्रदीप' के उल्लेख के आधार पर उक्त मीमांसा-सूत्र 
का अर्थनिर्देश करते हैं-- 

श्रुति आदि का समवाय अर्थात्‌ एकत्र प्राप्ति होने पर उनके बीच जिसकी अपेक्षा जो पर 
( बाद ) में होगा उसकी अपेक्षा वह दुर्बळ होगा, क्योंकि अथंविप्रंकषे है; अथांत्‌ पूवं की अपेक्षा 
पर्‌ बिलम्ब से अथे का प्रत्यायन करता है.। | 

श्रुति-"निरपेक्षो रवः श्रतिः, अर्थात्‌ वद्द शब्द श्रुति? कहलाता है जो अपने द्वारा किसी के 
अङ्गत्व-बोध के काये में प्रमाणान्तर की अपेक्षा नहीं रखता दै । दूसरे प्रकार से यह भी कह सकते 
है कि अपने अर्थ के बोध में अन्य शब्द की अपेक्षा न रखने वाला शब्द ति? कहलाता है; जेसे 
'्रोहीनवहन्तिः; क्रिया के फल को प्राप्त करने वाला ही कमं होता दै, इस प्रकार यहाँ '्ीहि? 
में कर्मत्व का प्रकार करती हुई द्वितीया विभक्ति किसी अन्य प्रमाण की अपेक्षा के विना ही ब्रीहियों 
को "अवघात का शेष ( अङ्ग ) प्रतिपादन करती है। स | 

झिङ्ग- “अर्थविशेपप्रकाशनसामथ्यै िङ्ग्‌?; अर्थात्‌ शब्द का वह सामथ्यं, जिससे अथविशेष _ 
का प्रकाशन होता है 'लिङ्ग' कहलाता है । यह 'सामधथ्य? रूढि दी है। जेसे--'बहिर्देवसदन दामि? 





( देवो के आवास रूप बहि-कुश को काटता हूँ ) इस मन्त्र का 'दामि' ( लवन करता हूँ, काटता २. 


हूँ ) इस शत पद के सामथ्य से कुशच्छेदन में विनियोग है। - उ क 
| वाक्य--'परस्पराकांक्षावशात्‌ कचिदेकस्मिन्‌ अर्थे पयवसितानि पदानि वाक्यस्‌"; अर्थात्‌ यह के 


rs. 
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चेचिऽ्येणेवास्याः समर्थितत्वात्‌ | निमित्ततावचिश्ये चाभ्युपगते किमपरस- 
स्मास्वसूयया । येऽप्यविअ्जक्तंकंमोटं वाक्यं तदथं चाहुः, तेरप्यविद्यापदपतित्ेः 
प्रक्रिया का विघात होगा, क्योंकि निमितता के वैचित्र्य से इसका समर्थन किया जा 
चुका है। जब कि निमित्तताप्रयुक्त बेचितर्य आप मान लेते हैं तो हम पर असूया? 








ms oe 








पदसमूह “वाक्य? है जो परस्पर आकांक्षाके वश किसी एक अर्थ में पर्यव्रसित होता हे । जैसे-- 
'देवस्य त्वा सवितुः प्रसवेऽश्विनो बाहुभ्यां पृष्णों हस्ताभ्यामभये जुष्टं निवपामिर इस मन्त्र का 
‘निवेपामि’ इस 'छिङ्ग? द्वारा निर्वाप में विनियोग के साथ हो समवेत अर्थभाग कौ एकवाक्यता 
के बळ से 'देवस्य त्वा०' इत्यादि भाग का भी निर्वाप में ही विनियोग है । 

८ प्रकरण-- लब्धवाक्यभावानां पदानां कार्योन्तरापेक्षावशाद वाक्यान्तरेण सम्बन्ध आकांक्षा- 
पयवसन्न प्रकरणम्‌? अर्थात्‌ जब पदसमूह “वाक्य' की स्थिति में होता है तब दूसरे कार्य की अपेक्षा 
से दूसरे वाक्य के सम्बन्ध में आकांक्षा को “प्रकरण? कहते हें । जैसे--“समिधो यजि? । . यह मन्त्र 
दशपूणमास यागों के प्रकरण में पढ़ा जाता है । जब यह आकांक्षा उपस्थित होती है कि दशपृणेमास 
याग कसे हों तब पाठवझ इसका विनियोग होता है । । क” 

स्थान--'स्थानं क्रमः अर्थात्‌ अनेक में आश्रमात मन्त्र का सन्निधिविशेष में आम्रात रूप क्रम 
को “स्थान? कहते हैं । जैसे--“दब्धिरसि' इस मन्त्र में आग्नेय, अझीपोमीय और उपांझु याग क्रम 
से ब्राह्मण भाग में पढे गए हे । मन्त्रभाग में भौ क्रम से तीनों अनुमन्त्रण पठित हे । आग्नेय और 
य यागों में लिङ्ग के ही द्वारा दोनों का विनियोग सिद्ध है, किन्तु 'दव्धिरसि? में लिङ्ग 
मय विनियोजक्र नहीं हे । किन्तु आहण में जिस स्थान पर 'उपांशु' याग का विधान किया 
AT पर मन्त्र में भी इसका पाठ है, इस “क्रम से 'उपांशु याग? के अनुमन्त्रण में इसका 


समाख्या--'योगवल्म्‌५ अर्थात्‌ यौगिक शब्द समाख्या’ है । जैसे “होत्रम्‌ 
स बलम्‌; अर्थात्‌, ना ओदगात्रम्‌ इत्यादि । 
तुरिद होत्रम्‌? इस 'योग? के बल से होत्रादि रूप से समाख्यात कम होत्रादि द्वारा अनुछेय होते है । 


ह जोब oo हक और लिङ्ग के विरोध में लिङ्ग का दौवेल्य; जैसे--'कदाचन स्तरीरसि 
7 वि ग ए ममी भी हिसक नहीं होते हो, किन्तु आहुति देने वाले यजमान 
करने वाली यह भति? 2 भैहोत्र' के अकरण में यह ऋक्‌ सुनी जाती है। इस क्रक्‌ का विनियोग 
नाग के अधि का है ऐन्द्रथा गाहंपत्यमुपतिष्ठतेः; अर्थात्‌ इन्द्रसम्बन्धिनी ऋक्‌ के गाहंपत्य 
= आराधन करता है । इस प्रकार इन्द्रप्रकाशन-सामथ्य रूप छिङ्ग से गाहपत्य? की 

दि वर अर म लक्षणा आदि कारक विनियोग होगा। इस प्रकार अति और लिङ्ग में विरोध 

थप द्वारा लिङ्ग दुबल होने के कारण वाध लिया जायंगा, क्योंकि गाहंपत्यम्‌? में द्वितीया 


विभक्ति अभिधा द्वारा पहले ही इस ऋक्‌ को गाहपत्य अभि के उपस्थान में विनियोग कर देगी । 


&डल्ट? ९ 
उ i सामथ्य रूप लिङ्ग के द्वारा विलम्ब से इन्द्रोपस्थान में ऋक का विनियोग 
` | पक्ष दुबळ ह । इसी प्रकार अन्य बाध्य, और वाधको का विचार 'काव्य- 


प्रकाश! के रीका-अन्थोँ से कर लेना चाहिए। अब रस-प्रसङ्ग को हम अधिक विस्तार के भय से यहाँ 


है छोड़ देते हे । 


१. सवंथा आप ( मीमांसक ) को भी निमित्ततावेचित्र्य : 
रि चित्र्य के आधार पर व्या ; 
मम ही होगी तब म॑ने जो ऐसो कल्पना की है उससे आपको असूया वो है Bes 
॥) हकिर आपको जिसे स्वीकार करना पड़ता हृ उसे हमने अपना पक्ष वना स्यि हे ! 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


है है क्र 
SS PSS “TU RSS SS NY अ..." 


4 ee "है Ss व 
द क Bhs btn, 53.20. + 


BS ss ie 
७५ ” जु [1 
007 ED 5 
॥ | 


प्रथम उद्दयोतः ६७ 
ट्र2 क ००१ NAAN NAAN ANNA NR SN Np Nn i ed 


लोचनम्‌ 


सर्वयमनुसरणीया प्रक्रिया | तदुत्तीणंत्वे तु सब परमेश्वराद्वयं ब्रह्मेस्यस्मच्छा- 
स्रकारेण न न विदितं तत्त्वालोकम्रन्थं बिरचयतेत्यास्ताम्‌ | 
यत्‌ तु भट्टनायकेनोक्तप--इह दृप्तसिंहादिपद्प्रयोगे च धार्मिकपदप्रयोगे च 
भयानकरसावेशकृतेव निषेधावगतिः त दीयभीरुवीरत्वप्रतिनियमावगममन्त- 
रेणेकान्ततो निपेधाबरगत्यभावादिति तन्न केवलाथंसामथ्य निपेधावगतेनिसि 
करने से क्या लाभ ? जो लोग! वाक्य ओर उसके अर्थ को अखण्ड, स्फोट रूप कहते है 
वे भी जब अविद्या या व्यवहार में आग्नेगे तब उन्हें इस प्रक्रिया का अनुसरण करना 
होगा । उस ( अविद्या या व्यवहार ) को स्थिति को पार (उत्तीर्ण ) होने के बाद तो 
सब कुछ परमेश्वराय ब्रह्म हो जाता है, इसे हमारे शास्त्रकार नहीं जानते हैं? जब 
कि उन्होंने 'तत्वालोक' नामक ग्रन्थ की रचना की है ! अस्तु । , 
जो कि भट्टनायक ने कहा है--यहाँ ( “भ्रम धामिक०” इस स्थल में ) निपेध का 
ज्ञान हप्तसिहादि पद के प्रयोग ओर 'धामिक” पद के प्रयोग में होनेवाले भयानक 
रस के आवेश! के द्वारा ही होता है, क्योंकि उनकी ( धामिक और सिंह की, क्रमशः ) 
भीरुता और वीरतारूप प्रकृति के नियम ( अविनाभाव ) के ज्ञान के विना एकान्ततः 
निपेध का ज्ञान नहीं हो सकता, इसलिए केवल अथं का सामर्थ्यं निषेध के ज्ञान का 
१. व्याकरण-दर्शन में स्फोट रूप शब्द-ब्रह्म का सिद्धान्त है उसके अनुसार वाक्य और वाक्यार्थ 
दोनों अखण्ड होते हे । शब्द अकेले होकर अन्थंक होता हे और समस्त अखण्ड वाक्य से अखण्ड 
अर्थ का बोध होता हें । इसी प्रकार वेदान्ती लोग भी अखण्ड वाक्य और वाज़्याथ को मानते हे । 
. पद-पदार्थविभाग के विना किए ही ये लोग “सत्यं ज्ञानम्‌? इत्यादि अखण्ड वाक्य को अखण्ड ब्रह्म का 
वाचक मानते हे । इस प्रकार इन दोनों सम्प्रदायो के अनुसार अखण्ड वाक्य का अखण्ड वाक्याथ 
वो सम्पन्न हो जायगा, इतने व्यापारभेद की कल्पना अनावश्यक है यह कहकर प्रस्तुत कायं का 
अपाप नहीं किया जा सकता । आचारय का कहना हे कि हम दोनों मतों को अस्वीकार नहीं 
करते, बल्कि समर्थन करते हैं, किन्तु जब व्यवहार का प्रसंग दै तब तो किसो मौ अखण्ड वाक्य को 
यिना क्रिया-कारक-भेद आदि से खण्ड-खण्ड किए अर्थज्ञान नहीं होगा, यहाँ तक कि वेयाकरण फो 
सी नहीं होगा । तथा दूसरे वेदान्ती भी तो “अविद्या? की स्थिति या व्यावहारिक दुनियाँ में आकर 
“व्यावहारिक सत्य को स्वीकार करते हें । ऐसी स्थिति में उन्हें मी पद-पदार्थ की करपना अवश्य 
करनी होगी । हाँ जब वे 'विद्याः की स्थिति की बात करेंगे तब उनका अखण्ड-ाक्य-चाक्याथेवाद 
हमें स्वीकार्य होगा, क्‍योंकि उस स्थिति में एक अद्वेत ब्रह्म को छोड़ कर और कुछ रह हो नों जाता 
यह विपय क्या “ध्वन्यालोक? के रचयिता आचाय आनन्दवर्धन को विदित नहीं है? इस प्रकार 
व्यवहार-क्षेत्र में वेयाकरण और वेदान्ती दोनों को हमारी सब बातें माननी होगी । इस विषय का 
स्पष्टीकरण 'काव्यप्रकाश” के टीका-ग्रर्न्थो में है । : 
२. भ्रम धार्मिक० में भट्टनायक के कथनानुसार 'इप्तसिंह” आदि और 'धार्मिक' पद के प्रयोग 
के होने पर प्रतिपत्ता ( बोद्धा को जो निपेथ का ज्ञान होता है वह सवया भयानकरस के आवेश 
| के कारण ही होता हे, क्योंकि बिना धार्मिक की भीरुता और सिंह की वीरता के ज्ञान के निषेषः 
... रूप अथ का ज्ञान नहीं दो सकता हे । केवल अथे के सामथ्यं से निषेध का शान नहीं होता है । 
तात्पय यह कि प्रतिपत्ता को भयानक रस की अभिव्यक्ति से प्रस्तुत में निषेध की प्रतीति होती है । 


~ 
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लोचनम्‌ 
तमिति । तत्रोच्यते-केनोर्तमेतत्‌ “वक्तृप्रतिपत्तविशोषावगमविरष्देण शब्दगत- 
ध्वननव्यापारबिरहेण च निषेधावगतिः’ इति । प्रतिपत्तुप्रतिभांसहृकारिरबं ` 
ह्यस्माभिद्योतनस्य प्राणत्वेनोक्तम्‌। भयानकरसावेशश्च न निवार्यते, तस्य | 
भयमात्रोत्पत्त्यभ्युपगमात्‌ | प्रतिपत्तुश्च रसावेशो रसाभिव्यक्त्येव । रसश्च | 
व्यङ्गय एव, तस्य च शब्दवाच्यत्वं तेनापि नोपगतमिति व्यङ्गयत्वमेब | 
्रतिपत्तुरपि रसावेशो न नियतः, न ह्यसौ नियमेन भीरुधार्मिकसन्नह्मचारी ` 
सहृदयः | | 
' अथ तद्विशेषोऽपि सहकारी कह्प्यते, तहि वकतृप्रतिपत्तप्रतिभाप्राणितो 
निमित्त नहीं ।? इस पर कहते हैं--'यह किसने कहा है कि वक्ता विशेष और प्रतिपत्ता 
विशेष के विना जाने और विना शब्दगत ध्वनन व्यापार के, निषेध का ज्ञान होता है? 

प्रतिपत्ता को प्रतिभा की ( व्यंग्यार्थावगति में ) सहकारिता को तो हमने द्योतन ( घ्वनन- 
व्यापार ) का प्राण कहा है। भयानक रस के आवेश का हम निवारण नहीं करते 

क्योंकि सिर्फ हम उसे भयमात्र की उत्पत्ति के रूप में स्वीकार करते हैं। प्रतिपत्ता को 
रस का आवेश रस की अभिव्यक्ति से ही होगा । और रस व्यंग्य ही होता हे, क्योंकि | 
रस का दाब्दवाच्यत्व किसी ने भी नहीं माना है, अतः वह व्यंग्य ही होता है। . 
प्रतिपत्ता को भी नियत.रसावेश नहीं होता । क्योंकि वह सहृदय डरपोंक घामिक जैसा 

_ नियमतः नहीं होता है। 

यदि उस ( प्रतिपत्ता) विशेष को सहकारी? कल्पित करते हूँ तो वक्ता और 











र्य इसके खण्डन में लोचनकार का कहना है कि भड्नायक को समझने में भ्रम हो गया है कि 
वक्ता और प्रतिपत्ता के वैशिष्ट्य के ज्ञान के विना और शब्दगत ध्वनन-व्यापार के विना ही 
हम “निषेध? रूप अर्थ का ज्ञान करते हैं । बल्कि हम तो यह कहते हैं कि प्रतिपत्ता की प्रतिमा रूप | 
विशेषता द्योतन या व्यक्षना का प्राण है। दूसरी उपेक्षणीय बात जो भट्टनायक कहते हैं वह यह कि | 
प्रतिपत्ता को भयानकरस का आवेश होता है, अर्थात्‌ सुनने वाला सहृदय भयानकरस से. आविष्ट | 
होकर प्रस्तुत पद्य के “निषेध? रूप अथे का ज्ञान करता है। यहाँ भयानकरस का आवेश भयमात्र की. 
उत्पत्ति ही हमें स्वीकाय है। क्योंकि रसावेश रसाभिव्यक्ति ही से रस का आवेश हो सकता है। | 
और रस सक्था व्यङ्गय हौ होता है, शब्द द्वारा वाच्य कदापि नहीं होता है। इसलिए 'इससिंह! | 
आदि और “धार्मिक पद के प्रयोग से जो भयानक रस का आवेश भट्टनायक ने कहा है वह | 
उनकी मूलतः गछत धारणा है । यह बात भी ध्यान देने योग्य है कि धार्मिक के समान प्रतिपत्ता | 
सहृदय नियमतः भीरु नहीं हो सकता है, वह वीरप्रकृति भी हो सकता है। ऐसी स्थिति में | 
भयानक-रस का. आवेश हो यह आवश्यक नहीं है । तब तो आप ऐसे सहृदय के लिए “निषेध? ! 
रूप अर्थ का ज्ञान नहीं होना ही बताएँगे ? इसलिए यह स्वीकार करना होगा कि भयानक रस | 
की अभिव्यक्ति से निषेध? की प्रतीति नहीं होती । “ऱ्य 
____ ९१. ऊपर ध्वनन-व्यापार-खण्डन में ` भट्टनायक का जो यह मन्तब्य है कि प्रतिपत्ता अर्थात्‌ | 
नोद्वाको भयानकरस के आवेश के कारण ही यहाँ 'निषेध' का ज्ञान होता है, उस परजो | 
` .भाचाये अमिनवयुप्त ने यह कहा कि यहः कोई नियम नहीं हो सकता कि सहृदय प्रतिपत्ता सक्या | 

इस पद्य को सुन कर भयानक रस से आविष्ट होता है; क्योंकि प्रत्येक सहृदय उस “धार्मिक के 
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“वननव्यापार: कि न सह्यते | किं च वस्तुध्वनिं दूषयता रसध्वनिस्त दनुमा- 
दक ससथ्यत इति सुष्ठुतरां ध्वनिध्वंसो5यम्‌ । यदाह--क्रोधोऽपि देवस्य 
न ति । अथ रसस्येवेयता प्राधान्यमुक्तप्र; तत्को न सहते । अथ 
चिनेरतदुदाहरण न युक्तमित्युच्यते, तथापि काव्योदाहरणत्वाद द्वाव 
पयत्र ध्वनी स्तः, को दोषः | £ nN 


यदि तु रसानुवेधेन विना न तुष्यति, तदू भयानकरसानुवेधो नात्र सहृद- 
ह्यास्ते अपि तु उक्तनीत्या सम्भोगाभिलाषविभावसङकेतस्था- 
चेतविशिष्टकाकादयनुभावशबलनोदितश्वङ्गाररसानुवेधः । रसस्यालोकिकत्वा- 


प्रतिपत्ता की प्रतिभा से प्राणित घ्वननव्यापार को क्यों नहीं सहन करते ? दसरे 

कि, वस्तुष्वनि को तो दूषित करते हैं, रसध्वनि का, 'जो उस ( सि ) न 
अनुग्राहक है, समर्थन करते हैं, तो खूब यह ध्वनि का घ्वंस है! जो कि कहा है-- 
दिवता का क्रोध .भी वर के जेसा होता है।' यदि कहिए कि अब तक रस का ही 
प्राधान्य कहा है, ह इस ह को कौन नहीं सहन करता है? यदि वस्तुमात्र घ्वनि 
का यह उदाहरण ठीक नहीं है, ऐसा कहते हैं तथापि काव्य रनों 
| तः हते हैं काव्य के उदाहरण होने से द 
| यदि ( सहृदय ) विना रसानुवेध ( रसावेश ) के सन्तुष्ट नहीं होता है, तो 
' (कहना यह है कि सहृदय के हृदय-दपंण में भयानक रस का आवेश अधिष्ठित नहीं 
की होता, बल्कि उक्त प्रकार से सम्भोग की अभिलाषा का उद्दीपन-विभाव जो सद्धेत-स्थान 
. है उसके उचित जो विशिष्ट काकु आदि अनुभाव हैं, उनके शबलन (सम्मिश्रण ) से 
 शिज्ञाररस का अनुवेध ( आवेश ) उदित होता है। रस के अलौकिक होने से और 
` उतने मात्र से ही उसका अवगम सम्भव नहीं है, अतएव प्रथम जिनका भेद निविवाद 
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समान “भीर” नहीं होता है, बर्कि वीरप्रकृति भी होता है। इस पर भटू नाय 
कथन है कि यदि प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष अर्थात्‌ भीरुत्व को यहाँ ना "आयशा के 
होने में सैहकारी कारण कल्पित कर लिया जाय तो नियम बन सकता है और उस तरह का 
" अत्येक प्रतिपत्ता भयानकरस के आवेश से 'निपेध' का ज्ञान कर सकता है। इस पर लोचनकार 
का कइना > कि जव आपने प्रतिपत्ता के प्रतिभाविशेष तक को स्वीकार कर लिया तब ध्वननव्यापार 
S क्यो नहीं सह लेते हैं, क्योंकि ध्वनन में भी तो प्रतिपत्ता का प्रतिभाविशेष सहकारी होता 
१ आइचय तो इस पर होता है कि वस्तुध्वनि को स्वीकार नहीं करते और रसध्वनि को स्वीकार 


करते ह, जक,कि स्सध्वनि वस्तुध्वनि का अनुग्राहक है । यदि आप इस पर जड़े हुए हैं कि यहाँ | 


रसध्वनि का प्राधान्य है तो इम आपकी बात को अमान्य नहीं ठह्राते। हमें तो बस. यही कहना 


मकार “ध्वनि? का निराकरण 
 चस्तुध्वनि दोनों हों, तो क्या हज है ! नहीं होना चाहिए । अस्तुत में यदि रसध्वनि और 
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७० सलोचन-ध्वन्यालोकः ` 
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म्तावन्मात्रादेच चानवंगमात्मथमं - निर्बिवादसिद्धविविक्तर्वा धनिपधप्रदशनासि“ 
प्रायेण चेतडस्तुध्वनेरुदाहरणं दत्तम्‌ ! 
यस्तु ध्वन्िव्याख्यानोद्यतस्तात्पयंशक्तिमेव विवक्षासूचकत्वमेब वा ध्वनन- 
मबोचत्‌, स नास्माकं हृदयमावजेयति । यदाहुः-भिन्नरुचिहि लोक? इति | 
तदेतदग्रे यथायथं प्रतनिष्याम इत्यास्ता तावत्‌ | अमेति। अतिसृष्टोऽसि भारते 
भ्रसणकालः | धार्मिकेति | कुसुमाद्यपकरणाथ युक्तं ते ञ्रमणम्‌ | विस्नब्ध इति 
शाङ्काकारणबैकल्यात्‌ । स इति यस्ते भयभ्रकम्प्रामङ्गलतिकामकत | अधेति | 
दिष्टया वर्धस इत्यथः । मारित इति पुनरस्यानुत्थानम्‌। तेनेति | यः पूव कर्णो- 
पकणिकया त्वयाप्याकर्णितो गोदावरीकच्छगहने प्रतिबसत्तीति । पूयमेब हि 
तद्रक्षायै तत्तयोपश्राबितोऽसौ; स चाधुना तु इ्षत्वात्ततो गहनाज्ञिर्सरतीति | 
प्रसिद्धगोदाबरीतीरपरिसराचुसरणमपि तावत्कथाशोपीभूतं का कथा तल्लतागहून | 
प्रवेशशाङ्कयेति भावः | | 
सिद्ध है उन विधि और निषेध के प्रदर्शन के अभिप्राय से गह वस्तुध्वनि' का उदाहरण | 
दिया हूँ । । 
जिसने ध्वनि का व्याख्यान करने के लिए उद्यत हो, तात्पर्यं शक्ति को ही अथवा | 
विवक्षा के सुचकत्व ( अनुमापकत्व ) कौ ही ध्वनन कहा है, वह हमारे हृदय को | 
आकृष्ट नहीं करता । जेसा कि कहते हैं-- लोग भिन्न रुचि के होते हे ।' तो इसे आगे। 
यथावतु विस्तार कर गे । घूमो--1 तुम अतिशृष्ट हो ( तुम्हारी इच्छा पर है घुमो अथवा ७" 
न घूमो ), तुम्हारे घूमने का यह समय है । धार्मिक ( बाबाजी )--। फुल आदि सामग्री 
के लिए तुम्हारा घूमना ठीक है। इतमीनान से--1 क्योंकि शङ्का करने का अब कोई 
कारण नहीं रह गया । वह--1 - जिसने तुम्हारे अङ्गों को भय से कम्पित कर डाला 
था । आज-- अर्थात्‌ तुम्हारे भाग्य की वृद्धि है। मार डाला गया--1 अब फिर बर्ह, 
नहीं आएगा । उस ( सिंह ने )- जिसे पहले से तुमने भी कानोंकान सुन रखा है कि 
गोदावरी के गहन कच्छ में रहता है। पहले से ही उस स्वेरिणी ने सङ्कृत स्थान की 
रक्षा के लिए सिंह के गोदावरी के गहन कच्छ में निवास करने का वृत्तान्त धार्मिक 
को सुना रखा है । भाव यह कि ( पहले तो कच्छ गहन में रहता मात्र था) अब 
वह प्त ( मत्त, पागल ) हो जाने के कारण गहन से निकल जाता है, इसलिए प्रसि 
गोदावरी नदी के तीर की भूमि के आस-पास धूमना भी बिलकुल बन्द हो गया! | 
( सिफ चर्चा का चिपय वन कर रह गया है ) वहाँ. के लतागहन में प्रवेश की रा 
की तो बात ही नहीं । | 


तन पो दु 





तँ ५ ०१ - हि 
जन पिक क... es Se ase ७.७७ «७.७ ७ २-० ooo ee ss ss आ 2220“. Ye 


















का अभिप्राय यह है कि पहले निविवाद सिद्ध विधि-निषेध का प्रदशन हो जाय। 
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अत्ता एत्थ णिमञ्जइ एत्थ अहं दिअसअं पलोएहि । 
मा पहिअ रत्तिअन्धश्र -सेजाए मह णिमञ्जद्दिसि ॥ 

कहीं वाच्य के प्रतिपेधरूप होने पर व्यंग्य विधिरूप; जैसे-- ट 

सास यहाँ गहरी सोती है, यहाँ में ( सोती हुँ ), दिन में ही देख लो। रात 
के अन्धे ( रतोंधी के रोगी ) हे पथिक ! कहो हमारी खाट पर न गिर पड़ना। 

. लोचनम्‌ | 
अत्ता इति | 
शश्रूरत्र शेते अथवा निमञ्जति अत्राहं दिवसकं प्रलोकय | 
मा पथिक रात्र्यन्ध शय्यायामावयोः रयिष्ठाः ॥ 

महू इति निपातोडनेकाथवृत्तिरत्रावयोरित्यर्थ न तु ममेति | एवं हि विशेषः 
बंचनमेव शङ्काकारि भवेदिति प्रच्छन्नाभ्युपगमो न स्यात्‌ | कांचित्मोषित- 
पतिका तरुणीमबलोक्य प्रवृद्धमदनाङ्कुरः संपन्नः पान्थोऽनेन निषेधद्वारेण तया- 
भ्युपगत इति निपेधाभाबोऽत्र विधिः । न तु निमन्त्रणरूपो5प्रवृत्तप्रवतनास्व- 
भावः सोभाग्याभिमानखण्डनाप्रसङ्गात्‌ । अत एव राञ्यन्षेति समुचितसमय- 

( प्राकृत गाथा में ) “मह? यह निपात अनेकार्थवृत्ति होने के कारण यहाँ हमारी” 
( अर्थात्‌ मेरी ओर सास की ) इस अर्थ में हे न कि 'मेरी' इस अथं में। ऐसा करने 
पर ( 'मम' यह ) विशेष वचन ही श्वभू को शङ्कित कर देने वाला" हो जायगा, 
ऐसी स्थिति में नायिका द्वारा किया गया पथिक का प्रच्छन्नाम्युपगम ( छिपे ढंग से साथ 
सोने की स्वीकृति ) नहीं बनेगा । किसी प्रोपित-पतिका ( जिसका पति परदेश चला 
गया है ) तरुणी को देखकर कोई पथिक विशेष कामासक्त हो गया, तब इस निषेध के 
'प्रकार से उस तरुणी ने उसे शयन के लिए वचन दिया, इस प्रकार यहाँ निषेधाभावरुप 
विधि है, न कि अप्रवृत्त में प्रवर्तन स्वभाव का निमन्त्रण॑रूप* ( विधि ) हं. क्योंकि 
(तब तो ) सौभाग्य के अभिमान के खण्डित हो जाने का प्रसंग होगा । इसीलिए “रात 
के अन्धे' इसके द्वारा योग्य समय में सम्भावित होने वाले विकारों से उसका आकुलित 
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१. यद्रि नायिका “मम? इस विशेष वचन का प्रयोग करेगी तब सुनती हुई उसकी सास को 


यहद शका-हो सकती है यह ( वहू ) अपनी ही खाट पर पथिक के गिर जाने की वात क्यों 


करती हैँ १, जव कि रतौंधी वाला पथिक मेरी भी खाट पर गिर सकता है । हो न हो यहाँ दाल 
में कुछ काला हे ! 

२. प्रस्तुत गाथा में प्रतीयमान विधि को निपेध का अभाव रूप समझना चाहिए, क्योंकि 
नायिका ने “खाट पर गिर न जाना? इस निषेध के प्रकार से पथिक को मिलन का वचन दिया है। 
यहाँ आचाय का निर्देश है कि बिधि? को निमन्त्रण स्वरूप नहीं समझ लेना चाहिए, अर्थात्‌ 
नायिका ने यहाँ अप्रवृत्त पथिक को निमन्त्रग के द्वारा प्रवृत्त नहीं किया हे, क्योकि यदि ऐसा 
माना जायगा तव उसे अपने सोभाग्य का अभियान क्या रह जायगा । पथिक तो स्वयं नायिका से 
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_ ७२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
लोचनस्‌ | 
सस्भाव्यमानविकाराकुलितत्बं ध्वनितम्‌ । भावतदभावयोश्च साक्षाहिरोधाद्वा- 
च्याइ-यङ्ग'थस्य रुफुरमेचान्यत्वम्‌ | 
` यत्त्वाह भट्टनायकः-“अहमित्यभिनयविरोषेणात्म दशावेदनाच्छाब्द्मेत दपी!- 
ति । तत्राहमिति शब्दस्य तावन्नायं साक्षादर्थः; काकःदिसहायस्य च तावति 
ध्वननमेव व्यापार इति ध्वनेभूषणमेतत्‌ । अत्तेति प्रयत्नेनानिश्चतसम्भोगपरि- 
हारः | अथ यद्यपि भवान्मदनशरासारदीयमाणहृदय उपेक्षितुं न युक्तः, तथापि 
कि करोमि पापो दिवसकोऽयमनुचितत्वात्कुत्सितोऽयमित्यर्थः । प्राकृते पुंनपुंस- 
कयोरनियमः। न च सर्वथा त्वामुपेत्ते, यतोऽत्रेवाहं तत्मलोकय नान्यतोऽहं 
गच्छामि) तदैन्योन्यबद्नाबलोकनविनोदेन दिनं ताबदतिवाहयाव इत्यर्थः । 
ग्रतिपन्नमात्रायां च रात्रावन्धीभूतो मदीयायां शय्यायां मा श्लिषः,. अपि 


होना ध्वनित होता है। भाव और अभाव इन दोनों में साक्षात्‌ विरोध होने के कारण 
` वाच्य से व्यंग्य का भिन्नत्व स्पष्ट ही है। 
जो कि मट्टनायक ने कहा है--( गाथा में प्रयुक्त) 'अहं' ( 'मैं') इस पद के 
द्वारा अभिनय विशेष के बल से अपनी दशा के आवेदन करने के कारण यह ( निषेध 
के द्वारा जो अम्युपगमन ) भी वह शाब्द ( शब्दाभिधेय ) है ।” इस पर (कहते हैं कि) 
'अहं' ( में” ) इस शब्द का यह ( अभिनय विशेषरूप अभ्युपगमन ) साक्षात्‌ अर्थ नहीं 
है, बल्कि काकु की सहायता से ऐसा होता है, ऐसी स्थिति में ध्वनन ही व्यापार ( यहाँ 
ठहरता ) है; यह ध्वनि का भूषण है, दूषण नहीं । ( गाथा में ) 'अत्ता” ( श्वश्रूः) के 
प्रयोग द्वारा प्रयत्नपूर्वक सम्भावित अपने अनिभृत ( एकान्त ) सम्भोग का परिहार 
है । यद्यपि तुम काम के बाणों की वर्षा से फटे हृदय वाले किसी प्रकार उपेक्षणीय | 
नहों हो तथापि यह पापी दिन सम्भोग के लिए अनुचित होने के कारण बड़ा खराब. 
है—यह अथं a । भ्राङृत में पुंज्िद्ध-नपुंसक का नियम? नहीं है । अर्थात्‌ मैं संथा 
तुम्हारी उपेक्षा नहीं कर रही हू, क्योंकि देखो कहीं अन्यत्र. नहीं जाती हँ, अतः हम एक 
दूसरे का मुख देखने के विनोद से इस दिन को बितायें । रात के होते ही अन्धे होकर 


न; 
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मिलने के लिए प्रवृत्त है, उत्सुक है; इसी कारण ही नायिका ने उसे 'राज्यन्धः ( रतौंधी का - 
रोगी या रात का अन्धा ) कह कर उसके सम्भा यमान विकारों के कारण आकुछता को सूचित | 
किया है ! अन्यथा नायिका को क्या पढी थी कि उसे 'रात्र्यन्ध' कहती, जब कि वह किसी प्रकार " 
पहुँचता स्वयं वह भिळ ही लेती । किन्तु ऐसी स्थिति ही नहीं है । 
रे १. तात्पय यह कि कोई औ शब्द, जो पुझिङ्ग है वह नपुंसक भी हो सकता है और जो नपुंसक 
बह पुंछिङ्ग भो हो सकता है, जेसा कि पुँझिङ्ग 'दिवसक? झांब्द नएंसक पढ़ा गया है । किन्तु 
मेरा जा है कि 'दिवसकं प्रलोकृय" प्रस्तुत इस स्थल में 'दिवसकम्‌? यह प्रयोग 'कालाध्वनोर- | 
क री त, के ख द्वितीया’ विभक्ति का प्रयोग हुआ है। इसलिए यहां प्राकृत-शब्द के | 
॒ चार हो कोई आवश्यक नहीं है। फिर भी, सम्भव ऱ्य 
Se र भी, सम्भव है आचाये का य॒ | 
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| | ध्वन्यालोकः 
क्कचिद्वाच्ये विधिरूपेऽनुभयरूपो यथा-- 
| 

॥ 

| 

| 

| 

| 

| 

| 

४2 

| 





वच्च मह व्विअ एकक्रेइ होन्तु णीसासरोइअव्वाई । 
मा तुज वि तीअ विणा दक्खिण्णहअस्स जाअन्तु ॥ 
कहीं वाच्य के विधिरूप होने पर ( व्यङ्गय ) अनुभय रूपं (न विधिरूप तथा न 
निपेधरूप ) होता है । जैसे 
` तू जा, सुझ ही अकेली के निश्वास और रुदन भाग में हों, उसके विना दाक्षिण्य 
८ समानुरागिता ) से रहित तेरे भी ये ( निश्वास, रुदन ) मत पेदा हों । 


लोचनम्‌ 

_ तु निञ्चत निञ्चत मेवात्ताभिधाननिकटकण्टकनिद्रान्वेषणपूर्वेकभितीयद्‌त्र ध्वन्यते! 

ब्रज ममेबेकस्या भवन्तु निःश्वासरोदितव्यानि | 

मा तवापि तया विना दाक्षिण्यहतस्य जनिषत ॥ 
अत्र ब्रजेति विधिः । न प्रमादादेव नायिकान्तरसंगामनं तव, अपि तु गाढा- 
नुरांगात्‌; येनान्यादङ्सुखरागः गोत्रस्खलनादि च, केवलं पूवङ्कताछुपालना- 
त्मना दाक्षिण्येनेकरूपत्वाभिमानेनेब त्वमत्र स्थितः, तत्सवेथा शठोऽसीति 
गाढमन्युरूपोऽयं खण्डितनायिकाभिप्रायोऽत्र प्रतीयते । न चासौ ब्रज्याभाव- 

रूपो निषेधः, नापि विध्यन्तरमेवान्यनिषेधाभावः | | 


मेरी शय्या पर मत गिर जाओ, बल्कि बहुत कायदे से यह पता कर लो कि श्वथूः नाम 
का निकट वाला काँटा नींद में है, यह इतना घ्वनित होता है । | | 

यहाँ 'जा' यह विधि है । प्रमादवश ही तू दूसरी नायिका से नहीँ मिलता, अपितु 
गाढ़ अनुरागवश तू ( उससे ) मिलता है, जिससे यह तेरा मुखराग कुछ भिन्न-सा है और 
गोत्रस्खलन ( दूसरी नायिका का नामोचारण ) आदि हो रहे हैं। सिफ तू यहाँ मेरे 
पालन का जो पहले वचन कर चुका है उसी दाक्षिण्य के कारण जो एकरूपता का 
अभिमान तुझे है उसी से तू यहाँ ठहरा है तो तू संथा 'शठ'' निकला, इस प्रकार 
यहाँ 'खण्डिता”' नायिका का अधिक कोपरूप अभिप्राय प्रतीत होता है। न तो यहाँ 
ग्मनाभावरूप निषेध है और न तो कोई दूसरा विधि ( विध्यन्तर ) निषेध का अभाव 
ही ( व्यंग्य होता है ) । 


१. 'शठ” वह नायक कहलाता है जो एक नायिका में बाहर से अनुराग प्रकर करता हे और 
छिपे-छिपे दूसरी से अनुराग करते हुए उसका विप्रिय या अदित करता हे-गूढनिग्रियक्कच्छडः । 
२. "खण्डिताः वह नायिका कहलाती है जिसका प्रिय पराई फे साथ सम्पन्न मिलन के चिह्न से 
“चिह्वित होकर प्रातःकाल उपस्थित होता है और वह उसे देख कर इंष्या से भर जाती है-- 
' पाश्वमेति प्रियौ यस्या अन्यसम्भोगचिह्वितः । "मक 
सा खण्डितेति कथिता धीरेरीष्यांकपायिता ॥ साहित्यदपंण ३११७ ५ 
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ध्वन्यालोकः 
कचिद्वाच्य ग्रतिपेधरूपेऽनुभयरूपो यथा-- 
दे आ पसिअ णिवत्तसु मुहससिजोह्वाविळुत्ततमणिवहे } 
अहिसारिआण विग्ध॑ करोसि अण्णाणं वि हआसे ॥ 
कहीं वाच्य के ग्रतिपेधरूप होने पर व्यङ्गय अनुभयरूप होता हे । जेसे-- 
प्राथना करता हूँ, प्रसन्न हो, लौट: आओ, अरी, अपने सुखचन्द्र की चाँदनी से 
अन्धकार-समूह को दूर करनेवाली, इन आशाओं चाळी, तू दूसरी अभिसारिकाओं के 
भी विच्च करती हे । 
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लोचनम्‌ 
दे इति निपातः प्रार्थनायाम्‌ । आ इति तावच्छुव्दार्थ । तेनायमर्थः 
प्राथये तावत्प्रसीद निवतेस्व मुखशशिज्योत्त्राविलुप्ततमो निवहे | 
अभिसारिकाणां विघ्नं करोष्यन्यासामपि हताशे ॥ 
_ अत्र व्यबसिताद्वमनान्निवतस्वेति प्रतीतेरनिपेधो वाच्यः | गृहागता नायिका 
गोत्रस्खलिताद्यप्राधिनि नायके सति ततः प्रतिगन्तुं प्रवृत्ता, नायकेन चाटूप- 


¬ क्रमपूवक निवत्येते | न.केवलं स्वात्मनो मम च निवृतिविध्नं करोपि, यावद- + | 





न्यासामपि; ततस्तव न कदाचन सुखलवलाभोऽपि भविष्यतीत्यत एव हताशा- 
सीति बल्लभाभिप्रायरूपश्चाट्भविशेषो व्यङ्ग्यः | | | 
यदि बा सख्योपदिश्यमानापि तदवधीरणया गच्छन्ती सख्योच्यते--न 
केवलमात्मनो विघ्नं करोपि, लाघवाद्बहुमानास्पदमात्मानं कुवेती, अत एव 
हताशाः यावद्ददन चन्द्रिकाप्रकाशितमारगतयान्यासामध्यभिसारिकाणां विध्नं 
( गाथा में ) दे' यह निपात प्रार्थना के अर्थ में है । 'आ' यह निपात 'तावत्‌' शब्द 
के अर्थ में हे । इसलिए यह अर्थ हुआ-- 
प्रार्थना करता हूँ ** ***। 
. यहाँ व्यवसित गमन से 'लौट आओ? इस प्रतीति के कारण गमन का निषेध वाच्य 
हे । जव नायिका घर आई तव नायक गोत्रस्खलन आदि अपराध कर बैठा और वह 
. ( नायिका ) लौट जाने के लिए प्रवृत्त हुई, तब नायक प्रशंसा की भाया का उपक्रम 
क्रके पक निवृत्त करता है । न केवल तु अपने-आपके और मेरे सुख में विन्न डालती 
है, वल्क़ि दुसरी रियो के भी; इसलिए तुझे कभी भी सुखलेश का लाभ भी नहीं होगा, 
अत्तरव तु हुताशा हैं, इस प्रकार नायक का अभिप्रायहृप चाटु विशेब व्यंग्य है । 
3. ती के द्वारा उपदेश दिए जाने पर भी उसे न मानकर जाती हुई नायिका 
कहना हँ-- टा 
उ ह हे जो केवळ तू अपना विन्न करती है--इस प्रकार के छुटपन 
बुता ) २ अबहुमान का आस्पद वनाती हुई हताशा, बल्कि 
हु अपने मुखचन्द्र की चाँदनी से मागे को प्रकाशित करके त जी 
र छ द्र दना स माग को प्रकाशित करके अन्य अभिसारिकाओं के भी 
न करती है, यह सखी का अभिप्रायरूप चाटुविशेष व्यंग्य है । इन दोनों व्याख्यानों में 
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प्रथम उद्दघोतः क्य 
लोचनम्‌ 

करोपीति सख्यभिप्रायरूपश्चाटुविशेषो व्यङ्ग्यः | अत्र तु व्याख्यानइये$पि 
व्यवसितात्प्रतीपगमनास्मरियतमग्रहगमनाच्च निवतेस्वेति पुनरपि . वाच्य एव 
विश्वान्तेगुणीमूतव्यङग्यभेदस्य प्रेयोरसवदलङ्कारस्योदाहरणमिद्‌ स्यात्‌, 
न ध्वनः | 

तेनायमत्र भावः:--काचिंद्रभसात्मियतममभिसरन्ती तदूगृहा भिमुखमाग- 
च्छता तेनेव हृदयवल्लमेनैवमुपश्लोक्यते5प्रत्यभिज्ञानच्छलेन, अत एवात्मप्रत्य- 
भिज्ञापनार्थमेव नमेबचनं हताश इति । अन्यासाब्च विघ्नं करोषि तव चेप्सितः 
लाभो भविष्यतीति का प्रत्याशा । अत एव सदीयं वा गृहमागच्छ, त्वदीय वा 
गच्छावेत्युभयत्रापि तात्पयोदनुभयरूपो वल्लभाभिग्रायश्वाद्वात्मा मा व्यङ्ग'्य 
इयत्येब ठ्यबतिष्ठते । अन्ये तु--तटस्थानां सहृदयानामभिस प्रतीय- 
मुक्ति? इत्याहुः। तत्र हताशे इत्यामन्त्रणादि युक्तमयुक्त वेति सहृदया एव 
प्रमाणम्‌ । 
भी ( नायिका द्वारा ) व्यवसित प्रतीपगमन ( अपने घर के प्रति गमन ) और प्रियतम 
के गृह के गमन से 'लौट आओ”. ( निवृत्त हो ) यह जो वाच्य है उसमें ही ( सखीगत 
नामिक्ाविपयकभावरूप रति अथवा नायकगत नायिकाविषयक रति के ) विश्रान्त होने 
के कारण गुणीभूतव्यंग्य के भेद जो क्रमशः प्रेयोऽ्छङ्कार और रसवदलङ्कार हैं उनका 
यह उदाहरण होगा, न कि घ्वति का । | 

इसलिए? यहाँ यह भाव है कोई नायिका झटपट प्रियतम के घर के प्रति 
अभिसार करती है, उसी समय मागं में उसके घर की ओर आता हुआ वही प्रियतम 
अप्रत्यभिज्ञान ( नायिका को न पहचानने ) के बहाने उसे इस प्रकार प्रशंसा करता हे। 
इसीलिए अपने को पहचानने के लिए ही नर्मवचन हताशे? ( का प्रयोग ) है। दुसरी 
( अभिसारिकाओं ) के विघ्न पहुँचाती है, फिर तेरा ईप्सित लाभ होगा, इसकी क्या 
प्रत्याशा है? अतएव 'मेरे घर आ, या हम दोनों तेरे घर चल” इन दोनों में तात्पर्य 
होते के कारण अनुभयरूप चाटुगभित प्रिय का अभिप्राय व्यंग्य इतने में ही व्यवस्थित 
होता है । दूसरे तो यह कहते हैं कि यह तटस्य सहृदयों का अभिसारिका के प्रति 
वचन है । वहाँ 'हताशे” यह आमन्त्रणादि ठीक है अथवा ठीक नहीं, सहृदयजन ही 
प्रमाण हैं । 
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१. प्रस्तुत गाथा 'दे आ पसिअ०? को आचाये ने वक्ता के भेद के आधार पर तीन-चार प्रकार 
से लगाया.है । पहले व्याख्यान के अनुसार नायक के घर पर नायिका पहुँची तव नायक उसके 
समक्ष गोत्रस्खलन आदि अपराध कर बैठा । इस पर तुनक कर जव वह चल पड़ने के लिए उद्यन 
हुई तब नायक उसकी प्रशंसा के दारा उसे निवृत्त करने का प्रयल करने लगा। उसने कहा कि 
बह अपने और मेरे सुख में तत्काल विघ्न तो कर हो रही हे अन्य अभिसारिकाओं के सुख म सा | 
दिप्त टाल रही है । 'अभिसारिका? वह नायिका कहलाती है जो अन्धकार आदि मे भिय का _ 
अभिसरण करती ६? । यहाँ नायक का चाडरूप अभिप्राय च्यन्गय ह । दूसरे व्याख्यान के अनुसार टर 
यह नायिकाको सखी का वचन हे, नायिका को सखी ने मना किया कि वह तत्काल अभिसार र के 
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दन ७३ | सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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स्‌ ` ध्वन्यालोकः | 
कचिद्वाच्यादिभिन्नविषयत्वेन व्यवस्थापितो यथा-- . 
कस्स व ण होइ रोसो दट्हूण पिआएँ सव्वणं अहरम्‌ । 
सभमरपउमग्घाइणि वारिअवामे सहसु एह्निम्‌॥ 
अन्ये चवप्रकारा वाच्याद्विमेदिनः प्रतीयमानभेदाः सम्भवन्ति । 
तेपां दिड्यात्रमेतत्मदर्षितम्‌ । द्वितीयोऽपि ग्रभेदो वाच्याद्विभिन्नः 
सग्रपञ्चमग्रे दशयिष्यते । | 
कहां वाच्य से विभिन्न-विषय रूप में व्यवस्थापित व्यङ्गय, जेले-- 
अथवा प्रिय के ब्रणयुक्त अधर को देखकर किसे क्रोध नहीं होता, री, मना करने 
पर भी भोरे सहित कमळ को सूघने वाली, अब तू उसका ढुप्परिणाम भुगत ! 
सह द से भेद स वाळे प्रतीयमान के दूसरे इस प्रकार के भेद सम्भव हैं । 
न्ट ।दुङ्मात्र यहा प्रदर्शित किया हे। वाच मेद अ गे 
ह । वाच्य से विभिन्न दूसरा भी अमेद आगे प्रपञ्च 
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रव एवं वाच्यव्यज्-ययोधोर्मिकपान्थप्रियतमाभिसारिकाविषयेक्येडपि स्वरूप- 
त मिषा इ इत अतिपादितम्‌ | अधुना तु विषयभेदादपि व्यङ्गयस्य वाच्याङ्गेद 
$1६ कचद्वाच्याापि | व्यवस्थापित इति। विषयभेदोऽपि विचित्ररूपो 
व्यर्वातएमानः सहृद्यव्यबस्थापयितुं शक्यत इत्यर्थः | 
कस्य वा न भवति रोषो दृश प्रियायाः सत्रणमधर 
किना मधरम्‌ | 
हु री वारितवामे सहस्वेदानीम । | 
भकार ( इन निदिष्ट उदाहरणों में) घामिक, पान्थ, प्रियत गौर र 
न सर ८ , पान्थ, म ओर अभिसारिका' 
के एकविषय होने पर भी स्वरूप के भेद से भेद है यह प्रतिपादन 


भी यु छिए प्रस्तुत है । यहाँ सखी का चाइ रूप अभिप्राय व्यङ्गय है । 
न पा इ दोनों व्याख्यान में अस्तुत गाथा “ध्वनि” का उदाहरण न 
_ रमित लाग । उदाहरण हो जाती ह । सखी के वचन के पक्ष में प्रेयोऽलङ्कारः है । 
हरर ्रेयोऽलङ्कार? होता हे । यहाँ सखी बाँ नायिका में "ति? ब्यङ्गय है 
i पक इस वाच्य के प्रति अङ्ग हो “हा है। इसी प्रकार नायक के वचन 
र रलक्षार ह। क्योंकि रस जब पराङ्ग होता हे तब “'रसमदलक्कार? होता है । 
हा हो ना त रति सस्चुन वाच्य के प्रति अङ्ग हो रही ह.। 
वि न रे आग मे कह व्याख्यान किया कि नायिका को उस समय भभिसार करते हुए 
ह पाता हे जन वह स्वयं नायिका के घर उससे मिलने के लिए जा रहा था । 
पहचान कर भी न पहचानने का बहाना करके नायक ने प्रस्तुत बचन कहा । 





CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





प्रथम उद्दयोतः `. ~ Fe कय 
स्स्स य्य य्य ््य्् स ््््य््््स्््य््््य््््््य््् य्य 
लोचनम्‌ “ 
कस्य वेति | अनीष्यौलोरपि भवति रोषो दष्टवेव; अक्कत्वापि कुतश्रिदेवा- 
पूबतया प्रियायाः सत्रणमधरमवलोक्य । सअसरपद्यात्राणशीले शीलं हि कर्थचि- 
'दृपि वारयितुं न शक्यम्‌ | वारिति बारणायां, वामे तदनङ्गीकारिणि | सहस्वेदानी- 
सुपालम्भपरम्परामित्यर्थः | अत्रायं भाव:--काचिद्विनीता कुतश्रित्खण्डिता- 
धरा निश्चिततत्सविधसंनिधाने तद्भतोरि तमनवलोकमानयेव कयाचिद्विदरध- 
सख्या तद्वाच्यतापरिहारायैवमुच्यते सहस्वेदानीमिति बाच्यमविनयवतीविषयम्‌ | 
भटविवियं तु-अपराधो नास्तीत्यावेद्यमानं व्यङ्गयम्‌ | सहस्वेत्यपि च तद्विषय 
व्यङ्ग-यम्‌ | तस्यां च प्रियतमेन गाढमुपालभ्यमानायां तदूव्यलीकशङ्कितप्रातिवे- 
शिकलोकविषयं चाविनयप्रच्छादनेन प्रत्यायनं व्यङ्गयम्‌ | तत्सपत्न्यां च तदु- 
किया गया । अब विषय के भेद से भी व्यंग्य का भेद? है, यह कहते है कहीँ पर 
व्यवस्थापित--॥ अर्थात्‌ विषय का भेद भी विचित्ररूप से रहता हुआ सहृदयजनों के 
द्वारा व्यवस्थापित किया जा सकता है। | " 
अथवा प्रिया के ब्रणयुक्त '"' *** 
ईर्ष्या से रहित व्यक्ति के भी क्रोध देखकर ही चढ़ आता है। न करके भी किसी 
कारण अपूर्वं भाव से प्रिया के ब्रणयुक्त अवर को देखकर । भोरे सहित कमळ को 
सूंघने के शील वाळी--। शील किसी प्रकार हटाया नहीं जा सकता । वारित मे, 
निवारण में, वामा अर्थात्‌ निवारण को अङ्गीकार न करनेवाली । अब सहन कर 
( दुष्परिणाम भुगत )--॥ अर्थात्‌ उलहनो की परम्परा को सहन कर्‌ ( अपने किएका 
दुष्परिणाम भुगत )। यहाँ भाव यह है--कोई चालाक ( विदग्ध ) सखी किसी अविनीत 
नायिका से, जो कहीं से ( जार आदि के द्वारा ) अपना अधर-खण्डित करा चुकी है, 
उसके पति को निश्चितरूप से सन्निहित जानकर, उसे ( उसके पति को ) न देखती 
हुई-सी, पति के द्वारा उपालम्भ मिलने के परिहार .के लिए ( जिससे कि उसका पति 
खण्डित-अधर देखकर उसे न डाँटे)) कहती है । 'सहन कर” ( दुष्परिणाम भुगत ) यह 
वाच्य अविनयवती उस नायिका के प्रति है। पति के प्रति तो--'इसका अपराध नहीं 
है” यह आवेद्यमान ( निरपराधत्व ) व्यंग्य होता है । प्रियतम के द्वारा अधिक | 
उपालम्भ प्राप्त उस नायिका के होने पर पति का अप्रिय करने से द्यंकित आस-पास . 
के लोगों के प्रति नायिका के अविनय के प्रच्छादन के द्वारा ( नायिका के निरपराध 
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यहाँ 'निवतेस्व? वाच्य है, किन्तु नायक का यह तात्य ब्यज्ञय है कि मेरे घर आ अथवा हुम 
दोगों हौ तुम्हारे घर चलें, इस प्रकार यह अनुभय रूप व्यङ्गय है । चतुर्थ व्याख्यान के अनुसार 
यहाँ तटस्थ सहदयां का किसी अभिसारिका के प्रति वचन है। आचाय के कथानानुसार इस | 
अंश में 'हताशे” यह आमन्त्रण आदि ठीक बैठ जाता है या नहीं इसका निर्णय तो सहृदयः | Ee 
स्वयं कर्‌ सकते हैं ! . त क ‘a 

१. व्यज्ञय और वाच्य में विषयभेद और स्वरूपभेद इन दो हौ भेदो का दिङ्मात्र प्रदशंन ` 
ध्वन्यालोक' में किया गया है। मम्मट आदि अन्य आचायों ने और भी कर भेद बतछाए है। | 
'साहित्यदपेण में सबका संग्रह एक कारिका में किया गया है-- 3 TR 
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लोचनम्‌ | के 

पालम्भतद्विनयप्रहष्टायां सौभाग्यातिशयख्यापनं प्रियाया इति शब्दबलादिति 
सपत्नीविषयं व्यज्गगयम्‌ । सपन्नीमध्ये इयता Sd Bs 
अहीतु न युक्तं; प्रत्युतायं बहुमानः, सहस्व रसत्व el 
सौभाग्यप्रझ्यापनं व्यङ्गचम्‌ | a तब प्रच्छन्नानुरागिणी हृदयवल्लभेत्यं 
रक्षिता, पुनः प्रकटरदनदंशनविधिन विष इति दो उनसर 

व्यङ्ग्यम्‌ । इत्थं मयैतदपह्णतमिति स्वयेद्ग्ध्यर्यापन तटस्थान्‌ ऽ लोकि 

व्यङ्गथमिति । तदेतदुक्तं व्यवस्थापितराष्देन | अम इति द्वितीयोइथ १ असं- 

लच्यक्रमव्यङ्गथः क्रमेणोद्दयोतितः परः इति विवक्षितान्यपरवाच्यस्य तीय- 

होने का ) वोधन व्यंग्य है । उसकी सपत्नी के प्रति जो उसे उपालम्भ मिलने के कारण 

और उसके अविनय से प्रसन्न है, 'प्रियायाः! इस शब्द के बल से नायिका के अतिशय 





सौभाग्य का ख्यापन व्यङ्गय हैं। सपत्नियों के बीच इस तरह - ( अविनय के साफ | 


जाहिर करने से ) मैं गौरवहीन कर दी गई हूँ' इस प्रकार का लडभाव अपने में रखना 
ठोक नहीं है, बल्कि यह ( बहुमान-गोरव ) की बात है, 'सहस्व' अर्थात्‌ इ्स समय 
शोभित हो, इस प्रकार सखी के प्रति सौभाग्य का प्रख्यापन व्यङ्गघ है। आज तो 
तुम्हारी इस प्रच्छन्नानुरागिणी हृदयवज्लभा को इस प्रकार बचा लिया, फिर कही स्पष्ट 
रूप से दन्तक्षत नहीं करना? इस प्रकार उस नायिका के चौय॑-कामुक के प्रति सम्बोधन | 
व्यङ्गय हे। और तटस्थ विदग्ध लोगों के प्रति 'अपना यह्‌ वेदग्घ्य-ख्यापन कि मैने 
इस प्रकार इसे छिपा लिया' व्यङ्गय है। इसीलिए वृत्तिग्रन्थ में 'व्यवस्थापित', कहा है ।. 
आगे--1 दूसरे 'उद्दोत' में 'असंलक्ष्यक्रमव्य ङ्गचः क्रमेणोदुद्योतितः परः' .इस प्रकार 
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बोदधस्वरूपसंख्यानिमित्तकार्यप्रतीतिकालानाम्‌ | 
आश्रयविषयादीनां भेदाद्‌ सिन्नो५भिधीयते व्यङ्गयः ॥ ` 


( क ) बोद्‌भमेद; वाच्य अर्थं को तो पद-पदाथ की व्युत्पत्ति रखने वाले वेयाकरण आदि भी 











समझ लेते हैं, किन्तु व्यङ्गय को वही समझता दै जो सवंथा 'सहृदय' है ( "सहृदय? बेयाकरण आदि ' 


भी हो सकते हैं !)। ( ख) स्वरूपभेद; वाच्य विधि रूप होता है तो व्यज्ञय निपेध रूप आदि.। 
स्वरूपभेद के कई उदाहरण “ध्वन्यालोक' में दिए गए हैं । ( ग ) संख्याभेद; -यदि वाच्य एक है तो 


व्यङ्गय अनेक भी दो सकते हे, जैसे गतोऽस्तमर्क? में वाच्य अथे -एक है और व्यङ्गघ अथं अनेक | 


हें । ( घ ) निमित्तमेद; वाच्य अर्थं के ज्ञान के कारण ( निमित्त ) संकेत-ग्रह आदि हे किन्तु व्यज्ञय 
` अर्थ के बोध के लिए निर्मल प्रतिभा होनी चाहिए, सहृदयता आदि होनी चाहिए ।. (छ) कायभद; 


वाच्य अथे केवळ प्रतीति को उत्पन्न करता है और व्यङ्गय चमत्कार को भी उत्पन्न करता है 1 (च) 


` कालभेद; वाच्य अथ पहले प्रतीत होता है ओर व्यङ्गय अर्थ वाद में । (छ) आश्रयभेदः वाच्य अर्थ 
शब्द के.आश्रित होता है किन्तु व्यङ्गय शब्द के एक देश प्रकृति, प्रत्यय, वर्ण, संघटना आदि के 


भी आश्रित हो सकता है । ( ज ) विपयभेद; इसका उदाहरण मूल में कस्य न वा भवति०' इस ' | 


' गाथा में दिया हैं, यहाँ वाच्याथ-वोव का विषय नायिका है और व्यङ्गयार्थ का विषय नायक है) 
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१. प्रस्तुत गाथा में व्यज्ञय विषय के भेद से भिन्न रूप में “व्यवस्थापित? है । 'व्यवस्थापित' कहने | 


।  कातादवं है कि यहाँ कोई आचार्य के द्वारा अपनी ओर से नहीं जोड़ा गया दै, बढ्कि ऐसा है . 
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लोचनम्‌ | ७. 
he € he Pa चिधि 
अभद्वणनावसर | यथा हि चिधिनिपेधतद्नुभयात्मना रूपेण संकलय्य वस्तु- 
ध्वानः सक्षेपेण सुवचः, तथा नालङ्कारध्वनिः णां 
Ss ्कार्वानः, अलङ्काराणां भूयस्त्वात्‌ । तत 
ततीयस्तविति | तुशव्दों व्यतिरेके | वस्त्वलंकारावपि शब्दाभिषेयत्व- 
मध्यासाते ताबत्‌ | रसभाबतदाभासतत्रशमाः पुनने कदाचिदमिधीयन्ते, 
अथ चास्वाद्यमानताप्राणतया भान्ति | तत्र ध्वननव्यापाराहते नास्ति कल्पः 
नान्तरम्‌ । स्खलद्गतित्वाभावे मुख्यार्थबाधादेलक्षणानिबन्धनस्यानाशङ्कनीय- 
त्वात्‌ । औचित्येन प्रवृत्तौ चित्तवृत्तरास्ताद्यस्वे स्थायिन्या रसो) व्यभिचारिण्या 
'विवक्षित्ान्यपरवाच्य' नामक दूसरे प्रभेद के वर्णन के अवसर में। जिस प्रकार 
विधि, निषेध ओर विधिनिपेवानुभय रूप प्रकार के द्वारा सङ्कलित करके वस्तुब्वनि 
को संक्षेप में कहा जा सकता है, उस प्रकार अळङ्कारष्यनि को नहीं कह सकते, क्योंकि 
अळङ्कारों की संख्या बहुत है । उसी कारण से कहा-प्रपञ्च के साथ--] 
तीसरा प्रभेद तो--। 'तो! (“तु') शब्द व्यतिरेके प्रयुक्त है। अभिप्राय यह कि वस्तु 
और अलङ्कार शब्द के द्वारा अभिषेय होते. भी हैं, लेकिन रस, भाव, रसाभास, भावा- 
भास, भावप्रराम कभी-कभी शब्द के द्वारा अभिहित नहीं होते और केवल प्राण रूप में 
विद्यमान जो उनकी आस्वाद्यमानता है उसी के कारण वे प्रकाशित होते हैं । वहाँ व्वनन 
व्यापार को छोड़ कोई दूसरी कल्पना नहीं है। स्खलदुगतित्व के न होने से मुच्यार्थवःथ 
आदि लक्षणा के कारणों की आशङ्का नहीं की जा सकती । भौचित्यपूर्वक प्रवृत्ति के होने 
पर जब चित्तवृत्ति का आस्वाद होता है तब स्थायिनी चित्तवृत्ति से रस, व्यभिचारिणी 
से भाव, एवं ( स्थायिनी चित्तवृत्ति से) अनौचित्य-पूर्वक प्रवृत्त होने पर रसाभास 
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ही। नायिका किसी जार से अपना अधर खण्डित करा कर पहुँची हे । यह स्त्राभानिक है कि 
उसका “अपराध” प्रकट हो जायगा और उसका पति उस पर बेहद कुपित होगा। उसकी सखी ने 
उसे निरपराध सिद्ध करने के लिए प्रस्तुत “वचन” कहा, जिसका व्यङ्गय उसके पति, सुनने वाले 
आस-पड़ोस के लोग, सौत, स्वयं नायिका, चौर्यकामुक जार एवं तटस्थ विदग्ध जन के प्रति विभिन्न 
रूप में प्रतीत होता है । नायिका की सखी उसके पति से यह कइना चाहती है कि इसका कोई 
अपराध नहीं है, अन्यथा समझ कर कहीं क्रोध मत कर बैठना । आस-पड़ोस के लोगों से उसके 
इस कथन का तात्पर्यं यह प्रतीत होता है कि यदि इसका पति इसे उपालम्भ भो दे तो भी इसका 
अविनय नहीं समझना चादिए। सपली, जो नायिका के उपालम्म और भनिनय से प्रसन्न इ, के 
प्रति “प्रियायाः? इस शब्द के बल श नायिका का सौमाग्यातिशय ख्यापन व्यङ्गथ है । नायिका के 
अति व्यङ्गय हे कि यह न समझना कि सपलियों के बीच वह इस तरह इस्वी कर दी गई ही हे 
बल्कि “सहस्व? का दूसरा अर्थ यह है कि अव उनके वीच शोभा को प्राप्त कर । प्राकृत? में 'सइस? 
का दूसरा रूप “शोमस्त' भो हो सकता हे । चौयंकासुक के प्रति व्यङ्गय यह प्रतीत होता है 
कि आज तो किसी प्रकार असन्नानुरागिणी तेरी इस प्रियतमा की रक्षा मैंने कर दो, अव 
फिर कहीं स्पष्ट रूप से इसका अधर मत कार देना। तटस्थ सहृदय लोगों के प्रति इस 
नायिका-सखी का व्यङ्गय प्रतीत होता है कि मैंने सफेद झूठ बोळ कर फिस प्रकार जादिर 
` बात को छिपा दिया ! 
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८० वया 
लोचनम्‌ 
भावः, अनौचित्येन तदाभासः, रावणस्येब सीतायां रतेः । यद्यपि तत्र 
हास्यरसरूपतैच, “शृङ्गाराद्धि भवेद्धास्य इति वचनात्‌ | तथापि पाश्चात्येयं 
सामाजिकानां स्थितिः, तन्मयीभवनदशायां तु रतेरेवास्वाद्यतेति श्वङ्घारतव 
भाति पौवोपयेबिवेकावधारणेन 'दूराकषंणमोहमन्त्र इव मे तन्नाम्नि याते 
श्रुतिम्‌? इत्यादौ । तदसौ श््ङ्गाराभास एव । तदङ्गं भावाभासश्चि्तवृततः प्रशम 
एव प्रक्रान्ताया हृदयमाह्वादयति यतो विशेषेण; तत एव तत्संगृहीतोऽपि 
पृथयाणितोऽसो | यथा— 
एकस्मिन्‌ शायने पराङ्मुखतया वीतोत्तरं ताम्यतो- 
रन्योन्यस्य हृदि स्थितेऽप्यनुनये संरक्षतोगोरवम्‌ | ` 
दंपत्योः शनकेरपाङ्गवलनामिश्रीभवशवक्षुषो- | 
_ अँग्नो मानकलिः सहासरभसव्यावृत्तकण्ठप्रहम्‌ ।॥ 

' इत्यत्रेष्योरोषात्मनो मानस्य प्रशमः। न चायं रसादिरर्थः 'पुत्रस्ते जातः? 
इत्यतो यथा हर्षो जायते तथा । नापि लक्षणया | अपि तु सहृदयस्य हृदयः 
होता है, जैसे रावण की सीता में रति से। यद्यपि वहाँ 'हास्यरस' का ही ढंग हे, 
जैसा कि वचन है- “श्रृङ्गार से हास्य होता हे'; तथापि यह सामाजिकों की पाश्चात्य 
( अन्त में होने वाली ) स्थिति है । तन्मय होने की स्थिति में तो रति का ही आस्वाद | 
होता रहता है, इस प्रकार श्वङ्गारता ही भासित होती है, पोर्वापयं (क्रम) के विवेक | 
के अभाव के कारण--जैसे दुर ही से आकर्षण करनेवाले मोहमन्त्र के .समान उसके 
नाम के कणंगोचर होने पर०' इत्यादि में। तो यह श्शृङ्गाराभास ही' है। उस 
( शङ्गार आदि रसाभास का) अङ्ग जो भावाभास है, चित्तवृत्ति जव प्रशम की - 
अवस्था में प्रक्रान्त होती है तभी विशेष रूप से हृदय को आह्वादित करता है, इसी 
लिए “भाव? शब्द से वह संगृहीत हुआ भी अलग से गणित है | जेसे-- ` | | 

“एक ही सेज पर एक दूससे से मुँह फेर लेने के कारण निद्रा के समाप्त हो जाने | 
के'वाद सन्तप्त होते हुए, परस्पर एक दूसरे के प्रति अनुनय उनके हृदय में मौजूद था, 
तव भी गौरव की रक्षा करते हुए पति और पत्नी के नेत्र जब धीरे से अपाङ्ग की ओर 
झुकने के कारण मिल गए, तभी उनका प्रणय-रोष भग्न हो गया और वे हँस कर वेग- 
पुर्वक एक दूसरे का कण्ठग्रह कर पड़े।' 

यहाँ ईर्ष्या-रोष रूप मान का प्रशम है। यह रसादि अर्थ तुम्हे लड़का हुआ है' 
इस वाक्य के श्रवण से जेसे हषं होता हे, उस प्रकार नही है ।. और न लक्षणा से. 

` ( वह प्रकाशित होता हे ) । अपितु, सहृदय जनों के हृदय के संवाद के बल से 
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१. क्योंकि रावण की सीताविषयक रति जव सहृदयों की रति से तन्मयीभाव प्राप्त करेगी तव . ॥ 
शृङ्गार की चवेणा होगी । तत्पश्चात्‌ उन्हें यह मालूम होगा कि यह रति अनुचित आलम्बनमँही | 
- रद्दी है । तभो हास का उद्घोष होगा, तभी श्रङ्घार की चत्रेणा “ङ्गाराभास-चवंणा का रूप ले छेगी। | | म 
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ध्वन्यालोकः 
तृतीयस्तु रसादिलक्षणः ग्रभेदो वाच्यसामथ्याक्षिः प्रकाशते, न 

तु साक्षाच्छन्दच्यापारविषय इति बाच्याद्विमिन्न एव । तथा हि वाच्यत्व 
तस्य स्वञब्दनिवेदितत्वेन वा स्यात्‌ । विभावादिग्रतिपादनश्ुखेन वा। 
पूर्वेस्मिन्‌ पश्षे स्वशब्दनिवेदितत्वाभावे रसादीनामप्रतीतिग्रसङ्गः । 

रसादिरूप तीसरा प्रमेद तो वाच्य को सामर्थ्य से आक्षिप्त हो प्रकाशित होता दै, 
न कि वह साक्षात. शब्द-व्यापार का विषय होता है, इसलिए वह भी वाच्य विभिन्न 
ही हे । जैसा क्रि उसका वाच्यरत्र अपने शब्दों से निवेदित-होने के रूप से अथवा 
विभाव आदि के प्रतिपादन के द्वारा हो सकता हे । पहले पक्ष में यदि अपने शब्द 
( रस अथवा शङ्गार आदि नामों ) के द्वारा निवेदित न होने पर रसादिकों की 
अग्रतीति का प्रसङ्ग होगा । ङ 

लोचनम्‌ ` | 

संवादबलाद्िभावानुभावग्रतीतौ तन्मयीभावेनास्वाद्यमान एव रस्यमानतैकप्राणः 
सिद्धस्वभावसुखादिविलक्षणः परिस्फुरति | तदाह--अकाशत इति | तेन तत्र 
शब्दस्य ध्वननमेव व्यापारोऽर्थसहक्गतस्येति | विभाबाद्यर्थोऽपि न पुत्रजन्म- 
हषेन्यायेन तां चित्तवृत्तिं जनयतीति जननातिरिक्तोऽर्थस्यापि व्यापारो ध्वननः 
मेबोच्यते | स्वशब्देति । श्टङ्घारादिना शाब्देनाभिधाव्यापारवशादेव निवेदित- 
त्वेन | विमावादीति । तात्पयंशक्त्येत्यथः । - 
विभाव-अनुभाव की प्रतीति होने पर तुन्मयीभाव के प्रकार से आस्वादित होता 
हुआ ही, सवंथा रस्यमान रूप, सिद्ध स्वभाव वाला एवं सुखादिकों से विलक्षण 
( वह रसादि अर्थ ) परिस्फुरित१ होता हे । उसे कहा है--प्रकाशित होता है-- । 
इससे वहाँ अर्थ-सहकृत शब्द का ध्वनन ही व्यापार हे । पुत्रजन्म से हुए हषे के 
समान विभावादि अर्थ भी उस चित्तवृत्ति को उत्पन्न नहीं करता इस लिए 'जनन' 
से अतिरिक्त अर्थ का भी व्यापार ध्वनन' ही कहा जाता है। अपना झब्द--! 
“्युद्धार आदि शब्द द्वारा अभिधा व्यापार के वश निवेदित होने के कारण। 
विभाव आदि--- । अर्थात्‌ तात्पयं-शक्ति के द्वारा । 
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१. रसादि अथे उत्पन्न नहीं होता ह बल्कि प्रकाशित होता हे । सहृदय के हृदय में स्थित 
रत्यादि स्थायीभाव ही रस रूप में परिणत हो जाते हैं। स्थायीभावों की रस रूप में 
परिणति के पूव सहृदय के हृदय का संवाद द्वारा जब विभाव आदि को प्रतीति हो जाती है तब 


'तन्मयीभाव होता है, ऐसी स्थिति में रस आस्वाद्यमान होने लगता है, यह सुखादि से विलक्षण 


आत्मिक आनन्दानुभूति है । ३ 
उसके रहने पर काये हो, यह “अन्वय? है (दे० प० ८२) और उसके अभाव में काय न हो यह्‌ 
“ब्यतिरेक! है--'तत्सत्त्वे कायंसत्त्वमन्वयः, तदभावे कार्यांभावों व्यतिरेकः । प्रस्तुत में आचाय 


आनन्दवर्धन ने स्वशब्द के अन्वयन्यतिरेक का निराकरण किया: है अर्थात्‌ “शङ्गा? आदि शब्द के 


रहने पर रसादि की प्रतीति नहीं होती हे और उसके अभाव में भी रसादि की प्रतीति हो जाती 
है । किन्तु जहाँ ध्वनन व्यापार होता दै वहीं रसादि की प्रतीति होती है । 


६ ध्वण 
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८ ध्वन्यालोकः 
'न च सवत्र तेषां स्वशब्दनिवेदितत्वम्‌ ।. यत्राप्यस्ति तत्‌, 
तत्रापि विशिष्टबिभावादिग्रतिपादनमुखेनेवेषां प्रतीतिः । 
स्वशब्देन सा केत्रलमनूद्यते, न तु तत्कृता विषयान्तरे तथा 


तस्या अदशेनात्‌ । 

किन्तु संत्र उन (ररादिकों) का अपने शब्दों द्वारा निवेदितत्व नहीं । जहाँ कहीं 
भी वह है, वहाँ भी विशेष प्रकार से विभाव आदि के प्रतिपादन क द्वारा ही उनकी 
प्रतीति है । | 

अपने शब्द से वह प्रतीति केवळ अनूदित हो जाती है, उस ( शब्द के चदोलत ) 
कृत नहीं होती । क्योंकि विषयान्तर में उस प्रकार उसे नहीं देखते । 


लोचनम्‌ 
तत्र कमाल प्यविरिशो र रस्यमानतासारं रसं प्रति निराकुबन्ध्वन- 
नस्येब ताविति दर्शयति--न च सवंत्रेति। यथा भट्टेन्दुराजस्य-- 
यद्विश्रम्य विलोकितेषु बहुशो निःस्थेमनी लोचने 
आ यद्गात्राणि दरिद्रति प्रतिदिनं छूनाब्जिनीनालवत्‌ | 
दूबोकाण्डविडम्बकश्च निबिडो यत्पाण्डिमा गण्डयोः 
कृष्णे युनि सयौवनासु वनितास्वेषेव वेषस्थितिः॥ 
इत्यत्रानुभावविभावाबबोघनोत्तरमेव तन्मयीभवनयुक्त्या त द्विभावानुभावो- 
चितचित्तवृत्तिवासनानुरख्जितस्बसंविदानन्दचर्बणागोचरोऽरथो रसात्मा स्फुरत्ये- 
' वाभिलाषचिन्तौत्सुक्यनिद्राष्टतिग्लान्यालस्यश्रमस्मृतिबितकोदिशब्दाभावेऽपि | 
एवं व्यतिरेकाभाव  प्रद्श्योन्वयाभावं दशयति-यत्रापीति | तदिति | स्वश- . 
ब्द्निवेदितत्वम्‌ | ग्रतिपादनमुखेनेति | शब्द्प्रयुक्तया विभावादिप्रतिपत्त्येत्यर्थः | 
वहाँ स्वशब्द ( शज्भार आदि शब्द ) के अन्वयव्यतिरेक को रस्यमानताप्राण रूप 
रस के प्रति, निराकरण करते हुए वे दोनों ( अन्वय ओर व्यतिरेक ) हैं यह दिखाते 
हैं--सर्वत्र चे शब्द द्वारा निवेदित नहीं होते हे-- । जैसे भट्ट इन्दुराज का-- 
जो किं रुक-रक कर विलोकनों में बहुत बार आँखें स्थेयंरहित हो जाती हैं, जो 
कि अङ्ग अङ्ग कटे हुए कमिलिनी के नाल की भाँति प्रतिदिन सूखते जा रहे हैं, जो कि 
गालों पर दुर्वाकाए्ड का अनुकरण करने वाला घना पीलापन छाया हुआ है, युवक 
कुष्ण के प्रति युवतियों की यही वेषरचना है ।? े 
यहाँ अनुभाव-विभाव के बोधन के बाद हो तन्मयीभाव की युक्ति से उस विभाव- 
अनुभाव के अनुरूप वासना रूप चित्तवृत्ति से अनुरज्ञित स्वसंविदानन्द की चर्वणा का 
गोचर रस रूप अर्थ अभिलाष, चिन्ता, औत्सुक्य, निद्रा, धृति, ग्लानि, आलस्य, श्रम, स्मृति, 
'वितर्क आदि शब्द के अभाव में भी स्फुरित होता ही है। इस प्रकार व्यतिरेक का अभाव 
दिखाकर अन्वय का अमाव दिखाते है--जहॉ भी-- । वह--- । अर्थात्‌ स्वशब्द द्वारा 
निवेदितत्व । प्रतिपादन के जरिए--- अर्थातु शब्द से प्रयुक्त विभाव की प्रतिपत्ति के द्वारा । 
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सा केत्रलमिति | तथाहि-- 
याते द्रारवतीं तदा मघुरिवौ तहुत्तमम्पानतां 
कालिन्दीतटरूढबञ्जुललतामालिङ्गथ सोत्कण्ठया | 
तद्वीतं गुरुबाष्पगद्रदगलत्तारस्वर्‌ राधया 
येनान्तजेल चारिभिजलचरेरप्युत्कमुत्कूजितम्‌ ॥ कीक: 

इत्यत्र विभावानुभवावम्लानतया प्रतीयेते । उत्कण्ठा च ह 
प्रतिपद्यत एव । सोत्कण्ठाशब्दः केवलं सिद्ध साधयति, उत्कमित्यनेन तृक्तानु- 
सावानुकर्षणं कतुं सोत्कण्ठाशब्दः प्रयुक्त इत्यनुवादोऽपि नानथकः, पुनरनुभाव- 
प्रतिपादने हि पुनरुक्तिरतन्मयीभाषो बा न तु तत्क्ृतेत्यत्र देतुमाह--विषायान्तर 
इति । 'यद्विश्रम्यः इत्यादौ | न हि यदभावेऽपि यद्भवति तत्कृतं तदिति भावः | 

चह फेल । जेसा कि 

“कृष्ण्‌ के द्वारिका चले जाने पर उनके आस्फालनों के कारण -फुकी हुई, कालिन्दी- 
तट में उत्पन्न वेतसलता को आछिङ्गन करके उत्कण्ठायुक्त राधा ने अधिक बाष्प के 
कारण गद्गद एवं स्खलित होती हुई आवाज में वह गान किया जिससे कि भीतर 
यानी में रहने वाले जीव उत्कण्ठित हो शब्द करने लगे ।' | 

यहाँ विभाव-अनुभाव अम्लान रूप से प्रतीत होते हैं और उत्कण्ठा चवेणा का 
गोचर वनती है । 'सोत्कण्ठा' शब्द केवल सिद्ध का साधन करता है। 'उत्क' के 
द्वारा उक्त अनुभावों को खींचने के उद्देश्य से 'सोत्कण्ठा'? शब्द का प्रयोग है, इस 
लिए अनुवाद भी अनर्थक नहीं । क्‍योंकि पुनः अनुभाव के प्रतिपादन के होने पर 
पुनरुक्ति अथवा अतन्मयीभाव होगा । जो कि ( वृत्तिग्रत्य में ) 'न तु तत्कृता' ( उसके 
द्वारा नहीं की गई है) कहा है उसका हेतु कहते है विषयान्तर में--॥ 'जोकि 
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१. 'याते द्वारवती? इस पद्य में विभाव का भी वर्णन है और अनुभाव का भी वर्णन है । मधुरिपु 
और काळिन्दीतट आदि यहाँ क्रमशः आलम्बन और उद्दीपन विभाव हें । और साथ ही उत्कण्ठा 
भी चर्वणा का गोचर हो रही है। किन्तु यहाँ भ्रम नहीं होना चाहिए कि उत्कण्डा की प्रतीति 
स्वशब्द “सोत्कण्ठा? से हो रही है, बल्कि पूर्वसिद्ध उत्कण्ठा की प्रतीति का यह शब्द अनुवादक 
मात्र है अर्थात्‌ यह केत्रल सिद्ध का साधन करता है । ऐसी स्थिति में अनुवाद को अनर्थक समझना 
डोक न होगा, क्योंकि कवि ने आगे उत्कण्ठित होकर जरूचारियों के कूजन का जिक्र किया है ओर 
पहले जो उत्कण्ठा? का प्रयोग करता है उससे दोनों स्थानों के अनुभार्वो का समन्वय कवि का 
यहाँ अमोष्ट है । इसलिए आचार्य लिखते हैं कि आगे के “उत्क' से उक्त अनुभाव के अनुकषणार्थ 
“सोत्कण्ठा? शब्द का प्रयोग किया है । अन्यथा केवल पुनः अनुभाव का प्रतिपादन मात्र यहाँ कवि 
को अभी माना जाय तो पुनरुक्ति होगी और तन्मयीमाव भी नहीं सिद्ध होगा । यह सारी बातें 
जिस तात्पये से कही गई हे वह यह दै कि स्वशब्द के साथ रसादि को प्रतीति के अन्वय-ज्यतिरेक 
` का अभाव है । प्रस्तुत में “सोत्कण्ठा? रूप स्वझाब्द के निवेदन होने पर भो उत्कण्ठा कै भ्रतीति 

रृतालिङ्गन आदि रूप अनुभाव के प्रतिपादन के द्वारा ही होतो है। “सोत्कण्ठा? शब्द केवल इस 
-ग्रतीति का अनुवादक मात्र है । यह अनुवाद भी, जेसा कि आचार्य का कहना है, अनेक नहीं 1 
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ध्वन्यालोकः ॒ 

न हि केवरुभृङ्गारादिशब्दमात्रभाजि विभावादिग्रतिपादनरहिते 
काव्ये मनागपि रसव्तप्रतीतिरस्ति। यतश्च स्वाभिधानमन्तरेण केवले- 
भ्योऽपि विभावादिभ्यो विशिष्टेभ्यो रसादीनां प्रतीतिः । केवलाच्च 
स्वाभिधानादग्रतीतिः । तस्माद्न्वयच्यतिरेकाम्यामभिधेयसामथ्योक्षि- 
सत्वमेव रसादीनाम्‌ । न त्वभिधेयत्वं कथञ्चित्‌, इति तृतीयोऽपि 
प्रभेदो वाच्याद्भिन्न एवेति स्थितम्‌ । वाच्येन त्वस्य सहेव ग्रतीति- 
रित्यग्रे दशयिष्यते । 


उस काव्य में, जहाँ केचल श्वङ्घार आदि शब्दमात्र प्रयुक्त हों और विभावादि का 

प्रतिपादन न हुआ हो, थोडी सात्रा में भी रसवत्ता की प्रतीति नहीं होती । क्योंकि 

स्वशव्द का अभिधान न हो तो भी केवल विशिष्ट विभाव आदि द्वारा रसादि की 

प्रतीति होती है। केवल स्वशब्द के अभिधान से ग्रतीति नहीं होती । इस कारण 

अन्वय और ब्यतिरेफ के द्वारा रसादिकों का अभिषेय ( वाच्य) के सामर्थ्य से 

आछिप्तत्व ही सिद्ध होता है, न कि किसी प्रकार अभिघेयत्व ( वाच्यत्व ) है। इस 

) प्रकार तीसरा भी प्रमेद वाच्य से भिन्न ही है, यह ठहरा। वाच्य से इसकी साथ ही 


. 


जसी प्रतीति होती है, इसे आगे चलकर दिखायेंगे । 
व्ह ` लोचनम्‌ | 
दुरानमेब दृढयति--न हीति। केवलशब्दाथ स्फुटयति--विभावादीति | काव्य 
इति | तव मते काव्यरूपतया प्रसज्यमान इत्यर्थः | मनागपीति । 
उज्ञारहास्यकरुणरोद्रवीरभयानकाः | 
ल चेत्यष्टौ जाल i स्मृताः - 
३ स स्रोत सह रसा तिरेकान्वयाभावसुपपत्त्या प्रदश्ये 
पथवापसंदरति-यतश्वत्यादिना कथञ्चिदित्यन्तेन | अभिषेयमेव सामर्थ्यं 
दा कल्प विभावादिकं रसध्वनने शब्दस्य कतेव्ये, अभिघेयस्य च | 
सक-सक करके! इत्यादि स्थल में। भाव यह कि उसके अभाव में भी जो होता है | 
ह का द्वारा किया नहीं बता है। ( विषयान्तर में होनेवाले ) अदन पर ही 
र देते हैं--न कि--। केवल? शब्द का अर्थ स्पष्ट करते हूं-विभावादि- । 
क । अर्थात्‌ उ में काव्य के रूप में प्रसज्यमान । थोड़ा भी--। 
» हास्य, करुण, रोद्र, वीर, भयानक, बीभत्स. और 
रस नाट्य में माने गए हैं ।' | pb 
यहाँ । इस प्रकार स्वशब्द के साथ रसादि का व्यतिरेकाभाव और अन्वयामाव 
उपपत्तिपूर्वेक दिखाकर उसी प्रकार उपसंहार करते हैं-- क्योंकि से. लेकर--किसी 
अकार--तक के ग्रन्थ से। जब शब्द का रसध्वनन व्यापार कृतंव्य होगा तब 
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लोचनम्‌ 


पुत्रजन्महषेभिन्नयोगचत्तेसतया जननव्यतिरिक्तं दिवाभोजनाभावविशिष्टपीनः 
त्वानुमितरात्रिमोजनविलक्षणतया चानुसानव्यतिरिक्ते ध्वनने कतव्ये सामथ्यं 
शक्तिः विशिष्टसमुचितो वाचकसाकल्यमिति इयोरपि शब्दार्थयोध्वंननं 
च्यापारः। एवं द्वो पक्षाबुपक्रम्याद्यो दूषितः, द्वितीयस्तु कथञ्चिद्‌ दूषितः कथ- 
श्रिदङ्गीकृतः, जननानुमानव्यापारासिप्रायेण दूषितः, ध्वननाभिमप्रायेणाङ्गीकृतः। 
यस्त्वत्रापि तात्पर्यशक्तिमेब ध्वननं सन्यते, स न वस्तुतत्त्ववेदी | बिभावा- 
नुभावप्रतिपादके हिं वाक्ये तात्पयंशक्तिमें दे संसर्ग वा पयंवस्येत्‌; न तु रस्य- 
सानतासारे रसे इत्यलं बहुना । इतिशब्दो हेत्वर्थे | “इत्यपि हेतोस्तृतीयोऽपि 
प्रकारो वाच्याद्भिन्न एवेति सम्बन्धः | सहेवैति | इवशाब्देन विद्यमानोऽपि क्रमो 
न संलक्ष्यत इति तद्दशयति--अग्न इति । द्वितीयोदयोते ॥ ४॥ 
अभिधेय ( वाच्य अथं ) ही सामर्थ्यं सहकारिशक्ति रूप विभाव आदि होगा। और 
जब अभिधेय का ध्वनन रूप कार्य होगा, ऐसी स्थिति में पुत्रजन्म के हषं से भिन्न 
होने के कारण जो ध्वनन होगा वह उत्पत्ति से अतिरिक्त होगा, तथा. दिन में 
भोजनाभावविशिष्ट पीनत्व द्वारा अनुमित रात्रिभोजन से विलक्षण होने के कारण 
अनुमान! से भी ध्वनन व्यापार अलग होगा, फिर सांमर्थ्यं अर्थात्‌ शक्ति, विशिष्ट 
एवं समुचित अर्थात्‌ वाचक से परिूणंत्व रूप सिद्ध होती है । इसलिए ध्वनन व्यापार 
शब्द और अर्थ दोनों का है।' इस प्रकार दो पक्षों को उपक्रम करके पहले पक्ष को 
दूषित किया और कुछ अंश में अङ्गीकार किया । जनन ( उत्पत्ति) और अनुमान के 
व्यापार के अभिप्राय से दूषित किया और 'घ्वनन' के अभिप्राय से अङ्गीकार किया । 
जो कि यहाँ 'तात्प्य-शक्ति' को “घ्वनन' मानता है वह वस्तुतत््व ( यथार्थ ) को 
जानने वाला नहीं है, क्योंकि बिभावानुभाव के प्रतिपादक वाक्य में तात्पर्य-शक्ति 
भेद में अथवा संसर्ग में पर्यवसित होगी, न कि रस्यमानतासार रस में। इस पर अब. 
ज्यादा कहना व्यर्थ है । 'इति’ ( इस प्रकार ) शब्द हेत्वथंक है । सम्बन्ध यह है कि 
इस हेतु से भी तीसरा प्रकार भी वाच्य से भिन्न ही ठहरता है। 'साथ की तरह! । 
“इव? ( 'तरह’ ) शब्द के द्वारा यहं दिखाते हैं कि रहता हुआ भी क्रम संलक्षित नहीं 
होता--आगे-- । दूसरे उद्योत में । | 








१. वृत्तिग्रन्थ में रसादि को जो अभिधेय के सामर्थ्यं से आक्षिप्त कहा है वह सर्वथा ध्वनन 
व्यापार से ही गम्य है। जब शब्द से रस का ध्वनन होता है तब अभिधेय या वाच्य ही 
विभावादि रूप से सहकारि शक्ति रूप सामथ्यं होता है और इससे होने वाला ध्वनन न तो 
पुत्रजन्म से उत्पन्न हप जैसा उत्पन्न होता है और न तो . उसे दिन के भोजन के अभाव में रात्रि 
के भोजन के अनुमान जेसा अनुमान कहा जा सकता है। ध्वनन शब्द और अर्थ दोनों का 
ब्यापार है । इस प्रंकार आचाय ने यहाँ रसादि का शब्द-शब्दनिवेदितत्व को दूषित किया है 
और विभावादि प्रतिपादन के ढंग को जनन और अनुमान के अभिप्राय से दूषित करके. भी 
वनन के अभिप्राय से स्वीकार किया है, क्योंकि ध्वनन इन दोनों से भिन्न व्यापार है | 

यहाँ पुरानी शंका पुनः खड़ी होतो है कि जब आप यह स्वीकार कर रहे हैं कि रसादि 
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काव्यस्यात्मा स एवार्थस्तथा चादिकवेः पुरा । 
क्रौजदुन्द्ववियोगोत्थः शोकः 'छोकत्वमागतः ॥ ५॥ 


काव्य का आत्मा यहो अर्थ हे, जेसा कि पुराकाल में क्रोश्व-पक्षी के जोड़े के 
वियोग से उत्पन्न शोक आदिकवि का शोक बन गया ॥ ५ ॥ 


लोचनम्‌ 


एवं “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव' इतीयता ध्वनिस्वरूप व्याख्यातम्‌ । अधुना 
काव्यारमत्वमितिहासव्याजेन च दशेयति--काव्यस्यात्मेति। स एतेति प्रतीय- 
सानमात्रेऽपि प्रक्रान्ते तृतीय एब रसध्वनिरिति मन्तव्यम्‌ , इतिहासबलात्‌ 
प्रक्रान्तवृत्तिप्रन्याथेबलाश्व । तेन रस एव वस्तुत आत्मा, बस्त्वलङ्कारध्वनी तु 
सवथा रसं प्रति पयेबस्येते इति वाच्यादुत्कृष्टौ तावित्यभिप्रायेण धवनिः 
काव्यस्यात्मेति सामान्येनोक्तम्‌ । शोक इति। क्रोद्धस्य इन्द्रवियोगेन सहचरी- 


इस प्रकार 'प्रतीयमान फिर दूसरा ही' इतने से ध्वनि के स्वरूप का व्याख्यान 
किया । अब ध्वनि का काव्यात्मत्व इतिहास के व्याज से दिखाते हैं--काब्य का 
आत्मा । वही” यह ( कथन ) यद्यपि प्रतीयमान मात्र में प्रक्रान्त है तथापि तीसरा 
'रसघ्वनि' ही ( काव्यात्मा ) रूप मन्तव्य है। एक तो इतिहास के बल से और दूसरे 
प्रक्रान्त वृत्तिग्रन्थ के अर्थ के बल से । इस लिए रस ही वस्तुतः आत्मा है, वस्तुष्वनि 
और अलझ्भार-ध्वनि सर्वथा रस के प्रति पयंवसित होते हैं अत: वे वाच्य से उत्कृष्ट 
हैं। इस अभिप्राय से “ध्वनि काव्य का आत्मा है! यह सामान्य रूप से कहा है। 
झोक-- । क्रौज्ञ के इन्दवियोग से अर्थात्‌ सहचरी क्रौञ्ची के मारे जाने से, साहचर्य 


CRs rng FFE Ng मा 

















न 


बाच्य-सामय्ये से आक्षिप्त होते है, तो ऐसा क्यों न माना जाय कि “ध्वनन? तासे शक्ति ही 
है । इस प्रकार चतुथं कक्षा में रहने वाले अतिरिक्त व्यापार की कल्पना का गौरव नहीं करना 
पड्ता है ! क्योंकि तात्पय शक्ति वही है जो अभिधेय या वाच्य के अविनाभाव की सहायता से 
अथबोधन की शक्ति है । इस पर आचार्य का कहना हे कि जैसा हम पहले कह चुके हैं तात्पर्य: 
शक्ति या तो भेद में पर्यंबसित होती दै, अर्थात्‌ कर्मान्तर और क्रियान्तर के भेद रूप वाक्यार्थ में 
पयंबसित होती है, या तो संसगं में, अर्थात्‌ परस्पर पदार्थ के संसर्ग में पर्यवसित होती ऐ और 
सतला च ऐसी Rr में उसका रस में पर्यवसान असम्भव है। इस 
अतिरिक्त यह मौ एक प 
क त, ह्‌ हेतु हे जिससे रसादि तृतीय प्रकार वाच्य से | 
वाच्य की प्रतीति और रसादि रूप व्यङ्गय की प्रतीति कुछ इ "यु 
जिससे उन दोनों का क्रम अभिलक्षित नहीं होता । इसलिए रहि को ळा यी 7 | 
गया है । इसी लिए वृत्तिकार ने बाच्यादि के साथ इसब प्रतीति 'साथ की तरह? होती है यह 
क नधी कि वाच्यादि के साथ रस की प्रतीति होती है । यह विषय “द्वितीय उद्योतः में . 
होगा । 
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लोचनम्‌ 


हननोद्भूतेन साहचर्यध्वसनेनोस्थितो यः शोकः स्थायिभावो निरपेक्षभावत्वा- 
द्विप्रलम्भश्ङ्गारोचितरतिस्थायिभावादन्य एव, स एब तथाभूतविभावतदु्था- 
कन्दाद्यनुभावचवणया हृदयसंवादतन्मयीभवनक्रमादास्वाद्यमानतां प्रतिपन्नः 
करुणरसरूपतां लौकिकशोकव्यतिरिक्तां स्वचित्तद्रुतिसमास्वाद्यसारां प्रतिपन्नो 
रसपरिपूर्णकुम्भोच्चलनवशित्तवृत्तिनिःष्यन्दस्वभाववाग्विलापादिवश्च समयानपेक्ष- 
त्वेऽपि चित्तवृत्तिव्यञ्जकत्वादिति नयेनाकृतकतयेवावेशवशात्समुचितशब्दच्छ- 
न्दोवृत्तादिनियन्त्रितः्छोकरूपतां प्राप्त:-- 

( साथ ) के ध्वंस हो जाने के कारण उत्पन्न जो शोक रूप स्थायीभाव, निरपेक्षमाव 
होने के कारण विप्रलम्भ शृङ्गार के उचित रतिहूप स्थायीभाव से अतिरिक्त ही है। 
वही ( शोक ) उस प्रकार के विभाव और उससे उत्पन्न आक्रत्द आदि अनुभाव की 
चर्वणा द्वारा, हृदय के संवाद और फिर तन्मयीभाव के क्रम से आस्वाद्यमान 
अवस्था को प्राप्त, छोकिक शोक के अतिरिक्त, चर्वयिता के अपने चित्त की द्रुति के 
द्वारा समास्वाद्-सार करुणरसल्पता को प्राप्त, जैसे जल से भरा घडा झलकता है 
और जैसे चित्तवृत्ति के निष्यन्द रूप वाग्विलाप आदि होते हैं उसी प्रकार “समय? 
( शब्द के सङ्केत ) की अपेक्षा न रखने पर भी ( वचन.) चित्तवृत्ति के व्यज्जक 
होते हैं” इस न्याय से अकृत्रिम रूप से ही, आवेश के कारण, समुचित शब्द,' छन्द, वृत्त 
आदि से नियन्त्रित हुआ, 'इलोक' की अवस्था को प्राप्त होता है'-- 

१. “शोक शोक की अवस्था को प्राप्त दै? आचाय आनन्दवर्धन का यहु निर्देश एक ऐतिहासिक 
घटना को सूचित करता है, जो “वाल्मीकीय रामायण' से विदित होती है । किसी समय वाल्मीकि 
अपने आश्रम से समित्कुशाहरण के लिए निकल कर वनग्रान्त में घूम रहे थे। तमी उन्होंने व्याध 
के द्वारा वाण से बिघे एक क्रौज्ञ को देखा, जिसके वियोग-च्यथा से व्याकुळ होकर क्रोन्नी अत्यन्त 
कातर होकर चिल्ला रही थी । तत्काल ऋषि के. मुख से शापयुक्त छन्रोमयी वाणी निकल पड़ी, 
जो निर्दिष्ट “मा निषाद! के रूप में प्रसिद्ध है। इसे ही “शोक छोकत्वमागतः' कहा गया है.। 
मद्दाकवि कालिदास ने भी “रघुवंश महाकाग्य? के चौदहवें सगे में इस घटना का स्मरण किया हे-- .. 

तामभ्यगच्छदू रुदितानुसारी कविः कुशेष्माहरणाय यातः | 
निपादविद्वाण्डजदशनोत्थः छोकत्वमापद्यत यस्य शोकः ॥ 

प्रस्तुत में आचाय ने रस' को काव्य का आत्मा सिद्ध करने के उद्देश्य से <स प्रसंग का 
उल्लेख किया है । लोचनकार ने. इस प्रसंग का जो व्याख्यान किया है उसका स्पष्टीकरण यह है-- 
यहाँ यह ध्यान रखना चाहिए कि विप्रलम्भ श्ज्ञार का स्थायीभाव रति तब होती है जब 
नायक-नायिका दोनों विद्यमान रहते हैं, केवळ दोनों का एकमिंलन न सम्पन्न होने के कारण 
दोनो में सापेक्षता रहती है अर्थात्‌ विप्रलम्म श्वङ्घार की रति सापेक्ष भाव है। इसके विपरीत 
शोक रूप स्थायीभाव में ओलम्बन बिभाव नायिका और नायक में कोई एक दिवङ्गत हो जाता 
है और पुनर्मिलन की आशा समाप्त हो जाती हे अर्थात शोक रूप स्थायीभाव निरपेक्ष होता 
है । प्रस्तुत पद्य 'मा निषाद? में क्ैज्य के जोड़े में से एक व्याध के बाण से मारा गया है इस 
प्रकार साइचर्य के ध्वंस होने से यहाँ विप्रलम्भ श्वङ्घार का स्थायीभाव रति न होकर करुण 

. स्थायी भाव शोक ही माना गया है । 
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८८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
' AANA 
लोचनम्‌ 
सा निषाद प्रतिष्ठां त्वमगमः शाश्वतीः समाः । 
यक्रोञ्चसिथुनादेकमवधीः काममोहितेम्‌ ॥ इति | 
न तु सुनेः शोक इति मन्तव्यम्‌ | एवं हि सति तद्दुःखेन सोऽपि दुःखित 
इति कृत्वा रसरयात्मतेति निरवकाशं भवेत्‌ | न च दुःखसन्तप्तस्येषा दशेति । 
एबं चवणोचितशोकस्थायिभावात्मककरुणरसससुच्चलनस्वभावत्वात्स एब 
काव्यस्यात्मा सारभूतस्टभाबोऽपरशाब्दवैलक्षण्यकारकः | 
एतदेवोक्तं हृदयद्पणे--यावत्यूणों न चेतेन तावन्नैव वमत्यसुम्‌? इति । 
है व्याध, काम से मोहित क्रौञ्च पक्षी के जोड़े में से एक को तू ने मार डाला है 
इसलिए अनन्तकारू तक प्रतिष्ठा को प्राप्त न हो ।' म 
न कि मुनि का शोक है यह मानना चाहिए? । क्योंकि ऐसा होने पर उस (क्रोञ्च) 
के दुःख से वह मी दुखित हो जाते हैं, फिर रसात्मकता की वात नहीं बनेगी । दुःख 
से जो प्राणी सन्तप्त हो उसकी ऐसी दशा (कि शाप देने के लिए इलोक का निर्माण 
करे ) नहीं होती । इस प्रकार चवंणा के योग्य शोकरूप स्थायीभाव वाले करुणरस 
से प्रवाहित हे.ने के स्वभाव के कारण वही काव्य का आत्मा अर्थात्‌ सारभुतस्वभाव 
एवं दुसरे शाब्दबोब से वेलक्षण्य करने वाला है. | 
'हृदयदर्पण' में इसे ही कहा है-- 'जब तक इस रस से भर नहीं जाता : तव तक 
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यहाँ क्रौञ्च रूप आलम्बन में उत्पन्न शोक आक्रन्दन आदि अनुभावों की चवणा से अलौकिक 
स्थिति में हृदय-संवाद और तन्मयीभाव के क्रमसे आ जाता है। इस प्रकार ऋषि ने उस 
अलोकिक शोक को चित्त की द्रुति द्वारा आस्वादन किया। यह आस्वादन उस शोक का 
परिवर्तित रूप 'करण रस? ही है। इस प्रकार जब ऋषि ने करुण रस का अनुभव किया तभी 
उनके मुख से छन्दोमयी वाणी अनायास निकल पड़ी, यह उसी प्रकार हुआ जैसे दी भरा 
हुआ धड़ा छलक पड़ता है अथवा जैसे दुःख आदि दौ चित्तदृत्ति के होने पर अनायास मुह से 
शब्द निकल पढ़ते हैं । र प्रकार शोक करुण रस की स्थिति में पहुँच कर छोक बन गया । 


पि oh 
शोक ( लौकिक ) सक ( अलौकिक ) 
__ ( हृदयसंवाद और तन्मयीभाव ) 
करुणरस 


1 न छन्दोमयी वाणी 
र” आचाय का यह भो निर्देश हे कि शोक को अम से मुनि का नहीं समझ लेना चाहि हण । 
अवो गोकाक 2 सन्ताप ऋषि के मुख से इस प्रकार छोकरचना अस्वाभाविक प्रतीत 
ह हः वस्तुतः ऋषि के द्वारा आस्वायमान होकर अलौकिक हो -गया और 
ना रू मे के द्वारा उसे करुण रस की स्थिति में अनुभव किया, जो सबंथा आनन्दमयता 
था इस प्रकार इस युक्ति र र रस ही प्रस्तुत छन्दोमयी वाणी का सार होने के 
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प्रथम उद्दयोतः ८९ 
ध्वन्यालोकः 
विबिधवाच्यवाचकरचनाप्रपश्चचारुणः काव्यस्य स ण्वाथ; 
सारभूत; । चादिकवेबोस्मीकेः निहतसहचरीविरहकातरक्रोश्वाक्रन्द- 
जनितः शोक एव छोकतया परिणतः । ~ 
विविध दाच्य, वाचक और रचना केम्रपञ्च से सुन्दर काव्य का वही अर्थ 


सारभूत दै । जैसा कि आदिकवि वाल्मीकि का निहत सहचरी के वियोग से कातर 
ऋद्ध की चीख ( आक्रन्द ) से उत्पन्न शोक ही छोकरूप से प्रिणत हो गया । 
लोचनम्‌ 
अगम इति च्छान्दसेनाडागमेन । स एवैत्येवकारेणेदमाह-नान्य आत्मेति | 
तेन यदाह भट्टनायकः 
शब्दप्राधान्यमाजित्य तत्र शास्त्र प्रथग्विदु: । | 
अर्थतत्त्वेन युक्तं तु वदन्त्याख्यानमेतयोः ॥ ) 
इयोगुंणत्वे व्यापारप्राधान्ये काव्यधीभवेत्‌ | 

इति तदपास्तम्‌ | व्यापारो हि यदि ध्वननात्मा रसनास्वभावस्तज्नापूरवे- 
मुक्तम्‌ | अथाभिधेब व्यापारस्तथाप्यस्याः प्राधान्यं नेत्यावेदितं प्राक्‌ । त. 

श्लोकं व्याचष्टे-विविधेति । विविध तत्तदभिव्यञ्जनीयरसानुगुण्येन विचित्रं 
कृत्वा वाच्ये वाचके रचनायां च प्रपञ्चेन यच्चारु शब्दाथोलङ्कारगुणयुक्त 
उसे बमन नहीं करता हे।' ( वाल्मीकि के पद्य में ) “अगमः में वेदिक नियमानुसार 
` अडागम हुआ है । “वही? इस 'एव' ( 'ही' ) कहने से यह कहा है-दसरा आत्मा 
नहीं है । इस लिए जो कि 'भट्टनायक' कहते है-- 

“शब्द के प्राधान्य का आश्रयण करके शास्र को अलग मानते हैं, अर्थतच्व से 
युक्त को 'आख्यान' कहते हैं और इन दोनों ( शब्द-अर्थ ) के गुणीभूत होने को स्थिति 
में व्यापार का प्राधान्य होसे पर काव्य की घी होती है । 

वह निरस्त हो जाता है । यदि ष्वनन रूप व्यापार रसना-स्वभाव है आपने अपूर्व 
नहीं कहा । यदि अभिधा ही व्यापार है तथापि उसका प्राधान्य नहीं है, यह पहले 

जा चुका है। | 
ठ की व्याख्या करते हैं--विविध-- । विविध अर्थात्‌ उस-उस अभिव्यन्जनीय 
रस के आनुगुण्य से विचित्र बनाकर, वाच्य, वाचक और रचना में प्रपञ्च जो चारु 








Prat) 








, बास्मीकि रामायणः में उल्लिखित 'करोज्नवधः घटना के अनुसार क्ोन्र के जोड़े में से आ 
नो बा ही वध निर्दिष्ट है और उसके वियोग में कौन्नी रुदन करती है--'तं को र 
चेष्टमानं महीतळे । ट्रा हौज रुरोदार्ता करुण खे परिभ्रमा ॥ प्रस्तुत अन्ध म॑ क | 
सहचरी के वध और नग्न के आक्रन्द का उल्लेख है, इतना ही नहीं, 'ठोचन' से भी मा सा 
नौन्री का वध हो सिद्ध होता है । साथ हो 'काव्यमीमांसा? में राजशेखर नेभी शा म 
चरीकं कौच्चयुवानम" उल्लेख द्वारा होजरी का वध माना है। यहाँ यह प्रभ उठना स्वाभा ७ - ५ 
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९० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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लोचनम्‌ ` 


मित्यथः | तेन सवंत्रापि ध्वननसद्भावेऽपि न तथा व्यवहारः । आत्मस- 
दानेऽपि क्कचिदेव जीवव्यवहार इत्युक्तं प्रागेव तेनेतन्निरवकाशम्‌; यदुक्तं हृदय- 
दपणे--सबोत्र ss काव्यव्यवहारः स्यात्‌? इति । निहतसहचरीति विभाव 
उक्तः | आक्रन्दितशब्देनाचुभावः | जनित इति | चवेणागोचरत्वेनेति शेषः | 
अर्थात्‌ शब्द और अथं के अलङ्कार और गुणों से युक्त है। इस लिए सवंत्र ध्वनन के 
होते हुए भी काव्य का व्यवहार नहीं होता है।? पहले ही कह चुके हैं कि आत्मा के 
सद्भाव में भी कहीं-कहीं पर ही 'जीव' का व्यवहार होता है! इस लिए इस बात का 
कोई अवकाश ही नहीं जो कि 'हुदयदर्पण' में कही गई है--'तब तो सवंत्र काव्य का 
व्यवहार होगा ।' 'निहतसहचरी' के हारा विभाव कहा है, 'आक्रन्दित' से अनुभाव । 
र । शेप यह कि चवंणा के गोचर होने से । 

कि यदि वात्तकार, लोचनकार एवं राजशेखर तीनों ने यह हुए दामायण में 

के हो वध का निर्देश हे, प्रस्तुत में जो विरुद्धार्थ का प्रतिपादन कर कस निमित्त क्या ह 





५0 सदन विरहकोन्च्याकन्दजनितः । परन्तु कुछ लोगो ने किष्ट समास करके मूलका 
य करत इुए भा व्याख्यान किया है जिससे उनका अभिमत क्रौञ्च का वध और ऋौज्नी का 
केन्द सिद्ध हो जाता है, इसके अनुसार--'निहत: सहचरीविरहकातरः यः क्रौञ्चः तदुद्देशयक: 


र ला । उसै सवथा “गलत? करार देनां ठीक नहीं कहा जा सवता । दूसरे, 
अत हर oR Me मन्थ प्रधान रूप से ध्वनि का प्रतिपादन करता है 
मत है। मा निषाद०? का भी ध्वन्यथं है कि हे निषाद ! ( रावण! ) 
नहीं स्त्रीकार व्य / उस कारण तू ( छक्का में अधिष्ठान रूप ) प्रतिष्ठाको न प्राप्त कर । तो, 
अनुकूल ढाळकर ध्वन्दर्थ ह. जकार ने जानवृझ कर रामायण की घटना को अपने 
गति नि स क दार अस्तुत किया हे ! यह ध्वन्यर्थ 'रामायण’ के 
अतीत होता है । रस क अनुकूळ हे । अतः यह्‌ पक्ष बहुत अंश में मन्तब्य 
१. यह तो सिद्धान्त, ही है कि ध्वनि काव्य का आर 
2 व्य का आत्मा है, सारभूत तत्त्व है । 
RL FE 
हा ७ वाच्य, वाचक और रचना के प्रपन्न से “चारु” होना 
सरिक तात बह हे कि रत के अवइ न जोर अध के अलहा जोर दण का भा पहा 
CN कुछ साधारण बिसी वाक्य में भी री 
ऐसी स्थिति में सर्वत्र वनि? के भ्यव नका दो. सकता इ 
5 व्यवहार की आपत्ति का वारण नहीं हो सकता । अंसा किः 

के डी देखते हृ कि आत्मा के सद्भाव होने पूर भी जीव का व्यवहार सतत नहों, वल्कि वी 
रर या € । वहा स्थिति प्रस्तुत में समझनी चाहिए । इसी उद्देश्य से मूल वृत्तियन्थ में "व्य? 
क तरपण रूप में विविधवाच्णआचक-रचनाग्रपत्नचार कहा है । ब 
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ध्वन्यालोकः 


शोको हि करुणस्थायिभावः । प्रतीयमानस्य चान्यभेददशे- 
नेऽपि रसमावसुखेनेवोपलक्षणं प्राधान्यात्‌ । 


शोक करुण का स्थायीभाव हे। तीयमान के अन्य भेदं के रहते हुए भी 

प्राधान्य के कारण रस और भाव द्वारा ही उनका उपलक्तग ( योधन ) है । 
लोचनम्‌ | 

ननु शोकचर्वणातो यदि स्होक उद्‌भूतस्तत्मतीयमानं वस्तु काव्यस्याः 
तमेति कुत इत्याशङ्कयाह--शोको हति । करुणस्य तञ्चबंणागोचरात्मनः 
स्थायिभावः । शोके हि स्थायिभावे ये बिभावालुभावास्तत्ससुचिता चित्तवृत्ति- 
आर्व्यमाणात्मा रस इत्यौचित्यात्स्थायिनो रसतापत्तिरित्युच्यते | प्राक्स्वसंवि- 
दितं परत्रानुमितं च चित्तवृत्तिजातं संस्कारक्रमेण हृदयसंवादमादधान चवणा- 
यामुपयुञ्यते यतः | ननु प्रतीयमानरूपमात्मा तत्र त्रिभेदं प्रतिपादितं न तु 
रसैकरूपम्‌, अनेन चेतिहासेन रसस्येवात्मभूतत्वसुक्तं भबतीत्याशक्क या भ्युपग- 
भेनैवोत्तरमाह--अतीयमानस्य चेति । अन्यो भेदो बस्त्बलङ्कारात्मा | भावग्रहणेन 

यदि शोक की चर्वणा से श्‍लोक उद्भूत हुआ तो प्रतीयमान ( रसरूप ) वस्तु 
"काव्य का आत्मा? कैसे है? यह आशङ्का करके कहते हैं--शोक । उस ( शोक ) की 
चर्वणा के विषय रूप करुण का स्थायीभाव । शोक के स्थायीभाव होने पर जो 
विभाव, अनुभाव हैं उनके समुचित चित्तवृत्ति चर्व्यंमाण रूप रस हो जाती है, इस 
औचित्य के बल से स्थायीभाव रस की अवस्था को प्राप्त करता है, ऐसा कहा 
जाता है । पहले अपने में संविदित ( अनुभूत ) और दूसरे में अनुमित चित्तवृत्तिसमूह 
संस्कार के क्रम से हृदय-संवाद को प्राप्त करता हुआ चवंणा' में उपयोगी होता है। 
जब कि प्रतीयमान रूप आत्मा है, उसमें तीन भेदों का प्रतिपादन हुआ हैन कि 
एकमात्र रस रूप प्रतीयमान ( ही प्रतिपादित है) और इस इतिहास से रस का ही 
आत्मभूतत्व कहा गया है, यह आशङ्का करके अभ्युपगम द्वारा ही उत्तर कहते हैं--- 


ग्रसीयमान के-- । अन्य भेदै अर्थात्‌ वस्तु और अलङ्कार रूप भेद । 'भाव ' के ग्रहण से _ 


चर्वणा के गोचर व्यभिचारीभाव की उतने मात्र में विशान्ति न होने पर भी, स्थायी- 


उ जद अरे षन्करी फेस, 








enacts 





१. "चवण? एक पुनः पुनः आस्वादन रूप अलो[यष व्यापार ६ । इसा के द्वारा जि 
का रसानुभूति की अवस्था में आस्वादन दोता हे । इसके पूव चित्तवृत्ति हृदय-संवाद की | 
में आकर तन्मयीभाव यो प्राप्त करती दै । तभी उसकी 'चवेणा! होती दै । यह प्रसंग पहले मी 
आ चका है । ल्‍ हि.” ही 

व रस के साथ भाव के उल्लेख का तात्पय यह है कि भाव के व्यञ्जित होने पर: 
काव्यात्मत्व सुरक्षित रहता है । यद्यपि व्यभिचारी भाव, चवेणा की स्थिति में न तो स्वरूप मात्र 


मे विभान्त होगा और न रस की प्रतिष्ठा को, जो स्थायी भाव की चवेणा से प्राप्त होती हे, भ | 


करेगा । तथापि उस व्यभिचारी भाव को चर्वणा से भी चमत्कार अवश्य होता है इस लिए भाव 
आदि भो संग्राह्य है । 
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९२ ` सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
सरस्वती स्वादु तदर्थवस्तु निःष्यन्दमाना महतां कवीनाम्‌ । 
. अलोकसामान्यसभिव्यनक्ति परिस्छुरन्तं प्रतिभाविदोषस्‌ ॥६॥ 


उस स्वादु ( रसस्वभावरूप ) अर्थ वस्तु को म्रवर्तित.करती ( प्रवाहित करती ) हुई 
सहाकवियों की सरस्वती ( वाणी ) अलौकिक, परिस्फुरित होते हुए .प्रतिभा-विशेष 
को अभिव्यक्त करती है ॥ ६॥ 


RANA 1 ड ~ क 
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लोचनम्‌ 
व्यभिचारिणोऽपि चर्व्यमाणस्य तावन्मात्राविश्रान्तावपि स्थायिचवेणापयंव- 
सानोचितरसप्रतिष्ठामनवाप्यापि प्राणत्वं भवतीत्युक्तम्‌ । यथा-- 
नखं नखाग्रेण विघट्टयन्ती विवतेयन्ती बलयं बिलोलम्‌ । 
आमन्द्रमाशिञ्जितनूपुरेण पादेन मन्दं भुवमालिखन्ती ॥ 
इत्यत्र लज्जायाः | रसभावशब्देन च तदाभासतत्मशमावपि संगृहीतावेव; 
अवान्तरवेचिञ्येऽपि तदेकरूपत्वात्‌ | प्राधान्यादिति । रसपयेवसानादित्यथ:-। 
तावन्मात्राविश्रान्तावपि चान्यशाब्दवेलक्षण्यकारित्वेन वस्त्वलङ्कारध्वनेरपि 
जीवितत्वमोचित्याढुक्तमिति भाबः ॥ ५॥ ` 
एवमितिहाससुखेन प्रतीयमानस्य काव्यात्मतां प्रदश्ये स्वसंबिस्सिद्धमप्येत- 
`: दितिं द्शंयति-सरस्वतीति | वाररूपा भगवतीत्यरथः। वस्तुशब्देनाथराब्द्‌ 
तत्त्वशव्देन च वस्तुशब्दं व्याचष्टे-नि;ष्यन्द्मानेति | दिव्यमानन्दरसं स्वयमेव 
प्रस्नुवाने त्यथेः | यदाह भट्टनायकः 
भाव की चवंणा के पर्यवसान रूप उचित रस को प्रतिष्ठा को न प्राप्त करके भी प्राणत्व 
चन जाता है, यह कहा है। जेसे-- 
'नख को नखाग्र से रिखती, चंचल वलय को घुमाती और गम्भीर स्वर में बजते 
नृपुरो से युक्त अपने पेर से धीरे-धीरे जमीन पर लिखती हुई ।' 

आ. यहाँ लज्जा का । 'रसभाव' शब्द से उनके आभास और प्रशम भी संगृहीत ही हुए; 
क्योंकि अवान्तर बेचित्रय होने पर भी वे एक ही रूप के हैं। प्राधान्य से--। अर्थात्‌ 
रस में पर्यवसान सं । भाव यह कि वस्तु अलङ्कार के स्वरूप मात्र में विश्रान्ति के न 
होने पर भी दूसरे शान्द से वेलक्षण्यकारी होने के कारण वस्तुष्वनि और अलङ्कार 
च्वनि का भी जीवितत्व औचित्य से कहा है । 

इस प्रकार इतिहास के प्रकार से “प्रतीयमान” का काव्यात्मत्व प्रदर्शित करके 

( सहृदय जनों के ) अपने अनुभव से भी सिद्ध है” यह दिखाते हैं-सरस्वती-- । 
बस्तु' शब्द सं अर्थ शब्द की और 'तत्त्व' शब्द से 'वस्तु' शब्द की व्याख्यां करते 
हुँन अवाहिन करती हुई । अर्थात्‌ दिव्य आनन्द को स्वयं ही प्रस्तुत करती हुई । 
___ जसा कि अट्टनायक ने कहा है-- . 





* ७०५७-७२ ti tet inn mn 0 Ne SRS 
१. कारिकाग्न्ध में “अर्थवस्तु? का अयोग है और बृत्तिमरन्थ में उसको ब्याख्या वस्तु? शब्द से 


अज 


F- 
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लोचनम्‌ 
वाग्घेनुदुंः्ध एतं हि रसं यद्बालतृष्णया । 
तेन नास्य समः स स्यादू दुह्यते योगिभिहि यः ॥ 
तदावेशेन विनाप्याक्रान्त्या हि यो योगिभिदुह्यते | अत एव-- 
यं सवंशैलाः परिकल्प्य बत्सं मेरी स्थिते दोग्धरि दोहदत्ते । 
भास्वन्ति रल्रानि महोषधीश्च प्रथूपदिष्टां ठुढुहुध रित्रीम्‌॥ 
इत्यनेन साराम्रथवस्तुपात्रत्वं हिमवत उक्तम्‌ | 'अभिव्यनक्ति परिस्फु- 
रन्तमिःति । प्रतिंपत्तुन्‌ प्रति सा प्रतिभा नाचुनीयमाना, अपि तु तदावेशेन 
भासमानेत्यर्थः । यदुक्तमस्मदुपाध्यायभइतोतेन-“नायकस्य कवेः श्रोतुः 
० _समानोऽनुभवस्ततः।' इति। “प्रतिभा? अपूवेवस्तुनिमोणक्षमा प्रज्ञा; तस्या 
( सहृदय जन रूप ) वत्स में स्नेह के कारण वाणीरूप घेनु इस रस को जो कि 
प्रस्तुत करती है, इस लिए इसके समान वह ( रस) रस नहीं हो सकता जिसे योगी 
लोग दुहा करते हैं ।' ॒ 
जिसे योगी लोग रसावेश के विना ही केवल बलात्कारपूर्वंक दुहा करते हैं । 
अत एव 
दोहन कार्य में चतुर दुहुने वाळे मेरुपवंत के विद्यमान रहने पर सारे पवंतों ने 
जिस हिमालय को वत्स बनाकर पृथु के द्वारा प्रदशित पृथिवी से प्रदर्शित चमकदार 
रत्नों और महौषधियों का दोहन किया ।' 
इससे सारवस्तुओं का पात्रत्व हिमवान्‌ का कहा है। 'परिस्फुरित होते हुए को 
अभिव्यक्जित करती है |” अर्थात्‌ प्रतिपत्ता ( सहृदय ) जनों के प्रति वह प्रतिभा 
- अनुमीयमान नहीं होती, बल्कि उसके ( प्रतिभा के विषयीभूत रस के) आवेश से 
भासित होता है । जेसा कि हमारे उपाध्याय भट्ट तौत ने कहा है “नायक, कवि 
और श्रोता का उससे ( उस कारण ) समान अनुभव होता है।' अपूर्वं वस्तु के 
निर्माण में समर्थ प्रज्ञा प्रतिभा” ( कहुलाती ) है, उसका “विशेष” रसावेश के कारण 


RE 











फ उ ््यी 





की गई हे । लोचनकार का कहना है कि 'वस्तु' शब्द “अर्थ? की व्याख्या है और "तत्व? शब्द 
“वस्तु? की व्याख्या है । तात्पय यह कि वस्तु, अछङ्कार और रस रूप अथौ अर्थात्‌ वस्तुओं में जो 
वस्तु अर्थात्‌ तत्त्व या सार । 
१. आचाये ने महाकवियो की वाणी को व्यज्ञयाथ को प्रवाहित करने वाळी कहा है । यह 
एक प्रकार की घेनु है जो सहृदयरूपी वत्सां को स्वयं दिव्य रस पिलाकर आनन्दित करती है। | 
यहाँ ठोचनकार ने “वचन? उद्धत करके यह निर्देश किया है कि वह आनन्द, जो सहृदयो को | 
कविता से प्राप्त होता है, तथा वह आनन्द, जो योगियों को समाधि में मिळता है, दोनों में बहुत . 
. अन्तर है । इस प्रकार कवियों के प्रतिभा-विशेष का पता चलता है। जो कविता जितना ही रस | 
“का अनुभव कराती है उतना-ही उससे कवि की प्रतिभाविशेष का अन्दाजा मिलता है) ओर 
उसी अभिव्यक्त म्रतिभा-विशेष के आधार पर ही कवि की महाकवि को कोटि में गणना होती है । « 
संसार में हजारों की संख्या में कवि होते आए हैं, किन्तु वह प्रतिभा-विशेष का ही चमत्कार हैजो . प 
कालिदास प्रभृति कुछ ही कवि महाकवि की श्रेणी में आते है । Ee 
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तत्‌ वस्तुतरवं निःष्यन्दमाना महता कवीना भारती अलोसामान्यं 
प्रतिभाविशेषं परिस्फुरन्तमभिव्यनक्ति । येनास्मिन्नतिविचित्रकविपर- 
म्परावाहिनि संसारे कालिदासप्रभृतयो द्वित्राः : पञ्चषा वा महाकवय 
इति गण्यन्ते । 
इदं चापरं प्रतीयमानस्यार्थस्य सद्भावसाधनं प्रमाणम्‌ 
ाउ्दार्थरासनज्ञानसात्रेणेव Le न ेद्यते। 
वेद्यते स तु का्यार्थतत्त्वज्ञैरैव केवलम्‌ ॥ ७ ॥ 
उस वस्तुतर्व को प्रवाहित करती हुई महान्‌ कवियों की सरस्वती ( वाणी ) 
परिस्फुरित होते हुए अछोकसामान्य प्रतिभा-विशेष को अभिव्यक्त करती है । जिससे 
अतिचिचित्र कवियों की परम्परा से युक्त इस संसार. में कालिदास प्रम्दति दो-तीन 
अथवा पाँच-छुः महाकवि गिने जाते हैं । 
और यह दूसरा प्रतीयमान अर्थ के सद्भाव का साधन प्रमाण है-- 
केवळ झाव्द-अर्थ के शासना ( नियमों ) के ज्ञानमात्र से नहीं जाना जाता है, 
चहिकि केवल वह तो काब्यार्थ के तत्त्वज्ञ लोगों द्वारा ही जाना जाता है ॥ ७ ॥ 
लोचनम्‌ 
“बिशेषो' रसावेशबेशद्यसौन्दयं काव्यनिमोणक्षमत्वम्‌ । यदाह झुनिः-'कवेर- 
न्तगंतं भावम्‌? इति । येनेति | अभिव्यक्तेन स्फुरता प्रतिभाविशेषेण निमित्तेन 
महाकवित्वगणनेति यावत्‌ ॥ ६ ॥ | 
इदं चेति | न केवलं “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव’ इत्येतत्कारिकासूचितौ स्वरूप- 
विषयभेदावेब; याबद्भिन्नसांमग्रीवेद्यत्वमपि वाच्यातिरिक्तत्वे प्रमाणमिति 
याबत्‌ | वैच्यत इति | न तु न वेद्यते, येन न स्यादसाविति भाबः । काव्यस्य 
तत्त्वभूतो योऽथस्तस्य भावना वाच्यातिरेकेणानवरतचबणा तत्र बिसुखानाम्‌। 
उत्पन्न वेशद्यपरयुक्त सौन्दर्यं रूप काव्य-निर्माण की क्षमता है । जैसा कि मुनि ने 
कहा है कवि के अन्तर्गत भाव को।' जिससे । मतलब. यह कि अभिव्यक्त 
या स्फुरित होते हुए प्रतिभा विशेष रूप निमित्त से महाकवित्व की गणना ( कहाकवियों 
में गणना ) होती है । | 
और यह-- | न केवल “प्रतीयमानं पुनरन्यदेव' इस कारिका से सूचित स्वरूप 
` और विषयगत भेद, बल्कि भिन्न सामग्री द्वारा वेद्यत्व भी ( प्रतीयमान = व्यङ्गय के ) 
वाच्य से अतिरिक्त ( पृथक्‌ ) होने में प्रमाण है। जाना जाता है--। भाव यह कि 
न कि नहीं जाना जाता है जिससे वह नहीं होता । काव्य का तत्त्वभूत जो अर्थ 
उसको भावना, वाच्य के अतिरेकपूर्वक निरन्तर चर्वणा उसमें विमुख । स्वर, षड्ज 
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सोऽर्थो यस्मात्के्रलं काव्याथेतस्वज्ञेरेव ज्ञायते। यदि च 
वाच्यरूप एवासावर्थः स्यात्तद्वाच्यवाचकरूपपरिज्ञानादेच तत्प्रतीतिः 
स्यात्‌ । अथ च वाच्यवाचकलक्षणमात्रकृतश्रमाणां काव्यतच्यार्थभाक्- 
नाचियुखानां स्वर श्रत्यादिलक्षणमिवाऽग्रगीतानां गान्धर्वलक्षणविदांम- 
गोचर एवासावर्थः । 


वह अर्थ जिस कारण काव्यार्थ के तत्वज्ञ लोगों द्वारा ही जाना जाता हे । और, 
यदि वह अर्थ वाच्यरूप हो होता तो वाच्य और वाचक के रूप के परिज्ञान से ही 
उसकी प्रतीति होती । और भो, वाच्य-वाचक के लक्षगमात्र में जिन्हॉने श्रम किया 
तथा काव्यतत्तवाथ की भावना से पराकाख हँ उनके लिए यह अर्थ, गाने में असमर्थ 
किन्तु सङ्गघीतशास्र ( गान्धवं ) के लक्षणों को जाननेवारों के लिए स्वर और श्रुति 
आदि के तरव की भाँति, अगोचर ही है । 


लोचनम्‌ 


स्वराः षड्जादयः सप्त । श्रुतिर्नाम शब्दस्य बैलक्षण्यमात्रकारि यद्रपान्तर 
ः रि यद्रपान्तरं 
तत्प्ररिमाणा स्वरतदन्तरालोभयभेदकल्पिता द्वाविशतिविधा । आदिशब्देन 
ड राकमासरारआषाविभाषान्तरमाषादेशीमागा गृह्यन्ते । प्रकृष्टं गीतं गानं 
। ते प्रगीताः, गालु वा प्रारब्धा इत्यादिकमेणि क्तः | प्रारम्भेण - 
येन्तता लत्त्यते । ७ ॥ _ 2 


आदि सात । शब्द.का वेलक्षण्यकारी जो रूपान्तर है उसके परिमाण की “श्रुतिः 
होती है वह स्वर, स्वरान्तराल, और उभय के भेद से बाईस' प्रकार की होतो है । 
'आदि' शब्द से जात्यंश, ग्राम, राग, भाषा, विभाषा, अन्तरमापा, देशी माग गृहीत 
होते हैं । प्रकृष्ट गीत या गान है जिनका वे 'प्रगीतः हैं अथवा गाने के लिए 'प्रारत्ध' 
इस प्रकार आदिकर्म में 'क्त' प्रत्यय है। यहाँ भ्रारम्भ' से फलपर्यन्तता लक्षित 


होती है। 





सि पल 





१. मूल में अप्रगीत' और “प्रगीत? दोनों पाठ है । लोचनकार ने द 
व्याख्यान क्या है; 'अप्रगीत? का अर्थ करते है कि वे छोग प्रगीत नदी ना गाग नही 
करते हैं । प्रगीत’ का व्याख्यान है कि जिन्होंने गान का आरम्भ ही किया है अर्थात्‌ जो अमा 
गाने में सफल नहीं हैं । स्पष्टार्थं यह फि जिस मकार गान-विद्या में निपुणता हासिल कर लेने 
वाळा यदि गान का अभ्यास न करने पर स्वर और श्रुति आदि के तत्त्वों से अपरिचित रहता 
है उसी प्रकार केवल वाच्य-वाचक मात्र में भम करने वाळे तथा कान्यतत्वार्थ की भावना से 


विसुख लोग उस प्रतीयमान अर्थ को नई | 
र समझ सकते । स्वर और श्रुति आदि सद्डीत-शासत्रीय 
का विशकलन अन्थान्तर से अवगत करना चाहिए । 'सज्जीतरल्ञाकर? में इनका विवेचन विशद 


रूप से मिळता है। 
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एबं वाच्यव्यतिरेकिणो व्यङ्गयस्य सद्भाव प्रतिपाद्य प्राधान्यं 

तस्यैवेति दशेयति-- | 

इस प्रकार वाच्य से व्यतिरेक ( पार्थवय ) रखनेवाछे व्यग्य का सद्भाव प्रतिपादन 
करके “प्राधान्य उसका ही है? यह दिखलाते हैं-- 

लोचनम्‌ 

एवमिति | स्वरूपभेदेन मिन्नसामग्रीज्षेयत्वेन चेत्यर्थः । प्रत्यभिज्ञेयावि . 
त्यहा कृत्यः, सर्वो हि तथा यतते इतीयता प्राधान्ये लोकसिद्धत्वं प्रमाण- 
मुक्तम्‌ | नियोगार्थेन च कृत्येन शिक्षाक्रम उक्तः | प्रत्यभिज्ञेयशब्देनेदमाह— 

“काव्यं तु जातु जायेत कस्यचित्प्रतिभावतः।' 

इस प्रकार-- | अर्थात्‌ स्वरूप-भेद और भिन्न सामग्री द्वारा ज्ञेय होने के कारण । 
'प्रत्यभिज्ञेय' यहाँ अर्हाथं में 'कृत्य' प्रत्यय हुआ है, सब लोग इस अंश में प्रयत्न करते 
हैं, 'सहृदयों द्वारा प्रत्यभिज्ञेय है! इतने से व्यङ्गय के प्राधान्य के सम्बन्ध में लोकसिद्धत्व 
को प्रमाण कहा है । नियोगार्थक 'कृत्य' प्रत्यय द्वारा शिक्षा का क्रम सूचित किया है ।' 


“प्रत्यमिज्ञय '' शब्द से यह कहते हैं--- | 
काव्य तो कदाचित्‌ किसी प्रतिभावान्‌ से उत्पन्न होता है |: 


1 छ उ दल 


१. “उन अर्थ और शब्द महाकवि के प्रत्यभिज्ञ य हैं? आचाय के इस कथन का एक अभिप्राय 
यह भी हो सकता है कि सहृदय लोगों द्वारा महाकवि के शब्द-अथे प्रत्यभिश्ञेय या पहचानने 
योग्य हैं और दूसरा यह भी हो सकता है कि महाकवि को स्वयं उन्हा शब्द-अथ का प्रत्यमिशान _ 
करना चाहिए । प्रत्यभिज्ञेय' “अहार्थ? में कृत्य" प्रत्यय मानने पर प्रथम पक्ष के अनुकूल व्याख्यान | 
होगा । इसलिए लोचनकार ने यहाँ यह अथे उद्भावित किया है कि व्यङ्गय अर्थ का प्राधान्य | 
इसलिए है कि सभी लोग उस प्रकार के शब्द अर्थ के ज्ञान की इच्छा से प्रयल करते है । इस 
प्रकार तथाविध अर्थ और शब्द के प्राधान्य में लोकसिद्धत्व यह प्रमाण या हेतु कहा गया । किसी 
भी अप्रधान वस्तु के लिए लोकप्रबृत्ति नहीं होतीं! यहाँ “लोक? शब्द से 'सहृदय? ही समझना | 
चाहिए । दूसरे अभिप्राय के अनुसार यहाँ कृत्य-प्रत्यय चियोगार्थक है । अर्थात्‌ आचार्य कवियों | 
को यह शिक्षा देते हें कि उन्हें पूर्वोक्त शब्द-अथे का प्रत्यभिज्ञान करना चाहिए । क्योंकि जैसा: | 
बृत्तिग्रन्थ भी निर्देश करता है कि व्यङ्गय अर्थं और व्यञ्जक शब्द का ही सुप्रयोग करके महाकवि | 
महाकवि वनता है अतः उसके लिए उनका प्रत्यभिश्ञान अनिवार्य है । $ 

२. 'प्रत्यभिशेय -लोचनकार को दृष्टि में अन्धकार का यह प्रयोग विशेष तात्पर्यं रखता है। | 

` अन्थकार का कहना है कि शब्द अथ जो सामान्य रूप से व्यवहार में विदित होते हैं उन्हें काव्य | 
के क्षेत्र में उसी रूप में नहीं जानना चाहिए । यद्यपि भ्रत्यभिज्ञान? ज्ञात वस्तु का हो पुनः 
ज्ञान होता है, तथापि यहाँ ज्ञान का विशेष रूप से अनुसन्धान को ही 'प्रत्यमिज्ञान' से समझना 
चाहिए । जब तक लोकत्र्यवहार की स्थिति है, शब्द-अथ अपने ` साधारण रूप से होते हैं किन्तु | 
काव्य के क्षेत्र में उनकी सीमा का विस्तार हो जाता हे और उनका स्वरूप भी बहुत कुछ 
निंखर जाता हे अतः केवल ज्ञात का पुनः ज्ञान न करके ज्ञात का पुनः पुनः अनुसन्धान रूप 
विशेष निरूपण या प्रत्यभिज्ञान करना चाहिए। यह प्रतिभावान्‌ महाकवि के लिए उतना ही 

` अपेक्षित है जितना सहृदय के छिए। लोक्नकार ने प्रस्तुत वक्तव्य को अपने रंग में ढालते हुए 

















5 F ~ ` = Nee ५ न 
नि CYR NINN ७ ८ PES SM IY SNS २. कि. 


३ s 





MNP 55s UK Sp Bhawan, arane _ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





प्रथम उद्दघोतः र; ९७ 
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(a 


ध्वन्यालोकः 
सोऽर्यस्तद्मक्तिसामतथ्ययोगी शब्दअआ कञ्चन । 
यल्लतः प्रत्यभिज्ञेयौ तौ शब्दार्थौ सहाकवेः॥ ८ ॥ 
व्यज्ञयोड्थ॑स्तश्यक्तिसामथ्येयोगी शब्दश्च कश्चन, न शब्दमात्रस्‌ । 
तावेव शब्दार्थो महाकवेः प्रत्यभिज्ञेयो । व्यङ्गयव्यञ्जकाम्यामेव सुप्रयु- 
क्ताभ्यां महाकवित्वलाभो महाकवीनां, न वाच्यवाचकरचनामात्रण । 


“वह अर्थ हे और उसकी अभिव्यक्ति की सामर्थ्य रखनेवाळा कोई शब्द दै । वे 
शब्द और अर्थ महाकवि के यल्षपूर्वक प्रत्यभिज्ञेय हैं? ॥ ८ ॥ 

व्यंग्य अर्थ हे और उसकी अभिव्यक्ति की सामथ्यं रखनेवाला कोई शब्द्‌ है, न कि 
शब्दमातन्र । वे ही शब्द-अर्थ महाकवि के प्रत्यभिज्ञान के योग्य हैं। क्योंकि, व्यंग्य 
और च्यंजंक के ही सुन्दर ढङ्ग से प्रयोग करने पर महाकवियों को महाकविस्व का 
लाभ है, न कि वाच्य-चाचक-रचनामात्र से ॥ ८ ॥ 

लोचनम्‌ - 
इति नयेन यद्यपि स्वयमस्यैतत्परिस्फुरति, तथापीदमिश्थमिति विशेषतो 
निरूप्यमाणं सहस्रशाखीभवति | यथोक्तमस्मत्परमशुरुसिः श्रीमदुरपलपाद्‌ः 
तस्तै रप्युपयाचिते रुपनतस्तन्व्याः स्थितोऽप्य्तिके 
कान्तो लोकसमान एबमपरिज्ञातो न रन्तुं यथा । 
लोकस्येष तथानवेक्षितगुणः स्वात्मापि विश्वेश्वरो 
नैबालं निजवैभवाय तदियं ततत्यभिज्ञोदिता ॥ इति | 

तेन ज्ञातस्यापि विशेषतो निरूपणमनुसन्धानात्मकमत्र प्रत्यभिश्ञानं, न 
तु तदेवेदमित्येतावन्मात्रम्‌ | महाकवैरिति। यो महाकबिरहं भूयासमित्याशास्ते। 
' इस न्याय से यद्यपि स्वयं उसे (कवि को) यह स्फुरित होता है, तथापि 
'यह इत्थं है” इस प्रकार विशेष रूप से निरूपण करने पर हंजारों शाखाओं का हो जाता 
है । जैसा कि हमारे परमगुरु श्रीमदुत्पलपाद ने कहा है-- 

‘अपरिज्ञात एवं उन-उन प्र्रार्थंनाओं द्वारा कृशाङ्गी के समीप में आया हुआ भी 
कान्त साधारण व्यक्ति के समान जिस प्रकार रमणकार्यं नही कर पाता उस प्रकार 
जिसके गुण पहले नहीं देखे गए हैं ऐसा स्वातमरूप भी विश्वेश्वर लोक के ( समक्ष ) 
अपना वैभव ( विकास ) नहीं कर पाता; इस कारण यह उसकी प्रत्यभिज्ञा बताई 
गई है ।' ॒ 

इस लिए ज्ञात का भी विशेष रूप से अनुसन्धानात्मक निरूपणं यह 'प्रत्यभिशान' 
पदार्थ है, न कि 'वही यह है” केवल इतना ही । महाकवि के । जो आशा करता है 


अपने गुरु श्रीमदुत्पलाचाय का जो होक ऽदशत किया 'हे। कल्पना कीजिए कि कोई ना डॉ 
1 किसी व्यक्ति को बिना देखे हौ उसके रूप का वणन सुन कर अपना (प्रिय मान केरी है र 
७ ध्व्‌० | 
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: ९८ सळोचन-ध्वन्यालोकः । 








भ्वन्यालोकः `: | 
इदानीं व्यङ्गयव्यञ्ञकयोः प्राधान्येऽपि यद्वाच्यवाचकावेव प्रथम- 
युपाददते कत्रयस्तदपि युक्तमेवेत्याह-- 


आलोकार्थी यथा दीपशिखायां यत्नवाञ्जनः । 
तडुपायतया तद्वदर्थे वाच्ये तदाइतः॥ ९॥ 
अब जो कि व्यंग्य और व्यंजक के प्राधान्य में भी कवि लोग पहले वाच्य और 
चाचक का ही उपपादन करते हैं वह भी ठीक ही है, यह कहते हें-- 
जिस प्रकार आलोक चाहनेवाळा व्यक्ति उसका उपाय होने के कारण दीपशिखा 
के छिए यत्न करता है, उसी प्रकार उस ( व्यंग्य अर्थ ) के प्रति आदरयुक्त जन वाच्य 
अथ के लिए यत्न करता दै ॥ ९॥ 
र | लोचनम्‌ 
एबं व्यज्गयस्याथेस्य व्यञ्जकस्य शब्दस्य च प्राधान्यं वदता व्यङ्ग-यव्यञ्जक- 
भावस्यापि प्राधान्यसु्तमिति ध्वनति, ध्वन्यते, ध्वननमिति त्रितयम॑ष्युपपन्न- 
मित्युक्तम्‌ ॥ ८॥ 
नलु प्रथमोपादीयसानतवाद्वाच्यवाचकतद्भावस्यैव प्राधान्यमित्याराङ्कयोपा- | 
ताल तमराव यो अ प्राधान्ये साध्ये हेतुरिति . 
त्यादिना। आलोकनमालोकः; बनिताबदनारबिन्दादिविलो- 
कनमित्यर्थः | तत्र चोपायो दीपशिखा ॥ ६ ॥ रो 
कि मैं महाकवि होऊं । इस प्रकार व्य 
व्यङ्गय अर्थ और व्यन्जक शब्द का प्राधान्य 
बहर भाव De ह ) का भी प्राधान्य सुचित किया । 
1 हैं, ध्वनित होता हे! ज्‌ “ तीनों 
ja र घ्वनन' ये तीनों उपपन्न हो जाते 
प्रथम उपादीयमान होने क॑ कारण वाच्य, वाचक और उनके 
७ व्यापार 
का ही प्राधान्य है, यह आशङ्का करके उपायों का ही पहले प्राधान्य र 
इस अभिप्राय से प्राघान्य रूप साध्य में यह हेतु ( प्रथमोपादीयमानत्व रूप ) 


कड 








मब स उसे अपने पास बुछाने के लिए प्रयलशांल रहती है । अकस्मात्‌ वह ` | ५ 
रमण करे? नहीं । क्योंकि जा पट बि स्थिति में क्या सम्भव है कि नायिका उसके साथ | 
ब तक नायिका को यह विशेष रूप से शान नहीं हो जाता कि जिस : 
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त्रथस उद्दयोतः ५९ 
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ध्वन्यालोक 
यथा द्यालोकार्थी सन्नपि दीपशिखायां यल्रवाज्जनो भवति तदुपा- 
`यतया। न हि दीपशिखामन्तरेणालोकः सम्भवति । तइग्चङ्गचमर्थ्‌ 
गत्याइतो जनो वाच्येऽर्थे यत्रवान्‌ भवति । अनेन प्रतिपादकस्य 
कृषेव्यङ्गयमर्थ प्रति व्यापारो दर्शितः ॥ ९ ॥ 
प्रतिपाद्यस्यापि तं दशयितुमाह-- 
यथा पदार्थद्वारेण वाक्यार्थः सस्प्रतोयते । 
वाच्याथेपूर्विका तद्वत्प्रतिपत्तस्य वस्तुनः ॥ १० ॥ 
जैसे प्रकाश को चाहने वाला होता हुआ भी व्यक्ति दीपशिखा के लिए उस 
€ आलोक ) का उपाय होने के कारण यत्रवान्‌ होता दै, क्योंकि दीपशिखा के बिना 
आलोक सम्भव नहीं, उसो प्रकार व्यंग्य अर्थ के प्रति आदरयुक्त जन वास्य अर्थ में 
यक्षवान्‌ होता है । इससे प्रतिपादक (वक्ता) कवि का व्यंग्य अर्थ के प्रति 
च्यापार दिखाया ॥ ९ ॥ 
प्रतिपाथ के भी उस ( व्यापार ) को दिखाने के लिप कहते दै 
जिस प्रकार पदार्थ के द्वारा वाक्यार्थ प्रतीत किया जाता है उसी प्रकार उस 
वस्तु की प्रतिपत्‌ ( प्रतीति ) वाच्यार्थपूर्विका होती है ॥ १०॥ 
लोचनम्‌ 
प्रतिपदिति भावे किप्‌ | 'तस्य वस्तुन’ इति व्यङ्ग'यरूपस्य सारस्येत्यथः । 
अनेन र्होकेनात्यन्तसहृदयो यो न भवति तस्येष स्फुटसंवेद्य एव क्रमः | 


विरूद्ध है यह दिखाते है--अब इत्यादि द्वारा । आलोकन ( देखना ) आलोक है 
अर्थात्‌ वनिता के मुखारविन्द आदि का विलोकन । उसके लिए उपाय दीपशिखा है ॥९॥ 
'प्रतिपतु ” इसमें भाव में 'क्विपू? प्रत्यय है। “उस वस्तु की” अर्थात्‌ व्यक्ञघ रूप 

















no] 





१. आशक्का होती है कि जब वाच्य, वाचक और अभिधा ब्यापार का पहले उपादान किया 
जाता हे तब इसी कारण क्यों नहीं इन्हें ही प्रधान मानते है ? व्यङ्गथ के प्राधान्य का पक्ष इस 
प्रकार ठीक नहीं । इसके समाधान में यह कहना है कि जो आप प्रथम उपादान को प्राधान्य का 
हेतु मानते हैं वह विरुद्ध है, . अर्थात्‌ इस हेतु द्वारा अप्राधान्य भी सिद्ध हो जाता है। मतलब 
यह कि किसी वस्तु को प्रधान इस लिए माना नहीं जा सकता कि उसका उल्लेख पहले होता | 
है। तव तो जो उपाय होता है वह उपेय से पहले उल्लिखित होता है, ऐसी स्विति में आप 
उपाय को भी प्रधान कहेंगे ! प्रस्तुत में वाच्य-चाचक-भाव भौ प्रधानभूत व्यङ्गय-ञ्यञ्चक-भाव के 
उपाय हैँ अतः उनका पहले उपादान होता है । इस प्रकार प्रथम उपादान मात्र से उन्हें प्रधान | 
नहीं कहा जा सकता.। जिस प्रकार आदमी जत्र किसी वस्तु को रात्रि में देखना चाहता है 
तब वदद दीपशिखा के किए यलवान्‌ होता है। इस प्रकार दीपशिखा प्रथम उपादीयमान होने | ह 
पर भी उपेयभूत वस्तु के दर्शन का उपाय होने के कारण अप्रधान है । 2४ 
२. निर्णयसागरीय संस्करण में 'प्रतिपत्तव्यस्य” पाठ माना है, किन्तु 'खेचन' के प्रस्तुत 
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१०० सलोचन-ष्वन्यालोकः 
श«्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्य्थ्थ्थ्य्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्ट्टटठए५ 
| घ्वन्यालोकः 


यथा हि पदाथेद्वारेण वाक्याथावगमस्तथा वाच्याथेप्रतीतिपूर्विका 
च्यङ्गयस्याथेस्य प्रतिपत्तिः ॥ १०॥ ` 
इदानीं वाच्याथग्रतीतिपूर्वकत्वेऽपि तप््रतीतेव्यङ्गयस्याथस्य 
ग्राधान्यं यथा न व्याछुप्यते तथा दक्षयति-- | 
जिस प्रकार पदार्थ के द्वारा वाक्यार्थ का अवगम होता है उसी प्रकार व्यंग्य अर्थ 
की प्रतिपत्ति वाच्याथंप्रतीतिपूर्विका होती हे॥ १०॥ . 
अब, उस ( व्यंग्य ) की प्रतीति के वाच्यार्थप्रतीतिपूवंक होने पर भी, व्यंग्य अर्थ 
का आधान्य जिस प्रकार व्यालुप्त नहीं होता, वह दिखाते हैं--- 


लोचनम्‌ 


यथा त्यन्तशब्दवृत्तज्ञो यो न भवति तस्य पदार्थवाक्याथक्रमः | काष्ठाप्राप्तसह- 
दयभावस्य तु वाक्यवृत्तकुशलस्येव सन्नपि क्रमो5भ्यस्तानुमानाविना भावस्मृ- 
त्यादिवद्संवेद्य इति दर्शितम्‌ ॥ १०॥ ह 

न व्यालुप्यत इति | प्राधान्यादेव तत्पर्येन्तानुसरणरणरणकत्वरिता मध्ये 
विश्रान्ति न कुवेत इति क्रमस्य सतोऽप्यलक्षणं प्राधान्ये हेतुः । स्वसामथ्ये- 
सार पदार्थ की। इस इलोक से यह दिखाया कि जो व्यक्ति अत्यन्त सहृदय नहीं है 
उसके लिए यह क्रम स्फुट'संवेद्य है। जिस प्रकार जो व्यक्ति अत्यन्त दाब्दवृत्तज्ञ 
( वाक्य को जानने वाला ) नहीं है उसके लिए पदार्थ और वाक्यार्थ का क्रम है। 
और जो सहृदयता की काष्ठा ( उत्कर्षं) तक पहुंचा है, उस वाक्यवृत्त-कुशल पुरुष की 
माँति होता हुआ भी क्रम उस प्रकार असंवेद्य है जिस प्रकार अनुमान, व्याप्तिस्मृति 
आदि के अभ्यस्त व्यक्ति के लिए ॥ १० ॥ 


च्यालस नहीं होता-- । प्राधान्य के कारण ही उस ( व्यङ्गथ अर्थं) तक 
अनुसरण के रणरणक ( औत्सुक्य ) से त्वरित हुए ( सहृदय लोग ) बीच में विश्राम 
कः ASSIS SPs 
निदश से वह प्रामादिक समझना चाहिए। दूसरे यदि निर्णयसागरीय पक्ष को ही मानते हैं 


तो मूल कारिका में “वाच्याथंपूर्विकाः इस विशे ८२ 
का गौरव करना पढ़ता है । so पण के लिए अतिपत्तिः इस विशेषण के आक्षेप 


१. नियमतः पदाथ के शान के द्वारा वाक्यार्थ का ज्ञान होता अर्थात्‌ 
ज्ञान होता है तव वाक्याथ का यह क्रम है। किन्तु जो व्यक्ति काड न भयो 
स्पष्ट रूप से संवेध नहीं शोता है । उसी प्रकार पहले वाच्य अर्थ की प्रतीति होती है और तब 
व्यज्ञ्य अथ को, यह क्रम है । किन्तु जो अत्यन्त सहृदय व्यक्ति हे उसे यह क्रम नहीं प्रतीत | 
होता है । इस लिए आगे ध्वनि को 'असंछक्ष्यक्रम भी कहा गया है। अनुमान आदि में मी | 
जिसे विषय का अभ्यास होता है उसे न्याप्तिस्मृति और अनुमिति का क्रम स्पष्ट शात नहीं होता। 
संकेत”श्ञान और “अर्थ” शान के क्रम के सम्वन्ध में भी यही बात है । क; 
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स्वसामथ्यवशेनेच वाक्यार्थ) प्रतिप 
यथा व्यापारनिष्पत्तौ पदार्थों न विभाव्यते ॥ ११ ॥ 
यथा स्वसामथ्येवशेनेव वाक्यार्थे प्रकाशयज्ञपि पदार्थों व्यापार- 


निष्पत्तौ न भाव्यते विभक्ततया ॥ ११ ॥ 

अपनी सामथ्यं के वश ही वाक्यार्थ का प्रतिपादन करता हुआ पदार्थ जिस 
अकरर ब्यापार के निष्पन्न ( पूर्ण) हो जाने पर विभावित नहीं होता ( अलग प्रतीत 
नहीं होता ) ॥ ११ ॥ 

जिस प्रकार अपनी सामथ्यं के वश ही वाच्यां को प्रकाशित करता हुआ भी 
पदार्थ व्यापार की निष्पत्ति की स्थिति में विभक्तरूप से सावित ( प्रतीत ) नहीं होता । 


लोचनम्‌ 
साकाङ्कायोग्यतासन्निधयः । विभाव्यत इति | विशाब्देन विभक्ततोक्ता; विभक्तः 
तया न भाव्यत इत्यर्थः । अनेन विद्यमान एव क्रमो न संवेद्यत इत्युक्तम्‌ | 
तेन यत्स्फोटाभिप्रायेणासन्नेव क्रम इति व्याचक्षते तस्प्रत्युत विरुद्धमेव | 
याच्येऽर्थे विमुखो विश्रान्तिनिषन्धनं परितोषमलभमान आत्मा हृदयं येषामि- 


. त्यनेन स चेतसामित्यस्यैवार्थोऽभिव्यक्तः । सहृदयानामेव तह्य॑यं महिमास्तु, 


नहीं करते हैं, इस प्रकार होते हुए भी क्रम का लक्षित नहीं होना ( व्यङ्गघ अथं के) 
प्राधान्य में हेतु है। अपनी सामथ्यं अर्थात्‌ आकांक्षा, योग्यता, सक्तिधि। विभावित 
होता है । “वि? शब्द से 'विभक्तता’ कही गई; अर्थात्‌ विभक्त रूप में नहीं भावित 
( प्रतीत ) होता है। इससे जो “स्फोट के अभिप्राय से नहीं रहता हुआ भी क्रम? 
ऐसा व्याख्यान करते हैं, वह ( व्याख्यान ) प्रत्युत विरुद्ध ही है। वाच्य अथं में 
विमुख अर्थात्‌ विधान्तिमुलक परितोष को न पाये आत्मा ( हृदय ) है जिनका, इससे 

सहृदयो का? इतने का ही अर्थ अभिव्यक्त हे । तब तो यह सहृदयों की ही महिमा 


१. पदार्थों में जब तक योग्यता, आकांक्षा और सन्निधि ये तीनों विदयमान नहीं रहते तव 


तक वाक्य स्वरूप-लाम नहीं करता । “योग्यता? पदार्थों के परस्पर सम्बन्ध में बांधा का अभाव है । 
पदसमूह में इस “योग्यता? के अभाव में किसी प्रकार वह वाक्य नहीं कहा जा सकता, जेसे 
“वह्निना सिञ्चति’ । यह पदसमूह योग्यतार हित है, क्योकि सेचन काये की योग्यता अञ्चि में नहीं 
है, इसलिए यह वाक्य नहीं है । पदसमूह को वाक्य बनने में 'आकांक्षा' मी होनी चाहिए, 
अर्थात्‌ एक पद से दूसरे पद के अन्वय का अनुभावन होना चाहिए, आकांक्षारहित पदसमूह, 
जसे “गोरश्वः पुरुषो हस्ती शकुनिसँगो ब्राह्मण? इत्यादि । यहाँ एक पद से दूसरे का अन्वय प्रतीत 
नहीं होता । “सन्निधि? या “आसत्तिः बुद्धि का अविच्छेद है, अर्थात्‌ एक पद का दूसरे से सामयिक 
व्यवधान नहीं होना चाहिए । जसे कोई पदसमूह अंशतः घण्टे-घण्टे के व्यवधान से कहा जाय 
तब उसमें सन्निधि का अभाव होता है अतः वह वाकय नहीं कळा सकता । जैसे 'घटम्‌? कहने के 
एक घण्टे बाद यदि “आनयः कहा तो यह पदसमूह वाक्य नहीं दो सकता । इस प्रकार ये तीनों 
दी पदसमूह के वे धमं हैं जिनसे वाक्य स्वरूपलाम करता है। यद्यपि आकांक्षा? ओता की 
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१०२ सलोचन-४वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
_तहत्सचेतसां सोऽर्थो वाच्याथविसुखात्मनास्‌ । 
बुद्धौ तक्त्वाथेद्शिन्यां झटित्येवावभासते ॥ १२॥ 
एवं वाच्यव्यतिरेकिणो व्यङ्गधस्यारथस्य सद्भाव प्रतिपाद्य प्रकृत 
उपयोजयन्नाह | 


यत्राथः शाब्दो वा तसथसुपसजनीकृतस्वार्थो । 
व्यङ्क्तः काव्यविदोषः स ध्वनिरिति सूरिभिः कथितः॥ १३॥ 


उसी प्रकार वह अर्थ वाच्यार्थ से विसुख आत्मा वाले सहृद्यजनों की तत्त्वार्थ- 
दिनी बुद्धि में झर से ही अवभासित हो जाता है ॥ १२ ॥ 

इस प्रकार वाच्यार्थ से अतिरिक्त व्यग्यार्थ के सद्भाव का प्रतिपादन करके प्रकृत सें 
उसका उपयोग करते हुए कहते हें- 

जहाँ अर्थ अपने-आपको अथवा शब्द अपने अर्थ को गुणीभूत करके (प्रतीयमान) _ 
अथे को व्यक्त ( अभिव्यक्त ) करते हैं वह 'काज्यविशेष” विद्वान्‌ लोगों द्वारा “ध्वनि? 
कहा जाता है ॥ १३ ॥ - 





“~ 








लोचनम्‌ 

- न तु काव्यस्यासौ कश्चिदतिशय इत्याशङ्कयाह- श्रवमासत इति । तेनात्र 
विभक्ततया न भासते, न तु बाच्यस्य सर्वथेचानबभासः। अत एब तृतीयोहःथोते 
घरम्रदीपदृष्टान्तबलाद्रःचङ्ग'थप्रतीतिकालेऽपि वाच्यप्रतीतिने विघटत इति | 
यद्दच्यति तेन सहास्य अन्थस्य न विरोधः ॥ ११-१२ ॥ 
5 सङ्गावर्मिति । सत्तां साधुभावं प्राधान्यं चेत्यर्थः | इयं हि प्रतिपिपादयि- | 
है, न कि यह, कोई काव्य का अपना अतिशय है, यह आशङ्का करके कहते हैं- 
अवभासित होता है-। इस लिए यहाँ विभक्त रूप से भासित नहीं होता, न कि 
वाच्य का सवंथा ही अनवभास होता हे । अत एव तृतीय 'उद्योत' में धट और | 
प्रदीप के दृष्टान्त? के बल से जो यह कहेंगे कि व्यज्भघ की प्रतीति के काल में भी ` 
लावील नहा विघटित होती हे उसके साथ इस ग्रन्थ का विरोध नही हे|।११-१२॥ | 
सज्ञाव 1 सत्ता अर्थात्‌ साधुमाव और प्राधान्य । क्योंकि दोनों ही प्रतिपादन की | 


जिशासा रूप है तयापि परम्पर(-सम्वन्ध र तामध्य के 
न सा तया र सिवा रा पदार्थ का भी धमे हे । अपनी इस 'सामथ्ये? के 
१. वाच्यायं से व्यङ्गयाथ का योतन दोता है । इसका मतलब ड 
प्रकाश से घट को प्रकाशित करता हुआ अपने को भी बर रा |; | 
सी व्यङ्गय अय को प्रतीत कराता हुआ स्वयं भी प्रतीत होता है । वाच्याथं से बिसुख र 
छोग झरिति उस ग्यङ्गय अर्थ का शान करते हैं। इससे क्रम रहता हुआ भी उन्हे क्रम अभिलक्षित 
नहीं होता दै । यहाँ यह अम नहीं होना चाहिए कि सढ्दयों की विशेषता है जो इस प्रकार 
व्यक्ष्य अर्थ का शान करते हैं, बल्कि म्यङ्गथाथ उन्हे इस प्रकार अवभासित होता है । > 
` २. 'सद्धाव' शब्द सत्ताया अस्तित्व के अर्थ में प्रयुक्त होता हे, साथ हो उस वस्तु बी 


~ 
॥ 
प 
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प्रथम उद्दयोतः १०३. . 
लोचनम्‌ । नु 
षितम्‌ | अर्त इति लक्षणे | उपयोजयन्‌ उपयोगं गमयन्‌ | तमर्थमिति चायमुप- 
योगः | स्वशब्द आत्मवाची । स्वश्चार्थश्च तौ स्वार्थो; तौ गुणीकृती याभ्याम्‌, 
यथासंख्येन तेनार्थो गुणीकृतात्मा, शाब्दो गुणीक्कतासिघेयः | तमथमिति । 
(सरस्वती स्वादु तदर्थवस्तुः इति यदुक्तम्‌ । व्यङ्क्तः द्योतयतः। व्यङ्क इति 
द्विबचनेनेदमाह-यद्यप्यविवक्षितबाच्ये - शब्द्‌ एव व्यञ्जकस्तथाप्यर्थस्यापि 
सहकारिता न त्रुट्यति, अन्यथा अज्ञातार्थोऽपि शब्दस्तब्यञ्जकः स्यात्‌ | 
विवक्षितान्यपरवाच्ये च शाब्दस्यापि सहकारित्वं भवत्येब, विशिषष्टशब्दाभिः 
घेयतया विना तस्याथेस्याव्यक्षकत्वादिति स्त्र शब्दाथयोरुभयोरपि ध्वननं 
व्यापारः | तेन यद्भट्रनायकेन द्विवचनं दूषितं तद्‌ गजनिमीलिंकयेव । अथः 
शाब्दो चेति तु विकल्पाभिधानं प्राधान्याभिग्रायेण | काव्यं च तहिशोषश्चासौ 
काव्यस्य वा विशेषः | कोव्यम्रहणादू शुणालङ्कारोपस्कतशाब्दा्थप्रष्पाती ध्वनिः 
इच्छा के विषय हैं। प्रकृत मँ--। अर्थात्‌ लक्षण में। उपयोगं बताते हुए-- ! 
“उस प्रतीयमान अर्थ का? यह उपयोग है। स्व और अर्थ दोनों स्वार्थ हुए, वे स्वार्थे 
जिनके द्वारा गुणीभूत हुए। उस क्रम से अर्थ अपने आपको गुणीभूत करता है और 
शब्द अभिषेय ( वाच्य ) का गुणीभूत करता है । उस अर्थ को--। जिसे. 'सरस्वती 
स्वादु तदर्थवस्तु’ कहा है । “व्यक्त करते हैं” अर्थात्‌ द्योतन करते हैं। 'व्यङ्क्तः' 
( व्यक्त करते हैं) इस द्विवचन से यह कहते है यद्यपि 'अविवक्षितवाच्य' ध्वनि में 
'शब्द ही व्यम्जक है, तथापि अर्थ की भी सहकारिता नहीं टूटती है, अन्यथा जिस 
` शब्द का अथं ज्ञात नहीं है वह भी उसका व्यज्जक हो जाता । और 'विवक्षितान्यपर- 
वाच्य' ध्वनि में शब्द भी सहकारी होता ही हे, क्योंकि विशिष्ट शब्द द्वारा अभिधान 
नहीं किया जायगा तो ऐसी स्थिति में वह शब्द उस अर्थ का व्यञ्जक नहीं हो 
सकता । इस प्रकार सवंत्र 'ब्वनन” शब्द और अर्थ दोनों का ही व्यापार है.। इस लिए 
जो कि भट्टनायक ने द्विवचन” में दोष बताया था वह तो गजनिमीलिका के कारण 
.ही । 'अथं अथवा शब्द” इस प्रकार जो विकल्प कहा हे वह प्राधान्य के अभिप्राय से । 


र द क छ 
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अच्छाई और श्रेष्ठता भो इस शब्द से अभिद्दित होती दहै--सद्भावे .साधुभावे च सदित्येतत्मयुज्यते । 
प्रस्तुत में बड़े निस्तार से आचाय ने ध्वनि के सद्भाव का जो प्रतिपादन किया है उससे केवल | 
ध्वनि का अस्तित्व या मवजूदगी हो सिद्ध नहीं की है बल्कि उसे साधु और प्रधान भी 
सिद्ध किया हैः। | 
१. “अधै अथवा शब्द? यह विकल्प प्राथान्य के अभिप्राय से कहा दै । अर्थात्‌ जेसा कि यह... 
ऊपर की पंक्तियों में कह चुके हैं कि केवल शब्द या केवल अथे व्यज्ञक नहीं होते, बृक्षिक रुक 
दूसरे की सहायता से व्यञ्जक होते हैं । इस प्रकार जब अर्थ प्रधान रूप से व्यज्ञय की व्यक्ता ४ 
करता है तब शब्द उसका सहकारी होता है और जब शब्द प्रधान रूप से व्यञ्चक होता है. क 
तब अर्थ उसका सहकारी होता दै । इसी प्राधान्य के अभिप्राय से आचाय ने 'विकल्प' का प्रयोगा | 
किया है और शब्द-अथे की इसी सम्मिलित व्यअ्षकता के कारण “ब्यङक्त इस दविवयनके | 
अयोग को भी सार्थकता है । भट्टनायक द्वारा 'द्विवचन? का दूषण उनका अज्ञान प्रकट करता दे? 
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१०३ सलोखन-ध्वन्यालोकः . 
RARER I 44-५५ १५५४ 
ध्वन्यालोकः 


यत्रार्थो वाच्यविशेषः वाचकविशेषः शब्दो वा तमर्थं व्यङ्कः, स 
काव्यविशेषो ध्वनिरिति । 


जहाँ अर्थ याने वाचप्रविशेष अथवा वाचकविशेष शब्द उस अर्थ को अभिव्यक्त 
करते हैं वह काव्यविशेष “ध्वनि! ( कहलाता ) है । | 
लोचनम्‌ 
लक्षण 'आत्मे'त्युक्तम्‌। तेनेतन्निरबकाशं श्रुताथोपत्तावपि ध्वनिव्यवहारः 
- स्यादिति । यच्चोक्तम्‌ चारुत्वग्रतीतिस्तहि काव्यस्यात्मा स्यात्‌? इति तदङ्गी- 
कुम एव । नाञ्नि खल्वयं विवाद इति । यश्चोक्तम्‌-“चारुणः प्रतीतियेदि 
काव्यात्मा प्रत्यक्षादिप्रमाणादपि सा भवन्ती तथा स्यात्‌? इति | तत्र शब्दार्थः 
मयकाव्यात्माभिधानप्रस्तावे क एष प्रसङ्ग इति न किञ्चिदेतत्‌ | स इति ।. 
अर्थो वा शाब्दो वा, व्यापासे वा । अर्थोऽपि वाच्यो बा ध्वनतीति, शब्दोऽप्ये- ` 
“काव्य और उसका विशेष” इस प्रकार ( कमंधारय समास ) है, या 'काव्य का 
विशेष' इस प्रकार ( षष्ठी तत्पुरुष समास ) है। काव्य! के ग्रहण से यह कहा कि जो 
ध्वनि रूप आत्मा हे वह गुण और अलङ्कार से उपस्कृत शब्द और अर्थ का पृष्ठपाती 
हे पी इस लिए इस बात का कोई अवकाश नहीं कि ( स्थूलकाय देवदत्त दिन में भोजन 
नहीं करता” इस ) शुतार्थापत्ति' में भी 'काव्य' का व्यवहार होने लगेगा । और 
जो कि कहा हे--'तब तो चारुत्व की प्रतीति काव्य का आत्मा होगा” यह हम 
स्वीकार करते ही हैं। यह विवाद तो नाम में है ! और जो कि कहा है- “चारु की 
प्रतीति यदि काव्य का आत्मा है तो प्रत्यक्ष आदि प्रमाण से भी चारु की होती हुई 
श्रतीति उस प्रकार ( काव्य का आत्मा ) होगी । वहाँ जब कि दान्दार्थरूप काव्यात्मा 
के कथन का प्रसङ्ग है, फिर यह कौन प्रसङ्ग है ? अतः यह कुछ भी नहीं । ( कारिका 
में प्रयुक्त ) वह--1 अथे अथवा शब्द, अथवा व्यापार । '्वनति' या ध्वनन करता 
है, ( इस व्युत्पत्ति के अनुसार ) वाच्य अथं 'घ्वनि” है, इस प्रकार शब्द भी । “वन्यते! 


Rraaghezsrn EN 


लखन नकि जड उ क छिन य. 
१. आचाये का यह निर्देश पहले भी हो चुका है कि “ध्वनि? काञ्य का आत्मा अवइय हे 
किन्तु केवळ ध्वनि से काम्य का व्यवहार नहीं होता । . बल्कि ध्वनि” के साथ शब्द-अर्थ का गुण 
और अलङ्कार से उपस्कृत भी होना आवश्यक है। इस प्रकार प्रकृत 'कारिका' में “काब्य? यह 
सामिप्राय है । यदि केवल ध्वनि के अस्तित्व मात्र से 'काव्य! मान लेने की छूट दे दो जाय तो 
| मीमांसक के यहाँ प्रसिद्ध “हार्धापत्तिः का स्थल भी “काव्य! के रूप में व्यचहूत होगा । जेते 
यह मोटा ताजा देवदत्त दिन में नहीं खाता है? ( पीनोऽयं देवदत्तो दिवा न भुङक्ते) इस ध्रुत 
वाक्य से जो दिन में भोजन के अभाव में पीनत्व रूप अथं ज्ञात होता है उसकी अन्यथानुपपत्ति को 
लेकर रात्रि में भोजन करता है? ( रात्रौ भुछक्ते ) इस रात्रिभोजन रूप अर्थ के प्रतिपादक अन्य 
वाक्य को कल्पना करते हैं। परन्तु यहाँ “ध्वनि? होते हुए भा गुण-अलङ्कार से उपस्कृत शब्द-अथं 
का अभाव है अतः यहाँ काब्य-व्यवहर नहीं हो सकता । इसका निर्देश 'काम्यस्यात्मा स 
एवाथः ( १।५ ) कारिका को वृत्ति में 'विविधवाच्यवाचकरःचनाप्रपञ्चचारुणः काम्यस्य’ में किया है । 
इस स्थळ के खेबन में इसका स्पष्टीकरण दशंनौय हे । 
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प्रथम उद्दयोतः १०५ 
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ध्वन्यालोकः | 

अनेन वाच्यवाचकचारुत्वहेतुम्य उपमादिभ्योञ्नुप्रासादिस्पश्च 
विभक्त एव ध्वनेर्विषय इति दितम्‌ । यदप्युक्तम--प्रसिद्धप्रस्थाना- 
तिक्रमिणो र काव्यहानेघ्वॅनिनोस्तिः इति, तदप्ययुक्तम्‌ । यतो 
लक्षणकृतामेव स केवलं न प्रसिद्धः, लक्ष्ये तु परीक्ष्यमाणे. स एव सहृद्य- 

या [५ ०५ दशयिष्याम 
हृदयाह्वादकारि काव्यतस्तरस्‌ । ततो5न्यच्चित्रमेतेत्यग्रे १) 

इससे वाप ओर वाचक को चाहता के हेतु उपमा आदि और अनुप्रास आदि 

से ध्वनि का विषय विभक्त हो है, यह दिखाया । जो कि कहा है--प्रसिद्ध प्रस्थानों 
को अतिक्रमग करनेवाळा मार्ग काच्यस्व से रहित होता हे, अतः ध्वनि नहीं है ।' 
चह भो ठीक नहीं; क्योंकि ळन्षणकारों के लिए हो वह केवल प्रसिद्ध नहीं है, छच्य की 
परीक्षा करने पर चहो सहृदयजनों के हृदय को आह्वादित करनेत्राला काव्यतस्व दै । 
उससे दूसरा हो 'चित्र' है, यह आगे चलकर दिखायेंगे । 
लोचनम्‌ 
` वम्‌ | व्यङ्ग्यो वा ध्वन्यत इति व्यापारो वा शब्दा्थयोध्वेननमिति | कारिकया 
तु प्राधान्येन समुदाय एव काव्यरूपो मुख्यतया ध्वनिरिति प्रतिपादितम्‌ | विभक्त 
इति | गुणालङ्काराणां वाच्यवाचकभ वभ्राणत्वात्त। अस्य च तदन्यव्यङ्ग-य- 
व्यञ्जकभावसारत्यान्नास्य तेष्वन्तभौब इति । अनन्यत्र भावों विषयशब्दार्थः | 


एबं तद्वथतिरिक्तः कोऽयं ध्वनिरिति निराक्रतम्‌ । लक्षणाङ्तामेवेति | लक्षण- . 


(इस व्युत्पत्ति के अनुसार) व्यंग्य ध्वनि” है, और शब्द और अर्थ का व्यापार 'ऽवननम्‌? 
९ इस व्युत्पत्ति के अनुसार ) 'घ्वनि' है। कारिका द्वारा तो प्रधानतया समुदाय" ही 
काव्यरूप मुख्यरूप से “ध्वनि” है, ऐसा प्रतिपादन किया है। विभक्त-। क्योंकि गुण 


और अलङ्कार का प्राणभूत तत्त्व वाच्यवाचकभाव है, और इस घ्वनि का सार उसके” 


अतिरिक्त का है, इसलिए इसका उनमें अन्तर्भाव नहीं है। "विषय? 
शब्द का अथ ह अन्यत्र सद्भाव का अभाव । इस प्रकार उन ( गुण और अलङ्कार ) से 
व्यतिरिक्त यह 'घ्वनि' क्या है, इसका निराकरण किया । लक्षणकारो के लिए ही--। 
वि मलय क पळ कका 

१. मूल कारिकाअन्य में जिस काव्य विशेष को “ध्वनि? कहा गया हे वह मुख्य रूप से रूढि 
दारा समुदाय रूप ध्वनि है । “वनतिः, “ध्वन्यते' और 'ध्वननम्‌? शब्द, वाच्य, व्यङ्गय और 
जु न समुदाय यहाँ 'ध्वनि' है । पहले भी 'लोचन? में ध्वनि की व्युत्पत्तियो का निर्देश 

चुका है। 

२. युत्पत्ति के अनुसार 'विषय? शब्द का यह अर्थ है कि जो अपने सम्बन्ध के पदार्थ को वांध 

देता है, सीमित कर देता है ( विशेषण सिनोति वध्नातीति विषयः )। प्रस्तुत में ध्वनि का भी 








msg 


अपनी सीमा से बाहर सद्भाव नहीं है, अर्थात्‌ वह सोमा में बँधा हुआ हे । अतः ध्वनि को उपमा 


आदि के अन्तगत 
किन्तु ध्वनि का प्राण व्यज्ञय-न्यञ्षक भाव है और यहाँ स्वयं यहद चारुत् की प्रतीति है । 








ति नहीं झाया जा सकता है। उपमा आदि वाच्य और वाचक के चारुत्व के हेतुह 
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१०६ सक्ोन-ध्वन्यालोकः 
लोचनम्‌ 
काराप्रसिद्धता विरुद्धो हेतुः ) तत एव हि' यत्नेन लक्षणीयता | लक्ष्ये त्वप्नसिद्धत्व- 
मसिद्धो हेतुः । यच्च नृत्तगीतादिकल्पं, तत्काव्यस्य न किञ्चित्‌ । चित्रमिति | 
बिस्मयकृद्रुत्त्यादिवशात्‌ न तु सहृदयाभिलषणीयचमत्कारसाररसनि:ष्यन्दमय- 
या | काव्यानुकारित्वाद्म चित्रम्‌, आलेखमात्रत्वाद्ठा, कलामात्रत्वाद्वा । 
अग्र इतिं | | 
. लक्षणकारों में अप्रसिद्धतारूप विरुद्ध’ हेतु है; इसी कारण यन्नपूर्वक् ( आचार्य ने घ्वनि 
को ) लक्षणीय किया है! लक्ष्य में अप्रसिद्धत्व' रूप हेतु असिद्ध है। और जो कि 
तृत, गीत आदि" के समान है, वह काव्य का (ध्वनि के रूप में लक्षित काव्य का ) 
कुछ नहीं है । चित्र अर्थात्‌ बृत्त? आदि के कारण विस्मय . उत्पन्न करने वाला, न कि 
सहृदयजनों द्वारा अभिलषणीय चमत्कारसार रसका निष्यन्दमय । काव्य का अनुकरण 
करनेवाला होने के कारण 'चित्र' है, अथवा आलेखमात्र अथवा. कलामात्र होने के 
कारण ! आगे-- ` | 




















स्य्स्स्प्स्स्य्य्स्य््य्य्य् उ कायसा 3 
१, पहले ध्वनि के निराकरण के प्रसङ्ग में यह कह चुके हैं कि प्रसिद्ध प्रस्थान ( अर्थात्‌ वह 

माग जो परम्परा से व्यवहार में आता है, जैसे प्रस्तुत में शब्द-अथ्थ तथा उनके गुण और अलङ्कार 

आदि ) में “ध्वनि? का निर्देश न होने के कारण उसे काव्य नहीं माना जा सकता। तात्पर्य यह. 

कि ध्वनि इस कारण नहीं है कि वह प्रसिद्ध प्रस्थानों में नहीं आता उन्हें अतिक्रमण करने वाला 

है, इस अकार ध्वनि का विरोध किया गया है । इसी को “न्याय की भाषा में इस प्रकार कह सकते 

है--ध्वनिर्नाम काव्यभकारो' नास्ति, प्रसिद््रस्थानातिकामित्वात्‌ । इस 'हेतु” के तात्पय के 

रूप में दो बातें प्रतीत होती हैं, एक यह कि प्राचीन अलङ्कार-शाख्न के लक्षणकारों में यह “ध्वनि? 

तत्त्व प्रसिद्ध नहीं था और दूसरी यह कि यह कोई अप्रसिद्ध लक्ष्य था। इन दोनों का निराकरण 

करते हुये मूल-वृत्ति अन्थ में जैसा कहा है कि लक्षणकारों के लिये ही वह केवल प्रसिद्ध नहीं है, | 

किन्तु लक्ष्य को परीक्षा करने पर वही सहदयों को आङ दित करने वाळा कात्य तत्त्व है । इस 
अकार 'लक्षणकाराप्रसिद्धता? रूप हेतु विरुद्ध हे और “टक्ष्याप्रसिद्धता' रूप हेतु असिद्ध है। ध्वनि 
रक्षणकारों के लिये अप्रसिद्ध ह तो इसका यह अथ नहीं कि वह नहीं है, बल्कि इससे तो यह 
समझना चाहिये कि वह यक्षपूवक लक्षणीय है, क्योंकि वह सिर्फ 'काव्य? नहीं बल्कि 'कान्यविशेष? 
सिता क है । दूसरे यह कहना कि वह लक्ष्य में प्रसिद्ध नहीं, बिलकुल ठीक नहीं, 
ड ला | लक्ष्य में देखने पर वही सढृदयहृदयाइादकारी तत्त्व दिखाई देता है । अतः 

२. जेसे नाटक आदि में शोमा के लिये नृत्त, गीत आदि का आयोजन । ८ 
यह ध्वनि भी कोई शोमाकारी तत्त्व हो सकता हे । जिस प्रकार नृत्त-गीत प ता 
काव्य नहीं हैं उसी प्रकार ध्वनि भी काव्य नहीं है यह पहले ध्वनि के काव्य के रूप में लक्षित 
करने के प्रसङ्ग में कह चुके हैं । प्रस्तुत में “ध्वनि? को 'काज्यविशेष! रूप में सिद्ध करके यह निर्णय 
कर दिया कि वदद एक कवनीय तत्त्व हे अतः वह 'काव्य' है। ऐसी स्थिति में उसे नृत्त-गीतादि की 
समानता कौ कोटि में नहीं ला सकते हैं, क्योंकि नृत्त-गीत आदि कान्यं से कोई सम्बन्ध नहीं रखते 
बे सवेथा कवनीय नहीं हैं और ध्वनि कवनीय है, कपि के व्यापार का विषय है । . 
३. लोचन में 'बत्तादि? छपा है, 'वालप्रिया? में “बृत्त? शब्द से यमक-उपमा आदि का परिग्रह 

किया दै । क्योकि यमक-उपमा आदि अल्ड्रारो के कारण 'विस्मय? होता है । परन्तु (दिव्याअना? 
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प्रथम उद्योतः | १०७ | : नट | 
| ध्वन्यालोकः ८ आ | 
यदपयुक्तस्‌--'कामनीयकमनतिवतमानस्य तस्योक्तालङ्कारादिः Ee 


ग्रकारेष्वन्तभावः? इति, तदप्यसमीचीनम्‌; वाच्यवाचकमात्राश्रयिणि 
परस्थाने व्यङ्गयव्यञ्जकसमाश्रयेण व्यवस्थितस्य ध्वनेः कथमन्तभभावः, 
वाच्यव्राचकचारुत्वहेतवो हि तस्याङ्गभूताः, स त्वङ्गिरूप एवेति प्रतिः 
पादयिष्यमाणत्वात्‌। ` 


जो कि कहा है---'कमनीयता का अतिक्रमण न करने के कारण ( विशेष कमनीय 
न होने के कारण ) उस ध्वनि का उक्त अलङ्कार आदि प्रकारा में अन्तर्भाव है ।? 
वह भी समीचीन नहीं। ( क्योंकि अलङ्कार आदि) प्रस्थान जव कि एकमात्र 
चारयवाचकभाव पर आश्रित हैं तो उनका ध्वनि, जो व्यङ्गथव्यञ्जक्रभाव का आश्रयण 
करके व्यवस्थित है, में केसे अन्तर्भाव होगा ? क्योंकि यह प्रतिपादन करेंगे कि 
वाच्य और वाचक के चारुव्वहेतु ( अळङ्कार आदि ) उस ( ध्वनि ) के अङ्गभूत हैं, 
और वह ( घ्ञनि ) तो अङ्गी रूप ही है । 
लोचनम्‌ 
प्रधानशुणभावाभ्यां व्यङ्ग थस्येवं व्यवस्थितम्‌ 
द्विधा काव्यं ततोऽन्यद्यत्तचित्रमभिधीयते ॥ | 
इति तृतीयोइथोते वक्ष्यति । परिकराथ कारिकाथेस्याधिकावापं कतु श्होकः 
“इस प्रकार व्यंग्य का प्रघानभाव और गुणभाव के कारण” काव्य दो प्रकार से 
व्यवस्थित है, उससे जो अतिरिक्त है वह 'चित्र' कहलाता है । 
यह 'तृतीयोद्योत’ में कहेंगे । परिकर के लिए अर्थात्‌ कारिका के अर्थ का अधिक _ 

















. आवाप ( अर्थात्‌ कारिका में नहीं कहे गए अधिक अर्थ का प्रक्षिप) करने के लिएजो | 
= ee = 


टिप्पणी में 'वृत्त्यादि! पाठ माना है और “वृत्ति? शब्द.से उपनागरिका आदि का अहण किया है! 

इस पाठपरिवतेन का अभिप्राय मैं समझ नहीं पा रहा हूँ । “बृत्त! के द्वारा अछङ्कारों का ग्रहण . 

करना मुझे टीक लगता है.। क्योंकि चमत्कार या तो रस से होता है या अलङ्कार सै । “चमत्कार वळ 

विस्मय की ही उत्कृष्ट भूमि है । | | ळी रू 
ध्वनि और गुणीभूतव्य्क्षथ के स्थलों में चमत्कार “रस? के कारण अनुभव में आता है किन्तु | 

. जहाँ केवल अलङ्वारो के कारणे चमत्कार होता है वह 'विस्मय!का ही एक रूप है अतः विस्मयकारी | नै प्र 

होने के कारण अखक्कार-प्रधान काव्य को 'चित्रकाब्य' कहने को परम्परा हे । च SS 

अलङ्कारःभ्रधान काव्य को 'चित्र' कहने के और भौ कारण हो सकते हैं जेसे वह वस्तुतः | 

काव्य नहीं बल्कि काव्य का अनुकरण करता है । जेसे घोड़े के चित्र वस्तुतः घोड़ा नहीं, किन्तु: 


घोड़े का अनुकरण करता है । इसी प्रकार आलेखमात्र अथवा कठामात्र होने के कारण यह चित्र | 
कहा गया है । ं 5: ईज 


SSS TT EVV OOS क | 
- 
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परिकरछोकथात्र-- 
व्यङ्गयव्यञ्जकसम्बन्धनिबन्धनतया ध्वनेः । 
वाच्यवाचकचारुल्वहेत्वन्तःपातिता कुतः ॥ 
ननु यत्र प्रतीयमानस्यार्थस्य वेशधेनाप्रतीतिः स नाम मा 
भूद्‌ घ्वनेविषयः । यत्र तु प्रतीतिरस्ति, यथा-समासोक्त्याक्षेपानुक्त- 
निमित्तविशेषोक्तिपयायोक्तापहुतिदीपकसङ्कराउङ्कारादौ, तत्र घ्वनेरन्त- 
भोवो भविष्यतीत्यादि निराकतुमभिहितम-'उपसर्जनीकृतस्वार्थो इति । 
- अर्था गुणीकृतात्मा, शुणीकृताभिधेयः शब्दों वा यत्रार्थान्तर- 
सभिव्यनक्ति स ध्वनिरिति । तेपु कथं तस्यान्तर्भावः । व्यङ्गय- 
आधान्ये हि ध्वनि! । न चेतत्समासोक्तयादिष्वस्ति । 


और यहाँ एक परिकर छोक हे-- 
ध्वनि के मूल में व्यङ्गथव्यज्ञकभाव के सम्बन्ध के होने के कारणं वाच्य और 
चाचक के चारुत्व के हेतुओं में उसका अन्तर्भाव कैसे हो सकता है ? 
जहाँ प्रतीयमान अर्थ की विशद्तापूर्वक अतीति नहीं होती है वह ध्वनि का 
` विषय मत हो, किन्तु जहाँ प्रतीति है, जैसे--समासोक्ति, आक्षेप, अनुक्तनिमित्ता 
विशेषोक्ति, अपहनुति, दीपक, सङ्कर आदि में, वहाँ ध्वनि का अन्तर्भाव होगा, | 
इत्यादि ( शङ्का ) के निवारण के लिए अभिहित किया है--'उपसर्जनीळृतस्वाथौ ।? : 
| अर्थात्‌ अर्थ अपने आपको ( आत्मा को ) गुणीभूत करके, जहाँ दूसरे अर्थ को 
अभिव्यक्त करता है वह “ध्वनि? हे । उनमें उसका अन्तर्भाव कैसे हो सकता है? क्योंकि 
च्यङ्गय अथं के प्राधान्य में ध्वनि होता है । और यह समासोक्ति आदि में नहीं है । 


लोचनम्‌ | 

परिकररलोक: । यत्रेत्यलङ्कारे |. वेशचेनेति | चारुतया स्फुटतया चेत्यर्थः |. 
॒ उतया चेत्यथः | 
म तिति | भूतभ्रयोग आदौ ऽ्यङ्क इत्यस्य व्याख्यातत्वात्‌ । गुणीङता- 
। आत्मेत्यनेन स्वराब्द्स्यार्थो व्याख्यातः । न चेतदिति । व्यज्ग'थस्य 
आान्यम्‌ । प्राधान्यं च यद्यपि ज्ञभौ न चकास्ति; “बुद्धौ तस्वावभासिन्याम्‌! 
ङ्लोक्र होता है वह परिकर छेक है। जहाँ--। मळङ्कार में विशादतापूर्वक-- अर्थात्‌ 
चारुतापूर्वेक और स्फुटतापूर्वक । अभिहित’ यह भूत” प्रयोग है, क्योंकि पहले 'व्यङ्क्तः” 
( “व्यित करते है” ) इसका व्याख्यान किया गया है। गुणीकृतात्मा (आर्याः 
द्वारा स्व शब्द का अर्थ व्याख्यान किया है । यह"**--- नहीं है--1 व्यंग्य का प्रधान्य 
( नहीं है ) । यद्यपि व्यंग्य का प्राधान्य ज्ञप्ति (ज्ञान ) में नहीं भासित होता है, क्योंकि 
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प्रथम उद्दयोत; १०९ 
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| घ्वन्यालोकः 
समासोक्तो तावत्‌-- 
उपोढरागेण विलोलतारकं तथा ग्रहीतं शशिना निशामुखम्‌ । 
यथा समस्त तिमिरांशुकं तया पुरोऽपि रागाद्वलितं न लक्षितम्‌ ॥ 
समासोक्ति में-अबृद्धराग शशी ने निशा के सुख को इस प्रकार ग्रहण किया कि 
उस ( निशा ) ने राग के कारण ( सामने = पूर्व दिशा में ) ढले हुए पूरे अन्धकार के 
अशुक को नहीं लक्षित किया । 


PS मद लोचनम्‌ ` 
इति ड्चवंणाविश्रान्तेः; तथापि विवेचकेर्जीवितान्वेषणे क्रियमाणे 
यदा व्यज्गःयोऽथः पुनरपि बाच्यमेवानुप्राणयन्नास्ते तदा तढुपकरणत्वादेब 
तस्यालङ्कारता | ततो वाच्यादेव तदुपस्क्गताच्च मत्कारलाभ इति | यद्यपि पर्यन्ते 
शर्त 32908 मध्यकक्षानिविष्टोऽसौ व्यज्ञयोज्थों न रसोन्मुखीभवति 
Ss ण, तु वाच्यमेवाथ संस्कतु धावतीति गुणीभूतव्यज्ञ-यतोक्ता ! 
यत्रोक्तो गम्यते$न्योथेस्तत्समानेविशेषणे: । 
सा समासोक्तिरुदिता संक्षिप्ताथतया बुधैः ॥ 

इत्यत्र -समासोक्तेलक्ष्णस्वरूपं हेतुनीम तन्निवेचनमिति पादचतुष्टयेन 
कमाङुक्तम्‌ | उपोढो राग: सान्ध्योऽरुणिमा प्रेम च येन । विलोलास्तारका 
ज्योतींषि नेत्रत्रिभागाश्च यत्र | तथेति | मटित्येब प्रेमरभसेन च | यरहीतमामा- 
सितं परिचुम्बितुमाक्रान्तं च | निशाया मुखं धारम्भो बदनकोकनदं चेति । 
यथेति । फटिति ग्रहणेन प्रेमरभसेन च] तिमिरं चांशुकाश्च सूक्ष्मांशवस्तिमि- 
“बुद्धौ तत्वावमासिन्याम्‌? इस न्याय के अनुसार अखण्ड चवंणा में विश्रान्ति होती है, 
तथापि विवेचक लोगों द्वारा जीवित ( आत्मा ) के अन्वेषण किए जाने पर जब व्यंग्य 
अर्थ फिर भी वाच्य ही को अनुप्राणन करता है तब उस ( वाच्य ) का उपकरण होने 
के कारण उसका भळङ्कारत्व माना जाता है। ऐसी स्थिति में, उस व्यंग्य के द्वारा 
उपस्कृत उस वाच्य से ही चमत्कार का लाभ होता है। यद्यपि पर्यवसान में रसध्वनि 
है, तथापि बीच वाळी कक्षा में पड़ा व्यंग्य अर्थ रस की ओर उन्मुख नहीं होता, बल्कि 
स्वतन्त्रतापूर्वक वाच्य अर्थं को ही संस्कृत करने के लिए दौड़ लगाता है, इसकिए(उसका) 
गुणीभूतव्यंग्यत्व कहा है । समासोक्ति सें--] डे 

जिस उक्ति में अन्य अर्थ ( प्रस्तुत से अतिरिक्त अप्रस्तुत अर्थ ) समान विशेषणों से 
प्रतीत होता है उसे विद्वान्‌ लोग संक्षिप्राथं होने से समास कहते हैं ' 

यहाँ इलोक के चार चरणों द्वारा क्रम से समासोक्ति का लक्षण-स्वरूप, हेतु, नाम 
और उसका निर्वेचन ( व्युत्पत्ति ) बताया गया है । प्रवृद्ध है राग अर्थात्‌ सन्ध्याकाल की 


लाली और प्रेम जिससे । विलोल (चंचल) तारक अर्थात्‌ तारे और नेत्रत्रिभाग हैं जहाँ। | 
तथा--1 शट ही और प्रेम के वेग से। गृहीत ( ग्रहण किया) अर्थात्‌ आमासित और. 
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११० ' सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
SLC VY LT LYST UV VTTYLYT DI 
ध्वन्यालोकः र | 


इत्यादो व्यज्धयेनानुगतं वाच्यमेव प्राधान्येन. ्रतीयते समारो- 
'पितनायिकानायकच्यवहारयोनिशाशशिनोरेव वाक्याथत्वात्‌ । - 
इत्यादि ( उदाहरण ) में व्यङ्गय से अनुरात वाच्य ही प्राधान्यतः प्रतीत होता है, 
क्योंकि जिस पर नायिका और नायक के च्यवहारों का आरोप किया गया है ऐसे 
. निशा और शशी ही वास्यार्थ हैं । 


लोचनम्‌ 


रांशुक रश्मिशबलीकृतं तमःपटलं, तिमिरांशुकं नीलजालिका नवोढाग्रौढ़वधू- 
चिता । रागाद्रक्तत्वात्‌ सन्ध्याकृतादनन्तरं प्रेमरूपाच्च द्वेतोः। पुरोऽपि पूवस्यां 
दिशि अग्रे च | गलितं प्रशान्तं पतितं च | रात्र्या करणभूतया समस्तं मिश्रि- 
तम्‌; उपलक्षणत्वेन बा | न लक्षितं रात्रिप्रारम्भोऽसाविति न ज्ञातं, तिमिर- 
संबलितांशुदशने हि रात्रिमुखमिति लोकेन लक्ष्यते न तु स्फुट आलोके । 
नायिकापत्ते तु तयेति कठेपदम्‌ | रात्रिपत्ते तु अपिशब्दो लक्षितमित्यस्यान- 
न्तरः। अत्र च नायकेन पश्चाद्रतेन चुम्बनोपक्रमे पुरो नीलांशुकस्य गलनं 
पतनम्‌ । यदि वा “पुरोऽग्रे नायकेन तथा ग्रहीतं मुखमि'ति सम्बन्धः । तेनात्र 
च्यद्भये प्रतीतेऽपि न प्राधान्यम्‌ । तथाहि नायकव्यवहारो निशाशशिनावेब 


परिचुम्बन के लिए आक्रान्त । निशा का मुख अर्थात्‌ प्रारम्भ और मुख-कमर । 

यथा- झट पकड़ लेने से और प्रेम के वेग से। तिमिर और अंशुक ( चन्द्र की सुक्ष्म 

किरण ) । तिमिरांशुक अर्थात्‌ रश्मि से मिला-जुळा अन्धकार-पटल, तिमिरांशुक अर्थात्‌ | 

` नवोढा प्रौढवघु द्वारा पहनी हुई नीली साड़ी । राग अर्थात सन्ध्या की लाली के कारण . 
और प्रेमरूप राग.के कारण । “पुरोऽपि-पुवं दिशा में, और सामने । गलित अर्थात्‌ | 
प्रशान्त और पतित ( ढला हुआ ) । रात्रि करणभूत रात्रि द्वारा समस्त अर्थात्‌ मिश्रित, 

_ अथवा उपलक्षण के रूप में रात्रि से। नहीं लक्षित किया--। यह रात्रि का प्रारम्भ 
है यह नहीं जाना, क्योंकि अन्धकार से मिश्चत किरणों को देखने पर ही 'रात्रिमुख' 
को लोग लक्षित करते है समझते हैं, न कि स्फुट आलोक में । नायिका-पक्ष में 'तया” 

( उसने ) यह कतुंपद है । रात्रिपक्ष में 'अपि' ( भी ) शब्द लक्षितम' के बाद है। यहां 
पदक ओर से पहुंचे हुए नायक के द्वारा चुम्बन का उपक्रम किए जाने पर सामने , | 
नौळांशुक का गलन या पतन है। यदि वा, आगे नायक ने उस प्रकार मुख को पकड़ाः 
यह सम्बन्ध करते हैं, ऐसी स्थिति में यहाँ व्यंग्य के प्रतीत होने पर भी उसका प्राधान्य 
नहीं बनेगा । क्योंकि नायक का व्यवहार श्रृंगार के विभावरूप निशा और शती को 
ही उपस्कृत करता हुआ अलङ्कारभाव को प्राप्त कर रहा है, तब तो विभावीभूत 
वाच्य से रसनिष्यन्द होगा । जिसने व्याख्यान किया है--'तया निशया? यह कतृंपद है, | 

` निशा के अचेतन होने के कारण उसका कतृंत्व बन नहों सकता, इस प्रकार यहाँ ह 
शब्द ही के द्वारा नायक का व्यवहार उच्नीत होने से अभिषेय ही है न कि व्यंग्य, | 
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ध्वन्यालोकः 


आक्षेपेऽपि व्यङ्गयविश्ञेपाक्षेपिणोऽपि वाच्यस्यैव चारुत्वं प्राधान्येन 
वाक्यार्थ आक्षेपोक्तिसामर्थ्या देव ज्ञायते । तथाहि-तत्र शब्दोपारूढो 
विशेषाभिधानेच्छया प्रतिषेधरूपो य आक्षेपः स एव व्यङ्गयविशेषमाक्षि- 
पन्मुख्यं काव्यशरीरस । | 
'आक्षेप' अलङ्कार में भी व्यङ्गयविरेष का आक्षेप करने चाले वाच्य अथ की ही 
चारुता है, प्राधान्यतः वाक्यार्थ आक्षेपोक्ति की सामथ्यं से ही जाना जाता है । 


जेसा कि--विशेष वात कहने की इच्छा से शब्द द्वारा वाच्य जो प्रतिषेध रूप 
आक्षेप है वही ज्यङ्घय विशेष को व्यतित करता हुआ मुख्य काञ्यशरीर है । 
लोचनम्‌ ` [ 
संस्ङुबोणोऽलङ्कारतां भजते, ततस्तु वाच्याट्टिभावीभूताद्र- 
सनिःष्यन्दः | यस्तु व्याचष्टे- “तया निशयेति कतृपदं) न चाचेतनायाः कठं. 
स्वस्ुपपन्नमिति शब्देनेवात्र नायकव्यवहार उन्नीतोऽभिघेय एव, न व्यङ्गय 
इत्यत एव समासोक्तिः’ इति | स प्रकृतमेव मन्थाथमत्यजहथङ्गयेनानुगत- 
भिति । एकदेशविवर्ति चेत्थं रूपकं स्यात्‌, 'राजहंसेरबीज्यन्त शरदेब सरोनृपाः? 
इतिवत्‌, न तु समासोक्तिः; तुल्यविशेषणाभावात्‌ । गम्यत इति चानेनासि- | 
धाव्यापारनिरासादित्यलमवान्तरेण बहुना । नायिकाया नायके यो व्यवहार: 
स निशायां समारोपितः; नायिकायां नायकस्य यो व्यवहारः स शशिनि समा- 
रोपित इति व्याख्याने नैकशेषप्रसङ्गः | आक्षेप इति | 
अतएव समासोक्ति है |” उस ( व्याख्याता ) ने 'व्यंग्येनानुगतस्‌' यह प्रस्तुत अर्थं छोड़ 
दिया है। इस प्रकार 'एकदेशविवति' रूपक होगा, जैसा कि-_'सरोवररूपी राजे 
राजहंसख्पी शरत्काल द्वारा इवा दिए गए।' समासोक्ति नहीं है, क्योंकि समान 
विशेषण नहीं है । समासोक्ति में "गम्यते? ( प्रतीत होता है! ) इस पद का प्रयोग करके 
अभिषा व्यापार का निराकरण किया है । यह बहुत अवान्तर चर्चा व्यर्थ है! नायिका 
का नायक में जो व्यवहार है उसका निशा में समारोप किया है और जो व्यवहार 
नायिका में नायक का है उसका शशी में समारोप किया है, इस प्रकार व्याख्यान करने 
पर एकशेष” का प्रसंग नहीं उपस्थित होगा । आाक्षेप--| a 
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प्रतिषेध इवेष्टस्य यो विशेषाभिधित्सया । 
वच्यमाणोक्तविषयः स आक्षेपो द्विधा मतः ॥ 


तत्राद्यो यथा-- 
इयदेवास्त्रतोऽन्येन किमुक्तेनाप्रियेण 
इति वक््यमाणमरणविषयो निषेधात्माक्षेपः ! तत्रेयदस्त्वित्येतदेवात्र श्रिये 
इत्याक्षिपत्सन्चारुत्वनिबन्धनमित्याच्तेप्येणाच्तेपकमलङछ्ृत सत्प्रधानम्‌ | उक्तवि- 
षयस्तु यथा ममेव-- 
भो सोः किं किमकाण्ड एव पतितस्त्वं पान्थ कान्या गति- 
स्तत्ताद्रक्तृषितस्य मे खलमतिः सोऽयं जलं गूहते । 
अस्थानोपनतामकालसुलभां वृष्णां प्रति क्रुध्य भो- 
खेलोक्यप्रथितप्रभावमहिमा मागः पुनमोरबः ॥ be 
अत्र कश्चित्सेवकः प्राप्त: प्राप्तत्यमस्मात्किमिति न लभ इति प्रत्य स्य- . 
सानहृदयः . केनचिदसुनाच्षेपेण प्रतिबोध्यते। तत्राक्षेपेण निषेधरूपेण 
विशेष कथन की इच्छा से इष्ट वस्तु का प्रतिषेध-सा किया जाय तो वह 'वदयमाण- 
विषय! और 'उक्तविषय' के भेद से दो प्रकार का 'आक्षेप' होता है । 
उसमें पहला जेसे-- 
“यदि उत्सुक मैं क्षण भर भी तुझे न देखूं तव'”'इतना ही रहने दो, इसके बाद की 
दूसरी तेरी अप्रिय बात कहने से क्या लाभ ?' 
यह वक्ष्यमाण मरणविषय निषेधरूप आक्षेप है। 'इतना रहने दो” केवल यही. 
यहाँ 'मर जाऊँगी' इस बात को आक्षिप्त ( व्यज्ञित ) करता हुआ चारुत्व का निबन्धन _ 
( आधार ) है । इस प्रकार आक्षेप्य इरा आक्षेपक अलंकृत होता हुआ प्रधान ठहरता है। | 
“उक्तविषय”, जेसे मेरा ही-- प 
व्हे हे पथिक ! तुम क्‍यों गलत जगह में आ पहुंचे ?' 'मुझे ऐसी प्यास हो लगी है, ` 
मैं क्या करता ?' यह दुष्ट मागं तो जल को छिपा लेता है !' अरे गलत जगह में उत्पन्न _ 
` हुई अकाल सुलभ मेरी तृष्णा के प्रति क्रोध करो, अन्यथा ( किसे नहीं मालूम कि) . 
यह तीनों लोको में प्रसिद्ध प्रभाव और महिमा वाला मरु का मार्ग है ( यहाँ जल की | 
आशा व्यर्थ है ) ।! [ - 
यहाँ कोई सेवक अपने मालिक के पास पहुंचा है, इस प्रत्याशा से कि क्यों नहीं. | 
इससे वह अपने प्राप्तव्य का लाभ करेगा ? उसका हृदय विश्वास. कर रहा है, तभी | 
कोई उसे इस 'आक्षेप' के द्वारा प्रतिबोधन करता है । वहाँ निषेधरूप आक्षेप के द्वारा | 


tn 


 मुखचुम्बनादि व्यापार को शशी में आरोपित किया हे । यदि एकशेष कर दिया जायगा तब इस | 
प्रकार नायिका और नायक के शशी और निशा में व्यवहार के समारोपण का स्पष्टीकरण नही 
हो सकेगा । ट | 
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लीचनम्‌ 
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चाच्यस्येवा सत्पुरुबसेवातद्वेफल्यतत्छृतोट्ठेगात्मनः शान्यरसस्थानि यु 


विभावंरूपतया चमत्कृतिदायित्वम्‌। वामनस्य तु 'उपमानाक्षेपः 
जम्‌ | उपमानस्य चन्द्रादेराक्तेपः; अस्मिन्सति कि त्यया छृत्यसिंति । यथा-- 
तस्यास्तन्सुखमस्ति सौम्यसुभगं कि पांबणेनेन्दुला 
सौन्दर्यस्य पदं हशो यदि च तैः किं नाम नीलोत्पलेः | 
करिं वा कोमलकान्तिभिः किसलये: सत्येष तत्राघरे 
ही धातुः पुनरुक्तवरस्तुरचनारम्भेष्वपूर्वो म्रहः॥ 
अत्र व्यङ्ग'योऽप्युपमार्थो वाच्यस्येबोपस्कुरुते | कि तेन कृत्यमिति त्वप- 
इस्तनारूप आक्षेपो वाच्य एव चमत्कारकारणम्‌ । यदि वोपमानस्याक्षेपः 
सामथ्योदाकर्षणम्‌ । यथा-- 
ऐन्द्रं घनुः पाण्डुपयोधरेण शरददधानाङ्गेनखक्षवाअम्‌ | 
असत्पुरुष की सेवा और उसके वेफल्य तथा उससे उत्पन्न उदवेगरूप वाच्य का दयान्तरस 
के स्थायीभाव निवेद के ( उद्दीपक ) विभाव होने के कारण खमत्कृतिकारित्व' है 1 
परन्तु वामन का 'आक्षेप' लक्षण 'उपमान का आक्षेप? है । उपमान चन्द्र आदि का 
आक्षेप, इसके रहते तुझसे क्या होगा ? जैसे-- र 


'सौम्य एवं सुभग उस रमणी का वह मुख बिद्यमान है तो पुर्णिमा के चन्द्र से ` 


क्या ? यदि सौन्दर्यं का स्थानभूत उसकी आँखें हैं तब उत नीले कमलो से क्या ? 
वहाँ उसके अधर के रहते कोमळ कान्ति वाले किसल्यो से क्या ? ओह ! एक वस्तु 
के बाद पुनः उसी के समान दूसरी वस्तु के निर्माण में बिथाता का अपूब आग्रह है !” 
यहाँ उपमारूप अथे व्यंग्य होता हुआ भी वाच्य का ही उपस्कारक है। “उससे 
क्या काम ?' यह 'अपहुस्तना” ( निराकरण ) रूप 'आक्षेप' बाच्य होकर ही चमत्कार 
-का कारण है । अथवा यदि उपमान का आक्षेप अर्थात्‌ ( अर्थ की) सामथ्यं से 
आकषंण' है। जेसे-- | 
अपने पाण्डु- वर्ण बाले पयोधर ( मेघ, पक्ष में स्तन ) 'से गीले नखक्षत को भाँति 


१. पहले प्रस्तुत उदाहरण के मूल स्वरूप पर विचार कर लेना चाहिए । इसका दूसरा 
चरण, जेसा कि “तत्ताइक्‌ तृषितस्य मै खळ्मतिः सोऽयं जलं गूइते? मुद्रित है, अर्थ होगा 'उस 
प्रकार मुझ प्यासे की और दूसरी गति क्या हो सकती दै १? यह दुष्ट मति का ( मागे अथवा व्यक्ति) 
जल को छिपा लेता है । किन्तु 'बाळभरिया? में इस चरण के अन्य पाठभेद को मानकर कि “भे खछ ! 





सृतिः सेयं' अर्थात्‌ रे दुष्ट पथिक ! मुझ प्यासे के लिए और. दूसरी गति क्या है १? यहद मागे ( सति) 


' जल को छिपा लेता हे । व्याख्या किया है । मैंने इन दोनो पाठों. से कुछ मिलता-जुलता अथे 


किया है । यहाँ असत्पुरुष कौ सेवा की विफलता वाच्य हो रद्दी है और शान्तरस व्यङ्गय है। 


'अस्थान में पहुँचने से इष्ट का छाभ होनेवाला नहीं” इस 'आक्षेप' से. वाच्य की शोभा हो रद्दी 
“है । चमत्कार के कम-वेश होने पर दी अप्रधानता और प्रधानता का निणेय होता दै यद सिद्धान्त 


मूल वृत्तिअन्थ में, इसी प्रसंग में आचाये ने निर्देश कर दिया है। इस उदाहरण में आक्षेपा | 
. विषय उक्त है। _ | 1402 
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११४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
चारुत्वोत्कर्ष निबन्धना हि वाच्यव्यङ्गययोः प्राधान्यविवक्षा । 
यथा-- 





अचुरागत्रती सन्ध्या दिवसरतत्पुरस्सरः । 
अहो देवगतिः कीइक्तथापि न समागमः ॥ 


, अन्न सत्यामपि व्यङ्गयप्रतीतो वाच्यस्यैव चारुत्वम्ुत्क्पवदिति 
तस्यव प्राधान्यविवक्षा । 
क्योकि, वाच्य और व्यङ्गय के प्राधान्य की विवक्षा चारुस्व के उत्कर्ष के आधार 
` पर होती हे। जैसे-- ॒ 
सन्ध्या ( नायिका ) अनुराग ( सन्ध्याकालीन लाली, अथवा प्रेम ) से भरी है 
सौर दिवस ( नायक ) उसके सामने सरक रहा है । अहो, देव की गति चेसी है कि 
तब भी खमागम नहीं होता । 
यहाँ व्यङ्गय की प्रतीति होने पर भी वाच्य का ही चारुस्व उत्कर्षयुक्त हे, अतः 
उसीके प्राधान्य की विवक्षा है । 
लोचनम्‌ 
प्रसादयन्ती सकलङ्कमिन्दुं तापं रवेरभ्यधिकं चकार॥ | 
इत्यत्रेष्योकलुषितनायकान्तरमुपमानमाक्षिसमपि वाच्याथेमेवालङ्करोती- 
त्येषा तु समासोक्तिरेव | तदाह--चारुत्वोत्कषति | अत्रेव प्रसिद्धं दृष्टान्तमाह 
अनुरागवतीति | तेनाच्षेपप्रमेयसमर्थनमेबापरिसमाप्तमिंति सन्तव्यम्‌ । तत्रोदा- 
हरणत्वेन समासोक्तिक्योकः पठितः। अहो दवगविरिति । गुरुपारतन््यादिः 
निमित्तोऽसमागम इत्यर्थः । तस्यवैति | वाच्यस्यैवेति यावत्‌ | बामनाभिम्राये- | 
इन्द्रधनुष को धारण किए हुई और सकलंक चन्द्रमा को प्रसन्न करती हुई शरद्‌ ने 
सूये के ताप को बढ़ा दिया।' | 
यहाँ ईर्ष्या से कलुषित अन्य 'नायकरूप उपमान आक्षिप्त होकर भी वाच्यार्थ को | 
ही अलंकृत करता है। इस प्रकार यह तो 'समासोक्ति' ही है। जैसा कि कहा है-- | 
'चारस्व के उत्कर्ष 1 यहीं पर प्रसिद्ध दृष्टान्त को कहते हैं--सन्ध्या अनुराग से--1 | 





ताक वय. आ. र्ट याच्या. 







इसलिए यह मानना चाहिए कि 'आक्षेप? अलङ्कार के प्रमेय ( उदाहरण ) का समर्थन 
अभी पूरा समाप्त नहीं हुआ है। वहां उदाहरण के इप में 'समासोक्तिः का इलोक 
पढ़ा है। अहो देवगतिः अर्थात्‌ गुरुजनों की परतन्त्रता आदि के कारण समागमः | 
नहीं होता । उसी के--मतलब कि वाच्य की ही | वामन के अभिप्राय से यह आक्षेप. 














१. शरद्‌ नायिका है और चन्द्र उसका प्रिय नायक। सूये उसका ई्याल नायक | 
नायकःनायिका व्यबहार यहाँ जो किष्ट प्रयोगों से व्यञ्चित हो रहा है उससे वाच्य ना 


= 
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प्रथम उदयोतः ११५ 
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ध्वन्यालोकः 
यथा च दीपकापहत्यादों व्यङ्गयत्वेनोपमायाः प्रतीतावपि 
ग्राधान्येनाविवक्षितत्वान्न तया वयपदेशस्तद्वदत्रापि द्रष्टव्यस्‌ । 
और, जेसे दीपक, अपह्नुति आदि में व्यङ्गय रूप से उपमा की प्रतीति होने पर 


भी प्राधान्यतः विवक्तित न होने के कारण उससे व्यपदेश नहीं होता, उसी प्रकार 
यहाँ भी देखना चाहिए । 








लोचनम्‌ 


णायमाच्षेपः, भामहाभिप्रायेण तु समासोक्तिरित्यमुमाशयं हृदये ग्रहीत्वा 
समासोक्त्याच्तेपयोः युक्त्येदमेकमेबोदाहरणं व्यतरदू अन्थकृत्‌। एषापि 
समासोक्तिबोऽस्तु आक्षेपो वा, किमनेनार्माकम्‌ | सवंथालङ्कारेषु व्यङ्गं 
चाच्ये गुणीभवतीति नः साध्यमित्यत्राशयोऽत्र म्न्येऽस्मद्शुरुभिर्निरूपितः | 
एवं प्राधान्यविवक्षायां दृष्टान्तमुकत्वा व्यपदेशोऽपि प्राधान्यकृत एव 

भवतीत्यत्र दृष्टान्त स्वपरप्रसिद्धमाह-यथा चेति। उपमाया इति | उपमानो 
यमेयभावस्येत्यथः तयेत्युपमया । दीपके हि 'आदिमध्यान्तविषये त्रिधा 
दीपकमिष्यते? इति लक्षणम्‌ | | 

सणिः शाणोल्लीढः समरविजयी हेतिदलितः 

कलाशेपश्चन्द्रः सुरतमृदिता बालललना | 

मदक्षीणो नागः शरदि सरिदाश्यानपुलिना 

तनिम्ना शोभन्ते गलितबिभवाश्चार्थिषु जनाः॥ 


है, किन्तु 'भामह” के अभिप्राय से समासोक्ति है, इस आशय को हृदय में रखकर 
ग्रन्थकार ने युक्ति से समासोक्ति और आक्षेप का यह एक ही उदाहरण दिया है । यह 
समासोक्ति’ हो अथवा आक्षेप, इससे हमें क्या? सवेथा हमारा साध्य यह है कि 
अलङ्कारो में व्यंग्य वाच्य में गुणीभूत होकर. रहता है--इस आशय को इस ग्रन्थ में 
हमारे गुरुदेव ने निरूपण किया है । 
इस प्रकार प्राधान्य की विवक्षा के सम्बन्ध में दृष्टान्त कहकर व्यपदेश ( नाम का 
व्यवहार ) भी प्राधान्य के कारण ही होता है, इसका यहाँ अपने और दूसरे के अनुसार 
प्रसिद्ध दृष्टान्त देते है--और जसे--। उपमा की- अर्थात्‌ उपमानोपमेयभाव की । 
ससे-। अर्थात्‌ उपमा से । 'दीपक' में, 'आदिविषय, मध्यविषय और अन्तबिषय के 
भेद से तीन प्रकार का दीपक होता है' यह लक्षण है 
शान पर निखारा हुआ मणि, शस्त्रो के प्रहार से आहत समरविजयी वीर, एक 
कलामात्र शेषवाला चन्द्र, सुरत के प्रसंग में मसली हुई बालललना, क्षीण मद वाला 


ल 


है। इस प्रकार वामन के पक्ष से यहाँ “आक्षे? है किन्तु भामह के मान्य मत के अनुसार FR 
“समासोक्ति? है । वामन का लक्षग सवँमान्य नहों हो सका । _ 
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#3४४४:४:८२४०२७२७४२०३००७०७२७:९८९/५९५०७५९/२०२५०२७०५/५/५९८/०९८० 








लोचनम्‌ 
इत्यत्र दीपनकृतसेब चारत्मम्‌। 'अपहृतिरसीष्टस्य किञ्चिदन्तगीतोपसाः 
इति । लत्नापहुत्येव शोमा । यथा-- ठं का 
नेयं विरौति भ्रृज्ञाली मदेन मुखरा सुहुः। 
अयमाकृष्यमाणस्य कन्दपंधनुषो ध्यनिः ॥ इति । 
एवमाच्षेपं बिचार्या देशक्रमे णैब प्रमेयान्तरमाह-अनुक्तनिमित्तायामिति | 
एकदेशस्य बिगमे या शुणान्तरसंस्तुतिः | 
विशेषप्रथनायासौ विशेषोक्तिरिति स्मृता ॥ 
यथा— 
स एकल्लीणि जयति जगन्ति कुसुमायुधः | 
हरतापि तनुं यस्य शम्भुना न हृतं बलम्‌॥ ` 
ड्यं चाचिन्त्यनिमित्तेति नास्यां व्यङ्गयस्य सद्भावः। उक्तनिसित्तायासपि 
वस्तुस्वभावमात्रत्वे पयबसानमिति तत्रापि न व्यज्ग'धसद्भावशङ्का । यथा-- 
कपूर इव दरधोऽपि शक्तिमान्‌ यो जने जने | 
नसो$5स्त्ववायबीयोय तस्मे कुसुमधन्वने ॥ 
हाथी, शरत्काल में सुखे पुछिन वाळी सरिता और याचकों को दान देकर क्षीण घन बाळे 
लोग अपनी कृशता से शोभित होते हैं । 
यहाँ चारुत्व दीपन- ( अनेक में एक धर्म का अन्वयरूप दीपन-- ) कृत है। 
अभीष्ट ( अर्थात्‌ वण्यंविषय ) का निषेध, जिसमें उपमा व्यंग्य होती हो, अपह्नुति 
उ है।' वहाँ डि ) से ही शोभा होती है । जेसे-- 
ह मदमुखर श्रमर-पङ्क्ति बार-बार नहीं गुज्ञार कर रही है, बल्कि २ 
कामदेव के धनुष की आवाज है।' 0. क है 
. इस प्रकार आक्षेप का विचार करके निदिष्ट क्रम के अनुसार ही प्रमे 
लि नुसार ही प्रमेयान्तर को 
के न रहने पर, कुछ अतिशय बात के 
हहला है उसे वब” कहते हें” ह नर नो उपान्तर हैः 


` _ बहु फुल को बाणों बाला कामदेव अकेले ही तीनों जगत्‌ पर विजय प्राप्त करता 
है, जिसके शरीर को नष्ट करते हुए भी शिवजी ने बल को नष्ट नहीं किया । 
| यह बिशेषोक्ति अचिन्त्यनिमित्ता है ( क्योंकि शरीर के हरण होने पर भी बल के 
' » हरण न होने का कारण नहीं कहा जा सकता ) । इसलिए इसमें व्यंग्य का सद्भाव नहीं 

Rl हा चि न में निमित्त या कारण का कथन किया 

या ह वस्तु के स्वमावमात्र में पयंवसान हो जाता 

व्यंग्य के सद्भाव की शंका नही । जेसे- ह्‌ हु व ग E 

| कपुर के समान जला हुआ भी जो जन-जन में शक्तिमान्‌ है उस फूलों के घनुषवाले : 4 
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ग्रथस उद्दयोतः ११७ 
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ध्वन्यालोकः 
अनुक्तनिभित्तायामपि विश्ेषोक्ती-- 
आहतो5पि सहायेरोसित्युक्तवा विशुक्तनिद्रोंडपि । 
oS २ 0 
गन्तुमना अपि पथिकः सङ्कोच नेव शिथिलयति ॥ 
द्र ग्रकरणसामधथ्यात्रतीति 9 
इत्यादी व्यङ्गयस्य अ्रकरणसामर्थ्यात्मतीतिमात्रै न तु तत्मतीति- 
निमिचा काचिद्चारत्वनिष्पत्तिरिति न आधान्यम्‌ । पयोयोक्तेडपि यदि 
अनुक्तनिमित्ता विशेषोक्ति’ में भी-- | 
अपने साथियों द्वारा पुकारे जाने एर भी, 'हाँ? कहकर नींद छोड़ देने पर भी 
एवं जाने को इच्छा रखता हुआ भो पथिक अधिक संकोच को शिथिक नहीं करता है।' 
इत्यादि ( उदाहरण ) में प्रकरण की सामर्थ्य से च्यङ्गय की अतीतिसात्र हो जाती 
है, न कि उस प्रतीति के.कारण कोई चारुत्व की निष्पत्ति होती है अतः (व्यद्ञब का) 





प्राधान्य नहीं है । 'पर्यायोक्त' में भी यदि प्राधान्यतः व्यङ्गय है तो उसका “बनि” में 


लोचनमू 

तेन प्रकारहयमवधीय तृतीयं प्रकारमाशङ्कते--श्रबुक्तनिबिचायागपीति | 
व्यज्ञयस्थेति | शीतकृता खल्वार्तिरत्र निमित्तमिति भष्टोद्वटः, तदभिप्रायेणाह- 
न त्वत्र काचिचारुत्वनिष्पत्तिरिति । यत्तु रसिकेरपि निमित्तं कल्पितम्‌-“काम्ता- 
समागमे गमनादपि लघुतरमुपायं स्वप्नं मन्यमानो निद्रागमब्नुद्धधया सङ्कोचं 
नात्यजत्‌? इति तदपि निमित्तं चारुत्वहेतुतया नालङ्कारविद्भिः कल्पितम्‌, अपि 
तु विशेषोक्तिभाग एव न शिथिलयतीत्येबम्भूतोऽभिव्सञ्य्ञाननि्मित्तोपस्क्त- 
खरुत्वहेतुः । अन्यथा तु विशेषोक्तिरेवेयं न भवेत्‌ | एवमभिप्रायद्दयमपि 
साधारणोक्त्या ग्रन्थङ्कन्न्यरूपयन्ञ त्वौद्धटेनेवाभिप्रायेण ्रन्थो ब्यबस्थित इति 
सन्तव्यम्‌ | पर्यायोफ़ेऽपीति- 
(यहाँ 'अवार्यवीयं' इस निमित्त का कथन है, अतः यह 'उक्तनिमित्ता' है )। 

अतः ( विशेषोक्ति के इन ) दोनों प्रकारों को छोड़कर तीसरे प्रकार की जागा 
करते है--अनुक्तनिसित्ता में भी । व्यङ्गय की--। “भट्ट उद्भट' के अनुसार 
“यहां शीत के कारण कष्ट निमित्त है। इस अभिप्राय से कहते है न कि उस 
व्यङ्गय की प्रतीति के कारण कोई चारुत्व की निष्पत्ति होती है--। जो कि रसिक 
` जनों ने भी ( यहाँ ) “निमित्त” की कल्पना की है, कि--'कान्ता के समागम के लिए 
गमन करने से भी लघुतर ( शीघ्रतर ) उपाय स्वप्न को मानते हुए पथिक ने, जिससे 
कि नींद लग जाय, इस बुद्धि से, सङ्कोच नहीं छोड़ा ।' इस निमित्त को भी अलङ्कारजोंने 
चारुत्वहेतु के रूप में नहीं स्वीकार किया है, बल्कि अभिव्यक्त होते हुए निमित्त के द्वारा 
उपस्कृत नहीं होता 'नहीं शिथिल करता है” इस प्रकार का विशेषोक्ति-अंश ही चारुत्व 


का हेतु है । अन्यथा, यह विशेषोक्ति ही न होगी । इस प्रकार ( उद्भट और रसिकों के ) 
दो अभिप्रायों को ग्रन्थकार ने सामान्य/उक्ति ( 'व्यञ्खध को” यह उक्ति ) द्वारा निरूपण | 
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११८ , सलोयन-ध्वन्याकोकः 


AANA TAIRA 
ध्वन्यालोकः 
प्राधान्येन व्यज्गथत्वं तद्भवतु नाम तस्य ध्वनावन्तभावः । न तु भ्वने- 
अन्तभाव हो भी जाय, परन्तु ध्वनि का उसमें अन्तर्भाव नहीं होगा । क्योंकि उसका 
लोचनम्‌ 
पयोयोक्त यदन्येन प्रकारेणामिधीयते । 
वाच्यवाचकबृत्तिभ्यां शून्येनावगमात्मना || 
इति लक्षणम्‌ । यथा-- 
शब्रुच्छेददृढेच्छस्य मुनेरुत्पथगामिनः | 
रामस्यानेन धनुषा देशिता धम देशना | इति । | 
अन्न भीष्मस्य भागवंप्रभावाभिभावी प्रभाव इति यद्यपि प्रतीयते, तथापि 
तत्सहायेन देशिता धमदेशनेत्यभिधीयमानेनेच काव्यार्थो$लंकृतः । अत एव 
पयोयेण प्रकारान्तरेणावगमात्मना व्यङ्गयेनोपलक्षितं सद्यदभिधीयते तद्भिधी- 
यमानमुक्तमेव सत्पयोयोक्तमित्यभिघीयत इति लक्षणपदम्‌, पयोयोक्तमिति 
लक्ष्यपदम , अथोलङ्कारत्बं सामान्यलक्षणं चेति सव युज्यते । यदि त्वभिधीयत 
इत्यस्य बलाड्याख्यानमभिधीयते प्रतीयते प्रधानतयेति, उदाहरणं च “भम 
घम्मिअ' इत्यादि, तदालङ्कारत्वमेब दूरे सम्पन्नमात्मतायां पयंवसानात्‌ | तदा 
चालङ्कारमध्ये गणना न कायो। भेदान्तराणि चास्य वक्तव्यानि | तदाह-- 
यदि ग्राघान्येनेति । ध्वनाविति । आत्मन्यन्तभोबादास्मैबासौ नालङ्कारस्स्यादि- 


किया है, न कि उद्धट के ही अभिप्राय से ग्रन्थ व्यवस्थित है, ऐसा मानना चाहिए । 
जो प्रकारान्तर से अभिधान किया जातः है, अर्थात्‌ और वाचक के व्यापारों से 
रहित, व्यञ्जन रूप व्यापार से जो कहा जाता है वह पर्यायोक्त ( अलङ्कार ) है ।' 
यह लक्षण है । जेते- “शत्रु के विनाश की हढ़ इच्छा वाले, उन्मागंगामी मुनि 
( परशुराम ) को ( भीष्म के ) इस धनुष ने घर्म-पालन की शिक्षा दी ।' 
यहाँ यद्यपि भीष्म का आगंव-परशुराम के प्रभाव को अभिभूत करने वाला 
प्रभाव प्रतीत होता है, तथापि उस ( प्रतीयमानार्थ ) की सहायता से 'धमं-पालन की 
शिक्षा दी! इस अभिधीयमान ( वाच्यार्थ ) से ही काव्यार्थ अलङ्कृत है । अत एव 
पर्याय अर्थात्‌ प्रकारान्तर से अवगम रूप व्यङ्गध से उपलक्षित होकर जो अभिहित 
होता है वह अभिघीयमान उक्त ही होकर 'पर्यायोक्त' कहलाता है, यह लक्षण-पद है, 
एवं पर्यायोक्त’ यह छच्य-पद है। और इसका अर्थालङ्कारत्व रूप अलङ्कार का 
सामान्य लक्षण है । यह सब कुछ उसमें लग जाता है। यदि--'अभिषीयतेः ( 'अभिहित | 
होता है? ) इसका बलाद्‌ व्याख्यान 'प्रधान रूप से प्रतीत होता है, यह करते हैं, | 
और “मम धम्मिअ' इत्यादि का उदाहरण प्रस्तुत करते हैं तब इसका अळङ्कारतव ही | 
दूर हट जायगा, क्योकि आत्मा” के रूप में इसका पर्यवसान होगा । तब अलङ्कारो _ 
के बीच गणन न होगी । इसके भेदान्तर भी कहे जायेंगे । इसे कहते हैं--यदि प्रधान. 
रूप से-- । ध्वनि में-। अर्थात्‌ आत्मा में अन्तर्भाव होने से वह आत्मा ही होगा, ||| 
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ध्वन्यालोकः 

स्तत्रान्तभावः। तस्य महाविषयत्वेनाङ्गित्वेन च प्रतिपादयिष्यमाणः 
त्वात्‌ । न पुनः पर्यायो भामहोदाहृतसदृशे व्यज्गयस्येव प्राधान्यम्‌ । 
वाच्यस्य तत्रोपसजेनाभावेनाविवक्षित्वात्‌ । 

महाविषय रूप एवं अङ्गीडप से प्रतिपादन करेंगे। ऐसा नहीं कि जैसा भामह ने 
जिस “पर्यायोक्त. को कहा है उसके सृ पर्यायोक्त में व्यङ्गय का ही प्राधान्य है, 
क्योंकि वहाँ वाच्य के उपसर्जनीभाव ( गुणीभाव) की विवक्षा नहीं की गयी है । 

लोचनम्‌ 

त्यथः | तत्रेति । याहृशोऽलङ्कारत्वेन बिवक्षितस्ताहशे ध्वनिनोन्तभर्वाते, न 
ताइगर्माभिध्वनिरुक्तः | ध्वनिर्हि महाविषयः सवत्र भावाब्यापकः समस्तप्र- 


तिष्ठास्थानत्वाच्चाङ्गी। न चालङ्कारो व्यापकोऽन्यालङ्कारवत्‌। न चाङ्गी, 
अलङ्कायतन्त्रत्वात्‌ । अथ व्यापकत्वाङ्गित्वे तस्योपगम्येते, त्यञ्यते चालङ्काः 
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रता, तह्यस्मज्ञय एवायमवलम्ब्यते केवलं मात्सयग्रहात्पयोयोक्तवाचेति भावः | ` 


न चेयदपि प्राक्तनेश्टष्टमपि: त्वस्माभिरेबोन्मीलितमिति दर्शयति-न पुनरिति। 
भामइस्य याहक्तदीयं रूपमभिमतं ताहृगुदाहरणेन दितम्‌ । तत्रापि नेव 
व्यङ्गयस्य प्राधान्यं चारुत्बाहेतुत्वात्‌ । तेन तदनुसारितया तत्सद्दटश यदुदाहर- 
णान्तरमपि करुप्यते तत्र नेव व्यङ्गयस्य प्राधान्यमिति सङ्गति 

यदि तु तदुक्तमुदाहरणमनाहत्य 'सम घम्मिअ' इत्याद्यदाहियते, तदस्म- 
च्छिग्यतेव | केवलं तु नयमनवलम्ब्यापश्रवणेनात्म संस्कार इत्यनायचेष्टितम्‌ | 
अलङ्कार नहों। वहाँ--1 अलङ्कार के रूप में जेसा विवक्षित है वेसे में ध्वनि का 
अन्तर्भाव नहीं होगा, हमने उस प्रकार “ध्वनि? को नहीं कहा है। क्योंकि 'ध्वनि' 
महाविषय है, सवंत्र होने से व्यापक और सबका प्रतिष्ठान ( आधार ) होने से अङ्गी 
है । अलङ्कार दुसरे अलद्धारो की तरह व्यापक नहीं है और अङ्गी भी नहीं है, क्योंकि 
वह अपने अलङ्कायं के अधीन होता है । अगर उस ( अलङ्कार) का व्यापकत्व एवं 
अद्धित्व मानते हैं और अलङ्कारता छोड़ देते हैं तो केवल मात्सयंग्रह के कारण 
“पर्यायोक्त' के कथन द्वारा भी हमारा पक्ष ही अवलम्बन किया जाता है यह 
मतलब है। न कि इतना भी (व्यङ्गय का प्राधान्य भी) प्राचीनों ने देखा है, 
अपितु हमने ही उसका उन्मीलन किया है, इस बात को दिखाते हँ- ऐसा नहीं । 
भामह को जसा उसका ( पर्यायोक्त का ) रूप अभिमत था वेसा उदाहरण से दिखाया 
जा चुका है । वहाँ भी व्यङ्जध का प्राधान्य नहीं है, क्योंकि व्यङ्गध वहाँ चारुत्व का 
कारण नहीं है। इसलिए उसका अनुसरण करके जो कुछ दूसरा भी तत्सदृश 
उदाहरण दंगे वहाँ भी व्यङ्ग का प्राधान्य नहीं होगा--यह ( ग्रन्थ की ) सङ्गति है। 


यदि उन ( भामह ) के कहे उदाहरण को हटाकर 'भम'घम्मिअ०' इत्यादि को _ 
_ उदाहरण देते हैं तो हमारा शिष्य ही बनते हैं। केवल न्याय का अवलम्बन न करके . 


* CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri - 


१२० सङोथन-ऽयश्याश्रेकः 
रने लोचनम्‌ 

व नवाय श्ण्वक्ञरकसच्छवि' इति । भामहेन 

तपून 

'गुहेब्वध्वसु वा नाशं सुब्ज्महे यदधीतिनः | 
गा न भते! हा 

एत सगबद्वासुदेषबयनं पयोयेण रसदानं निषेधति | यत्स एबाइ--“तश्च 
रखदाननितृत्तये! इति | न चास्य रसदाननिषेधस्य व्यङ्गयस्य किश्चिबारर 
सस्ति येन मराघान्यं शख्क्येत | अपि पि इ तञ्बङ्गयोपोद्वलितं विप्रभोजनेन विना | 
अज्लेभोजनं तदेवोक्तप्रकारेण पर्यायोक्तं सत्माकरणिक भोजनाथमलकुरुते | न 
हलस्य निर्षिषं भोजनं भवत्विति विवक्षितमिति पयोयोक्तमलङ्कार एवेति 
अपभ्षवयण द्वारा आत्मा का संस्कार यह अना यं-चेष्टा है। जेसा कि ऐतिहासिकों ने ग 
कहा है (बिद्या में एवं गुरु के प्रति) अवज्ञा से आत्मापल्लव करके सुनता हुआ 
ष्य्क्ति गा जाता है।' भामह ने उदाहरण दिया है-- 

जिस अन्न को स्वाध्याय करने वाळे बिप्रलोग नहीं खाते घरों में 
ओर मार्गों में नहीं खाते हैं ।' 27300 05 

यह भगवान्‌ बासुदेव का वचन पर्याय! द्वारा ( प्रकारान्तर से 
(विषदान ) का निषेध करता है। जो कि बे ही कहते हैं--'रसदान ( आ 
निवृत्त के लिए ।' इस दिषदान के निषेध रूप व्यङ्ग का कोई चाइत्व नहीं है, जिससे 
के आषान्य फी दाका होगी । बल्कि उस व्यङ्गध से उपोद्दबलित 'विप्रभोजन के 
कतो ह भोजन है' बही उक्त ( पर्याय के ) प्रकार से पर्यायोक्त होकर प्राकरणिक 
> को अळङ्कृल करता है। बासुदेव श्रीकृष्ण का ( शिशुपाल के प्रति ) 
| नहों है कि दिपरहित भोजन हो इस* प्रकार पर्यायोक्त अळङ्कार ही 














Cs ca 


१. यह निर्देश पहले ही कर चुके हैं कि आचार्य भामह ने जो 
“पर्यायोक्त? 
उदाहरण दिया है उसमें व्यङ्गय की प्रधानता नहीं है । स्वयं उन्होंने "अभिधीयते? कर कर 


स्वीकार करते हैं। क्योंकि इस स्थळ में व्यंग्य की प्रधानता न 

। ता है और तदपेक्षया वाच्य 

इस प्रकार १ ॥ फ 

हे बा सळ क दै । ऐसी स्थिति में 'परयांयोक्त कोई अलङ्कार नहीं रह जाता 

क “ध्वनि की स्थिति को प्राप्त कर लेता दै। इस प्रकार अनायास 

य थो जाता है। इस भकार वादी ने स्त्रयं ध्वनि को स्वीकार कर रिया 

द Ea का देढंया "शिष्य? हुआ । 'बेढंगा? इसलिए कि उसने परम्परा से गुरु के 

23 मनी क ड नहीं किया और स्वयं शुरु की बात तक जेसे-तेसे पहुंच गया । 
सुख से ही झाख़ाथ का अवण करना चाहिए, यही जाय॑-परम्परा है । 


यदि शिष्य ने ऐसा न किया और 
“अनावरेष्टित' कशा जाता ह ९ विद्या अहुण कर लिया तो उसके इस प्रयल को 'अपश्रवण! और 


_ २ भगवान्‌ कृष्ण का यह अभिप्राय है कि शिझुपाळ कहीं अन्न 
ह! के साथ दे, इस | 
लिए बह पडळे नाझणों को खिळा कर स्वयं खाने की वात करते हैं । sl 
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द अपहुतिदीपकयोः पुनर्वाच्यस्य प्राधान्यं व्यङ्गयस्य चानुयायित्व॑ 

शरसिद्धसेव । | > 
और फिर अपहृति और दीपक अलङ्कारो) में वाच्य का प्राधान्य और ब्यङ्गय 

अक गई कु ( ) 1 प्राधान्य और च्यङ्गय का 


लोचनम्‌ 


चिरन्तनानामभिमत इति तार्प्यम्‌ । अपह्ृतिदीप्रकयोरिति । एत त्पू् सेच 
निर्णीतम्‌ । अत एबाह-प्रसिद्वमिति | प्रतीतं प्रसाधितं प्रामाणिकं चेत्यर्थः । 
पूव चेतदुपमादिव्यपदेशभाजनमेव गा हलबा छायया दृष्टान्त- 
तयोक्तमप्युददेशक्रमपूरणाय ग्रन्थशय्यां योजयित पुनरप्युक्तं “व्यङ्ग'यप्राधान्या- 
आवान्न ध्वनिरिति छायान्तरेण वस्तु पुनरेकमेचोपमाया एव च्यङ्गथत्वेन 
ध्वनित्वाशकुनात । यत्तु बिवरणकृतू--दीपकस्य स्ेत्रोपमान्बयो नास्तीति 
बहुनोदाहरणप्रपञ्चेन चिचारितवांस्तद्नुपयोगि निस्सारं सुप्रतिच्तेपं च । 


भ्राचीनों का अभिमत है, यह तात्पर्यं है । अपह्नुति और दीपक मे-- । यह पहले 
ही निर्णय कर चुके हैं। अत एव कहते हैं-प्रसिद्ध- । अर्थातु प्रतीत, प्रसाधित 
ठ प्रामाणिक है । पहले तो यह 'उपमादि के व्यपदेश का भाजन ही जिस प्रकार 
नहीं हो सकता” इस प्रकार से दृष्टान्त के रूप में उक्त होकर भी उद्देस क्रम की पूर्ति _ 
के लिए एवं ग्रन्यशय्या की योजना? के लिए फिर भी कहा है-“यङ्गध का प्राधान्य 
न होने के कारण ध्वनि नहीं है।' प्रकारान्तर से ( अप्राघान्म रूप ) बस्तु एक ही है 
इस प्रकार उपमा के व्यङ्गय होने से ध्वनि” की शङ्का नहीं । जो कि विवरणकार ने-- 
दीपक का सर्वत्र उपमा से सम्बन्ध नहीं है” यह बहुत से उदाहरण--प्रपळ्च द्वारा 
विचार किया है, वह उपयोगी नहीं, तथा निःसार एवं सहज ही निराकरणीय है । 
रस अर्थात्‌ विष के दान का निषेध पर्याय या भ्रकारान्तर से हे व्यंग्य आ 
की “तच्च रसदाननिवृत्तये! ( विषदान को निवृत्ति के लिए ) इस र से म का 
त मि अलङ्कार है । ध्या कि अभिद्दित हो जाने के कारण व्यंग्य का चमत्कार 

_ ३. पहले 'समासोक्ति' और 'आश्षेप? के प्रसंग में यह भो : आचाय 
व्यंग्य और वाच्य में जो चारत्वयुक्त होने के कारण त ह क han 
सौ होता ह! श्सके उदाहूरणस्तरूप उन्होंने वहाँ दोपफ और अपहृति को चर्चा की थी, जिनमें 
उपमा व्यंग्य होतो दुई भी प्राथान्यनः विवक्षित नहों है। प्रस्तुत में पुनः अपति और दीपक 
अछङ्कारों के उल्लेख पहले उल्लिखित अलङ्कारो के उद्देशक्रम को पूर्ति करने एवं अन्धशय्या कौ 
योजना के उद्देश्य, से अन्धकार ने किया है। समासोक्ति, आक्षेप, अनुक्तनिमित्त विशेषोक्ति, | 
पर्यायोक्त, अपहृति, दीपक और सङ्कर अलझारों का नामोल्लेख किया है। इसी क्रम में पर्यायोक्त छ 
के बाद अपहुति और दोपक कौ यहाँ चर्चा हुई है। 2 “५ कर: :, 
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ध्वन्यालोकः 
सङ्करालङ्कारेऽपि यदालंक्रारोऽलंकारान्तरच्छायामतुय्रह्नाति, तदा 
व्यङ्गयस्य ग्राधान्येनाविवक्षितत्वान्न ध्वनिविषयत्वम्‌ । 
सङ्करालङ्कार में भी जव अलछङ्कार दूसरे अलङ्कार की छाया ( सौन्दर्य) को 
अनुगृहीत ( पुष्ट ) करता है तब व्यङ्गय के प्राधीन्यतः विवक्षित न होने पर ध्वनि 
का विषय नहीं होता । 





= लोचनम्‌ 
सदो जनयति प्रीति सानङ्गं मानभ ञ्जनम्‌ | 
स प्रियासङ्गमोत्कण्ठां सासह्यां मनसः शुचम्‌ ॥ इति ॥ 
_ अत्रापयुत्तरोत्तरज्ञन्यस्वेऽप्युपमानोपमेयभाबस्य सुकल्पत्वात्‌ । न हि 
क्रमिकाणां नोपमानोपमेयभावः | तथा हि-- 


राम इव दशरथो5भूदशरथ इव रघुरजो5पि रघुसद्दशः । 
अज इव दिलीपवंशश्चित्रं रामस्य कीर्तिरियम्‌ ॥ 
इति न न भवति। तस्माक्कभिकत्वं समं वा प्राकरणिकत्बमुपमां 
निरुणद्धीति कोऽयं त्रास इत्यलं गढेमीदोहानुवर्तनेन | सङ्करालङ्गारेऽपीति | 
मद प्रीति उत्पन्न करता है, वह ( प्रीति) मान को दूर करने वाले अनङ्ग को, 
वह ( अनङ्ग ) प्रियतमा के सङ्गम की उत्कण्ठा को और वह ( उत्कण्ठा ) मन के 
शाक को ।' . 
यहाँ उत्तरोत्तर उत्पन्न होने पर भी उपमानोपमेयभाव सहज है | ॥ 
नहों कि क्रमिको का उपमानोपमेयभाव नहीं होता । जेसा कि ee 
राम के सहश दशरथ हुए, दशरथ के सहृश रघु, रघु के सहश अज एवं अज के 
समान दिलीप का वंश । इस प्रकार राम की कीति आर्चंयंयुक्त है । 
यहाँ ( उपमानोपमेयभाव ) नहीं है यह नहीं । इस लिए क्रमिकत्व, सम अथवा 
प्राकरणिकत्व उपमा को रोक लेता है, यह कौन सा त्रास है: अब गदंभी को बार-बार 
दुहना ठीक नहीं | सङ्करालङ्कार में भी-- । 


rr ra a सळ पक पाळ्या Sas are 











?. 'डोचन' में निदिष्ट “सङ्करालङ्कार” के सम्बन्ध में संक्षिप्त किन्तु " “ष्टाथं विचार यह है कि 
अ a ने सङ्कर’ के चार प्रकार गिनाए हैं, जव कि आगे चल कर उसके तीन हा प्रकार 
i ह त सकार तह एकाश्रयानुप्रवेशसङ्कर और सन्देहसङ्कर । 
ह नेए श को एकताक्यानुवर्तेन और एकबाक्षयांचासमावे मे 
किक व शसमावेश इन दो रूपों में विभक्त 
= न्देह = 
ड या कि 'सन्देह' बकर का उदाहरण 'सरसिजवदना? आदि हे वहाँ रूपक के अनुसार समास 
कने पर, कि “शा एव बदन यस्याः सा? और उपमा के अनुसार समास करने पर, 'शशिवद 
चदन यस्याः सा? रूप होगे तीनों निशेपण क्रमशः आकाश, जल और स्थल से सम्बन्ध होने से. 
नायिका का उसमें सन्भव होना बोधित होता है। यहाँ पर कोई प्रमाग नहीं जिसके आवार पर 


रै 
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` लोचनम्‌ | 
विरुद्धालंक्रियोल्लेखे समं तद्वृत्त्यसम्भवे | 
एकस्य च ग्रहे न्यायदोषाभावे च सङ्करः ॥ 
इति लक्षणादेकः प्रकारः | यथा ममेव-- 
शरिवदनाऽसितसरसिजनयना सितक्ुन्ददशनपङ्किरियम्‌ । 
गरानजलस्थलसम्भवहृद्याकारा कृता विधिना ॥ इति ॥ 
अत्र शशी बदनमस्याः तडा वदनमस्या इति रूपकोपमोल्लेखाद्यगपदू 
द्यासम्भवादेकतरपक्षत्यागम्रइणे प्रमाणाभावात्सङ्कर इति व्यङ्गथवाच्यताया 
एवानिश्चयास्का ध्वन्तिसम्भावना । योऽपि द्वितीयः प्रकारः--शाब्दाथोलङ्काराणा- 
मेकत्रभाव इति तत्रापि प्रतीयमानस्य का शङ्का | यथा--स्मर स्मरमिव प्रियं 
रमयसे यमालिङ्गनात्‌? इति । अत्रैव यमकमुपमा च | तृतीयः प्रकारः-यत्रैकत्र 
वाक्यांशेऽनेकोऽथोलङ्कारस्तत्रापि इयोः साम्यात्कस्य व्यङ्गयता | यथा-- 

सिरुद्ध दो अलङ्कारों के उपस्थित होने पर, एक ही स्थान में दोनों की स्थिति 
सम्भव न होने पर और उनमें से एक को छोड़कर दूसरे के ग्रहण करने में साधक एवं 
बाधक के अभाव में सद्र ( सन्देह सङ्कर ) होता है । 

इस लक्षण से एक प्रकार का सङ्कर हुआ । जैसे, मेरा ही-- 

'शशिवदना, नीलकमलनयना, उज्ज्वलङुन्ददन्तावली इस नायिका को विधाता ने 
आकाश, जल और स्थल में उत्पन्न होने वाले मनोहर पदार्थों के आकार वाली 
बनाया है ।' 

यहाँ शशी वदन है इसका, अथवा शशी के समान वदन है इसका, यह रूपक 
और उपमा दो अलङ्कारों के उल्लेख से एक स्थान में दोनों के सम्भव न होने के 
कारण तथा एकतर पक्ष के त्याग अथवा ग्रहण में प्रमाण के अभाव होने से 'सद्धूर' 
अलङ्कार है, इस प्रकार जब 'सङ्क्र' के व्यङ्गध होने अथवा वाच्य होने में ही कोई 
निश्चय नहीं तव इसके *वनि' होने की सम्भावना केसी ? जो कि दूसरा ( सङ्कर 
अलङ्कार का ) प्रकार है-शब्दालङ्कार और अर्थालड्रार का एकत्र भाव, वहाँ भी 
प्रतीयमान की सम्भावना केसी ? जेसे--'काम के सहृ प्रिय को याद कर जिसे 
आलिङ्गन के द्वारा तू रमाती है।' यहीं यमक और उपमा है । तीसरा प्रकार--जहाँ 
एक वाक्यांश में अनेक अर्थालङ्कार हैं, वहाँ भी दो के बराबर होने से किसकी व्यङ्गयता 
होगी ? जेसे-- 








प दळी चा 





reo, sf बाबां शिना ge Sf nef) अया कसा 





यह माना जाय फि उपमा और रूपक में से कोइ एक ह। इस प्रकार यहाँ दोनों का सन्दे रूप 
सङ्कर है। ॒ 

दूसरा प्रकार हे, शब्द और अथे के अलङ्कारो का एक वात्य में प्रवेश । तीसर। प्रकार है एक 
वाक्यांश में अनेक अर्थालङ्कार । द्वितीय प्रकार के उदाहरण में 'स्मर-स्मर? इस आवृत्ति से यमक 
( शब्दालक्लार ) ह और “स्मर? ( काम ) के सदृश! ( स्मरमिव ) यह उपमा / अर्थालङ्कार ) । इस 
प्रकार दोनों का एकाश्रयानुवेश दै । तीसरे प्रकार के उदाहरण में सूय स्वामी ह और वासर सेवक | 
हैं। सूयं का अस्त होना स्वामी पर दिपत्ति है और वासर का तनोगुहा में प्रवेश समुचित 
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लोचचम्‌ 
तुल्योदयाबसानत्वाहूतेऽस्तं प्रतिं भास्वति | 
वासाय वासरः छ्ञान्तो विशतीव ष तमोगुहाम्‌! इति ॥। 
अत्र हि स्वाभिविपत्तिसयुचितन्रतम्रहणहेवाकिङुलपुत्रकूपणमेकदेराविव- 
त्तिरूपक दशयति | उत्मक्षा चेबशब्देनोक्ता | तदिदं प्रकारदयमुक्त्‌ | | 
- शब्दाथवत्त्येलङ्गारा वाक्य एकत्र वर्तिलः | 
सङ्रञ्चैकवाक्यांशम्रवेशा्ठाऽमिधीयते ।! इति च ॥ 
च॒तुथेस्तु प्रकारो यत्रानुमाह्यानुभाइकभावोऽलङ्काराणाम्‌ । यथा— 
प्रबातनीलोत्पलनिर्विशेषमधीरविप्रेक्षितमायताच्या । 
तया गृहीतं नु सृगाङ्गनाभ्यस्ततो गृहीतं नु सृगाङ्गनासिः ॥ 
अत्र मृगाङ्गनावलोकनेन तद्बलोकनस्योपमा यद्यपि घ्यहुन्या, तथापि...“ *' 
चाच्यस्य सा सन्देहालङ्कारस्याभ्युत्थानकारिणीत्वेनानुग्राहकत्वाद्‌ गुणीभूता, | 
अनुग्राह्यात्वेन हि सन्देहे पर्येवसानम्‌ | यथोक्तप-- 
'जिसका उदय और अस्त दोनों समान ही हैं ऐसे सूर्यं के अस्तङ्गत होने पर 
स्लान वासर मानों अन्धकार की गुहा में प्रबेश कर रहा है ।' 
यहाँ ( “अन्धकार की गुहा? इस स्थळ का ) एकदेशबिवर्तिरूपक स्वामी की विपत्ति 
के समय समुचित ब्रतग्नहण में प्रयत्नशील कुरूपुत्र के रूपण को दर्शाता है। और 
“इव' शब्द से उत्प्रेक्षा उक्त है। इस सङ्कर के दो प्रकार कहे गए । 
एक ही बाक्य में शब्दालङ्कार और अर्थालङ्कार दोनों होते हैं, मह सुर है, 
अथवा एक ही वाक्यांश में अनेक अर्थालङ्कारो का प्रवेश होता है तब भी सद्धुर १ 
कहा जाता है। । 
चौथा प्रकार वह है अलङ्कारों का अनुग्राह्यानुग्राहकभाब होता है, जैसे-- 
दीर्ष छोचनों वाली उस (पाबंती) ने बायु से हिलते हुए नीलोत्वक के सहश अधीर 
दृष्टिपात को मृगाज़नाओं से ग्रहण किया है अथवा भृगाङ्जनाओं ने उससे ग्रहण किया ।' 
| यहाँ मृगाङ्गनाओं के अवलोकन से पार्बती के अवलोकन की उपमा -बद्यषि व्यङ्ग्य 
हो रही है, तथापि वाच्य सन्देहालड्कार के अभ्युत्थान करने बाली होने के कारण वह 
( व्यङ्गय उपमा ) गुणीभूत हे । क्योंकि अनुग्राह्म होने के कारण सन्देह में उसका 
( अनुग्राहिका व्यङ्गघ उपमा का ) पर्यवसान हे । जैसा कि कहा है-- 
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अतग्रहण है । पर इनका आरोप नहीं हुआ हूँ, केवल तमोयुहा? में एकदेझविवतीं रूपक है । 
| ad प्रवेश करता दै”, यहाँ उत्मेक्षा है। यहाँ रूपक औरः उत्प्रेक्षा दोनों समानरूप 
चतुथं प्रकार है अङ्गान्गिभावरूप सङ्कर । उदाहरण में जो पार्वती के चन्नल नेत्रां और 
के चन्नल नेत्र में जो अधीर-विप्रेक्षित के आदान-प्रदान का सन्देह कवि ने किया है इर 
सि आँख हरिणी की आँखों के न हैं, यह उपमा व्यंग्य हो रही है, किन्तु वह वाच्य 
सन्देह अलङ्कार का अभ्युत्थान करती हे अतः अनुग्राइक होने के 
` उसका प्यंबसान सन्देह में होता है । मेड 
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अधम उद्दधोत; १२५ 


ध्वन्यालोकः | | 
अलड्कारदयसस्भावनायां तु वाच्यव्यङ्गययो; समं प्राधान्यम्‌ 
अथ वाच्यापसजेनीभाषेन व्यङ्गचस्य तत्रावस्थानं तदा सोऽपि 
भ्वनिविषयोऽस्तु, न तु स एव ध्वनिरिति वक्तुं शक्यम्‌ । पर्यायोक्तः 
नि्दिष्टन्यायात्‌ । 
दो अलङ्कारो की सम्भावना में तो वाच्य और व्यङ्गय का प्राधान्य बरावर | 
है। यदि कहिये कि वाच्य को गुणीभूत करके भ्यङ्गय का वहाँ अवस्थान है तब 
वह्‌ भी “ध्वनि! का विषय हो सकता है, न कि वही “ध्वनि? है, ऐसा कह सकते 
हैं । जेसा कि 'पर्यायोक्त' में ढंग दिखा चुके हैं । 
| लोचनम्‌ 
पररुपरोपकारेण यत्रालङ्तयः स्थिताः | 
स्वातन्ञ्येणात्मलाभं नो लभन्ते सोऽपि सङ्करः ॥ 
तदाइ-यदालझ्चार इत्यादि | एवं चतुर्थेऽपि प्रकारे ध्वनिता निराकृता । 
मध्यमयोस्तु व्यङ्गयसम्भावनेव नास्तीत्युक्तम्‌ | आये तु प्रकारे 'शशिवदने'त्या- 
` युदाहृते कथञ्चिदस्ति सम्भावनेत्याशङ्कथ निराकरोति-अलङ्कारद्गयेति } 
संममिति । इयोरप्यान्दोल्यमानत्वादिति भावः । ननु यत्र व्यङ्गयमेव प्राधान्येन 
आति तत्र कि कतेव्यम्‌ । यथा-- 
होइ ण शुणाणुराओ खलाणँ णबरं पसिद्धिसरणाणम्‌ | 
किर पहिणुसइ ससिमणं चन्दे पिआमुद्दे दिदठे॥ | 
अत्राथोन्तरन्यासस्तावद्वाच्यत्वेनाभाति, व्यतिरिकापहृती तु व्यङ्गयत्वेन 
म्रधानतयेत्यभिप्रायेणाशाङ्कते--अयेति । तत्नोत्तरम--तदा सोउपीति। सङ्कराः 
जहाँ परस्पर उपकार-पूर्बक अलङ्कार स्थित हैं और स्वतन्त्र रूप से आत्मलाम 
नहीं प्राष्त करते है, बह सी 'खडूर? हे ।' 
उसे कहते है जब अळङ्कार इत्यादि ।. इस प्रकार ( सङ्कुर ) के चोथे प्रकार | 
में भी घ्वनित्व का निराकरणीय किया। विचले दो प्रकारों में तो व्यज़्च की 
सम्भावना ही नहीं हे, यह कहा । 'क्षश्षिवदना ०! इत्यादि उदाहृत ( सङ्कुर के ) पहले 
प्रकार में किसी प्रकार सम्भावना है, यह आशङ्का करके निराकरण करते हैं-दो 
अछक्कारों---। बराबर-- भाब यह कि क्योंकि दोनों हो आन्दोल्यमान (सन्दिहामान) 
ह। जहाँ व्यङ्गघ ही प्राधान्यतः माकूम' होता है--वहाँ क्या करेंगे ? जैसे-- = 
केव प्रसिद्धि पर ही ध्यान देने वाले ( वस्तुतत््त का विचार न रखने वारे | कक 
खळ जनों के भुणानुराग नहीं होता । चन्द्रकान्त मणि चन्द्र को देखकर प्रस्वुत होता है, | 
प्रिया के मुख को देखकर महाँ प्रस्तुत होता ।' म यी 
यहाँ? अर्थान्तरन्यास’ बाच्यरूप से माछूम पड़ता है, किन्तु 'व्यतिरेक' और 
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२० सामान्य का विशेष से समर्थेनरूप यहाँ 'अथान्तरन्यास' अङङ्कारः है, जो वाच्य है। क्योंकि. 
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१२६ सलोचन-ध्वन्थालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
अपि च सङ्करालङ्कारेऽपि च क्कचित्‌ सङ्करोक्तिरेव ध्वनि- 

सम्भावनां निराकरोति । 

दूसरे यह कि सर्वत्र 'सङ्गराळङ्गार' में (कहीं भी सङ्करालङ्कार में) 'सङ्र' 
यह कथन ही ध्वनि की सम्भावना का निराकरण कर देता है । 

लोचनम्‌ 
लङ्कार एवायं न भवति, अपि त्वलङ्कारध्वनिनामायं ध्वने तीयो भेदः | यञ्च 
'पयोयोक्ते निरूपितं तत्सवंमत्राप्यनुसरणीयम्‌ | अथ सर्वेषु सङ्करप्रभेदेषु व्यङ्गय- 
सम्भावनानिरासग्रकारं साधारणमाह-अपि चेति | 'कचिदपि सङ्करालङ्कारे ` 
चे'ति सम्बन्धः, सब भेदसिन्न इत्यर्थः | सङ्कीणता हि मिश्रत्वं लोलीभावः, तत्र 
कथमेकस्य प्राधान्यं क्षीरजलवत्‌ | 
अधिकारादपेतस्य वस्तुनोऽन्यस्य या स्तुतिः | 
अग्रस्तुतम्रशांसा सा त्रिविधा परिकीत्तिता ॥ 

'अपह्नुति’ व्यङ्गय रूप से प्रधानतया मालूम पड़ते हुँ, इस अभिप्राय से आशङ्का 
करते हँ यदि कहिए कि--। उस सम्बन्ध में उत्तर है--तन वह भी--। 
सङ्करालङ्कार ही यह नहीं है, अपितु अलद्धार-ध्वनि नाम का यह 'ध्वनि! का दूसरा 
भेद हें । और पर्यायोक्त के प्रसङ्ग में जो निरूपण किया है बह सब यहाँ अनुसरणीय 
हे । अब, सद्धूर' के समस्त प्रभेदों में व्यङ्गय की सम्भावना के साधारण निरास का 
प्रकार कहते हे--'कहीं भी सङ्करालङ्कार में' यह वाक्य का सम्बन्ध है, अर्थात्‌ सब 
भेदों से भिन्न (सङ्कर के किसी भेद में )। क्योंकि सद्धीणंता अर्थात्‌ मिश्रित होना, 
लोलीभाव ( बिलकुल एक में मिलकर एकाकार हो जाना ) है । वहाँ क्षीर और जल की 
भांति एक ही प्रधानता केसे होगी? र 

अधिकार ( प्रस्तुतत्व ) से रहित ( अप्रस्तुत ) अन्य वस्तु की जो स्तुति ( कथन या 
वर्णन ) होती हे उसे 'अप्रस्तुत* प्रशंसा' कहते हँ, वह तीन प्रकार की कही जाती है । 
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यहाँ प्रसिद्धि के पक्षपाती खलजर्नो का गुणों में अनुराग नहीं होता य सामाज अप री 
“चन्द्रकान्त चन्द्र के दिखने पर पिघलता हे, प्रियामुख के नहीं? रस सा समो 
अभिहित हुआ हे । इससे 'प्रियामुख चन्द्र से भो ज्यादा सुन्दर हे यह “्यतिरेक? तथा यह चन्द्र 
नहीं (लिवर चन्द्र क ह व्यंग्य प्राधान्यतः प्रतीत होता है । 

३ सा अथात्‌ अप्रस्तुत.से प्रस्तुत का आक्षेप । तात्पर्य भिर्धाय- 
मान होता है ओर प्रस्तुत प्रतीयमान । किन्तु इतने से बनि” का पस fs 
बल्कि अभिषीयमान से अतीयमान में अधिक चारुत्व होना चाहिए, तत्मयुक्त प्राधान्य होना 
चाहिए । अप्रस्तुत प्रशंसा के तीन भेद हं--सामान्यविशेषभावमूलक, कार्यकारणभाव मूलक 
९ निमित्तनिमित्ति भावमूलक ) और साइरयमूलक्र । पहले दो भेदो के दो-दो रूप हे--अप्रस्तुत 
ल से सुत विशेष का आक्षेप और अप्रस्तुत विशेष से प्रस्तुत सामान्य का आक्षेप तथा १ 

 अप्रसत्त कारण से प्रस्तुत काय का. आक्षेप और अप्रस्तुत काये से प्रस्तुत कारण का आक्षेप । येचारा . 
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ध्यंन्यालोकः । 
_अग्रस्तुतग्रशंसायामपि यदा सामान्यविशेषभावान्रिमित्तनिमित्ति- 
भावाद्दा अभिधीयमानस्यांप्रस्तुतस्य प्रतीयमानेन प्रस्तुतेनाभिसम्बन्ध- 
स्तदाभिधीयमानप्रतीयमानयोः समसेव प्राधान्यम्‌ । 


अग्रस्तुतप्रशसा' मे भी जब सामान्य विशेष भाव से अथवा निमित्त-निमित्तिभाव 
से अभिधीयमान अप्रस्तुत का प्रतीयमान प्रस्तुत से सस्वन्ध होता है तब असिधीय- 
सान और प्रतीयमान का प्राधान्य सम ( बराबर ) ही होता है । 





लोचनम्‌ 

अप्रस्तुतस्य वेनं प्रस्तुताक्षेपिण इत्यर्थः । स चाक्षेपश्निविधो भवति 
सामान्यबिशेषभावात्‌, निमित्तनिमित्तिभावात्‌, सारूप्याच | तत्र प्रथमे प्रकारः ` 
इये प्रस्तुताप्रस्तुतयोस्तुल्यमेब प्राधान्यमिति प्रतिज्ञां करोति-अप्रस्तुतेत्यादिना 
आधान्यमित्यन्तेन | तत्र सामान्यविशेषभावेऽपि दयी गतिः-सामान्यमभ्राकरः 

णिक शब्देनोच्यते, रम्यते तु प्राकरणिको विशेषः स एकः प्रकारः | यथा 
। अहो संसारनेध्ृण्यमहोी दौरात्स्यमापदाम्‌ । 
अहो निसगजिलह्वस्य दुरन्ता गतयो बिधेः ॥ 

अत्र हि देवप्राधान्यं सवत्र सामान्यरूपसप्रस्तुत वर्णित सत्मकृते बस्तुनि 
कापि विनष्टे विशेषात्मनि पयेवस्यति । तत्रापि विशेषांशस्य सामान्येन व्याप्त- 

अर्थात्‌ प्रस्तुत का आक्षेप करने वाले अप्रस्तुत का वर्णन । वह 'आक्षेप' तीन 
प्रकार का होता हे--सामान्यविशेषभाव से, निमित्तनिमित्तिमाव से और सारूप्य से । 
उनमें प्रथम दो प्रक्रारो में प्रस्तुत और अप्रस्तुत का प्राधान्य तुल्य ( बराबर ) ही है, 
यह प्रतिज्ञा करते हँ--अश्रस्तुत से लेकर प्राधान्य--इस अन्त तक । उनमें, सामात्यः 
विशेषभाव में भी दो अवस्थाएं हैं--जहाँ सामान्य अप्राकरणिक है और शब्द से कहा 
जाता है, तथा विशेष प्राकरणिक हे और व्यित होता है, वह एक प्रकार है । जेसे-- 

'उफ, संसार की यह कितनी कठोरता है, उफ, आपत्तियो की यह कितनी क्रूरता 
है, उफ स्वभावतः कुटिल देव की गतियों का पार पाना कितना कठिन है !' 

यहाँ देव ( विधाता ) का प्राधान्य सामान्यरूप अप्रस्तुत कहा जाता हुआ किसी 
अक्कत विनष्ट वस्तु के विशेष रूप में पर्यंवसन्न होता है। वहाँ भी विशेष अंश के 
सामान्य से व्याप्त होने के कारण व्यङ्गध विशेष की भाँति वाच्य सामान्य का भी 


भेद तथा एक सादृस्यमूलक भेद मिलकर अप्रस्तुतप्रशंसा पाँच प्रकार की होता है। साइइय, प्या 
के भी तीन प्रभेद किए गए है--छेषनिमित्तक, समासोक्तिनिमित्तक. पव साइरन ति 
इनमें साइश्यमूळक भेद को छोड़कर अन्य चार भेदो में अप्रस्तुत (वाच्य) और प्रस्तुत (प्रतीयमान) 
दोनों सम-प्राधान्यं होते हे । इसलिए उनमें ध्वनि का असर ही नहों । किन्तु साइस्यमूळक भेद 
में जब अभिधीयमान अप्रस्तुत का अप्राधान्य और प्रतीयमान अस्तुत का प्राधान्य विवक्षित 
0 मरन क का प्रसंग होगा और यदि विवक्षित नहीं होगा तब केवळ अग्रस्तुतप्रशंसा 
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१२८ सळोअन-श्वन्बाळोकः 








छि ध्वन्यालोकः क 
यदा तावस्सामान्यस्याप्रस्तुतस्याभिधीयसानस्य आकरणिकेन 
विशेषेण प्रतीयमानेन सम्बन्धस्तदा विशेषग्रतीती सत्यामपि प्राधान्येन 
तत्सामान्येनाविनासावात्सामान्यस्यापि प्राधान्यस्‌ | यदापि विशेषस्य 
सामान्यनिष्ठत्वं तदापि सामान्यस्य प्राधान्ये सामान्दे सवबिशेषाणा 


सन्तसवाद्विशेषस्यापि ग्राधान्यस्‌ | 
और जब सामान्य अप्रस्तुत अभिधीयमान का प्राकरणिक विशेष- प्रतीयसान के 


` साथ सम्बन्ध होगा तब प्राधान्यतः विशेष की प्रतीति होने पर भी उसका सामान्य से 


च्यासि ) होने के कारण सामान्य का भी प्राधान्य होगा । जब कि 
लि मद रोग तच भी सामान्य के प्राधान्य होने पर समस्त विशेषों काः 
( सामान्य सें ) अन्तर्भाव होने के कारण विशेष का सी प्राधान्य होगा । | 
लोचनम्‌ 
त्वाब्यङ्गयविशेषवद्वाच्यसासान्यस्यापि प्राधान्यपू; न हि सासान्यविशेषयो- 


युगपलाघान्यं विरुध्यते | यदा तु विशेषो5प्राकरणिकः प्राकरणिक सासान्य- 


तदा द्वितीयः प्रकारः | यथा-- 

अ एतत्तस्य मुखात्कियत्कमलिनीपन्ने कणं पाथसो 
यन्सुक्तामणिरित्यमंस्त स जडः शृण्वन्यदस्मादपि | 
अङुल्यम्लघुन्रियप्रविलयिन्यादीयमाने शने- 
स्तत्रोहीय गतो हहेत्यनुदिनं निद्राति नान्तः शुचा ॥ 

अत्रास्थाने महत्त्वसम्भावनं सामान्यं प्रस्तुतम्‌ , अप्रस्तुत तु जलबिन्दौ 
मणित्वसम्भावनं विशेषरूपं वाच्यम्‌ । तत्रापि सामान्यबिरोषयोर्युगपत्प्राधान्ये 

न बिरोध इत्युक्तम्‌ । एबभेकः प्रकारो द्विभेदोऽपि बिचारितः, यदा तावदित्या- 


आधात्य है। न कि सामात्य और विशेष में एक काल में प्राधान्य विरुद्ध है। 


क 


जब कि विशेष अप्राकरणिक प्राकरणिक सामान्य का आक्षेप करतां है तब दुसरा _ 


प्रकार है। जेसे-- 


(किसी मुखं के वृत्तान्त को कहीं से सुनकर बिस्म से कहते हुए किसी के प्रति | 


किसी का वचन-- ) 


'उसके मुख से यही कितना सुना ! जो कि उस मूलं ने कमलिनी के पत्ते पर स्थित | 


जलकण को मोती समझ लिया । इससे भी ज्यादा और सुनो । जब वह जलकण को 
मोती समझकर उठाने लगा तब उंगली के स्पर्श होते ही शने: उस जलकण के द 
हो जाने पर 'हाय ! हाय ! उड़कर चला गया !' इस अन्तःशोक से वह कई दिलों से 
नहीं सोता है।' 


यहाँ अस्थान ( बेजगह ) में महत्त्व का सम्भावन रूप सामान्य प्रस्तुत है पु | 
प्रस्तुत जलबिन्दु में मणित्व का सम्मावन विशेष रूप वाच्य ( या अभिषीयमान ) दै! 
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ध्वन्यालोकः 


निमित्तनिमित्तिभावे चायमेव न्यायः । 
निमित्तनिमित्तिभाव में भी यही नियम लागू होगा । 


लोचनम्‌ 


दिना विशेषस्यापि ग्राधान्यमित्यन्तेन | एतमेव न्याये निमित्तनैमित्तिकभावेऽति- 
दिशांस्तस्यापि द्विप्रकारतां दृशेयति--निमित्तेति | कदाचिन्निमित्तमप्रस्तुत 
सदभिधीयमानं नेभित्तिकं प्रस्तुतमाक्षिपति | यथा-- 
- ये यान्त्यभ्युदये प्रीति नोऽमन्ति व्यसनेषु च | 
ते बान्धवास्ते सुहृदो लोकः स्वाथपरोञपरः॥ . 
अत्रप्रस्तुतं सुदृद्बान्यवरूपत्व॑ निभित्तं सजनासक्तया बण॑यतिं नेमित्तिकीं 
श्रद्धेयवचनता परस्तुतामात्मनोऽमिव्यङ्कतुम्‌ ; तत्र नेमित्तिकम्रतीताबपि निमित्त 
वहाँ भी, सामान्य और विशेष के युगपत्‌ प्राधान्य' में विरोध नहीं है, यह कहां जा 
चुका है। इस प्रकार दो भेदों वाला भी पहला अकार विचार कर छ्या गया, जब 
इत्यादि से लेकर विशेष भी प्राधान्य--तक । इसी नियम को निमित्तनेमित्तिकभाव 
में भी अतिदेश ( लागु ) करते हुए उसका द्विविधत्व दिखाते हँ निमित्त” । कभी 
निमित्त ( कारण es अभिघीयमान होकर नैमित्तिक कार्य ( अप्रस्तुत ) का 
क्षेप करता है । जसे - 
"जो न होने पर' प्रसन्न होते हैं जी दुःख पड्ने पर त्याग नहीं करते वे 
बान्धव हैं, वे सुहृद हैं, दूसरे लोग स्वार्थपरायण है ।' है 
द अप्रस्तुत Rahs रूप निमित्त को प्रस्तुत नैमित्तिक शद्धेयवचनता के 
व्यञ्जनार्थ सज्जन के प्रति गौरव के, कारण वर्णन करते हे । वहाँ नैमित्तिक की 


TD TO TOSS TT SOT 0 की a र्मी जळनाकिचकळल पया 


१, जैसा कि वृत्तिग्रन्थ का निर्देश दै, अप्रस्तुतप्रशंसा के साइश्यमूलक भेद के अतिरिक्त चार 
भेदो में ध्वनि का अबसर क्यों नहीं दै उसे यहाँ स्पष्टरूप से अवगत कर लेना चादिए। अप्रस्तुत 
से प्रस्तुत का आक्षेप ही 'अमस्तुतप्रशंसा? है । जब कोई अप्रस्तुत और प्रस्तुत अर्थात्‌ अभिधीयमान 
और प्रतीयमान में सामान्यविशेषभावरूप या निमित्तनिमित्तिभावरूप सम्बन्ध दोगा तब दोनों बराबर 
प्रधान होंगे। क्योकि सम्बन्ध की स्थिति में दोनों का बराबर दोना अनिवार्यं है । और जद 
प्रधानता समानरूप से दोनों में रहेगी तो किसी प्रकार “ध्वनि? का प्रसंग हो नहीं सकता, क्योकि 
वाच्य के गुणीभाव और व्यंग्य के प्राधान्य की विवक्षा में ही “ध्वनि? का प्रसंग होता है । सामान्य 
और विशेष के युगपत्‌ प्राधान्य में विरोध नहीं दै, अर्थात एक स्थान में, एक समय में दोनों प्रधान 
हो सकते हैं। सम्बन्ध की बात को लेकर यह कह सकते हैं कि जब सामान्यरूप अप्रस्तुत 
अभिधीयमान होगा और विशेषरूप प्रस्तुत प्रतीयमान होगा तब, क्योंकि सामान्य के अन्तगत 
सभी विशेष आ जाते हैं ( निविशेषं न सामान्यम्‌ = विना विशेष के सामान्य नहीं होता ), इस 
प्रकार “अविनाभाव? होने के कारण जब सामान्यरूप अभस्तुत अभिधीयमान का भौ प्राधान्य 
होगा । इसी प्रकार जब विशेषरूप अप्रस्तुत अभिधीयमान से सामान्यरूप मस्वुत का आक्षेप श | 
तब जिस प्रकार सामान्य का प्राधान्य होगा उसी प्रकार विशेष का भी होगा, क्‍योंकि सामान्य 


६ ध्वच6० 
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लोचनम्‌ “छ 
अतीतिरिब अधानीभवत्यनुप्राणकत्वेनेति व्यङ्गयव्यञ्जकयोः प्राधान्यम्‌ । कदा- 
चित्त नेमित्तिकमभस्तुतं बण्यमानं सत्मस्तुतं निमित्तं व्यनक्ति | यथा सेत्तौ-- 
सग्ग अपारिजाअं कोत्थुहुलच्छिरहिअं महुमहस्स उरम्‌ । 
गड कायर पुरओ अ को हरजडापब्भारम्‌ ॥ 
अत [ कोस्तुभलक्ष्मीविरहितहरिबक्षःस्मरणा नेमि- 
तिक वणयति प्रस्तुतं इडसेवानिरनीविलन्यवहारकोशलादिनिर ज 
तायासुपादेयमभिव्यकङ्क्तुम्‌ । तत्र निमित्तप्रतीतावपि नैमित्तिक वाच्यभूतं 
अत्युत तन्निमित्तानुभाणितत्वेनोद्धुरकन्धरीकरोत्यात्मानमिति समंप्रधानरैव | 
चाच्यव्यङ्गययोः । एवं द्वौ प्रकारो प्रत्येक द्विविधौ ` विचाय तृतीयः प्रकार: 
सारुप्यलक्षण: । तत्रापि दवौ प्रकारौ-अप्रस्तुतात्कदाचिद्वाच्याञ्चम- 
त्कारः, व्यङ्गय तु तन्सुखभ्रक्षम्‌ । यथास्मदुपाध्यायभट्ेन्दुराजस्य-- ` 
प्रतीति में भी निमित्त की भ्रतीति ही अनुप्राणक होने के कारण प्रधान हो जाती है, 
अतः व्यङ्गथ भौर व्यञ्जक, दोनों का प्राधान्य? है। कभी तो नैमित्तिक अप्रस्तुत 
अभिघीयमान होता हुआ प्रस्तुत निमित्त को व्यक्त करता है । जेसे 'सेतुवन्ध' में. 
- या ee डा वृक्ष से रहित स्वगं को, कौस्तुभ और लक्ष्मी से 
मधुसूदन सुन्द 
लमे ) के वक्ष को तथा सुन्दर चन्द्र से रहित शिवजी के जटाभार 
यहाँ जाम्बवान्‌ वृद्धसेवा, चिरजीवितत्व एवं 
प्रस्तुत को मन्त्रत्व में उपादेय के रूप में व्यक्त क क 
जा कोस्तुममणि की शोभा ) से रहित विष्णु के वक्ष के स्मरण आदि अप्रस्तुत 
नमित्तिक का वर्णन करते हैं। वहाँ नैमित्तिक की प्रतीति में भी वाच्यभूत नेमित्तिक (?) 
भत्युत उस निमित्त से अनुप्राणित होने. के कारण अपने कन्घे को ऊपर उठाता है | 
( अर्थात प्रधान होता है )। अतः वाच्य और व्यङ्गथ की समप्रधानता ही है । | 
प्रकार दोनों प्रकारों को, प्रत्येक के दो-दो प्रभेदों के .साथ विचार करके 'साख्प्य' ना 
तीसरे प्रकार की परीक्षा करते हैं । वहाँ भी दो प्रकार है कभी अप्रस्तुत वाच्य से 
चमत्कार होता है, व्यङ्गध तो वाच्य का मुँह ताकता है ( अर्थात्‌ अप्रधान होता है )। 








. जैसे हमारे उपाध्याय भट्टेन्दुराज का-- : 
सभी विशेष का अन्तर्भाव हो जाता है। OS का अन्तर्भाव हो जाता है। यही नियम 
न्भ अप्रस्तुत से मित्तनिमित्तिभाव 
अर्थात्‌ सम्बन्ध के होने पर लागू होगा । कच | 


१. अस्तुत उदाहरण में निमित्त या कारणरूप अप्रस्तुत सुहृद्‌: 
f बान्धव क 
प अ ता अवद शाल आक्षिप्त होता ठ 
अना अतीत होनेमात्र से ध्वनि का प्रसंग नहीं 
प्राधान्य Ro Sos 7023 भी होना चाहिए। किन्तु नर 
अप्रस्तुत प्रतीयमान सित्तिक के अनुप्राणक होने के कारण 
` अशान हो जाता है । इस प्रकार यहाँ व्यंग्य और व्यज्ञक दोनों का प्राधान्य दै | इसी पुकार लग | 
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- लोचनम्‌ | 
प्राणा येन समर्पितास्तव बलायेन त्वमुत्थापितः 
स्कन्धे यस्य चिरं स्थितोऽसि विदघे यस्ते सपयोमपि | 
तस्यास्य स्मितमात्रकेण जनयन्‌ प्राणापहारक्रियां 
आतः प्रत्युपकारिणां घुरि परं वेताल लीलायसे॥ 

. अत्र यद्यपि सारूप्यवशेन कृतन्नः कश्चिदन्यः प्रस्तुत आक्षिप्यते, तथाप्य- 
प्रस्तुतस्येब वेतालबृत्तान्तस्य चमत्कारकारित्वम्‌। न ह्यचेतनोपालम्मवदस- 
स्भाव्यमानोऽयमर्थो न च न हृद्य इति वाच्यस्यात्र प्रधानता ! यदि पुनर- 
चेतनादिनात्यन्तासम्भाव्यमानतंदर्थविशेषणेनाग्रस्तुतेन वर्णितेन प्रस्तुतमा- 
क्षिप्यमाणं चमत्कारकारि तदा वस्तुध्वनिरसौ | यथा ममेव 

सावञ्रात हठाज्जनस्य हृदयान्याक्रम्य 
सङ्घीभिर्विविधामिरात्महृदयं प्रच्छाद्य संक्रीडसे | 

स त्वामाह जडं ततः सहृदयेम्मन्यत्वदुःशि्षितो 

सन्येऽसुष्य जडात्मता स्तुतिपदं त्वत्साम्यसम्भावनात्‌॥ 

“भाई बेताल ! जिसने तुम्हें बाणों को अपित किया, बलपूर्वक जिसने तुम्हें उठाया, 
जिसके कन्धे पर देर तक तुम बेठे रहे, जिसने तुम्हारी पूजा भी की, उस भ्रकार के 
इसका स्थितमात्र में प्राणापहार करते हुए तुम -प्रत्यपकार करने वालों के आगे 
पहुँच जाते हो ।' ॒ 

यहाँ यद्यपि सारूप्यवश कोई दूसरा कृतघ्न आक्षिप्त होता है, तथापि अप्रस्तुत 
वेताळ-वृत्तान्त की ही चमत्कार-कारिता है। न कि अचेतन के उपालम्भ की भाँति 
यह अर्थं असम्भाव्यमान होने से हृद्य नहीं है, - इस लिए वाच्य की प्रधानता है। फिर 
यदि अत्यन्त असम्भाव्यमान उस ( अप्रस्तुत अर्थ ) के विशेषण वाले वणित अचेतन 
आदि से प्रस्तुत आक्षिप्यमाण हो करके चमत्कारकारी हो तब वह वस्तुध्वनि होता है । 
जैसे, मेरा ही-- | - 

हे पदार्थंसमूह, लोगों के हृदयों को हठपूर्वक आक्रान्त करके उन्हें विविध चेष्टाओं से 
नचाते हुए अपने रहस्य को ढंककर जो कि तुम खेला करते हो तंब भी अपने आपको 
सहृदय मानने के कारण दुलेलित जन तुम्हे 'जड़' कहता है, वस्तुत; वह जड़ है, पर 








मैं मानता हूँ कि उसे जड़ कहना भी उसकी स्तुति है क्योंकि इस अंश में तुमसे उसकी 


समानता को सम्भावना होती है।' 


उदाहरण में अभिधीयमान अप्रस्तुत नैमित्तिक से प्रस्तुत निमित्त की प्रतीति में निमित्त के 





द्वारा अनुप्राणित होने के कारण वाच्यभूत नेमित्तिक की प्रधानता भी होने के कारण वाच्य और 


व्यंग्य का समप्राधान्य समझना चाहिए । ' 


१, सारूप्य का साद्य के वश अग्रस्तुत से प्रस्तुत के आक्षेप में यदि अधिक चमत्कारकारी म 


प्रस्तुत दोता है तब वहाँ वस्तुध्वनि का प्रसंग होता है । वह अप्रस्तुतप्रशसा का स्थळ नहीं है। 
यह बात भी मान्य है कि जो बात अत्यन्त असम्भव होती है उसके कथन में स्वभावतः चसत्कार 
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१३२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
त लोचनम्‌ " कॅ ललल 
कश्चिन वीतरागोऽपि सरागवदिति न्यायेन गाढविवेकालोकतिर- 
स्कृतति सिरप्रतानोऽपि लोकमध्ये स्वात्मानं प्रच्छादयलँलोकं च वाचालय- 
भास्मन्यप्रतिआसमेवाङ्गीकुवंस्तेनैव लोक्नेन मूखोऽयमिति यदवज्ञायते तदा 
तदीयं लोकोत्तरं चरितं प्रस्तुत व्यज्ञ-यतया प्राधान्येन प्रकाश्यते । जडोडयमिति 
ह्यद्यानेन्दूदयादिभोबो लोकेनाबज्ञायते, स च प्रत्युत कस्यचि द्विरह्िण _ 
औ्सुक्यचिन्तादूयमानमानसतामन्यस्य प्रहषपरवशतां करोतीति हठादेव 
लोकं यथेच्छं विकारकारणाभिनेतेयति । न च तस्य हृदयं केनापि ज्ञायते 
कीदृगयमिति, अत्युत महागम्भीरो5तिबिदग्धः सुष्ठ गबेहीनोडतिशयेन क्रीडाः 
चतुरः स यदि लोकेन जड इति तत एव कारणात्मत्युत वैदग्ध्यसम्भावन- ' 
निमित्तात्सम्भावितः, आत्मा च यत एव कारणात्मत्युत जाड्येन सम्भाव्यस्तत | 
एव सहृदयः सम्भावितस्तदस्य लोकस्य जडोऽसीति यद्यच्यते तदा जाञ्यमेवं- 
विषस्य भावत्रातस्थाविद्ग्धस्य प्रसिद्धमिति सा प्रत्युत स्तुतिरिति | जडादपि 
वीतराग भी सराग-जैसा इस नियम के अनुसार कोई महापुरुष अपने अतिशय 
विवेक के आलोक 0 फेले अन्धकार को तिरस्कृत करके भी लोगो के बीच अपने को | 
छिपाता' हुआ, छोगों को मुखर करता हुआ, अपने में अज्ञान को स्वीकार करता हुआ, | 
उन्हीं लोगो द्वारा 'यह मुखं है! कहकर जो . तिरस्कृत होता है, ऐसी स्थिति में उसका 
अस्तुत छोकोत्तर चरित व्यङ्गय के रूप में प्राधान्यतः प्रकाशित होता है। क्योंकि 
उद्यान, चन्द्रोदय आदि भाव (पदार्थ) लोगों द्वारा 'यह जड़ है” कह कर तिरस्कृत 
होता है। बल्कि वह किसी बिरही के मन्न को औत्सुक्य, चिन्ता से दुःखी करता है, | 
दुसरे को खुश करता है, इस प्रकार स्वेच्छा से लोगों को विकार के प्रवतंनों द्वारा | 
नचाता रहता है! 'यह केसा है” इस प्रकार कोई भी उसके भेद को नहीं समझता है, 
भ्त्युत महागम्भीर, अतिविदग्ध, शोभन, गवंहीन, अतिशय क्रीड़ा में चतुर वह 
( मावत्रात = पदार्थ समूह ) लोगों द्वारा 'जड़' रूप में उस कारण उसी वेदग्य के 
सम्भावन रूप निमित्त से ही सम्भावित किया जाता है। जिस कारण से आत्मा को 
उ से सम्भावन किया जाय उसी कारण यदि लोग 'सहृदय' सम्भावित हैं तो उन 
ह , यदि तुम जड़ हो” तो इस प्रकार के अविदग्ध भावन्रात का जाड्य प्रसिद्ध 
है, इस प्रकार स्तुति' ही है । घ्वनित होता है कि यह लोक ( संसार के लोग) जड़ से | 
Rt सासा | 


, नहीं होता । इसे प्रकार जहाँ अत्यन्त असम्भाव्यमान वायवी 
मत्त का आक्षेप करते हे बहा वाच्य को मक व्यंग्य अधच होगा रा 
ळे अ कुछ छिष्ट हो गया है । यह वस्तुध्वनि का उदाहरण है। यहाँ | 
या चन्द्र, टचा माहि (त व हु न जर र र 
Lanes २९ पदा आर स्वयं को “सहृदयः कहते . 
न ब (3 नहीं कि ये पदाथ संसार वो अनेक प्रकार से बचाया करते हे और 
दूसरे जलत णे न्त 080९४ हैं, ऐसी स्थिति में उन्हें जड़? कहना अपने को “जड? कहना हुआ 1 
गत: अज को जड़ कहना अजदुरूप जड़ को निन्दा नहीं, बरिक सतुति है। यह उक्त छोक का. 
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प्रथम उद्दयोतः १३३. 
IA AANA AANA RRRIR IRIS 
ध्वन्यालोकः 
यदा तु सारुप्यमात्रवशेनाप्रस्तुतप्रशंसायामप्रकृतप्रकृतयो; सम्ब- 
न्धस्तदाप्यग्रस्तुतस्य सरूपस्याभिधीयमानस्य प्राधान्येनाविवक्षायां 
ऽ्चनावेवान्तःपातः। इतरथा त्वलङ्कारान्तरमेव । तदयमत्र सङ््षेपः- 
जब कि केवल सारूप्यवश अम्रस्तुतम्रशंसा में अग्रक्कत और प्रकृत का सम्बन्ध 
है तब अभिधीयमान अप्रस्तुत सरूप का प्राधान्यतः विवक्षा न करने पर ध्वनि में 
ही अन्तर्भाव है। इतरथा ( ऐसा न होने पर ) एक प्रकार का अछङ्कार ही है। तो 
यह यहाँ संक्षेप है--- 








लोचनम्‌ 
पापीयानयं लोक इति ध्वन्यते | तदाइ--यदा लिति | इतरथा त्विति | इतरथेब 
पुनरलंकारान्तरत्वमलङ्कारविरोषत्वं न व्यङ्गयस्य कथंचिदपि प्राधान्य इति 
सांबः | उद्देशे यदादिग्रहणं कृतं समासोक्तीत्यत्र इन्हे तेन व्याजस्तुतिम्रश्चतिरः 
_लङ्कारवर्गोऽपि सम्भाव्यमानव्यजङ्गथाचुवेशाः सम्भावित: | तत्र सवत्र साधारणः 
मुत्तरं दातुमुपक्रमते--तदयमत्रेति । कियद्वा प्रतिपदं लिख्यतामिति भावः। 
तत्र व्याजस्तुतियंथा- ड 
किं वृत्तान्तेः परगृहगतेः किन्तु नाहं समथ- 
स्तूषणीं स्थातुं प्रक्ृतिसुखरो दाक्षिणात्यस्वभाबः | 
रोहे गेहे विपणिषु तथा चत्वरे पानगोष्ठया- 
मुन्मत्तेब भ्रमति भवतो वल्लभा हन्त कीर्तिः॥ 


अधिक पापी है। तो कहते है--जबकि--। इतरथा--। भाव यह कि अन्यथा 
ही, किसी प्रकार व्यङ्गय का प्राधान्य न होने पर अलङ्कारान्तरत्व अर्थात्‌ अलङ्कारः 
विशेषत्व होगा । नाम-निदेश में जो आदि" ग्रहण किया है, समासोक्ति० के इन्द्र 
समास में उस कारण व्याजस्तुति प्रभृति अलङ्कार-वगं में भी सम्भाव्यमान व्यङ्गय का 
अनुवेश है । वहाँ, सबका साधारण उत्तर देने का उपक्रम करते है--तो यह यहाँ । 
भाव यह कि अथवा कितना पद-पद पर लिखें ! वहाँ, व्याजस्तुति, जैसे ` 
“दूसरे आदमी के घर की बातों की चर्चा से क्या फायदा, फिर भी मैं चुपचाप 
बैठने में असमर्थ हूँ, क्योंकि बड़बड़ाना दाक्षिणात्यों का स्वभाव है । हन्त ! है राजन्‌ 
आपकी प्रिया कीति घर-घर में, बाजारों में तथा मुहल्लों में, पानगोष्ठी मे, पागल- जैसी 
घूमती रहती है !' 


अप्रस्तुत अभिधीयमान हैँ । इससे किसी महापुरुष का लोकोत्तर चरित अस्तुतरूप में प्रतीत 
हो रहा है। जैसे कोई वीतराग महापुरुष अपने विवेक के प्रकाश से अज्ञान के तिमिर को नष्ट 
कर देता है, फिर भी अपनी महानता को छिपाए रहता दै। देखकर उसे लोग 'मूख' कहा करते 
है और उसकी अवज्ञा करते हे । यहाँ यह प्रस्तुत व्यंग्य अथ अप्रस्तुत वाच्य से निश्चय ही 
चमत्कारकारी है। क्योंकि अप्रस्तुत वाच्य अचेतन 'भावत्रात” को लेकर कहे जाने के कारण 
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३३४ सकोखन-ध्वन्यालोकः | 


अत्र व्यङ्गथं स्तुत्यात्मकं यत्तेन वाच्यमेवोपस्क्रियते | केर 
आसीज्ञाथ पितामही तब मही जाता a क 
माता सम्मति साम्बुराशिरशना जाया कुलोदूभूतये । । 
पूर्ण वर्षशते भविष्यति पुनः सवानवद्या स्नुषा 
हर अस अ हावा किं भूपतीनां कुले ॥ 
. परस्मा आस्य अतिभात्यत्यन्तासभ्यस्मृतिद्देतुत्वात्‌ | 
स्तुतिः कृता ? त्वं वंशक्रमेण राजेति हि कियदिदम्‌ ? इत्येवं ना उसु 
11:55 ह 3 
* भ्रभवन्नप्रतिबन्धस्तु हेतुना येन | १ 
. गमयति तमभिप्रायं तत्प्रतिबन्धं च भावोऽसौ ॥ इति | | 
अत्रापि चाच्यप्राधान्ये भावषालङ्कारता | यस्य चित्तवृत्तिविशेषस्य | सस्बन्धी 
ह हिलिकारो-अविचस्सो नियतः प्रभवंस्त चित्तवृत्तिविशेषरूपमसिम्रायं . 
1 गमयति स हेतुयथेष्टोपओग्यत्वादिलक्षणो्ञ्थो भावालङ्कारः । यथा- 
या हुँ जन्य तरुणी तथाहसस्सिन्यूहे गृहपतिश्च गतो विदेशम्‌ | 
ह Wo व्यङ्गय है उससे वान्य ही. उपस्कृत होता है। जो कि किसी ने 


स्तुति है ! इस प्रकार की व्याजस्तुति जनों मे 
शरण जोक ५ A पि सहृदय जनों की गोष्ठियों में निन्दित होने के 
कार अप्रतिबन्ध ( नियत ) होतं | 
तथा क को व्यब्जित करता mbes र do 
बिह हा मा वाच्य का प्राभान्य होने पर भावालद्धारता है। जिस चित्तवृत्ति विसे 
सम्बन्धी वाख्यापार आदि विकार अप्रतिबन्ध अर्थातु नियत होता हुआ कि 


नहीं है, इस प्रकार का नायका के म : 
र २ मनाया आदि अर्थ ) 'भावालङ्ारः जेसे 
-इस घर में जो कि म अकेली अबला तया तरुणी हूँ, घर के म हैं। 
युणोभूत हो जाता है । इस प्रक, ६ वाच्य के ग्रणोभ। 4 और व्यंग्य के | टी 
प्राधान्यतः प्रतीत होने के 


| कारण यहाँ वस्तुध्वनि है, न कि अप्रस्तुतप्रश्नंस, अलदार है । | ङ र 
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ध्वन्यालोकः 
व्यङ्गयस्य यत्राप्राधान्यं वाच्यमात्रानुयायिनः । 
समासोक्त्यादयस्तत्र वाच्यालङ्कृतयः स्फुटाः ॥ 
व्यङ्गस्य प्रतिभामात्रे वाच्याथोचुगमेऽपि वा। 
न ध्वनियत्र वा तस्य प्राधान्यं न प्रतीयते ॥ 


वाच्य मात्र का अनुगमन करने वाळे व्यङ्गय का जहाँ अप्राधान्य दै, वहाँ 
समासोक्ति आदि अलङ्कार स्पष्ट हैं । व्यङ्गय की सिर्फ प्रतिभा ( आभास ) हो अथवा 
वह वाच्य अर्थ का अनुगम करे अथवा जहाँ व्यङ्गय का प्राधान्य प्रतीत नहीं होता 


लोचनम्‌ | 
कं याचसे तदिह वासमियं वराकी श्वश्रूसमान्धबधिरा ननु मूढ पान्थ ॥ 

अत्र व्यङ्ग'यमेकेकत्र पदार्थ उपस्कारकारीति वाच्यं प्रधानम्‌ । व्यङ्गयप्रा- 
धान्ये तु न काचिदलङ्कारतेति निरूपितमित्यलं बहुना ॥ 

यत्रेति काव्ये। अलङ्कृतय इति । अलङङ्गतित्वादेब च वाच्योपस्कारकः- ` 
त्वम्‌ । प्रतिमामात्र इति | यत्रोपमादौ म्लिष्टाथप्रतीतिः | वाच्यार्थानुगम इति । 
वाच्येनार्थेनानुगमः समं प्राधान्यमप्रस्तुतप्रशांसायाभिवेत्यर्थः | न प्रतीयत 
इति । स्फुटतया प्राधान्यं न चकास्ति, अपि तु बलात्कल्प्यते, तथापि हृदये 
नाजुप्रविशाति । यथा-- देआ पसिअणिआतासु’ इत्यत्रान्यक्रतास्ु व्याख्यासु । 
» तेन चतुषु प्रकारेषु न ध्वनिव्यवहारः सद्भावेऽपि व्यङ्गयस्य अप्राधान्ये म्लिष्ट- 
हे मूढ़ पथिक ! किससे रहने के लिए स्थान मांगते हो, यह मेरी सास अन्धी भी है 
और बहरी भी ।' 

यहाँ व्यङ्ग एक-एक पदार्थ में उपस्क्रारकारी है, अतः वाच्य प्रधान हे, व्यङ्जघ 
के प्रधान होने पर भी कोई अलङ्कारता नहीं, यह निरूपण कर चुके हैं, बहुत 
कहना व्यर्थं हे ! , 

जहाँ-- । काव्य में । अलङ्कार । अलङ्कार होने से ही वाच्य का उपस्कारकत्व 
है । प्रतिभामात्र-- । जहाँ उपमा आदि में मलिन (अस्पष्ट ) अर्थ की प्रतीति हें। | 
वाच्य अथं का अनुगम-- । अर्थात्‌ वाच्य अर्थ के साथ अनुगम; बराबर प्राधान्य, अप्र- 
स्तुतप्रशंसा की भाँति । प्रतीत नहीं होता दै--। स्फुट रूप से प्राधान्य भासित नहीं 
होता है, अपितु बलात्‌ कल्पित किया जाता हे, तथापि हृदय में अनुप्रविष्ट नहीं 
होता । जेसे 'प्राथये तावत्‌ प्रसीद ०' इस गाथा में दूसरों द्वारा की गई व्याख्याओं में । 
अतः चार प्रकारों में व्यङ्गय के रहते हुए भी “ध्वनि का व्यवहार नहीं होता हे, 
( १) व्यङ्ग के अप्राधान्य में, ( २) व्यङ्खध की मलिन या अस्पष्ट प्रतीति होने - | 
पर, ( ३ ) वाच्य के साथ बराबर प्राधान्य होने पर और (४) अस्फुट प्राधत्य के. 
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१३६ सळोचन-ध्वन्याळोकः 


ध्वन्यालोकः | 
तत्परावेव शब्दार्थो यत्र व्यङ्ग्य प्रति स्थितौ । 
ध्यने! स एव विपयो मन्तव्यः सङ्करोज्झितः ॥ 
तस्मान्न ध्वनेरन्यत्रान्तभोवः । इतश्च नान्तभावः; यतः काव्य- 
बिशेषोऽङ्गी ध्वनिरिति कथितः। तस्य पुनरङ्गानि-अलंकारा गुणा 
वृत्तयश्वेति ग्रतिपादयिष्यन्ते । न चाबयव एव पृथग्भूतोऽवयवीति 
है, (वहाँ ) ध्वनि नहीं हे । जहाँ शब्द और अर्थ व्यङ्गय के प्रति तत्पर होकर ही 
स्थित हों उसी को संकर रहित ध्वनि का विषय मानना चाहिये। 
इसलिये ध्वनि का अन्यत्र अन्तर्भाव नहीं है। और इस कारण भी अन्तर्भाव : 
नहीं हे, क्योकि ध्वनि को काब्य विशेष रूप अङ्गी कहा है। उसके अङ्ग--अलङ्कार, गुण 
और शृत्तियाँ-प्रतिपादन किये जायेंगे । न कि अवयव ही एथर्भूत होकर अवयवी के 
रूप में प्रसिद्ध हे । एथरभाव न होने पर भी उस (अळङ्कारादि) का उस ( ध्वनि ) का 








लोचन 

प्रतीतो वाच्येन समप्राधान्येऽस्फुटे च । क तह्यसावित्याह--तत्परा- । 
बैपैति | सङ्करेणालङ्कारानुप्रवेशसम्भावनया उज्मित इत्यथः । सङ्करालङ्गारेणेति 

त्वसतू , अन्यालङ्कारोपलक्षणत्वे डि छिष्टं स्यात्‌ । इतश्चेति | न केबलमन्योन्य- ` 

व्यङ्ग यव्यञ्ञकभावसमाश्रयत्वान्न तादात््यमलङ्काराणां 

ध्वनेश्च॒यावसस्वामिश्चस्यवदङ्गिरूपाङ्गरूपयोिरो धा दित्यर्थः | अवयव इति | 

इत्यर्थः | तदाह-प्रथग्भूत इति। अथ प्रथरभूतस्तथा मा भूत्‌, समुदाय- 

होने पर । तब बह कहाँ होता है ?. इस प्रश्‍न पर कहते हैं---तत्पर होकर ही--। ` 
सङ्कर से अर्थात्‌ ( समासोक्ति आदि ) अलङ्कार के अनुप्रवेश की सम्भावना से रहित । 
'ङ्करालङ्कार' से यह व्याख्यान असत्‌ है, क्योंकि दुसरे अलङ्कारो को उपलक्षण 
मानने पर व्याख्यान क्लिष्ट हो जायगा। और इस कारण भी--। अर्थात्‌ न केबल 
अलङ्कारो का और ध्वनि का परस्पर विरुद्ध वाच्यवाचकभाव और व्यङ्गधव्यऽजकभाव 
के कारण तादातम्य' ( एकरूपता ) नहीं, बल्कि स्वामी और भुत्य की भाँति अङ्गीरूप 
मौर अङ्गल्म के विरोध के कारण भी ( तादात्म्य ) नहीं हे । अवयव-- । अर्थात्‌ एक- 
एक । इस लिए कहते हैं ्रथग्थून'-। अगर उस प्रकार पृंथग्भूत मत हो, समुदाय के 


१. ध्वनि? सक्या अलङ्कार से अतिरिक्त हैं । दोनों का तादात्म्य या एकरूपता किसा प्रकार 
सम्भव नहा । इसीलिए वृत्तिग्रन्थ के परिकर शोक में ध्वनि के विषय फो 'सङ्करोज्झित? कड़ा है । 
अर्थात समासोक्ति आदि उक्त अलङ्कारों में ध्वनि के सङ्कर अर्थात्‌ अनुप्रवेश की सम्भावना नहीं 
है । अलझर वाच्यवाचकभाव पर आश्रित होते हे और ध्वनि ब्यंग्य-भ्यज्षकममाव पर आश्रित है, 
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ध्वन्यालोकः | 
प्रसिद्धः । अएथग्भावे तु तदङ्गत्वं तस्य। न तु तस्ममेत्र। यत्रापि 
चा तस्तं तत्रापि ध्वनेमंहाविषयत्वान्न तन्निष्ठत्वमेव । “सरिभिः कथितः 
अङ्ग होना है, न कि अङ्गी ही होना । जहाँ कहीं भी अङ्गी होना है वहाँ भी ध्वनि 
के महाविपय होने के कारण उन ( अलङ्कार आदि ) में अन्तर्भाव नहीं है । 'सूरियों ने 

| लोचनम्‌ ८ 

मध्यनिपतितस्तह्यस्तु तथेत्याशङ्कयाह-अप्थग्मावै त्रिति। तदापि न स 
एक एव समुदायः, अन्येषामपि समुदायिनां तत्र भावात्‌; तत्समुदायिमध्ये 
च प्रतीर्यमानमप्यस्ति, . न च तदलङ्काररूपं, प्रधानत्वादेव | तत्त्वलङ्काररूपं 
तदप्रधानत्वान्न ध्वनिः | तदाह- न तु तत्तमेवैति | नन्वलङ्कार एव कश्चित्त्वया 
प्रथानताभिषेकं दत्त्वा ध्वनिरित्यात्मेति चोक्त इत्याशङ्कयाह--यत्रापि चेति | 
न हि समासोक्त्यादीनामन्यतम एवासौ तथास्माभिः कृतः, तद्विविक्तस्वेऽपि 
तस्य भावात्‌, समासोक्त्याद्यलङ्कारस्वरूपस्य समस्तस्याभावेऽपि तस्य 
दर्शितत्वात्‌ अत्ता एत्थ’ इति “कस्स वा ण’ इत्यादि; तदाह-न तचिष्ठत्वमेवैति | 
चीच रहे, यह आशङ्का करके कहते हैं--एथग्माव न होने पर--। तब भी वह 
एक ही समुदाय नहीं हे, अन्य समुदायियों का भी वहाँ अस्तित्व हे । और समुदायियों 
के बीच में प्रतीयमान भी है, न कि वह अलङ्कार रूप है, क्योंकि वह प्रधान हे । 
जो कि अलङ्कार रूप हे वह अप्रधान होने के कारण ध्वनि नहीं हे । इस लिए कहा-- 
न फि अङ्गी ही होना--। किसी अलङ्कार ही को तुमने प्रधानता का अभिषेक देकर 
श्वनि' और 'आत्मा' कहा है, यह आशङ्का करके कहते है जहाँ कहीं भी-- । न 
कि यह ध्वनि समासोक्ति आदि अलङ्कार में कोई अन्यतम है जिसे उस प्रकार हमने 
किया है, क्योंकि समासोक्ति आदि के अभाव में भी उस (ध्वनि ) का अस्तित्व हे । 
समासोक्ति आदि अलङ्कार के स्वरूप के सथान स्वरूप वाले अलङ्कार के अभाव में भी 
उसे ( ध्वनि को ) दिखाया है, अत्ता एत्थ०', 'कस्स वा ण०' इत्यादि । इस लिए 


छ्य 




















अवयव के अतिरिक्त जब कि कोई अवयवी नहीं प्राप्त होता तो क्यों नहीं यह स्वीकार किया 

जाय कि अवयवरूप अलङ्कार भी अवयंवी ध्वनि हैं ? इसका निराकरण करते हे फि प्रथकू-प्रथक्‌ रूप 

से अवयव किसी प्रकार अवयवी नहीं बन सकता, अर्थात्‌ एक-एक अवयव को लेकर उसे अवयवी 

की संज्ञा नहीं दो जा सकती । इस पर पुनः शङ्का होती है कि क्‍यों नहीं तव समुदायमध्वपतित 
अवयव को ही अवयवो कहते हैं? इसके निराकरण में लोचनकार का स्पष्टीकरण यह ह कि 
समुदाय किसी प्रकार एक को नहो कइते हैं, क्योकि ` ससुदायी में अनेक और भो समुदायियाँ का 
अस्तित्व होता है जैसे कि प्रस्तुत में हा प्रतीयमान भो एक समुदायों है, वह अपनो प्रधानता कौ 
स्थिति में “च्वि? हो जाता है । वह अलक्काररूप अप्रधान होने के कारण होता दै । इस प्रकार 
न तो प्रथक्‌-पृथक रूप से अवयव को अवयबी कह सकते हैं और न सनुदायरूप से । तात्पय यह 
कि “वनि? सवथा अङ्गी एवं प्रधान तत्त्व है और अलङ्कार आरि अङ्ग चा अप्रधान हे । इमी अंश 
में अलङ्कार आदि ध्वनि के अङ्ग हैं कि वह काश्यतिशेप है और अलङ्कार आदि उसमें रहा करते 


हैं, न कि वह ध्वनि स्त्रयं-अलक्कार आदि में अन्तर्मुक्त हो सकता है । र 
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“जु विददुपज्ञेययुक्तिः, न तु यथाकथश्चित्परवृत्तेति प्रतिपाद्यते । प्रथमे - 
विद्वांसो बेयाकरणाः, व्याकरणमूलत्वात्सबंविद्यानाथ। ते च | 
मा वर्णेषु ध्वनिरिति व्यवहरन्ति । . 
कहा है? अर्थात्‌ यह उक्ति विद्वानों के मतानुसार ( विद्वदुप 

ज्ञा) है, न कि 
re कि इसे प्रतिपादन कर रहे हैं । सुख्य विद्वान्‌ उच 
में “ध्वनि? यह ब्यवहार करते है मर, के कर जज र क 


ON लोचनम्‌ " 
ER व्य उपज्ञा प्रथम उपक्रमो यस्या उक्तेरिति बहुन्रीहिः। तेन 
` ओत्रशष्कुली सन्तानेन. उरगाय, नपुंसकरबं निरवकाशम्‌ । शृयसारोधिति |: 
शाब्दाः भूयमाणा इत्यु | च याचा राज 
च... स ण्टानुरणनरूपत्वं तावदस्ति; नि 
शब्देनोक्ता: । यथाह भगवान्‌ अ रूपत्वं तावदस्ति; ते च ध्वनि- 
अन्तर्भाव नहीं हे-- । विद्वदुपज्ञा--। विद्वानों से उपज्ञा अर्थात्‌ सबसे 
तदाद्याचिख्य द ) हे जिस उक्ति का--यह बहुब्रीहि है । इस लिए 'उपज्ञोपक्रमं 
क व (पा. सु. २. ४. २१ ) इसके अनुसार तत्पुरुष में होने वाले 
में सन्तानक्रम न से ५ अवसर नहीं। भ्रूवमाण'--। शष्कुली सहश श्रोत्रदेश के आकाश : 
नता ( वीचीतरङ्ग की भांति ) आकर अन्त वाले शब्द सुने जाते हैं, इस 
अन्त्य शब्दज नों} का जा होते हैं, यह कहा गया है। उन ( भूयमाण 
जेसा कि भगवान्‌ भतृंहरि ने कहा डा साहश्य हं । वे ध्वनि” शब्द से कहे गये हैं । 
१. प्रस्तुत दा. 
है! यारा उ करण के छिद संक्षेप में 'स्फोट के स्वरूप को जान लेना आवश्यक 
आधार व्याकरणों (ताय वयाकरणो की निजी कल्पना है । अलङ्कारशास्न में “ध्वनि? की कल्पना 
हा पट ता हौ है । 'स्फोट' का अथ है जिससे अर्थ का स्फुटन होता दो 
परिचित होना चाहिए | हा रत स्फोट' को भी समझने के पूर्व हमें झब्द-अवण की भ्रक्रिया से 
शब्द से | इस प्रकार उत्पत्ति ग मकार से होती है संयोग से, वियोग से एवं 
निभागज ) और झब्दज | कै अनुसार शब्द तीन प्रकार के हैं-संयोगज, वियोगज (या 
उत्पन्न होता हे और | कागज ' किसी वस्तु का किसी वस्तु के साध जोर से संयोग होने पर भो शब्द 
कागज या किसी वस्तु के विभाग में भी शब्द उत्पन्न होता हुँ । इसी पक 





नष्ट हो जाता है अं न 
दूसरा शब्द यर ल के. पूर्व दूसरे शब्द को उत्पन्न कर देता है, इसी प्रकार : 
न्याय” कहते हे । अर्थाच जैसे प चषा पांचवे को आदि । इसको 'बीचीसन्तानन *_ 
त सरोवर के स्थिर जल में ठिकरा डालने पर एक वर्तुळाकार छोरा २ 
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प्रथम उद्दयोतः १३९ | 














यः संयोगवियोगाभ्यां करणैरुपजन्यते | 
स स्फोटः शब्दजाश्शब्दा ध्वनयोऽन्येरुदाह्ृताः ॥। इति | 
एवं घण्टादिनिहादस्थानीयोऽनुरणनात्मोपलक्षितो व्यज्गयोऽप्यर्थो ध्वनि- 
रिति व्यवहृतः । तथा श्रयमाणा ये वर्णा नादशब्दवाच्या अन्त्यबुद्धिनिग्रोह्य 
रुफोटाभिव्यञ्जकास्ते ध्वनिरशाब्देनोक्ताः। यथाह भगवान्‌ स एब-- | 
करणों अर्थात्‌ जिह्वादि स्थानों के साथ संयोग और वियोग के कारण जो उत्पन्न 
होता है वह 'स्फोट' है और ( श्र्यमाण ) शब्दों से उत्पन्न शब्दों को अन्यो ( उत्पत्ति 
_ वादियों ) ने ध्वनि! कहा है । 
इस प्रकार घण्टा आदि की आवाज के. समान अनुरणनरूपोपलक्षित व्यंग्य अर्थ 
घ्वनि' के नाम से व्यवहृत है । तथा श्रूयमाण जो 'नाद” शब्दवाच्य एवं अन्तिम बुद्धि 
से नितरां ग्राह्य स्फोट को व्यज्जित करनेवाले जो वणं हैं वे ध्वनि? शब्द से कहे गए हैं । 
जेसा कि उन्हीं भगवान्‌ भतृंहरि ने कहा है-- 
सा घेरा पेदा हो जाता है, वही एक से दूसरी तरंग को उत्पन्न करते हुए समस्त सरोवर में व्याप्त 
हो जाता है । इसी प्रकार शब्द से उत्पन्न शब्द घण्टानुरणन रूप होने के कारण “ध्वनि” कहलाते 
हँ । भतृहरि की यह कारिका इसी अभिप्राय को व्यक्त करती है-- 
यः संयोगवियोगाभ्यां करणेरूपजन्यत्ते । 
स स्फोटः शब्दजाः शब्दा धवनयोऽन्येरुदा हृताः ॥ 
यह भी कल्पना है कि 'स्फोर? एक नित्य शब्द के रूप में हमारे मन में विद्यमान रहता है । 
इम जिस अनित्य शब्द को सुनते हे उससे उस नित्य “स्फोट? रूप शब्द का उद्घोध होता है और 
उसके द्वारा हम अर्थ का ज्ञान करते हैं बर्णस्फोर, पद्स्फोट, वाक्यस्फोट आदि भेद भी हैं । 
घण्टा के एक बार बज जाने के बाद उसमें -जिस प्रकार ध्वनि रूप अनुरणन होता है उसी 
प्रकार अनुरणन रूप से उपलक्षित व्यङ्गय अथं भी अछङ्कार-शाख में “ध्वनि? कहा गया है । इस 
प्रकार वैयाकरणों के “ध्वनि को अनुरणनरूपता के आधार पर आलङ्कारिकों ने अपने 
. अनुरूप बना लिया । 
केवल व्यङ्गय अथ ही “ध्वनि? नहीं बल्कि “ग्यज्षक' भी “ध्वनि? कहा जाता है। इस प्रकार 
व्यञ्षक होने के कारण वाचक शब्द और वाच्य अथं भौ “ध्वनि? पद से वाच्य होते हैं। इस 
मन्तव्य को सिद्ध करने के लिए वैयाकरणो के 'नाद? को लिया है। “नाद? अयमाण वर्णी को 
'कहते ह । जिस क्रम से वर्ण श्रूयमाण होते हें उसी क्रम से 'स्फोट! रूप नित्य शब्द को अभिव्यक्ति 
होती हे । जेसे हमने "घर? शब्द को सुना तो “ध॒? के पश्चात्‌ अ? तब 'ट ? और तब 'अ? की हमें 
प्रतीति होती है। पूवं वणे उत्पन्न होकर अपना संस्कार उत्पन्न करके अग्रिम वर्ण के उत्पन्न होते 
ही नए हों जाता है। नेयायिक लोग इसे वर्णो का नाश मानते हैं, किन्तु वेयाकरण लोग इसे 
'तिरोभाव? कहते हें । इस प्रकार "स्फोट? को पूव पूव यणे के अनुभव से उत्पन्न संस्कार के सहयोग 
| से, जो हमें अन्त्य वर्ण की बुद्धि होतो हे उसके द्वारा ग्रहण करते हे । इस प्रकार 'स्फोर 
नित्य शब्द के ये वर्ग अभिभ्यञ्जक होने के कारण “ध्वनि? कद्दे जाते हे । भर्तृहरि ने इसे इन 
शब्दों में कहा हे-- 


nd] 








सी Usd) wf ng my GF rio 








प्रत्यये र नुपाख्येयेग्रेहणानुयुणस्तथा । 
ध्वनिप्रकाशिते शब्दे स्वरूपमवधायते ॥ 
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१४० ` सळोचन-ध्वन्यालोकः 
AANA rrr ८४-०८ 
र्ड डड ््ड््ब्ब्य्य् य 
ह | लोचनम्‌ मः 
्रत्ययरनुपाख्येयेग्रेहणानुरुणेस्तथा । 
ध्वनिप्रकाशिते शब्दे स्वरूपमवधायेते ॥। इति । 
तेन व्यञ्जकौ शब्दार्थावपीह ध्वनिशब्देनोक्तौ । किञ्च वर्णेषु तावन्मात्रपरि- 
माणेष्वपि सत्सु | यथोक्तम्‌ 
अल्पीयसापि यत्नेन शब्दमुच्चारितं मतिः। 
यदि वा नेव गृह्णाति वर्ण बा सकलं स्फुटम्‌ ॥ इति | 
तेषु तावत्स्वेव श्रूयमाणेषु वक्तुर्यो5न्यो द्रुतबिलम्बिताविवृत्तिभेदात्मा प्रसिः 
द्वाइबारणव्यापारादभ्यधिकः स ध्वनिरुक्तः । यदाह स एव-- 
शब्दस्योध्वमभिव्यक्तवृत्तिभेदे तु वेकताः | 
ह ध्वनयः समुपोहन्ते स्फोटात्मा तेन भिद्यते ॥ इति | 
अनिर्वचनीय एवं व्यक्तरूप स्फोट के ग्रहण के अनुकूल प्रत्ययों से उस शब्द में 
घ्वनियो र प्रकाशित होता है, स्फोट का स्वरूप ज्ञात होता है ।' ॥ 
इसलिए व्यञ्जक शब्द और अर्थ को भी ध्वनि” शब्द से कहा है । और भी, जिस 
रूप से श्रोत्रेन्धरिय द्वारा गृहीत होते हैं उस परिमाण के वर्णों में भी (' न बदन 
२ बडे नि ८ शब्द 
व्यवहार होता है )। जसा कि कहा है-- ` 
मति थोड़े भी प्रयत्न से उच्चरित शब्द को नहीं ग्रहण करती है, यदि वा 
ड र नरक ह्‌ , यदि वां सकल वर्ण 
उतने ही अंश में श्रूयमाण वर्णो में वक्ता का जो अन्य त, विलम्बित आदि 
वृत्ति भेद रूप प्रसिद्ध उच्चारण व्यापार से अधिक वह ध्वनि” र हाः | है जा 
कह ही ता है है वह “ध्वनिः कहा. गया है। जो कि | 
1 ) शब्द की अभिव्यक्ति के पहले जो वेकृत शब्द ( त त्यों | 
5 | आदि ) वृत्तियों 
के भेद में ध्वनि मालूम पड़ते हैं, स्फोट उनसे भिन्न नहीं होता । 


निरव SR NSS Sanne, 
त ता है. सेट के महण के अलुकूछ, मत्ययो से उस शब्द में, जो 
य ल र अनुकूरु, अनिवंचनीय प्रत्यर्यो द्वारा प्रकाशित होता है ते | 

2० प अवधारण किया जाता हे । इस प्रकार जब वैय 

याकरणों ने 'न्यज्ञक' को “ध्वनि” 
जया ते पस ना म व्यक शुन्दर औौर अम को .मी न यहाँ ध्वनि? 
क लेकर व्यज्ञक - | 
को प्रदृत्ति की चर्चा हुई । लेकर व्यज्ञय अर्थ, व्य्षके शब्द और व्यञ्जक अर्थ को ध्वनि? कहने 
हैं । जवल रूप व्यापार को “ध्वनि? कहने की प्रबृत्ति किस आधार पर है, इसे स्पष्ट करते 
आदि प्रकारो से तर पब जिन वर्णी का हम ज्चारण करते हैं उसकी अभिव्यक्ति में दुत एव विलसत | 
आई अन्तर पड़, जाता हं । अर्थात्‌ हम कमो धीरे धीरे और कभी झीधर उ द 
ह । इस मकार शब्द में अन्तर होते हुए मी अथे में अन्तर नई शोध उच्चारण करते . 
छुट $ न्तर नहीं होता । वेयाकरणों ने शब्द के 
न सँ म साकेत दूसरा वैङ्कत । हम जो उच्चारण करते छे वे वैक्त शब्द हे और | 
ee उन वत शब्दों के उच्चारण के बाद उत्पन्न होने वाला नित्य स्फोट रूप शब्द है। | 
देत, विरात आदि वृत्तियाँ या स्वरभेद वैकृत शब्दों में हुआ करते हे। इस प्रकार वक्ताको | 











NAN NS NSN NN 











CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





क्र 
ne] ५३ 








अथम उद्दयोतः १४१ 
AAAS AAA AAS ANA AA NAAN NNN NNN NNN ANNAN NAN AAA NS Sa A Sf hs ७१. AN A A re Pf क मक AN 


ध्वन्यालोकः । 
तभैवान्येस्तन्मतानुसारिमि! स्ररिमिः काव्यतस्वाथेदशिभिवोच्य- 
उसी अकार उनके मत का अनुसरण करने वाले, काव्य-तत्व के द्रष्टा सूरियों ने 

| लोचनम्‌ 

अस्माभिरपि प्रसिद्धेभ्यः शव्द्व्यापारेभ्योऽभिधातात्पयलक्षणारूपेभ्योऽति- 
रिक्तो व्यापारो ध्वनिरित्युक्तः | एवं चतुद्कमपि ध्वनिः | तद्योगाच्च समस्तमपि 
काव्यं ध्वनिः | तेन व्यतिरेकाव्यतिरेकव्यपदेशोऽपि न न युक्तः | वाच्यवाचकः 
संमिश्र इति । वाच्यवाचकसहितः संमिश्र इति मध्यमपदलोपी समासः | 
“गामश्वं पुरुषं पशुम? इतिवस्समुञ्चयो$त्र चकारेण विनापि | तेन वाच्योऽपि 
ध्वनिः, बाचकोऽपिं शब्दो ध्वनिः, इयोरपि व्यञ्जकत्वं ध्वनतीति कृत्वा | संमि- 
हमने भी प्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्य, लक्षणारूप शब्दव्यापारों से अतिरिक्त व्यापार को 
ध्वनि? कहा है । इस प्रकार ( व्यंग्यादि ) चारों ध्वनि हैं। और उनके योग से समस्त 
काव्य भी ध्वनि” है । इस कारण भेदव्यपदेश और अभेदव्यपदेश भी अयुक्त नहीं है ।' 
` वाच्यवाचकसस्मिश्र--।` वाच्य-वाचक सहित सम्मिश्रर यह मध्यमपदलोपी समास 
है | 'गौ, अश्व, पुरुष, पशु” की भाँति यहाँ “चकार? (अर्थात्‌ और! ) का प्रयोग न 
` होने पर भी समुच्चय ( सङ्कलन ) है। इसलिए वाच्य अर्थ भी ध्वनि है और वाचक 
शब्द भी ध्वनि है, दोनों का व्यञ्ञकत्व “वनन करता है? ( 'ध्वनती'ति ) इस व्युत्पत्ति के 
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श्रूयमाण वर्णो के उच्चारण रूप प्रसिद्ध व्यापार के अतिरिक्त द्रुत, विलम्बित आदि बृत्तिमेद रूप 
अधिक ब्यापार करना पड़ता है । इस अतिरिक्त व्यापार की भी वैयाकरणों ने “ध्वनि? माना है । 
इसी आधार पर आछझारिकों ने भी प्रसिद्ध अभिधा, तात्पयं और लक्षणा रूप शब्द -व्यापारों के 
अतिरिक्त व्यञ्जकत्व व्यापार को भी “ध्वनि? कहा है। इस प्रकार वैयाकरणो के अनुसार व्यज्ञय 
अथे, व्यक्षक शब्द, व्यक्षक अर्थ और व्यज्ञकत्व व्यापार) इन चारों को “ध्वनि? कहने के साथ ही 
आलङ्कारिकों ने इन चारों के समुदाय-रूप अर्थात्‌ व्यङ्गय-चाच्य-वाचक-च्यापार समुदाय रूप कान्य 
को भी “ध्वनि? की संज्ञा दी है। 


१. प्रायः ध्वन्यालोक के सामान्य अध्येता को कहीं पर “ध्वनि कान्य का आत्मा दै? ( कान्यः 
स्यात्मा ध्वनिः) इस प्रकार के ध्वनि के साथ काव्य के भेद या व्यतिरेक के ब्यपदेश को और 
कहीं पर “वह कान्य-विशेष ध्वनि है? इस प्रकार के अंभेद या अव्यतिरेक के व्यपदेश को देख कर 
भ्रम हो जाता हे । कभी ध्वनि काव्य की आत्मा हे तो कभी स्वयं काव्य ही है? खोचनकार के 
उपयुक्त पञ्जविध ध्वनि को देखकर इस प्रकार का मन्थ में अभेद और भेद का व्यवहार ठीक लग 
जाता है । जहाँ पर थ्वनि को काव्य का आत्मा कहा गया है वहाँ समझना चाहिए कि “ध्वनिः 
से “व्यज्ञय? अथे अभिप्रेत है और जहाँ स्वयं ध्वनि को काव्य कहा गया है वहाँ समझना चाहिए २. 
कि यहाँ वाच्य, वाचक, व्य्जना और व्यज्गथ के समुदाय रूप काव्य यहाँ “ध्वनि? से अभिप्रेत है । 

२. ऊपर निर्दिष्ट पाँच प्रकार के ध्वनि को संक्षेप में वृत्तिकार ने 'वाच्यवाचकसम्मिअः 
शाब्द्रात्मा काव्यमिति व्यपदेदय:' इन शब्दों से निर्देश किया हे । “ध्वनि? शब्द की विभिन्न 
व्युत्पत्ति से सभी को संग्रहीत करके छोचनकार ने स्पष्टीकरण किया है । “ध्वनतीति ध्वनिः! इससे 
वाच्य अर्थ और वाचक शब्द दोनों को संग्रहौत किया दै । “ध्वन्यते इति ध्वनिः से व्यज्ञग अ र? 
संग्रहीत है एवं “ध्वननं ध्वनिः से व्यञ्जना रूप शब्द का व्यापार गृहीत दै, जिसे वृत्तिकार ने... 
यहाँ “शब्दात्मा? कहा है । Ss 
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वाचकसम्सिश्र। शब्दात्मा काव्यमिति व्यपदेश्यो . व्यञ्जकत्वसाभ्याद्‌ 
ध्वनिरित्युक्तः । न चेवंविधस्य ध्वनेवेक्ष्यमाणप्रमेदतद्भेद्संकलनया | 
महाविषयस्य यत्प्रकाशनं तदम्रसिद्धाल॑कारविशेषमात्रप्रतिपादनेन 


वाच्य, वाचक, सम्मित्र ( अर्थात्‌ व्यङ्गधार्थं ) शब्द रूप ( व्यञ्जना व्यापार ) और 
'काव्य' कहे जाने वाळे को (अर्थात काब्य को ) च्यक्षकस्व की समानता 
के कारण “वनि? कहा दै । वच्यमाण भेद-प्रमेद के सङ्ककन से महाविषय ( व्यापक ) 
ध्वनि का जो प्रकाशन है वह अप्रसिद्ध किसी अलङ्कार सात्र के सहश नहीं 


लोचनम्‌ 


श्यते बिभावानुभावसंबलनयेति व्यङ्गःयोऽपि ध्वनिः, ध्वन्यत इति कृत्वा | 
शब्दन शाब्दः शब्दव्यापारः, न चासावभिधादिरूपः, अपि त्वात्मभूतः, सोऽपि 
ध्वनन ध्वनिः | काव्यमिति व्यपदेश्यश्च योऽथः सोऽपि ध्वनिः, उक्तप्रकारध्व- 
निचतुष्ट्यमयत्वात्‌ | अतएव साधारणहेतुमाइ- व्यज्ञकलताम्यादिति | व्यङ्ग-थ- 
व्यज्ञकभाव: सर्वेषु पक्षेषु सामान्यरूपः साधारण इत्यर्थः । यत्पुनरेत दुक्तं 
बाग्विकल्पानामानन्त्यात्‌? इत्याद, तत्परिहरति--न चंवं विधस्येति | वत्त्य- 
माणः प्रभेदो ME क । पहा तद्भेदा यथा-अथौन्तरसंक्रमितबाच्यः, 
अत्यन्ततिरस्ङतवाच्य ब्‌ 51९9 असंलक्ष्यक्रम व्यङ्गः | त 
लीच इति विवश्षितान्यपरवाच्यस्येति | तत्राष्यवान्तरसेदा: | महाविप्रः 
:अशषलच्यव्यापिन इत्यथः । विशेषम्रहणेनाव्यापकत्बमाह । मात्रशब्दे- _ 
नाङ्गित्वाभावम्‌ । तत्र ध्वनिस्वरूपे भावितं प्रणिहितं चेतो येषां तेन वा - 


अनुसार है। विभावानुभाव के संवलन से जो सम्मिश्रित होता है, ग्य भी 
ध्वनि! है । शब्दन शब्द, अर्थात्‌ शब्द का व्यापार, वह ततान वि | 
२4८ है, वह भी “व्वननं' ( व्युत्पत्ति के अनुसार ) ध्वनि? है। और "काव्य? शब्द | 

व्यपदेश्य जो अर्थ है वह भी 'घ्वनि? है, क्योंकि वह कथित प्रकार चार प्रकार के 
ध्वनियों से युक्त है। अतएव साधारण हेतु हैं---व्यक्षकत्व की समानता के 
कारण--] अर्थात्‌ 1 यव्यजकभाव सब पक्षों में सामान्यरूप या साधारण है। जो कि 
यह कहा है- “वाणी के विकल्पों ( भेदों ) के आनन्त्य के कारण'--इत्यादि, उसका 
परिहार करते है--इस क वक्ष्यमाण प्रभेद, जेसे--मुख्य दो रूप 1 उनके 


भेद, जेसे--' च्य और अत्यन्ततिरस्कृतवाच्यः दु 





अलङ्घार ) इस कथन से ( उसका ) अव्यापकत्व कहा है। “मात्र? | 
का अभाव कहा है । उस ध्वनि-स्वरूप में भावित अर्थात्‌ प्रणिहित चित्त है नि दु 
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ध्वन्यालोकः 

तुस्यमिति तद्भावितचेतसां युक्त एव संरम्भः। न च. तेषु कथञ्चि- 
दीष्यया कछपितशेम्ुषीकत्वमाविष्करणीयम्‌ ।. तदेवं ध्वनेस्तावदभावः 
वादिनः ग्रत्युक्ताः । | 

अस्ति ध्वनिः । स चासावविवक्षितवाच्यो विवक्षितान्यपरवाच्य- 
श्रेति द्विविधः सामान्येन । 
है, ऐसी स्थिति में उस ( ध्वनि ) के प्रति भवित चित्त वालों का संरम्भ ठीक हो है । 
उन लोगों के प्रति ईष्या से अपनी बुद्धि का कालुष्य आविष्कृत करना नहीं चाहिये । 
इस प्रकार ध्वनि के अभाववादियों का निराकरण किया ! 


ध्वनि है। वह विवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य भेद से सामान्यतः दो 
अकार का है। 


:<-४<४८:७:७:४६८४७४-७७८८७८७४७:७:७८८४:८०:७:४८:७४:७:७८७२५२७०:९३८२७८९७०९५:५५०९८/०७८०९५९८०९०:२/०९,/९५ ५९/०९/५४५५ /९५०९७०५ Sf Ae Sf Ae Sof च पेक ts “त्ते 








लोचनम्‌ 
चमत्काररूपेण भावितमधिवासितमत एव सुकुलितलोचनत्वादिबिकारकारणं 
चेतो येषामिति | अमाववादिन इति । अवान्तरप्रकारत्रयभिन्ञा अपीत्यर्थः । ` 
तेषां अत्युक्तो फलमाह--अस्तीति | उदाहरणपृष्ठे भाक्तत्वं सुशइं सुपरिहर 
च भवतीत्यभिश्रायेणोदाहरणदानावकाशाथ भाक्तत्वालक्षणीयत्वे प्रथमं परिः 
हरणयोग्ये अप्यप्रतिसमाघाय भविष्यदुद्दयोतानुबादानुसारेण वृत्तिकुदेव प्रभेद- 
निरूपणं करोति-स चेति। पञ्चधापि ध्वनिशब्दार्थ येन यत्र यतो यस्य 
यस्म इति बहुन्रीह्मथोश्रयेण यथोचितं सामानाधिकरण्यं सुयोञ्यम्‌ । वाच्येऽर्थे 
अथवा उस चमत्कारखूप से भावित अर्थात्‌ अधिवासित चित्त है जिनका, अतएव 
मुकुछित-लोचन होना आदि विकारों का कारण चित्त है जिनका । अभाववादी--] 
अर्थात्‌ अवान्तर तीन प्रकारो से भिन्न भी । 
उनके निराकरण का फळ कहते हैँ--ध्वनि है- उदाहरण देने पर भाक्तत्व की 
दङ्का और परिहार भी सुकर हो जायगा, इस अभिप्राय से उदाहरण देने के अवसर 
के लिए 'भाक्तत्व' और अलक्षणीयत्व के पहले परिहरण योग्य होने पर भी उनका 
प्रतिसमाधान न करके आगे के “उद्योत में अनुवाद ( द्विरुक्ति ) के अनुसार वृत्तिकार 
ही प्रभेदो' का निरूपण करते हैं--वह- “ब्वनि' शब्द से पद्मविघ अर्थ में 'जिससे', 


१. ध्वनि के अभावनादियों का निराकरण करके आचाये ने “ध्वनि है? यह कहकर ध्वनि के 
अस्तित्व को सिद्ध कर दिया तब भाक्तत्ववादियों और अलक्षणीवतावादियों के निराकरण का प्रसंग 
क्रमप्राप्त है। किन्तु वृत्तिग्रन्थ में यहाँ ध्वनि के दो प्रभेदो की चर्चा करते हैं तथा उनके उदाहरण 
भी देते है, इसका क्या अभिमाय है ! इस प्रश्न के समाधान में लोचनकार कहते हैं कि 'भाक्तवाद? 
- का आधार “लक्षणा व्यापार? है और ध्वनि के अविवक्षितवाच्यरूप प्रभेद में लक्षणा का परिचय जब 








आप्त दो जायगा तब आगे ध्वनि के भाक्तत्व की शङ्का भी सुविधा से बन जायगी और उसका .. हू Ee 
परिहार भी सुविधा से हो जायगा । दूसरे यह भी कि आगे द्वितीय उद्योत में कारिका अन्य में घ्वनिके ` 





CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangott ©“... ||| 
® हु... 231 £ हू PT 


ETI, LISS शुख 





१४४ सलोचन-ध्वन्यालोकः थु 
AAAI 

लोचनम्‌ | . 
तु ध्वनौ वाच्यशब्देन स्त्रात्मा तेनाविवक्षितो5प्रधानीकृतः स्वात्मा येनेत्यविव- 
क्षितवाच्यो व्यञ्जकोऽर्थः | एबं विवक्षितान्यपरवाच्येडपि | यदि बा कमधार- 
येणार्थपच्ते अविवक्षितश्चासौ वाच्यश्चेति । विबभितान्यपरश्चासौ वाच्यश्चेति | 
तत्रार्थः कदाचिदनुपपद्ममानरवादिना निमित्तेनाविवक्षितो भवति | . कदाचिः 
दुपपद्ममान इति कृत्वा विवक्षित एव, व्यङ्गथपरयेन्तां तु प्रतीतिं स्वसौभाग्य- 
महिम्ना करोति। अत एवार्थोऽत्र प्राधान्येन व्यञ्जकः, पूत्र शब्दः । ननु च 
विवक्षा चान्यपरत्वं चेति विरुद्धम्‌ । अन्यपरत्वेनेब विवक्षणात्को विरोधः ? 
सामान्येनेति | वस्त्वलङ्काररसात्मना हि त्रिभेदोऽपि ध्वनिरुभाभ्यामेवाभ्यां 


जहाँ”, 'जिससे', जिसका”, “जिसमें” इस प्रकार बहुव्रीहि समास के अर्थ के आधार से | 
जहाँ जो उचित लगे उसका सामानाधिकरण्य! बना लेना चाहिए । वाच्य अर्थ में ध्वनि 
का प्रयोग होगा तब “वाच्य' शब्द से 'स्वात्मा' ( कहा जायगा ), इस प्रकार अविवक्षित 
या अप्रधानीकृत है स्वात्मा जिससे, इस प्रकार अविवक्षितवाच्य व्यक अर्थ है। इसी 
प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य में भी। अथवा कमंधारय-समास से अर्थ के पक्ष में 
'अविवक्षितङ्चासौ वाच्यश्च’ यह होगा । और 'विवक्षितान्यपरश्चासौ वाच्यश्च' होगा । 
. वहाँ अर्थं कभी अनुपपद्यमानत्व आदि निमित्त से अविवक्षित होता है, कभी उपपद्यमान 

करके विवक्षित होता है, किन्तु व्यंग्य-पर्यन्त प्रतीति को अपने सौभाग्य की महिमा से | 
उत्पन्न करता है । अतएव यहाँ अर्थ प्राधान्यतः व्यञ्ञक हे, और पहले में शब्द । 


शङ्का होती है कि 'विवक्षा' और 'अन्यपर ये दोनों परस्पर विरुद्ध हैं । तब प्रश्न | 

यह होगा कि अन्यपर' रूप से ही विवक्षा करने पर कौन-सा विरोध होगा ? ( वस्तुतः | 
कोई-कोई विरोध नहीं ) । सामान्यरूप से--- भाव यह कि वस्तु, अलङ्कार और रस | 
इन दो भेदों का प्रतिपादन न करके उनका अवान्तर भेद आरम्भ कर दिया है। ऐसा करने ' 

से कारिकाकार का तात्पय यही प्रतीत होता है फि पहले जो ध्वनि के अविवक्षितवाच्य और | 
विवक्षितान्यपरवाच्य भेद कर चुके हं उनके अब अवान्तर प्रभेद के प्रतिपादनाथ कहते हैं | इस | 
प्रकार द्वितीयोद्योत का अनुवाद उपपन्न करने के उद्देश्य से भी यहाँ स्वयं वृत्तिकार कारिकाकार की | 

` जगद्द पर स्थित होकर ध्वनि के मेदों का पहले ही प्रतिपादन कर देते हैं । | 
१. पीछे “ध्वनि? शब्द के पाँच अर्थो का निर्देश कर चुके हैं । प्रस्तुत में 'अविवक्षितवाच्य' | 

` आदि के द्वारा 'ध्वनि शब्द के किस अर्थ को लेकर कहा गया है इसके समाधान में लोचनकार | 
“बहुत्रीहिसमास? के आश्रयण का उपाय निर्देश करते हैं । इस प्रकार “ध्वनि? शब्द के जिस अर्थ | 
के साथ सामानाधिकरण्य बैठ जाय उससे वना लेना चाहिए। उदाहरण के लिए, 'अविवक्षितः 
वाच्यो यस्य? इस बहुब्रीहि समास के द्वारा "ध्वनि? के 'शब्द? रूप अर्थ के अनुसार यह भेद बन 
जाता है । इसी प्रकार अन्य अर्थी में समझ लेना चाहिए । बहुन्रीहि में अन्य पदार्थ प्रधान होतां. 
है, ऐसी स्थिति में ध्वनि के अथ व्यङ्गय, व्यज्जन और काव्य में तो बहुब्रीहि बन जाती दै किन्तु, | 
“वाच्य? रूप अर्थ में नहीं वनती है क्योंकि यह अन्य पदाथ नहीं बल्कि समास दी कुक्षि में स्थित 
है। उसके समाधान में लोचनकार ने “वाच्य? का अर्थ “स्वात्मा? किया है, और समास किवा है | 
अविवक्षितः स्वात्गा येन: ( बाच्येन ) ऐसा समास किया है । जा 
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ध्वन्यालोकः 














तत्राद्यस्योदाहरणम्‌-- 
सुवणपुष्पां एथिवीं चिन्वन्ति पुरुषाख्रयः । ` 
शूरश्च कृतविद्यश्च यश्च जानाति सेवितुम्‌ ॥ 

उनमें प्रथम का उदाहरण | 

तीन प्रकार के लोग सुवर्णपुष्पा पृथ्वी को चयन करते हैं, एक तो शूर, दूसरा 
विद्वान्‌ और तीसरा जो सेवा करना जानता हे । | 
| लोचनम्‌ 
सङ्गृहीत इति भावः | ननु तन्नामप्रष्ठे एतन्नामनिवेशनस्य कि फलम्‌? 
उच्यते-अनेन हि नामद्वयेन ध्वननात्मनि व्यापारे पूवप्रसिद्धाभिधातात्पये- 
लक्षणात्मकव्यापारत्रितयावगताथप्रतीतेः प्रतिपत्तुगतायाः  प्रयोक्त्रभिम्राय- 
रूपायाञ्च विवक्षायाः सहकारित्वमुक्तमिति भ्वंनिस्वरूपमेब नामभ्यामेव. 
ग्रोज्जीवितम्‌ | 

सुवणपुष्पामिति । सुवणोनि पुष्प्यतीति सुबर्णपुष्पा, एतश्च बाक्यमेवा- 
संम्भवत्स्वार्थमिति कृत्वाऽविवक्षितवाच्यम्‌ । तत एव पदार्थमभि धायान्वयं च 
तातपर्यशाक्त्यावगमय्येन बाधकवशेन तमुपहत्य साइश्यात्सुलभसमुद्धिसम्भार- 
रूप से तीन भेदों वाला भी यह ध्वनि इन्हीं दोनों से संगृहीत हो ज्ञाता है। शङा है 
कि “ध्वनि” नाम के पश्चात्‌ इस नाम के रखने का लाभ क्या है? कहते है इन दोनों 
नामों से ध्वननरूप व्यापार में पूर्वप्रसिद्ध अभिधा, तात्पर्य, लक्षणारूप तीनों व्यापारो 
से अवगत अर्थ की प्रतीति का और प्रतिपत्ता या ज्ञाता में रहनेवाली प्रयोक्ता के 
अमभिप्रायरूप विवक्षा का सहकारित्व कहा है, इस प्रकार दोनों नामों से ध्वनि का 
स्वरूप ही प्रोज्जीवित' है । 

सुवर्णपुष्पा--। 'सुवर्णो को पुष्पित करती है, अतः 'सुव्णंपुष्पा' यह वाक्य ही 
ऐसा है जिसका स्वार्थ सम्भव नहीं हो रहा है, इस कारण"( यह वाक्य ) 'अविवक्षित- 
वाच्य? है । उसी से पदार्थ का अभिधान करके और तात्पर्य-शक्ति से अन्वय को ज्ञात 
क्राके बाधक के कारण उस अन्वय का उपहनन करके साहश्य के बल से सुलभ 





[ ॥ 
anni] 


१. अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य इन दोनों नामों के निर्देश का अमिप्राय यद 
है कि केवळ व्यञ्जना व्यापार से “ध्वनि? की पूर्णता सिद्ध नहीं होती दै बल्कि सहायक या सहकारी 
रूप से प्रतिपत्ता को अभिधा, तात्पयं और लक्षणा के अर्थी की एव प्रयोक्ता के विवक्षा कौ भी 
आवश्यकता होती दै। इसीलिए दोनों नाम आचायं ने रखे है । अविवक्षितवाच्य ध्वनि 
लक्षणामूल होता दै, अतः लक्षणा की सहकारिता के लिए एवं विवक्षितान्यपरवाच्य में प्रयोक्ता के 
विवक्षा की सहकारिता को व्यक्त किया दै । क्योंकि इनके बिना केवळ व्यञ्जना व्यापार से प्रतिपत्ता 
्रतिपिपादिषित अर्थ का ज्ञान नहीं कर सकता । इसी उद्देश्यं से छोचनकार लिखते हैं कि बस्तुतः 
यहाँ इन नामों से ध्वनि का स्वरूप प्रो्जीवित हो गया दै । न 
14 २. लोचनकार ने 'सुवणेपुष्पाः का अथे. भुबर्णानि पुष्प्यति' के अनुसार “सुवर्णा को पुष्थित 
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4४६ सलोचन-ध्वन्यालोकः ड 
AINA 
ध्वन्यालोकः | 
'डितीयस्यापि-- 


शिखरिणि क जु नाम कियचिरं किमभिधानमसावकरोत्तपः । 
तरुणि येन तवाधरपाटलं दशति ब्रिम्बफलं शुकशावकः ॥ १३॥ 
दूसरे का भी ् 
है तरुणि, यह सुग्गे का बच्चा किस पर्वत पर, कितने दिनों तक कौन सा तप 
किया हे जो तेरे अधर के समान छाल वर्ण वाळे बिम्बफल को काट रहा है ॥ १३ ॥ 
लोचनम्‌ | 
माजनतां लक्षयति | तल्लक्षणाप्रयोजनं शूरक्कतबिद्यसेवकाना प्राशस्त्यसशब्द- 
वाच्यत्वेन गोप्यमानं सन्नायिकाङुचकलशयुगलमिव महाघेतामुपयद्‌ ध्वन्यत 
इति । शब्दोऽत्र प्रधानतया च्यञ्जकः, अर्थस्तु तत्सहकारितयेति चत्वारो 
व्यापाराः । 
शिखरिणीतिं। न हि नि्ित्रोत्तमसिद्धयोऽपि श्रीपवेताद्य इमां सिद्धि 
विदध्युः | दिव्यकल्पसहस्रादिश्वात्र परिमितः कालः | न चेवंविधोत्तमफलजन- 
समृद्ध-सम्भार-माजनता को लक्षणा द्वारा बोधन कराता है। उस लक्षणा का प्रयोजन 
श्र, कृतविद्य ( विद्वान्‌ ) एवं सेवकों का जो प्राशस्त्य है, वह शब्द से वाच्य न होने के 
कारण गोप्यमान होकर नायिका के ऊँचकळरायुगल की भाँति चारुत्व ( महाघंता ) को 
आत्त करता हुआ ध्वनित होता है। यहाँ शब्द प्रधान रूप से व्यज्षक है और अर्थ शब्द 
इ होने के कारण व्यज्ञक है, इस प्रकार ( अभिधा आदि ) चारो व्यापार 
जाते हैं। 
पर्वत पर- जहाँ बिना किसी विष्न के उत्तम सिद्धियाँ प्राप्त हो जाती हैं ऐसे 
श्रीपर्वत आदि? भी इस सिद्धि को नहीं दे सकगे। ( इस प्रकार की सिद्धि प्राप्त 
करने के लिए ) दिव्य कल्प-सहक्न आदि तो बहुत परिमित काल है। और इस काल के 
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` कत्वेन पव्चाभिप्रश्त्यपि तपः श्रुतम्‌। तवेति भिन्नं पद्‌म्‌। समासेन विगलिततया 

प्रतीयेत, तब दशतोत्यभिप्रायेण । तेन यदाहुः--'वृत्तानुरोधात्त्वदघरपाटल- 
मिति न कृतम्‌? इति, तदसदेव; दशतीत्यास्वादयति अविच्छिन्नप्रबन्धतया, न 
त्वौदरिकवत्परं भुङक्ते; अपि तु रसञश्ञोऽत्रेति तत्प्राप्तिबदेव रसञ्ञताप्यस्य तपः- 
प्रभाबादेवेति । झुकशावक इति तारुंण्यादुचितकाललाभोऽपि तपस एवेति | 
अनुरागिणश्च प्रच्डन्नस्त्राभिप्रायर्या पनवे दग्ध्यचाइुविरचनात्मकविभाषोहीपनं 
व्यङ्ग'थम्‌ । 

अत्र च त्रय एव व्यापाराः-अभिधा तारपर्य ध्वननं चेति । सुख्याथेबाधा- 
उत्तम फल के जनक के रूप में पञ्चामि प्रभृति तप को भी नहीं सुना है। 'तुम्हारा' 
यह पद भिन्न' ( असमस्त ) है। समास से बिगलित ( साधारण ) रूप में प्रतीत होगा, 
अतः 'तुम्हारा दशन करता है ( काटता है )' इस अभिप्राय से ( युष्मदर्थं को असमस्त 
या भिन्न करके रखा )। अतः, जो कि कहते हे--'छन्द के अनुरोध से 'त्वदघरपाटलम्‌' 
ऐसा नहीं किया है, वह तो ठीक ही नहीं; दशन करता है ( काटता है ) अर्थात्‌ 
अविच्छिन्न रूप से आस्वादन कर रहा है, न कि पेट्ट आदमी की तरह पुरा खा जाता है 
अपि तु रसज्ञ है, जिस प्रकार उस ( अधर ) की प्राप्ति तपस्या के प्रभाव से हुई उसी 
प्रकार उसकी स्सज्ञता भी तपःप्रभाव से ही है। 'गुकशावक' की ही स्थिति में उचित 
काल का लाभ भी तप के कारण ही है। यहाँ अनुरागी का अपने प्रच्छन्न अभिप्राय 
के ख्यापन के वेदरष्य से चाटुरचना द्वारा विभाव ( तरुणी रूप आलम्बन विभाव ) का 
उद्दीपन व्यङ्गध हे। 

यहाँ तीन व्यापार हैं-- अभिधा, तात्पर्यं और घ्वनन। क्योंकि मुख्यार्थबाध आदि का 





यहीं से हुआ था । प्राचीन साहित्य में इस पर्वत के सम्बन्ध में यह धारणा थी कि वढाँ पर जाकर 
तप करने से अलौकिक सिद्धियो सहज ही प्राप्त हो जाती हे । 

१. प्रस्तुत पद्य में “तव अधरपाटलं दशति’ पर हो विशेष रूप से विचार किया गया है। यहाँ 
लोचनकार ने “तव” के प्रयोग को विशेष अथे का व्यञ्जक माना है | जिस नायिका से यद्द बात कही 
जा रही है उसके सम्बन्ध को 'अधरः पदार्थ के साथ बोधन वक्ता का अभीष्ट है । इसी कारण “तब? 
को “अधरपारळम्‌? से यह भिन्न या समासरहित रखा है । समास करं देने पर नायिका के सम्बन्ध 
का बोध नहीं होता, बल्कि साधारणरूप से उसके अधरपाटळ को शुकशावक काटता है यह अर्थ 

` प्रतीत होता । इस प्रकार अविमृष्टविधेयांश दोष का यहाँ अभाव है। तव? इस असमस्त पद से 
नायिका के सम्बन्ध के प्रतीत होने से शोक के अर्थ में एक अदभुत विशेषता झळकने रूगती दै तव 
मतलब यह दो जाता है कि तेरा अधर तेरे कारण और भी स्वादु हो गया है अतः उसके समान 
यह बिम्बफल शुकशावक ओर भी सस्ती से काट रहा है। ऐसा नहीं कि पेटू आदमी की तरह ES 
रसास्वादन का मजा लिए विना काट-काट कर खाये जा रहा है। इससे शुक-शावत क्री : 
रसञ्चता भी व्यञ्जित हो रही हे । किसी ने 'त्वदधरपाटलम? इस समस्तरूप से न कहने का कारण | 
द्वुतबिलम्बित छन्द का अनुरोध बताया था, पर यह पक्ष ठीक नहीं । 

इस पद्य से किसी कामुक नायक का नायिका के प्रति अभिलाष व्यङ्गय हो रहा दै, मैं भी तेरे 

_ अधर को दशन करता । * 
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३४८ सलोचन-ध्वन्यालो कः 
ध्वन्यालोकः ३ 


यदप्युक्तं भक्तिध्वेनिरिति, तत्प्रतिसमाधीयते-- 
जो कि 'भक्ति ध्वनि है? यह कहा है उसका प्रतिसमाधान करते हे-- 
5 लोचनम्‌ 
द्यभावे याल व लक्षणायास्टुतीयस्या अभावात्‌ । यदि वाऽऽकस्मिकः | 
विशिष्टप्रश्नाथोनुपपत्तेमुख्याथेबाधायां साहृश्याज्लक्षणा भवतु मध्ये | तस्यास्तु 
प्रयोजनं ध्वन्यमानमेव, तत्तुयेकक्यानिवेशि, केबलं पूर्वत्र लक्षणेव प्रधानं 
ध्वननव्यापारे सहकारि। इह त्वभिधातात्पयंशक्तीं। वाक्यार्थसौन्दयौदेव 
व्यज्ञ-यप्रतिपत्तेः केबलं लेशेन लक्षणाव्यापारोपयोगोऽप्यस्तीत्युक्तम्‌ | असंलच्य- . 
क्रसव्यज्गथं तु लध्षणासयुन्मेषमात्रमपि नास्ति, असंलत्त्यत्वादेव क्रमस्येति 
वक्ष्यामः । तेन द्वितीयेऽपि भेदे चत्वार एव व्यापाराः ॥ १३॥ 
अत एवोभयोदाहरणपष्ठ एव भाक्तमाहुरित्यनुभाष्य दूषयति | अयं भावः- 
भक्तिश्व॒ ध्वनिश्चेति किं पयोयवत्ताद्रूप्यम्‌ ? अथ प्रथिवीत्वभिव प्रथिव्या अन्यतो 
व्याबतंकधर्मरूपतया लक्षणम्‌ ? उत काक इब देवदत्तगृहस्य. सम्भवमात्रादुप- 
लक्षणम्‌ ? तत्र प्रथमं पक्षं निराकरोति 
अभाव होने से बीच की कच्या में तीसरी लक्षणा वृत्ति यहाँ नहीं हे। अथवा 
आकस्मिक ( असम्भावित ) एवं विशिष्ट ( शुक द्वारा तप करने के स्थान को लेकर ) 
अक्षार्थ की उपपत्ति न बनने के कारण मुख्यार्थबाध के हो जाने पर साइस्‍ु्य से बीच 
में लक्षणा हो सकती है। उस ( लक्षणा का ) प्रयोजन ध्वन्यमान ही है, वह ( ध्वन्यमान | 2 
प्रयोजन ) 0100884 में रहने वाला है । ( अगर दोनों उदाहरणों में भेद करें तो) | 
व उदाहरण में केवल लक्षणा ही प्रधान होकर घ्वनन व्यापार में सहकारिणी है, | 
र यहाँ अभिधा या तात्पय॑ ये दोनों शक्तियां ( ध्वनन व्यापार में ) सहकारिणी हैं। | 
क्योकि वाक्यार्थ के सौन्दयं से ही व्यंग्य की जब प्रतीति हो जाती है, ऐसी स्थिति मै. 
केवल लेशरूप से यहाँ लक्षणा व्यापार का उपयोग भी है ऐसा कहा गया। 'असंलच्य- | 
2 OR क संछक्षित नहीं होता ) में लक्षणा का समुन्मेष 
भी भेद में चार ही व्यापार हैं ॥ १३ ॥ ER | 
देते ह प मच के बाद ही 'भाक्तमाहु:! इसका अनुवाद करके दोष. 
CR -- भक्ति! और ध्वनि” इस प्रकार क्या ( इन्द्र, शक्र आदि ) पर्याय _ 
का ऐक्य या अभेद है ? अथवा पृथिवी के “पृथिवीत्व” की भाँति 
अतिरिक्त के व्यावतंक धर्मरूप होने के कारण, लक्षण है ? “या कौए की भाँति देवदत्त | 
के गृह का सम्भवमात्र से, उपलक्षण है ? उनमे प्रथम पक्ष का निराकरण करते हैं-- रु 
१. भक्ति: और ध्वनि? को तोन प्रकार से अभिन्न कह सकते "नाप | और हैः 
उपळक्षण । भयात्‌ भाक्तवादी क्या ध्वनि और भक्ति को पर्याय मानते है, जैते घट गोर देख ह 
सन्द एक हो अथ के बोधक हैं, अथवा “भक्ति? ध्वनि का लक्षण है, जैते पृथिवीत्व पृथिवी का ह 














हक Eos > ८-0. ॥ 0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 





प्रथम उद्दयोतः १ र 














ANN कक पिक ६१००७१७४७/:७४०७७७८:०.७४४७८८-७-७-७८०:७४:-०८८४७४०:७ ~~~ 





ध्वन्यालोकः 
भक्त्या बिभति नेकत्वं रूपभेदादयं ध्वनिः 
अयमुक्तप्रकारो ध्वनिभक्त्या नेकत्वं बिभतिं भिन्नरूपत्वात्‌ । 
चाच्यव्यतिरिक्तस्याथस्य वाच्यवाचकाभ्यां तात्पर्यण प्रकाशन यत्र 
च्यङ्गयप्राधान्ये स ध्वनिः। उपचारमात्रं तु भक्तिः । 
“यह ध्वनि रूप भेद के कारण “भक्ति! के साथ एकस्व ( अभेद ) को घारण 
नहीं करता ।' | 
यह उक्त प्रकार का ध्वनि भिन्न रूप होने के .कारण भक्ति से एकस्व ( अर्थात 
अभेद ) प्राप्त नहीं करता । वाच्य से व्यतिरिक्त अथे का वाच्य और वाचक द्वारा 
तात्पयं रूप से प्रकाशन जहाँ व्यङ्गय के प्राधान्य में हो वह “्वनि' हे । “सक्ति' तो 
उपचार मात्र है । 


लोचनम्‌ 

भक्त्या बिभती ति । उक्तप्रकार इति पञ्चस्वर्थेषु" योञ्यम्‌-शाब्देऽर्थ व्यापारे 
व्यङ्गये समुदाये च | रूपभेदं दशायितुं ध्वनेस्तावद्रपमाह--वाच्येति | तात्पयंण 
विश्रान्तिधामतया प्रयोजनत्वेनेति यावत्‌ | अ्रकाशने द्योतनमित्यथः | उपचारमा- 
त्रमिति | उपचारो शुणवृत्तिलेक्षणा उपचरणमतिशयितो व्यबहार इत्यथः । 
यह ध्वनि! “उक्त प्रकार! को पाँचो अर्थो में लगाना चाहिए- शब्द में, अर्थ में, 
व्यापार में; व्यंग्य में और समुदाय ( रूप काव्य ) में । रूपभेद को दिखाने के लिए घ्वनि 
का स्वरूप कहते हैं--वाच्य से--] 'तात्पर्यरूप से? अर्थात्‌ विश्राम लेने का स्थान होने 
के कारण प्रयोजनरूप होने से । प्रकाशन” अर्थात्‌ द्योतन । उपचारमात्र।? उपचार 














न्यावर्तेक धर्म रूप लक्षण हे । अथवा “उपलक्षण? अर्थात्‌ सूचक मात्र है, जेसे 'काकवद्‌ देवदत्तस्य 
गृहम्‌? अर्थात्‌ देवदत्त का घर कोवे वाला है, यह उसी समय बात कही गई है जब देवदत्त के घर 
पर कौआ बैठा है, इस प्रकार 'काकवत्त्व देवदत्त के घर का सूचक मात्र होने से उपलक्षण? दै । 
इन तीनों विक्पों में “भक्ति? ध्वनि का क्या है! यह प्रश्न भाक्तवादी से स्वयं उद्धावित करते 
हें । समाधान में, आचार्य ने तीनों विकल्पों का निराकरण कर दिया । प्रथम विकल्प “पर्याय! 
के सम्बन्ध में आचायं कहते हैं कि भक्ति और ध्वनि किसी प्रकार एक दूसरे के पर्याय नहीं हो 
सकते हैं, क्‍योंकि दोनों में रूपमेद है अर्थात्‌ ध्वनि फा स्वरूप भिन्न है और भक्ति का स्वरूप 


भिन्न । फिर प्रस्तुत कारिका के उत्तराध में आचाय ने भक्ति को ध्वनि का “लक्षणः मी अमान्य 
ठहराया है, क्योकि “लक्षण? वहीं होता दै जिसमें अतिव्याप्ति और अव्याप्ति आदि दोष नहीं होते ! Ee 
किन्तु “भक्ति? को ध्वनि का लक्षग वनाने पर अतिव्याप्ति और अव्याप्ति दोनों दोष उत्पन्न हॉग | 
इसे आगे स्वयं स्पष्ट करेंगे) फिर तीसरे विकल्प “उपलक्षग' को आचाये ने १९वीं कारिकाके 
पूर्वा में स्वीकार करते हुए यह स्पष्ट कह दिया है कि इससे यह नहीं कह सकते हैं कि शुणइत्ति | द 
या भक्ति से ही ध्वनि लक्षित होता दै । यह विषय आगे के पृष्ठो में स्पष्ट होगा । Ee 







१. उपचार” का अथं लोचनकार ने “अतिशयित व्यवहार? करके यहद व्यक्त किया दै कि | Rs 
जिस शब्द का जिस अर्थ में संकेनतः व्यवहार असिद्ध है उसे छोड़ कर उससे सम्बद्ध अथम ४ ४ 
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ध्वन्यालोकः 


मा चेतत्स्याद्धक्तिलेक्षणं घ्वनेरित्याह-- 
अतिव्याप्तेरथाव्यापतेने चासौ लक्ष्यते तया ॥ १४ ॥ 
नेव भक्त्या *वनिलक्ष्यते । कथम्‌ ? अतिव्याप्तेरव्यापेश्ष । 


ध्वेनिव्य 


तत्रातिव्याप्तिष्वनिव्यतिरिक्तेजपि विषये भक्तेः सम्भवात्‌। यत्र हि 
व्यङ्गयद्धत महत्सौष्ठवं नास्ति तत्राप्युपचरितशब्दबृत्त्या प्रसिद्धनुरोध- 
हत्यारा यो इञ्यन्ते । यथा-- 

'भक्ति' ध्वनि का लक्षण है, यह भी नहीं हो सकता, यह कहते हैं--- 

अतिष्याप्ति और अज्याप्ति के कारण यह (ध्वनि) उस ( भक्ति ) से लकशित 
नहीं हो सकता ।! ॥ १४ ॥ 

भक्ति से ध्वनि नहीं ही ऊक्तित होता है। केसे ? अतिच्यासि और अव्याति के 
कारण ! वहाँ, ध्वनि से भिन्न स्थळ में भी भक्ति का. सम्भव है, यह अतिव्याप्ति है। 
जहाँ ब्यग्यकृत अधिक ( महत्‌) सोष्ठव नहीं हे वहाँ भी कविजन प्रसिद्धिवश 
उपचरित शाब्द-ब्यापार ( गोणी बृत्ति ) से. व्यवहार करते देखे जाते हैं । जैसे-- 


भात्रशब्देनेदमाह--यत्र लक्षणाव्यापारात्ततीयादन्यश्मतुर्थ' प्रयोजनद्योतनात्मा 
पोस बस्तुस्थित्या सम्भवन्नप्यनुपयुञ्यमानस्वेनानाद्रियमाणत्वादसत्कल्पः | 
यम बिक इति हि प्रयोजनलक्षणम्‌ । तत्रापि लक्षणास्तीति कथं ध्वननं 
हणा त्यक तत्त्वं स्यात्‌ | द्वितीयं पक्ष दूषयति-श्रतिव्यापेरिति | असाविति 
नि | तयेति भक्त्या | ननु ध्वननमवश्यम्भावीति कथं त दूव्यतिरिक्ताऽस्ति 
र इत्याह- । अत एवं अ्रयोजनस्यानादरणीयत्वाद व्यञ्ञ- 
न न कृत्य कित्रिदिति भव; | महद्ग्रहणेन गुणमात्र तद्भवति | यथोक्तम्‌- 
अर्थात्‌ गुणवृत्ति, लक्षणा । 'उपचरण' अर्थात्‌ अतिशयित व्यवहार । 'मात्र' शब्द से 
यह कह सकते हैं--जहाँ तीसरे लक्षणा व्यापार से अतिरिक्त प्रयोजन-द्योतनरूप चौथा. 
व्यापार वस्तुस्थिति के साथ सम्भव होता हुआ भी उपयुज्यमान न होने के कारण | 
आर का पात्र न होकर नहीं के बराबर है । प्रयोजन? का लक्षण यह है-जिस वस्तु 
लेकर कोई प्रवृत्त होता हे हो है' ( यमर्थंमधिङत्यप्रवतंते तत्‌ प्रयोजनम्‌ ) । . 
वहाँ मी लक्षणा ह । इस प्रकार कसे घ्वनन और लक्षणा एक तत्त्व हो सकते हैं ? । 
कानको? देते है-अतिब्यासि होने के कारण--1 यह” अर्थात्‌ ध्वनि । 
> । शङृ है कि ( लक्षणा में ) घ्वनन अवश्यम्भावी है, ऐसी स्थिति ; 
उस ( ध्वनि ) से भिन्न-विषय है? -इस पर कहते है अधिक सौष्ठव (या | 

सब्द का व्यवहार ही अतिशयित व्यवहार है। यद्यपि इस उपचार रूप र 
'अयोजन? भी होता है, किन्तु वहां उपयोगी न होने के कारण न होने के उ न ३ 
माना जाता है । इसलिए वृत्तियन्थ में “उपचार” के साथ 'मात्र' का प्रयोग हे । है." 
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परिम्लान पीनस्तनजघनसङ्गादुभयत- 
स्तनोमेध्यस्यान्तः परिमिलनमप्राप्य हरितम्‌ । 
इदं व्यस्तन्यासं हछथभुजलताक्षेपवलने! 
कृशाङ्गयाः सन्तापं वदति बिसिनीपत्रशयनम्‌ ॥ 


दोनों ओर मोटे स्तन और जघन के सम्पक से अधिक झुझाया हुआ, मध्यभाग 
( कटि ) के बीच सस्पकं आप न करके हरा ही बना हुआ एवं शिथिळ झुजळता 
के फेंकने और मोड्ने की क्रियाओं से इधर-उधर अस्तव्यस्त, कमलिनी के पत्तों क 
यह शयन कुश अङ्गोंचाळी का विरहसन्ताप कह रहा दै । | 

लोचनम्‌ | 

'समाधिरन्यघमंस्य' क्वाप्यारोपो विवक्षितः इति दर्शयति | ननु प्रयोजनाभावे 
कथं तथा व्यवहार इत्याह-अपिबधदुरोधेति । परम्परया तथैव प्रयोगात्‌ । 

चयं तु ब्रूम'-प्रसिद्धियो प्रयोजनस्यानिगूढतेत्यथः । उत्तानेनापि रूपेण 
तत्मयोजन चकासन्निगूढलां निधानवदपेक्षत इति भाव: | वदतीत्युपचारे हि 
स्फुटीकरणप्रतिपत्तिः प्रयोजनम्‌ । यद्यगूढं स्वशब्देनोच्येत, किमचारुत्वं 
स्यात्‌ ? गूढतया वणने वा किं चारुत्वमधिक जातम्‌ ? अनेनैवाशयेन बच्यति= 
सौन्दर्यं )-। अतएव भाव यह कि प्रयोजन के आदरणीय न होने के कारण ब्यडक 
होने से ( व्यजना व्यापार से) कुछ नहीं होता जाता। 'अधिकः ( महत्‌ ) ग्रहण से 
( यह ज्ञात होता है कि वह ( व्यज्कत्व या व्यज्ञना व्यापार ), कोई गुणमात्र 
( अप्रधान ) होता है । जैसा कि कहा है--दूसरे के ( अप्रस्तुत के) घमं का कहीं पर 
जव आरोप विवक्षित हो तब समाधि” (नाम का गुण ) कहते हैं' इसे दिखाते हैं । 
शङ्का हे कि प्रयोजन के अभाव में केसे उस प्रकार व्यवहार होगा ? इस प्रकार कहते 
हैं---प्रसिद्धिवश---1 क्योंकि परम्परा से उसी प्रकार प्रयोग है। 

हम तो कहते हुँ प्रसिद्धि वह है जो प्रयोजन की अनिगूढता ( प्रकटरूपता ) है। 
भाव यह कि उत्तानरूप से प्रकाशित होता हुआ प्रयोजन खजाने की भाँति निगुढता की 
अपेक्षा करता है। 'वदति'* ( 'कह रहा है! ) इस 'उपचार' में स्फुटीकरण को प्रतीति 
प्रयोजन है । यदि अनिगूढ या प्रकटरूप से शब्दतः उक्त कर दिया जाए तो क्या 
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१. 'वदतिर अर्थात्‌ 'प्रकटयति? । “वदति' का प्रयोजन है प्रकटन का शान। यदि कवि ने 
“प्रकटयति? ही रिख दिया होता तब भो कोई अचारुत्व नहीं शोता और बदति! इस उपचरित 
व्यवहार या गूडरूप से वणन से कोई अधिक चारुत्व भी सिद्ध नहीं होता । यह कभी भी ध्वनि 
का विषय नहीं हो सकता, किन्तु भक्ति का विषय तथापि माना जा सकता है । इस प्रकार अतिव्याप्त 
के कारण भक्ति को ध्वनि का छक्षण नहीं कहा जा सकता । 
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१५२ _ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
AAA MAAAAAAAIIIIIgY । | 
ध्वन्यालोकः f £ 
तथा-- >> 1 
चुम्बिजद असहुच अवरुन्धिजड सहस्सहुत्तम्मि । 
विरमिअ पुणो रमिजइ पिओ जणो णत्थि पुनरुत्तम्‌ ॥ 
( शतकृत्वोऽवरुष्यते सह्रकृत्वश्चुम्ब्यते । 
विरम्य पुना रम्यते प्रियो जनो नास्ति पुनरुक्तम्‌ ॥ 
इति च्छाया ) 
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तथा 
कुविआओ पसन्नाओ ओरण्णमुहीओ विहसमाणाओ । 
जह गहिओ तह हिअअं हरन्ति उच्छिन्तमहिलाओ ॥ 
उसी प्रकार-< 
प्रिय को सौ यार चुम्बन करते हैं; हजार बार अवरोधन ( आलिङ्गन ) करते हैं, 
विराम करके रमण करते हैं, फिर भी पुनरुक नहीं होता ! 
उसी प्रकार-- ं 
खिसियानी, खुश, रुआंसी या हँसतो, चाहे जिस रूप में ग्रहण करो सनचली 
भरतं दिल हर छेती हैं । 





लोचनम्‌ 


यत उक्त्यन्तरेणाशक्य यदिति | अवरुन्धिजञइ आलिङ्गथते । पन रुक्तमित्यनपा- 
देयता लक्ष्यते, उक्तार्थस्यासम्भवात्‌ । ४ क 
कुपिताः प्रसन्ना अवरुदितवदना विहसन्त्यः । 
यथा गृहीतास्तथा हृद्यं हरन्ति स्वैरिण्यो महिलाः॥ 


अचास्त्व हो जाता हे? अथवा गूढ या अप्रकटरूप से वर्णेन करने पर क्या चारुत्व | 
अधिक हो जाता है ? इसी आशय से कहेंगे--'क्योंकि 'दुसरी उक्ति से जो अशकय है-” | 

-- इत्यादि। अवरोषन करता है अर्थात्‌ आलिङ्गन करता है। 'पुनरुक्त'' इससे अनुपादेयता | 
लक्षित होती है, क्योंकि वचनरूप उक्त अथं का ( प्रियजन के अर्थ में ) सम्भव नहीं । 

१. पुनरुक्त और पुनवंचन, किसी वात को दुबारा कहना । प्रिय तो कोई वचन नहीं है जो | 
युनरुक्त शोता है, इस प्रकार यहाँ मुख्याथं का बाध होकर लक्षणा होती है और उससे लक्षित 

` होती है अनुपादेयता, अर्थात प्रिय की तब भी किसी प्रकार अनुपादेयता नहीं होती, बल्कि उसकी 
उपादेयता सब प्रकार से बनी रहती है। यहाँ पर अधिकफलशाकित्व रूप प्रयोजन प्रतीत होता है | 
ज्व वारो न होने के कारण आदरणीय नहीं है। इसलिए पूर्ववत्‌ यह भी ध्वनिका | 
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hd 


अज्जाएँ पहारो णत्रलदाए दिण्णो पिएण थणवट्टे । 
मिउओ वि दूसहो व्विअ जाओ हिअए सवत्तीणम्‌ ॥ 
( भार्यायाः ग्रहारो नवलतया दत्तः प्रियेण स्तनपृष्ठे । 
मृदुकोऽपि दुःसह इव जातो हृदये सपल्लीनाम्‌ ॥ 
इति च्छाया ) 


उसी प्रकार--- 
“प्रिय ने नवलता से जब भार्या के स्तन पर प्रहार दिया तब वह ( प्रहार ) सदु 
होकर भी सौतों के हृदय में दुःसह हो गया ।! 


लोचनम्‌ 


अत्र ्रहणेनोपादेयता लक्ष्यते | हरणेन तत्परतन्त्रतापत्तिः | 

तथा-अज्जेति | कनिष्ठमायोयाः स्तनपृष्ठे नबलतया कान्तेनोचितक्रीडा- 
योगेन सूदुकोऽपि प्रहारो दत्तः सपत्नीनां सौभाग्यसूचकं तत्क्रीडासंबिभागम- 
प्राप्तानां हृदये दुःसहो जातः, मृदुकत्वादेव | अन्यस्य दत्तो मृदुः प्रहारोऽन्यस्य 
चच सम्पद्यते । दुस्सहश्च स्दुरपीति चित्रम्‌ | दानेनात्र फलवत्त्वं लच्यते । 

यहाँ 'ग्रहण'' से उपादेयता लक्षित होती है और 'हरण' से उसके परतन्त्र हो जाने 
की स्थिति ( लक्षित होती है ) । 

“उसी प्रकार? भार्या--। छोटी भार्या के स्तन पर नवलता से प्रिय द्वारा उचित 


क्रीड़ा के सम्बन्ध से दिया हुआ मृदु भी'प्रहार सौभाग्य के सूचक उस क्रीड़ा-संविमाग | 


को नहीं पाई हुई सौतों के हृदय में दुःसह हो गया मृदु होने के कारण ही । दूसरे को 
दिया हुआ मृदु प्रहार दूसरे को प्राप्त होता है। मृदु होकर भी दुःसह है यह आश्चर्य 


है । यहाँ ( प्रहार के ) 'दान”' या दिए जाने सें फळवत्व (सफल होना ) लक्षित _ 


होता है । 


tint 











१. 'गृहोताः में ग्रहण से स्वैरिणी महिलाओं ( मनचली औरतों ) की उपादेयता लक्षित होती 


ह और हरन्ति? में इरण से परतन्त्रता लक्षित होती है, दर लेती है अर्थात्‌ अपने दश में कर लेती 
हे । यहां भी व्यज्गय अर्थ के प्राधान्य के अभाव में ध्वनि नहीं है । 


२- 'दत्तः में “दान? तो किसी पदार्थ का होता है, यह 'दान? का मुख्य अथे अस्तुत में प्रहार . 
के दान? में बाधित होने के कारण फलवत्त्व लक्षित होता है। पूर्ववत्‌ यह मीध्वनि का 


तिघरा माडी । 
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१५३ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 
तथा-— 
परार्थ यः पीडामनुभवति भङ्गेऽपि मधुरो 
यदीयः सर्वेषामिह खलु विकारोऽप्यभिमतः । 
म्‌ सम्प्राप्तो वृद्धि यदि स भृशमक्षेत्रपतितः 
किमिक्षोदोंषोऽसो न पुनरणुणाया मरुश्ुवः ॥ 
इत्यत्रेक्षुपक्षेड्नुभवतिशब्दः। न चेवंविधः कदाचिदपि ध्वनेविषयः | 
उसी प्रकार 
जो दूसरों के लिए पीड़ा ( कष्ट या पीड़न अर्थात्‌ रस नि 
कालने के यन्त्र 
है पीड़ित होने ) का अनुभव करता है, ट्ट जाने पर भी मधुर ( मीठा ) 85 रहता | 
१ सर्बो को जिसका विकार ( रस अथवा दोष ) भी अच्छा लगता है वह ईख यदि 
ऊसर जमीन में पढ़कर नहीं बढ़ा तो क्या यह ईख का दोष ( अपराध ) है, गुणहीन 


मरुभूमि का नहीं ? 
यहाँ ईख के पक्ष में अनुभव करता है? यह 
शब्द ( उपचरित है ), 
का शब्द कभी ध्वनि का विषय नहीं होता ॥ १४ ॥ , 3 जा 


लोचनम्‌ 


वथा--परार्थृति । यद्यपि प्रस्तुतमहापुरुषा पेक्ष्‌ तिशब्दो 
यानुभवतिशब्दो मुख्य एव 
तथाप्यप्रस्तुते इक्षी प्रशस्यमाने पीडाया | रप 
[ अनुभवनेनासम्भवता पीडावत््व 
लच्यते; तञ्च पीड-यमानत्वे पयवस्यति | र ० है 


. नन्वस्त्यत्र प्रयोजनं तत्किमिति न ध्वन्यत [न चेवं 
त्त र न ६ इत्याशङ्कयाह--न चेवं- 








मे पर्यवसित होता है ।' शङ्का करते हैं कि यदि प्रयोजन यहाँ 
न यहां हे तो क्यों नहीं 
होता है ? यह आशङ्का करके कहते हँ--इस प्रकार का र ४॥ स कः 


tsa पक्या 








१. यद्यपि प्रकृत “महापुरुष? के पक्ष में 'अनुभ | 

वति’ शब्द उपपन्न है, तथापि अप्रकृत मु 

i में ज होता हुआ ( क्योंकि जड़ पदार्थ इक्ष अनुभव करने की सामथ्य नहीं बिक हि 
वत्त को लक्षित करता है । यहाँ भी व्यज्ञय के अप्राधान्य में ध्वनि का अभाव है । कं 


इन पाँचो उदाहरणों | 
वळी क यही अभिप्राय है कि अतिव्याप्त होने के कारण “भक्ति? ध्वनि का 
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ध्वन्यालोकः 
यतः 
उक्त्यन्तरेणाशाक्यं यत्तचारुत्वं प्रकाशयन्‌ । 
छाच्दो व्यज्ञकतां बिभ्रद्‌ ध्वन्युक्तेविषयीमवेत्‌ ॥ १५ ॥ 
अश्र चोदाहृते विषये नोक्तयन्तराशक्यचारुत्वव्यक्तिहदेतुः शब्दः। किञ्च= 
क्योंकि-- 
जो चारुत्व दूसरी उक्ति ( उकत्यन्तर ) से प्रकाशित नहीं किया जा सकता उसे 
प्रकाशित करने वाळा एवं व्यञ्जकता ( व्यअनाव्यापार ) को धारण करने वाला शब्द 
“ध्वनि? इस उक्ति का विषय होता है ॥ १५॥ 
और यहाँ उदाहृत विषय में शब्द दूसरी शक्ति से अशक्य चारुत्व की व्य्जना 
का देतु नहीं दै । और भी, | 
| लोचनम्‌ | 
यत उक्त्यन्तरेणेति | उक्त्यन्तरेण ध्वन्यतिरिक्तेन स्फुटेन शब्दाथव्यापार- 
बिशेषेणेत्यथे: । शब्द इति पञ्चस्वर्थेषु योज्यम्‌ | ध्वन्युक्तोविषयीमवैदिति-ध्वनि- 
शब्देनोच्यत इत्यर्थः | उदाहृत इति । बदतीत्यादो ॥ १५॥ 
एवं यत्र प्रयोजनं सदपि नादरास्पदं तत्र को ध्वननव्यापार इत्युक्त्वा यत्र 
मूलत एव प्रयोजनं नास्ति, भवति चोपचारस्तत्रापि को ध्वननव्यापार 
इत्याह--किश्वेति । लावण्याद्या ये शाब्दाः स्वदिषयाज्ञबणरसयुक्तत्बादेः स्वाथो- 
दन्यत्र हृद्यत्वादौ रूढाः, रूढत्वादेव त्रितयसन्निध्यपेक्ष्णञ्यवधानशूत्याः | 
यदाह 
. “निरूढा लक्षणाः काश्चित्सामथ्योदभिधानवत्‌ |! 
इति । ते तस्मिन्‌ स्वविषयादन्यत्र प्रयुक्ता अपि न ध्वनेः पदं भवन्ति; न 
क्योंकि--दूसरी उक्ति से--1 दूसरी उक्ति से अर्थात्‌ ध्वनि से अतिरिक्त स्फुट शब्द 
और अर्थ के व्यापार-चिशेष से। 'शब्द' को पाँचो: अर्था में लगाना चाहिए “ध्वनि” 
इस उक्ति का विषय होता है- अर्थात्‌ ध्वनि” शब्द से कहा जाता है । उदाहृत 
'बदति? इत्यादि में । 
इस प्रकार जहाँ प्रयोजन रहता हुआ भी आदरास्पद नहीं है वहाँ घ्वनन-च्यापार 
क्या ? यहाँ कहकर जहाँ मूलतः ही प्रयोजन नहीं है किन्तु उपचार है, वहाँ भी 
घ्वननव्यापार क्या ? यह कहते हैं--और भी--1 'लावण्य' आदि जो शब्द 'लवणरस 
से युक्तत्व' आदि अपने विषयरूप स्वार्थ से अन्यत्र हृद्यत्व अर्थ आदि में रूढ़ हैं, खूढ़ 
होने के कारण ही त्रितय ( अर्थात्‌ मुख्यार्थबाध, मुख्यार्थयोग और प्रयोजन ) के सन्निघान 
को अपेक्षारूप व्यवधान से रहित हैं। क्योंकि कहा है-- 
“कुछ निरूढ़ रूक्षणाएं प्रयोग की सामथ्यं से अभिधान के सदृश. ही होती हवे 
( 'लाबण्य' आदि प्रयुक्त शब्द ) अपने विषय से अन्यत्र प्रयुक्त होकर भी 'व्वनि'के | 
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- १५६ | | सलोचन-ध्वन्यालोकः | । 1 
ध्वन्यालोकः लोक उ 
रूढा ये विषयेऽन्यत्र शब्दाः स्वविषयादपि। | 
लावण्याच्या! प्रयुक्तास्ते न भवन्ति पदं ध्वनेः ॥ १६॥ | 
तेषु चोपचरितशब्दवृत्तिरस्तीति । तथाविधे च विपये कचि- 

त्सम्भवन्नपि ध्वनिव्यवहारः प्रकारान्तरेण ग्रवतेते। न तथाविधः. 

शब्दसुखेन । 

अपने विषय से भी अन्यत्र विषय में शब्द दूसरी उक्ति से अशक्य चारुत्व . 
की व्यञ्जना का हेतु नहीं है। और भी, अपने विषय से भी अन्यत्र विषय में जो. 
शब्द रूढ़ हो जाते हैं, जेसे कि “लावण्य? आदि प्रयुक्त शब्द, वे ध्वनि के विषय | 


नहीं होते ॥ १६ ॥ | 
उनमें उपचरित दाब्दवृत्ति है। उस प्रकार के विषय में कहीं पर सम्भव होता | | 


हुआ भी ध्वनि का ब्यवहार प्रकारान्तर से होता है, उस प्रकार के शब्द के 
द्वारा नहीं । | न्यु 














4 ७ 





लोचनम्‌ | 

सत्र ष्वनिव्यवद्वारः | उपचरिता शब्दस्य वृत्तिगौणी; लाक्षणिकी चेत्यर्थः । | 
आदिमिहणेनातुलोम्यं प्रातिकूल्यं सन्रहमचारीत्येबमादयः शब्दा लाक्षणिका | 
गृह्यन्ते | लोज्ञामनुगतमचुलोमं मर्दनम्‌ । कूलस्य प्रतिपक्षतया स्थितं स्रोतः | 
अतिकूलम्‌ | तुल्यरुरुः सन्रह्मचारी इति युख्यो विषयः | अन्यः पुनरुपचरित एव| | 
न चात्र i se लक्षणा प्रवृत्तेति न तद्विषयो ध्वननव्यबहारः। 
ननु दवडिति लुणाहि पलुत्रम्मिगमिज्वालवणुब्बलं गुमरिफेल्लपरण्यः (?) 
इत्यादौ लावण्यादिराव्द्सन्निधानेऽस्ति प्रतीयमानाभिव्यक्तिः सत्यम, ब । 
न लावण्यशब्दात्‌ । अपि तु समग्रवाक्याथग्रतीत्यनन्तरं ध्वननव्यापारादव। 
अन्न हि भ्रियतमामुखस्येव समस्ताशाप्रकाशकत्वं ध्वन्यत इत्यलं बहुना । . 
विषय नहीं होते हैं, 'ध्वनि' व्यवहार उनमें नहीं होता । उपचारिता शब्द-वृत्ति गौणी | 

| है अर्थातु लाक्षणिकी । 'आदि' ग्रहण से आनुलोम्य, प्रातिकूल्य, सब्रहाचारी' इत्यादि | 
प्रकार के लाक्षणिक शब्द गृहीत होते हैं। लोकों का अनुगत अनुलोम है अर्थात्‌ मर्दन 1 | 
कुल के प्रतिपक्ष होकर स्थित स्रोत प्रतिकूल होता है । तुल्यगुरु सब्रह्मचारी । इस : 
प्रकार मुख्य विषय है । दुसरा फिर तो उपचरित ही है । यहाँ कोई प्रयोजन को उदेश्य 
करके लक्षणा प्रवृत्त नहीं है, अतः तद्विषयक घ्वननव्यापार नहीं है । & 
शङ्का करते हैं कि देवडिति' (?) इत्यादि में 'लावण्य? आदि शब्द “ज्ञ 

- प्रतीयमान की अभिव्यक्ति है ? ठीक है, परन्तु वह ( अभिव्यक्ति ) डा र क 
नहीं है, अपितु समग्र वाक्यार्थ की प्रतीति के अनन्तर ध्वननव्यापार से ही है। यहाँ हः 
प्रियतमा के मूल का ही समस्त आशा का भ्रकाशकत्व घ्वनित होता है, इस प्रकार 3 
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ध्वन्यालोकः 
अपि च | ॒ FE 
झुख्यां वृत्ति परित्यज्य गुणवृत्त्याः्थदर्दानम्‌ । 
यदुद्दिय फलं तत्र शञ्दो नेव स्खलद्तिः ॥ १७॥ 


और भी, 
जिस फळ को उद्देश्य करके मुख्य बृत्ति को छोड़ कर गुणवृत्ति से अर्थ का 
ज्ञान कराया जाता है वहाँ ( उस फळ के बोधन में ) शब्द स्खळ्दूगति अर्थात्‌ वाधि- 


तार्थ नहीं है । - 
लोचनम्‌ 


तदाह--ग्रकारान्तरेणेति । व्यक्षकत्वेनैव । न तूपचरितलावण्या दिराव्दप्रयोगाः 
दित्यर्थः ॥ १६॥ र 
एवं यत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनिरिति तावन्नास्ति | तेन येदि क्तिः 
लक्षणं तदा भक्तिसन्निधौ सवेत्र ध्वनिव्यवहारः स्यादित्यतिव्यात्तिः । अभ्युप 
गस्यापि ब्रमः--भवतु यत्र यत्र भक्तिस्तत्र तत्र ध्वनिः । तथापि यद्विषयो 
लक्षणाव्यापारो न तद्विषयो ध्वननव्यापारः | न च भिन्नविषययोधमंधर्मिभावः, 
ध्म एब च लक्षणमित्युच्यते | तत्र लक्षणा ताबदमुख्याथेविषयो व्यापारः। 
्त्रननं च प्रयोजनविषयम्‌ | न च तद्विषयोऽपि द्वितीयो लक्षणाव्यापारो युक्तः+ 
लक्षणासामग्प्यभावादित्यभिम्रायेणाह-अपि चेत्यादि । सुख्यां वृत्तिमभिघा- 
व्यापारं परित्यज्य परिसमाप्य गुणवृत्त्या लक्षणा रुपयार्थेस्यासुख्यस्य दशनं 
प्रत्यायना, सा थत्फलं कमेभूतं प्रयोजनरूपमुद्दिश्य क्रियते, तत्र प्रयोजने 


अधिक कहना व्यर्थं है । अतः कहते है प्रक्रारान्तर से--1 व्यज्ञनाव्यापार से ही । 
अर्थात्‌ न कि उपचरित लावण्य आदि शब्द के प्रयोग से ( घ्वनित होता है ) । 


इस प्रकार जहाँ-जहाँ भक्ति है बहाँ-वहाँ ध्वनि है, ऐसा नहीं । इसलिअ ध्वनि का 


यदि भक्ति? लक्षण है तब तो “भक्ति” के समीप सर्वत्र “्वनि' का व्यवहार होना चाहिए 
( पर नहीं होता ) अत; अतिव्याप्ति ( अलक्ष्य में लक्षण का संक्रमण ) है। अम्युगम 
करके ( मांत करके ) भी कहते है जहाँ-जहाँ 'मक्ति' है वहाँ-चहाँ वनि' हो, तथापि 
लक्षणाव्यापार जिस विषय का है उस विषय का ध्वननव्यापार नहीं है । भिन्न विषयः 
वालों का घर्मभमिभाव नहीं होता । और धर्म ही 'लक्षण' भी कहा जाता है । लक्षणा 
अमुख्याथंविषयक व्यापार है और घ्वनन प्रयोजनविषयक व्यापार । छक्षणाव्यापार को 
प्रयोजनविषयक मानना ठीक नहीं” क्योंकि लक्षणा की ( मुख्यार्थबाध आदि ) सामग्री 
का अभाव है, इस अभिप्राय से कहते हैं--और भो--) मुख्य वृत्ति अर्थात्‌ अमिषा 


व्यापार को छोड़कर अर्थात्‌ परिसमाप्त कर, लक्षणारूप गुणंवृत्ति से अमुख्य अर्थकी . ह > 
प्रत्यायना ( बोधन ) है, वह जिस फल या कमंभूत प्रयोजन को उद्देश्य करके की जाती FE 
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ध्वन्यालोकः 


त्र हि चारुत्वातिशयविशिष्टाथप्रकाशनलक्षणे प्रयोजने कतव्ये यदि 
शब्दस्यामुख्यता तदा तस्य प्रयोगे दुष्टतेव स्यात्‌। न चेवप; ` 
तस्मात्‌- | 
क्योंकि वहाँ चारुत्वातिशय से विशिष्ट अर्थ के प्रकाशन रूप प्रयोजन के कर्त्तव्य 
होने पर यदि शब्द की अमुख्यता ही रह गई तो उसके प्रयोग में दुष्टता ही होगी । 
परन्तु ऐसा नहीं है इस कारण--- 
लोचनम्‌ 


तावदू द्वितीयो व्यापारः। न चासौ लक्षणेब; यतः स्खलन्ती बाधकव्यापारेण 
विधुरीक्रियमाणा गतिरवबोधनशक्तियेस्य शब्दस्य तदीयो व्यापारो लक्षणा | 
न च प्रयोजनमवगमयतः शाब्दस्य बाधकयोगः | तथाभावे तत्रापि निमित्ता- 
न्तरस्य प्रयोजनान्तरस्य चान्वेषणेनानवस्थानात्‌ | तेनायं लक्षणलक्षणाया 
न विषय इति भाबः ।-दशोनमिति ण्यन्तो निर्देशः | कर्तव्य इति । अवगमयि- 
तव्य इत्यथः | अयुख्यतेति। बाधकेन विधुरीकृततेत्यर्थः | तस्येति शब्दस्य | 
दुष्टतेवैति । प्रयोजनावगमस्य सुखसम्पत्तये हि स शब्दः प्रयुज्यते तस्मिन्न- 
सुख्यार्थ | यदि च 'सिंहो वढु” इति शौयोतिशये5प्यबगमयितव्ये स्खलद्गतित्वं 
शाब्दस्य तहि तप्प्रतीति नेव कुयोदिति किमर्थ तस्य प्रयोगः | उपचारेण करिः 
ष्यतीति चेत्तत्रापि प्रयोजनान्तरमन्वेष्यं तत्राप्युपचार इत्यनवस्था । अथ.न 
तत्र स्खलद्गतित्वं, ति प्रयोजनेऽबगमयितव्ये न लक्षणाख्यो व्यापार: तत्सा- 


है, उस प्रयोजन में दूसरा व्यापार है। वह लक्षणा ही नहीं है, क्योंकि स्खलित होती 
हुई अर्थात्‌ वाधक व्यापार से कुण्ठित हो रही गति अर्थात्‌ अवबोधनशक्ति जिस शब्द की 
है, उसका व्यापार लक्षणा है। परन्तु जो शब्द प्रयोजन का बोध कर रहा है, उसका 
बाधक के साथ योग नहीं है । वेसा होने पर ( अर्थात्‌ यदि बाधक को स्वीकार करते 
हैं तो.) वहाँ भी दूसरे निमित्त या दूसरे प्रयोजन का अन्वेषण किया जायगा, ऐसी 
स्थिति में अनवस्था होगी। तब ( जब कि बाघकयोग नहीं है ) यह लक्षणलक्षणा का 
विषय नहीं है, यह तात्पयं है । दर्शन” यह ण्यन्त निर्देश है ( अर्थात्‌ दिखाना या बोधन 
करना )। कतंब्य अर्थात्‌ अवगमयितव्य । अमुरूयता--। अर्थात्‌ बाधक से विधुर 
( कुण्ठित ) हो जाना । उस शब्द के । दुष्टता ही-- सुखपुवंक प्रयोजन का अवगम 
' हो इसलिए वह शब्द अमुख्य अथे में प्रयुक्त होता है। और यदि 'सिहो बढुः' यहां | 
बोषनीय शौर्यातिशय में भी शब्द का सखलइृतित्व ( बाधकयोग ) है, तब तो ( लक्षक | 
शब्द ) उस शौर्यातिशय की प्रतीति को नहीं उत्पन्न करेगा, ऐसी स्थिति में उसका 
_ अयोग ही क्योकर होगा ? यदि कहिए कि 'उपचार” से करेगा, तब तो वहाँ भी दुसरा 
प्रयोजन हुँढ़ना चाहिए, फिर वहाँ भी उपचार होगा, इस प्रकार अनवस्था होगी । 
जब स्खलद्तित्व (बाधकयोग) नहीं है, तब तो प्रयोजन के बोधन में 'लक्षणा' नाम का 
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ै ध्वन्यालोकः | 
वाचकत्वाश्रयेणैव शुणब्रत्तिव्यवस्थिता । 
व्यज्ञकत्वेकसूलस्य ध्वनेः स्याल्लक्षणं कथम्‌ ॥ १८ ॥ 
तस्मादन्यो ध्वनिरन्या च शुणबृत्तिः। अव्याप्तिरप्यस्य लक्षणस्य । 
'वाचकत्व ( अर्थात्‌ आभधा व्यापार ) के आश्रय से ही गुणवृत्ति (या छक्तणा ) 
च्यवास्थत है, फिर च्यञ्षकस्व ( व्यञ्जनाच्यांपार) जिसका एकमात्र मूळ है, उस 
“वनि का वह लक्षण केसे हो सकती है ? | 
इस कारण ध्वनि भिन्न है और गुणवृत्ति भिन्न हे। इस लक्षण की अब्याति 
लोचनम्‌ 
मग्नथभावात्‌ | न च नास्ति व्यापारः। न चासावभिधा, समयस्य तत्राभावात्‌ | 
यह्टथापारान्तरमसिघालक्षणात्तिरिक्तं स ध्वननव्यापारः | न चेवमिति | न च 
| भ्रयोगे दुष्टता काचित्‌, प्रयोजनस्याविष्नेनेब प्रतीतेः। तेनामिधैब युर्येऽर्थ 
चाधकेन प्रविवित्सुनिरुध्यमाना सती अचरितार्थत्वादन्यत्र प्रसरति | अत एव 
| 








अमुख्योऽस्यायमथे इति व्यवहारः | तथैव चामुख्यतया संकेतम्रहणमपि तत्रा- 
स्तीत्यभिधापुच्छभूतेव लक्षणा ॥ १७ ॥ 

उपसंहरति--तस्मादिति | यतोऽभिधापुच्छभूतेब लक्षणा, ततो हेतोबोच- 
कत्वमभिधाव्यापारमाश्रिता तदूबाधनेनोत्यानात्तत्पुच्छभूतत्वाच गुणवृत्तिः 
गौणलाक्षणिकप्रकार इत्यथेः। सा कथं घ्वनेव्यञ्चनात्मनो लक्षणं स्यात्‌ ? 
भिन्नविषयत्वादिति | एतदुपसंहरति-तस्मादिति। ` | 

यतो&तिव्याप्तिरुक्ता सत्प्रसङ्गेन च भिन्नविषयत्वं तस्मादित्यर्थः | एवम्‌ 
व्यापार नहीं है, क्योंकि उसकी सामग्री बहाँ नहीं है । ऐसा नहीं कह सकते कि 
( वहाँ ) व्यापार ही नहीं । फिर वह व्यापार अभिधा नही,. क्योंकि 'समय” ( सद्धेत ) 
का वहाँ अभाव है । जो अभिघा और लक्षणा से अतिरिक्त व्यापार है, बह घ्वनन 
व्यापार है । परन्तु ऐसा नहीं--1 न कि प्रयोग में कोई दोष है, क्योंकि प्रयोजन की « 
बिना किसी विघ्न के, प्रतीति हो जाती है । इसलिए अभिधा ही मुख्य अर्थ में बाधक के 
कारण बोघ की इच्छा रखनेवालों द्वारा रोक दी गई होकर अचरितार्थं होने के कारण 
अन्यत्र ( दुसरे अर्थ में ) फेलती है । इसलिए “यह इसका मुख्य अर्थ है” यह व्यवहार 
चलता है । उसी प्रकार अमुख्यरूप से संकेत ग्रहण भी वहाँ है, इस प्रकार लक्षणा अभिषा 
की पुच्छभुत ही है । | 

उपसंहार करते है--इस कारण से--1 जिस कारण लक्षणा अभिधा को पुच्छभृत 
ही है, उस कारण वाचकत्वरूप अभिधाव्यापार पर आश्रित, उसके ( अभिधा को ) 
पुच्छमुत होने के कारण गुणवृत्ति अर्थात्‌ गौण-लाक्षणिक प्रकार है। वह ( गुणवृत्ति ) 
व्यक्षनारूप वान! का लक्षण केसे हो सकती है ? क्योंकि ( उसका ) विषय भिन्न है। 
इसका उपसंहार करते हैँ-उस कारण--1 अर्थातु जिस कारण अतिव्याप्ति कही गई 
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१६० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
लोचनम्‌ ans: 


“अतिव्याप्नेरथाव्याप्तेने चासौ लक्ष्यते तयाः इति कारिकागतामतिव्या पि 
व्याख्यायाव्याप्ति व्याचष्टे--अव्यातिरिप्यस्येति | अस्य गुणवृत्तिरूपस्येत्यथ; | ` 
3 
अविवक्षितवाच्येडस्ति भक्तिः 'झुवर्णपुष्पाम! इत्यादी । “शिखरिणि?. इत्यादी 
तु सा कथम्‌। ननु लक्षणा तावद्गौणमपि व्याप्रोति। केवलं शब्दस्तमर्थ 
लक्षयिंत्वा तेनेव सह सामानाधिकरण्यं भजते-सिंहो बडु:! इति । अर्थो 
वाञ्थान्तर लक्षयित्वा स्ववाचकेन तद्ाचक॑ समानाधिकरणं करोति । 
शब्दाथौ वा युगपत्तं लक्षयित्वा अन्याभ्यामेव शब्दार्थाभ्यां मिश्रीभबत 
इत्यचं लाक्षणिकाद्‌ गौणस्य भेदः । यदाह--'गौरे शब्दप्रयोराः, न 
लक्षणायाम्‌? इति, तत्रापि लक्षणास्त्येवेति सबंत्र सैव व्यापिका। साच 
पञ्चविधा । तद्यथा-अभिघेयेन संयोगात्‌; द्विरेफशब्दस्य हि योऽभिधेयो 
भ्रमरशब्द: द्वो रेफो यस्येति कृत्वा तेन भ्रमरशब्देन यस्य संयोगः सम्बन्धः 
षटपदलक्षणस्याथंस्य सोऽर्थो द्विरेफशब्देन लक्ष्यते, अभिधेयसम्बन्धं व्याख्याः 
तरूपं निमित्तीकृत्य | सामीप्यात्‌ “गङ्गायां घोष? समवायादिति सम्बन्धाः 
j 
| 


और उसके प्रसंग से ( गुणवृत्ति और घ्वनि का ) भिन्न-विषयत्व है उस कारण । इस 
प्रकार 'अतिव्याप्ति' और अव्याप्ति के कारण वह ध्वनि उस ( भक्ति ) से लक्षित नहीं 
हो सकता ( अर्थात्‌ 'भक्ति' ध्वनि का लक्षण नहीं हो सकती ) इस 'कारिका? में आई 
हुई अतिव्याप्ति का व्याख्यान करके अव्याप्ति (लक्ष्य में लक्षण की अप्राप्ति ) का 
व्याख्यान करते हैं--अव्याप्ति भी इसका--1 इसका अर्थात्‌ गुणवृत्तिह्प ( लक्षण ) का 
जहाँ-जहाँ ध्वनि” है वहाँ-बहाँ भक्ति’ हो तो अब्याप्ति न हो। पर ऐसा नहीं है; 
अविवक्षितवाच्य में भक्ति' है; जैसे सुवर्णपुष्पाम्‌०' इत्यादि में । 'शिखरिणि०” इत्यादि 
में वह केसे है ? शङ्का हे कि लक्षणा गौण स्थल को भी व्याप्त करती है । | | 
( सिह” ) आदि शब्द उस ( वटु' आदि ) अर्थ को लक्षित करके उसी ( 'बटु' आदि 
शब्द ) के साथ सामानाधिकरण्य को प्राप्त करता है। अथवा, ( 'सिह' आदि ) अथे ` 
( 'वट्र' आदि ) अर्थान्तर को लक्षित करके अपने वाचक से उसके वाचक को समाता- | 
विकरण कर देता है । अथवा शब्द और अर्थ दोनों एक ही काल में उस 'बढु' आदि | 
अर्थ को लक्षित करके दूसरे शब्द और अर्थ के साथ मिल जाते हैं। इस प्रकार लाक्षणिक | 
से गौण का भेद है। जैसा कि कहते हैं--'गौण में शब्दप्रयोग होता है, लक्षणा में 
नहीं ।' उस ( गोण स्थल ) में भी लक्षणा है ही, इस प्रकार बही सवंत्र व्याप्त रहनेवाली | 
हुं । वह पाँच प्रकार की है, वह जेसे कि, अभिधेय के साथ संयोग होने से; 'द्विरेफ' ३ 
शब्द का जो अभिधेय 'भ्रमर” शब्द है ('दो रेफ हैं जिसके! इसके अनुसार ) उस ` 
अमर” शब्द के साथ जिसका संयोग अर्थात्‌ सम्वन्ध ( वाच्यवाचकभावरूप सम्बन्ध ) 
पट्पद” रूप अर्थ का है, वह अर्थ व्याख्यात अभिषेय सम्बन्ध को निमित्त करके 
द्विरेफ' शब्द द्वारा लक्षित होता है। सामीप्य से; जेसे 'गङ्गा में घोष हे! । समवाय 


॥ 0 
३ 


यत्र यत्न ध्वनिस्तत्र तत्र यदि अक्तिभवेन्न स्यादव्याप्तिः। न चेव. 
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न हि ध्वनिप्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यलक्षणः। अन्ये च यहः प्रकारा 
भवत्या व्याप्यन्त; तस्माद्धक्तिरलक्षणम्‌ ॥ १८ ॥ 
( अपने रूचय में न संगत होना ) भी है, क्योंकि विवशितान्यपरवाच्य रूप ( जभि- 
धामूल ) ध्वनि का अमेद और अन्य बहुत. से ( ध्वनि के ) प्रकार भक्ति ( रुषणा ) 
से व्याप्त नहीं हैं, अतः भक्ति ध्वनि का छक्षण नहीं दे ॥ १८ ॥ 

लोचनम्‌ 
दित्यर्थः, 'यष्टीः प्रवेशय’ इति यथा | वैपरीत्यात्‌ यथा--शबजरुसुदिश्य कसिदू 
, त्रवीति--'किमिबोपकृतं न तेन मम! इति । क्रियायोगादिति कार्यकारणभावा- 
दित्यर्थः । यथा-अन्नापहारिणि व्यवहारः प्राणानयं हरति इति । एबसनया 


लक्षणया पञ्चविधया विश्वमेव व्याप्तम्‌ | तथाहि--शिखरिणि! इत्यत्राकस्मि- . 


कप्रश्नविशेषादिबाधकानुप्रवेशे साहऱ्याज्ञक्षणास्त्येव । नन्बन्नाज्ञीकृतेब सध्ये 
लक्षणा, कथं त्यक्तं विवक्षितान्यपरेति ? तदूभेदोऽत्र युख्योऽसंलच्यछ्मात्मा 


७ 


भिवक्षितः । तद्भेदशब्देन च रसभावतदामासतत्रशामभेदास्तदवान्तरभेदाश्चः - 


न च तेषु लक्षणाया उपपत्तिः | तथाहि-विभावानुभावप्रतिपादके काव्ये 
मुख्येऽर्थे ताबदूबाधकानुप्रवेशोऽप्यसम्भाव्य इति को लक्षणावकाशः ! ना दिशा 
ननु किं बाधया, इयदेव लक्षणास्व॒रूपम--अभिषेयाविनाभूतग्रतीतिलक्ष- 
णोच्यते !” इति । इह चाभिधेयानां विभावानुभावादीनासबिनाभूता रसादय 
इति लक्ष्यन्ते, विभावानुभावयोः कारणकार्येरूपत्वात्‌ व्यभिचारिणां च तत्सह- 
अर्थात्‌ सम्बन्ध से, जैसे 'लाठियों को प्रवेश करो ।' वेपरीत्य से, जेसे--शत्रु को उद्देश्य 
करके कोई कहता है 'क्या नहीं उसने मेरा उपकार किया है !' क्रियायोग से अर्थात्‌ 
कार्यकारणभाद से; जेसे--अन्न को चुरानेवाले के प्रति यह व्यवहार करते हुँ कि 
. “यह प्राणहरण करता है'। इस प्रकार इस पंचविध लक्षणा से सारा विश्व ही व्याप्त 
हो जाता है। जैसा कि 'शिखरिणि०' इस स्थल में आकस्मिक प्रदन-विशेष आदि बाघक 
का योग करने पर ( भी ) साहद्य से लक्षणा है ही । ( इस पर पूछते हैं कि ) अगर यह! 
मध्य में लक्षणा मान भी लिया तो यह कहिए केसे फिर 'विवक्षितात्यपर' ऐसा कहा है 
( क्योंकि लक्षणा के होने पर वाच्य का विवक्षित होना सम्भव नहीं ) । उस विवक्षि- 


तान्यपरवाच्यं का मुख्य भेद असंलच्यक्रमरूप विवक्षित है। 'तमेद' शब्द से रस, भाय, | 


रसाभास, भावाभास, भावप्रशम आदि उसके अवान्तरभेद भी हैं, उनमें लक्षणा को 

उपपत्ति नहीं है । इस प्रकार--विभावानुभाव का प्रतिपादन करनेवाले काव्य में मुख्य 

अर्थ में बाधक का योग भी सम्भावनीय नहीं, ऐसी स्थिति में लक्षणा का अवसर 
क्या है? नद. 

र शङ्धा है कि बाधा की क्या जरूरत ? लक्षणा का इतना ही स्वरूप है--अभिषेश 

के साथ अविनाभूत की ( अर्थात्‌ किसी भी सम्बन्ध से सम्बद्ध को) प्रतीति (या प्रतीति 


का हेतु ) लक्षणा है।' और यहाँ रसादि विभाव-अनुभाष आदि अभिषेषों फे भविनाभूत . 


९९ ष्ब०ः. .' | 
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लोचनम्‌ 
कारित्वादिति चेत्‌-भैवम्‌ ; धूमशाब्दाद्‌ धूमे प्रतिपन्ने हामिस्मतिरपि लक्षणाः 
कृतब स्यात्‌, ततोऽग्नेः शीतापनोदस्मृतिरित्यादिरिप्यंवसितः शब्दार्थ: स्यात्‌| | 
घूमशन्द्स्य स्वाथविश्रान्तत्वान्न तावति व्यापार इति चेत्‌, आयातं तहिं 
सुख्याथबाधो लक्षणाया जीवितमिति, सति तस्मिन्स्वाथविश्रान्त्यभावात्‌ | न 
च विसावादिप्रतिपादने बाधकं किञ्चिदस्ति ! 


नन्वेवं भूमावगमनानम्तराष्निस्मरणबद्विभावादिमरतिपत्त्यनन्तरं रत्यादि चित 
वृत्तिप्रतिपत्तिरिति शब्दव्यापार एवात्र नास्ति | इद्‌ तावदयं प्रतीतिस्वरूपज्ञो ` 
मीमांसकः प्रष्टव्य:--किमत्र परचित्तवृत्तिमात्रे प्रतिपत्तिरेव रसप्रतिपत्तिरभिः 
मता अवतः ! न चेषं भ्रमितव्यम्‌; एवं हि लोकगतचित्तवृत्त्ययुमानमात्रमिति | 
का रसता ? यस्त्वलोकिकचमत्कारात्मा रसास्वादः काव्यगतविभावाद्चिवंणा- 
आणो नासी स्मरणानुमानादिसाम्येन खिलीकारपात्रीकर्तव्य: | कि तु लौकि 
कन कायकारणानुमानादिना संस्कृतहृदयो विभावादिक॑ प्रतिपद्यमान एव न' 
ताटस्थ्येन प्रतिपद्यते, अपि तु हृदयसंवादापरपयोयसहृदयत्वपरचशीकृततया | 
हैं अतः लक्षित होते हैं, क्योंकि रसादि के विभाव और अनुभाव क्रमशः कारण एवं 
कार्य हैं, और व्यभिचारी भाव उस रसादि के सहकारी हैं। ( इस पूर्वपक्ष का समाधान 
करते है-- ) इस प्रकार नहीं, क्योंकि ऐसी स्थिति में 
होने पर अभि की स्मृति भी लक्षणाकृत होने लगेगी, तव 
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| लोचनम्‌ 
पूरणी भविष्यद्रसास्वादाङ्कुरीभावेनानुमानस्मरणादिसरणिमनारुह्यैव तन्मयीभ- 
वनोचितच्षेणाप्राणतया । न चासौ चर्षेणा प्रमाणान्तरतो जाता पूर्व, येने- 
दानीं स्मरतिः स्यात्‌। न चाधुना ङुतश्चिस्रमाणान्तरादुत्पन्ना, अलौकिके 
ग्रत्यक्षाद्दव्यापारातू | अत एवालोकिक एव विभावादिव्यवहारः | यदाह 
` विभावो विज्ञानार्थः लोके कारणमेवाभिधीयते न बिभावः । अतुभावोऽप्य- 
लौकिक एव । 'यदयमनुभावयति बागजङ्गसत्त्वकृतोऽभिनयस्तस्माद्नुभाबः 
इति । तच्ित्तवृत्तितन्मयीभवनमेव ह्यनुभवनम्‌ । लोकें तु कायमेबोच्यते 
नानुभावः | अत एव परकीया न चित्तवृत्तिगम्यत इत्यभिप्रायेण 'विभावाजु- 
भावव्यभिचारिसंयोगाद्र्सनिष्पत्तिः? इति सूत्रे स्थायिग्रहणं न कृतम्‌ | तत्म- 
त्युत शल्यभूतं स्यात्‌। स्थायिनस्तु रसीभाव औचित्यादुच्यते, तद्विभावालुः 
भावोचितचित्तवरृत्तिसंस्कारसुन्दरचबेणोदयात्‌ । हृदयसंबादोपयोगिलोकचित्त- 
ृत्तिपरिज्ञानावस्थायामुद्यानपुलकादिभिः स्थायिभूतरत्याद्यवमगाञ्च | व्यमि- 
चारी तु चित्तवृत्त्यात्मत्वेडपि झुख्यचित्तव्रत्तिपरवशा एव चव्यंत इति विभावाः 
नुभावमध्ये गणितः | अत एव रस्यमानताया एषेब निष्पत्तिः, यत्मबन्धप्रवृत्त- 





सहृदयत्व के परवश होने के कारण पुर्णता को प्राप्त करने वाले रसास्वाद के अंकुरी- 
भाव से, अनुमान और स्मरण आदि की सरणि पर आ्ढ़ हुये विना ही, तन्मय होने के 
उचित चर्वणा के उपयोग से ( विभावादि को अवगत करता है )। पहले वह 'चवेणा! 
प्रमाणान्तर से उत्पन्न नहीं हो चुकी होती है, जिससे इस समय उसे स्मृति कहते, और 
न कि इस समय प्रमाणान्तर से उत्पन्न हो रही है, क्योंकि अलौकिक वस्तु में प्रत्यक्ष . 
आदि प्रमाणों का व्यवहार नहीं होता । जैसा कि कहा है--विभाव विशेष ज्ञान की 
वस्तु है--वह लोक में 'कारण” ही कहा जाता है, विभाव नहीं । अनुभाव भी अलौकिक 
ही होता है। जो कि यह वाणी, अङ्ग और सत्व से किया हुआ अभिनय अनुभवन 
कराता है, उस कारण अनुभाव है।' उन चित्तवृत्तियों से तन्मय हो जाना ही अनुभवन : 

है। उसे लोक में कार्य ही कहते हैं, न कि अनुभाव । इसौलिये परकीय चित्तवृत्ति को 

{ सामाजिक लोग ) नहीं अनुभव करते, इस अभिप्राय से 'विभाव' अनुभाव और 

व्यभिचारी के संयोग से रस की निष्पत्ति होती है इस सूत्र में स्थायी का ग्रहण नहीं 

किया । उसका ग्रहण प्रत्युत शल्यभूत ( विरुद्ध) हो जाता । स्थायी भाव का रसीभाव 

(रस के रूप में परिणत होना) औचित्य के कारण कहा जाता है, क्योंकि वह - 

( औचित्य ) विभाव, अनुभाव और उचित चित्तवृत्ति के संस्कार से सुन्दर चवंणा के 

उदय से होता है। और हृदय-संवाद की उपयोगिनी छोक-चित्तवृत्ति के परिज्ञान की ईः 
अवस्था में उद्यान और पुलक .आदि द्वारा स्थायीभूत रति आदि के अवगम से (औचित्य) . 
होता है। चित्तवृत्ति रूप होने पर भी व्यभिचारी मुख्य चित्तवृत्ति के परवश ही होकर क 
चवित होता है, अतः उसकी गणना विभाव-अनुभाव के बीच ही की गई है । अतएव 
रस्यमानता की यही निष्पत्ति है कि जो समय से प्रवृत्त बन्धु-समागम आदि कारण से 
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६४ सलोचन-ध्वन्यालीक्रः 
FASS SAA 
लोचनम्‌ 
बन्घुसमागमादिकारणोदितदृषौदिलौकिकचित्तवृत्तिन्य्भावेन चर्षणारूए 
तवम्‌ । अतश्चबेणात्राभिव्यञ्जनमेव, न तु ज्ञापनम्‌, प्रमाणव्यापारबत्‌। नाप्यु- 
तपादनम्‌, देतुंग्यापारवत्‌ । 
ननु यदि नेयं ज्ञप्तिन वा निष्पत्तिः, तहि. किमेतत्‌ ? न न्वयमसावलौकिको 
रसः | ननु बिभाषादिरत्र किं ज्ञापको हेतुः, उत कारकः ? न ज्ञापको न कारकः, 
अपि तु चबंणोपयोगी । ननु क्वैतद्‌ दृष्टसन्यत्र। यत एव न दष्टं तत एवालौकि-. 
कमित्युक्तम्‌ | नन्वेबं रसोऽप्रमाणं स्यात्‌; अस्तु, किं ततः ? तञ्चवेणात एब 
रीतिव्युत्पत्तिसिद्धेः किमन्यदर्थनीयम्‌ | नन्वप्रमाणकमेतत्‌; न, स्वसंवेदन- 
सिद्धत्वात्‌ | ज्ञानविशेषस्येव चर्वणात्मत्वात्‌ इत्यलं बहुना । अतश्च रसोऽयमः | 
ज | येन Fe mgs रसं प्रति 
व्यञ्ञकत्वम्‌; का तत्र लक्षणायाः शाङ्कापि ? काव्यात्मकशब्दनिष्पीडनेनेव 
तच्चवंणा दश्यते | दृश्यते हि तदेष काव्यं पुनः पुनः पठंश्वव्यमाणश्च सहृदयो 
लोकः, न तु काव्यस्य; तत्र “उपादायापि ये हेया? इति न्यायेन कृतप्रतीतिकः 
स्यानुपयोग एवेति शब्दस्यापीह ध्वननव्यापारः। अत एवालच्यक्रमता। 
उत्पन्न हषं आदि लौकिक चित्तवृत्ति के न्यग्भाव से चर्वणा की स्थिति है। इसलिये चर्वणा 
थहा / ही है न कि ज्ञापन, ( इन्द्रिय आदि ) प्रमाणो के व्यापार की भाँति, 

र \ चवणा ) उत्पादन रूप (व्यापार) भी नहीं है, | 
व्यापार की भांति । RTE ‘ova 

शङ्का है कि यदि यह ( रसचर्वणा ) न ज्ञप्ति है और न तो निष्पत्ति है, तो 
र है क्या ? ( उत्तर में कहते हैं कि ) रस तो अलौकिक हे! तब जब प्रश्न उठता | 
हे कि विभावादि यहाँ ज्ञापक हेतु है अथवा कारक हेतु? ( इसका उत्तर यह है कि) 
वह न तो ज्ञापक हेतु है और न तो कारक र उपयो | 
न , बल्कि वह चवंणा का गी है । ( तब 
जल है कि ) यह कहाँ देखा है? ( इसका उत्तर यह है कि) जिस कारण नहीं देखा 
च कारण 'अलौकिक' कहा । तब तो इस प्रकार रस अप्रमाण होगा ! ( उत्तर है. 
के > उससे क्या ? जब उसकी चवंणा से ही प्रीति और व्युत्पत्ति सिद्ध हो जाती. 
| र क्या चाहिये ? ( शङ्का है कि ) इस कथन का कोई प्रमाण नहीं, ( समाधात . 
) कि नहीं, यह बात अपने संवेदन से सिद्ध है, क्योंके चवंणा ज्ञानविशेष रूप ही | 
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लोचनम्‌ 


यत्तु वाक्यभेदः स्यादिति केनचिदुक्तम्‌ , . तदनभिश्षतया | शाखं दि सकदुश्वा- 
रितं समयबलेनाथं प्रतिपादयद्युगपद्विरुद्धानेकसमयर्मृत्ययोगात्कथमथर्य 
प्रत्याययेत्‌ । अविरुद्धत्वे बा तावानेको वाक्यार्थः स्यात्‌ । क्रमेणापि विरम्य- 
व्यापारायोगाः । पुनरुश्चारितेऽपि वाक्ये स एव, समयप्रकरणादेस्तादवस्थ्यात्‌। 
्रकरणसमयय्राप्यार्थतिरस्कारेणाथोन्तरप्रत्यायकत्वे नियमाभाव इति तेन 
'अग्निहोत्रं जुहुयात्स्वर्गकामः? इति श्रुतौ 'खादेच्छुमांसमित्येष नाथे इत्यन्न 
रा प्रमे'ति प्रसज्यते । तत्रापि न काचिदियत्तेत्यनाश्वासता इत्येवं वाक्यभेदो 
दूषणम्‌ | इह तु विभावायेव प्रतिपाद्यमानं चवणाविषयतोन्मुखभितिं समया- 


द्युपयोगाभावः | न च नियुक्तोऽहमत्र करवाणि, कृतार्थोऽहमिति शाल्जीयग्रती- - 


तिसदृशमदः । तत्रोत्तरकर्तव्यौन्सुख्येन लौकिकत्वात्‌ । इह तु विसाबादिचिषे- 
णादूभुतपुःपबत्तरकालसारैवोदिता न तु पूर्वोपरकालानुबन्धिनीति लोकिकादा- 
स्वादाद्योगिविषयाश्चान्य एवायं रसास्वादः । अत एव "शिखरिणि? इत्यादावपि 


मुख्याथेबा धादिक्रममनपेच्यैव सहृदया बक्रमिम्रायं चाडुग्रीत्यात्मकं संवेद्यन्ते | | 


है । अतएव उसकी अलक्ष्यक्रमता है । जो कि वाक्यभेद होगा ( अर्थात्‌ एक ही काध्य- 
` वाक्य के वाच्य और व्यंग्य दोनों अर्थो के बोधक होने के कारण वाक्यभेद होगा) 
यह किसी ने कहा है, वह अनभिज्ञता के कारण है, क्योंकि शास्त्र एक बार उच्चरित 
होकर समय ( संकेत ) के बल से अर्थ का प्रतिपादन करता हुआ एक ही काल में 
विरुद्ध अनेक संकेतों की स्मृति के न होने के कारण केसे दो अर्थों का प्रत्यायन करेगा ! 
अविरुद्ध होने पर उतना एक ही वाक्यार्थ होगा । क्रम से भी, एक व्यापार के विरत 


हो जाने के परचात्‌ व्यापार नहीं होता । यदि पुनः वाक्य का उच्चारण कीजिएगा तब. 


भी वही समय ( संकेत ) और प्रकरण आदि उसी प्रकार बने रहेंगे । प्रकरणः ओर 
समय ( संकेत ) से प्राप्त होनेवाले अर्थ को तिरस्कार करके दूसरे अर्थ के प्रत्यायक 
( बोंधक ) होने में कोई नियम नहीं है। इस कारण “अमिहोत्रं जुहुयातु स्वर्गकामः” 
इस वेदवाक्य में 'इवमांस का भक्षण करे? यह अर्थ नहीं है, यहाँ कौन प्रमा है यह बात 
प्रसक्त होगी । वहाँ दूसरे अर्थ में भी कोई इयत्ता नहीं है, इस प्रकारं ( अनिश्चितार्थंक 
होने के कारण वाक्य में बोधकता नहीं, इस प्रकार ) वाक्यभेद दोष ठहरता है। यहाँ 
( काव्य में ) विभावादि ही प्रतिपाद्यमान होकर चवंणा के विषय होने के लिए उन्मुख 
हैं, ऐसी स्थिति में संकेत आदि का कोई उपयोग नहीं । भै इसमें नियुक्त हूँ', 'में कर 
रहा हूँ', मैं कर चुका? इस प्रकार की शास्त्रीय प्रतीति के समान काव्यजन्य प्रतीति: 
नहीं है, क्योंकि शास्त्रीय प्रतीति में उत्तरकाल में जो कत्तव्य है उसके प्रति उन्मुखता 
होने के कारण लौकिकता है। परन्तु यहाँ ( काव्य में ) ऐन्द्रजालिक पुष्प की भाँति 


विभावादि चर्वणा उसी समय ही पूर्णरूप. से उदित होती है, न कि पूर्वापरकाल को | 


अनुबन्धिनी है, इस प्रकार यह रसास्वाद लौकिक आस्वाद से और योगी के विपय से 
दूसरा ही है । दसीरिए 'शिखरिणि०' इत्यादि ` पद्म में भी मुख्यार्थं के बाध आदि की 
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१६६ सलोचन-ध्वन्यालोकः कु 

RAIA NANA AXA rr ३ 

अत एव अन्थकारः सामान्येन विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्वनौ भक्तेरभावमभ्य. 

धातू । अस्माभिस्तु दुदुरूटं प्रत्याययितुमुक्तम-भवत्वत्र लक्षणा, अलच्यक्रमे 
तु कुपितोऽपि कि करिष्यसीति | यदि तु न ङुप्यते “सुबणपुष्पाम्‌? इत्यादाबविव- 
क्षितवाच्येषपि मुख्याथबाधादिलक्षणासामग्रीमनपेच्यैव व्यङ्गयाथेबिशान्तिरि 
त्यल बहुना | उपसंहरति--तस्माद्भफिरिति ॥ ९८ ॥ | 


अपेक्षा न करके ही सहृदय लोग चाटुप्रीतिरूप वक्ता के अभिप्राय को समझते हैं । 
अतएव ग्रन्थकार ने सामान्यरूप से विवक्षितान्यपरवाच्य' ध्वनि में भक्ति का अभाव 
कहा है । हमने तो नास्तिकता की वाणी के ग्रह से ग्रस्त व्यक्ति को समझाने के लिए 
कहा है--'हो यहाँ लक्षणा, परन्तु अलक्ष्यक्रमध्वनि में कुपित होकर भी क्या करोगे? | 
यदि . कुपित नहीं होते हो तो 'सुवरणपुष्पाम्‌०' इत्यादि अविवक्षितवाच्य ध्वनि में 
भी मुख्यार्थबाध आदि लक्षणा की सामग्री की अपेक्षा न करके ही व्यङ्गय अर्थ की 
विधान्ति हो जाती है । बहुत कहना व्यथं है । उपसंहार करते है--इसलिए भक्ति) 
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१. विस्तृत “लोचन? का कुछ स्पष्टीकरण यह है कि लक्षण 5 
| लक्षणा का वही विषय हो सकता 

2410 प्रकार का बाधक उपस्थित होता हे । जैसे “गङ्गा में धोप? इस स्थल में गङ्गा और भक 

न्य यात खा oe १७ योग है अतः यहाँ लक्षणा व्यापार क्रियाशील होता 
व्यञ्जना व्यापार के विषय प्रयोजन को भो तृतीय लक्षणा | 
बनानेकी चेष्टाकरतेहे तो कहिए कि यहाँ बाधक वार ८ 0५ 
कंका योग या स्खलदूगति क्ष्या स्वयं 
व र पुशी सूचक द कि ठ कोई बाधा नहीं, क्‍यों कि जिस ps को | 
र ८ जा पत वात कही जाय तो स्वयं उद्देश्य कैसे वाधक-योग से युक्त होगा ! | 
य प्रयोजन? में भो लक्षणा को ही मानते हैं तब प्रयोजन के प्रयोजन कौ बात | 
गा १ रस प्रकार अनवस्था होगी अतः 'प्रयोजन? को एक मात्र व्यञ्जना का ही विषय 
मानना होगा, न कि लक्षणा का | यह विषय 'काब्यप्रकाश? में भौ निदिष्ट है । न 


दी जाती है न aa ॥ / पात जब अभिधा मुख्य अर्थ में बाधक से रोक | | 
मकार टक्षणा उपस्थित होकर अमुख्य अर्थ को बोधित करती है । वहाँ द तया ८ संकेत डु 







| fT ड चढ ४ पा 
। पुनश्च, 'लोचन! में टक्षणा के इन पाच रूप का निदेश आचार्य ने उदाहरण के साथ किया है-- 
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- ध्वन्यालोकः 


कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु स्याडुपलक्षणम्‌। . ` 
वह ध्वनि के किसी भेद का उपलक्षण हो सकती है । ' र 


. लोचनम्‌ 
ननु मा भूद्‌ ध्वनिरिति भक्तिरिति चेकं रूपम्‌। मा च भूद्क्तिष्वेनेलंक्षणम्‌। 
उपलक्षणं तु भविष्यति; यत्र ध्वनिभवति, तत्र भक्तिरप्यस्तीति भक्त्युपलक्षितो 
ध्वनिः | न तावदेतस्सवत्रास्ति, इयता च कि परस्य सिद्धं ? कि वा नः त्रुटितम्‌? 


शङ्का है कि ध्वनि और भक्ति दोनों एकरूप न हों और 'भक्ति' ध्वनि का लक्षण 
भीन हो, परन्तु उपलक्षण तो होगी? जहाँ ध्वनि है वहाँ भक्ति भी है, इस प्रकार 
ध्वनि भक्ति से उपलक्षित है । ( इसका उत्तर देते हुए कहते हैं कि ). यह ( उपलक्षण ) 
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अभिधेयेन सामीप्यात्‌ संयोगात्समवायतः । 
वेपरीत्यात्‌ क्रियायोगाछक्षगा पञ्चधा मता ॥ 


इस प्रकार 'रिखरिणि०? इस कोक में आकस्मिक प्रक्ष-विशेष आदि रूप बाधक को लेकर 
साइदय से लक्षा होगी, ऐसी स्थिति में लक्षणा या भक्ति को विवक्षितान्यपरवाच्य रूप में ध्वनि 
के स्थल में भी व्याप्त होने पर अव्याप्ति न होगी । इस षर “लोचनकार' ने विशेष रूप से अन्त में 
यह कड़ा है फि यहाँ यद्यपि मुख्याथं का बाथ सम्भत्र है किन्तु सहृदय को उसकी अपेक्षा ही नहीं 
होता, वहिक वे लोग यहाँ वक्ता के-चाड प्रीति रूप अभिप्राय को ही यहाँ विदित करते हैं । अतः 
यहाँ लक्षणा के प्रसंग की कल्पना अनावश्यक है । असल में ध्वनि के जिस स्थळ में लक्षणा का कोई 
सम्पर्क सन्भावित नहीं, वह है असंलक्ष्यक्रमन्यङ्गथ, अर्थात्‌ रसादि ध्वनि । काव्य द्वारा विभावानु= 
भाव का जो प्रतिपादन होता है वहाँ रंचमात्र भी बाधक का अनुप्रवेश नहों। ऐसी स्थिति में 
भक्ति” रूप लक्षण अपने लक्ष्य में प्राप्त न होने से अय्याप्त होगा । 


तब मीमांसक-पक्ष से शङ्का करते है, कि हमें “लक्षणा? पूर्वोक्त स्वरूप की मान्य नहीं, बन्कि, 
लक्षणा अभिधेय की अविनाभूतप्रतीति है । अर्थांत अभिधेय के साथ किसी न किसी सम्बन्ध से 
सम्बद्ध की प्रतीति ही लक्षणा है । इस प्रकार अभिधेय रूप विभाव-अनुभाव के अविनाभूत रसादि 
लक्षणा का विषय होंगे । फिर यद्द समस्या नहीं जाती दे फि असंलक्ष्यक्रमव्यङ्गय में लक्षणा कौ उ 
प्राप्ति नहीं हे । | कु 

उसके उत्तर में आचाय ने पहले 'लक्षणा? के इस लक्षण का ही खण्डन. किया । उनके अनुसार र 
जव अभिधेय वी अविनाभूतप्रतीति ही लक्षणा होगी तब तो “धूम? शब्द से धूम के ज्ञान होने पर 
उससे अविनाभूत अभिस्मृति को भो आप लक्षणा का कार्य हो स्वीकार करेंगे और तत्पश्चात अभ्नि 
से शीतापनोदन की स्मृति को भी “भूम? का दाब्दाथे मानेंगे, इस प्रकार इतने शब्दार्थ की कल्पना 
करनी पड़ेगी कि जिसका कोई अन्त नहीं । अन्ततोगत्वा आपको सुख्याथे वाध को लक्षगा का बीज 
मानना दो पडेगा । इस पकार विभाव आदि में वाथक का अभाव होने से लक्षगा का सम्पके . 
नहीं है, यह वात तदवस्थ रइनी है । 
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१६८ 4 सकोश्न-व्वन्याछोकः | 
ब्लड ३/०७ १०१०४ AANA SSS SSN 
ध्वन्यालोकः ' 


स्‌ः ुनभेक्ति्यक्षयमाणग्रमेदमध्यादन्यतमस्य भेदस्य यदि नामोप- 
लक्षणतया सम्भाव्येत; यदि च शुणबृ्येव ध्वनिलेक्ष्यत इत्युच्यते 
सदसिधाव्यापारेण तदितिरोऽहङ्कारवगः समग्र एव लक्ष्यत इति प्रत्येक. 
9 खर 
सरुङ्काराणां लक्षणकरणवयधथ्यंप्रसङ्गः। किं च 
सद्‌ भरि मक्यमाण प्रभेदो में से किसी एक भेद के यदि उपलक्षण रूप से 
सम्भावित हो सके; और यदि 'गुणबृत्ति से ही ध्वनि छखित होता है? यह कहते हैं 
ती अभिघा ज्यापार से ही समग्र अलङ्कार वर्ग लक्षित हो सकता है, ऐसी स्थिति मं 
अलग-अलग अङड्ारों का रक्षण करना व्यर्थ होगा । और भी, 


लोचनम्‌ | 
इति तदाह~-कत्यचिदित्यादि | ननु भक्तिस्तावश्विरन्तनेरुक्ता, तढुपलक्षणमुखेन 
च ध्वनिमपि सममभेदं लक्षयिष्यन्ति ज्ञास्यन्ति च । कि तल्लक्षणेनेत्याश- 
याह अदि चेति | अभिधानाभिघेयभाबो ह्यलङ्काराणां व्यापकः; ततश्चाभिः 
सर्वत्र नहीं है, इतने से ( अर्थात्‌ भक्ति के उपलक्षणमात्र हो जाने से) भक्तिवादी का 
क्या मतलब सिद्ध हो गया ? और हमारा क्या बिगड़ गया ? इसी को कहते हैं --वह 
ध्वनि के इत्यादि । फिर शङ्का करते हैं कि भक्ति को प्राचीनो ने कहा है, उसके 
उपछक्षणरुप से समग्र भेदसहित ध्वनि को भी लक्षित करेंगे और ज्ञान करेंगे। अतः उत्त 
(ध्वनि) के लक्षण से क्या ? यह आशङ्का करके कहते है--और यदि-। अलड्भारों का | 


वरिम 



















इस प्रकार अपनी बात के कर जाने से चिढ़ कर मीसांसक यह कह उठता है ` कि रत्यादि | 
चित्तवृत्ति के ज्ञान में. दम शब्दव्यापार को ही नहीं मानते, वल्कि जिस प्रकार भूम के शानसे | 
अभि का स्मरण करते हैं उसी प्रकार विभावारि की प्रतीति के पश्चात्‌ रसादि चित्तवृत्ति की | 
प्रतीति होती दे। | 

इस पर लोचनकार का कहना है कि तब तो परचित्तवृत्तिश्चान हो रस का ज्ञान आप स्वीकार 
करते हँ । किन्तु यह तो दूसरे की चित्तवृत्ति का अनुमान मात्र है इसमें रसत्व कैसा ? बलि 
काभ्यगत विभावादि की चतरेणा के का'ण जो अलोकिक चमत्काररूप रसास्वाद दै उसे स्मरण और (३ 
अनुमान आदि की कोटि में लाकर हीन बनाना टीक नहीं । रस की अनुभूति के लिए अनुमानं | 
और स्मरण आदि की कोई कैद नहीं है। केबल दशक इश्यमान के साथ हृदयसंवाद का अनुभव । 
किसी कि के बळ से बिलकुल तन्मय हो जाता है और तब उले पता नहों रहता कि बह. 


प्रथम उद्दयोतः "नतम १६५ 
AAAI SAAA 
भ्वन्यालोकः | 
लक्षणेऽन्यैः कृते चास्य पक्षसंसिद्ध्रिव नः ॥ १९ ॥ 
पूर्वमे ध्वेनिलक्षणे ३ सिद्धिरे : 
कृतेऽपि वा पूर्वेमेवान्ये पक्षसंसिद्धिरेव नः; यस्माद्‌ 
<वनिरस्तीति नः पक्षः । स च प्रागेव संसिद्ध इत्ययस्नसम्पन्नः 
अगर दूसरे लोगों ने ध्वनि का लक्षण कर दिया है तो हमारे पच् की सिद्धि ही 
होती है ॥ १९॥ | 

पहले ही दूसरों द्वारा ध्वनि के लक्षण कर दिए जाने पर हमारे पक्ष की सिद्धि ही 
है, क्योंकि “ध्वनि है? यह हमारा प्त है, और वह पहले से ही सिद्ध हो चुका, इस 


धावृत्ते वैयाकरणमीमांसकेर्निरूपिते कुत्रेदानीमलक्कारकाराणां व्यापारः। तथा 
देतुब॒लात्काय जायत इति ताकिकेरुक्ते किमिदानीमीश्वरप्रश्न॒तीनां कतृणा 
ज्ञातुणां वा कृत्यमपूर्वं स्यादिति सर्वो निरारम्भः स्यात्‌। तदाह--ल एकर 7 
' वैयथयेप्रसक्क इति । मा भूढ्ाऽपू्वोन्मीलनं पूर्वान्मीलितमेवास्माभिः सम्यङनि- 
शपित, तथापि को दोष इत्यभिम्नायेणाह- किं चेत्यादि | ग्रायेवेति | अस्मत्मय- 
` अभिधानाभिषेयभाव व्यापक है, ऐसी स्थिति में बैयाकरण और मीमांसकः आचार्य 
द्वारा अभिधा व्यापार के निरूपण कर दिये जाने पर आलंकारिक आचायों का व्यापार 
| क्या महत्व रखता है। उसी प्रकार हेतु के बल से कायं होता दा ऐसा ताकिकों के 
कह देने पर ईइवर प्रभृति कर्ताओं और ज्ञाताओं का कार्य क्यों अपूर्व होगा ? इस 











प्रकार निरारम्भ होने लगेगा । उसे कहते हैं--छक्तण करना व्यर्थ होगा-- । तव 
शङ्का करते हैं कि अपूव वस्तु का उन्मीलन न हो, जो पहले से उन्मीलित है उसे ही 
हमने सम्यक्‌ प्रकार से निरूपण किया, तब भी क्या दोष है? इस अभिप्राय से कहते 
हे--भौर भी--। इत्यादि । पहले ही--। अर्थात्‌ हमारे प्रयत्न से। इस प्रकार 
तीन प्रकार के अभाववाद को, और ध्वनि के भक्ति में अन्तर्भुतत्व का निराकरण 








आदि प्रमागों का कोई . उपयोग नहीँ रद्द जाता । लोक में जो कारण और कायं होते हैं वेही 

अलौकिक काव्य में विभाव और अनुभाव हो जाते हैं । चवेणा स्थायी भाव को रस्यमान बनाती 

हे, इसका यह अभिप्राय नहीं चर्षेणा प्रमाण के व्यापार की भांति ज्ञापन अथवा' हेतु के व्यापार 

की भांति उत्पादन रूप है, बल्कि वहद_अभिम्यञ्जन है । चवेणा के माध्यम से विभावादि रस का 

हेतु अवश्य है कि अलौकिक है अतः उसे न तो ज्ञापक हेतु कह सकते और न तो कारक रस. 

जब फि स्तसंवेदनसिद्ध है तो उसकी सिद्धि के लिए किसी अतिरिक्त प्रमाणरहित कहने से कुछ _ क 

सी बिगड़ता नहीं । हू - 
अस्तु, जब कि आप लक्षणा से रस के बोष की बात करते हे तो यह कहना है फि जहाँ वः 

अर्थाभिधान का अनुपयोगी अनुप्रास भौ रसं का व्यज्ञक है वहाँ तो अभिधा का भी असंग नहीँ 

फिर लक्षणा की शङ्का भी क्या दो सकती दै ! म 
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१७० सलो चन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
समीहिताथाः संबृत्ताः स्मः ।- येऽपि सहृदयहृदयसंवेद्यमनाख्येयमेव. 
ध्वनेरात्मानमाश्नासिपुस्तेऽपि न परीक्ष्य वादिनः। यत उक्तया नीत्या _ 
चकष्यमाणया च ध्वनेः सामान्यविशेपलक्षणे प्रतिपादितेऽपि यद्यनाख्ये- 
अकार विना यत्र के हमारा अभीष्ट कार्य सिद्ध हो गया। जिन लोगों ने सहृदय जनों 
के हृदय द्वारा संवेद्य एव अनिर्वंचनीय ध्वनि के स्वरूप को आन्नात किया है वे भो 
परीक्षा करके कहने वाले नहीं हें । क्योंकि कथित और वक्ष्यमाण नीति के अनुसार 
ध्वनि के सामान्य एवं विशेष लक्षण के प्रतिपादित होने पर भी यदि उसका. अनि- 





लोचनम्‌ | 
' ल्ादिति शेषः | एवं त्रिप्रकारमभाववादं, भक्त्यन्तभूततां च निराकुवेता अलक्ष- 
णीयस्वमेतन्मध्ये निराकृतमेब | अत एव मूलकारिका साक्षात्तज्निराकरणाथी न 
शूयते । बृत्तिृत्त निराकृतमपि प्रमेग्रशय्यापूरणाय कण्ठेन तत्पक्षमनूद्य निरा- 
` क्रोति-ये5पीत्यादिना | उक्तया नीत्या “यत्रार्थः शब्दो बा? इति सामान्यलक्षणं 
प्रतिपादितम्‌ । वक्ष्यमाणया तु नीत्या विशेषलक्षणं भविष्यति अर्थान्तरे 
सङ्क्रमितम्‌' इत्यादिना | तत्र प्रथमोइयोते ध्वनेः सामान्यलक्षणमेव कारिकाः 
कारण कृतम्‌ । द्वितीयोहथोते कारिकाकारोऽवान्तरविभागं विशेषलक्षणं च 
विद्धदनुवादमुखेन मूलबिभागं द्विविधं सूचितवान्‌ । तदाशयानुसारेण तु 
करते हुए उसके अलक्षणीयत्व का भी इसमें निराकरण किया ही । अत एव मूलकारिका 
साक्षात्‌ रूप से अलक्षणीयत्व के निराकरण के सम्बन्ध की नहीं शुत है, परन्तु वृत्तिकार _ 
स्वतः निराकृत उस पक्ष को प्रमेय के सन्निवेश विशेष की पूति के लिए कण्ठतः . 
अनुवाद करके निराकरण करते हैं--जिन लोगों ने--। इत्यादि द्वारा । उक्त नीति | 
के अनुसार यत्रार्थः शब्दों वा०' यह सामान्य लक्षण प्रतिपादित है, वक्ष्यमाण नीति के. 
अनुसार विशेष लक्षण होगा - “अर्थान्तरे सङ्क्रमितम्‌०' इत्यादि द्वारा । प्रथम 'उद्योतः 
में कारिकाकार ने ध्वनि का सामान्य लक्षण ही किया है । दूसरे 'उद्योत' में कारिका- 
कार ने अवान्तर विभाग और विशेष लक्षण को करते हुए अनुवाद द्वारा मूल का 
द्विविध विभाग सुचित किया है। उनके आशय के अनुसार वृत्तिकार ने इसी उद्योत में 
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क यातम मानाय ने किसी की यह शङ्का उद्भावित की हे कि काम्य को वाच्य और व्यङ्गय क 
दो अर्थ का बोधक मानने है, इस अकार हम 'वक्यमेद? करेगे । इसके उत्तर में आचार्य अभिनव | 
सप का कहना इ क्रि वाक्याचे कभी दो नहीं हो सक्ता, क्योकि एक काळ में दो म आओ 
वजा हया पता सःत आदि की डायना दूसरे वाक्य में भी लेनी हो पड़ेगी, क्योंकि ऐलान 

त ण म नह चलेगा । आर भो यदि आग प्रकरण आदि को नियामक स्वीकार नहीं कग । 
दत जुडयाद स्वगकाम इस ति वाक्य का अथे कुत्ते के मांस को खाना चाहिणः यह | 
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| ध्वन्यालोकः Fo 
यत्तं तत्सबेपामेब वस्दूनां तत्प्रसक्तम्‌। यदि पुनध्वनेरतिश्योक्त्यानया | 
काव्यान्तरातिशायि तः स्वरूपमाख्यायते तत्तेऽपि युक्ताभिधायिन एव॥ 
चंचनीयस्व है तब तो वह ( अनिर्मचनोयस्व ) समग्र वस्तुओं के. सम्बन्ध में प्रा 
है। पुनः यदि वे छोग इस अतिशयोक्ति द्वारा ध्वनि का कोई दूसरे काव्या से बढ़ 
कर स्वरूप कहते हें तो वे भी ठीक ही कहते हैं । 
इति श्रीराजानकानन्द्वधनाचायबिरचिते ध्वन्यालोके प्रथम उद्दयोतः ॥ 


—< LORS — 


लोचनम्‌ 


वृत्तिकदत्रेवोदयोते मूलबिभागमबोचत्‌-+स च द्विविधः? इति । सर्वेषामिति । 
लौकिकानां शास्रीयाणां चेत्यर्थः । अतिशयोक्त्येति | यथा 'तान्यक्षराणि हृदये 
किमपि स्फुरन्ति’ इतिबदतिशयोक्त्यानाख्येयतोक्ता साररूपतां प्रतिपादयितु- 
मिति दर्शितमिति शिवम्‌ ॥ १९॥ 


कि लोचनं विनालोको भाति चन्द्रिकयापि हि | 
तेनाभिनवरुप्ोऽत्र लोचनोन्मीलनं व्यधात्‌ ॥ 
मूळ का विभाग कहा है--स च द्विविधः' ( 'और वह दो प्रकार का है? ) । समग्र 
वस्तुओं का-- । अर्थात्‌ लौकिक एवं शास्त्रीय वस्तुओं का । अतिशय्रोक्ति द्वारा । 
जेसे--'तान्यक्षराणि हृदये किमपि स्फुरन्ति’ ( 'वे अक्षरः हृदय में कुछ स्फुरित हो. 
रहे हैं) इसके समान अतिशयोक्ति द्वारा साररूपता के प्रतिपादनार्थं अनाख्येयता 
( अनिवंचनीयत्व ) कही गई है, यह दिखाया गया । ( शिवम्‌ ) ः 
क्या लोचन के बिना लोक (संसार) चन्द्रिका से भी उद्धासित होता है? 
( ब्यङ्गथ यह कि क्या 'लोचन' व्याख्या के बिना आलोक--ध्वन्यालोक---चन्द्रिका? 
व्याख्या से स्फुरित होता है?) उस कारण अभिनवगुप्त ने यहाँ 'लोचन' का 
उन्मीलन किया हे । | : | 
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किया जाय तो आपके सामने क्या प्रमाण होगा ? आपको विवश होकर प्रकरण को स्वीकार केके || 
ही इसका अथे करना होगा। अतः “वाक्यमेद् की वात दोषपूर्ण हैं। रसास्वाद की स्थिति मे... 
लौकिक स्थितियों की भाँति पूर्वापर-काल को चिन्ता नहो होतो, वह सथा अलौकिक स्थिति है । 
जैसा कि वृत्तिकारने सामान्यतः 'विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि? में भक्ति के अभाव का निर्देश 
किया है उस पर लोचनकार कहते हैं कि माना कि विभक्चितान्यपरवाच्य के संलक्ष्यक्रम रूप भेद में 
लक्षणा को हम किसी प्रकार स्वीकार कर भो लें, किन्तु रसादि रूप अलक्ष्यक्रम में कया उपा | 
निकालेंगे और यदि अपना इठ छोड़ कर वादी आचायंकी वात सुने तो वद्द भीकदतेदैकि २. 
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लोचनम्‌ 


यदुन्मीलनराक्त्यैव विश्वमुन्मीलति र क्षणात्‌ | 
स्वात्मायतनविश्रान्तां तां बन्दे प्रतिभां शिवाम्‌ ॥ 


इति श्रीमहामाहेरराचायेबयोभिनवगुप्तोन्मीलिते सहृदयालोकलोचने 
घ्वनिसङ्केते प्रथम उद्योतः ॥ 


जिसकी उन्मीलन-शक्ति से ही क्षण में विश्‍व उन्मीलित हो जाता है उस अपने 
आयतम में स्थित शिवा प्रतिभा की वन्दना करता हूँ ।' 
महामाहेस्वराचार्यवयं अभिनवगुप्त द्वारा उन्मीलित सहृदयालोकलोचन 
रूप घ्वनिसद्धेत में प्रथम उद्दचोत समाप्त हुआ । 
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विवक्षितान्यपरवाच्य ही क्या, अविवक्षितवाच्य ध्वनि, जो ल्क्षणामूळ है, में भी मुख्यायं-बाष 
आदि लक्षणा की सामग्री की अपेक्षा न करके ही व्यङ्गय अथं में विश्रान्ति होती है । | 
यह बात सिद्ध हुई कि भक्ति' किसी प्रकार ध्वनि का लक्षण नहीं हो सकती । 
१. आचाय अभिनवयुप्त ने अपने शैव-दशन की कल्पनाओं के अनुसार यहाँ प्रतिभा रूप 
शिवाख्या परा शक्ति की वन्दना को है । शैत्र कल्पना के अनुसार परमदौव कूटस्थ तत्त्व है, किन्तु 
उन्हें आयतन बना कर विश्रान्त रहने वालो परा शक्ति हो अपनो उन्मीलन-शक्तिसे विश्वका. 
उन्मीलन क्षण भर में कर देती दै । प्रस्तुत कान्य-पक्ष में इसका अथ यह व्यञ्जित होता दै कि कवि _ 
की प्रतिभा या नवनवोन्मेषद्यालिनी प्रज्ञा है, उसे प्रणाम है; जो कि वह नित्य अपने आयतन कवि 
में विराजती है और अपनी शक्ति द्वारा एक अलग ही संसार का उन्मीलन करती रहती है! 
यह आकलनीय है कि आचाय अभिनवयुत्त ने अपनी “लोचन? टीका के प्रत्येक 'उद्योतः के. 
अन्त में क्रमशः परा, पश्यन्ती, मध्यमा और वैखरी को नमन किया है । । 
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स््णिल्कीज् ल्ळच्यॉोल्ड! 
ध्वन्यालोकः ` 
शवमविवक्षितवाच्यविवक्षितान्यपरवाच्यत्वेन ध्वनिद्विग्रकारः प्रका- 
शितः । तत्राबिवक्षितवाच्यस्य प्रमेदग्रतिपादनायेदग्रुच्यते- 
इस प्रकार अविवक्तितवाच्य और विचत्षितान्यपरवाच्य के रूप से ध्वनि दो 


प्रकार से प्रकाशित है । उनमें अविवक्षितवाच्य के प्रभेद के प्रतिपादन के लिए 
यह कहते हें-- 
लोचनसू 


या स्मयमाणा श्रेयांसि सूते ध्वंसयते रुजः। 
तामभीष्टफलोदारकल्पवल्लीं स्तुवे शिवाम्‌॥ 
वृत्तिकारः सङ्गतिमुद्द्योतस्य कुवोण उपक्रमते-एवमित्यादि। प्रकाशित 
इति । मया वृत्तिकारेण सतेति भावः । न चेतन्मयोत्सूत्रमुक्तम्‌, अपि तु कारि- 
काकाराभिप्रायेणेत्याह-तत्रेति । तत्र द्विप्रकारप्रकाशने वृत्तिकारकृते यन्निमित्तं 
बीजभूतमिति सम्बन्धः | यदि वा-तत्रेति पूर्वशेषः । तत्र प्रथमोदयोते वृत्तिका- 
रेण प्रकाशितः अविवक्षितवाच्यस्य यः प्रभेदोऽवान्तरभ्रकारस्तत्रतिपादनाये- 
द्सुच्यते । तद्वान्तरभेदप्रतिपादनद्वारेणेव चानुवादद्वारेणाविबक्षितवाच्यस्य 
यः प्रभेदो विवक्षितान्यपरवाच्यात्रभिन्नत्वं तत्प्रतिपादनायेद्सुच्यते । भवति 
'जो शिवा ( शिव की शक्ति ) [ लोगों द्वारा ] स्मर्यमाण होकर कल्याणों को उत्पन्न 
करती है और आपदाओं को नष्ट करती है उस अभीष्ट फल की उदार कल्पलता को 
स्तवन करता हूं । 
वृत्तिकार उद्योत की सङ्गति बेठाते हुए आरम्भ करते हैं-इस प्रकार । 
इत्यादि । प्रकाशित-- । भाव यह कि मैने वृत्तिकार के रूप में ( ध्वनि के दो प्रकारों 
को प्रकाशित किया है )। मैंने इस सूत्र ( कारिका ) की सीमा के बाहर होकर नहीं 
कहा है, बल्कि कारिकाकार के अभिप्राय से कहा है--वहाँ--। सम्बन्ध ( पूर्वापर की 
संगति ) यह है कि बृत्तिकार द्वारा घ्वनि के दो प्रकारों के प्रकाशन में जो निमित्त 


है या बीजभूत है ( उसे कहते हैं)। अथवा--वहाँ? यह प्रथम उद्योत में कहे हुए 


का दोष है । वहाँ प्रथम उद्योत में वृत्तिकार ने अविवक्षित वाच्य का जो प्रभेद 
( विधक्षितान्यपरवाच्य से भिन्नत्व ) प्रकाशित किया था उसके अवान्तर प्रकार के 
प्रतिपादनार्थं यह कहते हैं । उसके अवान्तर भेद के प्रतिपादन के द्रारा'ही और अनुवाद 


के ऋष्षथ्यविवक्षित वाच्य का जो. प्रभेद अर्थात्‌ विवक्षितान्यपरवाच्य से भ्रशिनतत्व है. | 
उसके प्रतिपादन के लिए यहः कृहते र है । भाव यह कि मूलरूप से दो भद होना र दि 2 र | न 
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१७४. सलोचन-ध्वन्यालोकः 
_ 2... | ध्वन्यालोकः 
अर्थान्तरे सङ्क्रमितमत्यन्तं वा तिरस्क्रृतस्‌ । 
र कु 
अविवक्षितवाच्यस्य ध्वनवाच्य द्व्धा मतस्‌ ॥ १॥ 
तथाविधाभ्यां च ताभ्यां व्यङ्गयस्यव विशेषः । 
अर्थान्तर में सङ्क्रमित और अत्यन्त तिरस्कृत, इस रूप से अविवक्षितवाच्य 
ध्वनि का वाच्य दो प्रकार का माना गया है ॥ ३ ॥ 
क्योंकि उन ( दोनों प्रकार के वाच्या ) से व्यङ्गय का ही विशेष ( उत्कर्ष ) हे | 


लोचनम्‌ 








मूलतो द्विभेदत्वं कारिकाकारस्यापि सम्मतमेवेति भावः | सङ्क्रमितमिति 


णिचा व्यञ्जनाव्य़ापारे यः सहकारिबगस्तस्यायं प्रभाव इत्युक्तं तिरस्कृतशव्देन 


| टु. 
क क 
AAAS है ४ £ 


NNN NNN NN 


च | येन वाच्येनाबिवक्षितेन सताऽविवक्षिताबाच्यो ध्वनिव्येपदिश्यते तद्वाच्य . 


द्विधेति सम्बन्धः। योऽथ उपपद्यमानोऽपि ताबतैवानुपयोगाद्धमौन्तरसंबलनः 
यान्यतामिब गतो लक््यमाणोऽचुगतधर्मी सून्नन्यायेनास्ते स रूपान्तरपरिणत 
उक्तः । यस्त्वनुपपद्यमान उपायतामात्रेणाथीन्तरप्रतिपत्ति कृत्वा पलायत इव 
स तिरस्कृत इति | ननु व्यङ्ग्यात्मनो यदा ध्वनेर्भेदो निरूप्यते तदा वाच्यस्य 
द्विधेति भेदकथनं न सङ्गतमित्याराङ्कयाह--तथाविधाभ्यां चेति | चो यस्मा- 
कारिकाकार को भी सम्मत ही है । 'सडक्रमित? इस 'णिच' प्रत्यय से और 'तिरस्कृत? 
शब्द से व्यजना व्यापार में जो सहकारी वर्ग है उसका प्रभाव है, यह कहा! है। - 


सम्बन्ध यह है कि जिस वाच्य के अविवक्षित होने से अविवक्षितवाच्य ध्वनि कहा | 


जाता है वह वाच्य दो प्रकार का है।- जो अर्थ उपपन्न होता हुआ भी, उतने ही 


अंश में उपयोग के न होने से घर्मान्तर के मिल जाने के कारण, दुसरा बना--जैसाः 


माछूम पड़ता हुआ, धर्मी के अनुगत होने की स्थिति में सूत्र की भाँति, होता है, 


वह रूपान्तरपरिणत (भर्थान्तरसङ्क्रमित) कहा गया है । परन्तु जो कि अनुपपन्न होता | 
हुआ, उपायमात्र होने के कारण (क्योंकि मुख्यार्थं का सम्बन्ध भी लक्षण का | 
निमित्त है) दुसरे अर्थं की प्रतीति उत्पन्न करके जैसे पलायन कर जाता है, वह 
तिरस्कृत कहा जाता है । (शंका ) जब कि व्यज्गध रूप च्वनि का भेंद-निरुपण | 
करते हैं, तव वाच्य का 'द्विधा' यह भेदकथन सङ्गत नहीं होता है, यह आशड्ा 
( 'यस्मातु') यां | 
मत्युत सङ्क्रान्त कराया जाता हे अर्थात्‌ | 
अत्यय के प्रयोग से प्रयोजक कर्ता का अपेक्षा है, यहाँ | 


` करके कहते हैं-उन दोनों प्रकार के-- । 'चः ओर!” का प्रयोग 





SSS Pre Pines Fare 
१. वाच्य अर्थान्तर में सङ्क्रान्त नहीं होत्रा, 
'सङक्रमित' होता है, इस प्रकार यहाँ “णिच्‌? 
प्रयोजक कत्ता हे .व्य्चना-च्यापार में सहकारि 
बिना इनकी सहायता से वाच्य अर्थान्तर में सङक्रान्त नहीं होता । 
की भी है प्रस्तुत अविवक्षित वाच्य ध्वनि को इसी कारण 'छक्षणामूल 
लक्षणा के आधार पर ही अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्तति 


| 
| 
| 
१ 

















| द्वितीय उद्दयोतः १०५ 0 ॐ 
| ध्वन्यालोकः ह... 
तत्रार्थान्तरसड्क्रमितवाच्यो यथा-- | है 
स्निग्धश्यामलकान्तिलिप्तवियतो वेल्लदूवलाका घना 5 
वाताः शीकरिणः पयोदसुहृदामानन्दकेकाः कलाः । 
अर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्य, जैसे-- | a 
स्निग्ध एवं श्यामळ कान्ति से आकाश को छिस कर देने वाले और वेल्ञित- होती 
हुई वकपड्क्तियों वाळे मेघ, फुहांरों वाळे वायु और मेघ के साथ मयूरों की अस्यक्त- 
इ लोचनम्‌ 
दर्थ | व्यञ्जकवेचिच्याद्धि युक्तं व्यङ्गयबैचित्र्यसिति भावः | व्यञ्जके त्वर्थे यदि 
ध्वनिशव्दस्तदा न कश्चिदोष इति भावः | | 
भेदप्रतिपादकनवान्वथनाम्ना लक्षणमपि सिद्धमित्यभिप्रायेणोदाहरणमेः 
चाइ--अर्थान्तरसङ्क्रमितवाच्यो यथेति | अत्र छोके रामशब्द इति सङ्गतिः । 
खिग्वया जलसम्बन्धसरसया श्यामलया द्रबिडवनितोचितासितबणया कान्त्या 
चाकचक्येन लिप्तमाच्छुरितं वियन्नभो यैः। वेल्लन्त्यो विजुम्भमाणास्तथा 
चलन्त्यः परभागवशात्महषबशाच्च बलाकाः सितपक्षिबिशेषा येषु त एबंविधा 
'कयोंकि' के अर्थ में हे । भाव यह कि व्यञ्जक के वैचित्र्य से व्यङ्गय का वैचित्र्य वनता 
है । परन्तु यदि व्यञ्जक के अर्थ में ध्वनि” शब्द का प्रयोग हो, तव कोई दोषः नहीं । 
भेद का प्रतिपादन करने वाले यथार्थ नाम से लक्षण भी सिद्ध हो गया है, इस 
` अभिप्राय से उदाहरण को ही कहते है अर्थान्तरसङक्रमितवाच्य, जेसे--। इस 
इलोक में “राम' 'शब्द' है, यह सङ्गति है। खिग्व अर्थात्‌ जल के सम्वन्ध के कारण 
सरस, श्यामल अर्थात्‌ द्रविड देश की स्त्रियों के समान वर्ग वाली कान्ति अर्थात्‌ 
चाकचिक्य या चकमक उससे लिप्त अर्थात आच्छुरित आकाश है जिन मेघों से। 
वेज्ञित होती हुई अर्थात्‌ विजुम्भमाण तथा परभाग के कारण (मेघों के श्याम वर्ण . 
होने और अपने सित वर्ण होने के कारण ) और प्रहर्षं के कारण चलती हुई वलाकार्ये न 
होते हैं । इसे स्पष्ट समझने के लिण प्रस्तुत में “लक्षणा? के सम्बन्ध में कुछ और मी निदित कुना 
आवश्यक है । | + 
कहा जा चुका है कि 'लक्षणा? शब्द की वह आरोपित शक्ति है जिससे मुख्याथ के बाध, 
सुख्यार्थ कै योग एवं रूढि अथवा प्रयोजन में - अन्यतर के होने पर अन्य अर्थ लक्षित होता है। 
यह छक्षणा दो प्रकार की है--उपादान लक्षणा ओर लक्षणलक्षणा। जहाँ अपनो सिद्धि के लिए | 
दूसरे का आक्षेप होता है वह उपादान लक्षणा और जहाँ दूसरे अथे की सिद्धि के लिए अपने अर्थ 
का त्याग ( समपंण ) होता है वह लक्षणलक्षणा है। 'कुन्ताः प्रविशन्ति’ यहा उपादानलक्षणा है, 
क्योंकि कुन्त अपने प्रवेश की सिद्धि के लिये कुन्तधारी पुरुषो का आक्षेप करते है. । 'गङ्गायां घोष? 
यह उदाहरण लक्षणलक्षणा का है, क्योंकि आधाराधेयभाव की सिद्धि के लिए यहाँ “गङ्गा? शब्द 
अपने अथ का त्याग कर देता हे । इस प्रकार पहले में कुन्तबारियो के आक्षेप से एवं दूसरेमे ४ 
'गङ्गा? के प्रवाह रूप अथे के त्याग से अन्वयानुपपत्ति दूर होती दै । ये दोनों लक्षणा के भेद ऋमशः [| 








॥ in 
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ध्वन्यालोकः 


कठोरहृदयो र्ट 
कामं सन्तु ढं 1 रामोऽस्मि सब सहे 

देही तु कथं भविष्यति इहा हा देवि धीरा भव ॥ 
सधुर केका, ये सव जितना चाहें खूब हों, में तो राम हू, सब कुछ सहन करता हैं, . 
` परन्तु विदेहपुन्नी सीता केसे होगी ! हा हा, देवि, तुम धेर्य धारण करो । 
लोचनम्‌ | 
[ + वर्तते । दिशोऽपि दुःसहाः | यतः सूचमजल 

मेघाः | एवं नभस्ताबद्‌ दुरालोकं बते | दिशोऽपि दुःसद्दाः | यतः सूः 
कणोद्गारिणो वाता इति मन्द्मन्दत्वमेषा मनियतदिगांगमन च 1 बहुवचनेन | 
सूचितम्‌ । तहि गुहासु कचिरप्रविश्यास्यतामित्यत आह--पयोदानां ये सुहृदः | 
स्तेषु च सत्सु ये शोभनहृदया मयूरास्तेषामानन्देन हर्षण कला; षडजसंवाः 
दिन्यो मधुराः केकाः शब्दविशेषाः ताश्च सव: पयोदवृत्तान्तं दुस्सहं स्मारयन्ति; 
स्वयं च दुस्सहा इति भावः | एवसुदीपनविभावोद्वोधितविम्रलम्भः परस्पराधि- 
ानत्वाद्रतेः विभावानां साधारणतामभिमन्यमानः इत एव प्रश्नति प्रियतमां 
हृदये निघायेव स्वात्मवृत्तान्तं ताबदाह-कामं सन्तिति । दृढमिति सातिश 
यम्‌ | कठोरहृदय इति । रामराब्दार्थष्वनिबिशेषावकाशदानाय कठोरहदयपदम्‌। | 


अर्यात्‌ उज्ज्वल पांखों वाली बकपंक्तियाँ जिनमें हैं वे, इस प्रकार के मेघ । इस प्रकार 
आकाश बिलकुल दिखाई नहीं देता है और दिशाएं भी दुःसह हो रही है । क्योंकि 
जब जल में फुहारों को फैलाने वाले वायु हैं, यह कह कर उनका मन्द-मन्द और 
अनियत दिशा से आगमन को 'बहुवचन? द्वारा सूचित किया । ऐसी स्थिति में कही 
कन्दराओं में घुस कर बैठना चाहिए, इस कारण से कहते हैं-मेधों के जो मित्र है, 
उनके विद्यमान होने पर जो शोभनहृदय वाले मयूर हैं उनके आनन्द या हर्ष से षड्ज: 
कायें स्वर से मेल खाती हुई अव्यक्त-मधुर के मांस ( शब्द-विशेष ), वे मेघ के समस्त 
दुःसह वृत्तान्त को याद दिलाती हैं और स्वयं दुःसह हैं, यह भाव है। इस प्रकार 
उद्दीपन विभाव के कारण विप्रलम्भ के उदुबोधित हो जाने पर एक-दूसरे नायक-ना का 
में अधिष्ठित रति के होने से विभावों के साधारण्य को मानते हुए ( नायक.) यहाँ पे 
ही लेकर प्रियतमा को हृदय में रखकर ही अपना वृतान्त कहता है जो चाहे हो-' 
दृढ अर्थात्‌ बहुत कुछ । कठोर हृदय वाळा-- । “राम' शब्द के अर्थ को ध्वनि-विशेष 
के अवकाश देने के लिए 'कठोर हृदय! पद को रखा है । जेसे 'तद्गेहम्‌' यह कहकर * 
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अर्थोन्तरसङमित वाच्य और अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ध्वनियां के. मूळ में होते हैं । पहले में आइ 
अर्थात्‌ अर्थान्तर में सङ्क्रमण और दूसरे में अपना त्याग ( तिरस्कार ) होता दै । इस म 
'सङ्क्रमित इस णिजन्त अयोग से व्यञ्जना की सहकारिणो रक्षणा के प्रभावको अन्या 
सूचित किया है, यह लोचनकार के कथन का तापय है । आगे दोनों ध्वनियां के उदाहरणो 
यह्‌ त म भी स्पष्ट हो जायगा । स्वयं लोचनकार ने दोनों ध्वनियों के स्वरूप को क? | 
कर दिया है । | ' जब 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र रामशब्दः । अनेन हि व्यङ्गथधमीन्तरपरिणतः सञ्ज्ञी 


प्रत्याय्यते, न संज्ञिमात्रम्‌ । 

यह “रास शाब्द । इस ( “राम? शब्द ) से व्यज्ञित होते हुए दूसरे धमं से 
परिणत व्यक्ति प्रतीत कराया जाता हे, केवल ब्यक्ति नहीं । 

लोचनम्‌ | 

यथा 'तद्रेहम! इत्युक्तेऽपि 'नतभित्तिः इति। अन्यथा रामपदं दशरथकुलोद्भव- 
त्वकौसल्यास्नेहपात्रत्वबाल्यचरितजानकीलाभादिधमोन्तरपरिणतमंथ कथं न 
ध्वनेदिति | अ्रस्मीति | स एवाहं भत्रामीत्यर्थः | भविष्यतीति क्रियासामान्यम्‌ | 
तेन किं करिष्यतीत्यर्थः । अथ च भवनमेवास्या असम्भाव्यमिति । उक्तप्रका- 
रेण हृदयनिहितां प्रियां स्मरणशव्दबिकल्पपरम्परया प्रत्यक्षीमावितां हृदयस्फो- 
टनोन्मुखं ससंश्रममाइ-हहा होति । देवीति । युक्तं तब घैयमित्यथेः । 
नेनेति । रामशाब्द्रेनानुपयुञ्यमानार्थेनेति भावः। व्यङ्ग्य घमोन्तरं प्रयोजनः 
रूप राञ्यनिबोसंनाद्यसङरू्येयम्‌ । तच्चासङ्ख्यत्वादभिधाव्यापारेणाशक्यसम- 
पणम्‌ | क्रमेणाप्यंमाणमप्येकधीविषयभावाभावान्न चित्रचर्बणापदमिति नं 
'चारुत्वातिशयकृत्‌ | प्रतीयमानं छु तद्सङ्यमनुद्भिञ्ञविशेषत्वेनेव कि किं रूप 
न सहत इति चित्रपानकरसापूपरुडमोदकस्थानीयविचित्रचबंणापद्‌ं भवति 
यथोच्तम्‌-'उत्रत्यन्तरेणाशक्यं यत्‌! इति | एष एब सवत्र प्रयोजनस्य प्रतीयः 


'नतमित्ति' कहा है । अन्यथा 'राम' पद दशरथ के कुछ में उत्पन्न होना, कौसल्या के 
स्नेह का पात्र होना, बाल्यचरिंत और जानकीलाभ आदि धर्मान्तर में परिणत अर्थ 
को केसे नहीं ध्वनित करता ! हुँ” अर्थात्‌ वही मैं हूँ । 'होगी' यह क्रिया सामान्य है, 
इससे अर्थ है कि फिर क्या करेगी ? और ऐसी स्थिति में उसका होना ( अस्तित्व ) 
ही असम्भव हो जायगा । कहे प्रकार के अनुसार ( मेघ आदि उद्दीपकों का प्रियतमा. 
के पास भी होने का ) स्मरण, ( 'वेदेही' यह ) शब्द और 'केसे होगी' यह, विकल्प 
या वितर्क, इन सों की परम्परा से प्रत्यक्ष हुई एवं हृदय के स्फोटनाथे उन्मुख प्रिमतमा 
से सम्भ्रम-सहित कहते हैं--हा हा देवि-- । अर्थात्‌ तुम्हें धैर्यं धारण करना ठीक है। 

इससे । भाव यह कि जिसका अथं उपयोग में नहीं आ रहा है ऐसे “राम' शब्द से। 

व्यङ्गय धर्मान्तर अर्थात्‌ राज्य से निर्वान आदि असङ्कथेय प्रयोजन रूप घर्जान्तरु 

ओर वह असंख्य होने के कारण अभिधाव्यापार से समर्पित ( अवगत ) होना सम्भव 
नहीं । क्रम से अप्यंमाण ( अवगत ) होने पर भी, एक बुद्धि की विषयता के अभाव में न 
चित्र ( विलक्षण ) चवंणा के स्थान ( विषय ) को नहीं पहुँच सकता, ऐसी स्थिति में ऱ्य 
अतिशय चारुत्व को नहीं करता है । परन्तु वह असङ्घघ प्रतीयमान अनुचिन्न होने को वी 
विशेषता के कारण हो क्यां-श्या रूप नहीं सहत (धारण ) करता ? इस प्रकार बह र 
चित्रपानकरस, अपूप, गुड़ और मोदक की भाँति विचित्र चर्वणा का पद (अधिष्ठान) [| 
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यथा च ममेव विषमबाणलीलायास्‌ | स 
ताला जाअन्ति गुणा जाला दे सहिअएहिं धेप्पन्ति । 
रइकिरणानुग्गहिआइ होन्ति कमलाई कमाइ ॥ 

(तदा जायन्ते गुणा यदा ते सहृदयेग्ेहन्ते । | 
रविकिरणालुग्रहीतानि भवन्ति कमलानि कमलानि ॥ इति चाया) | 
इत्यत्र द्वितीय; कमलशब्द! । | 
और जैसे, मेरा ही ( उदाहरण छोक ) 'विषमबाणलीला? मे-- 
तब गुण होते.हे जब सहृदय रोग ग्रहण करते हैं, सूर्य की किरणों से अजुगृहीत 

होकर ही कमल कमल होते हें । 
यहाँ दूसरा 'कसल” शब्द । 








लोचनम्‌ | 

मानत्वेनोत्कबेहेतुमेन्तठ्यः । मात्रम्रहणेन संज्ञी नात्र तिरस्कृत इत्याह । यथा | 
चेत्यादि | ताला तदा । जाला यदा | धेप्पन्ति रृद्यन्ते | अथोन्तरन्यासमाह- ' 
रविकिररोति। कमलशब्द इति। सच्मीपात्रत्वादिधमोन्तरशतचित्रतापरिणतं । 

:। तेन्‌ शुद्धेऽर्थे मुख्ये बाधानिमित्तं तत्रार्थे तद्धमसमवायः | । 

तेन निमित्तेन रामशब्दो परो घमोन्वरपरिणतम्थ लक्षयति | व्यजयान्पला अ | 
नयशब्दवाच््यानि घमान्तराणि | एवं कमलशब्दः । गुणशब्दस्तु सं ज्यु 
हेति | तत्र यह्ठलात्केश्रिदारोपितं तद्ग्रातीतिकम्‌ । अनुपयोगबाधितो ह्यर्थोऽस्य ` 
ध्वनेविषयो लक्षणा मूलं स्य | ; 


होता है। जेसा कि कहा है-दूसरी उक्ति से अशक्य जिस चाइस्व को०--। 
प्रयोजन के प्रतीयमान होने के कारण उत्कर्ष का हेतु इसे (अर्थात्‌ विचित्र चर्वणा | 
विषयत्व ) ही मानना चाहिए । भात्र? ग्रहण से कहते हैं कि संज्ञी (राम) यहाँ तिरस्कृत 
नहीं है । और जैसे--। ताळा तब। जाला जब । धेप्पन्ति ग्रहण किए जाते हैं ( सामात्य | 
के समर्थन रूप ) 'अर्थान्तरन्यास' को कहते हैं--सूर्य की किरणों से-- । "कमल 
> व”! अर्थात्‌ लक्ष्मी या शोभा का पात्रत्व--आश्रय होना आदि धर्मान्तरों को _ 
संकड़ों विचित्रताओं में परिणत संज्ञावान्‌ ( कमल ) को कहता है। इस लिए शुद्ध 
मुख्य अर्थ में बाधा का कारण उस अर्थ में ( अर्थात्‌ राम! पद के. मुख्यार्थं के धर्मी < 
राम में ) उन धर्मों का समवाय ( सम्बन्ध ) है । उस निमित्त से “राम” शब्द धर्मान्तरं | 


A, 


में परिणत अथ को लक्षित करता है । असाधारण एवं अशब्दवाच्य घर्मान्तर ( निर्वेद, . | 


ग्लानि आदि )-व्यङ्गध हैं। इसी प्रकार कमल” दाब्द है । (दूसरे इलोक में) पु 
गुण शब्द केवळ वशी को अभिहित करता है । उक्त उदाहरणों में जो बळ-पुर्वक कुछ 
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७ 
. यचु हृद्यद्पण उक्तप--'हहा देति संरम्भार्थोऽयं चमत्कारः इति । तत्रापि 
संरम्भः आवेगो वि प्रलम्भव्यभिचारीति रसध्बनिस्ताबदुपगतः। न च राम- 
राब्दाभिव्यक्ताथ साहायकेन विना संरम्भोल्लासोऽपि। अहं सद्दे तस्याः किं 
वतत इत्येवमात्मा हि संरम्भः | कमलपदे च कः संरम्भ इत्यास्तां तावत्‌ | 
अनुपयोगात्मिका च सुख्यार्थबाधात्रास्तीति लक्षणामूलत्वादविवक्षितवाच्यभेद- 


लोगों ने आरोप करके कहा है', वह प्रतीतिसिद्ध नहीं । बाघा 
कारण अर्थ रस घ्वनि का विषय होता है, उसका मुल ककी त ग 
जो कि ढद्यदपण' में कहा है--हहा हा? यह 'संरम्भ* के अथं में 

व्यक्त किया है ।' वहाँ भी संरम्भ या आवेग विप्रलम्भ का अतिभार है रस कार 
'रसघ्वनि' स्वीकार किया है। “राम” शब्द से अभिव्यक्त अर्थों की सहायता के बिना 
संरम्म का उल्लास भी नहीं होगा । 'मै तो सह लेता हैं” परन्तु उसका क्या होगा ? 
इस प्रकार का संरम्भ है । 'कमल' पद में कौन संरम्भ' है ? अतः इसे रहने दीजिए | 
अनुपयोगरूप मुख्पाथं बाधा यहाँ है, इस लिए लक्षणामुल होने के कारण इसका 
अविवक्षितवाच्य ध्वनि का भेद होना उपपन्न ही है क्योंकि शुद्ध ( मुख्य अर्थ ) की 
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१. ला कि प्रस्तुत उदाहरणों में 'राम? शब्द और कमल? शब्द अनु यहा बन ह जार 
बा होकर लक्षणा के द्वारा धर्मान्तर में परिणत अर्थ को लक्षित करते हैं, ९ 
यह नहीं कि व्यज्ञित होते-होते सभो धर्मान्तरों को लक्षगा के द्वारा ही प्रतीत किया जाय | कुछ 
लोगों ने बलात्‌ लक्षगा द्वारा हो प्रतीत करने की कोशिश की थी | किन्तु यदद प्रकार सहृदय जनों 
को प्रतीति के विरुद्ध है । कारण यह है कि लक्षगा से एक ही धर्म से अन्वित को प्रतीति हो सकती 
है, क्योंकि लक्षणा को इसो अंश में सार्थकता है कि वह शब्द के "अनुपयोग? को हटा दे और 
उपयुक्त अथ को प्रस्तुत कर दे । किन्तु लक्षणा द्वारा उपयुक्त अर्थ के प्रतीत होने के पश्चात्‌ भी 
जब अनेक धर्मान्तर प्रतीत होने लगते हैं तब उन्हें भो विरत-च्यापार लक्षणा का विषय किसी 
प्रकार नहीं माना जा सकता । अतः यहाँ अनेक धर्मान्तर्रो को प्रस्तुत 
विषय मानतें हैं, जिसका मूल लक्षा है । इस प्रकार लक्षणा यहाँ सहकारिणी शक्ति है । | 

२. हृहा हा? इस चमत्कार के प्रयोग से संरम्भ या आवेग व्यक्त | | र 
विशेष लक्ष्य है । यह बात “हृदयदर्पण में कही गई है । इसका यहद we आ क 
शब्द की व्यज्षकता की चर्चा है वह अनावश्यक है। इस पर लोचनकार का कहना है कि जो यहाँ 
सरम्भ' या आवेग का आप अनुभव करते हैं, वह भो तो विप्रलम्म-श्रज्ञर का व्यमिचारी है! 
अतः आप ने स्वयं 'रसध्वनि? को स्वीकार कर लिया है । और साथ ही, यह सरम्भ भी पाम? 
शब्द से अभिव्यक्त अर्थी की सहायता के विना उद्लसित नहीं होगा । क्योंकि राम में आवेग तभो 
आ सकता है जब वह अपनी समर्थता को और सीता कौ. असमर्थता को अनुभव करेंगे। अतः 
राम! पद को व्यञ्जना यह 'संरम्भ' के उल्लास की सहायिका है। और, माना कि यह यहाँ “संरम्भ? 

दूसरे उदाहरण के 'कमल” पद में कौन सा 'संरम्भ है १ अन्ततः यह मानना ही पडेगा। | 
लि जे ण सन व्य टा है, अतः लक्षणामूलक अविवक्षितवाच्य ध्वनि | 
मः रूप एक | "राम? "कमल? Re. - 

या वाच्य अर्थ की विवक्षा ही नहीं । गए गो कत त 5 >. 
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१८० सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
AALAND | 
ध्वन्यालोकः 
अस्यन्ततिरस्कृतवाच्यो यथादिकवेवाल्मीकेः- 
रविसंक्रान्तसौमाग्यस्तुषाराबृतमण्डरः । 
निःश्वासान्ध इवादशेश्रन्द्रमा न प्रकाशते ॥ इति । 


अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य, जेसे आदिकवि वाल्मीकि का-- | 
सूर्य में जिसका सौंभाग्य संक्रान्त हो गया दै, एवं तुषार से जिसका मण्डळ ढॅक 
गया है, ऐसा चन्द्रमा निःास से अन्ध आइने की भांति प्रकाशवान नहीं है। 





लोचनम्‌ पिरप | 
तास्योपपन्नेव, शुद्धाथस्याविवक्षणात्‌ । न च तिरस्कृतत्व॑ ण; तस्यापि 
तावत्यनुगमात्‌ । अत एव च परिणतवाचोयुकत्या व्यवहृतम्‌-आदिकवैरिति। 
श्वनेलेत््यप्रसिद्धतामाह-रवीति । देमन्तवर्णने पञ्चवट्यां रासस्योक्तिरियम्‌। 
अन्ध इति चोपहतहष्टि | जात्यन्धस्यापि गर्भ दृष्टयुपघातात्‌। अन्धोऽयं 
पुरोऽपि न पश्यतीत्यत्र तिरस्कारोऽन्धाथस्य न त्वत्यन्तम्‌ | इह त्वादरास्यान्धः | 
त्वमारोप्यमाणमपि न सह्यमिति । अन्धशब्दोऽत्र पदार्थस्फुटीकरणाशक्तत्वं 
नष्टदष्टिगतं निमित्तीकृत्याद्श लक्षणया प्रतिपादयति । असाधारणबिच्छायत्वा- 
नुपयोगित्वादिघमंजातमसंख्यं प्रयोजनं व्यनक्ति। भट्टनायकेन तु यदुक्तम्‌ 


विवक्षा यहाँ नहीं है। ( अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ध्वनि में ) धर्मी (व्यक्ति) रूप से 
तिरस्कार नहीं है, क्योंकि उस धर्मी (व्यक्ति) का भी अनुगम (ज्ञान) होता है। | 
इसीलिए “परिणत? इस वाचोयुक्तिः से व्यवहार किया है । 

आदिकवि-- । ध्वनि' की लक्ष्य में प्रसिद्धि को कहते है- सुयं--। हेमन्तवणंन _ 
के प्रसङ्ग में पन्चवटी में राम की यह उक्ति है। 'अन्ध' अर्थात्‌ जिसकी दृष्टि नष्ट | 
हो गई हो । क्योंकि जो जात्यन्ध होता है, उसकी भी दृष्टि का गर्भ में उपघात (नाश) 
हो जाता है। “यह अन्धा आगे भी नहीं देखता है” इस कथन में अन्ध' शाब्द के | 
अर्थ का तिरस्कार है, किन्तु अत्यन्त रूप से ( तिरस्कार) नहीं है। किन्तु यहाँ 
आइने का अन्धत्व आरोप्यमाण होकर भी सह्य नहीं । यहाँ 'अन्ध' शब्द नष्टदृष्टि 
पुरुष में रहने वाले किसी पदार्थ के स्फुटीकरण में अशकक्‍्यत्वरूप धर्म को निमित्त | 
करके, आदर की लक्षणा से प्रतिपादन करता है; इस प्रकार असाधारण छायाहीनत्व 
और अनुपयोगित्व आदि असङ्घघ धर्म-समृह रूप प्रयोजन को (वह) व्यक्त करता 
है । परन्तु भट्टनायक ने जो कहा है-'इव' शब्द के योग के कारण गौणता (गोणी । 


( १. 'अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य' का यह अथं नहीं है कि धर्मी का तिरस्कार होता है, बल्कि श्म |. 
और व्यङ्गय अर्थी के ज्ञान में धर्मी का भी ज्ञान अनुप्रविष्ट होता है, अतः 'तिरस्कार? धम का हीं ` | 
अमीष्ट हे, न कि धर्मी का । इसी लिए 'परिणतः? शब्द का अयोग आचार्य ने किया है, अर्थात भमी | 
स्वयं स्थित रहता हुआ अनेक व्यङ्गय धर्मान्तरों से परिणत रूप में प्रतीत होता है। या 

३. अन्धा वह होता दै जिसकी दोनों आँखें फूट गई हों और जो जन्मान्ध होता है उसकी 
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अत्रान्धशब्दः । ४2 
गअणं च मत्तमेहं घारालुढिअज्जुणाई अ वणाइ । 
णिरहङ्कारमिअङ्का हरन्ति नीलाओ वि णिसाओ ॥ 
~ चे 
अत्र मचानरहङ्गारशब्दा ॥ १ ॥ 
यहाँ 'अन्ध' शब्द्‌ । 
मत्त मेघों से भरा आकाश भी, धाराबृष्टि से करिपत अजुन वृक्षा वाळे वन भी 
और निरहङ्कार चन्द्रवाळी काली राते भी मन को हर लेती हैं ॥ 
यहाँ “सत्तः और 'निरहङ्कार' शब्द । 
लोचनम्‌ 


“इब॒शव्दयोगादू गौणताप्यत्र न काचित' इति, तच्छलोकार्थमपरासृश्य | आदः 
शंचन्द्रमसोर्टि सादृश्यमिबशब्दो. द्योतयति । निःश्वासान्ध इति चादशेविशेष- 
णप्‌ । इवशब्द्स्यान्धार्थेन योजने आदर्शश्वन्द्रमा इत्युदाहरणं भवेत्‌ । योजनं 
चेतदिवशव्दस्य हिष्टम्‌। न च निःश्वासेनान्ध इवादशः स इब चन्द्र 
कल्पना युक्ता | जैमिनीयसूत्रे ह्येवं योज्यते न काव्येऽपीत्यलम्‌। गञ्रएमिति । 


लक्षणा ) भी यहाँ नहीं सम्भव है”, वह इलोकार्थ को विचार करके नहीं (कहा है )। 
आदश ( आइना ) और चन्द्रमा इन दोनों का साइश्य 'इव' शब्द द्योतित करता है। 
और 'निःइ्वासान्ध' यह आदर्श (आइना ) का विशेषण है । 'इव' शब्द को 'अन्ध' 
अर्थ के साथ जोड़ने में आदर्श रूप चन्द्रमा' यह उदाहरण होगा । लेकिन इव' शब्द का 
यह योजना शिष्ट है । 'निःश्वास से अन्ध के समान. आदर्शं ओर उसके समान चन्द्रमा 
यह कल्पना भी ठीक नहीं । 'जेमिनीयसूत्र' में इस प्रकार योजना होती है, न कि 











आँखें गर्भ में ही फूट गई होती हैं । किन्तु आदश का अन्धत्व कदापि सम्भव नहीँ, यदि आदश 

पर अन्धत्व का आरोप भी किया जाय तब भी सह्य नहीं । अतः इस अर्थ का तिरस्कार कर देते हैं 

और जिसके पास आँखें नहीं होती हैं वदद किसी भो पदार्थ को नहों स्पष्ट कर सकता इस पदाथे- 

स्फुरीकरणाशक्यत्व रूप अर्थ कौ निमित्त करके वही अन्ध’ शब्द आदर को लक्षणा से बोधन 

करता है । इस प्रकार यहाँ छायाहीनत्व, अनुपयोगित्व आदि अनेक धमंसमूह प्रयोजन के रूप 

में प्रतीयमान हैं । यहाँ 'अन्ध? शब्द के अर्थ के तिरस्कृत हो जाने के कारण प्रस्तुत ध्वनि को 

“अत्यन्तत्तिरस्क्कतवाच्य? कहा है । 
भट्टवायक ने “अन्ध” अर्थ के से इव? शब्द को जोड़ कर यहाँ गोगी लक्षगा का भो निषेध 

किया है । क्योंकि आदर्श अन्धा के समान हो हो सता है, ऐसी स्थिति में मुख्याय-वाप न होने 

के कारण लक्षगा का प्रसंग नहीं होगा । किन्तु उन्होने कोक के अर्थ का विचार नहीं किया दे । 2 

यहाँ 'निः्थासान्थ' शब्द आदी का विशेषण है, ऐसी स्थिति में “इव? का योग उसके साथ नहीं i 

होगा, यदि करते हैँ तो यह योजना छिष्ट एवं अनुपयुक्त है। ऐसी कल्पना तो भट्टनायक अपने 

“मीमांसा शासन” में ही करें तो अच्छा है, कात्य में इसे अच्छा नहीं समझा जाता। अतः यहाँ... 








CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri | हः ग र | 





१८२ सलो'चन-ध्वन्यालोक 





गगन च मत्तमेघं धारालुलिताजुनानि च वनानि | 
निरहङ्ारमृगाङ्ला हरन्ति नीला अपि निशाः॥ 


इति च्छाया | चरब्दोऽपिरब्दार्थे । गगनं मत्तमेघमपि न केवलं 
कितम्‌ | धारालुलिताजुनवृक्षाण्यपि बनानि न केवलं मलयमारुतान्दोलितसह- ८ 
. काराणि | निरहङ्कारसगाङ्का नीला अपि निशा न केवलं सितकरकरधवलिताः। | 
हरन्ति उत्सुकयन्तीत्यथः | मत्तशब्देन सर्वथैवेहासम्भवरस्वार्थेन बाधितमद्यो- 
पयोगक्षीबात्मकमुख्यार्थेन साइश्यान्मेघाललक्षयताऽसमञ्जसकारित्बदुनिबारत्वाः 
दिघमसहर् ध्वन्यते | निरहङ्कारशब्देनापि चन्द्रं लक्षयता तत्पारतन्त्र्यविच्द्ला- 
य त्यागप्रभ्नतिः ॥ १ ॥ । 


. _ _ अविवक्षितवाच्यस्य प्रभिन्नत्वमिति यदुक्तं तत्कुतः? न हि स्वरूपादे 
भेदो भवतीत्याराङ्कथ बिवक्षितबाच्यादेवास्य भेदो भवति, विवक्षा has 


काव्य में मी-- । अलम्‌ । आकाश-- । 'और' ( च ) शब्द 'भी' अपि ) शब्द के अथ 
में है । मतवाले भेघों वाला भी आकाश, न केवल भरा । a ते के 
अजुन वृक्षों वाले वन, न केवल मलयमारुत से कम्पित सहकार वृक्षों वाले । अहड्भार- 
हीन चन्द्रवाली काली भी रात, न केवल चन्द्र की किरणों से धवलित । हर लेती है 
जज यी हैं। यहाँ भत्त' शब्द, जिसका अर्थ सर्वथा ही सम्भव नहीं 
क र जसका मुख्य अर्थ मद्य ( मदिरा) के उपयोग से क्षीब ( पागल ) 

ने के कारण बाधित है, सारस्य सम्बन्ध से मेघों को लक्षित कर रहा है, जिससे 
कल वी दुनिवारत्व आदि जार धर्म ध्वनित होते हूं । चन्द्र को लक्षित 

हुआ नरहद्भार' शब्द भी उसमें पारतन्त्य, छायाहीनत्व, उदय लेने की 

रूप जिगमिया का त्याग प्रभृति को ध्वनित करता है ॥ १ ॥ न न 


जो कि ( आरम्भ के में) ' र 
ते? क्योंकि स्वरुप से (में) 'अविवक्षितवाच्य का प्रभेद' यह कहा है वह 






















लक्षणा सवंथा उपपन्न दै : 
चन्द्रमा आद क $ नच कि इव? शब्द 'चन्द्रमा? के साथ अन्वित होगा। यहाँ पे 
चया के बाधित होने पर उक्षणा पकी तर आदरे हे । इस प्रकार “अन्ध” शब्द अपने ' 
आदि अनेक पमे प्रतीयमान होते है । 1 बोधन करता है और प्रयोजन रूप छायादीनत् | रु 


कैसे होगा और चन्द्रमा भी अहङ्कार कैसे अनुपपन्न हैं, क्योंकि मेघ तो जड़ है मत्त | न 
2 करेगा ? ३ ति 

ज्य मेघ और चन्द्र को रक्षित करते है और तब या त साइश्यसे लक्षण द्वारा | 

यह भी मुख्याथ का तिरस्कार दै । धम प्रतीयमान होते हैं | 
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. ध्वन्यालोकः 
असंलक्ष्यक्रमोदइथोतः कमेण व्योतितः परः | 
विवल्षितानिघेयस्य ध्वनेरात्मा द्रिधा सतः ॥ २ ॥ 
मुख्यतया प्रकाशमानो व्यङ्गयोऽथो ध्वनेरात्मा। स च वाच्याथी- 
पेक्षया कश्चिदलक्ष्यक्रमतया प्रकाशते, कथित्क्रमेणेति द्विधा मतः ॥२ी 
' तत्र | 
रसभावतदाभासंतत्पशान्त्यादिरक्तत्शः । 


ध्चनेरात्माङ्षिसाचेन भाससानो व्यवस्थित; ॥ ३ ॥ 

जिसका अभिधेय विवक्षित है, ऐसा ध्वनि दो प्रकार का होता है, एक वह जिसके 
- व्यज्ञय का क्रम संलक्षित नहीं होता है, दूसरी वह जिसके व्यङ्गय का क्रम संलक्षित 
होता है ॥ २ ॥ 

सुख्य रूप से प्रकाशमान व्यङ्ग्य अर्थ ध्वनि का आत्मा है। वह कोई वाच्य अर्थ 
की अपेक्षा अळच्यक्रम रूप से प्रकाशित होता दै और कोई क्रम से, इस अकार दो 
प्रकार भी साना गया है। वहाँ--- | 

अङ्गी रूप से भासमान ध्वनि का आत्मा ( स्वरूप ) रस, भाव, रसाभास, भावा- 
भास, भावम्रशस, भावशान्ति, आदि अक्रम ( असंलूचयक्रम ) रूप से व्यवस्थित दै । 

लोचनम्‌ 

विरोधादित्यभिप्रायेणाह--्रसंलच्तेति । सम्यङ न लक्षयितुं शक्यः क्रमो यस्य 
ताश उद्दयोत उद्द्योतनव्यापारोऽस्येति बहुत्रीहिः । ध्वनिशब्द्सांनिध्यादिव- 
क्षितासिधेयत्वेनान्यपरत्वमत्राक्षिप्मिति स्वकण्ठेन नोक्तम्‌ । ध्मनेरिति । व्यङ्गयः 
स्येत्यर्थः | आत्मेति । पूर्वछोकेन व्यङ्गथस्य वाच्यमुखेन भेद उक्तः | इदानीं तु 
द्योतनव्यापारमुखेन द्योत्यस्य स्वात्मनिष्ठ एवेत्यर्थः । च्यङ्गथस्य ध्वनेर्दोतने 
स्वात्मनि कः क्रम इत्याशङ्कयाह--वाच्याथापिक्तयेति। वाच्योऽर्थो विभावादिः॥ 

तत्रेति । तयोर्मध्यादित्यर्थः | यो रसादिरथेः स एवाक्रमो ध्वनेरात्मा त 


असरूचय-- । सम्यक्‌ प्रकार से लक्षित न किया जा सके क्रम जिसका उस प्रकार का 
उद्योत अर्थात्‌ उद्योतनव्यापार वाला, यह 'बहुब्रीहि' समास है। “ध्वनि” शब्द के 
. सान्निश्य से, अभिषेय के विवक्षित होने के कारण 'अन्यपरत्व' आक्षेपतः यहाँ आ 
जाता है, अतः उसे कण्ठतः नहीं कहा है। ध्वनि का--। अर्थात्‌ व्यङ्गय का। 
आत्मा-- । पहले रोक से व्यङ्गय का वाच्य के प्रकार से भेद कहा है । किन्तु अब 
द्योतन व्यापार के प्रकार से द्योत्य अर्थात्‌ व्यङ्गध का स्वात्मनिष्ठ भेद ही कहते हैं, 
यह अर्थ है । व्यङ्गय ध्वनि के द्योतन में, स्वयं में कौन-सा क्रम है? यह आशड्धा 
` करके कहते हैं--वाच्य अर्थ की अपेक्षा से । वाच्य अर्थ विभाव आदि | 





बहाँ-- । अर्थात्‌ उन दोनों में से। जो रसादिरूप अथं है वही अक्रम होकर . RR ड 
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१८४ सलोचन-ध्वन्यालोकः “1 
ट्र्टडॅडॅडडॅडडेटडडडर्टडट्डडॉरटॅडॅरटडॉरडॉरबसरॅडडस्डप्ोड्ड्ड2 
लोचनम्‌ दः 
त्वक्रम एव सः ! क्रमत्वमपि हि तस्य कदाचिङ्गवति | तदा चाथराकत्युद्भवा- 
नुस्वानरूपभेदतेति वद्ध्यते । आत्मशब्दः स्वभाववचनः प्रकारमाह । तेन 
रसादियोऽर्थः स ध्यनेरक्रमो नाम भेदः। असंलद्यक्रम इति यावत्‌ । ननु 
कि सवेदैव रसादिरर्थो ध्वनेः प्रकारः ? नेत्याह; किं तु यदाङ्गिस्रेन प्रधानत्वे- 
नावभासमानः। एतञ्च सामान्यलक्षणे 'गुणीकृतस्वाथोवि त्यत्र यद्यपि निरू- 
पितम्‌, तथापि रसबदाद्यलङ्कारप्रकाशनावकाशदानायानुदितम्‌ । स च रसा- 
दिध्वेनिव्येवस्थित एव; न हि तच्छून्यं काव्यं किञ्चिदस्ति | यद्यपि च रसेनेव 
सबं जीवति काव्यम्‌, तथापि तस्य रसस्येकघनचमत्कारात्मनो5पि कुतश्रिद्‌- 
शात्ययोजकीमूतादधिको5सौ चमत्कारो भवति | तत्र यदा कश्रिदुद्रिक्तावस्था 
प्रतिपन्नो व्यभिचारी चमत्कारातिशयप्रयोजको भवति, तदा भावध्वनिः | यथा- 
तिष्ठेत्कोपबशा्रभावपिहिता दीघं न सा कुप्यति 
स्वगोयोत्पतिता भवेन्मयि पुनभोवाद्रमस्या मनः। 
तां इतुबिबुधद्विषोऽपि न च मे शक्ताः पुरोबतिंनीं 

सा चात्यन्त मसोचरं नयनयोयोतेति कोऽयं बिधिः॥ 
अत्र हि विप्रलम्भरससद्भांवेऽपीयति वितकोख्यव्यभिचारिचमत्क्रियाप्रयुक्त 
आस्वादातिशायः। व्यभिचारिण उदयस्थित्यपायत्रिधर्मकाः । यदाह--विविध- 
ध्वनि का आत्मा है, न कि वह अक्रम ही हे, क्योंकि उसका कभी क्रमत्व भी होता है। 
तब अर्थ ल्प शक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप भेद होता है, यह कहेंगे। स्वभाव के 
अर्थ में 'आत्मा' शब्द प्रकार बताता है । उससे, रसादि रूप जो अर्थ है वह ध्वनि का 
अक्रम नामक भेद है, अर्थात्‌ असंलच्यक्रम हे। शङ्का है कि क्या रसादि अर्थ हमेशा , 
ही ध्वनि का प्रकार है? उत्तर में कहते हैं कि, नहीं। किन्तु जब अङ्गी या प्रधान 
रूप से प्रतीत होता है, ( तव ध्वनि का प्रकार है) | इस बात को यद्यपि ( घ्बनि के) _ 
सामान्य लक्षण में 'गुणीकृतस्वार्थो०' इस स्थल पर निरूपण कर दिया हे, तथापिं 
रसवत्‌ आदि अलङ्कारों के प्रकाशन का अवकाश देने के लिए अनुवाद किया है। वह | 
रस आदि ध्वनि के रूप में व्यवस्थित ही हे, क्योंकि उससे शून्य काव्य कोई चीज नहीं | 
हे । यद्यपि रस से ही सारा काव्य जीवित रहता हे, तथापि एकघन चमत्कार रूप भी | 
उस रस क कहीं प्रयोजक अंश से अधिक चमत्कार होता है । वहाँ जब कोई व्यभिचारी | 
भाव उद्रिक्त या निष्पन्न अवस्था को प्राप्त करके अतिशय चमत्कार का प्रयोजक होता 
हें, तब भावध्वनि होता हे । जेपे-- | 
- वह ( उर्वशी ) भले ही कुछ कोप से अन्तहित हो जाय पर वह अधिक कुपित 
नहीं होती, भले ही वह स्वगं चली गई हो, फिर भी उसका मन मेरे प्रति भावाद्र हँ). 
मेरे सामने स्थित उसे असुर भी हरण नहीं कर सकते, और वह आँखों के अत्यन्त. 
अविपय हो गई है, यह केसा प्रकार है ? रै 
यहाँ विप्रलम्म रस के होने पर भी वितक्र नामक व्यभिचारी भाव के चमत्कार 
से प्रयुक्त अतिशय आस्वाद हो रहा है। व्यभिचारी भावों के तीन धर्म है-उदय, | 
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आता द्वितीय उद्दयोतः १८५ 
| लोचनम्‌ े 
माभिमुख्येन चरन्तीति व्यभिचारिणः इति । तत्रोदयावस्थाप्रयुक्तः कदा- 
चित्‌ | यथा-- परे 
याते गोत्रवि श्रुतिपथृं शय्यामनुम्राप्तया 
निध्योत॑ परिवतनं पुनरपि प्रारब्धुमङ्गीक्कतम्‌ | 
भूयस्तत्प्रकृतं कृतं च शिथिलक्षितैकदोलेखया 
तन्वङ्गगया न तु पारितः स्तनभरः कष्टं प्रियस्योरसः ॥ 
अत्र हि प्रणयकोपस्योज्जिगमिषयेब यद्बस्थानं न तु पारित इत्युद्याब- 
कारानिराकरणात्तदेचास्वादजीबितम्‌ | स्थितिः पुनरुदाह्ृता--'तिष्ठेत्कोपबशात! 
इत्यादिना । क्कचित्तु व्यभिचारिणः प्रशमावस्थया प्रयुक्तश्चमत्कारः | यथोदा- 
हृत प्राक्‌ एकस्मिन्‌ शयने पराङ्मुखतया” इति | अयं तत्मशम इत्युक्तः । अत्र 
चेष्यीबिप्रलम्भस्य रसस्यापि प्रशम इति शक्यं योजयितुम्‌ | कचित्तु'व्यभिचा- 
रिणः सन्धिरेव चर्षेणास्पदम्‌ | यथा-- 
ओसुरु सुम्ठि आइ सुहु चुम्बिड जेण । 
अमिअरसघोण्टाणं पडिजाणिड तेण ॥ 
इत्यत्र श्रुत्युक्ते तु कोपे कोपकषायगद्वदमन्दरुदिताया येन मुखं चुम्बितं 
स्थिति और अपाय । जो कि कहते हैं--'विविध प्रकार (अर्थात्‌ तीन प्रकार से ) 
अभिमुख रूप से चरण करते हैं, अतः व्यभिचारी कहे जाते हैं” | उनमें कभी उदयावस्था 
से प्रयुक्त व्यभिचारी भाव होता हे, जेसे-- 
सेज पर आई कृश अङ्गों वाली ( नायिका ) ने गोत्रविपर्यंय ( प्रिय द्वारा दूसरी 
नायिका के नामोचारण ) कर दिए जाने पर सोचा कि करवट बदल ले और फिर 
करवट बदलना आरम्भ किया, फिर करवट बदलने का प्रयत्न किया, लेकिन एक 
हाथ को शिथिल करके अलग हटाया, किन्तु प्रिय के वक्ष से अपने स्तन के भार को 
खींच न पाई । | 
यहाँ नायिका का प्रणय-कोप उदय लेना ही चाहता हे, ऐसी स्थिति को प्राम है 
नहीं वह खींच पाई” इस कथन हारा उसके हृदय के अवकाश का निराकरण 
कर देने से वही ( उदय लेने की स्थिति में अवस्थान ) आस्वाद का प्राण है । “स्थिति? 
का उदाहरण दे चुके है--'तिष्ठेत्‌ कोपबशात्‌०' इत्यादि से। कहीं पर व्यभिचारी 
भाव को प्रशम अवस्था से प्रयुक्त चमत्कार होता है । जेसा कि पहले उदाहरण दे चुके 
हैं-'एकस्मिम्‌ शयने पराइमुखतया० ।' यह व्यभिचारी भाव का प्रशम कहा गया 
है । यहाँ ईप्याविप्रलम्भ रस का प्रशम. है, ऐसी योजना कर सकते हैं। कहीं पर तो 
व्यभिचारी भाव की सन्धि ही चवंणा ( आस्वाद ) प्रतिष्ठान होती है । जेसे-- 
ईप्याजनित अक्षु से शोभित नायिका के मुख को जिसने चुम्बन किया है, उसने 
अमृत-रस के निगलने ( रुक़-रुक कर पीने ) की तृप्ति को जान लिया ( ? ) 
यहाँ ईर्ष्या शब्द से अभिहित कोप में 'कोप के मिश्रण से गद्गद एवं मंद॑-मंद 
रोती हुई नायिका के मुख को जिसने चुम्बन किया उसने अभृतरस के निगरने की 
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। लोचनम्‌ र 
तेनाम्ृतरसनिगरणविश्रान्तिपरम्पराणां तृप्तिज्ञतिति कोपग्रसा दसन्धिश्चमत्कार्‌- . 
स्थानम्‌ । कचिञ्यभिचायन्तरशबलतेव विभान्तिपदम्‌ | यथा ह. 

काकार्य शाशालच्मणः क च कुलं भूयोऽपि दृश्येत सा 

दोषाणां प्रशमाय मे श्रुतमहो कोपेऽपि कान्तं सुखम्‌ | 

कि वच्यन्त्यपकल्सषाः कुतधियः स्वप्नेऽपि सा दुलसा 
चेतः स्वास्थ्यमुपेहि कः खलु युवा घन्योञ्धर घास्यति॥ _ 
अन्न हि वितर्कौत्सुक्ये मतिस्मरणे शक्कादैन्ये धृतिचिन्तने परस्परं बाध्य. 
बाधकभावेन इन्हृशो भवन्ती, पयन्ते तु चिन्ताया एव प्रधानता ददती ं 
परमास्वादस्थानम्‌ । एवमन्यदप्युत्रेक््यम्‌ । एतानि चोद्यसन्धिशबलत्वादि- _ 
कानि कारिकायामादिग्रहणेत गृहीतानि । f 
नन्वेबं विभावानुभावमुखेनाप्यधिकश्चमत्कारो दश्यत इति. विभावध्वनिरनुः 
भावध्वनिश्च वक्तव्यः | मैवम्‌; विभावानुभावौ तावत्स्वशब्दवाच्यावेच | तञ्चः 
बेणापि चित्तवृत्तिष्येब पर्यंबस्यतीति रसभावेभ्यो नाधिकं चर्वणीयम्‌ | यदा तु | 
विभावानुभावावपि व्यङ्गथो भवतस्तदा वस्तुध्वनिरपि किं न सह्यते | यदा तु | 
बिभाबाभासाद्रत्याभासोदयस्तदा बिभावानुभासाचबणाभास इति रसाभासस्य 
विश्रान्ति अर्थात्‌ आनन्द की परम्पराओं की तृप्ति को जान लिया” इस प्रकार कोप _ 
और प्रसाद की सन्धि चमत्कार का स्थान है । | | 
कहीं पर व्यभिचारी का एक-दूसरे व्यभिचारी में मिल जाना ( शबलता ) ही | 
विश्रान्ति ( आनन्द ) का पद ( प्रतिष्ठान ) होता है । जेसे- । 
( यह ब्राह्मण-कन्या में आसक्ति रूप ) अकायं ( गृलत कायं ) कहाँ और चन्द्र का | 
वंश कहाँ ? काश, वह फिर और भी दिख जाती ! मैंने दोषों के शामन करने के छिए 
शास्त्र पढ़ा है, अहो ! उसका मुख कोप की अवस्था में भी सुन्दर लगता है; मालित्य से | 
रहित एवं सुन्दर आचरण वाले लोग क्या कहेंगे ? वह स्वप्न में भी दुलेभ है; हे | 
चित्त, तू धीरज धारण कर, कौन धन्य युवक होगा जो उसके अधर का पान करेगा? 
यहाँ, वितक और औत्सुक्य, मति और स्मरण, शङ्का और देन्य, घुति और चिन्तन 
भाव परस्पर बाध्य-बाधक रूप में रहते हुए पर्यन्त में चिन्ता को प्रधान करते हुए परम | 
आस्वाद के प्रतिष्ठान हैं । इसी प्रकार और की भी उत्प्रक्षा कर लेनी चाहिए । ये उदय, | 
सन्धि, शबलता आदि कारिका में आदि” शब्द से ग्रहण किए गए हैं । पय 
शङ्का है कि इस प्रकार विभाव और अनुभाव के प्रकार से भी अधिक चमत्कार | 
देखा जाता है, ऐसी स्थिति में विभावष्वनि और अनुभावध्वनि को कहना चाहिए! | 
उत्तर है कि, ऐसा नहीं; विभाव और अनुभाव अपने शब्द से ही वाच्य होते हैं, | 
उनकी चर्वेणा भी चित्तवृत्तियों में ही पर्यवसित होती है, इस लिए रस और भावों से | 
अधिक ( दूसरा ) चवंणा के योग्य नहीं है । जब कि विभाव और अनुभाव अ्यङ्गभ ४ 
होते हैं, तब वस्तुष्वनि को क्यों नहीं मान लेते हैं? जब कि विभावाभाव से रत्यामास | 
का उदय होगा तव विभाव के भी साथ भासित होने के कारण चवंणाभास होगा, | 
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| _ लोचनम्‌ 
विषयः | यथा रावणकाव्याकणेने श््ङ्गाराभासः | यद्यपि "अका 
स हास्य: इति झुनिना निरूपितं तथाप्यौत्तरकालिकं तत्र हास कक र 
दूराकषणमोहसन्त्र इव से तन्नान्नि याते श्रुति 
चेतः कालकलामपि प्रकुरुते नावस्थितिं तां विना । 
इत्यत्र तु न हास्यचर्वणावसरः। ननु नात्र रतिः स्थायिभावोऽस्ति । 
परस्परास्थाबन्धाभावात्‌ केनेतदुक्तं रतिरिति । रत्याभासो हि सः | अतश्चा- 
आसता येनास्य सीता मय्युपेक्षिका द्विष्टा वेति प्रतिपत्तिह्वदयं न स्प्रशत्येब | 
 तत्स्पश हि तस्याप्यभिलाषो विलीयेत | न च मयीयमनुरक्तेत्यपि निश्चयेन कृतं, 
कामङ्गतान्मोहात्‌। अत एव तदाभासत्वं वस्तुतस्तत्र स्थाप्यते शुक्तो रजता- 
आासवत्‌ | एतञ्च #ज्ञारानुकृतिशब्दं प्रयुञ्जानो झुनिरपि सूचितवान्‌ । अनुक- 
तिरमुख्यता आभास इति ह्येकोऽ्थः । अत एवाभिलाषे एकतरनिष्ठेऽपि श्वज्ञा- 
रशब्देन तत्र तत्र व्यवहारस्तदाभासतया मन्तव्यः । श्रज्ञारेण बीरादीनामप्या- 
आसरूपतोपलक्षितेव । एवं रसध्वनेरेबासी भावध्वनिप्रश्नतयो निष्यन्दाः । 
आस्वादे प्रधानं प्रयोजकमेवसंशं विभज्य प्रथग्व्यवस्थाप्यते | यथा गन्धयुक्ति- 
इस प्रकार रसाभास का विषय होगा । जैसे रावणकाव्य के श्रवण करने में 
होगा । यद्यपि भरत मुनि ने निरूपण किया है कि जो श्रवृद्भार का कडा. 
न नी चाहिए', तथापि हास्यरस की स्थिति ( श्रृज्भार के ) उत्तर काल 
दूर ही से आकर्षण कर लेने वाले मोहमन्त्र की भाँ में 
करते ही चित्त थोड़ी देर भी उसंके बिना नहीं ठहर व के म 
यहाँ हास्यरस की चर्वणा का अवसर नहीं है। जब कि रति स्थायि 
नहीं है क्योंकि एक-दूसरे के प्रति ( परस्पर ) आस्था बन्ध का अभाव है किस कम 
'केहा कि यह रति है? क्योंकि वह रत्याभांस है। इस कारण से भी रति की 
आभासता जाहिर होती है कि रावण के हृदय को यह ज्ञान छू तक नहीं सका है, कि 
सीता मेरे प्रति उपेक्षा का भाव रखती है या द्वेष का । यदि उसे ऐसा ज्ञान होता तो 
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उसका अभिलाष विलीन हो जाता । 'मुझ में यह अनुरक्त है' यह निश्चय भी नही है, 


क्योंकि कामजनित मोह हो चुका है । इसलिए रति को आभासता : 
स्थापित करते हैं, जैसे शुक्ति में रजत का आभास होता है । इसे a आ 
ल शब्द का प्रयोग करते हुए मुनि ने भी सूचित कर दिया है। अनुकृति, अमुख्यता 
र आभास एक ही अर्थ है। इस लिए अभिलाष जब किसी एक (पक्ष) में ही 
रहे, उ रार शब्द से व्यवहार उसके आभास के रूप में मानना चाहिए । एक 
उजा कहने से वीर आदि रसों की भी आभासरूपता उपलक्षित ही है। इस 
ह ia प्रभृति रसष्वनि ` के ही निष्यन्द हैं। आस्वाद के इस प्रकार 
ष न अंश को विभक्त करके अलग व्यबस्थापित करते हैं। जिस प्रकार गन्ध योजना 
को कला के जानकार लोग एक रस के आस्वाद से व्याप्त आमोद (गन्ध) के 
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ध्वन्यालोकः | 
रसादिरथों हि सहेव वाच्येनावभासते । स ड | 
ध्वनेरात्मा । 


रसादि रूप अर्थ वाच्य के साथ हीसा प्रतीत होता है। और वह अङ्गी ( प्रधान) 
रूप से प्रतीत होता हुआ ध्वनि का आत्मा ( स्वरूप ) है । , ख्या 
लोचनम्‌ | 

जे रेकरससम्मूच्छितामोदोपभोगे5पि शुद्धमास्यादिप्रयुक्तमिदं सौरभमिति | 
रसध्वनिस्तु स एव योऽत्र मुख्यतया बिभावानुभावव्यभिचारिसंयोजनोदित- 
स्थायिप्रतिपत्तिकस्य प्रतिपत्तुः स्थाय्यंशचवंणाप्रयुक्त एबास्वादप्रकर्षेः | यथा-- | 
कच्छेणोरुयुग व्यतीत्य सुचिरं श्रान्त्वा नितम्बस्थले म 
मध्येऽस्या्रिवलीतरङ्गविषमे निःष्पन्दतामागता | 

मद्दृष्टिस्त्षितेव सम्प्रति शानेरारह्म तुङ्गौ स्तनौ 
साकाङक्षं मुहुरीश्तते जललवप्रस्यन्दिनी - लोचने ॥ 
अत्र हि नायिकाकारानुवण्यंमानस्वात्मप्रतिक्कतिपवित्रितचित्रफलकावलो- 
कनाइत्सराजस्य परस्परास्थाबन्धरूपो रतिस्थायिभावो विभावानुभावसंयोज- 
नवशेन चवंणारूढ इति | तदलं बहुना ! स्थितमेतत्‌-रसादिरर्थोऽन्गिर्वेन भासः 
सानोऽसंलच्यक्रमव्यङ्गे थस्य ध्वनेः प्रकार इति | सहेवैति | इवशब्देनासंलत््यता 
विद्मानस्वेऽपि क्रमस्य व्याख्याता | वाच्येनेति | विभावानुभावादिना । 


उपभोग में भी कहते हैं कि यह गन्ध शुद्ध मांसी ( एक प्रकार का गन्ध द्रव्य ) आदि से 
तैयार है । रसध्वनि तो वही है जो यहाँ मुख्य रूप से विभाव, अनुभाव, व्यभिचारी के | 
संयोग से उत्पन्न स्थायी भाव की प्रतिपत्ति या ज्ञान वाले ज्ञाता या सहूदय का 
स्थायी के अंश की चर्वणा के कारण ही प्रकृष्ट आस्वाद है । जेसे-- 
प्यासी हुई सी मेरी दृष्टि कठिनाई से प्रिया के ञरुयुगल को पार कर, नितम्ब के | 
स्थल में देर तक भ्रमण कर, इसके त्रिवली की तरद्धो से विषम मध्यभाग में 
निश्चलभाव को प्राप्त कर गई, अब इन उन्नत स्तनों पर धीरे से चढ़ कर हसरत के | 
साथ अधुजल को बरसने वाली आँखों को वार-वार देख रही है ।' १ 
. यहाँ, नायिका ( रत्नावली ) के आकार रूप. चित्र से देखी गई अपनी प्रतिकृति, 
( चित्र ) से पवित्र हुए फलक को देखने के कारण वत्सराज ( उदयन ) का परस्पर 
आस्थारूप रति-स्थायिभाव विभाव और अनुभाव के संयोजन के कारण चर्वणा की | 
स्थिति तक आख्ढ़ हो गंया है । बहुत कहने से फायदा नहीं ! बात यह हुई--रसादि 
अर्थ अङ्गौ या प्रधान रूप से भासमान होकर असंलच्यक्रम व्यङ्गय ध्वनि का प्रकार है! 
साध' जैसा-- | जेसा' या 'सा' (व) शब्द से क्रम के रहते हुए भी उसका संवत 
व्याख्यान की गई है । वाच्य के साथ-- । अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव आदि के साथ | _ 








Saas "यो os fea rosea 


१. वृत्तिग्रन्थ के 'सहेव? का 'निणेयसागर? के संस्करण का पाठ “सदैव? है । इसके अगु 
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ANSARI IIe RANG 
ध्वन्यालोकः 


इदानीं रसवदलङ्कारादलक्ष्यक्रमद्योतनारमनो घ्वनेविभक्तो बिषय 


इति प्रद्श्येते -- | 
वाच्यवाचकचारुत्वहेतूनां विविधात्सनाम्‌ । 
रसादिपरता यज्ञ स ध्वनेर्विषयो मतः ॥ ४ ॥ 
अब रसवद्‌ अलङ्कार से अलचयक्रमध्यज्ञय रूप ध्वनि का विषय अलग है, यह 


दिखाते हैं--- 
नाना प्रकार के वाच्य, वाचक और उनके चारुत्व-हेतुओं का जहाँ रस आदि में 
तात्पय हो, वह “ध्वनि! का विषय माना गया है ॥ ४ ॥ 


लो चनम्‌ 
नन्वङ्गित्वेनावभासमान इत्युच्यते; तत्राङ्गत्बमपि किमस्ति रसादेर्येन 
तन्निराकरणायेतद्विशेषणमित्यभिभ्रायेणोपक्रमते-इदानीमित्यादिना । अङ्गत्वः 
मस्ति रसादीनां रसबस्रेयऊजस्विसमाद्दितालङ्काररूपतायामिति भाव: | 
अनया च अङ्गया रसवदादिष्वलङ्कारेषु रसादिध्वनेनोन्तभाव इति सूच यति | 


शङ्का है कि जव 'अङ्गी या प्रधान रूप से अवभासमान' ( घ्वनि को ) कहते हैँ 
तो वहाँ रसादि का अङ्गत्व भी क्या है? जिससे उसके ( अङ्गत्व ) के निराकरण के 
लिए यह विशेषण है, इस अभिप्राय से उपक्रम करते हैं--'अब!इत्यादि द्वारा । भाव 
यह कि रसवत्‌ , प्रयस्‌, ऊर्जस्वि, समाहित अलङ्कार के रूपों में रसादि का अङ्गत्व है । 
इस अङ्गो के द्वारा सूचित करते हैं कि रसवद्‌ आदि अलङ्कारो में रसादि? ध्वनि का 





“रसादि अर्थं वाच्य के साथ ही प्रतीत होता है? यह अर्थ होता है । यह पाठ अमपूर्ण | 
क्योंकि वाच्य विभावादि और रसादि अभे की प्रतीति में क्रम होता दै Fae sn 
रसादि की म्रतीति इतनी शीघ्रता से होती है कि वह क्रम संलक्षित नहीं हो पाता । जैसे कमळ के 
सैकड़ों पत्तों को एक बार सूचिका से छेदने पर कम की प्रतीति नहीं होती । इस प्रकार वाच्य के 
साथ ही रसादि की प्रतीति न होकर वाच्य के साथ जैसी ही प्रतीति होती है, अतः 'एव? ( ही ) 
के स्थान पर 'इव? ( जेसा ) पाठ ही उचित है। दूसरे यदद भी कि वाच्य के साथ ही व्यङ्गय अर्थ 
कौ प्रतीति केसे सम्भव है ! क्‍योंकि दो अर्था का एक ही समय में शान मन की सामथ्यं से बाहर 
हे । लोचनकार ने “सहदेव? पाठ को ही निर्दिष्ट किया है । 

१. जब रस प्रधान होता हे अर्थात्‌ अज्गी होता है तब रसादि ध्वनि होती है, किन्तु जब रस्‌ 
को स्थिति अप्रथान या अङ्ग की होती है तब वह रसवत्‌ आदि अलङ्कार की कोटि में आता है। 
अलङ्कारा में ध्वनि के अन्तभाँव का सम्भव न होने की बात पहले कह चुके हे । समासोक्ति आदि 
अलङ्कारो में ध्वनि का सामान्यतः अन्तर्भाव तो है हो नहीं, इसी प्रकार रसवद्‌ अलङ्कार में भौ 
रसादि ध्वनि का अन्तर्भाव नहीं है । यह भी बात पहले कही गई है कि वस्तुध्वनि का समासोक्ति 
आदि अछड्कारों में अन्तर्भाव नहीं। कहने का तात्पये यह कि ध्वनि तत्त्व सवथा एक अलग 

अस्तित्व रखता है । 
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१९० सलो'वन-ध्वन्यालोकः | | ; 

“्थ्थ्थ्थ्थ्थ्व्थ्थ्थ्थ्य्थ्थ्य्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्य्य्थ्थ्य्थ्य्ल्य्य्स्थ्य्य्य्ट्य्य्य्ट्टणर० न । 
लोचनम्‌ 

पुं हि समासोक्त्यादिषु बस्तुष्बनेनोन्तभोव इति दारितम्‌ | वाच्यं च वाचक 

च तथारुत्वदेतवश्वेति इन्द्रः । वृत्तावपि शब्दाश्वालङ्काराश्वार्थाश्चालङकाराश्चेति 

इन्द्रः | मत इति । पूवेमेबेतदुक्तमित्यथेः । ननूक्तं भट्टनायकेन--रसो यदा 


अन्तर्भाव नहीं है। पहले दिखा चुके हैं कि समासोक्ति आदि अलड्ारों में वस्तुष्वनि | 
का अन्तर्भाव नहीं है। वाच्य और वाचक और उनके चारत्वहेतु' यह द्वन्द्व समास है। | 
बृत्ति में भी 'शब्द, अलङ्कार और अर्थालड्कार' यह इन्द्र समास है । साना गया है... 
अर्थात्‌ पहले ही यह कहा जा चुका है । शङ्का--भट्टनायक' ने कहा है “रस यदि परगत 
१. इसके सम्बन्ध में विभिन्न आचायौँ के सैद्धान्तिक विचारों के जानने के पूर्व सामान्यतः 
यहाँ भरत सुनि के 'रससूत्र” से परिचित होना आवश्यक है, क्येंकि प्राचीन सभो व्याख्याएँ 
उन्हीं के रससूत्र पर आधारित है। भरतसुनि कहते हैं-'विभावानुभावसन्रारिसंयोगाब रसः 
निष्पत्तिः ।' अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव तथा सञ्जारी या व्यभिचारी भाव के संयोग से ( स्थायीभाव) | 
रस रूप में निष्पन्न होता है । इसके पूव कि हमें इस सूत्र की विभिन्न व्याख्याएँ विदित हों, विभाव | 
आदि को समझ लेना आवश्यक दै । 
स्थायीमाव--वासना के रूप में बहुत काल तक प्राणियों के, विशेष रूप से मनुष्य के भीतर | 
स्थिर रहने वाली चित्तवृत्तियाँ “स्थायीभाव? कहलाता हैं। साहित्य-शाज्न में आठ स्थायीमावों 
का निर्देश दै-- | 
रतिहांसश्व शोकश्च क्रोथोत्साहौ भयं तथा। 
जुगुप्सा विस्मयश्चेति स्थायिभावाः प्रकीर्तिताः ॥ 


कुछ लोगों ने 'निर्वेद' ( वैराग्य ) को भी एक स्थायीभाव माना है । | 
विभाव-वे पदाथ, जिनसे स्थायीमाव उद्‌वुद्ध होते है 'विभाव' कहलाते है । वे दो प्रकार | 
के है--आलम्वन और उद्दीपन | नायक-नायिका आलम्बन-विभाव हे और उद्यान, चन्द्रोदय आदि 
उद्दीपन-विमाव हैं। आलम्बन-विमाव से स्थायीभाव उद्बुद्ध हो जाता है और उद्दोपन-विभाव से. 
अङ्कुरित हो जाता है । अङ्करण भी उद्बोधन का ही एक रूप है । । 
अनुभाव--बाह्य कटाक्ष आदि चेष्टाएँ “अनुभाव? कहलाती हैं। इनसे स्थायीभाव प्रतीत होने | 
छूगता है । विभाव स्थायीभाव के कारण माने जाते हैं अनुभाव कार्य । चेष्टा स्थायीसाव या. 
त्य क गा हैं अतः पश्चात्‌ होने के कारण उन्हें 'अनुभावः कहते है | 
अनु पश्चाद्‌ भवन्तीत्यनुभावाः ) । इन कार्यं रूप अनुभावों थु 
हा न अवगत रो बाते है. नुभार्बो अथात्‌ कटाक्षादि चेष्टाओं से रत्यादि 
' ` सञ्जारी भाव या व्यभिचारी भाव--ये स्थिर न रहनेवाली चित्तबृत्तियोँ है । जब कि स्थायीभाव ही 
स्थायी होते हे तो ये आ अस्थायी होते हैं । व | 
इस अकार आलम्बन और उद्दीपन विभावों से स्थायीभाव उद्बुद्ध होता है, अनुभावों से प्रतीति 
के योग्य होता हे और व्यभिचारियों से परिपोष प्राप्त कर आस्वाद्यमान हो “रस” हो जाता है। | 
इस प्रकार साहित्यिक आचार्यी ने रस आठ माने हैं-- र: 
श्ज्गारहास्यकरुणरौद्रवीरभयानकाः । 
बीमत्तादुसुतसंशौ चेत्यष्टौ नाव्ये रसाः स्मृताः ॥ 
जिन्होंने 'निवेद? को भी स्थायीभाव माना है, वे 'शान्तः को नवम रस मानते हैं । 
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द्वितीय उद्दयोतः १९३ 
त्र्पर्स्स्स्स््स्स्््््््य् डड य््ड्ट्ड्ड््ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड्््य्य्थ्््थ्थ््ड क 
लोचनम्‌ 


परगततया प्रतीयते तर्हि ताटस्थ्यमेव स्यात्‌ । न च स्वा | 
os तत्वेन रामादिच- 
रितमयात्काव्यादसी प्रतीयते । स्वात्मगतत्वेन च प्रतीतौ स्वात्मनि रसस्यो 


रूप से ( अर्थात्‌ सहृदय से अतिरिक्त में ) प्रतीत होता है, 'तब ताटस्थ्य सहद 
असम्वन्ध ) ही होगा ( अर्थात्‌ स्वयं सहृदय को ऐसी स्थिति में रसप्रतीति द हण 


tintin a i जित स्य iin ee 0000 40 000 
भट्टनायक का रस-विचार--भरत के रस-सूत्र के अनुसार विभाव आदि के संयोग से 
की निष्पत्ति होती है । इस पर भट्टनायक पदक पति की दृष्टि से विचार करते शोज 
उसकी प्रक्रिया का अपने अनुसार निरूपण करते हैं । पहले यह विचार करते है कि रस कौ 
प्रतीति 'परगत? रूप से होती है या स्त्रगत' रूप से । अर्थात्‌ सहृदय को रस का बोध अनुकाये 
राम या अनुकर्ता नट में होता हे अथवा अपने में । भट्टनायक के विचार में दोनों पक्षों में किसी 
को स्वीकार नहीं किया जा सकता, क्योकि यदि रस को अनुकार्य या अनुक्ता में मानते हें तो 
सह्ृदय एक तटस्थ व्यक्ति हो जाता है, ऐसी स्थिति में, उसे क्या आ पढ़ी है कि वह भिन्न के रस 
से स्वयं आनन्द का अनुभव करे। और यदि “स्वगत? रूप से अर्थात्‌ सहृदय में रस को मानते हें 
तब यह स्वीकार करना पड़ता है कि रस सहृदय में उत्पन्न होता है। किन्तु यह ठोक इसलिए 
नहीं है कि सीता तो सहृदय या सामाजिक का 'विभावः नहीं है और रस जब भी. उत्पन्न होगा 
तव विभाव से ही उत्पन्न होगा । सहृदय या सामाजिक को जत्र तक यह भावना है कि सीता 
राम की पल्ली है तव तक सीता की रामविषयक रति की चवंणा कैसे कर सकता है? यदि साधारण 
कान्तात्व की भावना यहाँ मानते हैं तब भो जो कि सीता आदि में पूज्य-बुद्धि है वह किसी प्रकार 
सहृदय की रति का उद्‌वोध नहीं होने देगी। दूसरे यह भी नहीं कि सहृदय तत्काळ अपनी पल्ली 
ss करने लगता है व पुनश्च राम आदि अलौकिक पात्रों के समुद्रवन्धन आदि विभावों का 
केसे बन सकता है ? इस प्रकार साधारणीकरण 
आ टत त [रण के सम्भव न होने के कारण स्वगतरूप 
राम के उत्साह आदि के स्मरण यदि साधारणीकरण में सहायक न्‌ 
अनुभव के न होने के कारण स्मरण भी नहीं बनता है और कान्यरूप शब्द र 
हैं तब तो लोक में प्रत्यक्ष नायिका-नायक को देखकर भो द्रष्टा को रस उत्पन्न होना चाहिए | 
सामाजिको में रस की उत्पत्ति मानने में यह एक और कठिनाई है कि करुण रस के उत्पन्न होने 
षर दुःखी होने के कारण किसी प्रकार पुनः वे करुण-रस की प्रक्षा में प्रवृत्त न दोगे। इन अनेक 
कारणों से सढ्दयो में रस की उत्पत्ति नहीं मानी जा सकती । इसी प्रकार उनमें रस की अभिव्यक्ति 
भी नहीं होगी 31210. क्योंकि खङ्गार जो वासना या शक्ति के रूप में सहृदयों के अन्तःकरण में विद्यमान 
रहता है उसकी अभिव्यक्ति स्वीकार करने पर कान्ता आदि उपायों के तारतम्य को स्थिति में 
भी अभिव्यक्ति में भी तारतम्य होगा । जिस प्रकार अन्धकार में पड़ी वस्तु की अभिव्यक्ति अधिक्‌ ४ 
से अधिक तमी होगी जब अधिक से अधिक उस अभिव्यक्ति के उपायभूत आलोक. को सम्पादित कर 
करगे, उसी प्रकार रस की भी अभिव्यक्ति तारतम्य-युक्त होगी यह एक दोष, दूसरा दोष यह कि नि 
अभिव्यक्ति को परगत मानते हैं या स्वगत, यह झगड़ा तब भी रह ही जाता है । क. 
शस मकार भट्टनायक काव्य से रस के प्रतीत, उत्पन्न या- अभिव्यक्त होने 
क निराकरण करके अपने मत का प्रतिष्ठापन करते है कि काव्यात्मक शब्द, चूँकि जना कः 
| छै नह होते है, के अभिधायकत्व, भावकत्व और भोजकत्व ये तीन अंशभूत च्याप ही 
भौर को व्यापार है, दूसरा रसादि-विषयक और तीसरा सहृदय-विषयक व्यापार ह।ी 
न मानकर यदि केवळ शुद्ध अभिधा को ही यहाँ मानते हैं तो शाख के 'तन्व आदि २ 
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१९२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 








लोचनम्‌ | 


त्पत्तिरेवाभ्युपगता स्यात्‌ । सा चायुक्ता, सीतायाः सामाजिकं प्रत्यविभाव- 

त्वात्‌ । कान्तात्वं साधारणं व गज मर चेतू- 
देवतावणनादौ तदपि क्रथम्‌ । न च स्वकान्तास्मरणं मध्ये सवेद्यते । अलोक- 

सामान्यानां च रामादीनां ये समुद्रसेतुबन्धादयो विभावास्ते कथं साधारण्यं 
भजेयुः | न चोत्साहादिमान्‌ रामः स्मयते, अननुभूतत्वात्‌ | शब्दादपि तत्रः 
तिपत्तौ न रसोपजनः | प्रत्यक्षादि नायकमिथुनप्रतिपत्तौ । उत्पत्तिपक्षे च . 
करुणस्योत्पादाद्‌ दुःखित्वे करुणपरेक्षासु पुनरप्रवृत्तिः स्यात्‌ । तज्ञ उत्पत्तिरपि, | 
नाप्यभिव्यक्तिः, शक्तिरूपस्य हि श्टङ्घारस्यामिव्यक्तो विषयाजनतारतम्यप्रवृत्तिः 
स्यात तत्रापि किं स्वगतो5भिव्यज्यते रसः परगतो वेति पूववदेव दोष: | 


और स्वगत रूप से ( अर्थात्‌ सहृदय में ) वह ( रस ) राम आदि के चरित रूप काव्य 
से नहीं प्रतीत होता है, क्योंकि अपने आप में प्रतीति मान लेने पर सहृदय में रस की 
उत्पत्ति माननी होगी । परन्तु वह ठीक नहीं, क्योंकि सामाजिक ( या सहृदय ) के प्रति 
सीता विभाव नहीं है। यदि कहिए कि साधारण कान्तात्व रत्यादि वासना के विकास 
के हेतुभूत विभावना में प्रयोजक है । तो वह भी देवता के वर्णन आदि में केसे होगा? . 
ऐसा नहीं कि बीच में अपनी कान्ता के स्मरण का संवेदन होता है। ओर, आलोक | 
सामान्य, चरित वाले राम आदि में जो समुद्र के सेतुबन्ध आदि विभाव हैं, वे केसे 
` साधारण्य को प्राप्त कर सकते हैं ? और उत्साह आदि से युक्त राम, का तत्काल स्मरण 
भी नहीं होता, क्योंकि उनका पहले कभी अनुभव नहीं हुआ रहता हे । शब्द रूप काव्य 
से यदि उस रामगत उत्साह की प्रतीति करते हैं, तब भी ( सहृदयों के ) रस उत्पन्न 
नहीं होगा, जैसे नायक-नायिका को प्रत्यक्ष देखकर ( किसी के रसोत्पत्ति नहीं होती )। . 
रस की उत्पत्ति को ( सहृदयों में) मान लेने पर करुण रस के उत्पन्न होने से दुःखी | 
होने पर पुनः वे ( सहृदय ) करुण रस-प्रधान नाटकों में प्रवृत्त नहीं होंगे। इस लिए | 
उत्पत्ति भी नहीं, अभिव्यक्ति भी नहीं । शक्ति या वासना रूप श्वृज्धार (और वीर आदि | 
अन्य रस) की अभिव्यक्ति में विषय के अर्जन (ग्रहण) में अनुभव के अंश में तारतम्य को. 
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से और कान्य के 'शेष' अलङ्कार से भेद र जायगा ? ( अनेक अथं के बोध की इच्छा से एक पद. 
का एक वार उच्चारण 'तन्त्र' कहलाता है 'हछन्त्यम? में दो अथे है। ) यदि कहिए कि शाल के 
शब्दों में नागरिका आदि बृत्तियों का विचार नहीं होता और श्रुतिदुष्ट आदि दोषों का वजन नहीं | 
होता, यही दोनों का मेद या अन्तर है। तो इतने मात्र से कुछ भी नहीं होगा। इसलिए | 
रसभावनाख्य या भावकत्व रूप द्वितीय व्यापार की कल्पना करते हैं। इस व्यापार से अमिषा 
विलक्षण हो जाती है । यह ब्यापार रसविषयक होकर विभावादि को “साधारण! बना देता है। शै 
प्रकार रस के भावित होने पर सहृदय को भोजकत्व व्यापार से रस का “भोग' होता है। १६ | 
“मोग? अनुभव और स्मरण से विलक्षण, द्रुतविस्तरविकासरूप, रजस्तमो बैचित्र्यानुबिदसखम) | 
चित्स्वभाव, निति या आनन्दरूप, परश्रह्मास्वादसद्दोदर एव विश्रान्ति या विगलितबेधान्त | 
स्थिति रूप है । इस प्रकार भोजकत्ववादी भट्टनायक का मत है । जु 
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लोचनम्‌ ` 
` तेन न प्रतीयते नोत्पद्यते नाभिव्यउयते काव्येन रसः | किं त्वन्यशब्दवैलक्षण्यं 
काव्यात्मनः शाब्दस्य त्र्यंशताप्रसादात्‌ । तत्राभिधायकत्वं बाच्यविषयम्‌ 
'आवकत्वे रसादिविषयम्‌, भोगकृत्त्वं सहृदयविषयमिति त्रयोंऽशभूता व्यापाराः। 
तत्राभिधाभागो यदि शुद्धः स्यात्तत्तन्त्रादिभ्यः शास्जन्यायेभ्यः शलेषाद्यलङ्काराणां 
को भेदः ? वृत्तिभेदवेचित्र्यं चाकिञ्चित्करम्‌ । श्रुतिदुष्टादिबजेनं च किमर्थम्‌ ! 
तेन रसभावनाख्यो द्वितीयो व्यापारः; यद्दशादभिधा बिलक्षणेव । तच्चैतद्भाव- 
कत्बं नाम रसान्‌ प्रति यत्काव्यस्य तद्विभावादीनां साधारणत्वापादनं नाम | 
भाविते च रसे तस्य भोगः योऽनुभवस्मरणप्रतिपत्तिभ्यो विलक्षण एव हुतिः 
विस्तरविकासात्मा रजस्तमोबैचिञ्यानुबिद्धसस्वमयनिजचित्स्वभाबनिब्वेतिविः 
श्रान्तिलक्षणः परब्रह्मास्वादसविधः । स एव च प्रधानभूतोंऽशः सिद्धरूप इति । 
व्युत्पत्तिर्नामाप्रधानमे वे'ति | 








र ट्री ट्री 





अत्रोच्यते--रसस्वरूप एव तावहिग्रतिपत्तयः प्रतिवाद्नाम्‌। तथाहि. 


प्रवृत्ति करनी पड़ेगी । वहाँ भी, क्या स्वगत ( सहृदयात्मगत ) रस अभिव्यक्त होगा, 
या परगत, यह दोष पहले के समान ही है । इस लिए काव्य से रस न प्रतीत होता है, 
न उत्पन्न होता है, न अभिव्यक्त होता है। किन्तु तीन अंशों वाला होने के. प्रसाद से 
काव्य रूप शब्द की अन्य शब्दों से विछक्षणता है। वहाँ अभिधायकत्व ( अभिधा ) 
वाच्यविषयक व्यापार है भावकत्व रसादिविषयक व्यापार है और भोगक्कत्व 
(भोजकत्व ) सहृदयविषयक व्यापार है, इस प्रकार काव्यरूप शब्द के ये तीन अंश- 
भूत व्यापार हैं। वहाँ यदि -अभिधा के अंश को शुद्ध ( अर्थात्‌ इतर व्यापार से 
अनाछिङ्गित ) मान लिया जाय तो तन्त्र आदि शास्त्र के प्रकारों से एलेष आदि अछद्धारों 
का क्या भेद होगा? उपनागरिका आदि वृत्तियो के भेदों का वैचित्र्य ( विलक्षणता ) कुछ 
नहीं कर सकती । और. फिर श्रुतिदृष्ट आदि दोषों का वजन किस काम का होगा ? 
इस लिए रसभावनारूप दूसरा व्यापार है, जिसके कारण अभिधा विलक्षण ही हो 
जाती है। वह यह भावकत्व रसों के प्रति जो काव्य के उन रसों के विभावादि के 
साघारणीकरणत्व आपादन है। रस के भावित होने पर, उसका भोग, जो अनुभव, 
स्मरण और प्रतिपत्ति से विलक्षण ही है, और वह दति, विस्तार और विकास रूप 
है, तथा रजसू और तमस्‌ के वैचित्र्य से अनुविद्ध स्वात्मचेतन्य रूप लोकोत्तर आनन्द 
है, अर्थात्‌ विगछित वेद्यान्तररूप में अवस्थिति रूप वाला एवं परब्रह्म के आस्वाद का 
समीपवर्ती है । वही प्रधानभूत अंश सिद्धरूप है। ( सहुदयों को ) व्युत्पत्ति ( चतुव॑र्ग 
फल की प्राप्ति रूप फल ) मिलता है, वह तो अप्रधान है ।' 


इस प्रसङ्ग में कहते हैं--रस के स्वरूप के सम्बन्ध में ही प्रतिवादियों के विभिन्न - 
मत हैं। जेसा कि- कुछ लोग कहते हैं? “पूव अवस्था? में जो 'स्थायी' है. वही व्यभि- 
Res OS GN ie 





१. भट्ट लोछट आदि का उत्पत्तिवाद--विभावादि के संयोग से रस कौ निष्पत्ति या उत्पत्ति 





होती है । यद रस की उत्पत्ति अनुकाय॑ राम में होती है। शस विचार को काव्यअकाश! में इस | र हर्क ; 
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सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
AAAS SSS | 
लोचनम्‌ | 
पूबोबस्थायां यः स्थायी स एव व्यमिचारिसम्पातादिना प्राप्तपरिपोषोऽनुकार | 
गत एब रसः । नाट्ये तु प्रयुज्यमानत्वा्ाट्यरस इति केचित्‌ | प्रबाहघमिष्या 
चित्तवृत्तौ चित्तवृत्तेः चित्तवृत्त्यन्तरेणः कः परिपोषार्थः ? विस्मयशोकक्रोघादेश 
चारी भावों के सम्पात आदि से परिपोष प्राप्त करके अनुकार्यं ( राम आदि ) में है | 
'रस” होता है । परन्तु नाट्य में प्रयोग किए जाने के कारण नाटय का रस होता है। छ 
लोग कहते हैं कि--''चित्तवृत्ति के प्रवाहधमं होने से एक चित्तवृत्ति का दूसरी चित्तवृत्ति 
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[है कि रत्यादि स्थायीमाव छलना आदि आलम्बन विभावों से उत्पन्न होता है, उधार 

भादि द विभावों से उद्दीपित होता है, कटाक्ष आदि अनुमार्वो से प्रतीतियोग्य होता है और 
उत्कण्ठादि व्यमियारियों से परिपोपित हुआ “रस” रूप में अनुकार्य में होता हे । ओर नर 
सामाजिक लोग राम आदि के रूप के अनुसन्धान के कारण आरोप करते हें । इस प्रकरा. 
अनुकायंगत रस का अनुकताँ नट में आरोप ही उनके चमत्कार का कारण होता हे । सुख्यस्प | 
रामादि अनुकार्य में और गौणरूप से अनुकता नट में रस की प्रतीति होती है, यह भट्टलोहर ग्र 
मत “लोचन? में बहुत संक्षिप्तरूप से कहा है। भरतसुनि ने नाट्य से :सम्बड होने के काण 
“नाट्यरस” कहा है । इसका यह अथे नहीं कि रस नाय्य में उत्पन्न होता हे । हः 
१. श्रीशङ्कक का अनुमितिवाद--यद्यपि लोचन’ में उपयुक्त मत और प्रस्तुत मत के आचारो 

के नाम का उल्लेख नहीं दै तथापि अभिनवभारती और “काव्यप्रकाश? आदि मन्यो के अनुसार 
आचायों का मैंने नामोल्लेख किया दै। अस्तु, प्रस्तुत मत के आचायं श्रीशुक भट्टो छर प्रभृ 
के 'अनुकायंगत रस? के सिद्धान्त का खण्डन करते हैं । उनके अनुसार स्थायीभाव का ~ 
आदि भावों से परिपोष जैसा कि उपयुक्त मत में कहा गया है, सम्भव नहां, क्योंकि जब ह 
चित्तवृत्तियाँ प्रवाहधमं होती हैं, कमी एक सी नहीं रहतीं, फिर केसे एक से दूसरी का परिणे | 
बन सकेगा । बल्कि इसके विपरीत क्रमशः चित्तवृत्तियाँ शिथिल ही हो जाती हैँ। इससि 
व्यभिचारी आदि द्वारा स्थायीभाव के परिपोष के न बनने के कारण अनुकाय में रस की 
गलत हो जाती है। 
दूसरे यदि कहते हैं कि तब अनुकतां नट में रस की सत्ता मान छिया जाय तो यह भी ग 
नहीं, क्योंकि जब नट में रस की सत्ता ही सिद्ध हो गई तो उसके द्वारा य आदि के अमुर 
की बात नहीं बनती । वह अनुक्ता नट इसलिए लय आदि का अनुसरण करता है कि उससे छ 
का अनुभव हो; जब रस उसमें पहले से सिद्ध है तो उसका यह उधोग व्यर्थ सिद्ध हो जाता है! 
और तीसरे यदि सामाजिक में रस मानते हैं तो उसे चमत्कार क्या मिलता है ! प्रेम किसी ० 
ने किया, सुख किसी और वो मिला, उससे सामाजिक को क्या मिला ! बल्कि करुण आदि मेत 
सामाजिक को दुःख ही अनुभव होना चाहिए, क्योकि रस उसमें उत्पन्न होता है ! इस प्रकार 5 
भी पक्ष नहीं । EF 
यदि "स्थायी का अनुकरण रस है? यह कहेंगे तब भी स्थायी के अनन्त होने के कारण ४४ 
नियत स्थायी का अनुकरण हो नहीं बन सकेगा और उसका न तो उस स्थायी के 
कोई प्रयोजन ही प्रतीत होता है । ओर यदि सामाजिको को यइ प्रतीत होता है कि नट ' ७ 
विशिष्ट स्थायी का अनुकरण कर रदा दै तो तटस्थ नर के प्रति उनकी उदासीनता होगी 5 | 
इस प्रकार उन्हें चतुवंग की व्युत्पत्ति मी नहीं दोगौ । - 
अपने मत के अनुसार श शङ्क का यह कहना है कि रस नाट्य में रहता दै। % | 
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लोचनम्‌ 

क्रमेण तावन्न परिपोष इति नानुकार्ये रसः | अलुकतरि च तद्भावे लयाद्यननु- 
सरणं स्यात्‌ | सामाजिकगते वा कश्चमत्कारः ? प्रत्युत करुणादौ दुःखप्राप्रिः | 
तस्माम्नायं पक्षः | कस्तर्हि ? इहानन्त्याभ्नियतस्यानुकारो न शक्यः, निष्प्रयोज- 
नश्च, विशिष्टताप्रतीतो ताटस्थ्येन व्युत्पन्त्यमावात्‌ | 

तस्मादनियतावस्थात्मकं स्थायिनमुद्दिरय विभावानुभाषव्यभिचारिभिः 
संयुञ्यमानेरयं रामः सुखीति स्यृतिविलक्षणा स्थायिनि प्रतीतिगोचरतयास्वा- 
द्रूपा प्रतिपत्तिरनुकत्रोलम्बना नाट्येकगासिनी रसः। स च न व्यतिरिक्तमा- 
घारमपेक्षते । किं त्वनुकायोभिन्नाभिमते नतंके आस्वादयिता सामाजिक 
इत्येताबन्सात्रमदः | तेन नाट्य एव रसः, नानुकायोदिख्विति केचित्‌ | 
परिपोषरूप फल क्या होगा ? दूसरे यह कि विस्मय, शोक और क्रोध आदि का क्रम 
से परिपोष नहीं होता है, अतः अनुकायं में रस नहीं हो सकता । यदि अनुक्ता नटमें रस 
को मानेंगे तो नट में रस जब सिद्ध ही है तब उसक्ते द्वारा रसोपयोगी . ताल-खूय आदि 
का अनुसरण नहीं बनेगा । और यदि सामाजिक में रस स्वीकार करेंगे तब कौन-सा 
चमत्कार होगा ? प्रत्युत करुण आटि रस में ( सामाजिक को ) दुःख की प्राप्ति होगी । 
अतः यह पक्ष नहीं हो सकता । फिर कौन होगा ? तत्तद्गत रत्यादि भाब के अनन्त 
होने के कारण नियत ( निश्चित, एक अवस्था वाले स्थायी ) का अनुकरण नहीं किया 
जा सकता और वह निष्प्रयोजन भी है, क्योंकि स्थायी के वैशिष्य की प्रतीति में ( नट 
के ) तटस्थ होने के कारण ( चतुबंगं, घम, अर्थ, काम, मोक्ष के उपाय रूप ) व्युत्पत्ति 
नहीं होगी । 

. इस लिए जिसकी अवस्था नियत नहीं है ऐसे स्थायी को उद्देश करके संयोग प्राप्त 
करते हुए विभा, अनुभाम ओर व्यभिचारी से 'यह राम सुखी है” यह स्मृति से 
विलक्षण, स्थायो के प्रतीतिगोचर होने के कारण आस्वादरूप, अनुकर्ता नट में 
आलम्बित, एकमात्र नाटय में रहने बाली प्रतिपत्ति ( ज्ञान ) 'रस' है । बह रस दूसरे 
आधार को अपेक्षा नहीं करता किन्तु अनुकार्य ( राम आदि ) से अभिन्न रूप में मान 
लिए गए नर्तक में सामाजिक आस्याद प्राप्त करता है, यह इतना मात्र है। इस लिए ` 
नाट्य में ही रस है अनुकार्यं आदि में नहीं ।? 


Cn ळटसच्ल 

















नि फि 


. अनियत अवस्था वाले स्थायी को उद्देश्य करके संयोग प्राप्त करते हुए निभाबानुभावन्यभिचारी 
भावों के द्वारा अनुकत्तां नट को आळम्बन करके जो स्थायी की नाउ्यगत प्रतीति है, बही रस है। 


सामाजिक अनुक्ता नर को देख कर अनुभव करता है कि यह ( नर्तक या नट ) सीताविषयक- 

रतिमान्‌ राम है, इस प्रकार नतक को वह राम आदि अनुकाय से अभिन्न मान लेता है। रस 

एक आस्वादरूप प्रतीति हे जो सामाजिक की विशिष्ट बुद्धि के होने पर मानी जाती है । सामाजिक 

नट को देख कर अनुमान द्वारा अनुकायं रामादि से उसे अभिन्न मान जेता है, उसके स्थायी का 

आस्वाद आत करता हे । इस प्रकार औ शुक के अनुसार 'रसः नट के आश्रित रूप में नाख्य 
आश्रित हे । 
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१९६ सलोचन-ध्वन्यालो कः चा 
REISS SSSA ०४९७. 
लोवनम्‌ । ज 
अन्ये तु--अनुकतरि यः स्थाय्यबमासोऽभिनयादिसामग्ऱ्यादिङतो भित्ता | 
विष हरितालादिना अश्वावमासः, स एव लोकातीततयास्तादापरसंज्ञया प्रतीता. 
रस्यमानो रस इति नाट्याद्रसा नाट्यरसाः | अपरे पुनर्विभ 
विशिष्टसामग्न्या समप्यंमाणं त द्विसावनीयानुभावनीयस्थायिरूपचित्तबृत््युचित्‌ः 
बासनानुषक्त स्वनिवृंतिचर्बेणाविशिष्टमेव रसः। तन्नाट्यमेब रसाः। अन्ये तु गुद 
विभाबम्‌, अपरे शुद्धमनुभआवम्‌, केचित्तु स्थायिमात्रम्‌, इतरे व्यभिचारिणम्‌, 
अन्य लोग' कहते हैं--अनुकर्ता नट में अभिनयादि सामग्री आदि से उत्पन्न बो | 
स्थायी का अवभास ( मिथ्या ज्ञान), भीत पर हरिताळ आदि से अश्व के मिथ्या ज्ञान 
को भाँति, है, बही लोकातीत होने के कारण 'आस्वाद' नामक प्रतीति से 
हो 'रस' है, इस प्रकार नाट्य से रस 'नाटयरस' कहलाते है । ओर लीगों के अनुसार 
विभाव-अनुभाव मात्र ही, विशिष्ट सामग्री के द्वारा ( सामाजिकों ) में समर्पित, उने. 
विभावनीय एबं अनुभावनीय स्थायी रूप चित्तवृत्ति के उचित वासना में सम्बद्ध, एर 
सामाजिक की निवृंति या आनन्दरूप चवंणा से विशिष्ट होकर ही रस है । इस प्रकार 
नाट्य ही रस" है । अन्य लोग शुद्ध विभाव को, दूसरे शुद्ध अनुभाव को, कुछ लोग स्थायी 


सामाजिक नट को राम समझता है और नट के शिक्षाभ्यास से प्रदर्शित कृत्रिम विर 
अनुमावऱ्यभिचारी के द्वारा नट में रस का अनुमान करता है । ओ शङ्कक रस की "अनुभि 
मानते हैं । सामाजिक की नट में जो रामबुद्धि उत्पन्न होती है उसे 'स्मृति” आदि से विल्या 
मानते हैं, वह सम्यग्‌ ज्ञान, मिथ्याशान, . संशय और साइश्य आदि सभी प्रतीतियों से विलक्ष 
चित्र के तुरग की जेसी प्रतीति दै । चित्र का घोड़ा घोड़ा नहीं है तथापि समी प्रतीतियों से उसरी 
प्रतीति बिलक्षण होती है। . | हि) 
१. इस मत में अभिनयदि सामग्री द्वारा अनुकर्ता नट में स्थायी का मिथ्याज्ञान सामासि 
'का आस्वाद रूप “रस? है । जिस प्रकार इरिताल आदि से भीत पर अश्व आदि का चित्र र 
दिया जाता है उससे अश्व का मिथ्या शान होता है उसी प्रकार स्थायी का मिथ्या शान अरी 
नट में उत्पन्न होकर सामाजिक के चमत्कार को उत्पन्न करता. है । . 3 
२. यहाँ विभाव-अनुभाव ही रस? होते हैं, नाव्यादि सामग्री से ये सामाजिकों में ए 
जाते हैं और उनके द्वारा विभावनीय अनुभावनीय स्थायिरूप चित्तबृक्ति को - वासना से समर 
जाते हैं और फिर सामाजिक की निवृति रूप चवेणा से विशिष्ट होकर 'रस? की स्थिति शो # 
करते हैं । इस प्रकार इस मत में नाट्य से रस नहीं, बल्कि नाउ ही रस है, यदद माना गा र 
और भी, किसी ने शुद्ध विभाव को, किसी ने शुद्ध अनुभाव को, किसी ने स्थायी भाव, 
को, किसी ने व्यभिचारी भाव को, किसी ने इनके संयोग को, किसी ने अनुकांय को और र 
सकल समुदाय को “रस” कहा है । जा 
३. “नाट्यरस' का प्रयोग भरत मुनि ने नाव्यशासत्र में किया है। विभिन्न व्याख्याक 
अपने अपने अनुसार इसका अर्थ किया दै । उत्पत्तिवादी लोछट के अनुसार अनुकार 
होने के कारण “नाय्य प्रयुज्यमानत्वान्नाख्परसः यह निग्रह है। श्री शङ्कक के यहाँ भर 
रूप में अंभिमत नतेक या नट में ` सामाजिक विलक्षण अनुमान द्वारा रस का आस्वादन फेरी 
अत: 'नाब्ये, नाठ्याअये नटे रस? यह निग्रह दै । उपर्युक्त अन्य मर्दो में “नाराद रप | 
“नाख्यमेब रसः 'नाव्यरसः? यद्द विग्रह किये गए है । 3 छि 
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अन्ये तत्संयोगम्‌, एकेऽनुकायंम्‌, केचन सकलमेव समुदाय रसमाहुरित्यलं 
बहुना । र 
काव्येऽपि च लोकनाट्यघर्मिस्थानीयेन स्वभावो > 
. लौकिकप्रसन्नमधुरोजस्विशब्दसमप्येमाणविभावादियोगादियमेब रसबातौ । 
अस्तु वात्र नाट्याद्विचित्ररूपा रसप्रतीतिः; उपायबेलक्षण्यादियमेब तावदत्र 
सरणिः | एवं स्थिते प्रथमपक्ष एवैतानि दूषणानि, प्रतीतेः स्वपरगतत्वादिवि- 
कल्पनेन | सर्वेपक्षेषु च प्रतीतिरपरिहायो रसस्य । अप्रतीतं हि पिशाचबद्व्य- 
बहाय स्यात्‌ | किं तु यथा प्रतीतिमात्रत्वेनाविशिष्टत्वेऽपि प्रात्यक्षिकी आनुमा- 
निकी आगमोत्था प्रतिभानकृता योगिप्रत्यक्षजा च प्रतीतिरुपायवैलक्षण्यादन्यैव, 
तद्वदियमपि प्रतीतिश्चवेणास्वादनभोगापरनामा अवतु । तन्निदानभूताया 
हृद्यसंबादाद्युपकृताया बिभावादिसामग्ग्या लोकोत्तररूपत्वात्‌। रसाः प्रती- 
मात्र को, इतर लोग व्यभिचारी को, दूसरे लोग इनके संयोग को, कुछ लोग अनकाये 
को ओर कुछ लोग समुदाय .रूप समस्त को “रस” कहते हैं। अळं बहुना । न 
"काव्य में भी लोकधर्मो और नाट्यधर्मी के समान, (क्रम से ) स्वभावोक्ति 
और वक्रोक्ति इन दोनों प्रकारों से अलौकिक, प्रसन्न, मधुर और ओजस्वी शब्द से 
समप्यंमाण विभावादि के योग से इसी प्रकार रस की वार्ता ( प्रतीति ) है। यहाँ 
( काव्य में ) नाट्य से रस की प्रतीति विचित्र? है, तथापिं उपाय के विलक्षण होने के 
कारण यही यहाँ भी प्रकार है। इस प्रकार स्थित होने.पर, पहले पक्ष में ही ये दोष 
हैं, क्योंकि प्रतीति स्वगत होती है या परगत होती है यह विकल्प करते हैं। समी पक्षों 
में रस की प्रतीति का निराकरण नहीं है। क्योंकि अप्रतीत वस्तु पिशाच की भाँति, 
व्यवहार में नहीं आती । किन्तु जिस प्रकार प्रतीति मात्र होने से अवशिष्ट ( समान ) 
होने पर भी प्रात्यक्षिकी, आनुमानिकी, आगमोत्या, प्रतिभानकृता, योगिप्रत्यक्षजा गे 
प्रतीतियाँ उपाय के विलक्षण होने से पृथक्‌-पृथक्‌ हो जाती हैं, उसी प्रकार यह भी 
प्रतीति, जिसके नाम चर्वणा, आस्वादन, भोग आदि हैं, ( अन्य प्रतीतियों से विलक्षण ) 
है । क्योंकि इस प्रतीति का निदानभूत जो हृदयसंवाद आदि से उपकृत, विभावादि 
सामग्री है, वह लोकोत्तर है। “रस प्रतीत होते हैं” यह 'ओदनं पचति’ ( भात को 


“1 खताळ मनठम्विमानपतस्सयतससक 


Rn ES i NN 
१. नाय्य दो प्रकार के होते हँ--लोकथमीं और नाय्यधमों । जिसमें अभिनय स्वामादिक 

होता दे, अर्थात्‌ पुरुप का अभिनय पुरुप करता हे और खरी का अभिनय खरी, वह लोकपर्मी नारथ 

ह। जिसमें स्वर, अळंकार और खी-पुरुषादि अपने वेष का परिबतैन करते हैं बह नाउ्यभम 

नाउ है। म 

_ _ २. इश्यकाव्य रूप नाट्य में जो रस की प्रतीति का प्रकार है उससे विचित्र प्रकार अन्यकाब्य 

में है। अव्यकान्य में विभात्रादि उपाय दृष्टिगोचर नहीं होते हे, अपितु शब्द के द्वारा समपित - 

होते हैँ। इस प्रकार केवळ विभावादि के उपस्थापन को लेकर दोनों का भेद हो जाता है, और 

बातें सन एक-सी हें । जिस प्रकार नाब्य में लोकपर्मी और नाव्यषमीँ रूप भेद होते हैं उसै प्रकार 

कान्य में भी क्रमशः स्वभावोक्ति द्वारा और बक्रोक्ति द्वारा विभावादि का डपस्यापन होता है। 
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लोचनम्‌ 


यन्त इति ओदनं पचतीतिवदू व्यवहारः+ प्रतीयमान एव हि रस; | प्रतीतिर | 
बिशिष्टा रसना | सा च नाट्य लौकिकानुमानप्रतीतेर्विलक्षणा; तां च 
उपायतया सन्दधाना । एवं काव्ये अन्यशाब्दम्रतीतेषिलक्षणा, तां च प्रगत 
_ उपायतयापेक्षमाणा | दिचरित ७ 
तस्मादनुत्यानोपहतः पूर्वपक्षः । रामा तु न सवस्य हृदयसेबादीरि 
महत्साहसम्‌ । चित्रवासनाविशिष्टत्वाशेतस: । यदाह--'तासामनादितः 
माशिषो नित्यत्वात्‌ । जातिदेशकालव्यवहितानामप्यानन्तय स्वृतिसंस्कारये. 
रेकरूपत्वात! इति । तेन प्रतीतिस्ताबद्रसस्य सिद्धा। सा च रसनाहप 
पचाता है ) के समान व्यवहार है, क्योंकि रस प्रतीयमान ही होता है, विशिष्ट प्रती 
ही 'रसना? है। बह नाट्य में लौकिक अनुमानजन्य प्रतीति से विलक्षण प्रतीति है। 
उस ( लौकिक अनुमानजन्य प्रतीति ) को ( वह प्रतीति ) पहले अपने उपाय के रूपे! 
अपेक्षा करती है । इस प्रकार काव्य में अन्य ( लौकिक-बेदिक ) शब्दजन्य प्रतीति रे 
विलक्षण प्रतीति है, उस ( शब्दप्रतीति ) को पहले में उपायरूप से अपेक्षा करती है। 
इस. लिए पूर्बपक्ष' न उत्थित होने के कारण . उपहत हो गया । यह कहना बे 
साहस की बात हे कि राम आदि का चरित सबका हृदयसंवादी नहीं है, क्योंकि चित 
नानाविध वासना से बिशिष्ट होता.है। जेसा कि ( योगसूत्रकार कहते है) 
( बासनाएँ ) अनादि होती हैं क्योंकि आशिष या संकल्प विशेष ( कि हमें सुख मिलता | 
रहे कभी सुख के साधनों से वियोग न हो ) नित्य होते हैं।' “अतः जाति, देश बो 
काल के व्यवधान होने पर भी ( वासनाओं का ) आनन्त्यं ( क्रम ) बना रहता। 
क्योंकि स्मृति और संस्कार दोनों एकरूप होते हैं।' उस कारण रस की प्रतीति पि 
१. जेसा कि अट्टनायक ने कहा है कि रस प्रतीत नहीं होता है, यदद वात निर्मुल हो जा 
है। क्योंकि रस की प्रतीतिको सभी ने अपने-अपने ढंग से स्वीकार किया हे । जय बह प्रत 
नहीं होता है तो भट्नायक उसे व्यवहार केसे करेंगे ! जिस प्रकार उपाय की विलक्षणता से विमि 
- अतीतियाँ होती हैं उसी प्रकार यइ भी एक विलक्षण प्रतीति है । इस प्रतीति को च्वेणा गा 
अनेक संशाएं हे । इसकी उपायसामग्रौ विभावादि हैं। “रस की प्रतीति’ यह उसी प्रकार 
प्रयोग है जेसे 'मात को पकाता है? यह व्यवहार है; भात तो पका हुआ ही होता है, फिर मौ i 
अयोग सुना जाता है । रस प्रतीयमान हो होता है, अतः रस को प्रतीति रस से मिजन नहीं 
नाय्य के क्षेत्र में वह प्रतीति छौकिक अनुमान की प्रतीति से विरुक्षण होती है. किन्तु उस डोम 
अनुमान-प्रतीति को वह अपना उपाय बनाती है और कान्य के क्षेत्र में वह प्रतीति अन्य शा 
प्रतीति से विलक्षण होती है भौर उस शाब्द प्रतीति को अपना उपाय बनाती दै । र. 
२. मानव-चित्त में अनन्तानन्त संस्कार वासना के रूप में जन्मजन्मान्तर से एकत्र दोरे 
किन्तु अब उनकी अभिन्यञ्चक सामग्री एकत्र होती है तभी बे प्रकट होते हैं। इस प्रकार बार 
को अनादि माना गया है। वासना रूप संस्कार, जो चित में बिजमान होते हैं, अपनी अमिन 
सामी के प्रत्यक्ष होते द्वी स्वृत हो उठते हैं। अनादि-अनन्त संस्कारों का आदि मूल है, 
के मन को सुखेच्छा । बढी उते कायं के लिए प्रवृत्त करती है और बह कमं द्वारा अनुभवों * 
संस्कार के रूप में अपने चित्त में आहित करता है। इस प्रकार आचार्य भट्टनायक ने उठाई 
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लोचनम्‌ 


प्रतीतिरुत्पद्यते | बाच्यवाचकयोस्तत्राभिधादिविविक्तो व्यञ्जनात्मा ध्वननव्या- 
पार एव । ोगीकरणव्यापारश्च काव्यस्य रसविषयो ध्वननात्मैव, नान्यत्कि- 
खित्‌ । भावकत्वमपि सझुचितरुणालङ्कारपरिम्रहात्मकमर्माभिरेब वितत्य 
बक्ष्यते । किमेतदपूर्वम्‌ ? काव्यं च रसान्‌ प्रति भावकमिति यदुच्यते, तत्र 
भवत्तैब भात्रनादुत्पत्तिपक्ष एव प्रत्युज्जीवितः । न च काव्यशब्दानां केबलानां 
भावकत्वम्‌ , अथोपरिज्ञाने तदभावात्‌ । न च केत्रलानामथीनाम्‌, शब्दान्तरे 
णार्प्यमाणत्वे तदयोगात्‌ | इयोस्तु भावकत्वमस्मामिरेवोक्तम | यत्रार्थः शब्दों 
है । वह रसना रूप उत्पन्न होती है । उसमें वाच्य और वाचक ( काव्य ) का अभिधा 
से व्यतिरिक्त व्यञ्जना ( ध्वनन ) ही रूप व्यापार है । ( भट्टनायक का अभिमत ) भोगी- 
करण) ( भोजकत्व ) व्यापार काव्य का रसविषयक् व्यापार होने के कारण ध्वनन 
रूप ही है, दूसरा कुछ नहीं । समुचित गुणों और अलङ्कारं का परिग्रह रूप भावकत्व 
व्यापार को भी हम ही विस्तार करके कडंगे। फिर यह अपूर्व क्या है? यदि आप 
कहते हैं कि रसों के प्रति काव्य भावक होता है, वहाँ आप ही ने भावन करने ( अर्थात्‌ 
काव्य को रस का उत्पादक मान लेने ) से उत्पत्तिप्रक्ष को पुनरुज्जीवित कर दिया है। 
केवल काव्य के शब्दों का भावकत्व नहीं बन सकता, क्योंकि अर्थ के परिज्ञान न 
होने. से उनका भावकत्व नहीं बनेगा । केवल अथां का भी ( भावकत्व ) नहीं सम्भव है 
दाव्दान्तर (लोकिक वाक्य ) से भी उन अर्था के उपस्थित होने पर उनमें भावकत्व 
का योग नहीं । दोनों का भावकत्व तो हमने ही कहा है 'जहाँ अर्थ अथवा शब्द उस 
गलत सिद्ध होती हे, क्‍योंकि प्राणियों का चित्त नानाविध वासनाओं से युक्त होता है। अतः . 
लोकोत्तर चरित के पात्रों के साथ भी सामाजिको कः 'हृदयसंवाद? बन जाता है। 

१, भद्दनायक ने काव्यरूप शब्द के तीन अंश ( व्यापार ) माने हे-अभिधायकत्व, भावकत्व 
और भोगकृत्त्व । लोचनकार तृतीय व्यापार भोगङ्त्व या भोजकत्व को 'ध्वनन? व्यापार रूप ही 
मानते हैं, क्योंकि “एस? ध्वन्यमान तत्त्व है और भोगक्रत्व उस ध्वन्यमान रस का साधन है । 
“भोग? भी वह चमत्कार है जो रस की रस्यमानता से उत्पन्न होता है । द्वितीय व्यापार भावकत्व 
भी समुचित गुणालक्कार का परिग्रह रूप हे । क्‍योंकि जब तक काव्य समुचित युण-अलङ्कार- 
परिगृहीत नहीं होता तब तक रस के प्रति भावक्र नहीं होता । यहाँ लोचनकार ने 
मीमांसका की तोन अर्शी वाली “भावना? से प्रस्तुत में कान्य के द्वारा रसों के भावन वो 
संगत किया है । जेसा कि मीमांसक लोग कहते हें, जेसे “यजेत? इस वेदिक प्रयोग में “भावना? 
के ये तीन अंश साध्य, साधन और शतिकत्तेज्यता प्रत्यय के आख्यातत्व और लिङ्गत्र रूप 
अंशा से प्रतीत दौते हे । तात्पयं यह कि यहाँ “यजेत” के द्वारा यह भावना प्रतीत होती हे कि 
क्या करे, किससे करे ओर केसे क्रे! इन आकांक्षाओं के उत्पन्न होने पर स्वादि इष्ट को 
साध्य रूप से, स्वर्गादि को यागादि करण या साधन रूप से और प्रयाज आदि क्रियाकलाप को 
इतिकतेन्यता रूप से भावन करे। इसो प्रकार प्रस्तुत में भी भावक काव्य ज्यज्ञकत्व व्यापार रूप 
करण से; युणालङ्कार के औचित्य रूप इतिकतेः्यतता द्वारा रसों को भावन करता है अर्थात्‌ सहृदयों 
को रस का आस्पादन कराता है। शाख से शासन और इतिहास से प्रतिपादन होता हे, किन्तु 
इनसे भी विलक्षग कान्य का ऱ्युत्पादन है । अर्यात्‌ सहृदय वो अपनी प्रतिभा से काव्य द्वारा 
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२०० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
८२८४२०:८०७«स्क्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ््स्व्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्टि 
लोचनम्‌ - ५ 
वा तमथे व्यङ्क:' इत्यत्र | तस्माइयज्ञकत्वाख्येन व्यापारेण गुणालङ्कारौचिल 
दिकयेतिकतेव्यतया काव्यं भाषकं रसान्‌ भावयति) इति श््यंशायामपि | 
नागां करणांशे ध्वननर्मेव निपतति | भोगोऽपि न काव्यशब्देन क्रियते, औं 
`तु घनसोह्वान्ध्यसङ्कटता निवृत्तिद्वारेणास्वादापरनाग्नि अलौकिके हुति विस्तर 
कासात्मनि मगं कतंव्ये लोकोत्तरे ध्वननव्यापार एव सूघोभिविक्तः | तश 
भोगकत्त्व रसस्य ध्वननीयत्वे सिद्धे देवसिद्धम्‌ । रस्यमानतोदितचमत्कारा 
तिरिक्तत्वाद्वोगस्येति | सत्त्वादीनां चाङ्गाङ्गिभाववेचिञ्यस्यानन्तयादू त्य 
सेनास्वाद्गणना न युक्ता। परब्रह्मास्वाद्सब्रह्मचारित्वं चास्त्वस्य रसाः 
दस्य | व्युत्पादनं च शासनप्रतिपादनाभ्यां शांखेतिहासकृताभ्यां विलक्षण 
यथा रामस्तथाहदमित्युपमानातिरिक्तां रसास्वादोपायस्वप्रतिभाविज॒म्भाल्ण 
व्युत्पत्तिमन्ते करोतीति कमुपालभामहे । तस्मात्स्थितमेतत्‌-असिव्यञ्चन 
रसाः ग्रतीत्येब च रस्यन्त इति | तत्राभिव्यक्तिः प्रधानतया भवत्वन्यथा वा 
अर्थ को व्यित करते हैं” इस कारिका में । इस लिए व्यक्षकत्व नामक व्यापार से गु 
और अलङ्कार के औचित्य आदि रूप इतिकतंब्यता के द्वारा भावक काव्य रस 
भावित करता है । इस प्रकार तीन अंशों ( साध्य, साधन और इतिकतंब्यता ) ` वाद्य 
भावना” में करण ( साधन ) अंश में ध्वनन' ही आंता है। भोग भी काव्य-सद रे 
नहीं किया जाता है? ( अर्थात्‌ अवश्य किया जाता है )। अपि तु वह भोग, जोष 
मोहान्धकार की आवृति ( सुटता ) मझ हो जाने के द्वारा आस्वाद नामधारा ए 
बुत, विस्तर और विकास रूप है, जब ( उत्पन्न) किया जाता है, उस स्थित 
लोकोत्तर ध्वनन' व्यापार ही मुर्घाभिषिक्त ( प्रधान हेतु ) होता है । वह यह भोग 
( भोजकत्व व्यापार ) रस की घ्वननीयता के सिद्ध हो जाने पर दैव सिद्ध (स्वयंसिद] 
क्योंकि भोग रस्यमानता के कारण उत्पन्न चमत्कार से अनतिरिक्त ( अभिन्न) 


























kt 





होना माना गया है | ( इस काव्य का ) व्युत्पादन, शास्त्र के शासन और इतिहा 
प्रतिपादन से विलक्षण है । 'जेसा राम वेसा मैं हु इस प्रकार के उपमान से अतिरि 
रसास्वाद के उपायभूत अपनी प्रतिभा की विजुम्भा ( विकास ) रूप व्युत्पत्ति को पट 
मै (उत्पन्न) करता है, ऐसी स्थिति में हम किसे उछहना दें । इसलिए यह स्थिर हुन 
रस अभिव्यक्त होते हैं, और प्रतीति के द्वारा ही आस्वादित होते हैं, वह अभि 
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रसास्वाद प्राप्त करने के पश्चात्‌ पर्यन्त में एक भिकक्षण व्युत्पत्ति अनुभव होती है, जिसे Fe 
से खँ. शी. कन ४ 0१ भ -] र ह.) । 
द वसा में हू, इस उपमान से अतिरिक्त कहा गया है । न्यु नुभव होती है 
न 4000: शोचनकार का अभिमत यह हे कि रस की अभिव्यक्ति होती है और उस अमिन 
न ६ व्यञ्जना व्यापार । जब वही अभिव्यक्ति प्रधान ध्वनि! कहते 
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ध्वन्यालोकः | 


रसभावतदाभासतत्प्रशमलक्षणं सुरूपमथेमसुवतमाना यत्र शन्दाथी- | 
लङ्कारा गुणाश्च परस्परं ध्वन्यपेक्षया विभिन्नरूपा व्यवस्थितास्तत्र 
काव्ये ध्वनिरिति व्यपदेशः ॥ ४ ॥ 
प्रधानेऽन्यत्र वाक्यार्थे यञाङ्गं तु रसादयः । 
काव्ये तस्मिन्नलङ्कारो रसादिरिति से सतिः ॥ १ ॥ 
यद्यपि रसवदसङ्कारस्यान्यदसितो त्रिपयस्तथापि यस्मिन्‌ काव्ये ` 
जहाँ रस, भाव, रसाभास, भावाभास, भावप्रशम रूप मुख्य अर्थ का अनुगमन 
करते हुए शब्द, अर्थ ओर उनके अलङ्कार और गुण परस्पर ध्वनि की अपेक्षा भिन्न 
स्वरूप से व्यवस्थित होते हैं उस काब्य में “वनि' यह व्यपदेश ( व्यवहार ) होता है॥ 
अन्यत्र जहाँ वाक्यार्थं के प्रधान होने पर रस आदि अङ्ग हो जाते हैं उस काब्य 
में रसादि अलङ्कार हें, यह मेरी मति ( सिद्धान्त ) है । १ जिका 
यद्यपि रसवत्‌ अलङ्कार का विषय दूसरों ने दिखाया है तथापि प्रधान रूप से 
र लोचनम्‌ 
प्रधानत्वे ध्वनिः, अन्यथा रसाद्यलङ्काराः | तदाह-सुस्यमर्थमिति | व्यवत्थिता | 
इति । पूर्वोक्तयुक्तिभिरबिभागेन व्यबस्थापितत्वादिति भावः॥ ४॥ | 
अन्यत्रेति । रसस्वरूपे वस्तुमात्रेऽलङ्कारतायोग्ये.बा। मे मतिरित्यन्यपचं 
दृष्यत्वेन हृदि निधायाभोष्टत्वात्स्वपक्षं पूर्व दर्शयति--तथापीति | स हि परः 
'दुशितो विषयो -भाविनीत्या नोपपन्न इति भाव: । यस्मिन्‌ काव्ये इति स्पष्टत्वे- 
नासङ्गतं वाक्यमित्थं योजनीयमू-यस्मिन्‌ काव्ये ते पूर्वोक्ता रसादयोऽङ्गभूता 
वाक्याथीभूतश्वान्योऽथः; चशब्दस्तुराब्दस्यार्थे; तस्य काव्यस्य सम्बन्धिनो 
` येरसादयोऽज्गभूतास्ते रसादेरलङ्कारस्य रसवदाद्यलङ्कारशाब्दस्य विषयाः स 
` एवालङ्वारशब्द्वाच्यो भवति योऽङ्गभूतः, न त्वन्य इति याबत्‌ । अन्नोदाहरण- 
प्रधान रूप हो अथवा अन्यथा ( अप्रधान ) रूप से । प्रधान होने पर 'ध्वनि” होगी; 
अन्यथा रसादि अलङ्कार । उसे कहते हैँ- मुख्य अथ । व्यवस्थित । भाव यह 
कि पहले कही गई युक्तियों से विभाग के द्वारा व्यवस्थापित किए जा चुके हैं॥ ४ ॥ 
अन्यत्र । रसस्वरूप, वस्तुमात्र अथवा अलङ्कारता के योग्य वाक्याथं मेरी 
सति-- । इस कथन से दूसरे पक्ष को हृदय में दूषणीय मानकर, अभीष्ट होते फे कारण 
अपने पक्ष को. पहले दिखाते हैं-तथापि- भाव यह कि वह परदशित विषय | ड 
वच्यमाण नीति के अनुसार . उपपन्न नहीं है, जिस काब्य में यह स्पष्ट रूपसे 
असज्गत वाक्य इस प्रकार लगाना चाहिए--जिस काब्य में वे पूर्वोक्त ला अङ्गभूत - 
हों और अन्य अर्थ वाक्यार्थीभ्रुत ( प्रधान अर्थ ) हो, ('च' शब्द 'तुः शब्द के अर्थ में है, 
उस काव्य के सम्बन्धी जो रसादि अङ्गभूत हैं, बे रसादि अलङ्कार के--रसवदादि- २ 
अलङ्कार शब्द के--विषय हैं; बही 'अलङ्कार' दाब्द का वाच्य होता है जो अङ्गभुत | डेः 
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२०२ सलोचन-ध्वन्यालोकः | i 
श्वन्यालोकः 


प्रधानतयाऽन्योऽमपि वाक्यारयीभतस्तस्य चाङ्गभूता ये रसादयस्ते 
रसादेरलङ्कारस्य विषया हांत मामकीनः पक्षः । तद्यथा चाइषु प्रेयोऽ- 


ङकारस्य वाक्यार्थत्वेऽपि रसादयोऽङ्गभूता इश्यन्ते । 

अम्य अर्थ जिस काब्य में वाक्यार्थ हो और उसके जो रसादि अङ्ग हों वे रसादि 
अरूङ्टार फे विषय हैं यह मेरा पक्ष है। वह जेसा कि चाड के विषयों में प्रेयोऽछङ्कार 
के मुख्य चाक्यार्थ होने पर भी रसादि अङ्गभूत देखे जाते हैं । 


लोचनम्‌ 


झाह--तथभेति | तदितयङ्गत्वम्‌ । यथात्र वक्ष्यमाणो दाहरणे, त थान्तत्रापीत्यर्थः । 
भामहाभिप्रायेण चाटुषु प्रेयोऽलङ्कारस्य वाक्याथत्वेऽपि रसादयोऽङ्गभूता 
गृश्यन्त इतीदमेकं वाक्यम्‌ । भामहेन हि शुरुदेवन्‌पदिपुत्रविषयप्रीतिवणेनं 
प्रेयोलङ्कार इत्युक्तम्‌ । तत्र प्रेयानलङ्कारो यत्र स प्रेयोलङ्कारोऽलङ्करणीय इहोक्त: | 
न त्वलङ्कारस्य वाक्याथत्व॑ युक्तम्‌ | यदि वा वाक्याथत्वं प्रधानत्वम्‌ । चमत्कार- 
होता है, न कि दुसरा । यहाँ उदाहरण कहते हैं--वह, जेसा कि-- । “वह अर्थात्‌ 
अङ्गत्व । अर्थात्‌ जेसे यहाँ वक्ष्यमाण उदाहरण में, उसी प्रकार अन्यत्र भी । भामह? 
के अभिप्राय से 'चाटु के विषयों में प्रेयोऽलड्कार के वाक्यार्थं होने पर भी रसादि 
अङ्भभूत देखे जाते हैं” यह एक वाक्य है। क्योंकि भामह ने कहा है कि गुरु, देवता, 
नुपति, पुत्र के विषय में प्रीति का वर्णन प्रेयोष्लङ्कार' है, यह कहा है। प्रेयान्‌ 
( प्रियतम ) जहाँ अलङ्कार है वह 'प्रेयोष्छद्भधारर अलङ्करणीय यहाँ कहा गया है। 
क्योंकि 'अलङ्कार' का वाक्याथंत्व ठीक नहीं । यदि वा वाक्यार्थत्व अर्थात्‌ प्रघानत्व या 
खमत्कारकारिता । उद्धर के मतानुयायी लोग ( इस वाक्य को ) टुकड़े करके व्याख्यान 
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१. भामह के अभिप्राय से यह एक ही वाकय है कि चाड या प्रशंसाविषयक स्थलों में प्रेयो- 
छछ्कार की होती है अतः वहां रसादि अङ्गभूत हो जाते हैं। मामइ के अनुसार गुरु, देवता, | 
हृपति, पुत्र के सम्बन्ध में प्रीति का वणं 'प्रेयोलङ्कार' हैँ । इसलिए भामह के अनुसार भ्रेयोरुङ्वार 
का विग्रह होगा “प्रेयान्‌ अछहूरो यत्र? अर्थात्‌ जहां अतिशय प्रिय प्राणी अलङ्कार या वर्णन का | 
दिषय हो वद 'प्रयोलक्लार? है । इसलिए प्रस्तुत में 'प्रेयोलक्रार' वाक्या होने के कारण अल्हार | 
नहीं बल्कि स्वयं अळङ्क्रणीय है । “वाक्याथ? का दूसरा अथे प्रधानत्व हैं, अर्थात्‌ चमत्काएकार | 


होना । 


२. इस व्याख्यान के बिपरीत उद्धर के मतानुयायी लोग इसका वाक्यभेद करके व्याख्यान .. 

करते हें । उनका कहना है कि पून वाक्य में रसबदलङ्कार के विषय होने को चर्चा है, यहां उत्तर | 

` बाक्य में चाटुओं के वाक्यार्थ होने को स्थिति में प्रेयोलङ्कार का भी विपय हे, बंद बात कही _ 
गई है । यह तात्पय अपि’ या “भी? शब्द के वाक्य में प्रयोग से प्रतीत होता है, अर्थाद्‌ केवल . 
रसवदलङ्कार का हो नहा, अपितु प्रेयोलङ्कार का भी विषय है। उद्भट के मत में भाबालङार | 
( जिनमें रत्यादि भावों का बर्णन हो ) ही प्रयोलङ्कार है । 
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ट्वितीय उद्दयोतः ` ४०४ 
ध्वन्यालोकः 
स च रसादिरलङ्कारः शुद्धः सङ्कीणों वा । तत्राद्यो यथा-- 
कि हास्येन न मे प्रयास्यसि पुनः प्रासश्षिराइशनं 
केयं निष्करुण प्रवासरुचिता केंनासि द्रीकृतः । 


साबार शुद्ध अथवा सङ्कोणे ( दो प्रकार का ) होता है। उनमें 
बहरा, अंसे 

मजाक से क्या छाभ ! बहुत देर के बाद दशन देकर फिर तुम मुझ से दूर नहीं 
जा सकते । है निष्करुण, यह प्रवास में तेरी रुचि केसी ? किसने तुम्हे दूर कर वि !! 


लोचनम्‌ 

कारितेति यावत्‌ | उद्धटमताबुसारिणस्तु भङ्क्त्वा व्याचक्षते--चाडुषु चाइ- 
विषये वाक्याथत्वे चाटूनां वाक्याथेत्वे प्रेयोलङ्कारस्यापि बिषय इति पूर्वण 
सम्बन्धः | उद्धटमते हि भावालङ्कार एव प्रेय इत्युक्तः, प्रेम्णा भावानामुपलक्ष- 
णात्‌ । न केवलं रसवदलङ्कारस्य बिषयः यावत्प्रेय:प्रभृतेरपीत्यपिशब्दार्थ: | 
रसवच्छब्देन प्रेयःशब्देन च सवे एव रसबदाद्यलङ्कारा उपलक्षिताः, तदेबाह 
रसादयोऽङ्गभूता इश्यन्त इति | उक्तविषय इति शेषः | 

शुद्ध इति | रसान्तरेणाङ्गभूतेनालङ्कारान्तरेण बा न मिश्र, आमिश्रस्तु 
सङ्गाणः । स्वप्नस्यानुभूतसरृशत्वेन भवनमिति हसन्नेव प्रियतमः स्वप्नेऽबलो- 
कितः । न मे प्रयास्यसि पुनरिति | इदानीं त्वां विदितशठभावं बाहुपाशबन्धान्न 
करते हैँ- चाटु अर्थात्‌ चाटुविषय के वाक्यार्थ होने पर '्रेयोऽलङ्रार' का भी विषय 
है, यह पहले से सम्बन्ध ( अन्वय ) है। क्योंकि उद्धट के मत में भावालङ्कार ही 
'प्रेयस्‌' कहा गया है, प्रेम से भाव का उपलक्षण है। अपि' (या 'भी' ) शब्द का 
अर्थ है कि केबल रसंवदलद्भार' का, अपितु प्रेय:्रभृति अलङ्कार का भी बिषय है। 
'रसबत्‌' शब्द से और श्रेयस्‌’ शब्द से सभी 'रसबदादि-अलङ्कार उपलक्षित हैं, 
उसी को कहते है--'रसादि अ्गभूत देखे जाते हैं' यह उक्त विषय है। 

छुछझ-- । अर्थात्‌ अङ्गभूत किसी रस अथवा किसी अलङ्कार से न मिला हुआ; 
और जो-मिला हुआ ( बामिश्र ) है वह 'सखुर्ण' है । अनुभव किए हुए के सहश ही 
स्वप्न होता है, अतः इंसता हुआ ही प्रियतम स्वप्न में देखा गया। फिर तुम सुझसे | 
दूर महीं जा खळते-- । जब तुम्हारा शठमाव ( छिपकर प्रतिकूल आचरण ) जान 
छिया है, ऐसी स्थिति में बाहुपाश के बन्धन से नहीं छोडूंगी । अतएव रिक्तबाहु- 

१. जहां आलै रसादि' शब्द का प्रयोग है उससे रस के साथ भाव, तदाभास ( रसाभास और 
भावाभास ) तया भावशान्त्यादि ( यहां “आदि? पद से भाबोदय, भावसंन्धि और भावशबलता 
शुद्दीत हे र गृहीत होते है । ये रसादि किसी के अङ्ग के रूप में होने पर क्रमशः रसबत, प्रेय, 
रर समाहित अलङ्कार के नाम से अभिहित होते है । अर्थात्‌ रस, अङ्ग होनेपर | 
“रसयबदछाहरो, भाब, अङ्ग होने पर 'प्रेयोऽलङ्कार?, तदामास (रसाभास और भावाभास) अङ्ग दोनने 
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, है, इस प्रकार रस का भी, वस्तु की भाँति, अलङ्कार होने में कया विरोध है ? 
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स्वभान्तेष्विति ते वदन्‌ प्रियतमव्यासक्तकण्ठग्रहो 
बुद्धा रोदिति रिक्तवाइवलयस्तारं रिपुख्रीजनः ॥ 
इस प्रकार स्वम में प्रिय के कण्ठ में बाहे डाळे कहती हुई तुम्हारी रिक्तबाहुवलब 
चाळी रिपु-खियाँ जग कर जोर से रुदन करती हैं । 
लोचनम्‌ . 

सोच्यामि । अत एब रिकबाहुवलय इति | स्वीकृतस्य चोपालम्भो युक्त इत्याह- 
केयं निष्करुणोति | केनासीति | गोत्रस्खलनादावपि न सया कदाचित्खेदितोऽसि। 
स्वमान्तेषु | स्वप्नायितेषु सुप्रप्रलपितेषु पुनःपुन रुद्भततया हि ष्विति वदन्युष्माकं 
सम्बन्धी रिपुखीजनः प्रियतमे विशेषेणासक्तः कण्ठम्रहो येन ताष्टश एब सन्‌ 
बुद्ध्वा शुन्यबलयाकारीकृतबाहुपाशः सन्‌ तारं मुक्तकण्ठं रोदितीति। अत्र शोक 
स्थायिंभावेन स्वप्नरदशनोद्ीपितेन करुणरसेन चठ्यंमाणेन सुन्दरीभूतो नरपति- 
प्रभावो भातीति करुणः शुद्ध एवालङ्कारः । न हि त्वया रिपवो हता इति याहग- 
नलखूक्ृतोऽयं बाक्याथस्ताहृगयम्‌, अपि तु सुन्द्रतरीभूतोऽत्र वाक्याथः, सौन्दर्य 
' च करुणरसङ्तमेवेति । चन्द्रादिना वस्तुना यथा वस्त्वन्तरं बदनायलळक्रियते 
तदुपमितत्वेन चारुतयावभासात्‌ । तथा रसेनापि वस्तु वा रसान्तरं वोपस्कृतं 

सुन्द्रं आति इति रसस्यापि चस्तुन इवालङ्कारत्वे को बिरोघः ? 
चल्य-। अपने आदमी को उलहना उचित है, इसलिए कहते हैं--हे निष्करुण 
यह प्रवास मे । किस ने--। कभी मैंने गोत्रस्खलन ( अन्य प्रिय का नामग्रहण) 
आदि द्वारा भी तुम्हें 'खिन्न नहीं किया है। स्वप्नान्त अर्थात्‌ सपनाने की स्थिति के 
प्रलापो में, बार-बार उत्पन्न होने के कारण बहुत से, इस प्रकार प्रलाप करती हुई 
तुम्हारी रिपुः खियाँ, प्रियतम में विशेष रूप से आसक्त किया है कण्ठग्रह को जिन्होंने, 
ऐसी ही अवस्था में जग कर, वल्य से शून्यता की स्थिति को प्राप्त बाहुपाह वाली वे | 
अधिक स्वर में अर्थात्‌ मुक्तकष्ठ, रुदन करती हैं। यहाँ शोक जिसका स्थायी भाव | 
है, और जो स्वप्न-दर्शन से उद्दीपित है ऐसे चवित होते हुए करुणरस से सुन्दर बना | 
राजा का प्रभाव शोभावान्‌ होता है, इस प्रकार करुण शुद्ध अवस्था में ही अलङ्कार. 
है । 'तुमने शत्रुओं को मार डाला है! यह जिस प्रकार का .अलद्धारहीन वाक्या है | 
उस प्रकार का यह नहीं है, बल्कि यहाँ सुन्दरतर वाक्यार्थ बन पड़ा है, और सौन्दय | 
करुणरस के द्वारा ही है। चन्द्रादि पदार्थों से उस प्रकार दूसरा पदार्थ मुख आदिः |. 
अलङ्कृत | होता है, क्योंकि चन्द्र द्वारा उपमित होने से बह यारुरूप से माठूम होते 
लगता है । उसी प्रकार रस से भी वस्तु अथवा रसान्तर उपस्कृत होकर सुन्दर हो जाता | 
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पर ज्जस्विः और भावशान्त्यादि, अङ्ग होने पर 'समाहित? कहलाते हे । इस प्रकार रसादि” और 
रसवदाबलक्कार” को प्राधान्य और अग्राधान्य मूलक रूप में सबंत्र समझना चाहिए । | 
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इत्यश्र करुणरसस्य गुद्धस्याङ्गभावात्स्पष्टमेव रसवदलङ्कारत्वम्‌। . 
एवमेत्रविषे विषये रसान्तराणां स्पष्ट एवाङ्गभावः । 

यहाँ शुद्ध करुण रस के अङ्ग हो जाने के कारण स्पष्ट ही रसवदूळङ्कारता है । इस 
प्रकार ऐसे विषय में दूसरे रसों का भो स्पष्ट ही अङ्गभाव है । 

` लोचनम्‌ 

नलु रसेन किं कुबंता प्रतोऽथोऽलङक्रियते । तर्हि उपमयापि किं कुवेत्या- 
लङ्क्रियेत । ननु तयोपमीयते प्रस्तुतोऽथः। रसेनापि तहिं सरसीक्रियते 
सोऽधं इति स्वसंवेद्यमेतत्‌। तेन यस्केचिदचूचुदन्‌-'अत्र रसेन विभावादीनां 
मध्ये किमलख्क्रियते? इति तदनभ्युपगमपराहतम्‌; परस्तुताथस्यालङ्कात्वेना- 
भिघानात्‌। अस्याथस्य भूयसा लक्ष्ये सद्भाव इति दर्शयति-एवमिति । यत्र 
राजादेः प्रभाषख्यापनं ताहश इत्यथः । 


शङ्का-क्या करता हुआ रस प्रकृत अर्थको अलङ्कृत करता है? ( समाधान 
में प्रश्‍न करते हैं कि ) क्या करती हुई उपमा अलङ्कुत करती है? ( यदि कहिए कि ) 
प्रस्तुत अर्थ उसके द्वारा उपमित किया जाता है ! तब तो यह स्वयं ही समझा जा 
सकता है कि रस के द्वारा भी वह अर्थ सरस किया जाता है। इसलिए, जो कि कुछ 
लोगों ने कहा है--'यहाँ रस के द्वारा विभाव आदि के बीच किसे अलङ्कृत किया 
जाय ? वह अमान्य होने के कारण निराकृत है। क्योंकि प्रस्तुत१ अर्थं को अलङ्कायँ 
फहा गया है। इस अर्थ का बहुत प्रकार से लक्ष्य में सद्भाव है, यह दिखाते हैं-- 
एल प्रकार । अर्थातु जहाँ राजा आदि के प्रभाव का व्यापन हो वैसा । | 


२. यहां ध्वनिकार के 'रसवदरुक्कार' को लेकर दो प्रकार के मतभेद उपस्थित हे, जिनका ९ 
संकेत कारिका में 'मे मतिः? (मेरो मति या सिद्धान्त दै) तथा वृत्तिमन्थ में 'रसवदळह्वारस्यान्ये- कु 












दशितो विषयः? ( अन्य लोगों ने रसवदलूक्कार का विषय दिखाया है) विदित होता है। | 
प्रथम मतमेद यह है कि तथाकथित “रसवदछङ्कार' को अलक्कार की कोटि में गणना तभी हो 
सकती है जब कि 'अल्क्कार? का सामान्य लक्षण उसमें संगत हो। जैसा कि अलङ्कार को कहा 
जाता. हे कि वह कटक-कुण्डछादि के समान है, जिस प्रकार कटक-कुण्डल भादि शरीर के साक्षात्‌ | 
उपकारक होते हुए परम्परया आत्मा के उपकारक हैं उसी प्रकार काव्यक्षेत्र में वाच्य-वाचक | डू 0 
के साक्षात्‌ उपकारक और परम्परया रस के उपकारक को अलङ्कार कहते है. । 'काव्यप्रकाश! में कि 
यही कहा हे > 
उपकुर्वन्ति तं सन्त येऽङ्गद्वारेण जातुचित्‌ । 
हारादिवदलङ्कारास्तेऽ्नुप्रासोपमादयः ॥ १०।१॥ 
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सङ्घीर्णो रसादिरज्ञकूतो यथा-- _ र 
क्षिप्तो हस्तावलग्नः ग्रसभमभिहतोऽप्याददानोऽशुकान्तं 
गृहन्‌ केशेष्त्पास्तश्चरणनिपतितो नेक्षितः सश्भ्रमेण । 
आलिङ्गन्‌ योऽ्वधूतद्भिपुरयुवतिभिः साश्चनेत्रोत्पणाभिः 
कामीवाद्रापराधः स दहतु दुरितं शाम्भवो वः शराधिः ॥ 
सङ्कीणं रसादि अङ्गभूत, जेसे-- | | 
आरद्रांपराध कामी की भांति वह भगवान्‌ शङ्कर का याणाझि बाप के जाप दा 
वहन करे, जो सजरूनेत्रकमलों वाली त्रिपुरयुवतियों द्वारा क्तरकने पर हाथ खै छण 
गया, जोर से पीरने पर कपडे के अन्त-भाग को पकड़ने लगा, विरस्छत दोळर चाल 
पकड़ पढ़ा, नहीं देखने पर चरणों पर घढ्फदा कर पड़ गया, और जालिक्ृन करता 
हुआ तिरस्कार पाया। . 





लोचनम्‌ 
शित हति | काभिपत्तेऽनादृतः, इतरत्र घुतः । अवधूत इति न प्रतीच्छितः 
्रत्यालिङ्गनेन, इतरत्र सबोङ्गधूननेन बिशरारूक्कतः । साश्रुत्वमेकत्रेष्यंया अन्यप्र 
निष्प्रत्याशतया। कामीवेत्यनेनोपमानेन शलेषानुगृहीतेनेष्योविप्रलम्भो य 
आक्रष्टस्तस्य श्लेषोपमासहितस्याङ्गत्बम्‌ , न केवलस्य । यद्यप्यत्र करुणो रसो 
बास्तवोऽप्यस्ति तथापि स तश्चारत्वप्रतीत्यै न व्याप्रियत इत्यनेनामिप्रायेण 
श्तेषसहितस्येत्येताबदेवाबोचत्‌, न तु करुणसहितस्येत्यपि | एतमथेमपूर्वेत- 


च्षिस--। कामी के पक्ष में अनाहत और अन्यत्र ( बाणाभि के पक्ष में ) झटका 
गया । अवधुत, अर्थात्‌ प्रत्यालिङ्गन द्वारा प्रत्यभिलषित न हुआ, अन्यत्र पक्ष में सभी 
अङ्गों के झकझोरने से विशीणं किया गया । सजल नेत्र होना, एक जगह ईर्ष्या के . 
कारण और अन्यन्न प्रत्याश्ञारहित होने के कारण । 'कामी की भाँति! इस इलेब 
अलङ्कार द्वारा अनुगृहीत उपमान से ईर्ष्याविप्रलम्भ, जो खिचकर आता है, एलेषोपमा | 
सहित वह 'इष्यावप्रलम्भः यहाँ अङ्ग बन रहा है, अकेला नहीं । यद्यपि यहाँ करुणरस . 
भी वास्तव में है, लेकिन वह उस ( विप्रलम्म ) के चारत्व की प्रतीति के लिए, नहीँ | 
लगता है, इस अभिप्राय से 'शलेषसहित' इतना ही कहा है न कि 'करुणसहित' यह भी | 


Cait a] 





_ कर दिया है तब रसोपकारक होने मात्र हे उसे येण यप. 

मान छेना चाहिए। . से उसमें गौण 'अल्कार” का व्यवहार पश्रि | 

दूसरे लोग इसका समाधान यह देते हैं कि अलङ्कार का मात्र * 

अतः रसवदलक्कार र गौणरूप से 'अडङ्कार” का व्यवहार नहीं। मुख्य लक्षण रसोपकारकत्व | 

में निर्दिष्ट किया है हे भलकूरों के प्रसंग में न रखकर युणीभूतब्यङ्गय के प्रसंग 3 
किन्तु र और लोचनकार दोनों रसवदछङ्कारां को अरूडार के दी रूप में स्वीकार | 
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ह त्रि पुररिपुप्रभावातिशयस्य वाक्यार्थत्वे देष्याविप्रल्भस्य 
'ेवसहितस्याझूमाव इति, एवंविध एव रसतदाद्यसङ्कारस्य न्याय्यो 
यहाँ त्रिपुर-शत्रु ( शिवजी ) का अतिशय प्रभाव वाक्याथ ( अङ्गो ) है, औ 
छेषसहित ईर्ष्या विप्रलम्भ का अङ्गमाव है । इस प्रकार ही रसवद्‌ आदि अहार को 


लोचनम्‌ 


योत्मेक्षितं द्रढीकतुमाह-एवंविष एवेति | अत एवैति विप्रलम्भस्याल' 
छ्वारत्वं तु वाक्याथता, अतो इेतो रित्यर्थः | न्‌ ता यदि झन्यतरस्य 
रसस्य प्राधान्यमअविष्यन्न द्वितीयो रसः समाविशेत्‌ | रतिस्थायिभावत्वेन 

सापेक्षभावो विप्रलम्भः, स च शोकस्थायिभाबत्वेन निरपेक्षभावस्य करप 
(कहा है ) । अपूवं ढंग से उत्प्रेक्षित इस बात को हढ़ करने के लिए कहते हुँ इस 
पकार ही--। इसो लिए । अर्थात जिस कारण यहाँ विप्रलम्भ का अ र 
न कि वाक्यार्थत्व है उस कारण । दोष नहों हे--। क्योंकि यदि दो में वे की द 
रस का प्राधान्य होता तो दूसरा रस समावेश प्राप्त नहीं करता। "रति जिसका 
स्थायिभाव है, इस कारण विप्रलम्म सापेक्षमाव है और 'शोक' जिसका स्थायी है, 
ऐसा करुग निरपेक्षभाव है, अतः करुण विप्रलम्भ से विरुद्ध ही है। इस प्रकार 


करते है कि म्लान -7---------- 
ज समा धि घी से र त 
मत के विरुद्ध ध्दनिकार ने आगे की पत्तियों मे मैं > ह त सच्या य 


१. त्रिपुरदाह के वर्गनरूप प्रस्तुत पद्य में प्रयानरूप से शिवजी 
र बजी के प्रति कचि 
Ftd का रत्र तिर्दा के काय में प्रतीत होता है। bes य 
न प्राप्त क कारण 'वीररस' की स्थिति नहीं प्राप्त कर 
के उ यहाँ ेतरोपमा के साथ इ्याविप्रलम्भ रूप अज्ञार की प्रतीति ने 
करुणरस भी प्रतीत होता हे। "लोचन? में ये सभी बाते 
और करुण दोनों विरोधी रस हे, अतः इनका ए कि दोपप गा हे 
सी १ अतर इनका एकत्र अवस्थान यद्यपि दोषपूर्ण माना गया है, परन्तु 
[i बव व कन ह ठ्य Es विरोध अक्गिञ्चित्कर है। रसो परस्पर 
बै न्यत्र 'साहित्यदपेण' आदि अन्धो से अवगत करले 
त सवथा सापेक्ष-भाव है, क्योंकि इसका स्थायीनाव रपि’ दूसरे जन के ति अ 
न सकती दै और करुणरस का स्थायीभाव शोक? है उसमें मिय के विद्यमान रहने की अपेक्षा 
१ अतः निरपेक्ष-भाव है, अतएव दोनों का परस्पर पिरोब माना जाता दै ।' चूँकि स्वयं 
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ध्वन्यालोकः 
विषयः । अत एव चेष्या विग्रलम्भकरुणयोरङ्गत्वेन व्यवस्थानात्समा- 
चेशो न दोषः । यत्र हि रसस्य वाक्याथीभावस्तत्र कथमजङ्कारत्वम्‌ ? 
` अलङ्कारो हि चारुत्वहेतुः प्रसिद्ध; ग त्वसावात्मेवात्मनश्चारुत्वहेतुः । 
तथा चायमत्र संक्षेप-- nS विनिदेवर म 
दितार विनिवेशनम्‌ । 
अलड्तीनां सवोसामङ्कारत्वसाथनम्‌ ॥ 
विषय उचित है। इसी लिए ईर्ष्या विप्रकम्म और करुण के अङ्ग रूप से व्यवस्थित 
होने से कोई दोष नहीं है । वर्योकि जहॉ रस का वाक्यार्थीभाव ( प्राधान्य ) है वहाँ 
केसे ( उसका ) अळङ्कारत्व होगा ? क्योंकि अलङ्कार चारुस्व के हेतु के रूप सें प्रसिद्ध 
है, वह स्वयं अपने से अपने चारुस्व का हेतु नहीं दै । 


और इस प्रकार यहाँ संक्षेप दै-- 
रस, भाव आदि के तार्पयं का आश्रयण करके सभी अछङ्कारों का रखना उनके 


अळङ्कारत्व का साधन है । 


NNN LN 





>> --- 





लोचनम्‌ | 
विरुद्ध एव | एवमलङ्कारराब्दप्रसङ्गेन समावेशं प्रसाध्य एवंविध एवेति यदुक्त 
त्रैवकारस्याभिम्रायं व्याचष्टे-यत्र हीति | सबोसामुपमादीनाम । 
अयं भावः-डपमादीनामलङ्कारत्वे यादृशी बाती तादृश्येव रसादीनाम्‌ । . 
तद्बश्यमन्येनालङ्का्यण भवितव्यम्‌ । तच्च यद्यपि चस्तुमात्रमपि भबति, 
तथापि तस्य पुनरपि विभावादिरूपतापयंबसानाद्रसादितातपर्यमेवेति सवेत्र 
रसध्वनेरेवात्ममावः | तदुक्त-रसमावादितात्पर्यमिति । तस्येति । प्रधानस्यात्म- | 
'अळङ्कार' शब्द के प्रसङ्ग से समावेश की बात तय करके 'इस प्रकार ही” यह जो 
कहा है उसके 'हो' कहने के अभिप्राय की व्याख्या करते हैं--क्योंकि जहाँ-- । समी 
उपमा आदि का । 
भाव यह है उपमा आदि के अलङ्कार होने में जो बात है वही रसादि के _ 
`( अलङ्कार होने में है) । इस लिए अवश्य कोई अन्य अळङ्कायं होना चाहिए। और 
बह ( अलङ्कायं ) यद्यपि वस्तुमात्र भी हो सकता है, तथापि उसके पुनः भी विभावादिः 
रूपता में पर्यवसान होने के कारण, रसादि तात्पर्यं ही सिद्ध होता है ऐसी स्थिति म 
सर्वत्र 'रसध्वनि' का ही आत्मत्व है । इसलिए कहा है--रस, भाव आदि के तारपर्य०। 
छ 
ये दोनों प्रधान न होकर किसी तीसरे अतः वस्थान | 
बै गाना प ® , सरे के अङ्ग हैं, | इनका विरोध एकत्र अ यु 
- .' यहाँ यह वात ध्यान में रखना चाहिए कि श्वज्ञार या करुण. होने के कारण 
परिपूणे रस की स्थिति में नहीं हैं, उनका यहाँ गौण व्यवहार है । ss हे।. 





2 
ऊं pe 
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ध्वन्यालोकः 


तस्माद्यत्र रसादयो बाक्यार्थीभूताः स सर्वो न रसादेररङ्कारस्य 


` विषयः; स ध्वनेः प्रभेदः, तस्योपमादयोऽलङ्काराः । यत्र तु प्राधान्ये- 


नाथोन्तरस्य बाक्यार्थीमावे रसादि भिश्चारत्वनिष्पततिः क्रियते, स रसा- 
देररङ्कारताया विषयः । 


इस लिए जहाँ रसादि वाक्याथ हैं, वह रसादि अलङ्कार का विपय नहाँ है 
बल्कि वह “ध्वनि? का प्रभेद हे, उसके उपमादि अलङ्कार हें । और जहाँ प्रधान स्प 
से अर्थान्तर के वाक्यार्थ हो जाने पर रसादि द्वारा चारुत्व की निप्पत्ति की जाती है 
चह रसादि की अळङ्कारता का विपय है । ड 


लोचनम्‌ . 


भूतस्य | एतदुक्तं भबति-उपमया यद्यपि बाच्योऽर्थोऽलङनक्रियते, तथापि तस्य 
तदेवालङ्करणं यहटयङ्ग'यार्थोभिव्यञ्जनसामथ्योधानमिति वस्तुतो ध्वन्यात्मैवा- 
लङ्कायंः । कटककेयूरादिभिरपि हि शरीरसमवायिभिश्रेतन आत्मैव तत्तच्चित्त- 
इत्तिविशेपाचि त्यसूचनात्मतयालङक्रियते | तथाहि-अ चेतनं शवशरीरं झुण्ड 
लादुपेतमपि न भाति, अजङ्कायंस्याभावात्‌ । यतिशरीरं कटकादियुक्त हास्या- 
बहू भत्रति, अलक्कायस्यानीचित्यात्‌ । न हि देहस्य किश्चिदनौचित्यमिति 
वस्तुत आत्मवालङ्कायः, अहमलङ्कृत इत्यभिमानात्‌ | रसादेरलङ्कारताया इति । 
व्यधिकरणपण्ठयौ, रसादेयोलझ्लारता तस्याः स एव विषयः | एतदनुसारेणेब 
पूत्रत्रापि वाक्ये योज्यम्‌, रसादिकटंकस्यालङ्करणक्रियात्मनो विषय इति | 


उसका-- । प्रधान, आतमञ्रुत का । बात यह कही गई--उपमा से यद्यपि वाच्य अर्थ 
अरङ्कृत होता है तथापि उस वाच्यार्थ का वही अलङ्करण है जो व्यज्भधध अर्थ के 
अभिव्यञ्जन-सामर्थ्य का आधान है, इस प्रकार वस्तुतः ध्वनि रूप ही अलङ्धाय है 
( वाच्यार्थं रूप नहीं ) । क्योंकि शरीर के साथ सम्बन्ध रखने वाले कटक, केयर आदि 
अळङ्कार भी उस-उस विशेष चित्तवृत्ति के औचित्य के सूचक होने के कारण ( क्योंकि 
जसे किसी युवक के शरीर के अलङ्कार उसके चित्त के रागी होने के औचित्य के सूचक 
होते हैं, इसी प्रकार किसी साघु के दण्ड-कमण्डळ आदि उसके विराग के सूचक होते हैं ) 
चतनस्बख्प आत्मा को ही अलंकृत करते हैं। जैसा कि--चेतनारहित शव-शरीर 
अउल आदि अलङ्घारो से युक्त होकर भी नहीं शोभता, क्‍योंकि उसमें अलङ्कायं 


(आत्मा ) का अभाव है और साथु का शरीर कटक आदि अछद्भारों से युक्त होकर 


खिल्ली का पात्र बनता है, क्योंकि अलङ्कायं का वहाँ औचित्य नहीं है ( वहाँ तो 

२"्ड-कमण्डल का ही रहना उचित है )। शरीर का कोई अनौचित्य नहीं । इस प्रकार 

नस्तुतः आत्मा ही अलङ्कायं है, क्योंकि यह अभिमान होता है कि “मैं अलड्भुत हूँ । 

रसादि की अलङ्कारता का? यहाँ व्यधिकरण षष्ठी विभक्ति है अर्थात्‌ रसादि की जो अल- 
` १४ ध्व० 
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एवं ध्वनेरुपमादीनां रस्रदलङ्कारस्य च विभक्तविषयता भवति | 
इस प्रकार ध्वनि, उपमा आदि और रसवद्‌ अछङ्कारों का अलग-अलग विर 


लोचनम्‌ 


एवमिति | अस्मदुक्तेन विषयविभागेनेत्यशः | उपमादीनामिति | यत्र रसस्याः 
लङ्कायता रसान्तरं चाङ्गभूतं नास्ति तत्र शद्धा एवोपमादयः | तेन संस्नष््य 
नोपमादीनां विषयापहार इति भावः। रसवदलङ्कारस्य चेति | अनेन भावाद | 
लङ्कारा अपि प्रेयस्ब्यूजस्बिसमाहिता ग्रह्मन्ते | तत्र भावालङ्कारस्य शुद्धो 
दाहरणं यथा-- | 
तव शतपत्रपत्रमूदुताञ्रवलश्चरणश्चलकलहंसनूपुरकलध्वनिना मुखर: | 
महिपमहासुरस्य शिरसि प्रसमं निहितः कनकमहा महीभगुरुतां कथमम्ब गतः | | 
इत्यत्र देवीस्तोत्रे वाक्यार्थीभूते वितर्कविस्मयाद्भावस्य चारत्बहेतुतेति ` 
तस्याङ्गत्वाद्भावालङ्कारस्य बिषयः | रसाभासस्यालङ्कारता यथा ममैव स्तोत्रे | 
समस्तगुणसम्पदः सममलङक्रियाणां गणे- | 
भवन्ति यदि भूषणं तब तथापि नो शोभसे | | 
शिवं हृदयवल्लभ॑ यदि यथा तथा रञ्जये- 
स्तदेव ननु बाणि ! ते भवति सवेलोकोत्तरम्‌ ॥ | 


द्ञारता वही विषय । इसी के अनुसार पहले वाक्य में भी योजना कर लेनी चाहिए- 
रसादिकतृंक अलङ्करण क्रिया का विषय। इस प्रकार--अर्थातु जैसा कि हमने विषय-विभा 
कहा है। उपमा आदि-- जहाँ रस की अलभयंता और रसान्तर अङ्गभुत नहीं होत | 
य भादि शुद्ध ही अलङ्कार हैं। इसलिए भाव यह कि संसृष्टि से उपमा, आदि अ 
साहित ( हः ) नहीं । और रसवद्‌ अलङ्कार का- । इससे प्रेयस्वि, उसि 
आ वालद्धार में ४ हु Fh 
पकरण क) कल भी गृहीत होते हैं। उन शुद्ध ' क्ष 
र ह के पत्र के समान कोमल एवं रक्त तलभाग वाला, चंचल कलहं 
_ 03. का आवाज से मुखर, तुम्हारा चरण महिषासुर के सिर पर बलात 
रक्षा हुआ, कसे सुमेर महापर्वत की गुरुता को प्राप्त किया ? | 
कलर न क का स्तोत्र प्रधान वाक्याथ है और वितं, विस्मय आदि भा 
कारण द न छ प्रकार उस ( वाक्याथं रूप स्तोत्र ) के अङ्ग होते क 
ट ङ्कार' का विषय है। 'रसाभास' की भलङ्कारता, जैसे मेरे ही ( खे) 
हे वाणि, अलड्भारों के साथ समस्त गुणों i 
ह गुणों की सम्पत्तियाँ यदि तुम्हारा भुषण बा. 
गव भी तुम्हारी शोमा नही, यदि तुम जिस-किसी प्रकार मनभाये भगवान्‌ हि क 
श्रम करो तमी तुम्हारा सब से लोकोत्तर भूषण हो । हर 
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यदि तु चेतनानां वाक्यार्थीभावो रसाद्यलङ्कारस्य विषय इत्युच्यते 
तद्युपमादीनां प्रविरलविषयता निर्विषयता वाभिहिता स्यात्‌ । यस्मा- 


` दचेतनवस्तुवत्ते वाक्यार्थीभूते पुनश्वेतनवस्तुवृत्तान्तयोजनया यथाकथ- 


सिद्ध होता हे । अगर यदि चेतन पदार्थों का वाक्यार्थीभाव रसादि-अलङ्घम्र का 
विषय है, यह कहते हैं तो उपमा आदि अळङ्कार का जहाँ कही ही अर्थांत 
बहुत कम ) विषय मिलेंगे, अथवा उनका कोई विषय ही न रह जाता है। क्‍योंकि 
जहाँ अचेतन वस्तु का वृत्तान्त मुख्य वाक्यार्थ है वहाँ ( विभावादि की अक्रिया से) 
} लोचनम्‌ 
अत्र हि परमे शस्तुतिसात्र वाचः परमोपादेयमिति वाक्यार्थे शज्भाराभासश्ा- 
रत्वहदेतुः श्लेषसहितः । न ह्ययं पूर्ण: शङ्गारो नायिकाया निर्गुणत्वे निरलङ्कारत्वे 
च भवति । 'उत्तसयुवप्रकृतिरुज्वलबेषात्मकः' इति चाभिधानात्‌ | भावाभा- 
साङ्गता यथा— 
स पातु बो यस्य हतावशेषास्तत्तुल्यवरणोञ्जनरञ्जितेषु । 
लावण्ययुक्तेष्वपि वित्रसन्ति दैत्याः स्वकान्तानयनोत्पलेखु ॥ 
अत्र रोद्रभकृतीनामनुचितखासो भगवत्प्रभावकारणकृत इति भावाभासः | 
एब तत्प्रशमस्याङ्गस्वमुदाहायम्‌ | मे मतिरित्यनेन यत्परमतं सूचितं तदुदूषण- 
सुपन्यस्यति-यदीत्यादिना । परस्य चायमाशयः-अचेतनानां चित्तवृत्तिरूपर- 
सायसम्भवात्तदणने रसवदलङ्कारस्यानाशङ्कयत्वात्तद्विभक्त एवोपमादीनां 
बिषय इति | एतदू दूषयति-तर्ढीति । तस्माद्वचनाद्वेतोरित्यथेः | नन्बचेतन- 
र यहाँ 'परमेइवर (शिव जी) की स्तुतिमात्र वाणी का परम उपादेय है” इस वाक्यार्थं 
में इलेष-सहित श्वुङ्खाराभास चारत्व का हेतु है। नायिका के निगुण और निरलङ्कार | र 
होने पर श्वुञ्जारपु्ण नहीं है, ( अपितु आभासमात्र है ), क्योंकि कहा है “उज्ज्वल 
वेषवाले उत्तम प्रकृति के युवति और युवक होते हैं? । “मावाभास? की अङ्गता, जैसे-- 
वह भगवान्‌ कृष्ण आपकी रक्षा कर, जिंसके द्वारा मारे जाने से बचे हुए दैत्य 
उने ( कृष्ण ) के सहश कृष्ण वर्ण के अंजन से रक्षित, अंपनी पत्नियों के लावण्ययुक्त 
भी नेत्रकमलों से डरते रहते हँ । 2 
यहाँ रौद्र प्रकृति वाले देत्यों का त्रास अनुचित है, ( किन्तु ) वह भगवान्‌ के 
प्रभाव के कारण है, इस लिए भावाभास' है । इसी प्रकार 'भावप्रशम' का भी 
उदाहरण कर लेना चाहिए । भेरी मति है” इस कथन से जो परमत को सुचित शिया 
उसका दोष उपन्यस्त करते है अगर- इत्यादि द्वारा । दुसरे का यह आशय 
है--'अचेतन पदार्थों का चित्तवृत्ति रूप रसादि सम्भव न होने के कारण, उनके 
वर्णन में रसवढु अलङ्कार के अनादाडूः्य होने से रसवद अलङ्कार से अलग हो 
उपमादि अळङ्कारों का विषय है।' इसमें दोष देते हैं--तो--1 अर्थात उस कथन के. 
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ध्वन्यालोकः 
श्विक्नपितव्यस्‌ । अथ सत्यामपि तस्यां यत्राचेतनानां वाक्याथींभा्रो 
नासौ रसवदलङ्कारस्य विषय इत्युच्यते । तत्‌ महत; काव्यग्रबन्धस्थ 
: रसनिधानभूतस्य नीरसत्वमभिहितं स्यात्‌ । यथा-- 
तरनगभूमज्गा क्षुभितविहगश्रेणिरशना 
विकपन्ती फेनं वसनमिव संरम्भशिथिलम्‌ । 
यथाविद्धं याति स्खलितमभिसन्धाय बहुशो 
नदीरूपेणेयं ध्रुवमसहना सी परिणता ॥ 
चेतन वस्तु-बृत्तान्त“की योजना किसी प्रकार होनी चाहिए । अगर.यदि उस ( चेतनः 
वृत्तान्त की योजना) के होने पर भी जहाँ अचेतनों का वाक्यार्थीमात्र है, वहाँ 


रसबदृलङ्कार नहीं हो सकता, ऐसा कहते हैं तो बहुत बड़े एवं रस के निधान रुप 
काव्य-भाग की नीरसता अभिहित होती हे । जेसे-- 


तरंगे जिसको ञूभङ्ग हैं, खलबल पचि-सबुदाय ( की आवाज ) जिसकी कानी 
है, रगड से ढीले पढे वख की भाँति फेन को धारण करती हुई एवं बहुत वार 
स्खलन को मा कर कुटिळ चाळ से चल्ती हुई वह निश्चय ही नदी के रुपसे | 
( मुझ पर ) कोपवती हो गई हे । 





| लोचनम्‌ | 

त ति [ 
त. १ इत्युक्तमित्याराङ्गय हेतुमाइ--यस्मादिति | यथाकथञ्चिदिति | 
3 रूपतया। तत्यामिति | चेतनवृत्तान्वयोजनायाप््‌ । नौरसलमिति। | 
० वा रसवद्लङ्कार इति परमतम्‌ | ततो न रसबदलङ्कारश्चेत्तूतं 
क लि परमताभप्रायान्नीरसत्वसुन्तम्‌ | न त्वस्माकं रसबदलङ्काः 
म जम्‌? अपि तु ध्वन्यात्मभूतरसाभावे, ताद्टक्च रसोऽत्रास्त्येब। | 

"इनत तरङ्गा एव ज्रुमङ्गा यस्याः। विकर्षन्ती विलखमान॑ बलादाकि | 


कारण । अचेतन का वर्णन विषय है! यह आशङ्का करके जिस 
ज & नि किसी प्रकार अर्थात्‌ विभावादि के प्रकार ह ] त अर्थात 
र ३ थ के वृत्तान्त को योजना में । नीरसघ- दूसरे का यह मत है कि जहाँ ; 
बेद वहा अवश्य रसवदृ अलङ्कार है । ऐसी स्थिति में जहाँ रसवद्‌ अलङ्कार न हों 
| त ह है इस दूसरे के मत के अभिप्राय से 'नीरसत्व” कहा गया। लेकिन _ 
छै मत ५ रसवदु अलङ्कार के अभाव में 'नीरसत्व' नहीं है, अपितु ध्वनि ॐ _ 
"ता पंत के अभाव में ( नौरसत्व है), उस प्रकार का रस यदद हैही। | 

तरा तरङ्ग हो हैं भूभज जिसके । विकर्षण करती हुई फले हुए को बर्ण 1 






हा 
NAOT 
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यथा बा--- 
व: र दौ 
तन्वी मेषजलाद्रपछ्लवतया धोताधरेवाधरुभिः- 
शू न 
त्येवाभरणेः स्वकालविरहाद्विश्रान्तपुष्पोद्रमा । 
oS ७ व 
चिन्ता मोनमिवाभ्रिता मधुकृतां शब्देविना लक्ष्यते 
चण्डी मामवधूय पादपतितं जातानुतापेव सा ॥ 
अथवा जैसे--- 
कोपनशीला वह तन्वी ( उबंझी ) पैरों पर गिरे हुए मुझे झटककर मानों उत्पन्न 
पश्चात्ताप के मारे मेघ के जल से गीले पल्लव के रूप सें आँसुओं से घुले अधरवाली, 
अपने समय के विगत हो जाने पर फूलों का खिळना बन्द हो जाने के रूप में अपने 


आभरणों से शून्य की भाँति और भौरों के शब्दों के अभाव के रूप में चिन्ता के 
कारण सौनभाव को आास-जैसी ( कता के समान ) प्रतीत होती है। . 


लोचनम्‌ 


५ | वसनमंशुकम्‌ | प्रियतमावलम्बननिषेधायेति भावः | बहुशो यत्स्खलितं 
ऽपराधास्तानभिसन्धाय हृदयेनेकीक्ृत्यासहमाना मानिनीत्यर्थः | अथ च 
मद्वियोगपश्चात्तापासद्िष्णुस्तापशान्तये नदीभाबं गतेति | 


तन्वीति । वियोगङ्कशाप्यनुतक्ता चाभरणानि त्यज्ञति। स्वकालो बसन्त 
मीप्मभ्रायः | उपायचिन्तनारथं मौनं, किमिति पादपतितमपि दयितमबधूतव- 
त्यहमिति च चिन्तया मौनम्‌ | चण्डी कोपना | एतौ श्लोकौ नदीलतावर्णनपरौ 
तात्पर्येण पुरूरवस उन्मादाकान्तस्योक्तिरूपौ | 


पुर्वक धारण करती हुई । वसन अर्थात्‌ अंशुक । प्रियतम के अवलम्बन के निषेध के 

लिए, यह भाव है। अर्थात्‌ बहुत बार के जो स्खलित हैं, जो अपराध हैं, उन्हे 

अभिसन्धान करके--हृदय के साथ एक करके सहन न करती हुई मानिनी । और 

भी, यह कि मेरे वियोगजन्य पश्चात्ताप को न सहन कर पा रही वह ताप की शान्ति: 
के लिए नदी के स्वरूप को प्राप्त हुई । | 


तन्वी--। वियोग से कृश होने के कारण भी और पश्चात्ताप से पीड़ित होने के 
कारण, आभरणो को छोड़ देती है । अपना समय ( स्वकाल ) अर्थात्‌ प्रायः वसन्त 
और ग्रीष्म । उपाय हूँढ़ने की चिन्ता के. लिए मौन, क्योकर मैंने पैरों पर गिरे प्रिय 
को झटक दिया ( तिरस्कृत किया ), इस चिन्ता से मौन । चण्डी अर्थात्‌ कोपना 
( कोपशीला ) । ये दोनों नदी और छता के वर्णन के एलोक तात्पर्य रूप से उन्माद से. 
आक्रान्त पुरूरवस्‌ की उक्तिरूप हैं। | 
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यथा वा-- RR 

तेषां गोपवधूविलाससुहृदां राधारहःसाक्षिणां . 
कषेमं भद्र कलिन्दशलतनयातीरे लतावेशमनाम्‌ । 

विच्छिन्ने स्मरतल्पकरपनमुंदुच्छेदोपयोगेऽधुना | 

ते जाने जरठीभवन्ति विगलन्नीलत्विषः पछवाः ॥ | 


अथवा, जैसे 

हे भद्र, गोपियों के विलास-सुहृद्‌ और राधा के एकान्त के साक्षी उन यमुना-तर 

के लतागृहों का कल्याण तो है ! अथवा, अब. तो काम-शय्या के निर्माण के छिए 
कोमल किसळयों के तोड्ने का प्रयोजन न रहने के कारण वे पल्लन श्यामछ कान्ति से 

रहित होकर झूर हो जाते होंगे । | | 


लोचनम्‌ 


तेषामिति | हे भद्र ! तेषामिति ये ममैव हृदये स्थितास्तेषाम्‌ | गोपवधूनां 
गोपीनां ये बिलाससुहृदो नमंसचिबास्तेषाम्‌। प्रच्छन्नानुरागिणीनां हि नान्यो | 
नमसुहृङ्भवति | राधायाश्च सातिशयं प्रेमस्थानमित्याह--राधासम्भोगानां ये | 
साक्षाद द्र्टारः, कलिन्द्रैलतनया यमुना तस्यास्तीरे लतागृहाणां चेमं कुशलः | 
मिति काका प्रश्नः | एबं त॑ प्रा गोपदशनप्रबुद्धसंस्कार आलम्बनोहीपनबिभाः । 
बेर्मरणासबुद्धरतिभावमात्मगतमौत्सुक्यगर्भमाह द्वारकागतो भगवान्‌ कृष्णः- | 
स्नरतल्पस्य मदनशय्यायाः कल्पनार्थं मृदु सुकुमारं कृत्या यश्छेदख्नोटनं स 
एवोपयोगः साफल्यम्‌ | अथ च स्मरतल्पे यत्कल्पनं क्लृप्तिः स एव मूदुः 
सुकुमार उत्कृए््छेदोपयोगस््रोटनफ़लं तस्मिन्विच्छिन्न । सय्यनासीने का 
स्मरतल्पकल्पनेति भाव: । अत एव परस्परानुरागनिश्वयगभमेवाह--ते जाग 
हे भङ्ग-- उन ( लतागृहों ) का जो मेरे हो हृदय में स्थित हैं, उनका । गोप | 
बन्चुआ अर्थात्‌ गोपियों के जो विलास-सुहृदू अर्थात्‌ नमंसचिव, उनका । प्रच्छन्न | 
( छुक-छिप कर ) अनुराग करने वालियो का नमंसुह्ृद कोई दूसरा नहीं होता । 
साशा का प्रम बढ़कर है, अतः कहते हैं--राघा के सम्भोगों को जो साक्षात्‌ देखते 
वाले हैं, कलिन्दशैलतनया अर्थात यमुना, उसके तीर पर लतागृहों का क्षेम यां 
कुशल है, यह काकु द्वारा प्रश्न है। इस प्रकार उस (उद्धव ) से पूछ कर द्वारका में | 
पहुंचे एवं गोपों के देखने से. प्रबुद्ध संस्कारवारे भगवान्‌ कृष्ण ने आलम्बन और | 
उदुदीपन विभाव के स्मरण से अपने में उत्पन्न औप्सुक्य से युक्त प्रबुद्ध रतिभाव को . 
प्रकट करते है--स्मरतल्प अर्थात मदनशम्या का जो कल्पन या निर्माण वही है प _ 













| 
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ध्वन्यालोक 


इत्येवमादौ विषयेऽचेतनानां वाक्यार्थीभायेऽपि चेतनवस्तुवृत्ता- 
न्तयोजनास्त्येव । अथ यत्र चेतनवस्तुवृत्तान्तयोजनास्ति तत्र रसादि 
रलंकारः । तदेवं सत्युपमादयो निर्विपयाः प्रविरलविषया वा स्युः । 
यस्माञ्नास्त्येवासावचेतनवस्तुदवत्तान्तो यत्र चेतनवस्तुवृत्तान्तयोजना | 
नास्त्यन्ततो विभावत्वेन । तस्मादङ्गत्वेन च रसादीनामलङ्कारता। 
यः पुनरङ्गी रसो भावो वा सबाक्रारमलङ्कारयः स ध्वनेरात्मेति ॥ ५ ॥ 


त्यादि प्रकार के विषय में अचेतन पदार्थों के वाक्यार्थ ( प्रधान ) होने पर भी 
चेतन वस्तु या पदार्थ की योजना है “ही । और जहाँ चेतन वस्तु के घृत्तान्त की योजना 
है वहाँ रसादि अळङ्कार है । ऐसी स्थिति में उपमा आदि अछङ्कारों का कहीं कोई 
विषय न रह जायगा, अथवा वे कहाँ-कहीं पर ही होंगे ( सवंत्र नहीं )। क्योंकि 
कोई ऐसा अचेतन वस्तु का वृत्तान्त नहीं ही है जहाँ चेतन वस्तु के बृत्तान्त की 
योजना नहीं है, अन्ततः विभात रूप में ( उसकी योजना बन ही जायगी.)। इस 
लिए अङ्ग होने के कारण रसादि का अळङ्कारस्व माना गया है। जो फिर अङ्गीरस 
अथवा भाव है, वह सब प्रकार अलङ्कार्य एवं “ध्वनि! का आत्मा है ॥ ५॥ 
लोचनम्‌ 

इति | वाक्याथस्यात्र कमत्वम्‌ | अधुना जरठीमवन्तीति | मयि तु सन्निहितेऽनः 
वरतकथितोपयोगाञ्ेमे जराजीर्णंताखिलीकारं कदाचिदवाप्नुबन्तीति भावः । 

वेगलन्ती नीला त्विड्येषामित्यनेन कतिपयकालप्रोषितस्याप्यौत्सुक्यन्तिभरऱ्वं 
ध्वानतम | एवमात्मगतेयमुक्तियदि वा गोपं प्रत्येव संप्रधारणोक्तिः । बहुसिरुः 
दाहरणेमहतो भूयसः प्रबन्धस्येति यदुक्तं तत्सूचितम्‌ । अथेत्यादि । नीरसत्व- 
मत्र मा भूदित्यभिभ्रायेणेति शेषः। ननु यत्र चेतनवृत्तस्य सवंथा नानुप्रवेश 
स उपसादेर्बिपयो भंविष्यतीत्याशङ्कथाह--यस्मादित्यादि । अन्तत इति 
गोपियों के ) परस्पर अनुराग के निश्चय से गर्भित इस प्रकार कहते हैं--वे मैं जानता 
हूँ-यहाँ वाक्यार्थे का कमंत्व है । अब झूर हो गए होंगे- भाव यह कि मेरे सन्निहित 
रहने पर निरन्तर कहे हुए ( तोड़ने के पूर्वोक्त) उपयोग के कारण कभी भी ये पल्लव 
जर्जर होने से जीणं हो जाने की विद्रूपता को कभी भी प्राप्त नहीं करते हैं। विगलित 
या अपत्रान्त हो रही है नील कान्ति जिनकी, इससे कुछ ही समय से प्रोषित ( बाहर 
गए ) उन भगवान्‌ का अतिशय औत्सुक्य ध्वनित होता है। इस प्रकार यह उक्ति 
अपने प्रति अथवा गोप के प्रति सम्प्रधारणोक्ति है । बहुत उदाहरणों से «कि “महान 
या भूयान्‌ प्रबन्ध का? यह कहा है, उसे सूचित किया है। और--इत्यादि । इस 
अभिप्राय से, कि यहाँ नीरसत्व न हो । यह आशङ्का करके कि जहाँ चेतन-वृत्तान्त 
का सर्वथा अनुप्रवेश नहीं वह उपमा आदि का विषय होगा, कहते हैं--क्योंकि-- 
इत्यादि । अन्ततः--1 जब कि अचेतन भी वण्यंभाव स्तम्भ, पुलक आदि अनुभाव के 


= 
= 
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AAR? ३ क 
किञ्च 


तमर्थबलम्बन्ते येऽङ्गिनं ते णणाः स्दता; । 
अकाश्रितास्त्वलङ्कारा मन्तव्याः कटकादिवत्‌ ॥ ६ ॥ F 
मे तमर्थ रसादिलक्चणमङ्गिनं सन्तमवलम्बन्ते ते गुणा; शोयोदि- 
और भी, जो उस अङ्गीरप अर्थ को अवलम्वन करते हैं, वह 'गुण' कहलाते हैं 
कटक आदि की माँ ति अङ्गं पर आश्रित रहनेवालों को 'अछङ्कार' मानना चाहिए 
जो रसादि रूप उस अङ्गी अर्थ को अवलम्बन करते हैं शौय आदि की भाँति चे 
लोचनम्‌ 
स्तम्मपुलकाद्यचेतनमपि वष्यमानमनुभावत्वाध्ेतनमाक्षिपत्येव तावत्‌, 
क्किमत्रोच्यते | अतिजडोऽपि चन्द्रोद्यानप्रश्नतिः स्त्रविश्रान्तोऽपि वण्यमानोऽ- 
वश्यं चित्तवृत्तिविभावतां त्यक्स्वा काव्येऽनाख्येय एव स्यात्‌; शाञ्जेतिदासयो- 
रपि वा । एबं परमतं दूषयित्वा स्वमतमेव प्रत्याम्नायेनोपसंहरति--तस्मा- 
दिति | यतः परोक्तो विषयविभागो न युक्त इत्यथः । भावो वैति वाग्रइणात्तदा- 
आसतत््रशमादयः | सर्वाकारमिति क्रियाविशेषणम्‌ | तेन सबंप्रकारमिस्यथः | 
अलङ्कार्य इति | अत एव नालङ्कार इति भावः॥ ४ || 

अलङ्कायेव्यतिरिक्तश्चालङ्कारोऽभ्युपगन्तव्यः, लोके तथा सिद्धत्वात्‌, यथा 
गुणिव्यतिरिक्तो गुणः। शुणालङ्कारव्यबहरश्च गुणिन्यलङ्कार्ये च सति युक्तः | 
स चास्मत्पक्ष एबोपपन्न इत्यमिम्रायद्र्‍येनाइ-कञ्चेत्यादि | न केबलमेतावद्‌- 
युक्तिजातं रसस्याङ्गिर्वे, यावदन्यदपीति समुञ्चयाथः | कारिकाप्यभिप्रायद्वयनैव 
होने के कारण चेतन का आक्षेप कर लेंगे, ऐसी स्थिति में आप क्या उत्तर देंगे? 
चन्द्र, उद्यान प्रभृत अत्यन्त जड़ होकर एवं अपने आप में पर्यवसित होकर भी 
चित्तवृत्ति के विभाव ( उद्दीपक विभाव ) के वैशिष्टय को छोड़ कर काव्य में कहने योग्य 
हद हग, शाख और इतिहास में भी यही स्थिति है। इस प्रकार परमत में दोष 
का ही पुनरुक्ति द्वारा उपसंहार करते हैं--इसलिए्‌--। अर्थात्‌ जो कि 


दुसरे लोगों ने बिषय-विभाग किया है, वह ठीक नहीं । अथवा भाव “अथवा! के ग्रहण 
से आवाभास, भावप्रशम आदि संगृहीत हैं। "सर्वाकार? 
विशेषण है । अर्थात्‌ सव प्रकार । अल 


अलङ्कार को क्योकि 
है, जैसे गुणी ते sR से पृथक्‌ मानना चाहिए, क्योंकि लोक में उस प्रकार सिद्ध 


गुणी अलङ्कायं के रहने पर हो ठीक है। और | 
अ हा a सै कहते हैं--और भो- ये ही युक्तियां केवल रस के . 
| ही नही; वल्कि और दुसरी म्भव है 3 | 


भर 
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ध्वन्यालोकः 
बत्‌ । वाच्यवाचकलक्षणान्यङ्ञानि ये पुनस्तदाश्रितास्तेऽलङ्क।रा 
मन्तव्याः कटकादिवत्‌ ॥ ६ ॥ 
तथा च-- 

श्रृङ्गार एव सधुरः परः प्रह्मादनो रसः। 

तन्मयं काव्यमाश्रित्य माधुयं प्रतितिष्ठति ॥ ७॥ 
“गुण? हैं । और जो वाच्य-वाचक रूप अङ्गों पर आश्रित होते हैं, वे कटक आदि की 
भाँति 'अळङ्कार' माने जाने चाहिए । 


और उस प्रकार--शङ्गार ही मधुर एंव परम आह्वादकारी रस है, तन्मय 
( श्वङ्गारमय ) काव्य को आश्रयण करके 'माघुर्य' प्रतिष्ठित होता है ॥ ७॥ 


लोचनम्‌ 


योज्या । केवलं प्रथमाभिम्राये प्रथमं कारिकार्धं दृष्टान्ताभिप्रायेण व्याख्येय़म । 
एवं वृत्तिग्रन्थोऽपि योज्यः ॥ ६॥ | 

ननु शब्दाथयोमोधुर्यादयो गुणाः, तत्कथमुक्त रसादिकमङ्गिनं गुणा 
आश्रिता इत्याशङ्कयाह---तथा चेत्यादि | तेन वच्यमाणेन बुद्धिस्थेन परिहार” 
प्रकारेणोपपद्यते चेतदित्यथः । शृङ्गार एवेगि । मधुर इत्यत्र देतुमाह-परः 
प्रहादन इति | रतौ हि समस्तदेगनियङ्नरादिजातिष्वविच्छिन्नब वासनास्त 
इति न कश्चित्तत्र ताहृग्यो न हृदयसंवादमयः, यतेरपि हि.तयमत्कारोऽस्त्येब | 
अत एव मधुर इत्युक्तम्‌ । मधुरो हि रार्करादिरसो विवेकिनोऽविवेकिनो वा 
स्बस्थस्यातुरस्य वा झटिति रसनानिपतितस्तावदभिलषणीय एब भवति | 
तन्मयमिति | स शरङ्घार आस्मत्वेन प्रकृतो यत्र व्यज्ञयतया | काव्यमिति 
कारिकार्धं भाग को दृष्टान्त के अभिप्राय से व्याख्या करनी चाहिए। इसी प्रकार 
वृत्तिग्रन्थ को भी लगाना चाहिए ॥ ६॥ किक 

जब कि माधुर्य आदि गुण शब्द और अर्थ दोनों के हैं, तब केसे कहा कि अङ्गी 
रसादि पर गुण आश्रित होते हैं ? यह आशङ्का करके कहते हैं---और उस प्रकार--। 
अर्थात्‌ अभी जो बुद्धि में स्थित परिहार का प्रकार कहने वाले हैं, उससे यह उपपन्न 
हो जायगा । शङ्कार ही--1 'मधुर' होने का कारण कहते है--परम आह्वादकारी--! 
क्योंकि रति ( भृङ्गार रस का स्थायी भाव ) के सम्बन्ध में सारे देवता, पक्षी, मनुष्य 
आदि जातियों में वासना अविच्छिन्न रूप से'विद्यमान रहती है; इस प्रकार कोई वसा 
नहीं जो हृदयसंवाद धारण नहीं करता, क्योंकि यति ( साबु-संत्यासी ) को भी उस 
( रति ) में चमत्कार ( हृदयसंवाद ) होता ही है । इसीलिए मधुर' यह कहा है। 
शक्कर आदि का मधुर रस विवेकी अथवा अविवेकी, स्वस्थ और रोगी की जीभ पर 
पड़ते ही अभिलषणीय हो जाता है। तन्मय- वह 'श्रज्ञार' व्यंग्य होने से आत्मा 
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| ह त 
ङ्गार एव रसान्तरापेक्षया मधुरः अह्वादहतत्वात्‌ । तत्प्रकाशन- 
परशब्दार्थतया काव्यस्य स माधुयलक्षणो गुण; । भ्रव्यत्वे पुनरोज- 
सोऽपि साधारणमिति ॥ ७॥ द्‌ 
शङ्गारे विप्रलम्भाख्ये करुणे च प्रकषवत्‌ । 
माधुर्यमाद्रंतां याति यतस्तत्राधिक सन; ॥ ८ ॥ 
शङ्कार ही दूसरे रसों की अपेक्षा आह्वादक होने के कारण मधुर है । शब्द और 
अर्थ शरङ्गाररस के प्रकाशन में तत्पर होते हैं अतः ( शब्दार्थमय ) काव्य का वह 
माधुर्य रूप गुण है । श्रब्यस्व ओजस्‌ का भी साधारण लक्षण है ॥ ७ ॥ 
विम्रलम्म नाम के शङ्गार में और करुण में/ माधुर्य प्रकपयुक्त होता है, क्योंकि 
वहाँ मन अधिक जादंभाव प्राप्त करता है ॥ ८ ॥ 
लोचनम्‌ 
शब्दाथोवित्यथः । प्रतितिष्ठतीति । प्रतिष्ठां गच्छतीति यावत्‌ । एतदुक्तं 
भवति--चस्तुतो माधुयं नाम शृङ्गारादे रसस्येव गुण: | तन्मधुररसाभिव्यञ्ज- 
कयोः शाब्दारथयोरुपचरितं मधुरश््वङ्गाररसाभिव्यक्तिसमथंता शाब्दा थयो माँधुय- 
मिति हि लक्षणम्‌ । तस्माद्ुक्तमुक्त “तमर्थभिःत्यादि । कारिकार्थ वृत्त्या 
शङ्गा ईपि। ननु “शरव्यं नातिसमस्तार्थंशब्दं मधुरमिष्यते’ इति मा धुयेस्य 
ककम | नेत्याह-श्रव्यलमिति। सब लक्षणमुपलक्षितम्‌ । ओजसोऽपीति | 
यो यः श्नम्‌? इत्यत्र हि श्रव्यत्वमसमस्तत्बं चास्त्येवेति भाव: ॥ ७ ॥ 
सम्भोगशृङ्गारान्मधुरतरो बिप्रलम्भः, ततोऽपि मधुरतमः करुण इति 
शन्दाथयोमधुरतररबं मधुरतमत्वं चेत्यभिप्रायेणाह-- 
हु पना हो है हो । काब्य अर्थात्‌ शब्द और अर्थ। प्रतिष्ठित होता है--प्रतिष्ठा 
ह 7 न भाइ जार आदि रस का 
( आरोपित ) होता है. य) स के अभिव्यजक शब्द और अथं में उपचरित 
बल फलतः के और अर्थ की जो मधुर शृङ्गाररस की अभि- 
९ सामथ्यं है, वही माघुयं यह लक्षण हे । इसलि है ' 
अर्थ को०' इत्यादि । 'कारिका के अर्थ इसलिए ठीक कहा है 'उस 
[कै अर्थको वृत्ति से कहते हैँ-श्ङ्वार--। शङ्का-- 


जैसा कि ( भामह ने 'माघुयं १ न गे जिसमें 
समासयुक्त अर्थ रा हों, वह का लक्षण किया है 'त्रवणीय और जिसमें शब्द अधिक 


अव्यत्व--। ( इतने से 'मधुरः 
भी भाव यह है कि यो यः शस्त्रं बिमति०! 
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बिग्रलम्भशृङ्गारकरुणयोस्तु माघुयंमेव प्रकपेवत्‌ । सहदयहदया- 
वर्जनातिशयनिमित्तत्वादिति ॥ ८ ॥ ` 
रौद्रादयो रसा दीप्त्या लक्ष्यन्ते काव्यचतिनः । 
तद्टथक्तिहेतू दाव्दाथोवाश्रित्योजो व्यवस्थितम्‌ ॥ ९ ॥ 
रोद्रादयो हि रसाः परां दीस्तिशुज्ञ्चलतां जनयन्तीति लक्षणया 
विप्रलम्भ शङ्कार और करुण सें माधुय ही प्रकर्षयुक्त होता है, क्योंकि ( वह 
माधुय ) सहृदय के हृदय को खींचने का अतिशय ( उत्कृष्ट ) निमित्त है ॥ ८ ॥ 
काव्य में रहनेवाळे रोद्र आदि रस दीसि के कारण लक्षित होते हैं, उस दीसि के 
व्यञ्जक शव्द और अर्थ को आश्रयण करके ओजस्‌ गुण व्यवस्थित हे ॥ ९ ॥ 
रोद्र आदि रस अत्यन्त दीप्ति या उञउवलता को उत्पन्न करते हैं, इसलिए 
लोचनम्‌ 
शृङ्गार इत्यादि । करुणे चेति चशब्दः क्रममाह । प्रकर्षवदिति । उत्तरोत्तरं 
तरतमयोगेनेति भावः | आद्रेतार्मिति । सहृदयस्य चेतः स्वाभाविकमनाविष्ट- 
त्वात्मकं काठिन्यं क्रोधादिदीप्तरूपत्वं विस्मयहासादिरागित्वं च त्यजतीत्यर्थः | 
अधिकमिति | क्रमेणेत्याशयः । तेन करुणेऽपि सर्वथेव चित्तं द्रवतीत्युक्तं 
भवति। ननु करुणेऽपि यदि मधुरिमास्ति, तहि पूर्वकारिकायां श्वङ्गार एवे- 
त्येवकारः किमर्थः । . उच्यते--नानेन रसान्तरं. व्यवच्छिद्यते; अपि त्वात्म- 
भूतस्य रसस्यैव परमार्थतो गुणा माधुर्यादयः, उपचारेण तु शब्दाथेयोरित्येव- 
कारेण द्योत्यते । वृत्त्याथमाह--विप्रलम्मॉते ॥ ८॥ 
ोद्रेत्यादि । आदिशब्दः प्रकारे । तेन वीराङ्तयोरपि ग्रहणम्‌ । दीप्तिः 
है, इस अभिप्राय से कहते हैं--बिप्रळम्भ शङ्गार०--इत्यादि । और करुण में यहाँ 
“और! शब्द क्रम को बताता है। प्रक्रपयुक्त--1 भाव यह कि उत्तरोत्तर ज्यादा और 
ज्यादातर के होने से आद्रेभाव- अर्थात्‌ सहृदय का चित्त स्वाभाविक अनावेश- 
युक्तता रूप काठिन्य को, क्रोध आदि के कारण दीप्तरूपता को और विस्मय और 
हास के कारण विक्षेप की स्थिति को छोड़ देता है। अधिक-- “क्रम से” यह आशय 
है। इससे यह कहा गया कि करुण में भी संथा ही चित्त पिघल पड़ता है। ( शद्धा 
करते हैं कि ) यदि करुण में भी मधुरिमा है, तो पहली कारिका में श्वज्ञार ही' यह 
(एव? ( 'हो' ) का प्रयोग किस लिए ? उत्तर में कहते है- इस 'एव' के प्रयोग से 


दुरारे रस का व्यवच्छेद या निराकरण नहीं किया गया है, बल्कि “एव'कार से द्योतितः 


होता है कि 'माधुये' आदि परमार्थ रूप से आत्मभूत रस के ही पू हैं, केवल उपचार 
( आरोप ) से शब्द और अर्थ के भी गुण हो जाते हैं। वृत्ति से अर्थ कहते हैं-- 
विप्ररूम्म ० ॥ ८ ॥ 

रोह०--इत्यादि । आदि' शब्द 'प्रकार' ( साहृर्य )के अर्थ में है । इससे वीर 
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त एब दीपिरित्युच्यते । तत्मकाशनपरः शब्दो दीर्षसमासरचनाल- 
ङ्कृतं वाक्यम्‌। यथा 
लक्षणा से उन्हें ही 'दीति' कही जाती है। उसका प्रकाशन करनेवाछा शब्द दोघं 
समास की रचना से अलङ्कृत वाक्य है । जेसे-- 

लोचनम्‌ 
प्रतिपत्तुट्ेदये विकासविस्तारप्रज्वलनस्वभावा | सा च मुख्यतया ओजश्शब्द- 


बाच्या | तदास्वादमया रौद्राद्या) तया दीप्त्या आस्वाद्विशेषात्मिकया काये- 
रूपया लच्यन्ते रसान्तरात्प्रथक्तया। तेन कारणे कार्योपचाराद्रौद्रादिरेबोज:- 
शाञदवाच्यः । ततो लक्षितलक्षणया तस्रकाशनपरः शब्दो दीघेसमासरचन- 
बाक्यरुपोऽपि ढीपिरित्युच्यते | यथा “चब्नदित्यादि। तत्मकारानपरश्चाथः 
प्रसन्नेंगमकेवोचकरभिधीयमानः समासानपेक्ष्यपि दीप्तिरित्युच्यते | यथा-- 
और 'अदुभुत का भी ग्रहण है। दीप्ति प्रतिपत्ता या सहृदय के हृदय में विकास, 
विस्तार और प्रज्वलन की अवस्था को आहित करती है । वह मुख्य रूप से 'ओजस्‌' 
शब्द से कही जाती है । रौद्र आदि उस दीप्ति के आस्वाद से युक्त हैं । आस्वाद , 
विशेष एवं कार्य रूप उस दीप्ति से (वे रौद्र आदि रस ) अन्य रसों से पृथक्‌ रूप में 
लक्षित होते है । इस लिए कारण में कार्य के उपचार से 'रौद्रः आदि ही 'ओजस' 
शब्द के वाच्य हैं। इस लिए 'लक्षित'लक्षणा' के द्वारा रौद्र आदि का प्रकाशक शब्द 
दीघंसमास की रचना का वाक्य रूप होकर भी 'दीप्तिः कहलाता है । जेसे-- 


Ce 











हिन माड res SS 





१, रौद्र आदि? में 'आदि? पद को लोचनकार ने प्रकार या साइरय के अथे में ह और 
; शण र दृश्य क॑ अथं में माना है और 
हे ९९ डो अदा का भी अहुण' किया हे । अर्थात्‌ रौद के सदश रस वीर आदि दी से 
बो दीप । बढ बाळमरिया' में यह शा उठाई गई दै कि जब कि स्वयं लोचनकार क्रोषादि 
पीय यन कर इसी क्रम में और विस्मय, हास आदि को रागित्व या विक्षेप का 
या विस्मय का कशे के कारण क्रोपादि के 'आदि शब्द से अद्भुत 
म ९ विस्मय’ का रागित्व या विक्षेप के जनक के रूप में 
Sa तया १६ इससे तो यहां विदित होता हे कि 'कोधादि? से 'बीर' 
रोद्रादि? से बीर और अद्‌मुत > क नहीं! कम प्रकार प्रस्तुत में भी जब 'लोचन' में 
स्थिति में ग उल्च व ह ते पूर्व मन्थ से इस ग्रन्थ का विरोध स्पष्ट हैं, 


पेसी भ अस्तुत ध्‌ अद्‌भुत १ पद्‌ के ० हू भत्स “ 
'दिव्याशना/ में मेरे गुरु जी का कहना है छिया वीभत्स’ यह पाठ होना चाहिए । किन्तु यहाँ 


के ग्रहण करने पर बोई शङ्का उदित नही होगा । अदुभुनः से बीर के निभाव से उत्पन्न “अद्यत? 


१ लक्षितलक्षणा अश । = | 
रक्षा! माना और कुछ ने का बे परी र वी 283 लिया च जी 
'ओडर' शब्द का मुख्य अ ई दोति बन्ध व लक्षितलक्षणा माना हैं । अस्त 
५2 न ० 4, | ~ थि ~ 

“ओजस? शब्द से लक्षित होते हैं और इस रादि से दोषि उत्पन्न होती ह, इस लिए रोद्र आदि मो 


कार दाष समास की रचना से अलंकृत वाक्य रौद्रादिका | 
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नै द्वितीय उद्दयोतः २२१ 
ट्ब्थ्य्ल्््््ब्ड््््य्््ख्य्््््ब्ड््््ड््ड््य्ब्ड्््य््््ञ्ञ्ञ्ञ 
ध्वन्यालोकः 
ववश्वदूसुजभ्रमितचण्डगदाभिघात- 
सञ्चूणितोरुयुगलस्य सुयोधनस्य । 
स्त्यानावयद्धघनशोणितशोणपाणि- 
रुत्तंसयिष्यति कचांस्तव देवि भीमः ॥ 
हे देवि, आवतन करती हुई दोनों सुजाओं से घुमाई गई प्रचण्ड गदा के 
अभिघात से सम्यक्‌ प्रकार से चूर्णित ऊरुयुगछ वाले सुयोधन के निकल कर जमे हुए 
घने शोणित से राळ हार्थाचाळा भीम तेरे वालों को सँवारेगा । 
लोचनम्‌ 
“यो यः? इत्यादि | चञ्चदिति | चञ्चद्गथां वेगादावतमानाभ्यां सुजाभ्यां भ्रमिता 
येयं चण्डा दारुणा गदा तया योऽभितः सर्वत उचोर्घातस्तेन सम्यक्‌ चूणितं 
पुनरनुस्थानोपहतं तमूर्युगलं युगपदेवोरुद्वयं यस्य तं सुयोधनमनादृत्यैव 
स्त्यानेनाश्यानतया न तु कालान्तरशुवकतयावबद्धं हस्ताभ्यामविगलद्रपसत्यन्त- 
माभ्यन्तरतया घनं न तु रसमात्रस्वभावं यच्छोणित रुधिरं तेन शोणो 
लोहितो पाणी यस्य सः। अत एव स भीमः कातरत्रासदायी । तेवैति । 
यस्यास्तत्तदपमानजातं कृतं देव्यनुचितमपि तस्यास्तव कचानुत्तंसयिष्यत्युः 
त्तंसवतः करिप्यति, वेणीत्वमपहरन्‌ करविच्युतशोणितशकलेलो हितङसुमा- 
पीडेनेब योजयिव्यतीत्युख्ेक्षा | देवीत्यनेन कुलकलत्रखिलीकारस्मरणकारिणा 
'चञ्चनु०' इत्यादि । रौद्र आदि का प्रकाशक अर्थ प्रसन्न एवं बोधक वाचकों द्वारा 
अभिहित होता हुआ, समास की अपेक्षा न करके भी 'दीप्ति' कहलाता है। जेसे-- 
'यो यः शस्रम्‌०' इत्यादि । वेग से आवतंन करती हुई भुजाओं से घुमाई गई जो यह 
चण्ड गदा, उसके द्वारा सव ओर जो जांघों पर प्रहार है उसके कारण सम्यक चुणित 
अर्थात्‌ फिर से उठने के नाकाबिळ बना दिया एक ही समय उख्युगर है जिसका, 
उस सुयोधन को अनादर करके ही घनीभूत हो जाने से, न कि काछान्तर में सूख जाने 
से, बंधा हुआ अर्थात हाथों से छुड़ाया न जाता हुआ, पकड़ लेने के कारण घना, न 
कि रस (द्रव ) रूप जो शोणित या रुधिर उससे लाल हाथ हैं जिसके ऐसा वह। 
अतएव वह कातर ( डरपोक ) लोगों को त्रस्त करने वाला भीम। तेरा-- जिस 
देवो के लिए अनुचित होने पर भी उन-उन अपमानों को किया, उस तेरे बालों को 
उत्तंसित करेगा--उत्त॑सयुक्त करेगा । उत्प्रेक्षा यह है कि एकलट बने हुए बालों को 
अलग-अलग करके हाथ से टपकते हुए खून के बिन्दुओं के रूप में लाल फूलों के 
बने आभूषण से मानों युक्त करेगा । कुलांगना के अपकार को याद दिलाने वाले 'देवि' 
NAS ns 
प्रकाशक होता है अतः 'ओजस? शब्द से वह भो लक्षित होता है । इस प्रकार यहाँ छक्षित 
लक्षणा (लक्षितलक्षणा ) है। ` 
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लोक ध्वन्यालोकः 


तत्रकाशनपरथार्थोञ्नपेषितदीधेसमासरचनः  ग्रसन्नवाचका- 


भिधेयः। यथा | चमूनां 
यो यः शख विमति स्वशुजगुरुमदः पाण्डवीनां चमूनां 
यो यः पाञ्चालगोत्रे शिशुरधिकवया गर्भशय्या गतो वा । 
और उस ( ओज ) का प्रकाशक, दीर्घ ye की अपेक्षा न करनेवाला, प्रसन्न 
चर्को द्वारा अभिहित अर्थ हे, जेसे-- 
6 व i से जप भुजाओं पर अधिक गवं करनेवाळा जो-जो ( व्यक्ति ) 
दार धारण करता है, पाञ्चाल के गोत्र में जो-जो बड़ा-छोटा अथवा अभी गर्भ में 
लोचनम्‌ र | 

क्रोधस्येबोहीपनविभावत्वं कृतमिति नात्र ग्टङ्गारशङ्का कतव्या । सुयोधनस्य 
चानादरणं द्वितीयगदाघातदाना्यनुद्यमः | स च सञ्चू्णितोरुत्वादेव । स्त्यान- 
म्हणेन द्रोपदीमन्युप्रक्षालने त्वरा सूचिता | समासेन च सन्ततवेगवहुनस्वः 
आवात्‌ तावत्येव मध्ये विश्रान्तिमलभमाना चूणितोरुद्टयसुयोधनानादरणप- 
यन्ता प्रतीतिरेकत्वेनेब भवतीत्यौद्धत्यस्य परं परिपोषिका | अन्ये तु सुयोध- 
नस्य सम्बन्धि यत्स्त्यानावबद्ध घनं शोणितं तेन शोणपाणिरिति व्याचक्षते | 

य इति। स्वभुजयोरुरुमंदो यस्य चमूनां मध्येऽजुनादिरित्यर्थः । पाञ्चा- 
लराजपुत्रेण धृष्टयुस्नेन द्रोणस्य व्यापादनात्तत्कुलं प्रत्यधिकः क्रोधावेशोऽश्वः 
त्थाम्नः | तत्करमंसाक्षीति कणंग्रश्रतिः। रणे सङभ्रामे कतव्ये यो मयि मद्विषये 
इस सम्बोधन से क्रोध का ही उद्दीपन विभाव रूप का सम्पादन किया है, ऐसी स्थिति 
में यहाँ 'श्युद्धार' की शंका नहीं करनी चाहिए। 

दूसरी बार गदा का आघात देने का उद्योग न करना, यह सुयोधन का अनादर 
है। वह अनुयोग उसके कस्युगल के सन्दूणित हो जाने से ही स्पष्ट हो जाता है। 
22 ( 'बनोभूत' ) कहने से द्रौपदी के क्रोध के प्रक्षालन में त्वरा सूचित की है। 
पर्यवसित प्रतीति एकरूप से होती है, 7 (त र प यका पणं 
Fe का है। दुसरे लोग व्याख्या करते हैं कि ुयोषन का जो 
लाल जि । हा विकल कर नीशत), घन ( अर्थात्‌ गाढा ) जो शोणित, उससे 

पाण्डवी सेनाओं में--सेनाओं के बीच अपनी भरुजाओं पर अधिक मद है जिसका, 


डो व म वाऊ नरेश के पुत्र वृष्टयुम्त ने द्रोण का वध किया, अतः 
साक्षी जमा का क्रोषावेश अधिक है । उस ( द्रोणवघ रूप ) कर्म के 
साक्षी, ( आंखों क्रे सामने द्रोण का वध देखने 


वाले ) कर्ण प्रभुति । मेरे द्वारा कतव्य | 
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ध्वन्यालोकः 
यो यस्तत्कमंसाक्षी चरति मयि रणे यश्च यश्च प्रतीपः ' 


क्रोधान्धस्तस्य तस्य स्वयमपि जगतामन्तकस्यान्तकोऽहृभू ॥ 


पड़ा है, और जो-जो उस कर्म ( द्रोण के वध) का साची हे और जो-जो मेरै युद्धः 
भूमि में विचरण करते समय विरोधी होगा, उस-उस का क्रोध से अंधा में अन्त 
कर डालूंगा, यह चाहे स्वय भी सव जगत्‌ का अन्त करनेवाला ( यमराज) ही 
क्यों न हो । 








लोचनम्‌ 
प्रतीपं चरति समरविन्नमाचरति। यह्वा मयि चरति सति सङ्मामे यः प्रतीपं 
प्रतिकूल कृत्वास्ते स एबंविधो यदि सकलजगदन्तको भवति तस्याप्यहम- 
न्तकः किमुतान्यस्य मनुष्यस्य देवस्य वा । अत्र प्रथगभूते रेव क्रमाद्विसृश्यमा- 
नरथ: पदात्पदं क्रोधः परां धारामाश्रित इत्यसमस्ततेबः दीप्षिनिबन्धनम्‌ | एवं 
याति स्थिते श्टङ्वारादिरौद्वादिगते इति श्रदर्शयता 
तत्समावेशवेचिञ्यं हास्यभयानकबीभत्सशान्तेषु दर्शितम्‌ । हास्यस्य शङ्गा- 
राङ्गतया माधुय प्रकृष्ट विकासघमंतया चोजोऽपि प्रकृष्टमिति साम्यं द्योः | 
भयानकस्य अग्नचित्तवृत्तिस्वभावत्वेऽपि विभावस्य दीप्तया ओज: प्रकृष्ट 


संग्राम में जो मेरे प्रति प्रतीप आचरण करेगा अर्थात्‌ समर में विन्न करेगा। अथवा, 
मेरे संग्राम में विचरण करते समय जो प्रतीप या प्रतिकूल करके रहेगा, ऐसा वह यदि 
सारे संसार का अन्तक है तो उसका भी मैं अन्तक हूँ, फिर दूसरे मनुष्य या देवता. की 
वात क्या ? यहाँ अलग-अलग हुए ही एवं क्रम से विमृश्यमान अर्थों द्वारा क्रोध एक 
पद से दूसरे पद में उत्कृष्ट धारा पर आधित है ( उत्कर्ष पर चढता जाता है), 
इस प्रकार असमस्त ( समास-रहित ) होना ही दीप्ति का कारण ( निबन्धन ) है । 
इस प्रकार माधुयं और दीप्ति दोनों एक दूसरे के विरोधी रूप में स्थित हो शुङ्गार 
आदि और रौद्र आदि रसों में होते हैं, यह दिखाते हुए ग्रन्थकार ने ) उनके समावेश 
का वेचित्र्य हास्य, भयानक, बीभत्स' और शान्त रसों में दिखाया है। विभाग यह है 
कि हास्य श्पृङ्गार का अंग है, इस लिए उसमें माधुर्य प्रकृष्ट होता है, एवं विकास- 
धर्मो होने के कारण ओज भी उसमें प्रकृष्ट होता है, इस प्रकार दोनों का साम्य है। 
भयानक में चित्तवृत्ति भमन हो जाती है, फिर भी उसका विभाव दीप्त ( ओजस्वी ) 
होता है, अतः ओज प्रकृष्ट है और माधुयं अल्प । इसी प्रकार बीभत्स में मी। 


re SRR NS COORDS DS nnn 


७.” 'बाळमिया? में दोनों स्थानों में 'बोभत्स” के स्थान पर “अद्भुत” पाठ माना हे क्‍योंकि 
A ह 'आदि? पद से बीभत्स का.परिग्नद हो चुका है, अतः उसमें केवल 'दीतति' होती है, 
नहीं । 


पा लि 
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इत्यादो द्वयोरोजस्त्वम्‌ ॥%॥ . 
समर्पकत्व काव्यस्य यत्तु सवरसान्‌ प्रति । 
स प्रसादो: शुणो ज्ञेयः सर्वसाधारणक्रियः ॥ १० ॥ 
इत्यादि उदाहरणो में दोनों ( शब्द और अर्थ ) ओजस्‌ शुण से युक्त हैं॥९॥ 
काव्य का सब रसों के प्रति जो समर्पकत्व है, सभी रसों और रचनाओं में 
साधारण ( सामान्य ) रूप से अवस्थित उसै प्रसाद गुणः समझना चाहिए ॥ १० ॥ 
छः लोचनम्‌ त्य व | 
माघुयंमल्पम्‌ | बीभत्से$प्येवम्‌ । शान्ते तु चित्र्यात्कदाचिदोजः मक्ृष्ट 
कदाचिन्माघुयमिति विभाग: ॥ ६॥. वड 
समर्पकत्वं सस्यगपेकत्वं हृदयसंवादेन प्रतिपत्‌ प्रति स्वात्मावेशेन व्यापा- 
रकतं झटिति झुष्ककाष्टाग्निदृष्टान्तेन | अकलुषोदकदृष्टान्तेन च तदकालुष्य 
प्रसन्नत्वं नाम सर्वरसानां गुणः। उपचारात्तु तथाविधे व्यङ्ग'ेऽर्थे यच्छव्दा- 
थयो: समर्पकत्वं तदपि प्रसाद: | तमेव व्याचष्टे--ग्रसादेतिं | ननु रसगतो' 
गुणस्तत्कथं शव्दार्थयोः. स्वच्छतेत्याशङ्कयाद-स चेति | चराव्दोऽबधारणे | 
सवरससाधारण एव शुणः। स एव च गुण एबंविधः। सर्वो येयं रचना 
शब्दगता चाथग़दा च समस्ता चासमस्ता च तत्र साधारण: | मुस्यतयेति। 
अथस्य तावत्समपकत्वं व्यङ्ग्यं प्रत्येव सम्भवति नान्यथा । शब्दस्यापि 
स्ववाच्यापकत्व नाम कियद्लोकिकं येन गुण: स्यादिति भावः | एवं माघुयौं- 
नःमसादा एव त्रयः गुणा उपपन्ना भामद्दामिग्रायेण | ते च प्रतिपच्त्रास्वाई- 
शान्त में विभाव के वेचित्र्य से कभी ओज प्रकृष्ट होता है तो कभी माठु्य ॥ ९ ॥ 
ह 2 ग शी प्रकार से अर्पणकतृत्व; जिस प्रकार -सुखे काठ में आग | 
यव जाती है पतर प्रकार हृदय के एक-रूप होने ( हृदयसंवाद ) के | 
शरण जानकार ( प्रतिपत्ताओं ) के प्रति ( अर्थात्‌ उनके हृदयों को ) स्वस्वरूप से 
व्याप्त कर लेना ( अथवा ), जिस प्रकार काठुष्यरहित ( स्वच्छ ) वस्न को झट से 
जल 2 कर लेता है, इस ढंग से वह अकालुष्य प्रसन्नत्व ( प्रसाद ) सभी रसों का 
न ण Fe ) से, उस प्रकार के ( रस रूप ) व्यंग्य अर्थ के सम्बन्ध 
el गा समर्पकत्व' है, वह भी भ्रसाद' है । उसी की व्याख्या 
हो जव गुण रसगत धर्म है तव शब्द और अर्थ की स्वच्छता 
ei 
उग रूप से ही रहने वाला गुण है और वही गुण इस प्रकार का है। 





कितना अलौक्रिक नहीं; शब्द का भी अपने वाच्य का अर्पकत्व | कै 
है जिससे गुण माना जाय ? इस प्रकार भामह के अभिप्राय से माधुय, | र | 
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र ध्वन्यालोकः ` 
प्रसादस्तु स्वच्छता शब्दार्थयोः । स च सर्वरससाधारणो गुणः 
स्ेरचनासाधारणश्च व्यङ्गयाथा पेक्षयेच मुख्यतया व्यत्रस्थितो मन्तन्यः। 
श्रुतिडुष्टादयो दोषा अनित्या ये च दिताः । 
्वन्यात्मन्येव ` श्रृङ्गारे ते हेया इत्युदाहृताः ॥ ११॥ 
प्रंसाद शब्द और अर्थ की स्वच्छुता दै, और वह सभी रसों और रचनाओं में 
सामान्य रूप से रहनेवाळा एव मुख्य रूप से व्यज्ञय अथ की अपेक्षा से ही .( उसके 


ही समपंक रूप में ) व्यवस्थित मानना चाहिए ॥ १० ॥ 
जो श्रुतिदुष्ट आदि अनित्य दोप दिखाए गए हैं वे ध्वनिरूप शङ्कार में ही त्याज्य 


कहे गए हैं ॥ ११ ॥ 











लोचनम्‌ 
मया मुख्यतया तत आस्वाद्य उपचरिता रसे ततस्तद्वयञ्जकयोः शब्दार्थयोरिति 
तात्पयेम्‌ ॥ १०॥ 
एवमस्मत्पक्ष एव शुणालङ्कारव्यवद्वारो विभागेनोपपद्यत इति प्रदश्ये 
नित्यानित्यदोषविभागोऽप्यस्मत्पश्च एव सङ्गच्छत इति द्शेयितुमाइ— 
श्रुतिदुष्टादय इत्यादि। बान्तादयोऽसभ्यस्मृतिहदेतवः। श्रुतिदुष्टा'अथेदुष्टा वाक्यार्थ . 
बलादस्हीलाथेप्रतिपत्तिकारिण: | यथा--'छिन्द्रान्वेषी महांस्तब्धो घातायेवोप- 
ओज, प्रसाद ये "तीन ही गुण हैं। वे मुख्य खूप से प्रतिपत्ता ( जानकार अर्थात्‌ 
सहृदय ) के आस्वाद स्वरूप हैं तब लक्षण से आस्वाद्य रस में उपचरित हैं, तब उस 
( रस ) के व्यजक शब्द और अर्थ में उपचरित हैं, यह तात्पर्यं है॥ १०॥ 
इस प्रकार हमारे पक्ष में ही गुण और अलंकार का व्यवहार विभागपूर्वक बनता 
है, यह बताकर दोषों का नित्मानित्य-विभाग भी हमारे पक्ष में ही सङ्गत होता है, 
यह दिखाने के लिए कहते हैं-जो भ्रुतिदुष्ट आदि इत्यादि । वान्त” ( उगला हुआ ) 
आदि असभ्य स्मृति को उत्पन्न करने वाले । शरुतिदुष्ट मौर वाक्यार्थ के बल से अश्‍लील 
अर्थ की प्रतीति कराने वाले अथंदुष्ट; जैसे--'बड़ा स्तब्ध और छिद्र का अन्वेषण करने 
वाला, घात ही के लिए पहुँच जाता है? । दो पदों की कल्पना से 'कल्पनादुष्ट! होते 
rrr क यी 





| पिया हट, 
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१४ गुण और अलङ्कार का भेद, एवं गुण के भेद के सम्बन्ध में बिचार साहित्य-शाख का मुख्य 
प्रकरण है । ध्वन्यालोक और लोचन के अनुसार इन तीनों का विचार दो चुका । काञ्यमकारा, 
साहित्य-दपण आदि परवतीं ग्रन्थों में ध्वन्यालोक-लोचन के ही विचारों का अनुसरण हुआ है। 
गुण और अलङ्कार का भेद करते हुए “वामन? ने कदा दै--काव्यशोभायाः कर्तारो धमा युगाः, 
तदतिरायहेतवस्त्वलङ्काराः, अर्थात्‌ काव्य की शोभा को उत्पन्न करने वाले धर्म गुण हैं ओर शोभा 
को वृद्धि करने वाले धर्म अलक्लार हैं। 'काव्यप्रकाश? में इसका खण्डन मिलता है। ओर, भट्ट 
उद्भट ने तो गुण और अलङ्कार का कोई भेद हो नहीं माना है, उनके अनुसार ओजस्‌ भर्ति 


१५ ध्व० 
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अनित्या दोषाश ये श्रुतिदुष्टादयः सूचितास्तेऽपि न वाच्ये अश 
मात्रे, न च व्यङ्गये श्रज्ञारव्यतिरेकिणि शृङ्गारे वा ध्वनेरनात्मभूते । 
कि तहिं ! ध्वन्यात्मन्येव शृङ्गारेऽङ्गितया व्यङ्गय ते हेया इत्युदाहृताः | 
अन्यथा हि तेषामनित्यदोपतेव न स्यात्‌ । एवमयमसलक्ष्यक्रमदोतो 


घ्वनेरात्मा प्रदर्शित! सामान्येन ॥ ११ ॥ | 
अनित्य दोष ज्ञो थुतिदुष्ट आदि सूचित किए गए हैं वे भी न अर्थमात्र वाच्य मे 


और न शङ्गाररहित व्यङ्गथ में अथवा न ध्वनि के अनात्मभूत शङ्गार में होते हैं। 
तब क्या होते हैं ? अङ्गीरूप च्यङ्गध ध्वन्यातमा श्वक्घार में ही वे त्याज्य कहे गए हैं। 

ऐसा न मानां जाय तो उनका अनित्य दोष होना ही नहीं बनेगा । इस प्रकार 

सामान्य रूप से यह असंलच्यक्रमव्यड्रथ रूप ध्वनि का आत्मा बताया गया॥ १९॥ | 

लोचनम्‌ 

सर्पेति’ इति | कहपनादुष्टास्तु दयोः पदयोः कल्पनया | यथा 'ङुरु रुचिम्‌? इत्यत्र ` 
क्रमव्यत्यासे । श्रुतिकष्टस्तु अधाक्षीत्‌ अक्षोत्सीत्‌ तृणेढि इत्यादि । शृङ्गार] 
इत्युचितरसोपलक्षणाथेम्‌ | वीरशान्ताडुतादाबपि तेषां बजेनात्‌ | सूचिता इति। | 
न तेषां विषयविभागप्रदशेनेनानित्यरवं भिन्नबृत्तादिदोपेथ्यो विविक्तं प्रदरितम्‌। | 
नापि गुणेभ्यो व्यतिरिक्तत्वम्‌ । बीमत्सहास्यरोद्रादौ त्वेषामर्माभिरुपगमात्‌ | 
शङ्गारादो च बजनादनित्यत्वं च दोषत्वं च समर्थितमेवेति भाबः ॥ ११॥ . 


हैं, जैसे 'कुरु सचिम्‌' इस क्रम को बदल देने पर । 'श्रुतिकष्ट” है, 'अधाक्षीत्‌' 
'अक्षोत्सीत', 'तृणेढि' इत्यादि १ उचित रस के उपलक्षण के लिए “श्रुञ्जार' का प्रयोग 
किया है। बीर, शान्त, अद्भुत आदि रसों में भी उन (दोषों ) का वर्जन है। 

सूचित न कि विषय-विभाग दिखाने से इन के अनित्यत्व को भिन्नवृत्त आदि दोषों 
से अलग दिखाया गया है। और न कि इनका गुणों से, व्यतिरिक्तत्व भी बताया है। 
बीमत्स, हास्य और रौद्र आदि में इन दोषों को हमने स्वीकार किया है और शज्ञार 


किया है ११॥. अनित्यत्व और दोषत्व का समर्थन हैं 



















और DCD SRR ~ क सना 220 
श ण अनुभासादि अढह्वार दोनों दा समवाय समान्य से रहते हे । लौकिक गुण और 


अलङ्कार में भेद अवश्य है, किन्तु काव्य के र 
(मेडृचाळ) दै। आडोक और हो म मोर जना में भेद की कल्पना गड्डलिकाअदाई | 


धर्म माना है, इस प्रकार आभ्रयभेद से भेद है] 

का मच गावे, ओस ओर प्रसाद ये तीन ही गुण माने है. । जो कि प्राचीन अन्ये मे 

में बताया गया है इन्हीं तोन यो उल्लेख मिलता है उसका अन्तर्भाव, जैसा कि 'काव्यप्रकाश' | 
उगा में दो जाता है । यह विषय 'काब्य-प्रकाशः (अष्टम उषा) | 
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तस्याङ्गानां प्रभेदा ये प्रभेदाः स्वगताश्व ये । 
तेषासानन्त्यसन्योन्यसम्बन्घपरिकल्पने ॥ १२॥ 
अङ्गितया व्यङ्गयो रसादिविवक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेरेक आत्मा 
य उक्तस्तस्याङ्गाना वाच्यवाचकाङुपातिनामउङ्काराणां ये प्रभेदा निर 
वघयो ये च स्मगतास्तस्याङ्गिनोऽथस्य रसभावतदाभासतत्प्रशमलक्षणा 
विभावाचुभावण्याभिचारिम्रतिपादनसहिता अनन्ताः स्वाश्रयापेक्षया 
उसके अङ्गां के जो मभेद हें और जो स्वगत प्रभेद हैं, परस्पर सम्बन्ध की परि- . 
कल्पना करने पर उनका आनन्त्य हो जायगा ॥ १२ ॥ 
अङ्गी होने के कारण व्यंग्य जो रसादि विचक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि का एक 
आत्मा कहा गया हे, उसके वाच्य-चाचक के कारण होनेवाले अंड्रों के जो अनन्त 
प्रभेद हैं और जो स्वगत प्रभेद हें उस अङ्गी रूप अर्थ के रस, भाव, रसाभास, भावा- 
भास, भावप्रराम रूप विभाव, अनुभाव, व्यभिचारी के प्रतिपादन के साथ अनन्त, 


लोचनम्‌ 


अङ्गानामित्यलङ्काराणाम्‌ । स्वगता इति । आत्मगताः सम्भोगविप्रल-- 
म्भाद्या आत्मीयगता विभावादिगितास्तेषां लोष्टप्रस्तारेणाङ्गाङ्गिभावे का गण- 
नेति भावः | स्वाश्रयः स्रीपुंसम्रक्ृत्योचित्यादिः | परस्परं प्रेम्णा दशनमित्यु- 
पलक्षण सम्भाषणादेरपि । सुरतं चातुःषष्टिकमालिङ्गनादि | विहरणमुद्यान- 
गमनम्‌ | आदिग्रहणेन जलक्रीडापानकचन्द्रोदयक्रीडादि | अभिलाषविप्रलम्भो 
इयोरप्यन्योन्यजीबितस्वेस्वाभिमानात्मिकायां रताबुत्पन्नायामपि कुतश्रिद्धेतो- 


अङ्गां के अर्थात्‌ अलङ्कारो के । स्वगत- अर्थात्‌ आत्मगत, सम्भोग, विप्रलम्भ 
आदि आत्मीयगत, विभावादिगत । भाव यह कि इनके लोष्ठप्रस्तार से अङ्गाङ्गिभाव . - 
की कल्पना करने पर, कोई गणना नहीं । स्वाश्रय ( अपना आश्रय ), अर्थात्‌ स्त्री, व 
पुरुष की प्रकृति का औचित्य आदि । परस्पर प्रम से दर्शन; यह सम्भाषण आदि का 
उपलक्षण है । आलिङ्गन आदि 'चौंसठ प्रकार का सुरत । विहरण अर्थात्‌ उद्यानगमन । 
'आदि' ग्रहण से जलक्रीडा, पानंक, चन्द्रोदयक्रीडा आदि । दोनों ( नायक और 
` नायिका ) के एक-दूसरे को अपना जीवितसवंस्व के अभिमान रूप रति के उत्पन्न 
__ हो जाने पर भी किसी कारणवश समागम के प्राप्त न होने पर 'अभिलाषविप्रलम्म' 
~ RT ~~~ 
१. वात्स्यायन के 'कामसूत्र! में ६४ प्रकार के सुरत का वर्णन दै--भालिज्ञनचुम्बननखच्छेध- 
दशनच्छे्संवेशनसीःङ्न पुरुषा यितौपरिष्टकानामष्टानामष्टथा विकस्ममेदादष्टावष्टयाशचतुष्पदिरिति वा- 
अवीयाः' ( २. २. ४) । ये आलिङ्गन आदि आठ अपने-अपने आठ-आठ प्रमेदों के द्वारा सब 
मिल कर ६४ अकार के होते हैं । प्रत्येक का कामसूत्र में उक्षण मी निदिष्ट हे । 
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२२८ 
ARRAN ONIN प्रला 
है 
ध्वन्यालोकः 


निःसीमानो विशेपास्तेपामन्योन्यसम्बन्धपरिकरपने क कस्यचिद्‌ 
> _ Ym 0७) 
न्यतमस्यापि रसस्य प्रकाराः परिसङ्कथातुं न शक्यन्ते किमत सर्पम्‌ । 
तथा हि भज्ञारस्पाज्िनस्तावदाधों ढो भेदो-सम्भोगो विग्रलम्भश्च । 
सम्भोगस्य च परस्परप्रेमदशनसुरतविहरणादिशक्षणाः प्रकारा! | 
बिप्रलम्भरयाप्यभिलाषेष्याविरहम्रचासविग्रलम्भादयः । तेपां च प्रतये 


अपने आश्रय की अपेक्षा निःसीम विशेष हैं, उनके परस्पर सम्वन्ध की कल्पना करने 
पर किसी एक भी रस के प्रकार गिनाये नहीं जा सकते, सवों की तो चात क्या! 
जैसा कि अङ्गी अङ्गार के पहले दो भेद हैं-सम्भोग और विप्रलम्भ । सम्भोग के. 
परस्पर प्रेम से दर्शन, सुरत, विहरण आदि रूप प्रकार हें । विप्रलस्भ के भी असि. 
लाप, ईर्ष्या, विरह, प्रवास, विप्रकर्भ आदि (प्रकार ) हें । विभाव, अनुभाव, 


लोचनम्‌ 


रप्राप्ततमागमत्वे मन्तव्यः | यथा 'सुखयतीति किमुच्यत’ इत्यतः प्रभृति 
` वत्सराजरल्लावल्यो:, न तु पूर्व रन्नाबल्याः | तदा हि रत्यभावे कामावस्थामात्रं 
तत्‌ । इष्योविप्रलम्भः प्रणयखणडनादिना खण्डितया सह | विरहविप्रलम्भः 
पुनः खण्डितया प्रसाद्यमानयापि प्रसादमगृहृन्त्या ततः पश्चात्तापपरीततवेन ` 
विरहोत्कण्ठितया सह मन्तव्यः । प्रवासवि्रलम्भः प्रोषितभठ्कया सवेति ` 
विभाग: | आदिग्रहणाच्छापादिकृतः, विप्रलम्भ इय च विप्रलम्भः | वञ्च 
र झभिलपितो विपयो न लभ्यते; एवमत्र | तेषां चेति | एकत्र सम्भोगाः 
Cie | आश्रयो सलयादिः मारुतादीनां विभावानाः 

इच्यते तइराशब्देन गतार्थम्‌ | तस्मादाश्रयः कारणम्‌ | यथा ममैव 


‘a चाहिए । जसे, 'सुखयतीति किमुच्यते’ इससे लेकर वत्सराज और रत्नावली 
नश । क्योंकि उस समय रति नही है, वह सिर्फ कामावस्था 
०7 अल साथ प्रणय के खण्डन आदि से 'ईर्ष्याविप्रलम्भ' है । 
जर य त्र हो ऱ्य की चेष्टा करने पर भी प्रसन्न न होती हुई, उसके 
मा ह चाहिए प्‌ यु ना ठता' नायिका के साथ 'विरहविप्रः | 
भेतृंका! नायिका के साथ '्रवासविप्रलम्भ' होता है [ 


यह ( इनका ) विभाग 
के पाग द है। आरि ग्रहण से शाप आदि द्वारा किया हुआ । विप्रलम्म 


प्रकार यहाँ ( बक वञ्चना में अभिलषित विषय प्राप्त नहीं होता, इसी 
का प्रयोग किया है) । गक नहीं होता, अतः बञ्चनार्थक 'विप्रलम्म' शद | 
का । मार्त आदि विभावो का । एकत्र सम्भोग आदि का, अपरत्र विभाव आदि 


१ T आश्रय ८ देश 1 ह 
ग॒ताथे हे । मल्य आदि जो वह शब्द 0. 
दै । इतिए आश्रय अर्थात कारण । जैसा कि मेरा ही हाहा दह न 
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द्वितीय उद्दयोतः २२९ 


ध्वन्यालोकः 
विभावालुभावव्यमिचारिमेदः । तेषां च देशकाराद्याश्रयावस्थाभेद 
इति स्वगतमेदापेक्षयेकस्य तस्यापरिमेयत्वम्‌ , कि पुनरङ्गप्रभेदकरप- 
नायाम्‌ । ते हयङ्गप्रमेदाः प्रत्येकमङ्गिग्रभेदसम्बन्धपरिकल्पने क्रियमाणे 
मत्यानन्त्यमेत्रोपयान्ति ॥ १२ ॥ | 
दिड्य़ाचं तूच्यते येन व्युत्पन्नानां सचेतसाम्‌ । 
बुद्धिरासादितालोका सर्वत्रेव भविष्यति ॥ १३ ॥ 


व्यभिचारी के अनुसार उनका अलग-अलग सेद्‌ हे। उनका भी देश, काळ आदि 
आश्रय एवं अवस्था के अनुसार भेद हे, इस प्रकार स्वगत भेद की अपेक्षा से ही 
उसका पक (भेद ) अपरिमेय हो जाता हे, फिर अङ्गो के प्रभेद की कल्पना की 
बात. क्या ? अङ्गां के वे प्रभेद अलग-अलग अङ्गी के प्रभेदो के सम्बन्ध की कल्पना की 
जाने पर आनन्त्य ही को प्राप्त करते हे ॥ १२ ॥ 
केवल दिड्यात्र कहते हं, जिससे व्युत्पन्न सचेतस जनों की बुद्धि सवंत्र ही 
ग्राप्ताळोक हो जायगी ॥ १३ ॥ 








लोचनम्‌ 


दयितया ग्रथिता स्रगियं मया हृदयधामनि नित्यनियोजिता | 
गलति झुःकतयापि सुधारसं विरहदाहरुजां परिहारकम्‌ ॥ 
तस्येति शृङ्गारस्य। अङ्गिनां रसादीनां प्रभेदस्तत्सम्बन्धकल्पनेत्यथेः ॥१२॥ 
_ यैनेति। दिङमात्रोक्तेनेत्यथः | सचेतसामिति। महाकवित्वं सहृदयत्वं च 
ेप्सूनामिति भाव: । सकत्रेवि । सर्वेषु रसादिष्वासादित आलोकोऽवगमः 
सम्यर्व्युरपत्तिययेति सम्बन्धः ॥ १३॥ द 
प्रिया के द्वारा गूथी गई इस माळा को मैंने अपने हृदय पर रख छिया है, ( विरह- 
ताप के कारण ) यह सूख जाने पर भी विरह के दाह को दूर करने वाळे सुधारस को 
स्रावित कर रही है। 
उसका श्ए्खार का । अङ्गो रस आदि का प्रभेद अर्थात्‌ उनके सम्बन्ध को 
कल्पना ॥ १२ ॥ 
जिससे- अर्थात्‌ 'दिङ्मात्र' कहने से सचेतस जनों की--1 भाव यह कि महा- 
कवित्व और सहृदयत्व प्राप्त करने की इच्छा वालों की । सर्वत्र-- सभी रसों में 
भाप्त किया है आलोक या अवगम अर्थात्‌ सम्यक्‌ व्युत्पत्ति को जिसने ॥ १३ ॥ 


च 
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किया ॥ १४॥ “इमास दोषावह नहीं होता, इसलिए 'एक प्रकार! का अर्ह] 








दिद्यात्रकथनेन हि व्युत्पन्नानां सहृदयानामेकन्रापि रम्पनेदे 


सहालडररङ्गाङ्गिमावपरिज्ञानादासादितालोका वुद्धि: समेत्रैव भविष्यात 
तत्न-- 
शहारस्याद्विनो यत्नादेकरूपानुबन्धवान्‌ । 
सर्वेष्वेव प्रभेदेषु नानुप्रासः प्रकाशक; ॥ १४ ॥ 
अङ्गिनो हि शृङ्गारस्य ये उक्ताः प्रभेदास्तेपु सर्वष्वेकप्रकाराबु- 
बन्धितया प्रबन्धेन ग्रबृतोऽतुग्रासो न. व्यञ्ञः । अङ्गिन इत्यनेनाङ्गः | 
भूतस्य मङ्गारस्यैकरूपानुतरन्ध्यनुश्रासनित्रन्धने कामचारमाह ॥ १४॥ | 
ध्वन्यात्मभूते श्रङ्घारे यमकादिनिबन्धनम्‌ । | 
शक्तावपि प्रमादित्वं विप्रलम्भे विशेषतः ॥ १७ ॥ 


'दिख्यात्र' कह देने से व्युत्पन्न सहृदय जनों की बुद्धि एक भी रसमेद में अढङ्कारो 
के साथ अङ्गाङ्गिभाव के परिज्ञान से सवत्र ही प्रा्तालोक हो जायगी ॥ १३ ॥ 

वहाँ-- | | 

अङ्गो शद्गार के सभी प्रभेदों में यत्नपूवंक एक प्रकार के अनुबन्ध वाळा अनुप्रास 
प्रकाशक नहीं होता ॥ १४ ॥ ' 

अङ्गी शङ्गार के जो प्रभेद कहे गए हैं उन सभी में एक प्रकार के अचुवन्धी रूप | 
से प्रवृत्त अनुप्रास व्यक्षक नहीं होता । . 'भज्ञे! इससे अज्भञभूत श्वङ्गार एक प्रकार क्ष 
अनुबन्ध वाले अनुप्रास के निवन्धन में स्वेच्छाचार कहा हे ॥ १४ ॥ | 

ध्वनि के आत्मभूत शह्ठार में यमक आदि का निवन्धन शक्ति हान पर भी) 
प्रमादित्व का सूचक है, विशेष रूप से विप्रलम्भ स॥ १५॥ 8 


तत्रेरि च लोचनम्‌ प 
द्ति लवो पि सतीत्यर्थः | यल्लादिति | यन्नतः क्रियमाणत्वा'| 
& . एकरूप त्वनुबन्धं ~ चत्रो | 
पख ७. मिचितरोध्यप्रासों आओ 


यमकादीत्यादिशब्दः | 
1 * प्रकाराची । दुष्कर मुरजचक्रबन्धादि | शब्दर्गी | 
वहा-- =| 
किए जाने मात तम होने पर । यत्नपूवक--] अर्थात्‌ यलपूरक | 
निवध्यमान क) यह हेत्वर्थं अभिप्रेत है। एक प्रकार का अनुबन्ध छोड़ क| 
न विचित्र अनुप्र दै तु छ 

है 
यमकादि' यहां आदि! शब्द प्रक » 9 FEF 
क र ( सारश्‍्य ) के अथ में है दुष्कर, [११६ 

मुरजवन्ध, चक्रबन्ध | अर्थ में है। दु १ ts ॥ 
आदि । शब्दभज्ञश्लेप-- 'अर्थ्लेष' दोषावह नहीं होव. 
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ध्वनेरात्मभूतः शृङ्गारस्तात्पर्यण वाच्यवाचकाम्यां प्रकाश्यमान- 
स्तस्मिन्यमकादीनां यमकप्रकाराणां निवन्धनं दुष्करशब्दभङ्गछेषादीना 


` शक्तावपि ग्रमादित्वस्‌ । 'प्रमादित्व' मित्यनेनेतदश्यते--काकतालीयेन 


कदाचित्कस्यचिदेकस्य यमकादेनिष्पत्तावापे भूम्रालङ्कारान्तरवद्र- 
साडुत्वेन निवन्थो न कतेव्य इति । 'विश्रलम्भे विशेषतः इत्यनेन 
विग्रम्भे सौकुमापौतिशय; ख्याप्यते । तस्मिन्द्योत्ये यमकादेरङ्गस्य 
निवन्थो नियमान्न कतेव्य इति ॥ १५॥ 
अत्र युक्तिरभिधीयते-- 
रसाक्षिप्ततया यस्य बन्धः शक्यक्रियो भवेत्‌ । 


अपएथग्यत्ननिर्वत्यः सोऽएङ्कारो ध्वनौ मतः ॥ १६॥ 
ध्वनि का आत्मभूत श्वङ्गार्‌ तात्पर्य रूप से शब्द और अर्थ द्वारा प्रकाशित होता 
है, उसमें यमक आदि यमक के प्रकारों का निबन्धन दुष्कर, शब्द-भङ्गर्ळेष आदि 
की शक्ति होने पर भी प्रमादित्व का सुचक है। 'प्रमादित्व” से यह दिखाते हैं-- 
काकताळीय के प्रकार से कभी किसी एक “यमक? आदि की निष्पत्ति होने जाने पर 
भी वाहुल्यपूर्दक दूसरे अछङ्कारों की भांति रस के अङ्ग रूप से निवन्ध नहीं 


करना चाहिए । 'विशेष रूप से विप्रलम्भ में? इस ( कथन ) से विग्रखम्म में अतिशय 


सौकुमार्य व्यक्त किया है । जब कि उसका ( विप्रळम्भ का ) योतन किया जाय, तब 
यमक आदि अङ्ग का निवन्धन नियमतः नहीं करना चाहिए ॥ १५ ॥ 

यहां युक्ति कहते हैं--- 

ध्वनि में वह अलङ्कार माना गया है, जिसका प्रयोग रसाच्ति रूप से किया जा 
सके और जो बिना किसी अलग यल के प्राप्त हो जाय ॥ १६॥ 


लोचनम्‌ 


श्लेष इति | अर्थःेषो न दोषाय 'रक्तस्त्वम! इत्यादौ; शब्दभङ्गोऽपि शिष्ट एव 


दुष्टः, न त्वशोकादौ ॥ १५॥ ` र 

युक्तिरिति । सर्वव्यापकं वस्त्वित्यथेः | रसेति | रससमवधानेन ह 
दिघटनामेव कुर्बस्वन्ञान्तरीयकतया यमासादयति स एबात्रालङ्कारो रसमारी, 
'रक्तस्त्व ०? इत्यादि में; शन्दभङ्ग भी क्लिष्ट होकर ही दोषयुक्त होता है, न कि “अशोक? 


इत्यादि में ॥ १५ ॥ 
युक्ति--] अर्थात्‌ सर्वेव्यापक वस्तु । रस--। रस में सम्यक्‌ अवघातपूर्वक विभाव 


आदि की घटना ही करता हुआ उस ( विभावादि की घटता ) के नान्तरीयक ( अयात 


Pe RSs 


व्याप्त रूप से जिसको प्राप्त करता है वही इस रस के मार्ग में दधार होता है न 
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ळा La he 
निषपत्तावाश्रयंभूतोऽपि यस्यालक्कारस्य 5 रसाक्षिसतयव | 
शक्यक्रियो भवेत्सोस्मिलनलक्ष्यक्रमव्यज्ञ्य म्वनावलङ्कारा मतः | 
तस्येव रसाङ्गत्वं गुख्यमित्यथ; । | 
यथा" ह N= 
कपोले पत्राली करतल निराधन मृदिता 
निष्पत्ति में आश्रयंभुत होने पर भी जिस अलङ्कार का निचन्धन रसाक्षिस रूप 
से ही किया जा सके वह इस अळच्यक्रमब्यङ्गय ध्वनि में अलङ्कार माना गया है, 
अर्थात्‌ उसीका रसाङ्गस्व मुख्य है । 
जेसे- . | 
कपोल में बनी पत्रावली को हाथ की रगड़ से मसल डाला है, निश्वासों ने अमृत के 
लोचनम्‌ 
नान्यः। तेन वीरादूमुताद्रिसेष्वपि यमकादि कवेः प्रतिपत्तुश्च र्‌सविज्कार्येव 
सबत्र | गडडुरिकाप्रबाहोपहतसद्ददयधुराधिरोहणविहीनलोकावजनाभिप्रायेण 
तु मया शृङ्गारे ५०4) विप्रलम्भे च विशेषत इत्युक्तमिति भावः । तथा च 'रसेऽ- 
गत्व तस्मादेषां न बिद्यते’ इति सामान्येन वच्यति । निष्पत्ताविति | प्रतिः 
आनुअहात्स्वयमेव सम्पत्तो निष्पादनानपेक्षायामित्यर्थः | आश्षर्यभूत इति | 
केर निबद्ध इत्यङ्ुतस्थानम्‌ | करकिसलयन्यस्तबदना श्वासतान्ताधरा 
“अतसानबाष्पभरनिरुद्वकण्ठी अविच्छिन्नरुदितचञ्चत्कुचतटा रोषमपरित्यजन्ती 
चाट्रक्त्या याबससाद्यते ताबदीष्योबिप्रलम्भगतानुभावचबेणावहितचेतस एब 
वक्त: श्लेषरूपकव्यतिरेकादा अयन्ननिष्पन्नाश्चवेयितुरपि न रसचर्वणाविन्नमाः 
क नहीं । इस छिए वीर, अद्भुत आदि रसों में ही सर्वत्र यमक आदि कवि के और 
च स. कोर ) सहृदय के कै पिए करने वाला ही है। भाव यह कि मैंने 
अदा १ पा करने वाली भेड़ों की पंक्ति के प्रवाह ( परम्परा ) के शिकार और 
और विशेष रूप य पहुंचे हुए लोगों के आवर्जन के अभिप्राय से “शृङ्गार में 
कारण इनका नहीं सम्भव है म यह कहा हे। और इस लिए “रस में अङ्गत्व इस 
पह सामान्य रूप से कहेंगे। निष्पत्ति सें प्रतिभा के 
सम्पन्न होने में, अर्थात्‌ निष्पन्न करने की | 
दर हा निवद्ध हो गया, इस प्रकार अद्भुत | 
बाष्पसमुह से सथ गले वाली हित न स्थ, थास से मुर्झाए अघर वाली, उत्पन्न 
त्याग न करती हुई नागि रहने से कांपते हुए स्तनों वाली, रोप का. | 
॥यका को चाटुवचन से | 
ईप्याविप्रलम्भ के अनुभावों की चणा (एलः जब तक प्रसन्न करते हैं, तब तक | 
वक्ता के स्लेष, रूपक, व्यतिरेक आदि उत: पुनः अनुसन्धान ) में अवहित चित्त वाले | 
“यलनिष्प्न अलद्धार चणा करने वाले के | 
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निपीतो निःशवासेरयममृतदृद्योऽघररसः । 
युहुः कण्ठे लग्नस्तरलूयति बाष्पस्तनतटीं 
~“ यु ७ ८ ~ 
मिया मन्युजातस्तव निरनुरोधे न तु बयम्‌ ॥ 
4 ७ NN 
रसाङ्गत्ये च तस्य लक्षणमप््थग्यत्ननिवेत्य॑त्वमिति यो रसं बन्धु- 
मध्यवसितस्य कवेरलङ्कारस्तां वासनामत्यूद्य यत्नान्तरमास्थितस्य 
निष्पद्यते स स न रसाङ्गमिति । यमके च प्रवन्धेन बुद्विपूवकं क्रियमाणे 
नियमेन यल्लान्तरपारेग्रर आपतति शब्दविशेषान्वेषणरूपः । 
च्छ त्र ह NA २ त्‌ he ~ 
अलङ्कारान्तरष्यापे Re चेत्‌ -नवस्‌; अहङ्कारान्तराणि हि 
नरूप्यमाणदुर्थटनान्यापे रससमाहितचेतसः प्रतिभानवतः कवेरह- 
समान मधुर ( तेरे ) अधररस को पान कर ल्या है, ( तेरे ) कण्ठ का आलिङ्गन 
किया हुआ वापप स्तनभाग को कस्पित कर रहा हे, अरी निर्दय, तेरा प्रिय क्रोध हो 
गया हे, हम नहीं ! 
रस के अङ्ग होने में 'अप्रथग्यत्ननिर्व॑स्यत्व” ( अलग से यत्न किए विना ही सम्पन्न 
हो जाना 2 उस ( अलक्कार ) का लक्षण है। इस प्रकार जो ( अलङ्कार ) कवि रस के 
निबन्धनार्थ प्रयत्नशील है, उसकी उस वासना को अतिक्रमण करके उसके अतिरिक्त 
यत्न करने पर निप्पन्न होता है वह रस का अङ्ग नहीं है। बुद्धिपूर्वक प्रबन्ध से 
( जम कर ) यमक के किए जाने पर नियमतः ही यत्नान्तर का ग्रहण, जिसमें विशेष - 
शब्द का अन्वेषण होता है, करना पड़ता है । अन्य अलङ्कारो सें भी वह वराबर है, 
एसा नहीं; क्योंकि, अन्य अछङ्कार निरूपण की स्थिति में दुर्घटन होने पर भी रस में 


लोचनम्‌ 
द्घतीति । लक्षणमिति | व्यापकमित्यर्थः | प्रबन्धेन क्रियमाण? इति 
सम्बन्धः । अत एव बुद्धिपूर्वकतबमवश्यम्भावीति बुद्धिपूवेकशब्द उपात्तः | 
रससमवधानादन्यो यत्नो | नि नि सन्ति दुघ 
ताळ त्यो यत्नान्तरम्‌ । निरूप्यमाणानि सन्ति दुघेटनानि । 
बुद्धिपूव चिकीर्षितान्यपि कठुंमशक्यानीत्यथः । तथा निरूप्यमाणे दुघेट- 
नान कथमेतानि रचितानीत्येवं विस्मयाबहानीत्यथः । अहस्पूर्वः अग्नय 


भी रसचवंणा में विन्न आधान नहीं करते | रच्षण--। अर्थात्‌ व्यापक । सम्बन्ध यह 
` कि बन्ध से (जमकर ) करने पर” । इसलिए ही बुद्धिपुवंक होना अवश्यम्भावी हो 
जाता हे, अतः 'बुद्धिपुवेक' शब्द का उपादान किया है । रस में समवधान से 
अतिरिक्त यत्न यस्नान्तर है । निूप्यमाण होते हुए दुर्घटन, अर्थात्‌ बुद्विपूर्वक 
चिकीपित होने पर भी नहीं किए जा सकने वाळे । उस प्रकार, निरूप्यमाण होने पर 
उ्ेटन, अर्थात्‌ केसे ये बन गए. इस प्रकार विस्मय उत्पन्न करने वाले । अहम्पूर्व अर्थात्‌ 
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म्पूविकया परापतन्ति | थथा कादम्बर्या कादम्बरीदशनावसरे । यथा 


र ३ ० ७ 
च्‌ मायारामशिरोदशनेन विह्वलायां सीतादेव्यां सेतो ॥ र्‌ म 
यतो रसा वाच्यविशेषष रेवक्षेतत्या। तत्मातिपादकथ शब्दस्तत्प्रकाशिनो 
च्राच्यविशेषा एव रुपकादयाञ्लक्कारा; | तस्मा तपा भाह्रङ्त्व 
र्सामिव्यक्ती । यमकदुष्करमार्गेपु तु तत्स्थितमेव । यत्त रसवन्ति 
` क्वानिचिद्यमकादीनि इृश्यन्ते, तत्र रसादीनामङ्गता यमकादीनां 
त्वङ्गितैव । रसाभासे चाङ्गलमप्यविरुद्धस्‌ । आङ्गतया तु व्यङ्गय रसे 
नाङ्गत्वं प्रथवप्रयतनिवत्यत्वाधमकादेः । | 
अस्येवाथस्य सङ्ग्रहश्लोकाः 
- रसवन्ति हि वस्तूनि सालङ्काराणि कानिचित्‌ । 
एकेनेव प्रयल्लेन निवत्यंन्ते सहाकवे; ॥ 
समाहित चित्त वाळे एवं प्रतिभानसम्पन्न कवि के पास अहमहं करके दौड पडते हैं। 
जैसे, 'कादम्बरीः में कादम्बरी क ददन के अवसर सें। और जेसे, सेतु! 
( 'सेतुबन्ध' महाकाव्य ) में माया से चने राम के सिर देखने से सीता देवी के 
विहल होने पर । और यह ठीक है, क्योंकि रस वाच्यविशेष द्वारा ही आक्षिप्त होते 
हैं। उन ( वाच्यविशेष ) के प्रतिपादक शब्दों से उनको प्रकाशित करने - वाळे 
'रूपक' आदि अलङ्कार वाच्यविरोप ही हैं, इसलिए रस की अभिव्यक्ति में वे बहिरङ्ग | 
नहीं हैं । 'यमक' और 'बुप्कर' के मार्गों में तो वह वात है ही। जो कि कुछ यमक | 
आदि रसवान्‌ दिखते हैं, वहां रस'आदि अङ्ग हैं और 'यमक' आदि-का तो अङ्गि | 
/ हीह! रसाभास की स्थिति में ( उनका ) अङ्ग्व भी विरुद्ध नहों। अङ्गी रूप से | 
FE , ज होने पर यमक आदि (अरङ्कार) अङ्ग नहीं होते, बयो किचे 
`: इसी अथ ( विषय ) के सइग्रह-छोक हैं 





ON NO 2 







अथ अरक्कारयुक्त रसवान्‌ वस्तुए महाकवि के एक ही प्रयत्न से निर्वुत्त हो जाती हैं। || 
' ` इत्यर्थः | अहमादाबहमादौ प्रवर्त 2 दका | 
अहमिति निपातो विभक्ति अयथ अहम्पूव इत्यस्य भावोऽहम्पूबिका 
` | परापतनमित्यथः । भनिन [थि । एतदिति । अहंपूर्विका | 
रत | कालिदासादिक्कतानीत्यथः । शक्तस्यापि । 


_ अगिला मैं पहुंछे होऊंग f 
अस्मत | न fb र 1। अहम्पुबं का भाव अहम्पूविका । अहम्‌ यह | 
तन कुच--| पक निपात हैं। अह-- अर्थात्‌ अहम्पूर्वभाव से पराप | 


के 
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यमकादिनिवन्धे तु एथग्पल्लोञ्स्प जायते । 
शक्तस्यापि रसेऽङ्गत्वं तस्मादेषां न विद्यते ॥ 


रसाभासाङ्गभावस्तु यमक्रादेन चार्यते । 
ध्वन्यात्मभूते शृङ्गारे त्वङ्गता नोपपद्यते ॥ १६ ॥ 
इदानीं ध्वन्यात्मभूतस्य शृङ्गारस्य व्यञ्ञकोऽलङ्कारवर्ग आख्यायते = 
ध्वन्यात्सभूले शङ्गारे समीक्ष्य विनिवेदित; 
रूपकादिरलङ्कारयगे एति यथार्थताम्‌ ॥ १७॥ 
अलङ्कारो हि वाह्यालङ्कारसाम्यादङ्किनश्चारुत्वहेतुरुच्यते । वाच्या- 
यमक आदि ( अलङ्कारो ) के निवन्धन में समर्थ होने पर भी इसका ( महाकवि 


का ) अरग यत्र होता ह, इस कारण रस में इनका 'अङ्गत्व नहीं होता हे । 

यमक आदि का रसाभास में अङ्गश्व का वारण नहीं है, परन्तु, ध्वनि-के आत्मभूत 
शज्ञार सं ( यमक आदि ) का अङ्गत्व उपपन्न नहीं ॥ १६ ॥ 

अव ध्वनि के आत्मभूत शङ्कार को व्यज्ञित करने वाळा अलङ्कारवर्ग कहते हैं । 

ध्वनि के आत्मभूत शङ्कार सें, समीक्षा करके निवेशित किया गया रूपक आदि 
अळङ्कार गं यथाथता प्राप्त करता हे ॥ १७॥ | 

अछङ्कार बाह्य अलङ्कारो के समान अङ्गी का चारुटवहेतु ( शोभाधायक ) कहा 

लोचनम्‌ 


प्रथम्यत्नो जायत इति सम्बन्धः । एपार्मिति। यमकादीनाम्‌ । 'ध्वन्यात्मः 
भूते श्वङ्घार' इति यदुक्तं तत्‌ प्राधान्येनाधेक्लोकेन सङ्गृहीते ध्वन्यात्मपूत 
इति ॥ १६॥ ै 
इदानीमिति । द्वेयवगो उक्तः, उपादेयवरस्तु वक्तव्य इति भाव: | व्यक्षक 
इति । यश्च यथा चेत्यध्याहारः । यथार्थतामिति | चारुत्बहेतुतामित्यथ: | 
उक्त इति । भामहादिसिरलङ्कारलक्षणकारेः | वच्यते चेत्यत्र हेतुमाह 


पर भी अलग से यत्न होता है। इनका--1 यमक आदि का । ध्वनि के आत्मभूत | 

श्वुङ्गार में’ यह जो कहा है, वह प्रधानतया आधे श्वोक.से संगृहीत “ध्वनि के आत्मभूत 

( श्ङ्गार में )॥ १६॥ क 
अब--। भाव यह कि हेय वर्ग कहा जा चुका, उपादेय वर्ग कहना चाहिए | 

व्यज्षित करने वाला--। 'जो है और जेसा है! यह अध्याहार है । ययार्थता- अर्थात्‌ 

चारत्वहेतुता । कहा गय्र। हे--1 भामह आदि अलद्वारलक्षणकारों द्वारा । और 


४2० 
Sn 
ॐ 


2 हर. 

हा. ८ र्य Re ५ 
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ढङ्कारर्गथ रुपकारदिर्यावाबुक्तो वक्ष्यते च कथित्‌ , अलङ्काराणा- 


मनन्तत्वात्‌ । निवेश्यते 
स सर्वोऽपि यदि समीक्ष्य वि तदलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य 


घ्वनेरक्षिनः सर्वस्येव चारुत्वहेतुनिष्पद्यते ॥ १७ ॥ 
एषा चास्य विनिवेशने समीक्षा-- जह 
विवक्षा तत्परत्वेन नाङ्गित्वेन कदाचन । 
जाता है, वाच्याङङ्कारो (अर्थाङङ्कारो) का वर्ग रूपक्र आदि जितना कहा गया है और 
कुछ लोग कहेंगे, क्योकि अलङ्कार अनन्त हें । - 
चह सभी को यदि समीक्षा करके विनिवेशित किया जाय तो सभी अङ्गी 
अळच्यक्रमब्यङ्गय ध्वनि का चारुत्वहेतु ( शोभाधायक ) होंगे ॥ १७ ॥ 
उसके विनिवेशन में यह समीक्षा है-- 
रूपक आदि की विवक्षा तत्परत्वेन (अर्थात्‌ रसपरत्वेन) हो, कभी अङ्गो (प्रधान) 
लोचनम्‌ 
अलङ्काराणामनन्तत्वादिति। प्रतिभानन्त्यात्‌ अन्यैरपि भाविभिः केश्रिदित्यथ: ॥ 
समाच्येति | समीच्येत्यनेन शब्देन कारिकायासुक्तेति भावः | ऋछोकपादेषु 
चतुषु ऋोकार्धे चाङ्गत्वसाधनभिदम्‌} रूपकादिरिति प्रत्येकं सम्बन्धः | यमल- 
झार तदङ्गतया बिवक्षति नाङ्गित्वेन, यमवसरे गृह्णाति, यमवसरे त्यजति) यं 
नात्यन्तं नि्वाढुमिच्छति, यं यन्नादङ्गत्वेन प्रत्यवेक्षते, स एवसुपनिबध्यमानो 
रसाभिव्यक्तिहेतुभवतीति विततं भहानाक्यम्‌ । तन्महावाक्यमध्ये चोदाहरणा- 


` नैकाशमुदाहरणस्वरूपं तद्योजनं तत्समर्थनं च निरूपयितुं मन्थान्तरमिति वृत्ति- 


अन्थस्य सम्बन्धः ॥ १७॥ 
कहेंगे” इसमें हेतु वताते हैं--क्यों कि अलङ्कार अनन्त होते हैं--1 अर्थात्‌ प्रतिभा के 


ह _ अनन्त होने के कारण अन्य उत्पन्न होने वाले कुछ लोग । 


कही गई। इलोक के चारों पादों में और इलोकाधं 


प्रकार उपनिबध्यमान होकर रस की अभिव्यक्ति का 


समीक्ष्य-- भाव यह कि 'समीक्षा करने? ( समीच्य' ) इस शब्द से कारिका में 
र मे 
ल हतात क । कि वि 
योना ( रस के) अङ्ग के रूप से विवक्षा करता है, अङ्गी के रूप से नहीं, 
स ग्रहण करता है, जिसको अवसर में त्याग करता है, जिसे अत्यन्त 
यत्नपूर्वक अङ्ग रूप से देखता है, वह इस 
हेतु होता है। उस महावाक्य के 


समर्थन का निरूपण करने ' उनके स्वरूप का, उनकी सङ्गति का और उनके 


के लिए शेष ग्रन्थ 
+ अप ग्रन्थ है, यह वृत्तिग्रन्थ का सम्बन्ध है ॥ १७॥ 
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काले च: अहणत्यागौ नातिनिर्वहणैषिता ॥ १८ | | 
निव्यूढावपि चाङ्गत्वे यत्नेन प्रत्यवेक्षणम्‌ । 
रूपकाविरलङ्कारवगस्याङ्गत्वसाधनम्‌ ॥ १९॥ 
रसचन्धेष्वत्याइतमनाः कवियंमलङ्कारं तदङ्गतया विवक्षति । यथा-- 
चलापाङ्गां दि स्पृशसि वहुशो वेपथुमतीं 
रहस्याख्यायीव स्त्रनसि मृदु कर्णान्तिकचरः । 
रूप से ( विवक्षा ) न हो, समय से ग्रहण हो, और त्याग भी हो, दूर तक निर्बाह करने 
की इच्छा न हो, | ( उस प्रकार ) निर्वाह हो जाने पर यल्लपूर्वक्ः अङ्गरूप में ही 
छा नह” आदि अलक्कारवग के अङ्ग होने का साधन है ॥ १८-१९ ॥ 
के त. ळव प वाळा “कवि जिस अलङ्कार को उसके अङ्ग 


दे मधुकर, तू चचल अपाज्ञों वाळी और कांपती हुई (प्रिया की ) दृष्टि को बहुत 
वार स्पशं करता है, रहस्य की वात कहने वाले की भांति ( उसके ) कान के पास 


' आ लोचनम्‌ 
__ फलापाङ्गामिति | हे मधुकर, वयमेवंविधाभिलाषचादुप्रवणा अपि तत्त्वा- 


र 


ननेपणाइस्तुवृत्तेऽन्विध्यमाणे हता आयासमात्रपात्रीभूता जाता: । त्वं खल्विति 
निपातेनायनसिद्धं तवेब चरितार्थत्वमिति शकुन्तलां प्रत्यभिलापिणो दुष्यन्त- 
स्ययसुक्तिः। तथाहि--ऋथमेतदीयकटाक्षणोचरा भूयास्म, कथमेषास्मदभि- 
भायञ्यञ्जकं रहोबचनमाकण्योत्‌ , कथं नु हठादनिच्छन्त्या अपि परिचुम्बनं 
विघेयास्मेति यदस्माक मनोराज्यपदवीमधिशेते तत्तवायत्नसिद्धम्‌ । भ्रमरो 
हि नीलोत्पलधिया तदाशङ्काकरीं दृष्टि पुनः पुनः स्प्रशति | श्रबणावकाशपर्ये- 
न्तत्वाच नेत्रयोरुत्पलशङ्कानपगमात्तत्रेव दन्ध्वन्यमान आस्ते । सहजसौकुमा- 

- चञ्च अपाङ्गो वाछो--। हे मधुकर, इस प्रकार की इच्छा रखने वाले एवं चाटु- 
बनिन में कुशल होकर भी तत्त्व के अन्वेषण से अन्विष्यमाण वस्तु के सम्बन्ध में हत हो 
गए ( मारे गए ) आयासमात्र के पात्र बने । ( इलोक में ) 'खळु' इस निपात के प्रयोग 
द ब के सिद्ध तुम्हारी ही चरितार्थता है, इस प्रकार शकुन्तला की अभिलाषा 
ह वाल दुप्यन्त की यह उक्ति है। जेसा कि केसे हम इसके कटाक्षों के गोचर हों, केसे 

ह हमारे अभिप्रायव्यजक रहस्यवचन सुन ले, कैसे न चाहती हुई भो इसका इष्टपुवक 
= चुम्वन हम कर, जो यह सब हमारे मनोराज्य में ही था, वह तेरे लिए अयत्नसिद 
न कि भोरा उसकी दृष्टि को नीलोत्पल समझ कर बार-बार स्पर्थ करता है, कानों | 
के च हुए नेत्रो में उसे उत्पल की शङ्का हो जाती है, इस कारण वह वहीं गुंजा . 

९ रहा है, सहज सौकुमार्य के कारण उत्पन्त त्रास से कातर ( प्रिया के) रतिनिधान- | 
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रतिसर्वस्वमधरं 
हतास्त्वं खछ कृता ॥ 
भमरस्वभावोक्तिरठझारो रसाउखुण' । 

। कदाचिद्रसादितात्यर्येण बिवक्षितो- _ 
क्षितो इझ्यते। यथा-- 


करौ व्याधुन्वत्याः पिबसि र 


यं तस्मान्वेपान्मधु्कर 

अत्र हि भ्रमररू र 

साङ्गिखेने'ति ने प्राथान्यन 

~ रु 0 ००५ a | 

ऽपि द्यलङ्कारः कश्चिदङ्गित्वेन विप = 0 

'चक्रामिघातग्रसभाजयेव चकार यो राहुवधूजनस्या | 
बाहिङ्गनोदामविलासवन्ध्यं रतोत्सब चुम्बनमात्रशपस्‌ ॥ = 

हाथों को झकझोरती हुई उसके तू रतिसवस्व अधर 


\ 
जाकर कोमल आवाज करता हं, ७ र 
के अन्वेषण मँ मारे गए, परन्तु तू तो 'चरिताथ 


का पान करता है, हम तो तरव 
हो गया ।? a क 
यहां अमर-स्वभावोक्ति अळङ्कार रस के अनुगुण है । 
अङ्गीरूप से नहीं, अर्थात्‌ ग्रधानरूप से नहीं । क्योंकि कभी ह आदि के 
तारपर्य से विवक्तित भी कोई अलङ्कार अङ्गीरूप-से विवक्षित देखा जाता हे 1 जेसे-- 
जिस श्रीकृष्ण ने चक्र के प्रहाररूपी अपनी प्रसभ आज्ञा से ही राहु की खियों 
के गतोत्सव को आलिङ्गन के उद्दाम विछास से रहित एवं चुम्वनमात्र शेष कर दिया। 
लोचनम्‌ | 
यत्रासकातरायाश्च रतिनिधानभूतं बिकसितारबिन्दकुवलया मोदसधुरमधरं पिषः 
तीति भ्रमरस्वभाबोक्तिरलङ्कारोऽङ्गतामेव प्रकृतरसस्योपगतः । अन्ये तु भ्रमरः 
स्वभावे उक्तियस्येति भ्रमरस्वभावोक्तिरत्र रूपकव्यतिरेक इत्याहुः । ; 
चक्रामिधात एव प्रसभाज्ञा अलङ्घनीयो नियोगस्तया यो राहुदयितानां 


भूत, खिले हुए कमल और कुवलय की गन्ध के समान मधुर अधर का पान करता | 
इस प्रकार भ्रमर-स्वभावोक्ति अलङ्कार प्रकृत रस का अङ्ग ही है । अन्य टीकाकार कहते 
हैं कि “भ्रमर के स्वभाव में उक्ति है जिसकी” वह भ्रमरस्वभावोक्ति, यहां रूपक के 
साथ व्यतिरेक है । | है 

चक्राभिघात? ही प्रसभ आज्ञा अर्थात्‌ अळद्धुनीय नियोग है, उससे जिसने राहु की | 





१. मस्तुत पद्य में राहु के कण्ठच्छेद की घटना का निर्देश प्रकारान्तर से कथनरूप “पर्यायो |. 
अञङ्कार का विषय ह। समुद्र-मथन से प्राप्त अमृत के बरवारे में राहु-नामक दैत्य के दारा छिप 
कर पान कर लिए जाने पर मोहिनी रूप भगवान्‌ विष्णु ने सूये और चन्द्र से इसका संकेत पा क | 

राई का सिर अपने चक्र से काट छिया था, इस पौराणिक प्रसंग का यहाँ चित्रग है | - राह ने | | 
अटत पान कर छिया था, इस लिए सिर मात्र अवशिष्ट हो गया । अब वह अपनी पलियों का |. 
उद्दाम आलिङ्गन नहीं करता, किन्तु चुम्वन मात्र मे ही उसकी पलियो के रतोत्सव का पर्थवसान | | 





होता था। 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र हि पर्यायोक्तस्पाङ्गित्बेन विवक्षा रसादितात्पर्ये सत्यपीति । 
अङ्गत्वेन विवक्षितमपि यमवसरे ग्रहति नानवसरे । अवसरे 
ग्रहीतियंथा-- | 
यहां रसादि के तात्यय॑ होने पर भी पर्यायोक्त अळङ्कार की अङ्गीरूप से 
चिवचा है i 


अङ्गरूप से विनक्षित भी.जिसको अवसर में ग्रहण करता है, अनवसर में नहीं । 
: अवसर सें अहण, जेसे--- 

लोचनम्‌ 
रतोत्स वन माहीर चकार | यत आलिङ्गनमुद्दामं प्रधानं येषु बिलासेषु 
न यः शूत्योऽसो रतोत्सवः। अत्राह कश्चित्‌-“पयोयोक्तमेवात्र कवेः प्राधा- 
न न विवक्षित, न तु रसादि। तत्कथमुच्यते रसादितात्पर्ये सत्यपी'ति । 
बम्‌ ; वासुद्रेवप्रतापो ह्यत्र विर्वाक्षतः । स चात्र चारुत्वहेतुतवा न चकास्ति, 
अपि तु पयोयोक्तमेव | यद्यपि चात्र काव्ये न काचिद्दोषाशङ्का, तथापि ष्टाः _ 
न्तबदेतत--यत्मकृतस्य पोपणीयस्य स्बरूपतिरस्कारकोऽङ्गभूतोऽप्यलङ्कारः | 
सम्पद्यते | ततश्च कचिद्नोचित्यमागच्छातीत्ययं प्रन्थकृुत आशयः । तथा च 
अन्थकार एवम दशेयिष्याति | महात्मनां दूषणोद्धोषणमात्मन एव दूषणमिति 
नेद दूषणोदाहरणं दत्तम्‌ | 


खरियो का रतोत्सव चुम्बनमात्रशेष कर दिया । क्यों कि वह रतोत्सव आलिङ्गन उद्दाम 
अर्थात्‌ प्रधान है जिन विलासो में, उनसे वन्ध्य अर्थात शून्य ( रहित ) हो गया । 
यहां कोई कहता है--''पर्यायोक्त अलङ्कार ही यहां कवि का प्रधान रूप से विवक्षित 
है, न कि रसादि, ऐसी स्थिति में “रसादि के तात्पय होने पर भी! यह क्यों कहते हैं ?” 
ऐसी वात नहीं; यहां वासुदेव (श्रीकृष्ण) का प्रताप विवक्षित है, परन्तु वह यहां 
चारुत्वके हेतु रूप में प्रकाशित नहीं हो रहा है, अपितु 'पर्यायोक्त' ही प्रकाशित हो रहा 
है। यद्यपि इस काव्य में कोई दोष की आशंका नहीं है, तथापि यह एक प्रकार का 
दृष्टान्त है। ग्रन्थकार का यह आशय है कि अङ्गभूत भी अलङ्कार पोषणीय प्रस्तुत के 
स्वरूप का तिरस्कारक हो जाता है, इस कारण कुछ अनौचित्य आ जाता है। जैसा 
कि ग्रन्थकार इस प्रकार दिखाएंगे, कि महात्माओं ( बड़े लोगो ) के दोष' कहना 
अपना ही दोष हो जाता है, इसलिए यह दोष का उदाहरण नहीं दिया है। 
क यहाँ अङ्गी रूप से पर्यायोक्त अलङ्कार ही विवक्षित है । - यद्यपि रस में कवि का तात्पये प्रात 
श्या है, क्योकि ओकृष्ण का प्रताप यहाँ विवक्षित है, किन्तु वह देवविषय रति के व्यक्षक होने 
कारण यहाँ-विशेष चारुत्वहेतु नहों है, वल्कि पर्यायोक्त से ही यहाँ चारुता है। लोचनकार का 
कहना है कि इसे दोष का उदाहरण नहीं समझना चाहिए, क्योंकि अन्थकार-स्वयं आगे चल कर | के 
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उद्दामोत्कलिकां विपाण्डररुचे ्रारव्धजुम्भां क्षणा- 
यासं श्नोदरमैरविरणेरातन्वतीमात्मनः । 


द्‌ । | » 4 
अद्योद्यानठतामिमां समदनां नारीमिवान्या घुष 


पश्यन कोपबिपाटलद्युति सुखं देव्याः करिष्याम्यहम्‌ ॥ 
उ युक्त ( ठतापच्च में निकछो हुई कल्या से युक्त ), पाप्डुवर्ण 
( उ lols सफेद लगती हुई ), क्षण में जभाई रेती हुई ( रूता- 
पक्ष मे उसी समय विकसित होती हुई ), अपने निरन्तर श्वास के चायु से आयास 
प्रकर करती हुई ( छता पर, में वायु के कारण विकम्पित होती हुई ) मदन से युक्त 
( छता पक्ष में 'मदन” नामक वृक्ष से लिपटी हुई ) परकीय नारी की भांति इस 
उद्यानळता को देखता हुआ मैं आज निश्चय ही देवी ( वासवदत्ता ) के मुख को 


क्रोध से लाळ कर दूंगा । 


लोचनम्‌ 

उद्दामा उद्रताः कलिका यस्याः। उत्कलिकाश्च रुहरुहिकाः । क्षणात्तरिम- ` 
न्ञेवावसरे प्रारब्धा जुम्भा विकासो यया। जुम्भा च मन्मथक्ृतोऽङ्गमद्‌ः | 
श्रसनोद्वमैवंसन्तमा रुतोज्ञासेरात्मनोः लतालक्षणस्यायासमायासनमान्दो लनय- 
न्रमातन्बतीम्‌ | निःश्वासपरम्पराभिश्चात्मन आयासं हृदयस्थितं सन्तापमात- 
्वतीं प्रकटीकुवोणाम्‌ । सह मदनाख्येन ब्रक्षविशेषेण मदनेन कामेन च। 
अत्रोपमाश्लेष इष्योविभ्रलम्भस्य भाविनो मार्गपरिशोधकत्वेन स्थितस्तञ्चवणा- 
भिमुख्यं कुबन्नवसरे रसस्य प्रमुखीभावदशायां पुरःसरायमाणो ग्रहीत इति 


उद्दाम अर्थात्‌ उद्गत कलिकाएं हैं जिसकी। और उत्कलिका अर्थात्‌ रुहरुहिका 

( उत्कण्ठा )। क्षण में अर्थात्‌ उसी अवसर में प्रारम्भ किया है जुम्मा अर्थात्‌ विकास 

` को जिसने। और जुम्मा अर्थात्‌ कामकृत अङ्गमदं ( जम्भाई ) । श्वसनोद्गम अर्थात्‌ | 

बसन्तकालीन मारुत के उल्लास से लतारूप अपने आयास ( आयासन ) अर्थात्‌ 

आन्दोलनयत्न को फलाती हुई। और निःश्वासपरम्पराओं से आयास अर्थात्‌ हृदयस्थित 
सन्ताप को प्रकट करती हुई । 'मदन' नामक वृक्ष के साथ और मदन अर्थात्‌ काम के | 

साथ | भाव यह कि यहां उपमाइलेष भावी इर्ष्याविप्रलम्म का मार्गपरिशोधक रूप में | 

स्थित होकर उनकी ( सहृदयों की )--चवंणा का आभिमुख्य ( आनुकूल्य ) करता हुआ, | 
अवसर म॑ अथात्‌ रस के प्रमुख होने की दशा में अग्रसर होता हुआ, ग्रहण किया गर्या | ल 

डे लोगो के दोष कहना अपना ही दोप का कहना लिखते हे । उदाहरण से il 
का अन्यकार का तात्पये है कि अन्गभूत अलङ्कार भी ना सतर के सवसय a 

का तिरस्कारक हो त्राता है, अतः यह प्रकार कहीं अनुचित लग सकता है । य्य 
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इत्यत्र उपमा शेषस्य । 
ग्रहीतमपि च यमवसरे त्यजति तद्र्सानुगुणतयालङ्कारान्तरापेक्षया। 
यथा-- 
रक्तस्त्वं नवपह्बरहमपि 'छाध्येः प्रियाया गुणे- 
स्त्वामायान्ति शिलीमुखाः स्मरधनुएुक्तास्तथा मामपि। 
कान्तापादतलाहतिस्तव ग्रुदे तडन्ममाप्याबयो; क 
संव तुल्यमशोक केवलमहं धात्रा सशोक! कृतः ॥ 
यहां rs का ( अवसर में ग्रहण है )। 
महण किए हुए भी जिसको उस रस के अनुगुण होने के कारण : - 
र च से अवसर में छोड़ देता हे । जेसे-- ९5 न श गोर हड) 
अशोक, तू नये पल्ल्वो से रक्त है और मैं भी प्रिया के श्लाष्य गणों कै : 
हुक ( अनुरक्त ) हुँ, तुझ पर शिलीमुख ( भोरे ) आते हैं और सुझ करे भी Es 
धनुष से छूटे शिलीसुख ( बाण ) आते हैं, प्रिया के पैरों का ताड़ंन तुझे प्रसन्न 
करता है और उसी अकार ( कान्तापादतलाइति = विशेष प्रकार का रतबन्ध ) सुस्त 
भी, हम दोनों का सब बराबर है, केवल विधाता ने सुझे सशोक बना डाला है ! 
[बः । अभिनयो पुन र 
भाब: ' अभिनयोऽप्यत्र प्राकरणिके प्रतिपदम्‌ । अप्राकरणिके तु वाक्यायौ- 
भिनयेनोपाङ्गादिना । तु तु सवथा नाभिनय इत्यलमबान्तरेण | धुबशब्दश्च 
प्रदानजीबितम्‌ । 
रक्तो लोहितः । अहमपि रत्तः प्रबुद्धानुरागः | तत्र च प्रबोधको विभाव- 
पककर इति सन्तव्यम्‌ | एवं प्रतिपादमाद्योड्थों विभावत्वेन 
व्यार्यय: । अत एव द्वेतुशेषोऽयम्‌ । सहोक्त्युपमाह्रेत्वलङ्काराणा हि भूयसा 
है। ( लता रूप ) प्राकरणिक अर्थ में यहां पद-पद पर अभिनय भी है। ( नारी रूप ) 
न अर्थ में उपाङ्ग आदि वाक्यार्थाभिनय से ( अभिनय है) । न कि सर्वथा 
. अभिनय नहीं है, इस अवान्तर चर्चा से रहने दीजिए । 'घ्रुव' ( 'निश्चय' ) शब्द भावी 
ईर्ष्या को अवसर देने में प्राणभृत है। 
ते रक्त अर्थात्‌ लोहित । मैं भी रक्त अर्थात्‌ प्रबुद्ध अनुराग वाला हृ । वहाँ प्रबोधक 
व ( उद्दीपन विभाव ) उस ( अशोक ) का पल्लवराग है, ऐसा मन्तव्य है । इसे 
हा प्रत्येक पाद में पहला अर्थ विभाव रूप से व्याख्या के योग्य है। अतएव यह 
हेतु' श्लेष ( हेतु अलङ्कार सहित एलेष ) है। सहोक्ति, उपमा और हेतु अलद्धार 


a मक्या सा १. आचौन आलङ्कारिकों ने 'काय के साथ कारण के अभेद का कथन? रूप हेतु” अलङ्कार भी 
नवव्या य 
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क बय त्यतिरेकवि मानो 
न्यतिरेकविवक्षया त्यज्य 
प्रबन्धप्रवृत्तो5पि श्हेपो व्यातर 
अत्र हि म न्निपातः, किं तहिं ! अलङ्कारा- 


रसविशेषं पुष्णाति । नात्रालङ्कारद्रयस कत तित 
ल मिक निहति न, तस्य रकार 
रेण व्यवस्थापनात्‌ । यत्र हि श्लेषविषय एव शब्दे प्रकारान्तरेण 
व्यतिरिकप्रतीतिजायते स तस्य विषयः । यथा-स हरिनोम्ना देवः 
यहाँ प्रबन्ध ( आद्यन्त ) से प्रवृत्त भी श्लेष व्यतिरेक की विवक्षा घर जाता 
हुआ रसविशेष को पुष्ट करता हे । यहां दो अछङ्कारों का सन्निपात नहीं है। तो क्या 
है? नरसिंह ( आदमी और सिंह ) की भांति ₹जेषब्यतिरिक रूप अन्य अळ्झार ही है | 
तो, ऐसा नहीं; उसकी दूसरे प्रकार से व्यवस्था की गई है । जहां श्लेष के विषयभूत 
शब्द में प्रकारान्तर से व्यतिरेक की प्रतीति होती है वह उसका विषय दै, जेसे- 
लोचनम्‌ 

ऋेषातुमराइकत्वम्‌ | अनेनेवाभिप्रायेण भामहो न्यरूपयत्‌--“दत्सहोक्युपमा- 
हेतुनिर्दशान्रिविधम! इत्युक्त्या न चन्यालङ्वारानुम्रदनिराचिकीषया । रसविशेषः 
मिति बिप्रलम्भम्‌ । सशोकशब्देन व्यतिरेकमानयता शोकसहभूतानां निर्वेदः 
चिन्तादीनां व्यभिचारिणां विप्रखम्भपरिपोषकाणामवकाशो दत्तः | ङि 
तहीति। सङ्करालङ्कार एक एवायम्‌; तत्र कि त्यक्तं किं बा गृहीतमिति परः 
स्यामिंग्रायः । तस्येति सङ्करस्य | एकत्र हि बिषयेऽलङ्कारद्वयप्रति भोल्लासः 
सङ्करः । सहरिशब्द एको विषयः | सः हरिः, यदि वा सह हरिभिः सहरि ४ 
बाहुल्येन एलेष के अनुग्राहक होते हैं। इसी अभिप्राय से भामह ने--'वह ( इलेष ) न 
सहोक्ति, उपमा और हेतु के निर्देश से तीन प्रकार का होता है' (२.३ ४) यह | 
कह कर निरूपण किया है, न कि अन्य अलङ्कार के अनुग्रह के निराकरण करने की 
इच्छा से। रस विशेष अर्थात्‌ विप्रलम्भ । 'सश्षोक' शब्द से 'व्यतिरेक' को लाते हुए | 
Ua ८५ वि उत्पन्न निवेद, चिन्ता आदि विप्रलम्भ के परिपोषक व्यभिचारी | 
त्याग किया ना म Cb वद्धुरारङ्वार यह एक ही है, न बहा 1 
१ । यह दुसरे का अभिप्राय है । उसका अर्थात्‌ संकरण का। 


एक ही बिष्य में दो अळङ्कारों की प्रतिभा होना सङ्करः है । 'सहरि' शुब्द एक विषय | 
Tes ESN 2“ |] । 


माना है । इस प्रकार प्रस्तुत उदाहरण को 'हेतु' रूप से * | 
व्याख्यान करना चाहिए--'जिस काए | 

नल व छोड़ कर शिलीमुख ( भौरे ) तुझ पर आते हैं उस कारण उत ; 
के पैरों का जाइनन हेरी हुए शिलीमुख ( बाण ) मुझ पर भी आते हैं, जिस कारण कान र्ग 
'लेता है? भनौ मियतमा के पैरों से आहत अझोक के पुष्प-विकास को देख कर नार | 


प्रसन्न ! | 
होता हे” इस प्रकार छोचनकार के प्रत्येक पाद के अर्थ को उद्दीपन विभाव के रू | 


“याख्यान करने की युक्ति का निदेश किया है । 


९ 2 क 
रश ! इर ह्म | 

सहरिवरतु [निवहेन तादा । अत्र ह्यन्य एव शब्दः शेषस्य विपयो- 
ऽन्यश्च व्यतिरेकस्य . i यादे चवविधे विषयेऽसङ्कारान्तरत्वकल्पना 
क्रियते तत्संसूर्श एव स्यात्‌ । श्ेषमुखेनेवात्र व्यतिरेक- 
स्यात्मलाभ इति नायं संसृष्टेविषय इति चेत्‌-न; व्यतिरेकस्य 
'बह देव तो नाममात्र से स हरि हैं ( और यह ) राजा तो श्रेष्ठ घोडं 

सहरि है!--इत्यादि में । यहां क्योंकि श्लेष का विषय दूसरा होस है i र 
का विषय दूसरा । यदि इस भकार के विषय में अछङ्कारान्तरत्व की कल्पना करते हैं 
तब 'संसृष्टि' का विषयापहार ही हों जायगा । श्लेष के प्रकार से हो यहां ब्यतिरेक 
आत्मलाभ कर रहा है अतः यह संसृष्टिका विषय नहीं, यदि ऐसा कहो, तो 


लोचनम्‌ 


रिति। अत्र हीति। हिशब्दस्तुराव्दस्यार्थे, 'रक्तस्त्व' सित्य्रेत्यर्थ, 

इति रक्त इत्यादिः | अन्यश्च अशोकसशोकादिः | नन्वेकं वाक्यात्मकं os 
माश्रित्येकविषयत्बादस्तु सक्कर इत्याशङ्कयाह--यदीति | एवंविधे वाक्यलक्षणे 
विषये विषय इत्येकत्वं विवक्षितं बोध्यम्‌ | एकवाक्यापेक्षया यद्येकविषयत्वमुः 
च्यते तन्न कचित्संसृष्टिः स्यात्‌ , सङ्करेण व्याप्त्वात्‌। ननूपमागर्भो व्यति- 
ह उपमा च श्लेषमुखेनेवायातेति श्लेषोऽत्र व्यतिरेकस्यानुम्राहक इति सङ्क- 
' रस्येवेष विषयः | यत्र त्वनुमाह्मानुभाहकभावो नास्ति तत्रेकवाक्यगामित्वेडपि 
| संसृष्टिरेव; तदेतदाह-रलेषेति । शलेषबलानीतोपमामुखेनेत्यर्थः | एतत्परिहः 
' रति-नेति। अयं भावः--किं सवंत्रोपमायाः स्वशब्देनाभिधाने व्यतिरेको 


_ है। 'सः हृरिः’, यदि वा हरियो ( अश्वों ) के साथ सहरि। यहां क्याँकि- 'हि' 
(क्योंकि ) शब्द तु' शब्द के अर्थ में है, अर्थात्‌ 'रक्तस्त्वं०' इस स्थल में । दूसरे 

` अर्थात्‌ 'रक्त' इत्यादि और दुसरे अर्थात्‌ अशोक”, 'सशोक' इत्यादि । यह आशङ्का 
| करके कि एक वाक्यात्मक विषय को आश्रयण करके एक विषय होने के कारण 'सद्भूर' 
| यामव रूप ) हो, कहते हैं--यदि--1 इस प्रकार के वाकय रूप विषय में 
| , गय यह एकत्व विवक्षित समझना चाहिए। यदि एक वाक्य की अपेक्षा करके 
| [त कहते हैं तो कहीं 'संसृष्टि' नहीं होगी, क्योंकि 'सङ्कर' व्याप्त हो जायगा । 
| ' थड्धा करते हैं कि ) उपमागभं व्यक्तिरेक है, और उपमा इलेष के प्रकार से आई है, 















| हष इलेष यहां व्यतिरेक का अनुग्राहक है, अतः यह सङ्कर ( अनुग्राह्यानुग्राहकभाव 
र न विषय है । जहां अनुग्राह्यानुग्राहक भाव नहीं है, वहां एकवाक्यगामी होने 
| छाई गई संसृष्टि ही है, उस ( शङ्का ) को कहते हैं--श्लेष--1 अर्थात्‌ .श्लेष के बल से 
र उपमा के प्रकार से । इसका परिहार करते हैं--नहीं--1 भांव यहहै क्या 
~ गगह उपमा के स्वशब्द द्वारा ( इवा'दि द्वारा ) अभिधान करने पर व्यतिरेक होता 


RS , 
१:४० 
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प्रकारान्तरेणापि दशनात्‌ । यथा 
नो ग यबायोरदयरयदलतकमाधरस्यापि शम्या 
गाढीदीर्णोज्जयभीरहनि न रहिता नो तमःकजलेन । 
प्राष्तोत्पत्ति; पतङ्गान्न पुनरुपगता सोषमुष्णत्विषो वो 
बिः सैवान्यरूपा सुखयतु निखिलद्वीपदीपस्य दीसिः ॥ 
यह कहना ठीक नहीं, क्योंकि व्यतिरेक प्रकारान्तर से भी देखा जाता है।| 











जैसे-- | | 
झा द्वीपों के दीप भगवान्‌ सूयं की दीप्ति रूप कोई लोकोत्तर वतिं, जो निदे | 
बेग से पर्वतो को उखाड़ देने वाळे कल्पान्त के वायु से नहीं बुझ पाती, जो दिन गे 
भी अत्यन्त उज्ज्वल प्रकाश फेळाती है और तमरूपी. कजळ से जो नहीं रदित नहीँ 
होती है, जो पतङ्ग ( सूर्य ) से उत्पन्न होती है, फिर भी पतङ्ग ( अर्थात्‌, कीटविशेष ) 
से नहीं बुझती, वह आप लोगों को सुखी करे । | 
लोचनम्‌ 
भवत्युत गम्यमानत्वे | तत्राद्यं पक्षं दूषयति--प्रकारान्तरेरोति | उपमामिधा' 
नेन विनापीत्यर्थः | . 
राम्या, हीमयितु शक्येत्यथः । दीपवर्तिस्तु वायुमात्रेण शमयितुं शाक्यते 
वे सकती । म तेन। न नो रहिता अपि तु रहितेव | दीपबर्तिस्तु तमसा 
र न अत्यन्तमप्रकटत्वात्कजलेन चोपरिचरेण । पताङ्गादकात्‌ | दी! | 
/चात। पुनः/ शलभाद्ध्वंसते नोत्पद्यते । साम्पेति | साम्यस्योपमायाः पञ्च] 
बन्धेन यत्प्रतिपादनं स्वशुव्देन तेन विनापीत्यर्थः । एतदुक्तं भवति-अवौर| 
मानेबोपमा व्यतिरेकस्यानुमाददिणी भवन्ती नाभिधानं स्वकण्ठेना पेक्षते। तस्म] 
श्लेषोपमा ्यतिरेकस्यानुमाहित्वेनोपात्ता | ननु यद्यप्यन्यत्र नेवं, तथापी 
है या गम्यमान होन पर ? वहां प्रथम पक्ष में दोष देते हैं--प्रकाराब्तर से- बर्षा 
उपमा के अभिधान के बिना भी । | हि 
4. जप है अर्थात्‌ निल शमन किया जा सकता है। दोपवति वायु मात्र से णत) . 
` तमस्‌ ही कज्जल, उससे । नहीं रहित नही अपितु रहित ही । दी छ दीपी 
2288 सै भी युक्त रहती है, क्योंकि उसमें अत्यधिक प्रकाश नहीं होता और. 
से नह हि य है है। पतङ्ग अर्थात्‌ अर्क ( सुर्यं ) । दीपर्वात तो शलभ ( फि 1. 
मना] ती है, उत्पन्न नहीं होतो । साम्य- अर्थात्‌ साम्य अर्थात्‌ उपमा | ' 
जभिषान की अपेक्षा न्य ही उपमा व्यतिरेक का अनुग्राहक होती हुई | 
| । इस कारण इलेबोपमाव यतिरेक के अनुग्राहक 5 | | 
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अत्र हि साम्यप्रपश्चप्रतिपादनं विनेव व्यतिरेको दितः । नात्र 


छेपमात्राचारुत्वप्रतीतिरस्तीति शेषस्य 5यतिरेकाडइत्वेनेव विषक्षित- 
त्वात्‌ न स्वतोञ्लङ्कारतेत्यपि न. वाच्यस्‌ । यत एवंविधे विषये 
` साम्यमात्रादपि सुप्रतिपादिताचारुत्बं दश्यत एवं । यथा-- 


' यहाँ साम्य-प्रपन्न के प्रतिपादन के बिना ही व्यतिरेक 
छ दिखाय इं 
( 'रक्तस्त्व० में ) श्लेपमान्न से चारुत्व की अतीति नहीं है इसलिए कि 
के अङ्घरुम से विवक्षा होने के कारण ( उसका ) स्वयं अळङ्कारर्व नहीं है, यह भी 
* नहीं कह सकते, क्योकि इस प्रकार के विषय में साम्यसात्र के सम्यक प्रतिपादन से 
भी, चारुत्व देखा ही जाता है । जेसे-- छं क 


लोचनम्‌ 
तत््रबण्येनेव सोपात्ता; तदप्रावण्ये स्वयं चारुत्व 

] त्वाभावा ~ 
मात्र प॒थगलङ्कारभावमेव न भजते | बाद न ता 
बाधितत्वादिति हृदये गृहीत्वा स्वसंवेदनमप्रुवानं परं इलेषं विनोपमामात्रेण 
` तारुलसम्पञ्नभुदाहरणान्तरं दशयन्निरुत्तरीकरोति-यत इत्यादिना| उदाह- 


रणछोके तृती ऽभि 
ss यान्तपदेचु ुल्यरब्दोऽभिसम्बन्षनीयः | अन्यत्सव 'रक्तस्त्वम्‌? 


४ बत नहीं है । शङ्का करते हैं कि यद्यपि अन्यत्र ऐसा नहीं है तथापि उसके प्रावण्य 
| ( अर्थात्‌ व्यतिरेक के अनुग्राहक रूप से )-वह उपात्त है, क्योंकि उसके अप्रावण्य की 
स्थिति में ( अर्थात्‌ रलेषोपमा को व्यतिरेक का अनुग्राहक नहीं मानने पर ) स्वयं 
i प नहीं होगा, इस लिए यहां इलेषोपमा अलग से अलङ्कारभाव प्राप्त नहीं 

| रती, उसे ( शङ्का ठ ) कहते ह्‌-यहां नहीं--1 'अपने संवेदन से बाधित होने के 
र ह यह असिद्ध है / यह बात नहीं बनती )' इस बात को मन में रख कर अपने 
दन को छिपाते हुए वादी को इलेष के बिना उपमा मात्र से चारुत्वसम्पन्न दुसरे 
| a के त हुए निरुत्तर करते हें-श्योंकि इत्यादि से। उदाहरणइलोक में 

| „~ तति पदो में तुल्य' ( 'सद्दश' ) शब्द से सम्बन्धित करना चाहिए । दूसरे सब को 
|| ¬ $ समान योजना कर छेनी « 'क्तसतव॑°' के समान योजना कर लेनी चाहिए ।' | 

| `. (“ अस्तुत उदाहरण 'रक्तस्त्वं०! गृहोत अलङ्कार का अवसर में त्याग रूप चतुर्थ समीक्षा का 
| (७ Ne को अपेक्षा से इलेष या इलेपोपमा का त्याग किया गया । इस प्रकार यह दो 
कहता है द अनपेक्षा से स्थित होने के कारण 'संसष्टि का उदाहरण है। - इस पर वादी, 
॥ है कि जब बह क सवे रूप “संकर? मान लेना चाहिए । इसका खण्डन करते हुए कहते 
रतीय अलंकार “०: विषय में ही व्यतिरेक की प्रतीति उत्पन्न होती तब दोनों के मिश्रित रूप 
छ सकर? को पाया जा सकता था । यहां इलेष का विषय और व्यतिरेक का विषय 


च्रे 





~) 
डे 
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सळोचन-ध्वन्याळोकः 


AISA 
ASS ध्वन्यालोकः 


आक्रन्दाः स्तनितैबिलोचनजलान्यश्रान्तघाराम्बुभि- 
स्तद्विच्छेदुव्व शोकशिसिनस्तुल्यास्तडिडिअमे । 
अन्ते दयितामुखे तव शशी उत्ति: समेवावयो- 
स्तत्कि मामनिशं सखे जलधर त्व दग्धमेवोद्यत! ॥ 


इत्यादी दो | ` निर्वोडमिच्छति 
रसनिवेहणेकतानहृदयो यं च नात्यन्तं नवाडु । यथा— 
मेघ, मेरे आक्रन्द ( वियोगजनित आक्रन्दन ) तुम्हारे गर्जना के, मे 
वळ तुम्हारे निरन्तर धाराजलों के एवं उस (प्रिया) के विच्छेद से उत्पा 
हुए (मरे) शोकाभि ( तुम्हारे ) विद्युद्‌विकासों के सहश हैं, मेरे हृदय में प्रिया का 
मुख है, तुम्हारे भीतर चन्द्रमा है; इस प्रकार मेरी और तुम्हारी वृत्ति बराबर है, फि 
क्यो तुम निरन्तर मुझे जळा डालने के लिए तत्पर हो ? 
इत्यादि में । 
रसनिर्वाह में एकाग्र-हृदय (कवि) और जिसका अत्यन्त ( आदि से अन्त तक) 
निर्वाह करना नहीं चाहता । जेसे-- 
लोचनम्‌ 
' खं ग्रहणत्यागौ समथ्यं 'नातिनिवेहणेषिता' इति भागं व्याचष्टे 
रसेति। चकारः समीक्षाप्रकारसमुञ्चयार्थः | बाहुलतिकाया बन्धनीयपाशतेर 
रूपणं यदि निवोहयेत्‌ , दयिता व्याधवधूः, बासगृहं कारागारपञ्जरादीति ए 


इस प्रकार ग्रहण और त्याग का समर्थेन करके 'दूर तक निर्वाह करने की इज 

न हो' इस भाग की व्याख्या करते हें-रस०--1 और” ( 'च' ) समीक्षा के प्रां 
के समुच्चयार्थ है। बाहुलतिका का बन्धनीय पाश के रूप में रूपण को यदि ति 
करता, प्रिया. को व्याध की पत्नी एवं वासगृह को कारागार-पज्जर बनाता तो यह वर्श 
भिन्न ह । यदि ऐसी स्थिति में भी संकर ही मानते ई तव 'संसृष्टि का विषय समाप्त हो बा] 
शस पर सकर-वादी पुनः कहता हे कि यहां माना कि एकाश्रयानुप्रवेश रूप संकर नहीं रै : 
rs अजुयाद्यानुमाहक भाव रूप संकर तो अनिवार्य है, क्योंकि यहां इळेप के | 
न गत रि रहा हैं। इस पर कहते हैं कि 'नो कल्यापाय०' में विना उपमा के “ह 
कहता है कि “एकतर ति मै बलेष को भ्यतिरेक का अनुग्राहक नहीं माना जा सकता । ती 
मानना हौ होन म दहेय मात्र से चारत कौ प्रतीति नहीं है अतः उसे व्यतिरेक कानी 
हो हाँगा । तब वादी को निरुत्तर करते हुए 'आक्रन्दा:०? इस॑ उदाहरण में इले के छ 






















Dnt] 





_ CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


अकर 





dS AA RRAARRAA os 








85 mand २४७ 
मर “० रन्थ्थ्ट्थ्ख्व्थ्थ्ख्क्टक्ककर 
ध्वन्यालोकः ब 


कोपात्कोमललोलबाहुलतिकापाशेन बद्धा इट 
es दयितया सायं सखीनां पुरः । 
भूयो नेवमिति स्खलत्कलगिरा संतरच्य दुश्चेष्टितं 
धन्यो हन्यत एव निह्ठुतिपरः प्रेयान्रुदत्या हसन ॥ 
रूप मनिव्युढ $ ~ 
अत्र हि रूपकमाक्षित च परं रसपुष्टये । 
निर्वोढुमिष्टमपि यं यल्लादङ्गत्वेन प्रत्यवेक्षते यथा-- 
कोप के कारण अपनी कोमळ और चंचळ बाहुळता के पाश में जोर से बांध कर, 
सखियों के सामने वासगुह में ले जाकर, ( उस नायक के परखीगमन आदि) 
दुश्चेष्टित को सूचित करके “फिर ऐसा नहीं” यह लड़खडाती अव्यक्त आवाज में कहते 
हुए रुइन करती हुईं नायिका के द्वारा झपने नखक्षत आदि को छिपाने में संझझ 
हसता हुआ धन्य ग्रियतस भार खाता है। 
यहां रूपक आक्षिस एव पूरा निर्वाह नहीं किया गया है, फिर भी रस का पोष 


करता है। 
निर्वाह के इष्ट भी जिसे यतन से अङ्ग के रूप में देखता है । जैसे-- 


लोचनम्‌ 








मनौचित्यं स्यात्‌। सखीनां पुर इति । भवत्योऽनवरतं ब्रुवते नायमेवं करो- 


तीति तत्पश्यन्त्विदानीमिति भावः। स्खलन्ती कोपावेशेन कला मधुरा च 
गीयस्याः सा | कासौ गीरित्याह-भूयो नेवमित्वेवरूपा । एवमिति यदुक्त 
तत्किमित्याह- दुरचेशितै नखपदादि संसूच्य अह्ुल्यादिनिदेशेन | हन्यत 
एवैति । न तु सख्यादिक्रतोऽनुनयोऽनुरुध्यते | यतोऽसौ हसन निमित्तीकृत्य 
निह्वतिपरः प्रियतमश्च तदीयं व्यलीकं का सोढुं समर्थेति | 
 निर्वोहुमिति । निःशेषेण परिसमापयितुमित्यथे: । 

अनौचित्य हो जाता । सखियों के सामने--1 भाव यह है कि तुम सब हमेशा कहती 

हो यह ऐसा नहीं करता' तो अब देखो । स्खलित होती हुई कोपावेश से लड़खड़ाती 

हुई और कल अर्थात्‌ मधुर वाणी है जिसकी। कौन वह बाणी है--'फिर ऐसा नही? 

इस प्रकार कि । “इस प्रकार' जो यह कहा है वह क्या है, कहते हैँ-नखक्षतादि 

चेष्टित को संसूचन अर्थात्‌ अङ्गुलि आदि से निर्देश करके । ताबन किया जाता 

ही है--1 न कि सखी आदि का किया हुआ अनुनय ( कि इसे छोड़ दो, अब ऐसा 
अपराध नहीं करेगा आदि ) मानती है, क्यों कि वह हंसी को निमित्त करके ( अपता 
) छिपा रहा है, और प्रियतम है, उसके व्यलीक को कौन सहन करने के लिए 
समर्थं है ? Be 

निर्वाह के०- 1 अर्थात्‌ पूर्ण रूप से परिसमाप्त करने के लिए । 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 













सलोचन-श्वन्याछोकः रड | त 


२ ८ ६ 6. 
>> SM AANA ~ | 


 चकितहरिणीप्रेक्षणे दृष्टिपातं | | 
हिना शशिनि श्षिखिनां बहमारेषु केशान्‌ । 


उत्पश्यामि प्रतजुषु नदीवीचिषु अविलासान्‌ 
इन्तैकर्थं क्चिदपि न ते भीरु साइश्यमस्ति ॥ 


री । दि 
र एवश्नुपनिबघ्यमानोऽलङ्कारो रसाभिव्यक्तिहेतुः कवेभंवति । 


नियमेनेव ha . ७ 
उक्तप्रकारातिक्रमे तु नियमेनेव रसभङ्गहेतुः सम्पद्यते । लक्ष्यं च 
हे भीरु, श्यामा लताओं में तेरे अङ्ग को, चकचिहाई हिरनी की निगाह में तेरे 
` इष्टिपात को, चन्दर में तेरे गालों की कान्ति को, मयूरों के पुच्छुभार में तेरे बालों को 
और नदी की पतली तरङ्गो में तेरे भूविळांसो को देखता फिरता हुँ, हन्त तेरा सादृश्य 
कहीं एक जगह नहीं है । 
इत्यादि में । । 
वह इस प्रकार कवि का उपनिवध्यमान अलकङ्वार रसाभिव्यक्ति का हेतु होता हे, 
उक्त भकारों के अतिक्रमण करने पर, नियमतः रसभङ्ग का हेतु हो जाता है। उस 


लोचनम्‌ 
रामासु सुगन्थिम्रियक्ुलतासु पाण्डिन्ना तनिम्ना कण्टकितत्वेन च योगात्‌। 
राशिनीति पाण्डुरत्वात्‌ । 
उत्पऱ्यामीति प ब | हारा | हन्तेति कष्टम्‌, 
' दोलायमानोऽहं स न कुत्रचिदेकत्र घृति 
कतना इति भावः | उ | योहि न भवति नासौ सवेस्वमे कस्थं 
| पयोर FN परूपाया अनुप्राणक साहश्यं॑ | 
न दिर मापे विप्रलम्भरसपोषकमेव जातम्‌। तत्तु लक्ष्य. | 
सम्बन्धः | प्रत्युदाहरणे हदर्रितेऽ्युदाहरणानुशीलनदिशा 


व्यामा अर्थात्‌ शोभन गन्ध वाली प्रियङ्गु लताओं में, पाषडरत कण्टकित- 
| ओं में, पाण्डुता, कृशाता और दु 
` भाव के योग के कारण । शशी में पाण्डुर,होने के कारणु । देखता फिरता हैं, यत्नपूर्वक 
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` ध्वन्यालोक/ = 
तथाविधं महाकविप्रबन्धेष्वपि इञ्यते बहुशः । तत्त सूक्तिसहसद्योति- 
तात्मनां महात्मनां दोषोद्वोषणमात्मन एव दूषणं भवतीति न विभज्य 
` दर्गितम्‌ । किं तु रूपकादेरलङ्कारवगेस्य येयं व्यञ्जकत्वे रसादिविषये 
लक्षणदिग्दर्शिता तामनुसरन्‌ स्वयं चान्यष्लक्षणपरुत्रेक्षमाणो यद्यलक्ष्य- 
क्रमप्रतिभमनन्तरोक्तमेनं घ्वनेरात्मानग्रुपनिबध्नाति सुकविः समाहित- 
चेतास्तदा तस्यात्मलाभो भवति महीयानिति ॥ १८-१९ ॥ 


प्रकार का छच्य महाकवियों के प्रबन्धों में भी बहुत देखा जाता है । 

सूक्तियां से उद्योतित महात्मा जनों का दोष प्रकटन अपना ही दूषण होगा कः 

विभाग करके नहीं दिखाया । किन्तु रूपक आदि अलङ्कारो का जो कि यह रसादि 

विषय के व्यअकत्व में लक्षण का अकार दिखाया है उसका अनुसरण करता हुआ 
और स्व्रय अन्य लक्षण का उप्पेक्षप करता हुआ, समाहितचित्त सुकवि यदि पूर्वोक्त 

| ` अछच्यक्रम च्यङ्गथसहश ध्वनि के आत्मा का उपनिबन्धन करता है तो उसे बढ़ा 
आत्मलाभ होता है ॥ १८-१९ ॥ 





लोचनम्‌ ` 

कृतकृत्यतेति दशंयति- किं लिति । अन्यज्ञक्षणामित | परीक्षाप्रकारमित्यर्थः | 
तद्यथावसरे त्यक्तस्यापि पुनम्रहृणमित्यादि | यथा ममेव-- 

शीतांशोरसृतच्छटा यदि कराः कस्मान्मनो मे श्रां 

संप्लुष्यन्त्यथ कालकूटपटलीसंवाससन्दूषिताः । 

किं प्राणान्न हरन्त्युत प्रियतमासञ्जल्पमन्त्राक्षरेत 

रच्यन्ते किमु मोहमेमि हृहहा नो वेद्मि केयं गतिः॥ | 
| इत्यत्र हि रूपकसन्देहनिद्रानास्त्यक्त्वा पुनरुपात्ता रसपरिपोषायेत्यलम्‌ ॥ 
| की दिशा से अपनी कृतकृत्यता दिखाते हैँ-किम्तु- अन्य लक्षग-- । अर्थात परीक्षा 
| फा प्रकार । जैसे अवसर में छोड़े गए का भी फिर से ग्रहण, इत्यादि । जैसा मेरा ही-- 
यदि चन्द्र को किरणं अमृतरूप हैँ तो किस कारण मेरे मन को अत्यन्त सन्तप्त 
| ह है ? यदि ये किरणें विषसमूह के साय रहने से दूषित हो गई हैं तो प्राणों को 
[- प हो अप है हे? अगर प्रियतमा के. साथ बातचीत रूप मन्त्राक्षरो से प्राणों की 
|: गाती हे तो फिर क्यों मूच्छित हो जाता हूँ ? हा, हा, समझ में नहीं आता, 
|: यह कौन-गति है ! mr 2 त 
| ह रूपक, सन्देह और निददांना अलद्भारों को छोड़ कर पुनः उपादान किया 
E ~ है। अधिक कहना आवश्यक नहीं. ॥ १८-१९॥ | | व. 
त्या, चन्द्र को किरणें अनृत रूप हैं? यहां रूपक का अहण किया और “किस कारण? इत्यादि 

किया, यदि” इत्यादि से पुनः रूपक का उपादान किया; विषसकइ से दूषितत्व का 'संदेह 


द्वितीय उद्दयोतः 6 
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क्रमेण प्रतिभात्यात्मा योऽस्यानुस्वानसन्निभः । | 
दाब्दार्थशाक्तिमूलत्वात्सोऽपि द्वेघा व्यवस्थित; ॥ २०॥ 
अस्य विवक्षितान्यपरवाच्यस्य ध्वनेः संलक्ष्यक्रमव्यङ्गयत्वादचुर- 
णनप्रख्यो य आत्मा सोऽपि बब्दशक्तिमूलोव्शक्तिमूलथेति द्विप्रकार!॥ 
ननु शब्दंशकत्या यत्राथीन्तरं प्रकाशते स यदि ध्वनेः प्रकार 


इसका जो आत्मा ( स्वरूप ) अचुस्वान ( घंटा के अनुरणन ) के सश क्रम से 
प्रतीत होता है वह शब्दशक्तिमुल और अर्थशक्तिमूल होने के कारण दो प्रकार से 
ब्यवस्थित है ॥ २० ॥ क 

इस विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि का संलच्यक्रम व्यङ्गय होने के कारण ( क्रम से 
व्यङ्गय के सळच्ित होने के कारण ) अनुरणन रूप जो आत्मा ( स्वरूप) है वह भी 
दो प्रकार का होता है--शब्द्शक्तिमूल और अथशक्तिमूल । 

( शङ्का करते हैं कि ) जहां शब्दशक्ति से अर्थान्तर प्रकाशित होता है उसे यदि 


एवं विवक्षितान्यपरवाच्यध्वनेः प्रथमं भेद्मलक्ष्यक्रमं विचाय द्वितीयं भेदं 

विभक्तुमाह-क्रमेरोत्यादि | प्रथमपादोऽनुबादभागो हेतुरवेनो पात्तः। घण्टाया 

| अनुरणनममिघातजराब्दापेक्षया क्रमेणेब भाति | सोऽपीति । न केवलं मूलतो 
ध्वनिद्विविधः | पा, नापि केवलं विवक्षितान्यपरवाच्यो द्विविधः | अयमपि द्विविध 

एवेत्यपिशब्दाथः।। २० ॥ 


इस प्रकार विवक्षितान्यपरवाच्य _ ध्वनि के प्रथम भेद अलच्यक्रम का विचार | 
करके दुसरे भेद को विभाजनाथं कहते हैं--इसका जो० इत्यादि । प्रथम पाद अनुवाद 
भाग हेतु रूप में उपात्त है। ( अर्थात्‌ जिस कारण क्रम से प्रतीत होता है, उसी कारण । 
अनुस्वान के सहश' है ) घण्टा का अनुरणन अभिघातजनित शब्द की अपेक्षा से क्रम से 
पर का देनो | ह हाल भी शब्द का अथं है कि न केवल मूलतः ध्वनि दो | 
ह य फेयर रवाच्य दो प्रकार का है, यह ( संलक्ष्यक्र | 
व्यज्ञध ध्वनि )' भी दो प्रकारकाहीहै॥२०॥ . १ ह 
विय गो ४ की कर्यो' इत्यादि से त्याग कर दिया, फिर “अगर” इत्यादि से उपादान । | 
से त्याग किया, फिर : इत्यादि से निदशंना का उपादान किया और क्यों मूच्छित हो जाता है | 
हैं” इससे ळे भथा गति है? इत्यादि से उसका पुनः उपादान किया । अथवा “सन्तप्त | 
क का, हर लेती है? इससे सन्देह का और” ड” नाका | 

और र 'मूच्छित हो जाता हूँ? इससे निदशना * | 


त्याग है और समझ में नहीं १ 
“बालप्रिया? में निर्दिष्ट है। ही आहा” इत्यादि से उनका उपादान है। यद टिप्पणी 'ोचन कै | 


१. ध्वनि पहले दे न्यपरवाच्य | 
पहले दो प्रकार का बताया जा जुका अविवक्षित वाच्य और विवक्षित aR 
र 








CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


पय जि 
०. 22 a 21 








उच्यते तदिदानीं 'लेषस्य विषय एवापहतः स्यात्‌ , नापहृत इत्याह-- 
आक्षिप्त एवालङ्कारः दाब्ददाकत्या प्रकाशते । 
यस्मिन्ननुक्तः शाब्देन शञदशक्त्युद्वबो हि सः॥ २१॥ 
यस्मादलङ्कारो न वस्तुमात्रं यस्मिन्‌ काव्ये शब्दशक्त्या प्रकाशते 
' स शब्दशक्त्युद्भवो ध्वनिरित्यस्माकं विवक्षितम्‌ । वस्तुद्र्‍ये च शब्द- 
शुक्त्या प्रकाशमाने शेषः । यथा 
ध्वनि का प्रकार कहते हैं तव तो अव श्लेप का विषय.ही अपहृत हो जायगा । इस 
पर कहते हैं कि अपहृत न होगा-- 
क्योंकि, जहां शब्द से अचुक्त ( साक्षात सकेसित नहीं ) अलङ्कार आचेप-सामथ्यं 
से हो शब्दशक्ति द्वारा प्रकाशित होता है, वह “शब्द-शक्त्युदूभव ध्वनि’ हे ॥ २१ ॥ 
क्योंकि, अळङ्कार, न कि वस्तुमात्र, जिस काव्य में शब्दशक्ति से प्रकाशित होता 
है वह “शब्द्शक्त्युदूभव ध्वनि’ है, यह हमारा विवक्षित हे। और दो वस्तुओं के 
शब्दशक्ति द्वारा प्रकाशित होने पर “₹लेप' होता है । जेसे-- 
लोचनम्‌ | 
_ कारिकागतं हिशब्दं व्याचष्टे-यस्मा्दिते । अलक्कारशब्दस्य व्यवच्छेद्यं 
दृशयति--न वस्तुमात्रमिति । वस्तुद्वये चेति । चशब्दस्तुशब्दस्याथ | येनेति । 
येन ध्डस्तं बालक्रीडायामनः शकटम्‌ | अभवेनाजेन सता । बलिनो दानः 
कारिका में आए "क्योंकि! (हि) शब्द की व्याख्या करते हँ क्याँकि-। 
'अलङ्कार' शब्द का व्यवच्छेद्य दिखलाते हैं--न कि वस्तुमात्र और दो वस्तुओं 
के--। 'और' का अर्थ 'तो' है । 
जिसने-- । जिसने बचपन कें खेल में शकट ( नाम के असुर ) का नाझ किया । 
अभव अर्थात्‌ अज या अजन्मा रूप में विद्यमान । वलो दानवों को जो जीतने वाळा है, 
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अविवक्षितवाच्य को रक्षणामूल ध्वनि और विवक्षितान्यपरवाच्य को अमिधामूळ ध्वनि भी कहते 
हैँ । अविवक्षितवाच्य ध्वनि के भी दो भेद है--अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य और अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य । 
फिर विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि के भी दो भेद निर्दिष्ट होते दै--शब्दशक्तिमूल और अर्थशक्ति- 
मूल । बहुत लोगों ने उभयशक्तिमूल भी एक और भेद माना है। वस्तु और अछक्कार ध्वनि के भेद 
से शब्दशक्तिमूल के भी दो भाग हैं। अर्थशक्तिमूल के १२ भेद आगे निर्दिष्ट होंगे। इस प्रकार 
संलक्ष्यक्रम के १५ भेद और असंलक्ष्य क्रम यज्गय के एक भेद को मिला कर विवक्षितान्यपरवाच्य 








या अभिधामूल ध्वनि के १६ भेद होते हैं और उपयुक्त दो मेंद'अविवक्षितवाच्य या लक्षणासूल . 


ध्वनि के हैं। इस प्रकार सब मिल कर १८ भेद हैं जो आगे और भी विस्तृत होते हैं । 
प्रस्तुत में संलक्ष्यक्रमन्यज्ञग के शब्दशक्तिमूल ध्वनि और 
विचार करते है। 
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सलोचन-ध्वन्यालोक 





ध्वन्यालोकः : 
येन ध्वस्तमनोभवेन त्रलिजित्काय; पुरास्रीकृतो 
यश्रोइत्तयुजङ्गहारखठयो गङ्गा च योञ्धारयत्‌ । 
यस्याहुः शशिमच्छिरो हर इति स्तुत्यं. च नामामराः 
पायात्स स्वयमन्धकक्षयकरस्त्वां सर्वदोमाधवः ॥ 


( विष्णुपत् में जिस अभव ( विष्णु ) ने शकट का नाश किया, बली (दानवो) 
को जीतने वाळा अपने शरीर को पुराकाछ में .ख्रीरूप बनाया, जिसने उदूवृत्त सुजङ्ग 
को मारा, जिसका छय ( अकार रूप) शब्द में हे, जिसने अग और पृथ्वी को 
धारण किया, 'शशी को मन्थन करनेवाले राहु के शिर को काटने वाळा? जिसके 
इस स्तुत्य नाम को ऋषि लोग लिया करते हें, वह सब कुछ. देनेवाला माधव, जिसने 
अन्धक जनों को ( द्वारका में ) बर्साँया, तुम्हारी रक्षा करें ( शिवपक्ष में ) मनोभव 
को ध्वस्त करने वाले जिसने पुराकाळ में. वळि को जीतने वाले के शरीर को अख 
बनाया, उद्वृत्त सुजङ्ग ही जिसके हार और वलय हैं, गङ्गा को जिसने धारण किया, 
देवता जिसके शिर को चन्तरयुक्त कहते हैं 'हर? यह स्तुत्य नाम बताते हैं, बह उमा के 
चव ( प्रिय ) अधक का विनाश करने वाले भगवान्‌ तुम्हारी सर्वदा रक्षा करें । 


लोचनम्‌ 


र ' वान्‌यो जयति ताहग्येन कायो बपुः पुरामृतहरणकाले ख्रीत्वं ्रापितः। यश्चो- 
` दवत्त समदं कालियाख्यं सुजन्गं हतवान्‌। रवे शब्दे लयो यस्य। 'अकारो 


विष्णु” इत्युक्तः । यश्चागं .गोबधनपबतं गां च भूमिं पातालगतामधारयत्‌ | 


यस्य च नाम स्तुत्यमृषय आहुः किं तत्‌? शशिनं मथ्नातीति क्किप्‌ राहुः; 


र 


` तस्य शिरोहरो मूधोपहारक इति | स त्वां माधवो विष्णः सर्वदः पायात । 
कीदृक्‌? अन्धकनाम्नां जनानां येन क्षयो निवासो Mt कुतः । यदि वा 
` मोसले इषीकाभिस्तेषां क्षयो विनाशो येन कृत: । द्वितीयोऽरथः--येन ध्वस्त- 


> कामेन सता बलिजितो बिष्णोः सम्बन्धी कायः पुरा त्रिपुरनिद्हनावसरेऽख्नी- 
उस अपने शरीर को जिसने पुराकाल में अर्थात्‌ अमृत हरण के अवसर में ख्रीरूप बनाया, 


जिसने उद्वृत्त अर्थात्‌ गवीले कालिय नामक भुजङ्ग को मारा, रव अर्थात्‌ शब्द में 


_ जिसका सय है, क्योंकि कहा है--'अकार विष्णु है, जिसने अग अर्थात्‌ गोवर्धन पर्वत 


. को ओर पाताल में गई पृथ्वी को 
_इह्या? शशी को मथन करने धारण किया, जिसका स्तुत्य नाम ऋषिलोग कहते हैं, 


वाढा राहु, उसका सिर हरण करने वाला, अर्थात्‌ 


करने वाळे हैं। दूसरा अथं-काम को नष्ट करने वाले जिसने बलि को 
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` बह केसे है जिसने अंधक नाम के स हा आल विण तुम्हारो रसा स ल 
. थादबों 1 । र का नाश को द्वारका में बसाया, अथवा मोसल पर्व में 
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को पुराकाल में अर्थात्‌ निपुरदाह के अवसर में अलल | ु हे 
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ASSASSIN | 


नन्वलङ्कारान्तरप्रतिमायामपि 'हेषव्यपदेशो भवतीति दशित | 
` महोङ्कटेन, तत्पुनरपि शब्दशक्तिमूलो ध्वनिनिरवकाश इत्याशड्येदयुक्तम 
'आक्षिष्त इति । तदयमथेः--यत्र शब्दशक्त्या साक्षादलङ्करन्तरं 
वाच्यं सत्प्रतिभासते स सवः शेवविषयः । यत्र तु शब्दशक्त्या 
सामध्योक्षिप्त॑ वाच्यव्यतिरिक्तं -वयङ्गयमेवालङ्करान्तरं प्रकाशते स 
ध्वनेर्विषयः । शब्दञक्त्या साक्षादलङ्कारान्तरप्रतिभा यथा 
तस्या विनापि हारेण निसगोदेव हारिणौ । 
जनयामासतुः कस्य विस्मयं न पयोधरो ॥ 
( शङ्का करते हैं कि ) यह उदुभट ने दिखाया है कि अलङ्कारान्तर की प्रतिभा 
में भो “श्लेष? का ही व्यपदेश होता दै, तब तो फिर शब्दशक्तिमूल ध्वनि का कोई 
स्थान नहीं रद गया ! यह आशङ्का करके यह कहा है 'आक्षिस' ( अर्थात्‌ आक्षेप- 
सामथ्य से प्राप्त ) । तो यहद अर्थ है--जहां शब्दशक्ति से साक्षात्‌ अळङ्कारान्तर वाच्य 
होता हुआ प्रतीत होता है, वह सब श्लेष का विषय है । और जहां शब्दशक्ति द्वारा 
सामर्थ्यं से आचित और वाच्य से आतेरिक्त व्यङ्गय ही अळङ्कारान्तर प्रकाशित होता 
है, वह ध्वनि का विषय है। शब्दृशक्ति द्वारा साक्षात्‌ अढङ्कारान्तर की प्रतिभा; जैसे-- | 
उसके दोनों पयोधर हार के विना भी स्वभाव से ही हारी ( हार धारण करने 
वाले, परिहार यह कि मनोहर ) किसके विस्मय को उत्पन्न नहीं किए ? 
लोचनम्‌ 
कतः शारत्वं नीतः। उदूवृत्ता भुजङ्गा एव हारा वलयाश्च यस्य, मन्दाकिनीं 
च योऽधारयत्‌ , यस्य च ऋषयः शशिमच्चन्द्रयुक्तं शिर आहुः, हर इति च . 
यस्य नाम्‌ स्तुत्यमाहुः, स॒ भगवान्स्वयमेवान्धकासुरस्य विनाशकारी त्वां 
सवदा सबेकालमुमाया घवो वल्लभः पायादिति। अत्र बस्तुमात्रं द्वितीयं 
प्रतीत नालङ्कार इति श्लेषस्यैव विषयः | आक्षिप्तशब्दस्य कारिकागतस्य व्यव- 
च्छेद्यं दशयितु चोद्येनोपक्रमते-नन्वलङ्कारेत्यादिना | 
तस्या विनापीति । अपिशब्दोऽयं विरोधमाचक्षाणोऽ्थद्वयेऽप्यभिघाशाक्तं . 
अर्थात्‌ बाण बनाया, उदुवृत्त ( लिपटे हुए ) ग्ुजङ्ग ही हैं हार और वलय जिसके, मन्दा . 
किनी को जिसने धारण किया, ऋषिलोग जिसके सिर को 'चद्युक्त' बतलाते हे और 
'हर' यह जिसका स्तुत्य नाम उचारण करते हँ, वह भगवान्‌ स्वयमेव अन्धक असुर्‌ के _ 
विनाशकारी, उमा के प्रिय सवंदा तुम्हारी रक्षा करे ।' यहां दूसरा 233 प्रतीत वस्तुमात्र, 
अलङ्कार नहीं है, इलेष का ही विषय है । कारिका में आए हुए आरक्षित शब्द व्यवच्छेद्य | 
दिखलाने के लिए पहले से उपक्रम करते हँ शङ्का करते हैं-इत्यादि से। . | 
उसके दोनों०--। मह 'भी' शब्द विरोध का अभिधान करता हुआ दोनों अर्था में... 
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ध्वन्यालोकः Ro 
बिस्मयाख्यो भावः साक्षाडिरोधासङ्कारथ 


प्रतिभासत इति बरिरोधच्छायाचुग्राहिणः श्हेपस्याय रसही 
नोपमव्यङ्गयस्य अनेः । अलक्ष्यक्रमव्पङ्गयस्य तु 4 न्‌ 
बिरोधेन वा व्यज्ञितस्य विषय एव । यथा मम 

शाध्याशेषतदुं सुद्शनकरः सोज्गलीलाजित- 

लोक्यां चरणारविन्दललितेनाक्रान्तर्लोको हरिः । 

यहाँ शङ्कार का व्यभिचारी विस्मय नाम का भाव और साक्षात्‌ विरोध अलङ्कार 
प्रतिभातित हो रहे हैं, इस प्रकार विरोध की छाया के अनुग्राहक श्छेष का यह विपय 
है, न कि अनुस्वानसहशाब्यङ्गधरूप ध्वनि का। वाच्य श्लेष अथवा विरोध से 
स्पत अळचयक्रमन्यङ्कथ ध्वनि का तो विषय ही है । जेसे, ज ही— 

खने में सुन्दर है ( अथवा हाथ में सुदर्शन चक्र धारण 

Ra से मे चरण के विक्षेप से) तीन लोका 


लोचनम्‌ 


नियच्छति हरतो हृदयमंवश्यमिति हारिणो । ह्वारो विद्यते ययोस्तौ हारिणा- 
बिति। अत एब बिस्मयशब्दो5स्येवाथंस्योपोद्ललकः | अपिशब्दाभावे तु न 
तत एवार्थ्यस्यामिधा स्यात्‌, स्वसौन्दयो देव स्तनयोर्बिस्मयहेतुत्वोपपत्तेः | 
बिस्मयाख्यो भाव इति दृष्टान्ताभिम्रायेणोपात्तम्‌ । यथा विस्मयः शाब्देन 
प्रतिभाति बिस्मय इःयनेन शाब्देन तथा विरोधोऽपि प्रतिभात्यपीत्यनेन 
शब्देन | ननु किं सर्वथात्र घ्वनिनोस्तीत्याशङ्कथाह--अलच्येति । विरोषेन 
वेति । बाम्रहणेन शतेषबिरोधसङ्कणालङ्कारोऽयमिति दशेयति, अनुम्रहयोगादेकः 
तरत्यागप्रहणनिमित्ताभावो हि वाशब्देन सूच्यते । सुद्शनं चक्र करे यस्य | 


भी अभिधाशक्ति को अर्पित करता है, हृदय को अवश्य हरण करते हैं, इसलिए हारी है 
और जिन दोनों के हार है अतएव हारी । इसी छिए 'विस्मय? शब्द इसी अर्थ का 
उपोद्रळक है। 'भी' शब्द के अभाव में तो उसीसे दोनों अर्थो का अभिधान नहीं होता, 
बल्कि स्वगत सौन्दयं से ही स्तनों का विस्मयहेतुत्व उपपन्न हो जाता । 'विस्मय 
नाम का भाव यह दृष्टान्त के अभिप्राय से उपादान किया है । जेसे विस्मय 'विस्मय' 
शब्द से प्रतीत होता है, “उस प्रकार विरोध भी? "मी? ( अपि" ) इस शब्द से प्रतीत 
होता है। क्या सक्था न यहाँ ध्वनि नहीं है? यह आशा करके कहते हैं 
| कक अथवा विरोध से--। 'अथवा' ( वा! ) ग्रहण से 'यह इलेष और विरोध 
बार नळे है, यह दिखाते हैं, अनुग्रह के योगसे ( अर्थात्‌ अनुग्राह्यानुग्राहकभाव 
किया है ) एक के त्याग और ग्रहण के निमित्त का अभाव 'वा' शब्द से सुचित FT 
। सुदर्शन चक्र जिसके हाय में है। व्यतिरेक-पक्ष में सुदर्शन अर्थात्‌ इष्य | 


अत्र शृङ्गारव्यभिचारी 
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ध्वन्यालोकः 
बिश्राणां सुखमिन्दुरूपमखिलं चन्द्रात्मचक्षुदेध- 
स्थाने यां स्वतनोरपश्यदघिकां सा रुक्मिणी वोब्वतात ॥ 
अत्र वाच्यतयेव व्यतिरेकच्छायानुग्राही छेषः प्रतीयते । यथा च-- 
श्रमिमरतिमलसहृदयतां प्रलय ` मूच्छौ तमः शरीरसादम्‌ । 
मरणं च जलदखुजगज प्रसह्य ङुरुते विषं वियोगिनीनाम्‌ ॥ 
यथा वा-- | 
का आक्रमण किया हे और जो चन्द्र के रूप में नेत्र धारण करते हैं वह हरि भगवान्‌ 
विष्णु प्रशसनीय समस्त शरीर वाळी, समस्त अङ्गों की लीलामात्र से ब्रेलोक्य को 
जीत लेने वाळी और समग्र चन्द्र रूप मुख को धारण करने वाली जिस रुक्मिणी 


को डे शरीर से उचित ही अधिक देखा, वह ( रुक्मिणी) आपलोगो की 
रक्षा करे । 


यहां वाच्यरूप से ही व्यतिरेक की छाया का अनुग्राहक श्लेष प्रतीत होता है। | 


और जेसे-- 
जलद्रूप अुजग से उत्पन्न विष ( जल और जहर, क्योंकि दोनों 'ब्रिक के 
वाच्य हैं ) वियोगिनियों के चक्कर, औदासीन्य, दिली नाकामी, बेचैनी, मूच्छ, अन्घेरा, 


शरीर का ऐंठन और मरण हठपूर्वक कर डालता है । 
अथवा जेसे-- 


| लोचनम्‌ 
ब्यतिरेकपच्ते सुदर्शनो श्लाध्यौ करावेब यस्य | चरणारविन्द्स्य ललितं त्रिमु- 
बनाक्रमणक्रीडनम्‌ । चन्द्ररूपं चक्षुघोरयन्‌ | वाच्यतयेवैति | स्वतनोरधिका- 
मिति शब्दे व्यतिरेकस्योक्तत्वात्‌ | भुजगशब्दार्थपयोलोचनाबलादेव विष- 
शब्दो जलमभिधायापि न विरन्तुमुत्सहते, -अपि तु द्वितीयमथ हालाहललक्ष- 
णमाह । तदभिधानेन विनाभिधाया एवासमाप्तत्वात्‌ | भ्रमिप्रद्धतीना तु 
मरणान्तानां साधारण एवार्थः | निराशीकृतत्वेन खण्डितानि यानि मानसानि 


दोनों हाथ ही हैं जिसके । चरणारविन्द का त्रिभुवन के आक्रमण का ललित खेळ । . 


चन्द्र रूप चक्षु को धारण करता हुआ । वाच्य रूप से ही--1 क्योंकि “अपने दारोर से 
अधिक? यह कहने से व्यतिरेक उक्त हो गया है । 'भुजग' शब्द के अर्थे की पर्यालोचना 
के बल से ही 'विष' शब्द 'जल' का अभिधान करके भी विराम छेने के लिए उत्साहित 
नहीं होता, अपितु हालाहरू रूप दुसरे अर्थ को भी अभिधान करता है। क्योंकि उसके 
अभिषान के बिना अभिधा समाप्त ही नहीं होती । चक्कर आदि से लेकर मरण तक का 
. शब्दों का अर्थ साधारण ही है। निराश होने के कारण खण्डित जो मानस अर्थात्‌ 
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अणिम्महिअपरिमला जस्स । 
अखण्डिअदाणपसारा बाहुप्पलिहा व्विअ गइन्दा ॥ 


( खण्डितमानसकाञ्चनप्जनिमेथितपरिमछा यस्य । 
अखण्डितदानग्रसरा बाहुपरिधा इव गजेन्द्राः ॥ इति छाया ) 


अत्र रूपकच्छायानुग्राही शेषो वाच्यतयेवावभासते | | 
स चाक्षिप्षोञ्लङ्कारो यत्र पुन! शब्दान्तरेणाभिहितस्वरूपस्तत्र न | 


तो के मानसरूपी सुवण कमळ को निसंथिव्‌ करने वाले अपने यश 

रूप धन से और निरन्तर दान देने वाळे जिस (राजा) के बाहुद॒ण्ड मानसरोवर 

के सुवण कमलों को खण्डित करने से (उनके ) सौरभ से सने और निरन्तर दान- | 

जल प्रवाहित करने वाले हाथियों के समान हैं । 

यहां रूपक की छाया का अनुग्राहक श्लेष वाच्यरूप से ही अनभासित होता है। 

और वह आत्तिप्त अलङ्कार जहां फिर शब्दान्तर से अभिहित हो जाता है वहां 

लोचनम्‌ ः 

शनरुहृद्यानिं तान्येव काञ्चनपङ्कजानि | - ससारत्वात्‌ तेहतुभूतेः । शिम्महित्र- 

परिमला इति । ग्रद्धतप्रतापसारा अखण्डितवितरणप्रसरा बाहुपरिघा एब यस्य 

गजेन्द्रा इति | गजेन्द्रशव्दवशाच महिअशब्दः परिमलशञ्दो दानशब्दश्च त्रोटः | 
नसोरभमदलक्षणानथोन्प्रतिपाद्यापि न परिसमाप्ताभिधाव्यापारा भवन्तीत्युक्तं 

रूपं द्वितीयमप्यथमभिदधत्येव । . ज्या 
एबमाक्षिप्तशब्द्स्य व्यवच्छेद्यं प्रद्श्येंबकारस्य व्य.. डेय॑ द्शयितुमाह-- | 

स चेति| उमयाथंग्रतिपादनशक्तशब्दप्रयोगे, यत्र ताबदेकतरविषयनियमनः | 

कारणमभिघाया नास्ति, यथा-येन ध्वस्तमनोभवेन? इति | यन्न वा प्रत्युत 


शुके हृदय वहीं है सुवर्ण कमल । सारयुक्त होने के कारण हेतुभूत उनसे । निर्मथित | 
करने वाले परिम से युक्त--। जिनके प्रताप बल उल चुके हैं, अखण्डित दान-प्रसरं _ 
बाले जिसके बाहुदण्ड ही गजेन्द्र अर्थात्‌ हाथी हैं। 'गजेन्द्र' शब्द के कारण “चमहिय' ; 
क शब्द, क शब्द और 'दान' शब्द 'तोड़ता' 'सौरभ' और 'मद' रूप _ 
प्रातपादन करके भी परिसमाप्त अभिधाव्यापार वाले नहीं होते, इस लिए उक्त | 

रूप दूसरे अथं का अभिधान करते हो हैं। हस जा 
बरा इस प्रकार ‘आक्षिप्त शब्द के व्यवच्छेय को दिखा कर | “एव? कार ( ही' ) का | ८ 
व्यवच्छेद्य दिखळाने के लिए कहते हैं--और चह- दो अर्थ के प्रतिपादन में सक्त | 
(समर्थ) शब्द के प्रयोग करने पर, जहां किसी एक विषय में अभिषा के नियमन क | 
कारण नहीं है).जैसे--'येन ध्वस्तमनोभवेन०!:--। अथवा जहाँ दूसरे अभिधाव्यापार के | ले 
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शग्दशकत्युद्खवाचुरणनरूपव्यङ्गथध्वनिव्यवद्दारः । तत्र वक्रोक्त्यादि- 
वाच्यालङ्कारव्यवहार एव । यथा-- 
इष्ट्या केशव गोपरागहृतया किञ्चिन्न इष्टं मया 
तेनेव स्खलितास्मि नाथ पतितां कि नाम नालम्बसे । 
दाब्दशकत्युदूसव अनुरणन रूप ध्वनि का व्यवहार नहीं होता है । वहां वक्रोक्ति आदि 
वाच्य अळङ्कार का व्यवहार होता है। जेसे-- 
हे केशव, गौओं की ( उड़ाई हुई ) घूर से इछि के ढेप जाने के कारण मैंने कुछ 
नहीं देखा और गिर पडी हूँ, हे नाथ, गिरी हुई सुझे क्यों नहीं आलम्बन करते हो ? 
लोचनम्‌ 
द्वितीयाभिधाव्यापारसद्भावावेंदकं प्रमाणमस्ति, यथा-तस्या विना? इत्यादो, 
तत्र तावत्सवथा “चमहिअ” इत्यन्ते | सोऽथोऽभिघेय एवेति स्फुटमदः | यत्रा- 
प्यभिधाया एकत्र नियमहेतुः प्रकरणादिर्विद्यते तेन द्वितीयस्मिन्नर्थ नाभिधा 
सङ्क्रामति, तत्र ड्वितीयोऽथोऽसावाक्षिप्त इत्युच्यते; तत्रापि यदि पुनस्ता 
क्छव्दो विद्यते येनासौ नियामकः प्रकरणादिरपहुतशक्तिकः सम्पाद्यते | अत 
एव साभिधाशाक्तिर्बाधितापि सती प्रतिप्रसूतेव तत्रापि न ध्वनेर्विषय इति 
तात्परयम्‌ । चशब्दोऽपिशदार्थे भिन्नक्रमः आश्षिप्तोथ्प्याक्षिप्तया झटिति 
सम्भावयितुमारब्धोऽपीत्यर्थः। न त्वसावाक्षिप्तः, किं तु शब्दान्तरेणान्येना- 
भिधायाः प्रतिप्रसबनादभिहितस्वरूपः सम्पन्नः | पुनग्रेहणेन प्रतिप्रसवं 
'व्याख्यातं-सूचयति । तेनेबकार आक्चिप्नाभासं निराकरोतीत्यर्थः । 
हे केशव, गोधूलिहृतया दृष्टया न किब्रिद्‌ इष्टं मया तेन कारणेन स्खलि- 
तास्मि मार्ग । तां पतितां सतीं मां कि नाम कः खलु हेतुयन्नालम्बसे हस्तेन | 
सद्भाव का आवेदक प्रमाण है जेसे--तस्या ब्रिना०-दत्यादि में, वहाँ सवंथा 





'चसहिअ०'तक। वह अर्थ अभिधेय ही है, यह वात स्पष्ट है। जहाँ भी एक जगह प्रकरण 
आदि अभिधा का नियमहेतु है, उसके कारण दूसरे अर्थ में अभिषा सडक्रान्त नहीं होती 
है, वहाँ दूसरा वह अर्थ 'आक्षिप्त' कहा जाता है, और वहाँ पर भो यदि फिर उस 
प्रकार का शंब्द हैं जिससे वह नियामक प्रकरण आदि अपहतशक्ति कर दिया जाता है, 
अतएव वह अभिधाशक्ति बाधित होकर भी प्रतिप्रसुत की भांति हो जाती है, वहाँ भी- 
____ ध्वनि का विषय नहीं है, यह तात्पर्य है। 'और' ( 'च' ) शब्द 'मी' ( अपि' ) शब्द 
के अर्थ में भिन्नक्रम है, अर्थात्‌ आश्षिप्त भो, आक्षि रुप भी झटिति सम्भावना किया 
. जाता हुआ भी । 'फिर' ( 'पुनः' ) ग्रहण से व्याख्यात 'प्रतिप्रसव' को सूचित करता 
` है। अर्थात्‌ इससे 'एवकार' ( “ही? का प्रयोग ) आक्षिप्तामास का निराकरण करता है । 
'हे केशव गौओं की ( उडाई हुई ) घृल से दृष्टि के अवरुद्ध ( हृत ) हो जाने से 
। मैने कुछ नहीं देखा, इस कारण मार्ग में गिर पड़ी हूँ। उस पतिता ( गिरी हुई ) मुझे 
१७ ध्यू० 
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ध्वन्यालोके 
. एकस्त्वं विषमेषु खिन्नमनसां सबाबलानां गति- 
` गोप्यैवं गदितः सलेशमवताद्रो्ठे हरिबेथिरस्‌॥ | 
एवज्ञातीयकः सव एव भवतु कामं वाच्यश्लेपस्य विषयः। यत्रत || 
क्योंकि उँच-खालों ( विषम ) में लिन्न मन वाले सभी अबछों के एक तुम्ही गति हो | 
हस प्रकार गोपी के द्वारा गोष्ठ ( गोशाला ) में लेश के साथ कहे गए हरि ( कृषण | |. 


आपलोगों की रक्षा करें । I 
इस प्रकार का सभी चाहे जितना वाच्य श्लेष का विषय हो । जहां सामध्यं'हे || 





| लोचनम्‌ | | 
यतस्त्वमेवैकोऽतिशयेन बलवान्निम्नोजञतेषु सर्वेषामबलानां बालदृद्धाङ्गनादीना | 
खिन्नमनसां गन्तुमशक्नुवतां गतिरालम्बनाभ्युपाय इत्येवंविधेऽर्थे यदप्येते | 
प्रकरणेन नियन्त्रिताभिधाशक्तयः शब्दास्तथापि द्वितीयेऽर्थे व्याख्यास्यमानेऽ | 
भिधाशाक्तिनिरुद्धा सती सलेशमित्यनेन अत्युज्जीविता । अत्र सलेशं ससूच- | 
नमित्यथः, अल्पीभवनं हि सूचनमेव | दे केशव ! गोप स्वामिन्‌ ! रागहृतया | 
दृष्ट्येति | केशवगेन उपरागेण हृतया इष्ट्येति वा सम्बन्धः । स्खलितास्मि | 
खण्डितचरित्रा जातास्मि | पतितामिति भकभाव मां प्रति। एक इत्यसाः | 
घारणसौभाग्यशाली त्वमेव | यतः सवोसामबलानां सद्नविधुरमनसामीष्योः | 
कालुष्यनिरासेन सेव्यमानः सन्‌ गतिः जीवितरक्षोपाय इत्यर्थः | एवं श्लेषा- | 
लङ्कारस्य विषयमवस्थाप्य ध्वनेराह--यत्र लिति। कुसुमसमयात्मकं यद्य॒गं | 


य व का कारण है कि हाथ से अवलम्बन नहीं करते हो ? क्यों कि तुमी |. 
जता आदि क हो, निम्नोत्नत ( उंच-खाल ) स्थानों में सभी बाल, वृद्ध, । 2. 
आदि समी खिन्न मन वाले अर्थात्‌ गमन करने में असमर्थ अबलों की गति टि 


| हि ना ; ९ मकार कै अर्थ में यद्यपि ये शब्द प्रकरण के हारा | 
अभिधाशक्ति निरुउ होकर A *याश्यान किए जाने वाले दूसरे अर्थ में | न | 












































पुन é 
ना पुचन ही है। है केशव, गोप, स्वामिन्‌, रागं || 
' हरी हुई ( हृत ) इष्टि से। स्लत शस्वन्थ यह कि केशव में गए उपराग के कारण | | 
खण्डित हो चुका है । पतिता हो गई हैं (गिर पढी हूँ) अर्थात्‌ मेरा चरित्र || 

तुम्हीं हो । क्यों 6 प्रति अतृभाव । एक अर्थात्‌ असाधारण | > | 

काठुष्य का निरास-पूर्वक सेवा किण प विधुर मन वाली अबलाक के ईर्या- | 

. उपाय हो। इस प्रकार इलेष गए होते हुए ( तुम ) गति अर्थात्‌ जीवितरक्षा का जि 
कहते है जहां का का विषय अवस्थापन करके ध्वनि. का विषय | 

| वर्षात्‌ (वसन्त के ) दो महीने उतका 
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! i द्वितीय उद्दधोतः 
सामथ्याक्षिप सदलक्ञारान्तर॑ शब्दशक्त्या प्रकाशते स सई ऱ्ह 
“वनेर्विषयः । यथा-- | | 
अत्रान्तरे 'इसुमसमययुगद्चुपसंहरन्नजम्भत : ग्रीष्माभिधान 
| १ 
मछिकाधवलाइहासो महाकाल!? । च भ 
यथा च-- 


उन्नतः प्रोह्सद्धारः -कालागुरुमलीमसः । 
पयोधरभरस्तन्व्याः क॑ न चक्रेऽभिलाषिणम्‌ ॥ ` 


आणित होता हुआ अळङ्कारान्तर शब्दशक्ति से प्रकाशित होता है, वह सभी वनि? 





। 


का विषय है । जैसे 


उ ' इस बीच, दो पुष्पसमर्यो ( वसन्त के महीनों ) को उपसंहार क 
विकसित मझिकाओं के, अद्टालिकाओं को धवळित करने वारे ह करता हुआ 
नाम का महाकाळ जम्भाई लिया)? , वाळे हास से युक्त ग्रीष्म 
और जेसे-- 


उन्नत, प्रोरछसित होते हुए हार ले ( व्यङ्गय मेघ के पक्ष में प्रोष्लसित होती 
बारा--जल्धारा से ) युक्त और कालागुरु की भांति मलिन, तन्वी के. पयोधर र 


| अनर व्यङ्गय मेघ अर्थ में भेघभार ) ने किसको अभिछाषी ( सकाम ) नहीं 


| : लोचनम्‌ 

मासद्वयं तदुपसंहरन्‌। धवलानि हृद्यान्यट्टान्यापणा येन तादृक्‌ ल्लि- 
 फानाहासो विकासः सितिमा यत्र | फुल्लमल्लिका एव का 
ke Le जलवद्सुजगजम्‌' इत्येततुल्यमेतस्स्यात्‌ | महांत्मासी दिनदेध्यदुर- 
अत एवं ६५... समयः |. अन्न ऋतुवणनम्रस्तावनियन्त्रिताभिघाशक्तयः 
` ० उव अवयबप्रसिद्धेः समुदायप्रसिद्धिबेलीयसी” इति न्यायमपाकुवेन्तो महाः 
खु ह करता हुआ । धवल अर्थात्‌ हृद्य अट्ट अर्थात्‌ आपण ( अट्टालिकाएं ) हैं जिससे, 
. (८७ कार का विकसित सल्िकाओं ( जूही के फूलों ) का हास अर्थात्‌ विकास 
करने ) है जहाँ । विकसित मल्लिका ही हैं इसका धवल अट्टहास' यह व्याश्यान 
. गर जलदभुजगजं०! के सहदा यह प यगा । दिनों के बड़े होने और दुरतिवाह 
: अभिषाश ` शरण महानु काल अर्थात्‌ । यहाँ ऋतुवर्णन के प्रस्ताव के कारण 
शक्ति के नियन्त्रित हो जाने से, इसी लिए 'अवयव-प्रसिद्धि से समुदाय-प्रसिद्धि 
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त्त काच होती है? इस न्याय को निराकरण करते हुए महाकाल' प्रभृति शब्द इसी . ER 
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कालप्रश्ृतयः शब्दा एतमेवार्थमभिधाय कृतकृत्या एव । तदनन्तरमथोवगति- 


शब्द्शक्तिमूलात्‌ | ळे ® ब 
न्याप बत एतेषा _ शब्दाना पू्ेमथोन्तरेऽसिघान्तरं र 
ततस्तथाबिधेञ्थोन्तरे दृष्टतदभिधाशक्तेरेव प्रतिपत्तुनियन्त्रिताभिधाशाक्तिकेभ्च 


एतेभ्यः प्रतिपत्तिष्वेननव्यापारादेवेति शाब्दशक्तिमूलत्वं व्यज्ञ'यत्व॑ चेत्यविर- 


डम! इति । 
FS < तु--'सामिधेव द्वितीया अर्थंसामथ्यं भीष्मस्य भीषणदेवताविशेष- 
साहस्यात्मकं सहकारित्वेन यतोऽबरलम्बते ततो ध्वननव्यापाररूपोच्यते? इति | 

एके तु-'शब्दश्लेषे तावद्वेदे सति शाब्दस्य, अथश्लेपेऽपि शक्तिभेदाच्य- । 
ब्दभेद इति दशने द्वितीयः शब्दस्तत्रानीयते। स च कदाचि दभिधाव्यापाः 
रात्‌ यथोभयोरुत्तरदानाय शवेतो धाबति’ इति; प्रश्नोत्तरादो चा तत्र वाच्याः 
लङ्कारता | यत्र ठु ध्वननव्यापारादेव शब्द आनीतः, तत्र शब्दान्तरबलादपि 
तदथौन्तरं प्रतिपन्नं प्रतीयमानमूलत्वात्मतीयमानमेव युक्तम्‌? इति । 

इतरे तु-(द्वितीयपक्षव्याख्याने यदर्थसामथ्यं तेन छ्वितीयाभिधेष प्रतिभ्रसू- 


अर्थं का अभिधान करके कृतकृत्य ही हो जाते है । तत्पश्चात्‌ अर्थ का ज्ञान राब्दशक्तिमूल | 
' ध्वननव्यापार से ही होता है। [ 
यहाँ कुछ लोग मानते है--'जिस कारण इन शब्दो का पहले अर्थ में अभिषा | 
देखी गई है, उस कारण उस प्रकार के अर्थान्तर में, उसी प्रतिपत्ता को, जिसने उनकी 
अभिधाशक्ति का दर्शन.किया है, नियन्त्रित अभिधाशक्ति वाले इन ( शब्दो ) से घ्वनत | 
ह द्वारा ही ज्ञान होता है, इस प्रकार शब्दशक्तिमूलत्व और व्यङ्गयत्व दोरगे | 
| | || ; 3 
दूसरे तो ( मानते हुँ )--'वह दूसरी अभिधा ही सहकारी रूप से ग्रीष्म के. भीषण | 
देवता विशेष रूपसाहृव्यात्मक अथं सामर्थ्यं को जिस कारण अवलम्बन करती है, अ | 
कारण घ्वनन रूप कही जाती है! । | 
इक लोग तो ( मानते हैं )--'शब्दइलेष में शब्द के भेद होने पर और अर्थले | 
में भी 'शक्तिमेद से शब्द का भेद होता है” इस दर्शन (सिद्धान्त) के अनुसार दूसरा धर्म 
द छाया जाता है । वह ( दुसरा शब्द ) कभी अभिधा व्यापार से ( लाया जातां है) | 
दोनों के उत्तर देनेके लिये «वेतो धावति” (कौन इधर दौड़ता हे, और केसा गुए | 
द हा है ? इन दोनों प्रश्‍न के उत्तर देने के लिए एक ही वाक्य का परो | 
प्रन और ब स्वा-कुत्ता-इघर दोड़ता है और उजला दोड़ता है)। अर्ष! | 
व्यापार से ही ( इलेष ) वाच्यारुङ्भार हो जाता है । परन्तु, जहाँ ष्व | | 

शब्द छाया गया है, वहाँ शब्दान्तर के बळ से भी प्रतिपन्न वह अर्थात || 

प्रतीयमानमूळ होने के कारण प्रतीयमान हो ठोक है \? | 
इतर छोग तो ( मानते हैं ) त दूसरे पक्ष के व्याख्यान में .जो अर्थसामध्य | 
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द्वितीय उद्दयोतः २३१ 

लोचनम्‌ 
यते, ततश्च द्वितीयोऽथोऽभिधीयत एव न ध्वन्यते, तदनन्तर तु तस्य द्वित्ी- 
यार्थेस्य प्रतिपन्नस्य प्रथमार्थेन प्राकरणिकेन साकं या रूपणा सा तावद्भात्येव, 
न चान्यतः शब्दादिति सा ध्वननव्यापारात्‌। तत्राभिधाशक्तेः कस्याभ्चिदप्य- 
नाशङ्कुनीयत्वात्‌। तस्यां च द्वितीया शब्दशक्तिमूलम्‌ । दया विना रूपणाया 
अनुत्थानात्‌ । अत एवालङ्कारध्वनिरयमिति युक्तम्‌ । बक्ष्यते च 'असम्बद्धायो- 
भिधायित्बं मा प्रसाङ्कीत्‌? इत्यादि | पुषत्र तु सलेशपदेनेवासम्बद्धता निरा- 
कृता | येन ध्वस्त” इत्यत्रासम्बद्धता नेच भाति। “तस्या विनापि’ इत्यत्रा- 
पिशब्देन श्लाघ्याः इत्यत्राधिकशाब्देन “श्रमिम? इत्यादौ च रूपकेणासम्बद्धता 


उससे दूसरी अभिधा ही प्रतिप्रसुत होती है, और तब दूसरा अर्थ अभिहित ही होता है, 
च्वनित नहीं होता है। तत्पश्चात्‌ प्रतिपन्न उस दूसरे अर्थ का पहले प्राकरणिक अर्थ के 
साथ जो रूपणा है वह प्रतीत होती ही है, वह अन्य शब्द से नहीं है, अतः वह ध्वनन 
व्यापार से ( प्रतिपन्न ) होती है। क्योंकि उसमें किसी भी अभिधाशक्ति की आशङ्का 
_ नहीं की जा सकती। उस (रूपणा) में दसरी शब्दशक्ति मूल है, क्योंकि उसके 
बिना रूपणा का उत्थान नहीं होगा । इस लिए यह अलङ्कारष्वनि है यह ठीक है। 
और कहेंगे 'असम्बद्ध अर्थं का अभिधान करने वाला होना प्रसक्त न हो” इत्यादि । 
पहले में तो 'सलेश' इस पद से ही ( वाकय की ) असम्बद्धाथंता का निराकरण कर 
दिया है । 'येन घ्वस्त०' इस ( पद्य ) में असम्बद्धार्थंता प्रतीत नहीं होती । "तस्या 
-विनापि०' इसमें 'अपि' शब्द से, 'इलाध्यादोष०? इसमें 'अधिक' शब्द से और--'अ्रमिस॒ ०” 


इत्यादि में रूपक से असम्बद्धता का निराकरण कर दिया है, यह तात्पयं' है । “पयोभिः? _ 














१. जहां एकं शब्द से दो अर्था का ज्ञान होता है वहां मुख्यतः 'इळेष' अलङ्कार का प्रसंग 
होता है, किन्तु जब ध्वभनव्यापार आदि सामर्थ्यं से आक्षिप्त होकर भलङ्कारान्तर शब्द-शक्ति 
से प्रकाशित होता है वह सभो शब्दशक्तिमूल ध्वनि का विषय होता दै । इसके उदाहरण में 
आचार्य ने 'अत्रान्तरे ०, प्रोहस०' और 'दत्तानन्दाः०' ये तीन उद्धरण दिए हैं । लोचनकार 
लिखते हैं कि प्रथम उदाहरण में यद्यपि दूसरा शिवरूप अर्थ रूढ है और ष्म के पक्ष का अर्थ 
यौगिक है, क्योंकि 'महान्‌ चासौ कालः ( समयः )' के अनुसार अर्थ किया गया है। और नियम 


यह है कि योग से रूढि बलीयसो होती है ( योगाद्‌ रूढिबेलीयसी = अवयवशक्तेः समुदायशक्तिः . 


बलीयसी ), ऐसी स्थिति में मुख्यता दूसरे अर्थ को मिरूनी चाहिए। किन्तु यहां ऋतुबणेन का 
प्रसंग होने से अभिधाशक्ति का ग्रीष्म के पक्ष में ही नियमन हो जाता है ओर 'महाकाल' आदि 
शब्द इसी अर्थका अभिधान करके क्कतकाय हो जाते हैं । तत्पश्चात्‌ दूसरे का ज्ञान ध्वनन व्यापार 
से ही होता है। 

इस प्रसंग में लोचनकार ने जिन चार मतों की चर्चा की है उनका स्पष्टीकरण यद है-- 

प्रथम मत वालों का कहना है कि पहले झाता कौ अभिधाशक्ति से द्वितीय अथ का महण हआ 


रहता है तभी वह प्रकरण के कारण अभिधाशक्ति के नियंत्रित हो जाने पर ध्वनन व्यापार से उस 


अथे का वह ज्ञान करता है । यदि पहले से उस द्वितीय अप्रस्तुत अथे में अमिथाशक्ति से बह अय 
शाता को विदित नहीं हुआ होता तो उसे प्रस्तुत में द्वितीय अथे का भान दी नहीं हो सकता, इसी” 
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यथा वा— | 
दत्तानन्दाः प्रजानां समुचितसमयाकृष्टसूषटेः पयोभिः 
पूर्वाह्न विप्रकीणा दिश्षि दिशि विरमत्यह्नि संहारभाजः । 
दीप्तांोदीधंदुःखप्रभवभवभयोदन्वदुत्तारनावो 
गावो वः पावनानां परमपरिमितां श्रीतिथुत्पादयन्तु ॥ 
अथवा, जैसे--- र 


समुचित समय ( सूर्यकिरणो के पक्ष में ग्रीष्म काळ और गौओं के पक्ष सें दा | 


से पूर्वकाछ ) में आकृष्ट ( समुद्र से खींचे हुए, दूसरे पत्त में अयन में चढाए हुए ) 


और अर्पित जळ ( पच्चान्तर में दूध ) के द्वारा अजाओं 
के आरम्भ में फेली हुई ( प्षान्तर में चरने के लिए चा 
के विराम लेने के समय ( अर्थात्‌ सन्ध्याकाल में ) ए 


को आनन्द देने वाली, दिन 
रो ओर फळी हुईं ) और दिनि 
कत्र हो जाने वाली ( सूर्य की 


` किरणें सन्ध्या काठ में सिमट जाती हैं और गाये बाहर से चर क 
र एक जगह 
224 हैं), प्रबळ दुःख के कारणभूत संसार.के भय रूप ससुद्र के पार उतारने में 
। रूप, पवित्र पदार्थों से श्रेष्ठ, सूर्य की किरणें ( गौओं के समान ) आप लोगों के 


अपरिमित आनन्द उत्पन्न करे । 


लोचनम्‌ 
निराकृतेति तात्परयम्‌ ने. 993 
च] यावो हि क पतव 


अर्थात्‌ पानी, और क्षीर । संहार अर्थात्‌ घ्व, एक जगह जुट जाना । गौ बवा 


(यं को ) किरणें और सुरभि ( गाय )। 
nnn, 


लिए वह शब्दशक्तिमूल 
चिमूर या अभिधासहकृत ध्वनि कहा जाता है। शब्दशक्ति या अभिधा उसके |. 


व्यक्षना ब्यापार से वह ध्वन्यर्थ विदित होता है अतः उसे “शब्दशक्तिमूल | | 


मूल में रहती है और 
हैं। 


या अभङ्गरलेष में भी" 


संहारो ध्वंसः, एकत्र ढौकनं | 


ध्वनन व्यापार रूप कहते हैं। 


अर्थ की प्रतीति होती है, वह अभिषा | | £ 
सबदोमाधवः ) दोनों अर्थी कै लिए दो हौँ 
शब्दमेदः के अनुसारः | र 


उसक ० 
कि. वते प्रोत के प्रसंग भी दितीय गे अभिषाशक्ति से बोध करते हे । “सेते 


किन्तु जहां प्रकरण के 


'अभिषा से अथे का य शब्द 


दै वहां 
तथापि उस भनार को प्रतौयमानमू पथपि शब्दान्तर के बल से 
प्रतीयमान 


“मूड होने के कारण 
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अनन व्यापार र कौ अभिषाव्यापार से उपस्थिति होती है। : 


कौ उपस्थिति होती है और तब 
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इरण ध्वन्यालोकः पी | 

एपूद शब्दञ्ञक्त्या प्रकाशमाने ` सत्यभ्राकरणिकेऽथ 

वाक्यस्यासम्बद्धाथोभिधायिस्वं मा ग्रसाह्लीदित्यप्राकरणिकप्राकरणि- 

' कार्थयोरुपमानोपमेयभावः कल्पयितव्यः सामथ्यादित्यथाक्षिक्षोध्यं 

इलेषो न शब्दोपारूढ इति विभिन्न एव इछेषादनुस्वानोपमव्यङ्गयस्य 

इन उदाहरणों में अंग्राकरणिक अर्थान्तर के शब्द्शक्ति द्वारा प्रकाशित होने पर 

यह बात न प्रसक्त हो कि “वाक्य असस्बद्ध अथं का अभिधान करने वाला है? इसलिए 

अप्राकरणिक और प्राकरणिक अर्थ के उपसानोपमेय भाव की कहपना करनी चाहिए ।' 

“सामथ्ये के कारण इस प्रकार यह श्लेष आच्षिल्त रूप में उपस्थित होता हे, न कि 

शब्दनि्ठ होता है, इसलिए श्लेष से अंनुस्वानोपमच्यङ्गय ध्वनि का विषय अकग ही 

लोचनम्‌ | 

अतम्बद्धार्थाभिधायित्रंमिति | असवेद्यमानमेवेत्यथः । उपमानोपमेयसाव 

इति । तेनोपमारूपेण व्यतिरेचननिहुवादयो व्यापारमात्ररूपा एवात्रास्वाद- 

प्रतीतेः प्रधानं विश्रान्तिस्थानं, न तूपमेयादीति सबत्रालङ्कारध्वनौ मन्तव्यम्‌ । 

सामर्थ्यादिति | ध्वननव्यापारा दित्यर्थः | 

असम्बद्ध अर्थ का अभिधान करने वाला होना- अर्थात्‌ जो संवेद्यमान ही 

नहीं । उपमानोपमेयभाव'--!। उस उपमा रूप से व्यापारमात्र रूप ही व्यतिरेचन, 

` निह्णव आदि आस्वादंप्रतीति के प्रधान विश्रान्तिस्थान हैं, न कि उपमेय आदि । यह 
सब अलङ्कारध्वनि में मानना चाहिए । सामथ्यवश--। अर्थातु ध्वननव्यापार से । 





| अभिषाभ्यापार से द्वितीयशब्द का उपस्थिति होता दै वह रष आदि का विषय दे, और जहां 
ध्वनन व्यापार से होतो है वहां शब्दशक्तिमूल ध्वनि दै । | 
> तीसरे मतबाले कहते है फि द्वितीय अर्थे का बोध साइश्यादि अथंसाम्यं के काएण (परतिग्रसूत ) 
पुनः उत्पन्न द्वितीय अभिधाशक्ति से हो होता है, अतः वह अभिहित दी होता हे, न कि ध्वनित । 
तब दोनों प्राकरणिक और अप्राकरणिक अर्थी का परस्पर अभेद या उपमानोपमेय भाव प्रतीत होता 
है वह ध्वनन व्यापार का विषय है। वहां किसी अभिषाशक्ति की प्रवृत्ति सम्भव नहीं । दूसरी 
शब्दशक्ति के उस उपमानोपभेयभाव या रूपणा ( परस्पर अभेद ) में मुळ होने के कारण वह 
ओ। शब्दशक्तिमूल ध्वनि का विषय है! 
ओ  आङङ्वारिको ने सर्वथा शब्दशक्तिमूल ध्वनि को स्वीकार किया है। द्वितीय अप्राकरणिक अर्थ 
। में व्यक्षना व्यापार कौ हो प्रवृत्ति उन्हें. मान्य है । जहां तक उपमेयोपमान भाव आदि के व्यङ्ग्य 
. होने की बात है और उसके आधार पर “शब्दशक्तिमूछ ध्वनि" की कल्पना हँ, वह तो.निःसन्देह 


ठोक है, किन्तु द्वितीय अप्राकरणिक अर्थ को लेकर उसे अभिधाशक्ति का विषय न मानकर न्यजना , 


का विषय मानना और शुब्दशक्तिमूल ध्वनि की कल्पना करना विवादास्पद हैं। काशी एिन्दू 

विश्वविद्याज्य के संस्कृताध्यापक ओ कान्तानाथशाखी तेङङ्ग ने 'नागरीप्रचारिणी पत्रिका” में शब्द 
ध्वनि का जोरदार खण्डन किया है । 

> - १. उपमानोपमेयभाव? उपलक्षण है, अतः रूपणा आदि भी इस प्रकार व्यजित एह 

___ उपमा? को करुपनीय न कद कर यहां “उपमानोपमेय भाव? आदि को कल्पनीय कहने का य्‌ 
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्वनेविंषयः । अन्येऽपि चालङ्काराः शब्दशक्तिमूलाबुस्वानरूपव्यङ्गये 

घ्वनौ सम्भवन्त्येव । तथा हि ब्रिरोघोऽपिः शब्दशक्तिमूलाचुस्वानरुपो 

कयते । यथा स्थाण्वीश्वराख्यजनपदवणने भट्बाणस्य- . 
त्न च मातङ्गगामिन्यः शीलवत्यश्च गौर्यो विभवरताश्च इयामाः 


पद्मरागिण्यश्च धवलद्विजशुचिवदना मदिरामोदिश्वसनाश्च प्रमदाः? । 


है। और भी अन्य अलङ्कार शब्दशक्तिमूल-अनुस्वानरूप-व्यज्ञय ध्वनि में हो सकते 
ही हँ।/ जेस कि विरोध भी शब्दशक्तिमुल-अनुस्वानरूप देखा जाता हे । जैसे, 'स्था- 
एवीश्वर',नाम के जनपद के पणन में भट्टयाण का-- 

जहां गज की चाल चलने वाली और शीलवती ( “मातङ्ग” अर्थात्‌ चाण्डाल, 
मातङ्गगामिनी अर्थात्‌ चाण्डाल का गमन करने चाळी और शीळवती यह विरोध है, 
गजगामिनी? इस अर्थ से उस विरोध का परिहार हो जाता हे ), गौरवण और विभव 
सें रत अर्थात ऐश्वयंसम्पन्न ( विरोध यह कि जो गौरी अर्थात्‌ पार्वती है वह विभव 
अर्थात्‌ शिव-मिन्न में रत अर्थात्‌ अनुरागयुक्त केसे होगी ), श्यामा (जवान ) और 
प्राग वाळी ( श्याम वर्ण और कमळ के समान राग वाळी यह विरोध है ), निर्मल 
वजो अर्थात्‌ दांतों से युक्त पवित्र मुख वाली ( विरोध में निर्मळ द्विजों अर्थात्‌ ब्राह्मणों 
च मुख त ) और मदिरा की गन्ध से युक्त श्वास वाळी ( विरोध 

नमळ ब्राह्मण क समान पवित्र मुख वाली है वह सदि गन्ध 

स बाडी केसे है? लि | मु है वह मदिरा की गन्ध से युक्त 





त्व | मातज्ञवरच्छुन्ति तान्‌ शबराश्च गच्छन्तीति विरोधः | विभवेषु | 
लावा स्थाने च त्या पद्मरागरल्रयुक्ता: पद्मसदृरालौहित्ययुः | 
पषलइजद्न्त; शुचि निर्मलं बदनं यासां धवलह्विजबदुत्कष्टविग्र | 
पा र क समान गमन करती हैं और उन शबरों अर्थात्‌ चाण्डालो | 
क 1002 रोध है । विभवों में रत और विगतमहादेव स्थान में र्त । | 
ति वि ही र पद्म के सह्दा लौहित्य से युक्त । धवळ द्विज अर्थात्‌ दांतों पे | 
का ख हे जिनका और धवल द्विज के समान अर्थातु उत्कृष्ट विप्र के 1 
Panne 0 0 0 हे ॥॥ 





यह हैं कि दोनों अथ को वहां व्यापार 


ह्‌, न कि उपमे दद र, | 

प आदि हु जैसा कि 'उपमा? में उपमेय आस्वाद प्रतीति का विश्वात | 
प अलङ्कार में व्यापार है) ओर निर्ह! | 
भी आस्वादप्रतीति के चरम विश्रान्ति स्थान दै । | f 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र हि वाच्यो विरोधस्तच्छायानुग्राही वा इलेषोऽयमिति न 
शक्यं वक्तुम्‌ । साक्षाच्छब्देन विरोधालङ्कारस्याम्रकाशितत्वात्‌। यत्र 
हि साक्षाच्छव्दावेदितो विरोधाउङ्कारस्तत्र हि शिशेक्तो वाच्यालङ्कारस्य 
` विरोधस्य. इलेपस्य वा. विषयत्वम्‌ । यथा तत्रव-- 
“समवाय इव विरोधिनां पदाथोनास्‌ । तथाहि- सन्निहितबाला- 
न्धकारापि भास्यन्मूतिः इत्यादो । 
यहाँ विरोध वाच्य है और अथवा यह श्लेष उसकी छाया का अनुग्राहक दै, 
यह नहीं कहा जा सकत', क्योंकि साक्षात्‌ शब्द द्वारा विरोध-अळङ्कार प्रकाशित नहीं 
हे । जहां विरोध-अळङ्कार साक्षात शब्द से आवेदित होता है, वहां शिष्ट उक्ति में 
वाच्यालङ्कार विरोध अथवा श्लेष का विषय होता हे । जसे, वहीं पर 
(विरोधी पदार्थों के समवाय की भांति, जेसे कि सञ्चिहित हे बाळ रूप अन्धकार 


. जिसके ऐसी सूर्य की मूर्ति ( यह विरोध हुआ ) अन्धकार रूप काळे बालों से युक्त 
भी चमकती हुई मूर्तिवाले थे ।' 











लोचनम्‌ 
चच्छुचि बदनं च यासाम्‌ |-यत्र हीति । यस्यां शलेषोष्तौ काव्यरूपायां, तत्र यो 
बिरोधः श्लेषो वेति सङ्करः तस्य विषयत्वम्‌ । स विषयो भवतीत्यथः | कस्य ? 
वाच्यालङ्कारस्य वाच्यालङकते: वाच्यालङक्तित्वस्येत्यर्थः । तत्रैव विरोधे श्लेषे 
. बा वाच्यालङ्कारत्वं सुत्रचमिति यावत्‌। वालेषु केशेष्वन्धकारः काष्ण्ये, बालः 
प्रत्यम्रञ्चान्घकारस्तमः । | । 
ननु मातङ्गेत्यादाबपि घमेद्वये यश्चकारः स विरोधद्योतक एव । अन्यथा 
प्रतिधर्मं सवंघमोन्ते वा न कचिद्वा चकारः स्यात्‌ यदि समुच्ययाथः स्यादित्य 
भिप्रायेणोदाहरणान्तरमाह--यथेति | शरणं गृहमक्षयरूपमगृहं कथम्‌। यो न 
समान शुचि मुख है जिनका । जिस काव्यरूप इलेषोक्ति में, वहाँ विरोध अथवा श्लेष 
का सक्कुर है उसका विषय है, अर्थात्‌ वह विषय होता है । किसका ? वाच्यालद्धार का 
अर्थात्‌ वाच्यालझकृति का, वाच्यालङ्क्रतित्व का । वहीं विरोध रत अथवा इलेप में 
वाच्यालङ्कारत्व सुतरां कहा जा सकता है। वालों अर्थात्‌ केशों के कारण अन्धकार 
अर्थात्‌ कृष्णिमा और प्रत्यग्र अन्धकार अर्थात्‌ तमस्‌ । -. 
` मातङ्ग०---. इत्यादि स्थल में भी जो दो धर्मा में और” ( चकार ) है वह बिरोध 
का द्योतक ही है, यदि ऐसा. नहीं तो प्रति धर्म में अथवा सभी धर्मों के अन्त म अथवा 
कहीं भी 'और' ( चकार ) नहीं होता, यदि समुचय के अर्थ में होता, इस अभिप्राय से 
दूसरा उदाहरण कहते हैं--जैले--1 शरण अर्थात्‌ गृह अक्षय रूप अगृह कसे ? जो घोश 
(बुद्धियों का स्वामी ) नहीं, वह बुद्धियों का स्वामी ( धियामीश ) केसे ? जो हरि 
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यथा वा ममेव 
सवैंकशरणमक्षयमधीशमीशं धियां हरि कृष्णस । 
चतुरात्मानं निष्क्रियमरिमथनं नमत चक्रधरम्‌ ॥ 
अत्र हि शब्द्शक्तिमूलाबुस्वानरूपो बिरोधः स्फुटसेव प्रतीयते । 
एवंविधो व्यतिरेकोऽपि दृश्यते । यथा ममव-- | | 
खं येञत्युज्ज्वलयन्ति लूनतमसो ये वा नखोद्भासिनो 
ol पुष्णन्ति सरोरुहश्रियमपि क्षिप्ताब्जभासश्च ये । 
ये सेनः क्षितिमृतां ये चामराणां शिरां- 
अथवा जेसे, मेरा ही-- 
सब का एक मात्र शरण, अविनाशी ( “शरण? और “क्षय! दोनों गृहवाची हैं, | 
अतः विरोध यह हे कि जो सबका एक मात्र दारण अर्थात्‌ ग्रह दै वह क्षय ॥ 0” 
गृह से रहित कसे है ? ), अधीश, बुद्धियो के ईश ( विरोध यह है कि जो डुद्धियों के 
ईश अर्थात्‌ धीश है वह अधीश अर्थात्‌ डुद्धियों के ईश अर्थात्‌ स्वामी नहीं कैसे हैं १) 
के विष्णु ) कृष्ण ( विरोध यह है जो हरि अर्थात्‌ हरित वर्ण के हैं वह कृष्ण वर्ण 
हैसे हैं हैं! ) सर्वशस्वरूप, निष्क्रिय ( चतुरास्मा अर्थात्‌ पराक्रमयुक्त हैं और निष्किय . 
द ! i विरोध दै ) और अरियों के सथन करने वाळे, चक्रधारी ( विरोध यह 
अर्थात्‌ चक्रवालों का मथन करने वाले हैं वह चक्रधारी कैसे हैं ? )हैं। | 
आ क अचुस्वान रूप विरोध स्पष्ट ही अतीत होता दै । इस प्रकार |. 
(सूयं के र ) भी देखा जाता है । जैसे मेरा ही--. | 
ड ४ शेर का नाश करने वाळे ( किरणरूप ) पाद आकाश को | 
मे क्य 2 पादनखों से शोभित ( व्यतिरेक यह कि || 
क ad हे जो हि किरणरूप पाद ) कमको | 
करते हैं, जो र द्‌ ) कमलो की. शोभा को तिरस्कृत | 
(तरय पाद) चितश्‌ अर्थात्‌ ( पर्वतो के शिखरों पर आक्रमण | 
धीशाः स कथं भियामीश: । यो हरि: कर | 
युक्तो यस्यात्मा स मः | यो हर अ स कथ कृष्णः | चतुरः. पराक्रमः | 
चक बहुमानेन धारयति | विरोध इति | (उणा यो नाशायिता स कथं | 
बहन कर । विरोधनमित्यर्थः । प्रतीयत इति। || 
कृष्ण केसे ? चतुर अर्थात्‌ | 
निष्किय केसे है? अरियों अर्यातु अर ( चक्र «५ युक्त जिसकी आत्मा है बह | 
कैसे चक्र को बहुमानपूर्यक आर रत /--युक्तों का जो नाश करने वाला है वह | 
है-- भाव यह कि कोई स्पष्ट नहीं है ? बिरोध अर्थातु विरोधन । प्रतीत होता F 2: 
कहता है। नलों से उदुमासित हैं, जो ख अर्थात्‌ उ क्ट 
उदी... 
१8.0 (३8) 
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| ध्वन्यालोकः ॒ 
स्याक्रामन्त्युभयेऽपि ते दिनपतेः पादाः श्रिये सन्तु वः ॥ 
| एवमन्येऽपि शब्दशक्तिमूलाशुस्वानरूपच्यङ्गयध्वनिम्रकाराः सन्ति 
ते सहृदयः स्वयमचुसतव्या; । इह तु ग्रन्थविस्तरभयाज्न तरप्रपञ्चः कृतः । 
अथशकत्युङ्भवस्त्वन्यो यत्रार्थः स प्रकाशते । 
. यस्तात्पयण वस्त्वन्यद्मनक्त्युक्ति विना स्वतः॥ २२ ॥ 
यत्राथः स्वसामथ्यांदथोन्तरमभिव्यनक्ति शब्दव्यापारं विनेष 
सोऽ्थशक्त्युङ्गवो नामालुस्वानोपमव्यङ्गयो ध्वनिः । 
करते हैं अथवा ) राजाओं के सिर परे अवभासित होते हैं और जो-( चरणरूप पाद 


देवताओं के भी शिरों पर आक्रमण करते हैं, इस प्रकार सूर्य के दोनों पाद ( किरणरूप 
और चरणरूप ) आप लोगों का कल्याण करें । 


इस मकार दाब्दशक्तिमूळ अनुस्वानरूपव्यङ्गध. ध्वनि के दूसरे भी प्रकार हैं, 


उन्हें सहृदय लोग स्वय अनुसरण करें ।. यहां ग्रन्थ के विस्तार के भय से उनका 


प्रपञ्च नहीं किया है. | 
अर्थशक्त्युदूभव अन्य (ध्वनि ) है, जहां वह अर्थ प्रकाशित होता है जो उक्ति 
के चिना तात्पर्य रूप से स्वतः अन्य वस्तु को प्रकाशित करता हे ॥ २२ ॥ 
जहां अथ' शब्द व्यापार के विना ही अपने सामर्थ्य से अर्थान्तर को अभिन्‍्यक्त 
करता है, वह “अर्थशक्व्युदूभव” नाम का अनुस्वानो पमब्यङ्कथ ध्वनि है । जेसे-- 
लोचनम्‌ 
स्फुट नोच्यते केनचिदिति भावः । नखेरुद्भासन्ते येऽवश्यं खे गगने न उद्धा- 
सन्ते | भये रःम्यात्मानोऽङ्ुुलीपाष्ण्योद्यवयविरूपाश्चेत्यथंः || २१ ॥ 
ह र एवं शब्दशक्त्युद्भवं ध्वनिमुक्त्वाथशकत्युद्धवं दशयति अर्थेति | अन्य इति 
| स्त्रतस्तात्पयशेत्यभिधाव्यापारनिरांकरणपरमिदं पद ध्यन- 
नव्यापारमाह न तु ताप्पयेशक्तिप्‌ | सा हि बाच्याथप्रतीतावेवोपक्षीणेत्युक्त 
आक । अनेनेबारायेन वृत्तो व्याचष्टे-त्रार्थः स्वसामर्थ्यादिति | स्वत इतिं 
आकार में उद्मासित नहीं हैं । दोनों ( पाद ) अर्थात्‌ किरणहप और अङ्गुलि, पाष्णि 
आदि अवयवों वाले ॥ २१ ॥ न 
इस प्रकार शन्दशक्त्युदुभव ध्वनि को कह कर अर्थशक्त्युदुभव ध्वनि को दर्शाते 
“अर्थ०--1 अन्य अर्थात्‌ शब्दशक्त्युंदुमव से ( अन्य )। 'स्वतः तात्पयंरूप से” इस 
के निराकरण में तात्पर्य वाला यह पद ' ध्वननव्यापार को कहता है न. 


| . कि तात्पयंशक्ति को । क्यों कि वह ( तात्पयंशक्ति ).वाच्याय॑ की प्रतीति में हो उपक्षीच 


हो जाती है, यह पहले कह चुके हैं। इसी अभिप्राय से वृत्ति में व्याख्यान करते हैं 
जहां अथं अपनी साम्यं से-। 'स्बतः' इस शब्द की 'अपनी' ( “स्वः ) शब्द के 
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ध्वन्यालोकः 


ह एवंवादिनि देवर्षौ पाश्वे पितुरधोश्चुखी । 


लीलाकमलपत्राणि गणयामास केवलस्‌ ॥ 


अत्र हि लीलाकमळपत्रगणनशुपस्जेनीकृतस्वरूपं शब्दव्यापार 
विनेवार्थान्तरं व्यभिचारिभावलक्षणं प्रकाशयति । न चायसलक्ष्यक्रम- 
व्यङ्गयस्यैच ध्वनेविंषयः। यतो यत्र साक्षाच्छन्दनिवेदितेस्यो विभा- 
वानुभावव्यभिचारिभ्यो रसादीनां प्रतीतिः, स तस्य केवलस्य मार्ग | 
यथा कुमारसम्भवे मधुग्रसङ्गे वसन्तपुष्पाभरणं वहन्त्या देव्या आगमः | 


इस प्रकार देवर्षि ( मण्डल ) कह रहे थे और पिता की वगळ में ( बेटी ) नीचे 
मुंह किए पावती छीकाकमल के पत्तों की गणना करने लगी । 


यहां लीला कमळ के पत्तों का गगन ( यह अर्थ ) अपने स्वरूप को गुणीसूत 
करने शब्दव्यापार के बिना ही व्यभिचारी भाव रूप अर्थान्तर को प्रकाशित करता 
है । यह अलुदयक्रसब्यङ्गय ही ध्वनि का विषय नहीं है । क्यों कि जहां साक्षात्‌ शब्द 
द्वारा निवेदित विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी भावों से रस आदि की प्रतीति होती 
है वह केवळ उसका मागं है । जैसे 'कुमारसम्भव' में वसन्त के फूलों का आभरण 
धारण किए देवी ( पार्वती ) का आगमन आदि वर्णन और कामदेव के शर-सन्धान 


लोचनम्‌ | 
शब्दः स्वशब्देन व्याख्यातः। उक्ति विनेति व्याचष्टे-शान्दव्यापारं विनेवैति। | 
पा एवमिति | अथोन्तरमिति लजात्मकम्‌ | साक्षादिति । व्यभि | 
चा लासक व्यवधिवन्ध्यैव प्रतिपत्तिः स्वविभावादिबलात्तत्र | 
निति विषक्षितामिति न पूवोपरबिरोधः | पूर्व ह्यक्त व्यभिः | 
बलवान्न स्वशब्दतः प्रतिपत्तिरित्यादि बिख्तरतः । एतदुक्तं | 
भवतियद्यपि रसभावादिरों ध्वन्यमान एव भवति न वाच्यः कदाचिदपि | 
| के की है। उक्त के विना' इसकी व्याख्या करते हैं--शब्दब्यापार के बिग | 
त उदाहरण देते हैं--नैसे, इस प्रक्रार०- अर्थान्तर लज्जारूप अर्थान्तर! | 
_ कारी भावों की जहां अलच्यक्रम रूप से व्यवधानरहित ही |. 
पुर्वापरविरोध नही है | छ है वदा साक्षात्‌ शब्द द्वारा निवेदितत्व विवक्षित है अतः | 
भाव होने के कारण जड र पहले विस्तार से कहा है कि व्यभिचारी भावों की गी | 
रस, भाव आदि अर्थ प्रतीति नहीं होती है, इत्यादि । यह कहा गया--यर्थी || 
“मान ही होता है, कभी भी वाच्य नहीं होता है, तथा | | 
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ध्वन्यालोकः | | 
नादिवर्णनं मनोमवशरसन्धानपर्यन्तं शम्मोध परिवृत्तपेयेस्य चेष्टा- 
विशेषवर्णनादि- साक्षाच्छन्दनिवेदितम्‌। इह तु सामथ्योक्चिप्तव्यमिचारि- 
मुखेन रसग्रतीतिः । तस्मादयमन्यो ध्वने! प्रकार; । 

पर्यन्त समाप्त घैये चारे शङ्कर के चेष्टा विशेष के वर्णन आदि साक्षात्‌ शब्द द्वारा 


निवेदन किया है । यहाँ सामर्थ्य से आक्षिप्त व्यभिचारी के द्वारा रस की प्रतीति होती 
है । इस लिए यह ध्वनि का अन्य प्रकार है। 
लोचनम्‌ 
तथापि न सर्वोऽलच्यक्रमस्य विषय: -1 यत्र हि विभावानुभावेभ्यः .स्थायिग- 
तेभ्यो व्यसिचारिगतेभ्यश्च पूर्णेभ्यो ज्ञटित्येव रसव्यक्तिस्तत्रास्त्वलच्यक्रमः | 
यथा र 
नि्वीणसूयिष्ठमथास्य वीर्य सन्धुक्षयन्तीव बपुरुणेन । 
अनुभ्रयाता वनदेवताभिरदृश्यत स्थावरराजकन्या || 
इत्यादौ सम्पूणोलम्बनोद्दीपनविभाबतायोग्यस्बभाववणंनम्‌ | 
प्रतिम्रहीतु प्रणयिप्रियत्वाच्िलोचनस्तायुपचक्रमे च । 
संमोहनं नाम च पुष्पधन्वा धनुष्यमोघं समधत्त बाणम्‌ ॥ 
इत्यनेन विभावतोपयोग उक्तः| 
हरस्तु किव्वित्परिवृत्तधेयेश्वन्द्रोदयारम्भ . इवास्बुराशिः | 
उमामुखे बिम्बफलाधरोष्ठे व्यापारयामास विलोचनानि ॥ | 
अत्र हि भगवत्याः प्रथममेव तत्म्रवणत्वात्तस्य चेदानीं तदुन्सुखीभूतत्वात्‌ः 
नहीं [यिगत और 
सब ( रस, भावादि ) अलक्ष्यक्रम का बिषय नहीं होता है। जहाँ स्थ 
व्यभिचारिगत पूर्ण विभावो और अनुभावों से झटिति रस की अभिव्यक्ति हो जाती है 
वहाँ अलक्ष्यक्रम होता है । जेसे-- र 
र तदनन्तर इनके ( शिव जी) के निर्वाण-प्रधान ब को अपने शरीर के गुण से 
मानों विनष्ट करती हुई, वनदेवताओं द्वारा अनुसरण कौ जाती हुई, स्थावरराज 
हिमालय ) कौ कन्या ( पावंती ) दिखाई पड़ी । 2 
यार में सम्पूर्ण जनी विभाव रूप के योग्य स्वभाव का बर्णन है। 
'अपने भक्त के प्रेमी होने के कारण त्रिलोचन (शिव जी ) ने उस ( म ) को 
ग्रहण करने के लिए उपक्रम किया और पुग्यो के धनुषवाले कामदेव ने संमोहन नाम 
का अमोघ बाण धनुष पर रखा ।' 


विभाच रूप का उपयोग कहा । | र 
र आरम्भ में समुद्र की भाँति कुछ विचलित घैयं वाले शिवजी ने 


| र में व्यापारित किया । | 
बि बाले पार्वती के मुख में अपने नेत्रो को व्याप 
सी प से हो सिने आसक्त होने के कारण और अब | 
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वेग, चापल्य, हर्ष साधारणीभूत 
हे ह जार व्यमिचारी का साधारणीभुत अनुभाव वर्ग को प्रकाशित किया 


भी | 
तीत होता है, इस लिए उस. व्यभिचारी के स्वल्प के पर्यालोचन करने पर |. 


बिना' : |. 
है और जहाँ-- र प क जच दिखाने के लिए उपक्रम करते क न रु 
“पह कि अलच्यक्रम तो वहाँ पर मी होगा अर्थ में है । इस (ध्वनि) का--। भाव |. 
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२७० “ सळोचन-ध्वन्याळोकः 


Ee US RAR पतली | 








ध्वन्यालोकः 


यत्र च शब्दव्यापारसहायोऽथोऽथोन्तरस्य व्यञ्कत्वेनोपादीयते | 
स नास्य घनेविषय;ः । यथा-- . | 
सड्लेतकालमनस विट ज्ञात्वा विदग्धया । | 

और जहाँ शब्दुन्यापार की सहायता से अर्थ अर्थान्तर के व्यञ्जक रूप से ह... 


किया जाता हे वह इस ध्वनि का विषय नहीं है । जेसे--- | 
विदग्धा ( नायिका ) ने यह जान कर कि विट संकेत (के स्थान पर पहुँचने को) ४ 
लोचन | 


म्‌ 




















य च सा कवच ड गाढीभावाद्रत्यास्मनः हि 
त्सुक््यावेगचापल्यहषो देख व्यभिचारिणः साधारणीभूतो5नुभाववर्ग: प्रका. | 
शित इति विभावानुभावचबेणेव व्यभिचारिचबेणायां पर्यवस्यति | व्यि 
रिणां पारतन्त्र्यादेव सक्सूत्रकत्पस्थायिच्षणाविश्रान्तेरलच्यक्रमत्वम्‌ । इह 
पद्मदलगणनमधोमुखत्वं चान्यथापि ङुमारीणां सम्भाव्यत इति झरिरि न | 
लज्जायां विश्रमयति हृदय, अपि तु आगृत्ततपश्चयोदिवृत्तान्तानुस्मरणेन तत्र | 
अतिपत्ति करोतीति क्रमव्यङ्ग्यतैव | रसस्त्वत्रापि दूरत एव व्यभिचारिस्वरूपे 

पयोलोच्यमाने भातीति तदपेक्षयाऽलच्यक्रमतेवः । लजापेक्षया तु तत्र लक्ष्यक्र- 
मत्वम्‌ । अमुमेव भावमेवशब्दः केवलशब्दश्च सूचयति । 

उक्ति विने ति महच तब्यबच्छेयं दशेयिशुमुपक्रमते-यत्र चेति | चशब्दः | 
सवस्या | | | अलक्ष्यक्रमस्तु तत्रापि स्यादेवेति भाबः | उदाहरति- | 


- उन्मुख होने के कारण जु 
होने के कारण सूचित पक्षपात के गाढ होने से रति रूप स्थायी भाव और मु के भमी ह 


ह्व है। परन्तु यहाँ कमल के पत्तों को गिता || 
नी हद इस प्रकार झटिति हृदय को | 
वृत्तान्त के अनुस्मरण 9 \ हृदय ) पहले सम्पन्न हुए तपश्चर्या आदिं | 
या ) में प्रतिपत्ति करता है, इस प्रकार क्रमव्यङ्गधता | 

से लक्ष्यक्र अरच्त्यक्रमत्व ५ ह | 
है । इली भाव को (इस प्रकार” और केव, i त 


ही । उदाहरण देते हे--सह्वेत*-1 | | 











हड व ध्वन्यालोकः 
हसन्नेत्रापिताङ्तं लीलापद्य निमीलितम्‌ ॥ | 
अत्र लीलाकमलनिमीलनस्य व्यञ्जकत्वमुक्त्येव निवेदितम । ` 
तथाच [ 
शब्दार्थशक्त्या क्षिसोऽपि व्यङ्गयोऽर्थः कविना पुनः । 
` समय जानना चाहता है, हँसते हुए नेत्र द्वारा अभिप्राय प्रकट करते 
( अपने हाथ में स्थित) लीलाकमळ को निमीलित कर दिया । 
` _. यहाँ ठीलाकसल के निसीळन का व्यज्ञकत्व उक्ति द्वारा ही निवेदन किया 
गया दै । 
और उस प्रकार-- ८. 
शब्दार्थ की शक्ति से आछिप्त भी व्यङ्गय अर्थ जहाँ कवि के द्वारा पुनः अपनी 
उक्ति से आविष्कृत किया जाता है, वह ध्वनि का अन्य ही अळङ्कार है ! 
लोचनम्‌ ` उ 
"व्यज्ञकत्वर्भाते | प्रदोषसमयं प्रतीति शेषः | उक्त्येवेति | आद्यपादत्रयेणे- 
त्यथः । यद्यपि चात्र शब्दान्तरसन्निधानेऽपि प्रदोषाथं प्रति न कस्यचिद- 
भिधाशक्तिः पदस्येति व्यञ्जकत्वं न विघटितं, तथापि शब्देनेबोक्तमयमर्थो5्यी- 
न्तरस्य व्यञ्जक इति। ततश्च ध्वनेयद्रोप्यमानतोदितचारुत्वात्सकं प्राणितं 
तद्पहस्तितम्‌। यथा कश्चिदाह--“गम्भीरो5हं न मे क्त्यं कोऽपि वेद न 
सूचितम्‌ । किञ्चिद्‌ ब्रवीमि’ इति | तेन गाम्भीयसूचनाथः प्रत्युत आविष्कृत 
एव । अत एवाह- व्यञ्ञकत्वमिति उक्त्यैवेति च ॥ २२ || | 
प्रक्रान्तप्रकारहयोपसंहारं तृतीयप्रकारसूचनं चेकेनेव यत्नेन करोमीत्याश- 
साधारणमवतरणपदं प्रक्षिपति वृत्तिकृतू--तथा चेति। -तेन चोक्तप्रकार- 
व्यञ्ञकत्व--। प्रदोषसमय अर्थात्‌ सन्ध्याकाल के प्रति व्यज्ञकत्व । उक्तिद्वारा ही--] कु 
अर्थात्‌ पहले के तीनों पादों से । यद्यपि यहाँ शब्दान्तर के सन्निधान होने पर भी किसी { | 
पद का 'प्रदोष” ( या सन्ध्याकाल ) इस अथ के प्रति अभिधाशक्ति नहीं है, इस कारण 5 
. व्यज्ञकत्व विघटित नहीं होता है तथापि 'यह अर्थ अर्थान्तर का व्यज्ञक है” यह बात 
शब्द से ही कही गई है। इस कारण ध्वनि का जो 'गोप्यमानता से उत्पन्न, चारुत्वरूप 
प्राण है, उसका निराकरण-कर दिया है। जैसा कि कोई कहता 'है--'मै गम्भीर. हूँ, 
बिना बताए मेरा काम कोई भी. नहीं जानता, (इस लिए) कुछ कहता हूँ । इस 
( कथन ) से गाम्भीयं-सुचन का अर्थ प्रत्युत प्रकट कर दिया है। इसी लिए कहा है-- ळे: 
'व्यक्षकत्तर' और 'उक्ति से ही? । कश. 
प्रक्रान्त दोनो प्रकारो का उपसंहार और तीसरे प्रकार का सूचन एक ही यत्नसे 
करता हू, इस आशय से वृत्तिकार साधारण अवतरण पद को देते है--और उस | 
` मकार अर्थात्‌ उन उक्त दोनों प्रकारों ( शब्दशक्तिमुल और अर्थशक्तिमूल ध्वनि ) के . 
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र 
यच्ञाविष्क्रियते स्वोक्त्या सान्येवालङ्कृतिध्वनेः ॥ २३। | 
ब्दार्थशक्त्या वाश्षिप्तोडपि व्यज्ञ्योझ, | 

कनिना पुनर्यत्र स्वोक्त्या प्रकाशीक्रियते सो5स्मादचुस्वानोपमव्यङ्गयाद्‌, 
ध्वनेरन्य एवालङ्कारः । अलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य वा ध्वनेः सति सम्झ 


स ताइगन्योञ्लङ्कार; । 
तत्र शब्दशक्त्या यथा-- | न 
बत्से मा गा विषादं श्वसनधुरुजवं सन्त्यजोध्य परवृत्तं 
कम्पः को वा गुरुस्ते भवतु बलभिदा जम्मितेनात्र याहि । 

शब्दुशक्ति, अर्थशक्ति अथवा शब्दार्थशक्ति से आक्षिप्त भी व्यङ्गय अर्थ कवि के 
द्वारा पुनः जहाँ अपनी उक्ति से प्रकाशित किया जाता है वह इस अनुस्वानोपम- | 
व्यङ्गय ध्वनि से अन्य ही अछङ्कार हे । अथवा अळचयक्रम व्यङ्गय ध्वनि के सम्म | 
होने पर वह उस प्रकार का अन्य अढङ्कार है । 
उनमें शब्दशक्ति से, जेसे-- | 
वत्से, विषाद मत अनुभव कर ( विषाद अर्धात्‌ विष भक्षण करने चाळे शिव के | 
पास न जा), वेग से ऊपर की दीघं श्वास न ले ( वायु और अझि को छोड़), 
अधिक कम्पित वयो है ? ( जलपति वरुण अथवा ब्रह्मा तेरे गुरु हैं ) बल तोड़ देने |. 
वाले जम्भित को रोक ( ऐेश्वय-मदमत्त इन्द्र को जाने दे), इस प्रकार भय-शमन के | 
लोचनम्‌ ज्या 
दुयेनायमपि तृतीयः प्रकारो सन्तव्य इत्यर्थः | शब्दश्चार्थश्च शब्दाथौ चेत्येकं | 
शेषः | सान्येवेति | न ध्वनिरसो, य श्लेषादिरलङ्कार इत्यर्थः । अथवा || 
ध्वनिशब्देनालक्त्यक्रमः तस्यालङ्कायस्याङ्गिनः स व्यज्गयोऽथाऽन्यो बाच्यमात्रा- | 
लक्कारापेक्ष्या द्वितीयो लोकोत्तरश्चालङ्कार इत्यरथः | व्याख्याः || 
So SE CLE 
' ५ न्मा वा तव गुरु; | बलमिदा इन्द्रेण जुम्मितेन ऐश्वर्यम दंमत्तेनेत्यथः। || 
साय यह तीसरा प्रकार भी मानना चाहिए । शाब्द, अर्थं, और 'एकरेष' |. 
0002. न्द, अथ, आर शब्दार्थ, यह ए | 
हा हे अर्थात्‌ वह ध्वनि नहीं है, अपितु इछेष आदि अलङ्कार है। अपा ॥ 
से अलच्यक्रम ( उक्त ) है, उस अलद्कार्य का वह व्यङ्गय अर्थ अन्य अर्घा | ` 
वाच्य अलङ्कार की अपेक्षा दूसरा वह लोकोत्तर अलङ्कार है वृत्ति में दी | 
प्रकार से व्याख्या करेंगे । विष भक्षण करते है, (विषम ॥ इसी प्रकार कत, र 
ऊध्वंप्रवृत्त ( ऊपर की ओर बढ़ा ' (विषमत्ति ) विषाद ( अर्थात्‌ शिव | 
अपांपति ( जलपति वरण), अथवा. ५ महा बच! अर्थ मन्तव्य है। कम 
१ ठा १ a ब्रह्मा तुम्हारे गुरु हें । बलभिद्‌ रषा | 
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प्रत्याख्यानं सुराणामिति भयशमनच्छद्यना कारयित्वा 
यस्मे लक्ष्मीमदाइः स दहतु दुरितं मन्थमूढां . पयोधिः ॥ 
अर्थशक्त्या यथा-- I 
अस्त्रा शेतेऽत्र वृद्धा परिणतवयसामग्रणीरत्र तातो 
व्याज से देवताओं को निराकरण करा के “इनके ( विष्णु के ) पास गमन कर? इस 
प्रकार ( कह कर ) ससुद्र ने मन्थन से डरी हुई 'रुचमी को जिसे ( विष्णु को ) 
अर्पित किया वह ( विष्णु भगवान्‌ ) आप लोगों के दुरित नाश करे । 
अर्थशाक्ति से, जेसे-- [ 
` यहाँ बूढी माँ सोती है, बूढ़ों में भी बूढा वाप यहाँ सोता है, और घर के सारे 
लोचनम्‌ ॒ 


सत च गात्रसंमदेनात्मक बलं भिनत्ति आयासकारित्वात्‌ । ग्रत्याख्यान- ` 
ते 


बचसैवात्र द्वितीयोऽ्थोऽभिधीयत इति निवेदितम्‌। कारयित्वेति । सा 
हि कमला पुण्डरीकाक्षमेव हृदय निधायोत्थितेति स्वयमेब देवान्तराणां 
प्रत्याख्यानं करोति । रुवभावसुकुमारतया तु मन्दरान्दोलितजलधितरङ्गभङ्गप- 
योकुलीकृतां तेन प्रतिबोधयता तत्समर्थीचरणमन्यत्र दोषोद्वाटनेन अत्र याहीति 


. चाभिनयविशेषेण सकलगुणादरदशंकेन कृतम्‌ । अत एब मन्यमूढामित्याह | 


र नि सुराणां प्रत्याख्यानं मन्थमूढां लददमीं कार- 
यित्वा पयोधियस्मे तामदात्स वो युष्माक दुरितं दृहत्विति सम्बन्धः | | 
अम्बेति | अत्रेकेकस्य पदस्य व्यञ्जकत्वं सहृदयैः सुकल्प्यमिति स्वकण्ठेन 


नोक्तम्‌ | व्याजशाब्दोऽत्र स्वोक्तिः | एवमुपसंहारव्याजेन प्रकारद्वयं सोदाहरणं 
होने के कारण बल तोड़ देती है । "निराकरण? ( “प्रत्याख्यान? ) इसके द्वारा वचन से _ 


ही दूसरा अर्थ अभिधान किया है, यह निवेदन किया । करा के---1 क्यों कि वह कमला 


( लक्ष्मी ) पुण्डरीकाक्ष ( विष्णु ) को ही हृदय में रख कर निकली है, अतः स्वयमेव वह | 


इतर देवताओं का प्रत्याख्यान करती है ।'स्वभावतः सुक्रुमार होने के कारण मन्दरपर्वंत 
से आन्दोलित समुद्र के तरङ्ग-भङ्गों से पर्याकुल हुई ( ऊच्मी ) को शिक्षा देते हुए और 
अन्यत्र दोप के उद्घाटन द्वारा 'यहाँ ( अर्थात्‌ विष्णु में ) गमन करो” इस समग्र गुणो के 
प्रति आदर दिखाने वाळे अभिनय विशेष से उसके समर्थ आचरण किया है । इसी लिए 
'मन्थमूढा' अथात्‌ ( समुद्र के ) “मन्थन से डरो हुई? यह कहा है । सम्बन्ध यह है कि 


' इस उक्त प्रकार से भय-निवारण के व्याज से देवताओं का प्रत्याख्यान मन्थन से डरी 


हुई लच्मी के करा के समुद्र ने जिसके लिए उसे अपित किया वह ( विष्णु ) आपलोगां 
के दुरित का नाश करें । 


यहां बूढ़ी--1 यहाँ एक-एक पद का व्यक्षकत्व सहूदयों द्वारा सहज ही कल्पनीय | 
है, इस लिए अपने कण्ठ से नहीं कहा है । 'व्याज' शब्द यहाँ ( कवि की ) अपनी उक्ति | 


१८ घ्त्र० 
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निःेषागारकर्मभ्रमशिथिलतनुः इम्भदासी तथात्र। 
अस्मिन्‌ पापाहमेका कतिपयादेवसप्राषितप्राणनाथा 
पान्थायेत्थं तरुण्या कथितमवसरव्याहृतिव्याजपूवम्‌ ॥ 
उभयशक्त्या यथा-'दष्ट्या केशवगोपरागहृतया' इत्यादो ॥२३॥ 


पौढोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीरः सम्भवी स्वतः । 
अर्थोऽपि द्विविधो ज्ञेयो वस्तुनोऽन्यस्य दीपकः ॥ २४ ॥ 
कामों से थक कर ढीली पनभरिन यहाँ सोती है, कुछ ही दिनों से जिसके प्राणनाथ 
परदेश चले गए हैं ऐसी में पापिन अकेली यहाँ सोती हूँ । इस प्रकार ने 
पथिक से अवसर के कथन के व्याज से कहा । 
उभयशक्ति से, जेसे--'दष्ट्या केशवगोपरागहतया०? इत्यादि में ॥ २३ ॥ 
अन्य वस्तु का दीपक अर्थ भी दो प्रकार का जानना चाहिए--प्रौढ़ उक्तिमात्र ते 
निष्पन्न शरीर वाला और स्वतः सम्भवी ॥ २४ ॥ 


लोचनम्‌ | 


(निरूप्य तृतीयं प्रकारमाह--उभयेति | शब्दशक्तिस्तावदूगोपरागादिशब्दश्लेप- | 
Ss प्रकरणवशात्‌ | यावदत्र राधारमणस्याखिलतरुणीजनः 

रिमास्पद्त्च न विदितं तावद्थोन्तरस्याप्रतीतेः, सलेशमिति 
चात्र स्वोक्तिः ॥ २३ || । सल 


विभक्तो बिषय सा इ बस्य सामान्यलक्षणं कृतमू । श्लेषाद्यलङ्कारेभ्यश्चास्य f 
बच्यो | अधुनास्य अमेदनिरूपणं करोति- औढोकीत्यारिता | 
$ का व्यञ्ञकोऽथ उक्तः सोऽपि द्विविधः । न केवलमनुस्वा | 


प विविधः, यावत्तद्वेदो यो द्वितीयः सोऽपि व्यञ्जकाथंदवे विध्यद्वारेण द्विविध | 
ता परा? के व्याज से दोनों प्रकारो को सोदाहरण निरूपण कर के | | 
चात सो गोपराग” आदि इलेष के कारण शब्दशक्ति है | 
रजा मकि ग. क्यों कि जव तक राधारमण ( श्रीकृष्ण ) का समस्त | 
_ 1 शा का स्थानभुत होना विदित नहीं होता है तब | 

७ त गह होती है। 'सलेशं” यह (कवि की ) अपनी उक्ति है ॥२३। | 








> 
ह 


दु विभक्त कहा । अव इसके सड, | 
इत्यादि द्वारा । जो अर्थान्तर का दीपक a न | 
व्यज्ञक अथं के ट्वेविष्य के दर गकर का है, उसका जो ूसरा भेद है, बह | 

"कार का है, यह 'भी' ( 'अपि' ) ब्द का अर्ष | ` 
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अ्थेशकत्युङ्कगवाचुरणनरूपव्यज्गथे ध्वनो यो व्यञ्जकोऽर्थ उक्तस्त- 
स्यापि हौ ग्रकारो--कवेः कविनिवरद्धस्य वा वक्तुः प्रोहोक्तिमात्रनि- 
च्पत्नशरीर एकः, स्वतस्सम्भवी च द्वितीयः । 
कविग्रोोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीरो यथा-- 
सज्जेहि सुरहिमासो ण दाव अप्पेइ जुअइजणलक्खपुद्दे । 
अहिणवसहआरगुहे णवपछृप्रपत्तले अणङ्गस्स शरे ॥ 


 अर्ञशाक्स्युद्‌भव अबुरणनरूप व्यङ्गय ध्वनि में जो व्यक्षक अर्थ कहा है उसके 
भी दो प्रकार हे--कवि की अथवा कविनिबद्ध वक्ता की प्रौढ़ उक्तिमात्र से निष्पन्न 
शरीर चाळा एक और स्वतः सम्भवी दूसरा । 

कवि की प्रौढ उक्तिमात्र से निष्पन्न शारीर वाळा, जैसे--उसन्तमास युवतिजनों 
को छ्य करने वाले मुर्खा ( अग्रभाग अर्थात्‌ बाण के फळ ) से युक्त, नये पद्चवों के. 
( पंखों से ) युक्त, नये सहकार मति ( कामदेव के बाणों ) को तेयार कर रहा दै, _ 
( अभी प्रहार करने के लिए उन्हें कामदेव के ) अर्पित नहीं कर रहा है । 


लोचनम्‌ 


इत्यपिशब्दस्याथ; । प्रौढोक्तेरप्यबान्तरभेदमाह-ऋवेरिति | तेनेते त्रयो भेदा 

भवन्ति । प्रकर्षेण ऊहः सम्पादयितव्येन वस्तुना गराप्तस्तत्कुशलः प्रौढ: । उक्तिः. 

रपि समपेयितव्यबस्त्वपंणोचिता प्रो ढेत्युच्यते | Pe 
सञ्जयति सुरभिमासो न तावदपंयति युवतिजनलच्यमुखान्‌ | 
अभिनवसहकारमुखान्नवपल्लवपञ्रलाननङ्गस्य शरान्‌ ॥ अ 

अत्र वसन्तञ्चेतनो5नङ्गस्य सखा सञ्जयति केवलं न - 

धया समर्पयितव्यवस्त्वपणकुशलयोक्त्या सहकारोद्वेदिनी वसन्तदशा यत 

उक्ता अतो ध्वन्यमानं झन्मथोन्माथस्यारम्भं क्रमेण गाढगाढीसविष्यन्तं . 

व्यनक्ति । अन्यथा वसन्ते सपल्लवसहकारोद्गम इति वस्तुमात्रं न व्यञ्जक . 


है। प्रौढोक्ति का भी अवान्तर भेद कहते हैं--कवि की- इस कारण ये क भेद 
होते हैं। प्रकर्ष से ऊढ अर्थात्‌ सम्पादयितब्य वस्तु से प्राप्त, उसका इशक है.। 
समपंमितव्य वस्तु के अर्पण में उचित उक्ति भी भौढ' कहलाती है। : ह 

यहां चेतन, कामदेव का सखा वसन्त केवळ तैयार कर रहा है, . अपित नहीं कर 
रहा है” समपंयितव्य वस्तु के अर्पण में कुशल इस प्रकार की. उक्ति द्वारा आम्र (सहकार) 
पेदा करने वाली वसन्त की स्थिति जिस कारण कही गई है उस कारण घ्वनित हर 
हुए और क्रम से गाढ-गाढतर होते हुए मन्मथोन्माथ के आरम्भ को व्यक्त करती है, 
अन्यथा 'वसन्त में पल्ववसहित सहकार का उद्दम' यह वस्तुमात्र व्यक नहीं होगा । | 
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कविनिषद्धवक्ट्मौदोक्तिमातनिष्पन्नशरी रो यथोदाहतमेव-्ह | 
रिणि' इत्यादि । | 


यथा वा— | 
साअरविइण्णजोव्वणहत्थालम्बं समुण्णमन्तेहिम्‌ । 
अब्सुद्दाणं विअ मम्महस्स दिण्णं तुह थणेहिस्‌ ॥ | 
स्वतः सम्भवी य औचित्येन बहिरपि सम्भाव्यमानसद्भावो न | 


कवि द्वारा निवद्ध वक्ता की प्रौढ उक्तिमात्र से निष्पन्न शारीर वाळा, जैसे उदाइत |. 
है--शिखरिणि०? इत्यादि । | ता 
अथवा, जेसे-- | 
आदर के साथ योवन द्वारा हस्तावळम्व दिए जाने पर उठंते हुए तुम्हारे स्तनी | 
ने कामदेव को ( स्वागत में ) अभ्युत्यान-सा प्रदान किया है । | 
स्वतः सम्भवी वह है औचित्य से बाहर भो सद्भाव जिसका सम्भावित हो रहा | 


लोचनम्‌ 


स्यात्‌। एषा च. कवेरेबोक्तिः प्रौढा । शिखरिणीति | अत्र लोहितं बिम्बफलं | 
दशतीति न व्यञ्जकता काचित्‌ | यदा तु कविनिबद्धस्य साभिलाषस्य | 
तरुणस्य वक्तुरित्थं प्रौढोक्तिस्तदा व्यञ्जकत्वम्‌ | | 
सादरबितीणयौवनंहस्तालम्बं समुन्नमद्धयाम्‌ | 

) र अन्युत्थानभिव मन्मथस्य दत्तं तव स्तनाभ्याम्‌ || । 
` _ स्तनौ ताषदिह प्रधानभूतौ ततोऽपि गौरवितः कामस्ताः त्या थानेनो- | 
& यौवन । : न्यामभ्युत्थानेनोः | 
fr क । यौवनं चानयोः परिचारकभावेन 'स्थितमित्येवंविधेनो क्तिवेचि्येण | 
यस्तनावलोकनप्रदृद्ध मन्मथाबस्थः को न भवतीति भङ्गया स्वाभिप्राय' | 

यह कनि की ही उक्ति प्रौढ है । शिखरिणि० । यहां लाल बिम्बफल को शुक काटता है, | 


„ गह कोई व्यज्कत्व नहीं है । परन्तु जब कवि द्वारा वक्ता बी, 
` इस प्रकार प्रौढ उक्ति होगी, तब अ निबद्ध साभिलाष तरुण व SF 
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केवलं भणितिवशेनेवाभिनिष्पन्नशरीरः। यथोदाइृतम्‌ एवंवादिनि? 

इत्यादि । यथा वा--- ॒ | 
सिहिपिञ्छकण्णपूरा जाआ वाहस्स गव्विरी भमइ । 
मुत्ताफरुरइअपसाइणाण मज्झे सवत्तीणम्‌ ॥ २४ ॥ 


है, न केवल उक्ति द्वारा ही जिसका शरीर अभिनिष्पन्न है । जैसे, उदाइत है--'एवं 
वादिनि०' इत्यादि । अथवा जेसे- - [ 

. सोर-पंखों के कनफूल पहने व्याध की पत्नी सुक्ताफलों के गहने पहनी हुई 
अपनी सौतों के बीच गर्बीली होकर घूमती है ॥ २४ ॥ 


लोचनम्‌ 


| कृतम्‌ । तव तारुण्येनोन्नतौ स्तनाविति हि वचने न व्यञ्जकता | 
न केवलमिति | उक्तिवेचित्र्यं तावत्सबेथोपयोगि भवतीति भाव: । 
शिखिपिच्छक्णपूरा जाया व्याधस्य गर्विणी भ्रमति | - 
सुक्ताफलरचितम्रसाधनानां मध्ये सपन्नीनाम्‌॥ 
शिखिमात्रमारणमेव तदासंक्तस्य कृत्यम्‌ । अन्यासु त्वासक्तो . हस्तिनो5- 
प्यमारयदिति हि वचेनेनोक्तम्ुत्तमसौभाग्यम्‌ । रचितानि बिविधसङ्गीभिः 
प्रसाधनानीति तासां सम्भोगव्यप्रिमाभावात्तद्विचनरिल्पकौशलमेब परमिति 
'दौभोग्यातिशय इदानीमिति प्रकाशितम्‌ । गर्बेश्च बाल्याविवेकादिनापि भवः 
. तीति नात्र स्वोक्तिसद्भावः शङ्कयः | एष चार्थो यथा यथा वण्यते आस्तां वा ` 
| चणना, बहिरपि यदि प्रत्यक्षादिनावलोक्यते तथा तथा सौभाग्यातिशयं 
| व्याधवध्वा द्योतयति ॥ २४॥ | 


| कथन में व्यज्ञकता नहीं है। न केवंळ--1 भाव यह कि उक्तिवेचित्र्य सब प्रकार से 

| उपयोगी होता है। | 

| उसमें आसक्त नायक का केवल मोरों का मारना ही कार्य रह. गया और दूसरी 

|  सौतों में आसक्त बह हाथियों को भी मार डालता था, इस,कथन से ( अपना ) उत्तम 

| सोभाग्य अभिहित किया । विविध भक्चियो से जिनके प्रसाधन बनाए गए हैं, इससे 

| प्रकाशित किया कि सम्भोग की व्यग्रता न होने के कारण प्रसाधन के बनाने का शिल्प- 

| कौशल ही ज्यादा था, इस प्रकार अब उनका अतिशय दुर्भाग्य है। गर्व तो बात्यके | 
| कारण अविवेक आदि से भी उतपन्न होता है इसलिए यहां अपनी उक्ति के सद्भावकी | 
 शङ्घा नहीं करनी चाहिए । यह अर्थ जेसे जेसे वर्णन करते हैं अथवा वर्णना हो भी, र 
[es यदि बाहर भी प्रत्यक्ष आदि द्वारा देखा जाता है उस-उस प्रकार व्याघवधु का अतिशय | 

|: सौभाग्य द्योतन करता है॥ २४॥ 
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अर्थशक्तेरलङ्कारो यत्राप्यन्यः प्रतीयते । 

अनुस्वानोपमव्यङ्गधः स प्रकारोऽपरो ध्वनेः ॥ २५ | 

बाच्यालङ्करव्यतिरिक्तो सत्रान्योऽरङ्कारोऽथसाम्थ्यात्परतीयमानो. 
:ऽकमासते सोऽथश्क्त्युङ्भवो नामानुस्वानरूपव्यडग्योडन्यो ध्वनिः ॥२५| 


तस्य प्रविरलविषयत्वमाशड्येदयुच्यते-- 
 कूपकादिरलंङ्कारवर्गो यो. वाच्यतां श्रितः । 
स सर्वो गम्यमानत्वं बिभ्रद्‌ भूस्ना प्रदाशितः ॥ २६॥ 


अर्थंशक्ति से जहां भी अन्य अलङ्कार प्रतीत होता है वह 
ध्वनि का अन्य प्रकार है ॥ २५॥ 


वाच्य भलङ्कार से अतिरिक्त जहां अन्य अलङ्कार अर्थसामथ्य से प्रतीत होता 
हुआ अवभासित होता है वह अर्थशक्व्युद्वव नाम का अनुस्वानरूप व्यङ्गय अन्य 
ध्वनि है ॥ २५॥ न्य 
उसके प्रविरलविषय. होने की आशङ्का करके यह कहते हें-- 
रूपक आदि अछङ्कारवग जो वाच्यता का आश्रयण करता है वह सब गम्यमान 
रूप में बहुत विस्तार से दिखाया गया है। ॥ २६ ॥ 
एवमथशक्त्युद्धवो द्विभेदों वस्तुमात्रस्य व्यञ्जनीयस्वे वस्तुध्वनिरूपतया 
यो । इदानीं तस्येबालङ्काररूपे व्यञ्जनीयेऽलङ्कारध्वनित्वमापि भवतीः | 
दि । फन वररल पीत पूर्वोक्तनीत्या परा : 
IN शा न कवल यत्र वस्तुमात्र यावद्लङ्कारोऽपीत्यपिं 
राच्दाथः । अन्यशब्दं व्याचष्टे--वाच्येति ॥ २५॥ प . 
क को व दो प्रकार का होता है, वस्तुमात्र के व्यज्ञनीय होने पर | 
होने पर प आयत क किया गया, अब उसी के अलङ्कार रूप के व्यल्जनीय | 
शब्रक्षक्ति से अलङ्कार बी होता है, यह कहते हैं--अथ० इत्यादि । त केक | 
प्रतीत होता दै ) मिदि है बल्कि पूर्वोक्त नीति से अर्थशक्ति से भी (अलङ्कार | 
मात्र प्रतीत होता है ( अपि" ) शब्द का अथं है कि न केवल जहां ब | 
तकार भी। 'अन्य' शब्द की व्याख्या करते है | | 


€ 


वाच्य० ॥ २५ ॥ 
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अन्यत्र वाच्यत्वेन प्रसिद्धी यो रूपकादिरलङ्कारः सोऽन्यत्र ग्रती- 
यमानतया बाहुल्येन प्रदसितस्तत्रभवद्भिर्मट्टोद्गरादिभिः। तथा च 
अन्यत्र वाच्यरूप से प्रसिद्ध जो रूपक आदि अलङ्कार है वह अन्यत्र प्रतीयमान 
रूप से बंहुलतया, आदरणीय उदूभट आदि आचायोँ द्वारा दिखाया गया है । जैसा कि 
॒ लोचनम्‌ | 
, अथशक्त्या तु कोऽलङ्कारो भादीत्याशाङ्काबीजम्‌ । सवे इति ग्रदार्शित इति च 
पदेनासम्भावनात्रं मिथ्येवेत्याह । | 
उपमानेन तत्त्वं च भेदं च बदतः पुनः । 
ससन्देहं बचः स्तुत्ये ससन्देहं बिदुयेथा ॥ इति । 
तस्याः पाणिरयं चु मारुतचलसपन्राङ्कुलिः पल्लवः । 
इत्यादाचुपमा रूपकं वा ध्यन्यते | अतिशयोक्तेश्च प्रायशः सबोलङ्कारेपु 
ध्वन्यमानत्वम्‌ । अलङ्कारान्तरस्येति | यत्रालङ्कारोऽप्यलङ्कारान्तरं ध्वनति तत्र 


AAA 





बस्तुमात्रेणालङ्कारो ध्वन्यत इति कियदिदमसम्भाव्यमिति - तास्पर्येणालङ्कारा- ` 


न्तरशब्दो वृत्तिकृता प्रयुक्तो न तु प्रकृतोपयोगी; न ह्यलङ्कारेणालङ्कारो ध्वन्यत 
इति प्रकृतमदः, अथशक्त्युद्धवे ध्वनो वस्त्विबालङ्कारोऽपि व्यङ्गय इत्येतावतः 
प्रकृतत्वात्‌ । तथा चोपसंहारप्रन्थे तेऽलङ्काराः परां छायां यान्ति ध्वन्यङ्गतां 
गताः? इत्यत्र ऋोके वृत्तिकृत्‌ “ध्वन्यङ्गता चोभाभ्यां प्रकाराभ्याम्‌? इत्युपक्रम्य 


सम्भाव्य है, परन्तु अथंशक्ति से कौन-सा अलङ्कार प्रतीत होता है ! यह आशङ्का का 
बीज है । “सब” और 'दिखाया गया है? इन दोनों से 'यहां असम्भावना मिथ्या ही हुं” 
यह कहते हैं । | 

उपमान के साथ ( उपमेय का ) अभेद और पुनः भेद कहते हुए कवि के ससन्देह 
वचन को स्तुति के लिए ससन्देह मानते हैं। जेसे-- 

उस ( नायिका का ) यह हाथ है या हवा से चञ्चल पत्तों की उंगलियों वाला 
पल्लव है । 

इत्यादि में उपमा अथवा रूपक घ्वनित होता है। और अतिशयोक्ति प्रायः सभी 


अलङ्कारो में ध्वनित होती है । अलङ्कारान्तर का--1 जहां अलङ्कार भी अलङ्कारान्तर _ 


को ध्वनित करता है वहां वस्तुमात्र रूप से अलङ्कार ध्वनित होता है, यह कितना 
असम्माव्य ही है, इस तात्पयं से वृत्तिकार ने 'अङङ्ारान्तर' शब्द का प्रयोग किया है, 
न कि प्रकृत में ( वह शब्द ) उपयोगी है; क्योंकि यह प्रकृत नहीं कि अलङ्कार से 
अलङ्कार ध्वनित होता है, बल्कि इतना ही प्रकत है कि अर्यंशक्त्युद्धव ध्वनि में वस्तु 
की भांति अळङ्कार भी व्यज्भथ होता है। जेसा कि उपसंहार र ग्रन्थ में वे अलड्भार 
ष्वनि का अङ्ग होकर अधिक छाया प्राप्त करते हैं” इस स्थळ में वृत्तिकार 5 ध्वनि का 
अङ्गत्व दो प्रकारों से? यह उपक्रम करके 'वहां यह प्रकरण से :ब्यङ्गध होने के कारण 
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ससन्देहादिषुपमारूपकातिशयोक्तोनां प्रकाशमानत्वं प्रदश्शितमितय- ; | 
उङ्कारान्तरस्याउङ्कारान्तरे व्यङ्ग्यत्वं न यल्ल्रतिपाद्यस्‌ ॥ २६॥ | 
इयत्पुनरुच्यत श्व-- 

अलङ्कारान्तरस्यापि प्रतीतो यत्र आसते । 

& -चनेसेत 
तत्परत्वं न वाच्यस्य नासौ मार्गो ध्वनेसंतः ॥ २७ || 
अलङ्कारान्तरेषु त्वनुरणनरूपालङ्कारग्रतीतौ सत्यामपि यत्र वाच्यः | 
स्य व्यडग्यप्रतिपादनोन्मुख्येन चारुत्वं न प्रकाशते नासौ ध्वनेमागेः। | 
` सन्देह आदि ( अङ्कारों ) में उपमा, रूपक. और अतिशयोक्ति का प्रकाशित | 
होना दिखाया गया हे । इस प्रकार अळङ्कारान्तर का अळङ्कारान्तर में व्यङ्गय होना | 
यरनग्रतिपाद्च नहीं है ॥ २६॥ 
इतना तो फिर कहते ही हें 
अछङ्कारान्तर की भी प्रतीति में जहां वाच्य का तत्परत्व नहीं भासित होता है 

यह मार्ग ध्वनि का नहीं माना गया हे ॥ २७॥ 

परन्तु अढद्धारान्तरो में अनुरणमरूप भछङ्कार की प्रतीति के होने पर भी जहाँ | 
वाच्य का ब्यङ्ग के प्रतिपादन के औन्झुख्य से चारुत्व जाहिर नहीं होता हे वह ध्वनिका | 
लोचनम्‌ 


| 'तत्रेह प्रकरणा थज्ञथत्वेनेत्यवगन्तव्यम्‌? इति वक्ष्यति | अन्तरशब्दो वोभयः | 





न 


Ts षपयिकी सप्तमी, न तु प्राख्याख्यायामिव निमित्तसप्रमी! | 
रुकमेवेत्यथराबस्था करे विशेपविषये व्यङ्गयालङ्वारबिशोषो भातीत्युद्धटादिमि- | 
| ङ्‌ त्ययराक्त्यालङ्कारो व्यज्यत इति तरुपगतमेब । केबलं तेऽलङ्कारलक्षण fF 
EE. वैर 'रलाहाच्यालङ्कारविशेष विषयत्वेनाहुरिति भावः ॥ २६ ॥ ः 
 _ नजुपूवरेव यदीदसुक्त किमर्थं तब यन्न इत्याशङ्कथाह--इ्यदिति | अस्माः | 
ह हा चाहिए! यह कहेंगे । अथवा 'अनन्तर' दाब्द दोनो स्थलों में विशेष बर्षका |. 
व्याख्या के क की त विपयरूप अथं की वाचिका है, नकि पहलेकी | 
 मेंव्यङ्गघ Co । तो अर्थं यह है--वाच्य अछड्भारविशेष के विषय | | 

> ५४३ प्रतात होता हे र - है 10220 $ 
कै 7 पे बजकर व्यन्जित होता है बह उत्दोते माना हो है। द. कह 


प्र * सैकृहा है॥ २६॥ 


 _ यह बाशछा चीनों कट | की 
न ? ( गव के पराचीनं ने ही यह कह दिया है तो तुम्हारा गल || 
ह ह. कहते है--इतना--) 'हम भी' यह वाक्यशेष है। पुत । डर 
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|) ध्वन्यालोकः ॒ 
) .तथा च दीपकादावरङ्कारे उपमाया गम्यमानत्वेऽपि तपरत्वेन चारु 
| ' त्वस्याव्यवस्थानान्न ध्वनिव्यपदेशः । TE 
यथा-- | 
चन्दमऊएहि णिसा. णलिनी कमलेहि कुसुमगुच्छेहि लआ । 
हंसेहि सरअसोहा कव्वकहा सज्जनेहि करइ गरुईे ॥ | 
(चन्द्रमयूखेनिंशा नलिनी कमलेः कुसुमगुच्छेलेता । 
हंसेदशारदशोमा काव्यकथा सजनेः क्रियते गुर्वी ॥ इति छाया ) 


मार्ग नहीं है । जैसा कि दीपक आदि अलङ्कार में उपमा के गम्यमान होने पर 
भी तत्पर रूप से चारुत्व के न होने पर ध्वनि व्यपदेश नहीं होता । 
' जेसे- 
चन्द्रक्रिरणों से रात्रि, कमळा से" नलिनी, फूल के -गुच्छों से लता, शरत्काल की 
- शोभा हंसों से और कान्यकथा सजर्नो से गौरवान्वित की. जाती है । अ 


लोचनम्‌ 


भिरिति वाक्यशेषः । पुनःशब्दस्तदुक्ताद्विरोषद्योतकः | चन्दमऊ इति | चन्द्रमः 
यूखादीनां न निशादिना विना कोऽपि परभागलाभः | सज्जनानामपि 
काव्यकथां बिना कीट्टशी साधुजनता । चन्द्रमयूखश्च निशाया शुरुकीकरण 
मास्बरत्वसेव्यत्वादि यत्क्रियते; कमलेनंलिन्याः शोमापरिमललच्भ्यादिंश इसुः _ 
मशुच्छेलेताया अभिगम्यत्वमनोहरत्वादि, इंसेः शारदशोभायाः शुतिसुखकर _ 
त्वमनोहरत्वादि, तत्सवं .काव्यकथायाः सञ्जनेरित्येतावानयमर्थो युरुः क्रियत 
इति दीपकबलाश्षकास्ति | कथाशब्द इदमाइ-आसतां तावत्काव्यस्य केचन 
सूच्सा विशेषाः, सञ्जनैविना काव्यमित्येष शब्दोऽपि ध्वंसते । तेषु तु 


शब्द उस कहे हुए से विशेष का द्योतक है। चन्द्रकिरणों--1 चन्द्रकिरण आदि का 
रात्रि आदि के बिना कोई महत्त्व लाभ नहीं है, सज्जनों की भी काव्यकथा के बिना | 
केसी .साधुजनता ? चनद्रकिरणों से रात्रि का जो गुरुकीकरण अर्थात्‌ भास्वर होना और 
सेव्य होना आदि किया जाता है कमलों से नलिनी की शोभा, परिमल, लच्मी.आदि _ 
| जो होती है, फूल के गुच्छों से लता का जो अभिगम्यत्व, मनोहरत्व आदि जो होता है 
और हंसों से शरत्काल की शोभा का श्रुतिसुखकर होना. और मनोहर होना आदि जो 
होता है वह सब कुछ काव्यकथा का सज्जनों से सम्पन्न होता है, इतना अर्थ 'गौरवा- नू 
न्वित किया जाता है' इस दीपक के बल से प्रकाशित होता पा । 'कथा' शब्द यह _ 
कहता है--काव्य के कोई सूद्धम विशेष हों, (किन्तु ) सज्जनों के बिना काव्य यह 
शब्द भी नष्ट होता है। उन सज्जनों के विद्यमान रहने पर केवल काव्य शब्द केः 
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ध्वन्यालोकः | 
इत्यादिपूपमागभेत्वेपि सति वाच्यालङ्कारमुखैनेव चारुत्वं व्य 
तिष्ठते न व्यङ्गयाउङ्करतात्पर्येण । तस्मात्तत्र वाच्यालङ्कारमुखेनैव का... 
व्यव्यपदेशो न्याय्यः । यत्र तु व्यज्ञयपरत्वेनेद वाच्यस्य व्यवस्थान 
तत्र व्यड्रय-मुखेनंव व्यपदेशो युक्तः । 
इत्यादि के उपमा से गर्भित होने पर भी वाच्य अळङ्कार के अकार से ही चाह | 
ब्यवस्थित होता है व्यज्ञथ अलङ्कार के तात्पर्य से नहीं । इस लिए वहां वाच्य अर. 


कार के प्रकार से ही काब्यव्यपदेश उचित है । परन्तु जहां व्यज्ञयपर रूप से ही 
वाच्य का व्यवस्थान हो वहाँ व्यङ्गय के प्रकार से ही व्यपदेश ठीक्है। ` | 


लोचनम्‌ 


सत्स्वास्ते सुभगं काव्यशब्दव्यपदेशभागपि शब्दसन्दर्भमात्रम्‌; तथा है; 
म सिमरा 1 [तेः 

क्रियते यथादरणीयतां प्रतिपद्यत इति दीपकस्यैव मराधान्यं नोपमायाः । एवं तु 
कारिकाथमुदाहरणेन प्रदृश्योस्या एव कारिकाया व्यवच्छेद्यबलेन यो्थो मि 
यत्र तत्परत्वं स ध्वनेमोग इत्येवंरूपस्तं व्याचष्टे-यत्र त्विति | तत्र च 


बाच्यालङ्कारेण कदाचिव्यङ्गथमलङ्कारान्तरं, यदि वा वाच्यालङ्कारस्य सद्भावमात्र 
न व्यञ्जकता, वाचयालङ्कारस्याभाव एव वेति त्रिधा विकल्प: | एतच्च यथायोगः 


व्यपदेश को धारण करने वाला भी शब्दसन्दभंमात्र है; 

न सुभग है; उस प्रकार उनके द्वारा 
किया जाता है अर्थात्‌ आदरणीयता को प्राप्त करता है, इस प्रकार दीपक का ही | 
पडी उपमा का नहीं। इस प्रकार कारिका के अर्थ को उदाहरण द्वारा प्रदशित | 

$ इसी कारिका का व्यवच्छेद के बल से जो अर्थ अभिमत है कि 'जहां तात्पये है | 


२८२ 


















मिस य लाता 
tras 10 0 २ 





१ अस्तुत यह है कि | 
कभी मळार से भडार ह 40 व्यपदेश होता है । अर्थशक्त्युदूभव ध्वनिर्म | 
` कणो बह मो नहाँ होता । अन्तिम दो सिति जे वस छ कार का सदूभावमाब होता है बर 


बहां वस्तुमात्र व्यक्षक होता है च्य वस्तुध्वनि का सद्भाव माना जाता है, अर्थाद | 
दै। लाह के आचार्यों Nr ee इ बातों गे आगे के उदाहरणों में निर्देश किया | 
बस्तु आर वस्तु से : ३ अलङ्कार से अं बस्तु F 
| मदोक्तिसिद 2 र म व, Se Rs | ५ 
अ अध्ययन करते हुए इन मेदों का भी जत व र प्रस्तुत अन्थ के वक्ष्यमाण उदाइरग ; न 
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. यथा-- 
ग्राप्तश्रीरेष कस्मात्पुनरपि मयि तं मन्थखेदं विदध्या- 
न्निद्रामप्यस्य पूवीमनलसमनसो नेव सम्भावयामि । 
सेतुं बघाति भूयः किमिति च सकलद्वीपनाथानुयात- 
स्त्वय्यायाते वितकोनिति दत इवाभाति कम्पः पयोधेः ॥ 
जैसे-- | 
जब कि इसे लचमी प्राप्त हो गई है तब फिर यह क्यों सुझ्षमें मन्थन का कष्ट 
करेगा ? आलस्य-रहित मन वाले इसकी पहली निद्रा की भी सम्भावना नहीं ही 


करता हुँ, क्या समस्त द्वीपना्थों से अनुगत यह फिर से सेतु बनाएगा ? इस प्रकार 
तुम्हारे आने पर वितकों को मानों धारण करते हुए समुद्र का कम्प प्रतीत होता है । 


लोचनम्‌ 


मुदाहरणेषु योज्यम्‌। उदाहरति-प्राप्तेति । कस्मिश्चिदनन्तबलसमुदायवति 
नरपतौ समुद्रपरिसरवर्तिनि पूर्णचन्द्रोदयतदीयबलावगाहनादिना निमित्तेन 
पयोघेस्तावत्कम्पो जातः । सो5नेन सन्देहेनोत्मेच्यत इति ससन्देहोत्मेक्षयो: 
सङ्करात्सङ्करालङ्कारो बाच्यः । तेन च ` वासुदेवरूपता तस्य नृपतेध्वन्यते । 
यद्यपि चात्र व्यतिरेको भाति, तथापि स पूववासुदेवस्वरूपात्‌, नायतनातू । 
अद्यतनत्वे भगवतोऽपि प्राप्श्रीकंत्वेनानालस्येन सकलद्वीपाधिपतिविजयित्वेन 
च वर्तमानत्वात्‌ । 

न च सन्देहोलेक्षानुपपत्तिबलाद्रपकस्यात्तेपः, येन वाच्यालङ्कारोपर्कारः : 
कत्वं व्यङ्गथर्य भवेत्‌ | यो योऽसस्प्राप्लदमीको निव्याजविजिगीषाक्रान्तः 


' बेठे, उदाहरशों में घटाना चाहिए । उदाहरण देते हैं--जब कि इसे०--1 किसी अनन्त 
बलसमुदायसम्पन्न राजा के समुद्रतट पर उपस्थित होने पर पूर्ण खन्द्रोदय अथवा 
उसकी सेना के अवगाहन आदि के कारण समुद्र का कम्पन उत्पन्न हुआ । वह (कम्पन) 
इस सन्देह से उत्प्रेक्षित हुआ है, इसलिए ससन्देह और उत्परक्षा के सङ्कर होने से सङ्क. 
रालङ्कार वाच्य है। उससे राजा का वासुदेव-( श्रीकृष्ण ) रूपत्व घ्वनित होता है। 
यद्यपि यहां “व्यतिरेकः (अरङ्कार) प्रतीत होता है, तथापि वह पूर्व वासुदेव के स्वरूप से 
न कि अद्यतन (वर्तमान वासुदेव के स्वरूप) से । क्योंकि सम्प्रति भगवान्‌ भी लक्ष्मी को 
प्राप्त करने से, अनालस्य और समस्त द्वीपाधिपतियों के विजयी रूप से वर्तमान हैं। 

ससम्देह और उत्प्रेक्षा अलङ्कार दोनों अनुपपन्न हो जायगे, इस प्रकार ( उतकी 
अनुपपत्ति के बल से ) 'रूपक? का आक्षेप होगा, जिससे व्यङ्ग का उपस्कारकत्व बन 
जायमा, यह नहीं ( कह सकते ), क्योंकि इस अर्थ का सम्भावन करेंगे कि जिसे जिसे 
लक्ष्मी प्राप्त न होगी और निर्व्याज विजिगीषा ( विजय करने की इच्छा ) से आक्रान्त 
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यथा वा ममेव शेर | 
लावण्यकान्तिपरिपूरितादेडयुखेऊस्सन्‌ 
स्मेरेष्युना तव मुखे तरलायताक्षि । 
अथवा, जैसे मेरा ही-- 
हे चब्नछ और दीर्घ नेत्रों वाळी ! छावण्य और कान्ति से दिशाओं को भर देने 
- चाळे तुम्हारे इस मुख के इस समय कुछ विकसित होने पर यह समुद्र जो क्षोभ नहीं 
सी लोचनम्‌ 
`स स मां मंध्नीयादित्याद्यर्थसम्माबनात्‌। न च पुनरपीति पूवोमिति भूय 
इति च शब्दैरयमाइष्टोऽ्ः । पुनरर्थस्य भूयोर्थस्य च कठभेदेऽपि समुद्रैक्य- 
मात्रेणाप्युपपत्ते । यथा प्रथ्वी पूव कातवीर्येण जिता पुनरपि जामदग्न्यः 
नेति । पूबो निद्रा च सिद्धा राजपुत्राद्यवस्थायामपीति सिद्ध रूपकध्वनिरेवा- 
यमिति | शब्दव्यापार निनेवार्थसौन्दर्यलाद्रपणाप्रति पत्तेः | यथा च-- 
- ब्योत्लापूरप्रसरधवले सेकतेऽस्मिन्सरय्वा 
वाद्द्यतं सुचिरमभवत्सिद्धयूनोः कयोश्चित्‌ | 
एको$वांदीत्मथमनिहतं केशिनं कंसमन्यो 
.____मत्वा. तत्त्वं कथय भवता को हतस्तत्र पूवंम्‌ ॥ | 
इति केचिदुदाहरणमत्र पठन्ति, तदसत्‌; भवतेत्यनेन राब्द्बलेनात्र त्व 
ओ वासुदेव इत्यथस्य स्फुटीकृतत्वात्‌ । 
` लाषण्य संस्थानमुग्धिमा, कान्तिः प्रमा ताभ्यां पंरिपूरितानि संविभक्तानि 
के र णाह । ऐसा नहीं कह सकते कि यह अर्थ 'फिर भी' 
वि ३९ ह इद सर्पको उपि अ होने पर सो समा 
2-3 जीता, फिर थे की उपपत्ति हो जायगी । जेस पृथ्वी को पहले कातंवीये 
1 फिर जामदम्य ने भी । राजपुत्रादि अवस्था में भी 
अकार यह रूपक ध्वनि” ही है यह बात सिद्ध र गं तभ तिठा सळ के 
___ अथंसौन्‍्दये के बल से ख्पणा की प्रतिपत्ति ( क ह व्यापार कक ढी 
द का ज्ञान ) होता है । और जेसे- 


CR नक यु छुर oT कप अप 
१५ ७ १ i ६. ३, हे 


चांदनी ~ 
Sd रही पर के इस सेकत में किन्ही सिद्ध युवक-युवति की देर 
... को, ठोक समझ कर कारि. कै न कहा कि केशी को पहले मारा, दूसरे ने कहा कि कंस 
कुछ लोग इस ७04 कि आपने उनमें पहले किसको मारा ।' 
_ अब्द के बल से यहां सुम बारी ग पढे है, बह ठीक नहीं, क्यों कि “आपने? इस 
दु __ लावण्य अर्थात क ही' यह अथं स्फुट कर दिया गया है। | 
ट्क "८. .>>.->>><--::-.--...... 1 कान्ति अर्थात्‌ भ्रभा, इनसे परिप्रित-संविभक्त- प 
ऱ्य हि 2 २. इ्स उदाहरण में सन्देह औ(उठक्षा चे पटपट $ ks 
समान राजा का अभेदारोपरूप रूपक का न वाच्य अलङू।र से भगवान्‌ वासुदेव से. | 


> ७ 


बह सिदान्त पक्ष है। व्यतिरेक अरर का |. 
"रव्या हि 


EP 
"जो 
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ध्वन्यालोकः 
क्षोभं यदेति न मनागपि तेन मन्ये 
. सुव्यक्तमेव जलराशिरयं पयोधिः ॥ 
इत्येवंविधे विषयेऽनुरणनरूपरूपकाश्रयेण काव्यचारुत्वव्यवस्था- . 
नाद्रुपकध्वनिरिति व्यपदेशो न्याय्यः । | 
प्राप्त करता है इससे स्पष्ट ही है कि यह जलराशि है ( अर्थात्‌ जडराशि है)! 


इस प्रकार के विषय में अनुरणनरूप रूपक के आश्रयण से काव्य के चारुत्व के 

व्यवस्थित होने के कारण 'रूपकध्वनि? यह व्यपदेश ठीक है । 
लोचनम्‌ [ 

हृद्यानि सम्पादितानि दिङ्मुखानि येन। अधुना कोपकालुष्याद्नन्तर 
प्रसादोन्मुख्येन । स्मेरे ईषद्विहसनशीले तरलायते प्रसादान्दोलनविकाससुन्दरे 
अक्षिणी यस्यास्तस्या आमन्त्रणम्‌ । अथ चाधुना न एति, वृत्ते तु क्षणान्तरे 
क्षोभमगमत्‌ | कोपकषायपाटलं स्मेरं च तब मुखं सन्ध्यारुणपूणेशशधरमरड- 
लमेवेति भाव्यं क्षोभेण चलचित्ततया सहृदयस्य | न चेति तत्सुव्यक्तमन्वथ- 


. तायं जलराशिजोड्यसञ्चयः । जलादयः शब्दा भावाथंप्रधाना इत्युक्तं प्राक | 


तत्र च क्षोभो मदनविकारात्मा सहृदयस्य त्वन्मुखावलोकनेन भवतीतीयत्यः 
सिधाया विश्रान्ततया रूपकं ध्वन्यमानमेव | वाच्यालङ्कारश्चात्र शेषः, स च न 


अर्थात्‌ हृद्य, बनाया है दिशाओं को जिसने | अभी अर्थात्‌ कोषकाळुष्य से, अनन्तर 
प्रसन्नता के प्रति उन्मुखता के कारण । 'स्मेर अर्थात्‌ कुछ बिहसनशील और तरलायत | 
अर्थात्‌ प्रसन्नता के आन्दोलनजनित विकास से सुन्दर आंखें जिसकी हैं, उसका यह 
आमन्त्रण ( संबोधन ) है । और इस समय ( क्षोभ ) प्राप्त नहीं करता, अभी क्षणभर 
पहले क्षोभ प्राप्त किया । कोपकषायपाटळ और स्मेर तुम्हारा मुख सन्ध्यारुण और पूर्ण 
चन्द्रमण्डल ही है । चलचित्त होने के कारण सहृदय व्यक्ति को क्षोभ वाजिब है, लेकिन 
वह ( समुद्र को ) नहीं हुआ इसलिये यह स्पष्ट हो गया कि यह ( समुद्र ) जरूशक्षि है, 
अर्थात्‌ यथार्थ रूप से जाडघरादि हे । यह पहले कह चुके हैं कि 'जल' आदि शब्द 


_भावार्यप्रधान ( जाड्य आद्यर्थक हैं। यहां सहृदय व्यक्ति को तुम्हारे मुख के अव- 


लोकन से मदनविकार रूप क्षोभ होता है, इतने में अभिधा के विशान्त हो जाने के 
कारण 'रूपक ध्वन्यमान ही हे । यहां वाच्य अलङ्कार श्लेष है, पर वह व्यञ्जक नहों 








व्यज्ञयत्व यहां वास्तविक नहीं हे यह भी बात हुई । तीसरी शङ्का के अनुसार ससन्देइ ओर उठ्रेक्षा 
के बळ से रूपक का आक्षेप है । इसके उत्तर में लोचनकार लिखते हैं कि अर्थ यह करेंगे कि जो जो | 
क्षमी को न प्राप्त किया एवं बिजयेच्छा से युक्त है वह वह मुझे मन्थन करेगा । इस प्रकार ससन्दे 

उत्मक्षा की अनुपपत्ति नहीं होगी । इस प्रकार यह रूपकध्वनि का उदाहरण हे । नवीन 


| . आतयो के अनुसार यह कविप्रौदोक्तिसिड अल्झार से अझर य्य का उदाइरणहै। . 
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उपमाध्वनियंथा- - कम 
वीराणं रमइ घुसिणरुणम्मि ण तदा पिआथणुच्छङ्ग । 


दिठ्ठी रिउगअङुम्भत्थलम्मि जह बहलसिन्दूरे ॥ 
यथा वा ममेव बिषमत्राणलीलायामसुरपराक्रमणे कामदेवस्य 
उपमा-ध्वनि, जैसे | 
वीरों की इष्टि जिस प्रकार सिन्दूर से भरे शत्रुओं के हाथियों के कुम्भस्थको में 
रमण करती है उस प्रकार कुंकुम से छार प्रिया के स्तनोस्सङ्ग में रसण नहीं करती | 
अथवा जैसे मेरा ही “विपमबाणळीला' में असुरों पर पराक्रम के अवसर मे | 


कामदेव का-- 
लोचनम्‌ 


व्यञ्जकः | अनुरणनरूपं यद्रूपकमर्थराक्तिव्यज्गगथं तदाश्रयेणेह काव्यस्य चाश्वं 
व्यवतिष्ठते | ततस्तेनैव व्यपदेशा इति सम्बन्धः | तुस्ययोजनत्वादुपमाध्वन्यु- 
दाहरणयोलक्षणं स्वकण्ठेन न योजितम्‌ | 

वीराणां रमते घुस्रणारुणे न तथा प्रियास्तनोत्सङ्गे | 

दृष्टी रिपुगजकुम्भस्थले यथा वहरलासिन्दूरे ॥ 
प्रसाधितभ्रियतमाश्वासनपरतया समनन्तरीभूतयुद्धत्वरितमनस्कतया च 
दोलायमानहष्टितवेऽपि युद्धे त्वरातिशय इति व्यतिरेको वाच्यालङ्कारः । तत्र तु 
येयं, ध्यन्यसानोपमा प्रियाङचकुड्मलाभ्यां सकलजनत्रासकरेष्वपि - शात्रवेषु | 
मदेनोद्यतेषु गजङुम्भस्थलेषु तद्वशेन रतिमाददानानामिव बहुमान इति सेब | 
बीरतातिशयचेमत्कारं विधत्त इत्युपमायाः प्राधान्यम्‌ । असुरपराक्रमण इति। | 
है । अनुरणन रूप अ्थंशक्ति से व्यङ्ग्य जो 'रुपक' हे उसके आश्रय से यहां काव्य का | 
चारुत्व व्यवस्थित होतां हे । इसलिए उसी से व्यपदेश हे । योजना के समान होने के | 
कारण ( अर्थात्‌ ऊपर के ही ढंग से वात होने के कारण ) उपमाध्वनि के दोनों उदाः | 
हरणो का लक्षण अपने शब्द द्वारा प्रस्तुत नहीं किया हे । | 
सजी-घजी ( प्रसाधित ) प्रियतमा के आश्वासन में लगे होने के कारण और तुख | 
होने वाले युद्ध के लिए त्वरितमनस्क होने के कारण इष्टि के दोलायमान होने पर भी | 
युद्ध में ( वीरों की ) अतिशय त्वरा होती है, यह 'व्यतिरेक' वाच्य अलङ्कार है। जो |. 
यह पिया कै कुचकुड्मलो से उपमा ध्वनित हो रही है, समस्त जनों को भीत कले | 





ती इ ( वीरों ) का बहुमान है, इस कारण वही ( ध्वन्यमान उपमा) | 
कार उत्पन्न करती है अतः उपमा का प्राधान्य है। असुरों पर | 
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द्वितीय उद्दयोतः 
AAAS AAR ILLIA 
ध्वन्यालोकः 
तं ताण सिरिसहोअररअणाइरणम्मि हिअअमेक्करसम्‌ । 
बिम्बाहरे पिआणं णिवेसिअं कुसुमबाणेन ॥ _ 
( तत्तेषां भ्रीसहोदररत्राहरणे हृदयमेकरसम्‌ । 
बिम्बाधरे प्रियाणां निवेशितं कुसुमवाणेनं ॥ इति छाया ) 
आक्षेपध्वनियंथा-- 
स वक्तुमाखलान शक्तो इयग्रीवाभ्रितान्‌ गुणान्‌ । 
गोऽम्बुङुम्भेः परिच्छेदं ज्ञातं शक्तो महोदपेः 
याऽम्बुङुम्भ्‌ः शतु शक्ता महादधः ॥ 
उन ( असुरों ) के छचमी के साथ पैदा होनेवाले रत्नों के 
को कामदेव ने प्रियाओं के बिस्वाधर में संलग्न कर दिया । 
आचेपध्वनि, जेसे-- 
'हयग्रीव भगवान्‌ के समस्त गुणों को वह कह सकता है जो जल के घर्डो से 
महाससुद्र के परिमाण को जान सकता है ।? | 
र लोचनम्‌ 
त्रैलोक्यविजयो हि तत्रास्य बण्यते । तेषामसुराणां पातालवासिनां यैः पुनः 
पुनारन्द्रपुरावमद्नादि कि कि न कृतं तद्धृदयमिति यत्तेभ्यस्तेभ्यो5तिदुष्करे- 
भ्योडप्यकम्पनीयव्यवसायं तञ्च | श्रीसहोद्राणामत एवानिवोच्योत्कषौणामि- 
त्यथः | तेषां रत्नानामा समन्ताद्धरणे एकरसं तत्परं यद्धृद्यं तत्कुसुमबाणेन 
सुङमारतरोपकरणसम्भारेण प्रियाणां बिम्बाधरे निवेशितम्‌) तदवलोकनपरि- 
चुस्बनदरानमात्रकृतकृत्यताभिमानयोगि तेन कामदेवेन कृतम्‌ | तेषां हृदय 
यदत्यन्तं विजिगीषाञ््लनजाञ्बल्यमानमभूदिति यावत्‌ । अत्रातिशयोक्तिवाः 
च्यालङ्कारः । प्रतीयमाना चोपमा । ` सकलरन्नसारतुल्यो बिम्बाधर इति हि 
तेषां बहुमानो वास्तव एवं | अत एव न रूपकध्वनिः | रूपकस्यारोप्यमा णत्वेः 


जिन्होंने वार बार इद्रपुरी ( अमरावती ) के अवमर्दन आदि क्या क्या नहीं किया उन 
पाताळवासी असुरों का हृदय और जो उन उन अतिदुष्कर कार्यों से अविचलनीय 
व्यवसाय वाला है, वह । लच्मी के साथ पैदा होने वाले, अर्थात्‌ जिनके उत्कर्ष का 
वर्णन नहीं किया जा सकता ! उन रत्नों के समग्रतया हरण में एकरस अर्थात्‌ तत्पर 
जो हृदय वह सुकुमारतरः उपकरण-सम्भार वाले ( अर्थात्‌ फूलों के बाण वाले ) कामदेव 
. ने प्रियाओं के बिम्बाधर में संलझ कर दिया, अर्थात्‌ उस कामदेव ने ( उनके हृदय को ) 
. उसके अवलोकन, परिचुम्बन, दर्शनमात्र में अपने को कृतकृत्य मान लेने वाला बचा 
| दिया है। उनका हृदय, जो अत्यन्त विजयेच्छा की अमि से प्रज्वलित हो रहा था ।: 
. यहां अतिशयोक्ति वाच्य अलङ्कार है और उपमा प्रतीयमान है। क्यों कि उनका यह 
> बहुमान कि बिम्बाधर सारे रत्नों के सारतुल्य है, वास्तव है । अतएव रूपक ध्वनि 


२८७ 





लूटने में एकरस हृदय. 
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२८८ सलोचन-ध्वन्यालोकः / २ हे १ 
ध्वन्यालोकः धनी | क ति 
अत्रातिश्षयोक्त्या हयग्रीवगुणानामवणनी यताप्रतिपादनरूपस्पाता- | 
धारणतद्विशेषप्रकाशनपरस्याक्षेपस्य प्रकाशनम्‌ । 0 9 
अथौन्तरन्यासध्वनिःशब्दशक्तिमूरु तुरणनरूपव्यङ्गयोऽथशक्तिम 
ठानुरणनरूपव्यङ्गथश्च सम्भवति । तत्राद्यस्योदाहरणम्‌--- 
देव्वाएत्तम्मि फले कि कीरइ एत्तिअं पुणा भणिमो । 
` कङ्क्ल्लपल्लवाः पह्वाण अण्णाण ण सरिच्छा ॥ | 
यहां अतिशायोक्ति से हृयग्रीव के गुणों, की अवर्णनीयता-प्रतिपादनरूप, और 
उन ( गुणों ) की विशेषता प्रकाशनपरक 'आक्षेप' का प्रकाशन है। . 
“अर्थान्तरन्यासध्वनि' शब्दशक्तिमूल अनुरणनरूप व्यङ्गय और अर्थशक्तिमूल 
. अनुरणनरूप व्यङ्गय ( इन दो प्रकारों से सम्भव है । इनमें प्रथम का उदाहरण-- 
“फल विधाता के अधीन है; क्या किया जाय ? ( फिर भी ) इतना कहते हैं कि 
रक्ताशोक के पल्लव अन्य पल्लवो के सदृश नहीं होते ।' 
लोचनम्‌ 
' नावास्तबत्वात्‌ । तेषामसुराणां वस्तुवत्त्यैव सादृश्यं स्फुरति | तदेष च साह्य | 
चमत्कारहेतुः प्राधान्येन । अतिरायोक्येति | वाच्यालङ्काररूपयेत्यथः | अवण 
नीयताप्रतिपादनमेवात्तेपस्य रूपसिष्टप्रतिषेधात्मकत्वात्‌ । तस्य प्राधान्यं बिशे- 
षणद्वारेणाह--अपाधारणेति | 


सम्मवरतात्यनेन प्रसङ्गाच्छब्द्शक्तिमूलस्यात्र विचार इतिं दर्शायति | 
देवायत्ते फले कि क्रियतामेताबत्पुनभेणामः | | 


रक्ताशोकपल्लवा: पल्लवानामन्येषां न सदृशाः ॥ | | 
22 किं क्रियतां पल्लवास्त्वतीष ह्या इतीयताः | 

भिधा समापैष । अन्न फलशब्दस्य शक्तिवशात्समथेकमस्य बस्तुनः पूवमेव 
भरतीयते । लोकोत्तरजिगीषातदुपायप्रवृत्तस्यापि हि फलं सम्पञ्ञक्षणं देबायत्तं | 


नहीं है । क्यों कि रूपक आरोप्यमाण होने के कारण वास्तव नहीं होता। उन अमुरा | 
के Or साइश्य स्फुरित होता है। और वही साइस्‍्य प्रधान रूप से चमत्कार का । 
हेतु 5 झयोक्ति से- अर्थात वाच्यालङ्कार रूप अतिशयोक्ति से । अवर्णंतीयतां 
का प्रतिपादन ही आक्षेप का लक्षण है, क्यों कि ( वह ) इष्ट का प्रतिषेध रूप होता है। | 
विशेषण द्वारा उसका प्राधान्य कहते है-_उन ( गुणों ) को विशेषता--। | 
र का यहां विचार है, यह दिखाते हैं। | 
योषा फर जाग मदो गात हं ह. कया किया लम | 


° 
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ध्वन्यालोकः | 

पदप्रकाशश्चायं ध्वनिरिति वाक्यस्यार्थोन्तरतात्पयेऽपि सति न 

विरोध! । डवितीयस्योदाइरणं यथा-- 

हिअअट्टात्रिअमण्णुं अवरुण्णमुह हि मं पसाअन्त । 

अवरद्धस्स घि ण हु दे पहुजाणअ रोसिउं सक्कम्‌ ॥ 

( हृदयस्थापितमन्युमपरोपस्ुखीमपि मां प्रसादयन्‌। 
अपराद्धस्यापि न खलु ते वहुज्ञ रोषितु शक्यम्‌ ॥ इति छाया) 
यह ध्वनि पदप्रकारा दे, इसलिए वाक्य के अर्थान्तर में तारपर्यं होने पर भी 

बिरोध नहीं हे । दूसरे का उदाहरण, जेसे-- 
हृदय सें क्रोध स्थापित करके सुख पर क्रोध प्रकट न करनेचाळी भी मुझे तुम 


प्रसन्न कर रहे हो, इसलिए हे बहुत समझदार, तुम्हारे अपराधो होने पर भी तुम पर 
क्रोध नहीं किया जा सकता । 











8 
॥ | NNN 
ANS क्क 
~ Mes क 


लोचनम्‌ 
कदाचिन्न भत्रेदपीत्येबंछपं सामान्यात्मकम्‌ । नन्वस्य सववाक्यस्याप्रस्तुतः 
प्रशंसा प्राधान्येन व्यङ्गया तत्कथमथोन्तरन्यासस्य व्यङ्गयता, इयोयुगपदेकत्र 
- प्राधान्यायोगादिस्याशाङ्कयाह-पदग्रक्राशेति । सर्वी हि ध्वनिप्रपख्चः पदप्रकाशो 
वाक्यप्रकाराश्चेति वच्यते । तत्र फलपदेऽथोन्तरन्यासध्वनिः प्राधान्येन । वाक्ये 
' त्वप्रस्तुतप्रशांसा । तत्रापि पुनः फलपदोपात्तसमश्यसमथकभावध्राधान्यमेव 
भातीत्यर्थोन्तरन्यासध्वनिरेबायमिति भावः | 
हृदये स्थापितो न तु बहिः प्रकटितो मन्युयय़ा | अत एवाप्रदर्शितरोष- 
युखीमपि मां प्रसांदयन हे बहुज्ञ, अपराद्धस्यापि तव न खलु रोषकरणं 
शक्यम्‌ | अत्र बहुङ्ेत्यामन्त्रणार्थी बिशेषे पयेवसितः । अनन्तरं तु तदथपयो- 


भी सम्पत्‌ रूप फल कदाचित्‌ न भी हो, इस प्रकार का सामान्य रूप ( समर्थक ) है। 

इस समग्र वाक्य का प्रधान रूप से व्यङ्कघ अप्रस्तुत प्रशंसा है, तो अर्थान्तरऱ्यास का 

 व्यङ्गचत्व केसे ? क्यों कि दोनों का एक ही समय प्राधान्य नहीं होगा, यह आशङ्का 

करके कहते हं--पदप्रकाश--। यह कहेंगे कि सारा घ्वनिप्रपञ्च पदप्रकाश और वाक्य- 
प्रकाश होता है। वहां 'फल' पद में अर्थान्तरन्यासथ्बनि प्रधानछ्प से है। वाय मे 
अप्रस्तुत-प्रशंसा हे । भाव यह कि वहां भी फिर 'फल' पद से उपात्त समथ्यंसमर्थकभाव 
` काप्राधान्य ही प्रतीत होता है, अतः यह अर्थात्तरत्यासध्वनि है । | 

| हृदय में स्थापित किया है न कि बाहर-प्रकट किया है मन्यु ( क्रोध ) को जिसने । 
१ अतएव रोष को प्रदर्शित न करने वाली भी मुझे प्रसादन करता हुआ, हे बहुत समझ- 
दार, अपराधी होने पर भी तुम पर रोष करना झ्य नहीं। यहां बहुत समझदार 

यह आमन्त्रणाथं विशेष में पर्येवसित है। बाद में उसके अर्थ के पर्यालोचन से जो 
ज्र १६ ध्व० * 
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अत्र हि वाच्यविशेषेण सापराधस्थापि बहुज्ञस्य कोप! कमश 
इति समर्थकं सामान्यमन्तितमन्यत्तात्पर्थण प्रकाशते | 
व्यतिरेकध्वनिरप्युभयरूपः,सम्भवति । तत्राद्यस्योदाहरणं प्रकरा 
दशितमेव । 
द्वितीयस्योदाहरणं यथा-- ८ 
जाएज्ञ वणुद्देसे खुज्ज व्विअ पाअवो गडिअबत्तो । 
मा माणुसम्मि लोए ताएकरसो दरिहो अ ॥ 
( जायेय बनोद्देशे कुब्ज एव पादपो गलितपत्रः । 
मा मानुपे लोके त्यागेकरसो दरिद्र ॥ इति छाया ) 
यहां वाच्य विशेष से “अपराधी होने पर भी बहुत समझदार पर क्रोध नहीं 
किया जा सकता” यह समर्थक सामान्य तात्पर्य से अन्तित अन्य ( विशेष ) को 
प्रकाशित करता है । 
च्यतिरेक ध्वनि भो दो प्रकार का सम्भव हे । उनमें प्रथम का उदाहरण पहले 
दिखाया ही है । दूसरे का उदाहरण, जेसे-- 


जंगल के प्रदेश में ही गलितपत्र कुवडा वृक्ष ( बनकर ) पेदा हो, पर म्नुण 
लोक में त्याग में परायण और दरिद्र मत हो । 


लोचनम्‌ 


सो बनायत्सामान्यरुप समर्थक प्रतीयते तदेव चमत्कारकारि । सा हि खण्डित 
; द्यहीता त॑ प्रत्यसूयां दशंयन्तीत्थमाह | यः कश्चिद्वहुज्ञी धूः स 
स्‌ आ ऽपि स्वापराधाबकाशमाच्छञाद्यतीति सा त्वमात्मनि बहुं 
त्या रिति | अन्वितमिति । बिशेषे सामान्यस्य संबद्धत्वादिति भाव: | 
विहि एशि | अपिशब्देनाथोन्तरन्यासबदेव द्विप्रकारत्वमा ! 
2 खं उत्युज्वलयन्ति' इति | "रक्तस्त्वं नवपल्लवै;' इति । जायेय 
हा दया - प प्रतीत होता है वही चमत्कारकारी हे । वह खण्डिता (नाक 
वा से अनुनय किये जाने पर उसके प्रति असूया दिखाती हुई इस र| 


कहती है। जो कोई बहुत समझदार घत 
र्‌ अप 
अपराध का स्थान ढंकता है, इस ८ है वह इस प्रकार अपराधी होकर सी | 


द्र 


न्वित--- छए तुम अपने में मि मान न 
अ । भाव यह कि विशेष में सामान्य सा होता है ु 


व्यतिरेकध्वनि भो.....। ८? ह 
कहा है । पहले--] मा , लि भी' शब्द से अर्थान्तरन्यास की. भांति ही दोप्रकार | 
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अत्र हि त्यागेकरसस्य दरिद्रस्य जन्मानभिनन्दनं घुटितपत्रकुब्ज- 
पादपजन्माभिनन्दन च साक्षाच्छव्दवाच्यस्‌ । तथाविधादपि पादपा- 
त्तादशस्प पुंस उपमानोपमेयत्वप्रतीपूवेक शोच्यतायामाधिक्यं तात्प- 
येण ग्रकाशयति । उल्लेक्षाध्वनियेथा-- 


'चन्दनासक्तथ्ुजगनिःथासानिलमूच्छित; । 
मूच्छयत्येष पथिकान्मधौ मलयमारुतः ॥ 


> करे थिकपृच्छोकारित्व॑ ७ च्य 
अत्र हि मघो मलयमारुतस्य पथिकमृच्छाकारित्वं मन्मथोन्माथ- 
यहां त्यागपरायण दरिद्र ( पुरुष) के जन्म का न अभिनन्दन और त्रुरितपत्र 
एव कुबडे वृक्ष फे जन्म का अभिनन्दन साक्षात्‌ शब्द का वाच्य है । उस प्रकार के भी 
वृत्त से उस प्रकार के पुरुष की उपमानोपमेय सम्बन्ध को प्रतीतिपूर्वक तात्पर्यतः 
शोचनीयता का आधिक्य प्रकाशित करता है । उश्रेच्ताध्वनि, जैसे--- 
वसन्तकाल में चन्दन में लिपटे सपा की सांस की हवा से बढ़ा हुआ यह 
म्यमारुत पथिक जनों को मूर्च्छित करता है । 
यहाँ वसन्तकाल में मळयमारुत का पथिकमूच्छांकारी होना काम के उन्माथ 


लोचनम्‌ 


एव वनस्यैकान्ते गहने यत्र स्फुटतरबहुवृक्षसम्पत्त्या परक्षतेऽपि न कश्चित्‌ । कुब्ज 
इति रूपघटनादावनुपयोगी । गलितपत्र इति । छायामपि न करोति तस्य का 
पुष्पफलवत्तेत्यभिप्रायः । ताहशोऽपि कदाचिदाङ्गारिकस्योपयोगी भवेदुलूकाः 
दीनां वां निवासायेति भावः | मानुष इति | सुलमार्थिजन इति bps । लोक 
इति । यत्र लोक्यते -सोऽर्थिभिस्तेन चार्थिजनो न च किंचिच्छक्यते कतु 
तन्महद्वेशसमिति भावः। अत्र वाच्यालङ्कारो न कश्चित्‌ । उपमानेत्यनेन 
व्यतिरेकस्य मागपरिशुद्धिं करोति । आधिक्यमिति । व्यतिरेकमित्यथः | 
के प्रदेश में ही, वन के एकान्त गहन में जहां स्पष्ट रूप से बहुत वृक्षों के कारण कोई 
दिखाई नहीं देता । 'कुबड़ा अर्थात्‌ रूपघटता आदि के सम्बन्ध में अनुपयोगी । 
` गछितपन्न--1 अभिप्राय यह कि छाया भी नहीं करता है उसके पुष्पित-फलित होने की 
वात ही कौन ? भाव यह कि उस प्रकार का भी (वृक्ष ) कदाचित्‌ आङ्गारिक के उपयोग 
में आ जाय अथवा उल्लू पक्षियों के निवास के लिए हो । मनुष्य--1 भाव यह कि जहां 
अथिजन सुलभ हैं । छोक-- भाव यह कि जहां अथिजनों से वह और उससे अधिजन 
देखे जाते हैं, ( वहां यदि) नहीं कुछ कर सकते हैं तब वह बड़ा अपराध है। यहां 
वाच्य अलङ्कार नहीं है। 'उपमान” इसके द्वारा व्यतिरेक के मार्ग का परिशोधन 
करते हे । आधिक्य-_ अर्थात्‌ व्यतिरेक । उत्प्रेक्षा की है क्यों कि विषवात से 
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दायित्वेनेव । तत्तु चन्दनासक्तथजगनिःथ्वासानिलमूच्छितत्येनोलोधि. 
तमित्युसेक्षा साक्षादनुक्तापि वाक्यार्थसामथ्यादतुरणनरूपा लक्षयते | 
न चेवंबिधे विषये इवादिद्ब्दम्रयो गमन्तरेणासंबद्तेत्ेति'शक्यते वक्तुम्‌ । 
गमकत्वादन्यत्रापि तदग्रयोगे तदर्थीगतिदशेनात्‌ । यथा -- 


देने वाळा होने के कारण ही हे, परन्तु उसे चन्दन में छिपे हुए सपो की सांस ही 
हवा से बढ़े होने ( मूर्छित होने ) के कारण उत्प्रेक्षा की हे, इस प्रकार साक्षात्‌ अनुद 
भी उल्येक्षा वाच्यार्थ की सामर्थ्यं से अंनुरणन रूप में रुक्तित होती हे । इस प्रका 
के विषय में 'इव' आदि शब्दों के शयोग के बिना असम्बद्धता ही है, यह नहीं छ 
सकते, क्‍योंकि गमक हैं, अन्यत्र भी उनका प्रयोग न होने पर उनके अर्थ का ज्ञा 
देखा जाता है । जेसे-- 


लोचनम्‌ 


उत्मेज्ञितमिति | बिपवातेन हि मूच्छितो बृंहित उपचितो मोहं करोति | एकश्च 
मूच्छितः पथिकमध्येऽन्येपामपि घेयच्युतिं विदधन्मूच्छो करोतीतीत्युभयथो- 
रक्षा | नन्वत्र विशंषणमधिकीमवद्धतुतयेव सङ्गच्छते | ततः किं ? न हि हेतुता 
परमाथतः । तथापि तु हेतुता उत्प्रे्यत इति यत्किव्बिदेतत्‌ । तदिति | तस्व 
वादेरभ्रयोगेऽपि तस्याथस्येत्युत्पेक्षारूपस्याबगते: प्रतीतेदेशनात्‌ । एतदेबोदाह 
रति-ययेति | ईष्योकलुषस्यापीषदरुणच्छायाकस्य । यदि तु प्रसन्नस्य मुखस 
साद्टशयमुढहेत्सवदा बा तत्कि कुयोस्वन्मुखं त्वेतद्भवतीति र 
मिदरमित्यपिशव्दस्याभिप्राय:] अङ्ग स्वदेहे न मात्येव दश दिराः पूरयति यतः। 
अद्येयता Sun | दिवसमाज्रमित्यथ: | अत्र पूर्णचन्द्रेण दिशा पूरणं स्वरस 
DR क मोह उत्पन्न करता है । और एक मूच्छित होकर 
दोनों प्रकार से उठा है। शंका करते हे कि यहाँ निदेष होते के 
सम लत होणा प हैं कि यहां विशेष अधिक होने के कारण हे 
1 है। ( समाधान देते हैं) कि तो क्या ? परमार्थतः हेतुत्व नहीं है। 
तब भी हेतुत्व उत्प्रक्षित होता है, अत: | क्यो 
डि यह कुछ ही है। उनका--। वयोंकि उन द्व 


वाला भी। 
डालता । तेरा ले ट्क ठल का साहश्य धारण करता तो सव समय बया % | 
विषय नहीं हो सकती, यह हे ( अर्थात्‌ चन्द्र होता है) यह बात मनोरयों का मी | 
अपनी देह में नहीं स ह भी' (अपि) शब्द का अभिप्राय है। अङ्ग में अर्घा | 

हा समाता है जिस कारण दस दिशाओं को पूरित करता है! | 
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AAR ~ FARRAR ३ 
NN ANANAN 


[ ER ष्वन्याल्लोकः 
ईसाऽकड्सस्स वि तुह मुहृस्स णं एस पुण्णिमाचरदो । 
अज सरिसत्तणं पाविऊण अङ्गे विअ ण माइ ॥ 
७ ~ न्वेष क 
( इेष्योकलुषस्यापि तव मुखस्य नन्वेष पूर्णिमाचन्द्रः । 
अद्य सदृशत्व प्राप्याङ्ग एव न माति ॥ इति छाया ) 
यथा वा-- 
त्रासाङुलः परिपतन्‌ परितो निकेतान्‌ 
पुंभिने कश्चिदपि धन्विभिरन्बबन्धि । 
तस्थो तथापि न मृगः कचिदङ्गनाभि 
° पू ७ च 
राकणंपूर्णनयनेपुहतेक्षणश्री! ॥ 
यह पूर्णिमाचन्द्र ईप्या से कळुप भी तुम्हारे मुख का आज- सादृश्य पाकर मानों 
अपने अङ्ग में ही नहीं समाता है । | 
अथवा जेसे-- 
भय से व्याकुल, चारों ओर घरों में दोडते हुए हिरन को किन्ही धनुर्धारी पुरुषों 


ने नहीँ पीछा किया, तथापि वह मानों कहीं अङ्गनाओं द्वारा कान तक खींचे हुए नेत्र 
के वाण से आंखों की शोभा के नष्ट हो जाने के कारण कहीं नहीं ठहरा । 


लोचनम्‌ 


ननु ननुशब्देन वित कोंसरेक्षारूपमा चक्षाणेनासम्बद्धता निराकृतेति सम्भा- 
वयमान उदाहरणान्तरमाह-यथा वैति । परितः स्वतो निकेतान्‌ परिपतज्ञाक्रः 
मन्न कश्चिदपि चापपाणिभिरसौ सृगोऽनुबद्धस्तथापि न कचित्तस्थौ त्रासचाप- 

` लयोगात्स्वाभाविकादेव । तत्र चोसेक्षा ध्वन्यते-अङ्गनाभिराकर्णपूर्णेनेत्रशरेहेता 
ईक्षणश्री: सर्वस्वभूता यस्य यतोऽतो न तस्थौ । नन्त्रेतदप्यसम्बद्धमस्त्वित्या- 


अर्थात्‌ इतने समय से एक दिन मात्र । यहां स्वभावतः सिद्ध पूर्णचन्द्र द्वारा दिशाओं 
का पुरण इस प्रकार उत्प्रक्षित होता है । ; 


'मानों' ( ननु ) इस शब्द से वितके रूप उत्प्रेक्षा का अभिघान करते हुए 'अस- 
म्वद्धता निराकरण की गई है” यह सम्भावना करते हुए दूसरा उदाहरण कहते हैं-- 
अथवा जसे चारों ओर घरों में दौड़ता अर्थात्‌ चौकडी भरता - हुआ यह मृग किसी 
धनुर्धारी से पीछा नहीं किया गया तथापि कहीं नहीं ठहरा भय के कारण स्वाभाविक 
चाप्रलयोग से ही । वहां उत्प्रक्षा ध्वनित हो रही है कि अज्भनाओं के कान तक खोंचे 
हुए नेत्रबाणों से सवंस्वभूत जिसकी नेत्रशोभा हत हो गई है । जिस कारण उस कारण 
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NINNI य्य छ ALAA 
शब्दार्थव्यबहारे च प्रसिद्धिरेव प्रमाणस्‌ । 
झेषघ्वनियंथा- ` 


रम्या इति प्राप्तततीः पताकाः रागं विविक्ता इति वर्धयन्तीः | 
यस्यामसेबन्त नमद्रलीकाः समं वधूमिवेलभीयुवानः ॥ 
शब्द और अर्थ के ब्यवहार में प्रसिद्धि ही प्रमाण है । 


श्लेषध्वनि, जेसे-- 

जिस ( द्वारका नगरी ) में युवक लोग सुन्दर होने के कारण प्रसिद्धि को प्र, 
एकान्त या पवित्र होने के कारण राग को बढ़ाने याली एवं झुकी जाती हुई त्रिवह 
वाली वधुओं के साथ, रम्य होने के कारण पताकाओं से युक्त, एकान्त होने से राग 
( सम्भोग की अभिलाष ) बढ़ाने वाली, झुके हुए छुजों वाली घलभियों ( निजी 
वासगृर्हा ) का सेवन करते थे । 


लोचनम्‌ 


शङ्कयाह- रशब्दार्थति । पताका ध्वजपटान्‌ प्राप्ततती | रम्या इति हेतोः। 
पताकाः प्रसिद्धी: प्राप्ती; । किमाकाराः प्रसिद्धीः रम्या इत्येवमाकारः। 
जनसङ्कुलत्बाभाबादित्यतो हेतो रागं .सम्भोगाभिलाषं वधयन्ती। 

अन्ये तु रागं चित्रशोभामिति | तथा रागमनुरागं वर्धयन्तीः | यतो हवे 
विविक्ता विभक्ताङ्गथो लटभाः या: | नमन्ति वलीकानि 

यासु | नमन्त्यो वल्ल्यख्रिवलीलक्षणा यासाम्‌ | सममिति सहेत्यर्थः | ननु स 
ब ऽपि प्रतीत: | सत्यम्‌; सोऽपि श्लेषबलात्‌ । शलेषश्च नामिषा 

बत्तराक्षिप्त अपि त्वर्थसौन्द्येबलादेवेति सवथा ध्वन्यमान एव श्लेषः | अ 


नहीं ठहरा । यह भी असम्बद्ध है यह आशङ्का शब्द और अर्थत 
छू करके कहते हैं--शब्द और अथ 
AR ध्वजपटों को प्राप्त करती हुई। रम्य होने के कारण । पताका भर्षा 
ग भाप करती हुई। किस आकार की प्रसिद्धियां ? रम्य आकार की । बिण 


है? ं पी चाप । शंका करते है कि 'सम' शब्द 'तुल्य' अर्थ में मी गा ्‌ 
का तुल्य अथ भी के ) ठीक है, वह भी इछेष के बल से ( अर्थात यहाँ र|. 
भक्षित नहीं वज से है प्रतीत होगा ) । और क्लेष ( यहां ) अभि | 

1 अपितु अर्थसौन्दय के बल से ही ( आक्षिप्त है ), इस लिए सर्वथा छ | 


०.३ 
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ARIANA 
ध्वन्यालाकः 
अत्र वधूमिः सह वलभीरसेवन्तेति वाक्यार्थप्रतीतेरनन्तर बध्व 
इब वलभ्य इति 'ेषप्रतीतिरशब्दाप्य्थसामरथ्यान्युख्यत्वेन तेते । 
यथासड्ख्यध्वनियेथा-- 
अङ्करितः पछ्लचितः कोरकितः पुष्पितश्च सहकारः । 


यहां वघुओ के साथ वळूभिया की सेवा की? इस वाक्यार्थ की प्रतीति के 
अनन्तर चघुओ के ससान चळूभी' इस श्छेप की प्रतीति शब्दजनित न होकर भी 
अर्थसामथ्य से मुख्य रूप में होती दे । 

यथासंख्यध्वनि, जेसे- - 

आम्रवृक्ष अङ्कुरित, पल्लवित, कोरकित और पुष्पित हुआ और हृदय में मदन 

लोचनम्‌ 

एव वध्व इब वलभ्य इत्यभिदधतापि बृत्तिक्ृतोपमाध्वनिरिति नोक्तम्‌ | श्लेप- 
स्यवात्र मूलत्वात्‌ । समा इति हि यदि स्पष्टं भवेत्तदोपमाया एव स्पष्टत्वाच्छ ले- 
पस्तदाक्षिपः स्यात्‌ । सममिति निपातोऽञ्जसा सहाथव्ृत्तिव्यज्ञकत्वबलेनेव 
क्रियाविशेषणस्वेन शब्दश्लेषतामेति न च तेन विनाभिधाया अपरिपुष्टता 
काचित्‌। अत एव समामायामेवाभिधायां सहृदयरेव स द्वितीयोऽर्थोऽपरथक्मः 
'यत्ननवावगस्यः | यथोक्तं प्राक--'शब्दाथशासनज्ञानमात्रेणव' इत्यादि | एतच्च 
सर्वोदाहरणेप्वनुसतंव्यम्‌ । “पीनश्वेत्रो दिवा नात्ति’ इत्यत्रामिधेवाप्यवसितेति 
संब स्वार्थनिवोहायाथोन्तर शब्दान्तरं वाकर्षतीत्यनुमानस्य श्रुताथोंपत्तेवा 
तार्किकमींमासकयोने ध्वनिप्रसङ्ग इत्यलं. बहुना | तदाह-अशब्दापीति | 


ध्वन्यमान ही है । इसी लिए 'वधुओं के समान बल भी” यह कहते हुए भी वृत्तिकार ने 
उपमाथ्वनि' यह नहीं कहा, क्यों कि यहां श्लेष ही मूल है। यदि ( 'समं' के स्थान 
पर ) 'समाः' यह स्पष्ट हो जाय तब उपमा के स्पष्ट हो जाने से श्लेष उसके द्वारा 
आक्षिप्त होता । 'समं” यह निपात झटिति 'साथ' अर्थ का बोध करके व्यञ्ञकत्व के बल 











अभिधा का कोई अपरिपोष नहीं होता । अतएव अभिधा के समाप्त होने पर ही सहृदयों 
के ही वह दूसरा अथं विना पृथक प्रयत्न के अवगत होता है । जेसा कि पहले कहा है-- 
शब्द औरं अर्थ के शासन के ज्ञानमात्र से हो०” इत्यादि । यह सब उदाहरणों में समझ 
लेना चाहिए । 'मोटा चैत्र ( नाम का व्यक्ति ) दिन में भोजन नहीं करता है! यहां 
अभिधा ही पर्यवसित न होकर अपने अर्थ के निर्वाह के लिए ( रात्रिमोजनरूप ) दूसरे 
अर्थ या ( 'रात्रि में भोजन करता है” ) इस रूप शब्द को आकृष्ट करती है, इस प्रकार 
अनुमान के अथवा श्रुतार्थापत्ति के होने से ताकिक या मीमांसक के मत में ध्वनि का 
अभङ्ग नहीं है, इत्यलं बहुना | तो कहते हैं--झडदजनित न होकर भी--] इस मकार 
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से ही क्रियाविशेषण होने के कारण शब्दइलेष॒त्व को प्राप्त कर लेना है। उसके विना . 



















२९६ सलोचन-ध्वन्यालोकः ॥ 
RI RA ANNAN TAASTS SSS SSSR 
नन्यालोक जम 
अङ्करितः पह्लबितः कोरकितः पुष्पितश्च हृदि मदनः ॥ 
अत्र हि यथोद्देशमनूदेशे यचारुत्वमञुरणनरूपं मदनविशेषा. 
भूताङरितादिशब्दगतं तन्मदनसहकारयोस्तुख्ययोगितासम्मुञ्चयक्षण, 
द्वाच्यादतिरिच्यमानमालक्ष्यते। एवमन्येऽप्यलङ्कारा यथायोगं योजनीग 
अङ्कुरित, पल्लवित, कोरकित और पुष्पित हुआ । 
यहां पहले क्रम के अनुसार दूसरे क्रम में जो अनुरणनरूप चारुत्व मदर 
विशेषभूत अङ्कुरित आदि शब्द में प्रतीत होता हे वह मदन और आम्रवृक्ष के त 
योगिता या समुचयरूप वाच्य से अधिक ( चारुत्वपूर्ण ) दिखाई देता है। 
प्रकार अन्य अलङ्कार भी, जहां जैसा उचित हो, योजन कर लेने चाहिए ॥ २७॥ | 
लोचनम्‌ 


एवमन्येऽपीति | सर्वेषामेबा्थोलङ्काराणां ध्यन्यमानता दृश्यते | यथा ३ 
दीपकध्वनिः— 
मा भवन्तमनलः पत्रनो बा वारणो मदकलः परशुर्वा । 
बञ्नमिन्द्रकरविश्रस्रतं बा स्वस्ति तेऽस्तु लतया सह वृक्ष ॥ 
इत्यत्र बाधिष्टेति गोप्यमानादेव दीपका दत्यन्तरुनेहार्पदत्वप्रतिपत्त्या चाह 
्वनिष्पत्तिः | अप्रस्तुतप्रशंसाध्वनिरपि— 
दुण्दुल्ञन्तो मरिहिसि कण्टअकलिआइ केअइबणाइ । 
मालइङुसुमसरिच्छं भमर भमन्तो ण पाविहिसि ॥ | 
१“ प्रियतमेन साकमुद्याने बिहरन्ती काचिन्नायिका श्रमरसेवमाहेति भृजञस 
वा प्रस्तुतत्वमेव | न चामन्त्रणादप्रस्तुतत्वावगतिः, प्रत्युतामन्त्रणं तस 
मोग्ध्यबिजूम्मितमिति अभिधया तापन्नाप्रस्तुतप्रशंसा समाप्या | सम्मान 
छड नी अर्थालड्धारो की ध्वन्यमानता देखी जाती है । जैसे दीपकध्वति- 
जतछ, या पवन, या मतवाला ` हाथी, या परशु या इन्द्र के हबर 
ह ( बाधित करे ), लता के साथ तुम्हारां कल्याण हो । 
दर की पीर ० इस छिपाए जाते हुए ही 'दीपक' से अत्यन्त स्नेह के आस] 
हे भ्रमर रोड केतकी के बज 22 होती है । 'अप्रस्जुतप्रशंसाध्वनि' भी 
दुंढता-ठुंढत मता | 
मालती के की सहश को नहीं प्राप्त करेगा । Np चह ० || 
साथ उद्यान में विहार करती न प्रकार 
कहा, इस ला हुई किसी नायिका ने भोरे से इस ४ | 
परकार मोरा अमिषा द ही है। आमन्त्रण के कारण (भौरा के हक ः 
अतः निश्चय ही वह पह कहना कि सरा का आमंत्रण सम्मव | 
है अप्रस्तुत है, ऐसी बात नहीं ) बल्कि आमन्त्रण उस ( नायिका ० ह” 
इसलिए अभिधा से अप्रस्तुतप्रशंसा समाप्त नहीं की Sh 
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लोचनम्‌ 

पुनरभिधायां वाच्याथंबलादन्यापदेशता ध्वन्यते | यत्सौभाग्याभिमानपणी 

| पूणी 
सुकुमारपरिमलमा लतीकुसुमसद्दटशी कुलबघधूनिव्योजभ़ेमपरतया कृतकवेद्ग्ध्य- 
बड मलिक पतिरायानि राम्भलीकण्टकव्याप्तानि दूरामोदकेतकीबनस्थानीयानि 
वेश्याकुलानीतश्चैतश्च चञ्चूयमाणं प्रियतममुपालमते | अपल्लुतिध्बनियथास्मदु- 
पाध्यायभट्टेन्दुराजस्य-- `. त 

यः कालागुरुपत्त्रभज्ृरचनाबासेकसारायते 

गौराङ्गीकुचकुस्भभूरिसुभगामोगे सुधाधामनि । 

बिच्छेदानलदीपितोत्कवनिता चेतोधिवासो द्व 

सन्तापं विनिनीषुरेष विततैरङ्गेनेताङ्गि स्मरः 

प रज्गनताङ्गि स्मर: ॥ 

_ अत्र चन्द्रमण्डलमध्यवर्तिनो लक्ष्मणो वियोगाप्रिपरिचितबनिताहदयोदित- 
प्लोपमलीमसच्छविमत्मथाकारतयापहबो ध्वन्यते | अत्रेव ससन्देहध्बनिः-- 
यंतश्रन्द्रवर्तिनस्तस्य नामापि न गृहीतम्‌ । अपि तु गौराङ्गीस्तनाभोगस्थानीये 
चन्द्रमास कालाशुरुपच्चभङ्गविच्छित्त्यास्पद्त्वेन यः सारतामुत्कृष्टतामाच- 
रतीति तन्न जानीमः किमेतद्वस्त्बिति ससन्देहो5पि ध्वन्यते | ूर्वमनजङ्गीकृत- 
प्रणयामनुतक्षां विरहोत्कण्ठितां वज्लभागमनप्रतीक्षापरत्वेन कृतप्रसाधनादिः 
विधितया बासकसज्जीभूतां पूण चन्द्रो द्याबसरे दूतीमुखानीतः प्रियतमस्त्वदीय- 


सकती । फिर अभिधा के समाप्त होने पर वाच्यार्थ के बल से अन्यापदेशता घ्वनित 
होती है कि सौभाग्य के अभिमान से भरी, सुकुमार एवं परिमल वाली मालती के पुष्प 
के सहर कुलवधू अपने निइछल प्रेम की तल्लीनता से प्रियतम को उलाहना देती है जो 
अपने कृत्रिम वेदर््य से अतिशय, प्रसिद्धिप्राप्त, कुट्टनियों के कंटकों से भरे, एवं दूर तक 
फैली सुरभि वाले केतकी-वनों के सहश वेश्याकुलों में इधर-उधर भटका करता है । 

अपह्वृतिध्वनि, जेसे हमारे उपाध्याय भट्ट इन्दुराज का-- 

जो ( कामदेव ) गोरे अङ्गों वाली ( नायिका ) के समान विशेष बिस्तार बाले 
सुधा के धाम, अर्थात्‌ चन्द्रमा में कालागुरु की पत्रभङ्ग की रचना के रूप में सार 
( अर्थात्‌ उत्कृष्ट ) हो रहा है वह, हे नताङ्भि, वियो गामि से प्रदीप्त उत्कण्ठित बनिताओं 
के चित्त मे रहने से उत्पन्न सन्ताप को वितत अङ्गों से निवारण करना चाहता है। 

यहा चन्द्रमण्डल के बीच रहने वाले चिल्ल का, वियोग की अभि में पके वनिता के 

हृदय से उत्पन्न ज्वाला से मलिन कान्ति वाले कामदेव के आकार के रूप में अपह्नव 
ध्वनित हो रहा है । यहां ही 'ससन्देहध्वनि' है--क्योंकि चन्द्र में रहने वाले उस 
(चिल्ल) का नाम भी नहीं छिया है, बल्कि गोरे अञ्चो वाली के स्तन-बिस्तार के सहका 
चन्द्रमा में कालागुरु की पत्रभङ्गः-विच्छित्ति के आस्पद रूप में. सारता अर्थात्‌ उत्कृष्टता 
का आचरण कर रहा है, हम नहीं जानते कि यह क्या वस्तु है, इस प्रकार 'ससन्देह' 
भी ध्वनित हो रहा है। पहले प्रणय को स्वीकार नहीं किया, बाद में अनुतप्त, विरह 
से उत्कण्ठित, प्रिय के आगमन की प्रतीक्षा में संलम होने के कारण बनाव-सिंगार के 
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._ 2: लोचनम्‌ 
कुचकलशन्यस्तकालागुरुपत्रभन्गरचना मन्मथोददीपनकारिणीति चाढुक छुक 
णञ्रन्द्रवर्तिनी चेयं कुबलयदलश्यामलकान्तिरेबमेब करोतीति  अतिवस्तूपमा. 
ध्वनिरपि | सुधाधामनीति चन्द्रपर्यीयतयोपात्तमपि पद्‌ सन्ताप विनिनीपुरित्यत् 
हेतुतामपि व्यनक्तीति हेत्वलक्कारध्बनिरपि | त्वदीयकुचशोभा म्रगाङ्कशोमा 
च सह मदनमुद्दीषयत इति सहोक्तिध्वनिरपि | ` त्वत्कुचसद्दशञ्चन्द्रञन्द्रसम- 
स्त्वत्कुचाभोग: इत्यथप्रतीतेरुपमेयोपमाध्वनिरपि । एवमन्येऽप्यत्र भेदाः 
शक्योसरेक्षाः | महाकविवाचोऽस्याः कामधेनुत्वात्‌ । यतः 


हेलापि कस्यचिदचिन्त्यफलप्रसूत्ये कस्यापि नालमणवेऽपि फलाय यन्नः | 
दिग्दन्तिरोमचलनं धरणीं धुनोति खात्सम्पतन्नपि लतां चलयेन्न भङ्गः ॥ 
एषां तु भेदानां संसश्टिवं सङ्करं च यथायोगं चिन्त्यम्‌ । अतिशयोक्ति 
ध्वनियेथा ममेव | 
केलीकन्दलितस्य विश्रममधोधुय वपुस्ते दृशो 
मन्गीभङुरकामकार्मुकमिदं भ्रूनर्मकमक्रमः | 


विधान से वासकसज्जा वनी हुई ( नायिका ) को पूर्णं चन्द्र के उदय के अवसर में दुती 
के द्वारा जाया गया प्रियतम तुम्हारे कुचकलश में लगी हुई पत्रसङ्गरचना कामको 
उद्दोप्त करने वाली है' यह चाटु ( चापलूसी ) करते हुए और चन्द्र में रहने वाली यह 
कुवल्यदल के समान श्यामल कान्ति इसी प्रकार ( काम को उद्दीप्त ) करती है, यह 
अतिवस्तूपमा ध्वनि' भी है। “सुधा का धाम” यह चन्द्र के पर्याय के रूप में उपात 
होकर भी “सन्ताप को निवारण करना चाहता है” इसमें हेतुभाव को व्यक्त करता है, | 
इस प्रकार 'हेतु' अलङ्कार का ध्वनि भी है । तुम्हारे स्तनों की शोभा और मृगाद्ध चळ 
की शोमा एक साथ काम को उद्दीप्त करती हैं, यह सहोक्तिष्वनि भी है। तुम्हारे स्तन 
के सहश चन्र हे और चन्द्र के सहश तुम्हारा कुचाभोग है, इस अर्थ की प्रतीति होने ते 
उपमेयोपमाध्वनि' भी हे । इस प्रकार यहां अन्य भी भेद उत्प्रेक्षित हो सकते हैं। क्यों 
कि यह महाकवि की वाणी कामधेनु होती है । क्योंकि | 

i Rg २ लीला ( मात्र ) भी वह काम कर देती है जिसकी कल्पना भी नहीं की 
ra र यत्न कुछ भी काम नहीं कर पाता । दिग्गज के रोम का कम्पन धरती 
See कर डालता हे, परन्तु भौरा आकाश से गिर कर भी छता को 


इन भेदों का संसृ र वि... | 
दायोक्तिध्वनि!, प सद्करत्व यथोचित रूपसे समझ लेने चाहिए । 'अर्त | 
RT सलल ह होने वारे विभ्रमवसन्त के शत ॥ 0 
तेरी भौं के लोलाकमं का प्रकार हे । तेरे मुखकमल में pens भनो | 
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ध्वन्यालोकः 
एवमलङ्कारध्वनिमागं य्युत्पाद्य तस्य प्रयोजनवत्तां ख्यापयि- 
तुमिदशुच्यते-- | 


र प्रकार अळङ्कारध्वनि का मार्ग बता कर उसे सप्रयोजन दलन के लिए यह 
कहते दे 


ट्र्ट््डॅड्ड्ड्श्श्ड्ड्ड्श्स्ड्स्स््ड्ड्य्ड्य्य्ड््ड्ख््ड््ट्आ््श4५५५१4८५५-०------., शकक पकर कक वप चित निशा 








Tee) 


लोचनम्‌ 
आपातेऽपि विकारकारणमहो बक्त्राम्बुजन्मासवः 
सत्यं सुन्दरि वेधसख्रिजगतीसारस्त्वमेकाक्कतिः ॥ 
अत्र हि सघुमासमद्नासवानां त्रेलोक्ये सुभगतान्योन्यं परिपोषकत्वेन | 

ते तु त्वयि लोकोत्तरेण यपुषा सम्भूय स्थिता इत्यतिडायो क्तिध्वन्यते | आपातेऽ- 
पि विकारकारणमित्यास्वादपरम्पराक्रिययापि विना विकारात्मनः फलस्य सम्पः 
त्तिरिति विभावनाध्वनिरपि | विभ्रममधोधुयेमिति तुल्ययोगिताध्युनिरपि । एबं 
सवोलङ्काराणां ध्वन्यमानत्वमस्तीति मन्तव्यम्‌ | न तु यथा केश्रिन्नियतविषयी- 
कृतम्‌ | यथायोगमिति (३० २९६ ) | कचिदलङ्कारः कचिद्वस्तुः व्यञ्जकमित्यर्थो 
योजनीय इति ॥ 
_ ननूक्तास्ताबश्विरन्तनेरलङ्कारास्तेषां तु भवता यदि व्यन्गथत्वं प्रदतं 
किमियतेत्याशङ्कयाह--एव्ित्यादि। येषामलङ्काराणां वाच्यत्वेन शरीरीकरणं 
ररीरभूतास्प्रस्तुतादथौन्तरभूततया अशरीराणां कटकादिस्थानीयानां शरीरता- 


आस्वाद कर लेने पर (विभिन्न ) विकारों को उत्पन्न कर देता हें, ठीक है, हे 
सुन्दरि, तेरे एक रूप में विधाता के तीनों जगत्‌ का सार हे । 

यहां वसन्त, काम और मद्य ये तीनों त्रेलोकय में एक दूसरे के परिपोषक होने के 
कारण सुभग हैं। वे तुझमें लोकोत्तर शरीर से मिळ कर विद्यमान हैं, यह अतिशयोक्ति 
ध्वनित हो रही हे । 'कुछ आस्वाद कर लेने पर ही विकारों को उत्पन्न कर देता हे” 
यहां लगातार आस्वाद के निना हुए ही विकार रूप फल का लाभ है, इस प्रकार 
विभावनाध्वनि भी हे । 'विश्रम-वसन्त के कार्यभार को धारण करने वाला” यहां तुल्य- 
योगिताध्वनि’ भी हे । इस प्रकार यह मानना चाहिए कि सब अलङ्कार ध्वनित होते 
हैं, ऐसा नहीं कि किसी ने विषय नियत कर दिया है (कि सिर्फ इतने ही अलङ्कार 
ध्वनित होते हैं, अन्य नहीं) । यथोचित रूप से । कहीं अलङ्कार व्यञ्जक होता हे तो 
कहीं वस्तु? यहु अर्थ लगाना चाहिए ॥ २७ ॥ > 

प्राचीनों ने अलङ्कार कहे हैं, यदि उन ( अळङ्कारों ) का व्यञ्खघत्व आपने दिखाय 
तो इतने से क्या ? यह आशङ्का करके कहते हैं--'इस प्रकार? इत्यादि । जिन अलं- 
कारों का वाच्य रूप से शरीर रूप होना ( शरीरीकरण ) अर्थात्‌ शरीरभूत प्रस्तुत से 
अर्थान्तर रूप होने के कारण 'कटक' आदि की भांति शरीर भिन्न का शरीरतापादन 
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३०० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
शरीरीकरणं येषां वाच्यत्वे न व्यवस्थितम्‌ । 
` तेऽलङ्काराः परां छायां यान्ति ध्वन्यङ्गतां गतः ॥ २८। 
्वन्याङ्गता चोमाम्यां प्रकाराभ्यां व्यञ्जकत्वेन व्यङ्गथत्वेन च | 
तत्रेह प्रकरणाबङ्गयत्वेनेत्यवगन्तव्यस्‌ । व्यज्गथः्वेऽप्यलङ्काराणां प्राधा. 
न्यविवक्षायामेव सत्यां ध्वनावन्तःपातः । इतरथा तु गुणीभूतव्यज्ञय. 
त्व॑ प्रतिपादयिष्यते ॥ २८ ॥ 


बाथ्य रूप से जिनका शरीर रूप होना माना जाता है, वे अछङ्कार ध्वनि; 
अङ्ग होकर अधिक शोमा लाभ करते हैं ॥ २८ ॥ 

ध्वन्यङ्गता दो प्रकार से होती दै, व्यञ्जक होने से और व्यङ्गय होने से । 
यहां प्रकरणवद “व्यङ्गय होने? से ध्वन्यङ्गता समझनी चाहिए । व्यङ्गय होने पर भी चव 
अलङ्कारो के प्राधान्य की विवक्षा होगी तभी ध्वनि में ( उनका ) अन्तःपात होगा। 
अन्यथा, गुणीभूतब्यङ्गत्व का प्रतिपादन करेंगे ॥ २८॥ | | 


लोचनम्‌ 


पादनं व्यबस्थित सुर्कतीनामयन्नसम्पाद्यतया | यदि बा वाच्यत्वे सति येषा 
शरीरतापादनमपि न व्यवस्थितं दुर्घटमिति याधत्‌ । तेऽलङ्कारा ध्वनेव्योपारस्य 
हस दा व्यङ्गयरूपतया गताः सः परां दुलेभां छायां कान्तिमा' 
यान्त | एतदुक्त भवति-सुकविर्विद्ग्धपुरन्धरीबद्‌भूषणं यद्यपि शरि 
Si शारीरतापत्तिरेवास्य साथा कुङ्कुमपीतिकाया हि 
त सम्भावनाप | एवम्भूता चेयं व्यङ्गयता या अप्रधान 

चाच्यमात्रालङ्कारेभ्य उत्कषेमलङ्काराणां वितरति | | 
राजत्वमिवेत्यमुमथ मनसि कृत्वाह-इतरथा लिति ॥२॥ 


सुकवियो के द्वारा अयत्नसम्पाद्य होने के कारण व्यवस्थित है । अथवा यदि वाच्य होगे 
पर जिनका शरीरतापादन भी नहीं बन सकता | बे अलङ्कार घ्वनि के व्यापार की | 
3 काव्य की व्यङ्गध के प्रकार से अङ्गता को प्राप्त होते हुए दुलेभ छाया बर्ष 

ति ले है र आत्मा रूप हो जाते हैं। बात यह कही गई-यद्यपि.पुर्का | 
क र रिता शिष्ट ( एक में एक सक्त ) योजना करता था, तथापि बु । 
क है इस ( उपमा आदि अलङ्कार ) का. शरीरतापादन की बहुत १४ | 
ह है इप मकार को यह व्यङ्गधता, जो अप्रधानभूत होकर भी व 

"शार है उनते अछद्धारों का ज्यादा उत्कर्ष वितरण करती है । 


अम्यध --॥ २८॥ को भांति' यह बात मन में रख कर कहते दै 
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द्वितीय उद्योतः ३०१ 


FARINA 


। ष्वन्यालोकः 
अङ्गित्वेन व्यङ्गयतायामपि अलङ्काराणां इयी गतिः-क्रदाचि- 
इस्तुमात्रेण व्यज्यन्ते, कदाचिदलङ्कारेण । 
तव. 
व्यज्यन्ते वस्तुमात्रेण यदालङ्कृतयस्तया । 
भुवं ध्वन्यङ्गता तासाम्‌ 
अत्र हेतुः 
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ड काव्यवृत्तिस्तदाश्रया ॥ २९ ॥ 
यस्मात्तत्र तथाविधव्यङ्गयालङ्कारपरत्वेनेव काव्यं प्रवृत्तम । 
अन्यथा तु तद्वाक्यमात्रमेत्र स्यात्‌ ॥ २९ ॥ 
तासासेवालङ्क्तीनाम्‌-- 
अलङ्घारान्तरव्यङ्गघभावे 
अङ्गे ( अर्थात्‌ प्रधान ) रूप से व्यङ्गय होने पर भी अछङ्कारों को दो गति ह-- 
कभी वस्तुमात्र से व्यञ्जित होते हैं, कभी अलङ्कार से । 
उनमें 
जव चस्तुमात्र से अलङ्कार व्यञ्जित होते हैं तव उनकी ध्वन्यङ्गता भ्रुव हे 
यहां कारण 
काव्य की प्रश्रृत्ति उसके ही आश्रित हे ॥ २९ ॥ 
क्योकि वहां उस प्रकार के व्यङ्गय अळङ्कार के तात्पर्य से ही काव्य प्रवृत्त दै । 
अन्यथा वह वाक्यमात्र ही होता । / 
उन्हीं अलझ्भारों की-- 
अरङ्कारान्तर के व्यङ्गय होने पर 
ve लोचनम्‌ 
तत्रेति | इय्यां गतौ सत्याम्‌ | अत्र हेतुरित्ययं वृत्तिग्रन्थः | काव्यस्य कवि- 
व्यापारस्य ब्त्तिस्तदाश्रयालङ्कारप्रबणा यतः | अन्यथेति | यदि न तत्परत्व- 
मित्यर्थः । तेन तत्र गुणीभूतव्यङ्गयता नेव शाङ्कयेति तात्पर्यम्‌ | तासामेवा- 
लङ्ङतीनामित्ययं पठिष्यमाणकारिकोपस्कारः। पुनरिति कारिकामध्य उप- 
स्कारः | ध्वन्यङ्गतेति | ध्वनिभेदत्वमित्यथः | 
उनसें-...] दो स्थितियों के होने पर । “यहाँ कारण” यह वृत्तिग्रत्थ है । क्योंकि 
काव्य को अर्थात्‌ कवि के व्यापार की प्रवृत्ति उसके आश्रित अर्थात्‌ अळद्भारप्रवण है । 
भन्यथा-अर्थाचु गदि तात्पर्य न हो। इसलिए वहां गुणीभुतव्यङ्गध की शङ्का 
( सम्भावना ) नहीं करनी चाहिए यह मतलब है। 'उन्ही अलक्कारों की? यह आगे पढ़ी 
जाने चाली कारिका का उपस्कार है । 'फिर' यह कारिका के बीच में उपस्कार है। 
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सलोचन-ध्वन्याकोकः 


३०२ 
ल्ल ASI 
पुन, 
$ ध्वन्यङ्गता अवेत्‌ । 


चारुत्वोत्कर्षतो व्यङ्गयप्राधान्य यदि लक्ष्यते ॥ ३०॥ 
उक्त हेतत-'चारत्वोत्कषेनिवन्धना वाच्यव्यजङ्गययोः प्राधा- 

न्यविवक्षा' इति । वस्तुमात्रव्यङ्गयत्े चालङ्काराणामनन्तरोपद्शि- 
तेभ्य एवोदाहरणेभ्यो विषय उन्नेयः । तदेवमथमात्रेणाउङ्कारविशेष 
रुपेण वार्थेनाथोन्तरस्यालङ्कारस्य वा प्रकाशने चारुत्योत्कष निवन्ध 
सति ग्राधान्येऽथेशक्त्युद्भवाचुरणरूपव्यङ्गथो निरवगन्तच्यः ॥ ३० 

फिर; 

ध्वन्यज्ञता होती है । 

यदि चारुत्व के उत्कर्ष के कारण व्यङ्गय का प्राधान्य रक्षित होता है ॥ ३०॥ 

क्योंकि यह पहले कह चुके हँ-“बाच्य और व्यङ्गय के प्राधान्य की विवक्ता 
चारुश्व के उत्कर्प के कारण होती है ।' अळङ्कारों के वस्तुमात्र से व्यङ्गय होने पर अभी 
दिखाए हुए ही उदाहरणों से विषय समझ लेना चाहिए। तो इस प्रकार अथमात्र पे 
अथवा अढङ्घारविशेपरूप अर्थ से अर्थान्तर के अथवा अलङ्कार के प्रकाशन में 
चारुत्व के उत्कर्ष के कारण प्राधान्य होने पर अर्थशक्त्युद्वब अचुरणनरूप व्यय 
वाला ध्वनि समझना चाहिए ॥ ३० ॥ 

लोचनम्‌ 

्यङ्गप्राघान्यमिति | अत्र हेतुः-चारुत्वोत्कर्षत इति। यदीति | तदप्राधान्ये 
ठु बाच्यालङ्कार एव प्रधानमिति गुणीमूतव्यङ्गयतेति भावः । नन्वलङ्वारो 
वस्तुना व्यज्यते अलङ्कारान्तरेण च व्यज्यत इत्यत्रोदाहरणानि किमिति 
न दशितानीत्याशङ्कयाइ- वस्तिति | एतत्संक्षिप्यो पसंहरति--तदेवमितिं। 
व्यक यस्य व्यञ्जकस्य च प्रत्येक वस्त्वलङ्काररूपतया द्विभकारत्वाश्वतुर्विधोऽय 
मथराक्त्युङ्भव इति तात्पयंम्‌ ॥ २६-३० ॥। | 
हित अर्थात्‌ ध्वनि का भेद होना । व्यङ्गय का प्राधान्य---। इसमें कारण | 
आधान्य न होने पर वाच्यालङ्कार ही प्रधान है, इस प्रकार गुणीभूतव्य ्गयता होगी! 
अलङ्कार वस्तु से व्यम्जित होता है और अळङ्कारान्तर से व्यज्ञित होता है इनमें क्यों | 
इ चा हैं? यह आशङ्का करके कहते हैं--वस्तु ०--1 इसे संक्षेप करे : 

हार करते है तो इस प्रकार व्यङ्गप के और व्यळ्जक के प्रत्येक वसतु || 


और अलङ्धाररुप होने के कारण 1 
र्ण दो प्रकार रू रका Eh 2 
होता है यह तात्पर्य है ॥ २९-३० न [र होने से यह अर्थशक्त्युद्धव चार प्रकार है ६ 
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द्वितीय उद्दयोतः 





एवं '्वनेः प्रभेदान्‌ प्रतिपाद्य तदाभासविवेक कतुप्रुच्यते-- 
यत्न प्रतीयमानोऽर्थः. प्रस्लिष्टत्वेन भासते । 
वाच्यस्याङ्गतया वापि नास्यासौ गोचरो ध्वनेः ॥ ३१ ॥ 


द्विविधोऽपि ! स्फुटो तत्र १ 
कि पि प्रतीयमानः स्फुटोऽस्फुटश्च । तत्र य॒ एव स्फुटः 
ब्दशक्त्याथशक्त्या वा प्रकाशते' स एव ध्वनेमार्गो नेतरः । 
इस प्रकार ध्वनि के प्रभेदों का अतिपादन करके उसके आभास का विवेक करने 
के लिए कहते हँ-- 

जहां प्रतीयमान अर्थ प्रस्लिष्ट रूप से अथवा वाच्य के अङ्ग रूप से भासित होता 

हे वह इस ध्वनि का गोचर नहीं हे ॥ ३१ ॥ 
प्रतीयमान दो प्रकार का हे--स्फुट और अस्फुट । उनमें जो ही स्फट होकर 
शब्द्शक्ति अथवा अर्थशक्ति से प्रकाशित होता हे वही ध्वनि का मार्ग है, कर नहीं । 


लोचनम्‌ 


एवभिति | अविवक्षितवाच्यो विवक्षितान्यपरवाच्य इति द्वौ मूलभेदौ । 
आद्यस्य द्वी भेदो-अत्यन्ततिरस्ृतबाच्योऽर्थान्तरसंक्रमितवाच्यश्च | द्वितः 
यस्य द्वो भेदो-अलच्यक्रमोऽनुरणनरूपश्च । प्रथमोऽनन्तभेदः | द्वितीयो 
्िविधः-शाव्दशक्तिमूलोऽथशक्तिमूलश्च । पश्चिमञ्जिविधः-कविप्रौढोक्तिङ्गत- 
शरीरः कविनिबद्धवक्तृधीढोक्तिक्छतशरीरः स्वतस्सम्भवो च | ते च प्रत्येक 
व्यङ्ग यव्यञ्ञकयोरुक्तभेदनयेन चतुर्थेति द्वादशविधोड्थशक्तिमूलः। आद्याञ्चः 
त्वारो भेदा इति पोडश युख्यभेदाः | ते च पद्वाक्यप्रकाशात्वेन प्रत्येकं द्विविधा 
वच्यन्ते | अलच्त्यक्रमस्य तु वर्णपदवाक्यसङ्घटनाप्रबन्धप्रकाशयस्वेन पञ्चत्रिंशः 
इस प्रकार--। अविवक्षितवाच्य और विवाक्षितान्यपरवाच्य ये दो मूलभेद हैं । 
प्रथम के दो भेद--अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य और भर्थान्तरसं्रमितवाच्य । द्वितीय के दो 
भेद--अलक्ष्यक्रम और अनुरणनरूप । प्रथम के भेद अनन्त हँ । दूसरा दो प्रकार का 
है शब्दशक्तिमूल ओर अर्थशक्तिमूल । अन्तवाला ( अर्थात्‌ अर्थशक्तिमूल ) तीन प्रकार 
का है--कवि की प्रौढोक्ति से वना, कविद्वारा निवद्ध वक्ता की प्रोडोंक्ति मे बना और 
स्वतःसम्भवी । और ये प्रत्येक व्यङ्गय और व्यञ्जक के कहे हुए प्रकार के अनुसार 
( अर्थात्‌ वस्नु से वस्तु, वस्तु से अलङ्कार, अलङ्कार से वस्तु ओर अलङ्कार से अलङ्कार) 
चार प्रकार के होकर, बारह प्रकार का अथंशक्तिमूल होता हे । पहले के चार भेद 
( अर्थात्‌ शब्दशक्त्युत्थ के वस्तु तथा अलङ्कार रूप दो भेद, उभयशक्त्युत्य का एक और 
भसछुच्यफ्रम का एक इस प्रकार सब मिल कर ) सोलह मुख्य भेद हैं। वे पदप्रकाश 
और वाक्यप्रकाश के रूप से प्रत्येक दो प्रकार के कहेंगे । अलक्ष्यक्रप के वर्णप्रकाश, 
पदभ्रकारा, वाक्यप्रकाश ) संघटनाप्रकाश और प्रबन्धप्रकाश होने के कारण पैँतीस भेद 
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टे ध्वन्यालोकः दद के | 
स्फुटोऽपि योडमिघेयस्याझत्वेन प्रतीयमानोज्यभासते सोऽस्पानुरणन- 
रुपव्यङ्गयस्य ध्वनेरगाचरः । | 


यथा नि ह [a 
कमलाअरा णे मलिआ हंसा उड्डाविआ ण अ 'पिउच्छा । 
केण वि गामतडाए अब्भं उत्ताणअं फलिहम्‌ ॥ र 
अत्र हि प्रतीयमानस्य घुग्धवध्वा जलधरम्रातबिस्वदशनस्य 
बाच्याङ्गलमेत्र । एवंबिधे विषयेडन्यत्रापि यत्र व्यङ्गयापेक्षया वाच्यस्य 
चारुत्वोत्कर्षप्रतीत्या प्राधान्यमवसीयते, तत्र व्यज्गयस्याङ्कत्वेन 
स्फुट होकर मी जो प्रतीयमान अभिधेय ( वाच्य ) के अङ्गरूप से भासित होता है 
वह इस अनुरणनरूप व्यङ्गय ध्वनि का गोचर नहीं । 
जँसे-- 
( अरी सखी, ) न ताछाव गन्दा हुआ है न सहसा हंस ही उड़ा दिए, किसी ने 
गांव के ताळाव में मेघ को उलटा करके डाळ दिया है ! 
यहां प्रतीयमान सुग्धवधू ( अनयूझ नवेळी ) द्वारा मेघ की छाया का दशन 
वाच्य का अङ्ग ही है। इस प्रकार के विषय में अन्यत्र भो जहां व्य्रङ्गय की अपेक्षा 
वाच्य के चारुस्वोस्कर्प की प्रतीति से प्राधान्य मालूम पडता है, वहां व्यङ्गय के अङ 
लोचनम्‌ 
वहाः । तदाभासेभ्यो ध्वन्याभासेभ्यो विवेको विभागः । अस्यत्यात्मभूतस्य 
श्वनेरसी काव्यविशेषो न गोचर”, न बिपय इत्यर्थः । 
कमलाकरा न मलिवा हंसा उझायिता न च सहसा | 
केनापि ग्रामतडारोऽभ्रमुत्तानितं क्षिप्रम्‌ ॥ इति च्छाया । 
अन्ये तु पिउच्छा पितृष्वसः इत्थमामन्त्रयते । केनापि अतिनिपुणेत। 
वाधयाङ्गतमेतेति | वाच्येनेव हि विस्मयविभाबरूपेण मुग्धिमातिशयः प्रतीयत _ 
इति वाच्यादेव चारुत्वसम्पत्‌ | वाच्यं तु स्वात्मोपपत्तयेऽथोन्तरं स्वोपकारं 
वाञ्छया व्यनक्ति | 
हुए । उनके आयासो अर्थात्‌ ध्वनि के आभासों से विवेक अर्थात्‌ विभाग । इसका अर्ष 
आत्मभूत ध्वनि का वह काव्यविशेष गोचर नहीं अर्थात्‌ विषय नहीं । | 
परन्तु दुसरे (के अनुसार ) 'पिउच्छा' अर्थात्‌ 'बुआ” (पिता की वहन ) ईत 
प्रकार आमन्त्रण किया गया है। किसी ने अर्थात्‌ अति चालाक ने। वाच्य का अ | 
| राति सुप वाच्य से ही अतिशय मुग्यिमा (सुन्दरता ) प्रतीत है 
म उपकार की वाल्छा से व्यक्त करता है । 1 
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ग्रतीतेध्वेनेरविषयत्वम्‌ । यथा -- 
बाणीरकुङङ्गोड्डी णसउणिकोलाहले सुणन्तीए । 
धरकम्मवावडाए बहुए . सीअन्ति अङ्गाई ॥ 
एवंविधो हि विषयः प्रायेण गुणीभूतः 
निर्देक्ष्यते । यत्र तु प्रकरणादिश्रतिपत््या निधारितविशेषो वाच्योऽर्थः 
रूप थे प्रतीत होने के कारण ध्वनि का विषय नहीं है । जैसे 
ह सव कसतो ती पा निळ गा ु 


इस भकार का विषय प्रायः करके गुणीभूतव्यङ्गय के क 
छ उदाहरण 
करंगे । परन्तु जहां प्रकरण आदि के ज्ञान से विश्लेष निर्धारित होने पर बार 
लोचनम्‌ 
वेतसलतागहनोड्डीनशकुनिकोलाइलं रृष्वत्याः | 
गहकमब्याएताया वध्वाः सीदन्त्यङ्गानि ॥ इति च्छाया | 
सय दत्तसङ्कृतचोयकामुकरतसमुचितस्थानप्रापिष्वेन्यमाना वाच्यमेवोप- 
तथा हि गृहकर्मव्याएताया इत्यन्यपराया अपि, बध्वा इति सातिश- 
हयाय दाना अपि, अङ्गानीत्येकमपि न ताहृगङ्गं यदूगाम्भीयोचहि- 
नरान संवरीतुं पारितम्‌, सीदन्तीत्यास्तां गृहकमेसस्पादनं स्वात्मानमपि 
भेजु न अभवन्तीति | गृहकमेयोगेन स्फुटं तथा लक्ष्यमाणानीति | अस्मादेव 
वाच्यात्सातिशय मदन परवराताप्रतीतेश्चारत्वसम्पत्तिः | यत्र तिति | प्रकरणमा- 
यत्रार्थो निश्चितसमस्तः 
: | घुनर्वोच्यः पुनरपि स्वशब्देनोक्तोऽत एव स्वात्मावगतेः सम्पन्नः 


यहां दत्तसङ्केत चौय॑कामुक का रत के योग्य स्थान में पहुंचता यह ध्वनित होता 
ई या को ही उपस्कृत करता है । जैसा कि 'घर के कामकाज में लगी हुई! अर्थात्‌ 
र कायं ) में लगी हुई भी, 'बहू की? अर्थात्‌ अतिशय लज और पारतन्य में बंधी 

' (सब) अङ्ग, अर्थात्‌ एक भी अङ्ग उस प्रकार नहीं था जो गाम्मीये से 

ज्र के ढङ्ग से संवरण किया जा. सके, 'शिथिल पड़े जा रहे हैं” घर का काम- 
हे दता तो दूर रहे, अपने आपको सम्हाल भी नहीं पा रहे हैं। घर के काम-काज 
हे प्रकार स्पष्ट लक्षित नहीं होते । इसी वाच्य से सातिशय मदनपारवद्य की प्रतीति 
चारता सम्पन्न होती है । परन्तु जहां--। प्रकरण आदि में है जिसके अर्थात्‌ 
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पुनः ्रतीयमानाझत्वेनेवावमासते सोञ्स्यवाचुरणनरुपव्यन्गचस 
घ्वनेमोग! । यथा | Fe | | 
उच्चिणसु पडिअ कुसुम मा धुण सेह्दालिअं इलिअसुहे । 
अह दे विसमविरावो ससुरेण सुओ वलअसद्दो ॥ 
अत्र ह्यविनयपतिना सह रममाणा सखी बहिःश्रुतवळयकलकल्या 


पुनः प्रतीयमान के अङ्ग रूप में ही भासित होता है वह इसी अजुरणन रूप व्यङ्गर FT 
ध्वनि का साग है । जेसे-- 
अरी हलवाहे की पतोहू, गिरे हुए झूल. चुन, हरसिंगार को अत हिळा । विप 
( अनिष्टजनक ) परिणाम वाली तेरे वल्य की आवाज को ससुर ने सुन छिया है। 
- यहां अविनयपति ( जार ) के साथ रमण करती हुई सखी ( नायिका) को 
बाहर से वल्य की आवाज सुन कर सखी सावधान करती है । यह ( व्यङ्गय अर्थ ) 


लोचनम्‌ 


पूवत्बादेव तावन्मात्रपयेवसायी न भवति तथाविधश्च प्रतीयमानस्याङ्गतामे' 
तीति सोऽस्य ध्वनेबिंषय इत्यनेन व्यङ्ग धतात्पयनिबन्धनं स्फुटं बंद्ता व्यङ्गः |. 
गुणीभावे त्वेतद्विपरीतमेव निबन्धनं मन्तव्यसित्युक्तं भवति | | 


उच्चिनु पतितं कुसुमं मा घुनीहि शेफालिकां हालिकस्नुषे | | 

एष ते विषमविपाकः श्वशुरेण श्रुतो वलयशब्दः ॥ इति च्छाय | 

यतः श्वशुरः शेफालिकालतिकां प्रयन्ने रक्षंस्तस्या आकर्षणधूननादिगं | 
कुप्यति । तेनात्र विषमपरिपाकत्वं मन्तव्यम्‌ । अन्यथा स्वोकत्यैब व्यङ्ग हेः | 

` स्यात्‌ | अत्र च 'कर्स वां ण होइ रोसो? इत्येतद्नुसारेण व्याख्या कतव्या। । 


स्वभाव का निएचय हो जाता है। पुनः वाच्य अर्थात्‌ फिर भी अपने शब्द से उक्त 0 
अतएव अपनी अवगति हो जाने के कारण पहले ही सम्पन्न हो जाने के कारण ही उठने. रू 
` मात्र में पर्येवसन्न होने वाला नहीं होता है और उस प्रकार का (वह वाच्य अं) | छ 
ह ह मङ्ग हा है, अतः वह ध्वनि का विषय है, इस, ( कथन) | 

तय का निबन्धन स्पष्ट कहते हुए यह कहा कि व्यङ्खय के ग्रुणीमाव |. 

इसके विपरीत निबन्धन मानना चाहिए । हँ 
क्यों कि ससुर हरसिंगार की ऊत्तर कीं | वंगा | 
प्रयत्नपूर्वक रक्षा करता है, आकर्षण" ६. | 
आदि से पित होता है । इस लिए यहां परिणाम में विषम ( अर्थात्‌ अनिष्टकर ) ९१ | 
404 प अपनी उक्ति से ही व्यङ्गथ का आक्षेप होगा । यहां 'कस्स है डर 
अनुसार व्याख्या करनी चाहिए । वाच्य अर्थ की प्रतिपत्ति खप बाग | 
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| ध्वन्यालोकः 
1060 अतिबोध्यते। एतदपेक्षणीयं वाच्याथंप्रतिपत्तये । प्रतिपन्ने च 
वाच्येञ्थे तस्याविनयप्रच्छादनतात्पर्येणाभिधीयमांनत्वात्युनर्व्यड्या त्वात्पनरव्यडव्या- 
झत्वमेवेत्यस्मिच्नजुरणनरूपव्यज्ञयध्वनावन्तर्मावः ॥ ३१ ॥ र 

एवं विवक्षितवाच्यस्य ध्वनेस्तदाभासविवेके ्रस्तुते सत्यविव- 


` श्चितवाच्यस्यापि तं कतुमाह-- 


अव्युत्पत्तेरशाक्तेवी निबन्धो यः स्खलद्गते; । : 
शाब्दस्य स च न ज्ञेयः सूरिभिर्विषयो ध्वनेः ॥ ३२॥ 


वाच्यार्थ को समझने के लिए अपेक्षित है, और वाच्य अर्थ दे सालूम हो जाने पर उस 


( वाच्यार्थं ) के अविनय के अच्छादन के लिए कहे जाने के कारण पुनः व्यङ्गध का 


अङ्ग ही दै, इस प्रकार इस अनुरणन रूप व्यङ्गय ध्वनि में अन्तर्भाव है॥ ३१ ॥ 
इस प्रकार विवक्षित वाच्य ध्वनि के और उसके आभास के विवेक प्रस्तुत होने 


“पर अविवक्षितवाच्य का भी वह करने के लिए कहते हैं-- 


अब्युर्पत्ति अथवा अशक्ति के कारण स्खळदूगति शब्द का जो प्रयोग है उसे 
विद्वानों को ध्वनि का विषय नहीं समझना चाहिए ॥ ३२ ॥ 


वाच्याथेस्य प्रतिपत्तये लाभाय एतब्यङ्ग यमपेक्षणीयम्‌ | अन्यथा वाच्योऽथो न 
लभ्येत | स्वतस्सिद्धतया अवचनीय एव सोऽर्थः स्यादिति याबत्‌ | नन्वेवं 
्यङ्गथस्योपस्कारता अत्युतोक्ता भवेदित्याशङ्कयाह-प्रतिपन्ने चेति । शब्दे- 


नोक्त इति याबत्‌ ।! ३१॥ 
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तदाभासविवेक अस्तुत इतिं सप्तमी देतौ । तदाभासविवेकप्रस्तावलक्षणात्- 
सङ्गादिति यावत्‌ | कस्य तदाभास इत्यपेक्षायामाह िवतषितवाच्यस्तेति | स्पष्टे 


,पु व्याख्याने प्रस्तुत इत्यसङ्गतम्‌ । परिसमाप्तौ दि विवक्षिताभिघेयस्य तदाः 


| पर यह व्यङ्गभ अपेक्षणीय है, अन्यथा वाच्य अर्थ लब्ध नहीं होगा। मतलब कि स्वतः- 
होने के कारण वह अथं अवचनीय ही होगा । तब तो-इस प्रकार प्रत्युत व्यङ्गथ . 


को उपस्कारता कही गई, यह आशंका करके कहते हैं--वाच्य अर्थ के ग्रतिपच्--। 
मतलब कि शब्द से उक्त होने पर ॥ ३१ ॥ 
उसके आभास के विवेक के प्रस्तुत होने पर यहां हेतु में सप्तमी है। मतलब कि 


1 ह के विवेक के प्रस्ताव रूपः प्रसङ्ग से। किसका 'उसका आभासः इस 
उ में कहते है विवश्ितवाच्य का--1 व्याख्यान स्पष्ट होने पर भस्तुत' यह 
| ता असङ्गत है । क्यों कि परिसमाप्ति में विवक्षितवाच्य का उसके आभास का विवेक 


पि 
शज 
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डे ०८ सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
RRSP कक्कर 2० त च्त्ल |: 
ध्वन्यालोकः Ny 
स्खलद्वतेरुपचरितस्य शब्दस्याव्युत्पत्तेरशक्तेवा निबन्धो य, 
च न भ्वनेविषयः । | 


स्खलद्गति अर्थात्‌ उपचरित शब्द का अव्युत्पत्ति अथवा अशक्ति से जो परयो 
है और वह ध्वनि का विषय नहीं । 
लोचनम्‌ 
भासबिवेकः। न त्वधुना प्रस्तुतः | नाप्युत्ततकालमनुबध्नाति । स्खलद्गतेरिति 
गौणस्य लाक्षणिकस्य वा शब्दस्येत्यथः । अव्युत्पत्तिरतुभासादिनिबन्थनतात f 
येप्रवृत्तिः | यथा— । 
प्रे्ठलेमप्रबन्धप्रचुरपरिचये प्रोढसीमन्तिनीनां 
चित्ताकाशावकाशे बिहरति सततं यः स सौआग्यभूसिः | 


अत्रानुप्रासरसिकतया प्रेक्षदिति लाक्षणिकः, चित्ताकाश इति गौणः 
प्रयोगः कविना कृतोऽपि न ध्वन्यमानरूपसुन्द्रप्रयोजनांशपर्यबसायी। अशक्ति 
बृत्तपरिपूरणाद्यसामध्यम्‌ | यथा-- 


बिषसकाण्डकुटुम्बकसञ्चयप्रवर वारिनिधौ पतता त्वया । 
` चलतरङ्गबिधूणितभाजने विचलतात्मनि कुड'चमये कृता ॥ 


अत्र भवरान्तमाद्यपदं चन्द्रमस्युपचरितम्‌ । भाजनमित्याशये, क्च] 


है, न कि अभी प्रस्तुत है । न कि आगे तक अनुबन्ध करता है। स्ललद्गति-अ्षा| 


हा जेते-- अब्द का। अब्युत्तत्ति अर्थात्‌ अनुप्रास आदि के प्रयोग के तात्या र | 


प्रौढ सीमन्तिनियों के स्फुरित होते हए (प्रकत ) 3 | 
हुए (प्रेङ्खतु ) प्रेम-प्रबन्ध के प्रचुर परिचय वरे| 
चित्त के आकाश में जो सतत विहार करता है, वह सौभाग्यभूमि है | ड | | | 
के अंश में पयंवसायी नहीं ह हारा झ्या गया.भी घ्वन्यमान रूप सुन्दर रयो 45 
ह ( । शक्ति अर्थात्‌ वृत्तपूर्ति आदि असामध्यं । जेस ः 
हुए तुमने चंचल तर कामदेव भांति उठम्वसमूह में प्रवर ( अर्थात्‌ चन्द्र ), समुद्र र रि प 
लता कर दी है। प की भांति विणत भाजन वाले, कुड्यमय अपने आप मै छ शु 
“प्रवर? | हैः र 
यहां वर’ तक्‌ प्रथम पद चन्द्रमा में उपचरित है । 'भाजन' आशय मे, ' कु है 
| ol 


i) | iy 5 
। | 3 । 
f ‘WU | 
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0000000000: तता ANS 
ष्वन्याल्लोक 
/ | 








यत ` 


सर्वेष्वेव प्रभेदेषु स्फुरत्वेनावभासनम्‌ । 
यद्कयङ्गथस्याङ्गिसूतस्य तत्पूर्णं ध्वनिलक्षणम्‌ ॥ ३३ ॥ 
क्योंकि-- | 


सभी ग्रमेदों में स्फुट रूप से जो अङ्गिभूत व्यङ्गय 
का अवभा 
_ ध्वनि का पूर्ण छक्तण है ॥ ३३ ॥ a 


लोचनम्‌ 


इति च विचले। अत्रेतत्‌ कामपि कान्ति न 
| ग अयमोर घोते यः मधित व्य hn 
त्यादि भाक्त उक्त: | स | ध्वनेने 

मन्योऽपीति चशददस्याथे: | उक्तमेव निक तरेन दशा एवा 

कारिकाकारो5नुवदतीत्यभिप्रायेण बृत्तिक्ढुपस्कार ददाति-यत इति | अवभास- 
गे | भावानयने द्रव्यानयनसिति न्यायादवभासमानं व्यज्ञयम्‌ | ध्वनि- 

लक्षण ध्वनेः स्वरूपं पूर्णम्‌ , अवभासनं वा ज्ञानं तदुथ्वनेलक्षणं प्रमाणं, तच्च पूर्ण, 

पूणध्वनिस्वरूपनिवेद्कत्वात्‌। अथ वा ज्ञानमेव ध्वनिलक्षणम्‌, लक्षणस्य 

| ज्ञानपरिच्छेद्यत्वात्‌ । वृत्तावेबकारेण ततोऽन्यस्य चाभासखपत्वमेवेति सूचयता 

| प्रदाभासविवेकद्देतुभावों यः प्रक्रान्तः स एब निषीदति इति शिवम्‌ ॥ ३३ ॥ . 


| भण यह विच में। यहां यह किसी कान्ति का पोषण नहीं करता, बावजूद 

हनो चह प्रथम उद्योत में जो प्रसिद्धि के अनुरोध से व्यवहार मज कर 

। य प्रसंग में 'कमछिनी के पत्र का शयन कहता है” इत्यादि भाक्त कहा है। 
| के वही ध्वनि का विषय नहीं है, बल्कि अन्य भी, यह 'और' (च) शब्द का अर्थं . 
वार “2 ही ध्वनिस्वरूप को उसके आभास के विवेक के हेतु रूप से कारिकाकार 
| 1 न्या है, इस अभिप्राय से वृत्तिकार उपस्कार देते हैं--क््योंकि--1 अवभासित 

| त व के आनयन में द्रव्य का आनयन होता है' इस न्याय के अनुसार अव- 
| उ+ इ ( अवभासन का अर्थ है) ध्वनि का लक्षण अर्थात्‌ ध्वनि का स्वरूप | 
| पूण है क्यों पावन अर्थात्‌ ज्ञान वह ध्वनि का लक्षण अर्थात प्रमाण है, और वह | 
| सष है, क्यों थे ध्वनि के स्वरूप को निवेदन करता है । अथवा ज्ञान हो ध्वनि का 
| ससे री लक्षण ज्ञान का परिच्छेद्य होता है । वृत्ति में 'ही' ( एवकार ) से 

| हेतुमाव हर भाभासरूपत्व ही है” यह सुचित करते हुए उसके आभास के विवेक का 
`. ारम्भ किया वही निर्वाह किया । शिवम्‌ । | | 
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३१० __ .सळोचन-ध्वन्याळोकः 
RD 00 १०0९०९९४ कक कक कक ही 
ध्वन्यालोकः 


तचोदाहृतत्रिषयमेव ॥ ३३ ॥ | | 
इति श्रीराजानकानन्दवर्षनाचायैबिरचिते ध्वन्यालोके द्वितीय उद्दयोत: ॥ | 
“““-220४९८४०५००-- 


उसका विषय उदाहृत ही दै ॥ ३३ ॥ | 
श्री राजानक आनन्द्वर्धनाचाथ विरचित ऽवन्यालोक में द्वितीय उद्योत- समाप्त । | 





प्राज्यं प्रोज्लासमात्र सद्‌भेदेनासुळ्यते यया । 
बन्देऽसिनबरुप्रोऽहं पश्यन्ती तामिदं जगत्‌ ॥ ३३ ॥ 
इति श्रीमहामादेश्वराचायबयोभिनवगुप्तोन्मीलिते सहृद्यालोक- 


लोचने ध्वनिसङ्केते द्वितीय उद्दथोतः ॥ . 


जो ( भगवती परमेदवरी माया ) समस्त को सत्त्व से भिन्न करके प्रतोतिगा! 
निर्माण करती है, इस जगतु को देखती हुई ( पश्यन्ती ) उसको मैं अभिनवगुप्त वत्स 




















करता हूँ । 
शरीमहामाहेथराचार्यवयं अभिनवगु द्वारा उन्मीलित सहृदयालोकलोचन 
ध्वनिसङ्कृत में दूसरा उद्योत समाप्त । 
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ल्जु ल्ग ल्ज्द्धज्योल्य: 
क्र SE ध्वन्यालोकः | 
व्यङ्गय ध्वनेः दित सप्रभेदे स्वरूपे पुनव्यज्ञक- 


_ दरुखेनेतस्प्रकाइयते-- 
. ` इस अकार व्यङ्गय के प्रकार से ही ध्वनि के 
पुनः व्यक के प्रकार से इसे प्रकाशित करते क स्वरूप के प्रदर्शित करने पर 
_ लोचनम्‌ | 
स्मरामि स्मरसंहारलीलापाटवशालिनः | 





स्सरसद्दारलीलापाटवशा 
प्रसह्य शम्मोदेहाथ हरन्तीं परमेश्वरीम्‌ ॥ 


ही ज्य उद्योतान्तरसङ्गति' कतुमाह वृत्तिकारः--एवमित्य तत्र वाच्यमुखेन 
तवाच्याद्यो भेदाः, वाच्यश्च यद्यपि बालक पर । यथोक्तम्‌ 
शब्दो हक इत । ततश्च व्यज्ञकमुखेनांपि भेद उक्तः, तथापि स वाच्योर्ञ्थो 
लस नेव भिद्यते । तथा झविवक्षितो वाच्यो व्यङ्गयेन न्यग्भावितः, 
वक्षितान्यपरो वाच्य इति व्यङ्गयाथेप्रवण एवोच्यते इत्येवं मूलभेदयोरेव 
यथास्व्रमवान्तरभेद्सहितयोव्येश्लकरूपो योऽर्थः स व्यङ्गचमुखप्रेक्षिताशरण- 


| तयैव भेदमासादयति | अत एवाह- व्यङ्गधमुखेनेति 

` स्थापि व्यङ्यतायोग्योञप्यसौ भवतीति, शब्दस्त न क 

। उँ व्यञ्चक एवेति । तदाह-व्यज्ञकमुखेनेति | न च बाच्यस्याविवक्षितादिरूपेण 

काम के संहार की लीला में सामर्थ्यशाली 

| पर व री को स्मरण करत त थ्यंशाली भगवान्‌ शंकर देहाधं हरण करती , 

आ अन्य उद्योत की प्रसङ्ग-सङ्गति करने के लिए सिकार कहते हैं---'इस प्रकार! 

कि इत्यादि । भविवक्षितवाच्य आदि भेद वाच्य के परकार पे है, डक पपि म 

FO र कहा है---'जहां अथं अथवा दाब्द०'। तव तो व्यञ्जक के' प्रकार से भी 

केह दहः तथापि वह वाच्य अर्थ व्यङ्गध के प्रकार से ही भिन्न हुआ है। जेसा 

ह वाच्य व्यङ्घ के द्वारा न्यग्भावित ( अप्रधानीकृत ) है और विवक्षि- 

5 > Fs ही कहा जाता है, इस प्रकार यथावस्थित अवात्तर- 
Fe मुरा में ही व्यञ्जक रूप जो अर्थ है वह व्यज्गध की मुखप्रेक्षिता की शरण 

हि गो पदा द प्राप्त करता हे । इसीलिए कहते हैँ--ब्यङ्गय के प्रकार से- और वक 
2 अर्थ व्यञ्जक है, तथापि व्यङ्गयता के योग्य भी वह होता है, परन्तु शब्द्‌ . 535 


जङ्गध नहीं होता, बल्कि व्यल्जक ही होता है । इस लिए कहते है -व्यज्षक के 


र ही इए क व 
ह । ऐसी वात नहीं कि वाच्य का अविवक्षित आदि रूप से जो भेद हुँवहां . 
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३१२ सलोचन-ध्वन्यालोकः अर र । 
1०233 20323 NNSA NNN RAN NNN | । 
ध्वन्यालोकः EE 
अविवक्षितवाच्यस्य पदवाक्यप्रकाशता । 
तदन्यस्यानुरणनरूपव्यङ्गयस्य च ध्वनेः ॥ १ ॥ 
अविवक्षितवाच्य और उससे अन्य ( विवक्षितान्यपरवाच्य का भेद ) 
स्पऱ्यङ्गय (अर्थात्‌ संक्चयक्रमब्यङ्गय) ध्वनि पद्प्रकाश और वाक्यम्रकाश होते हैं ॥॥ 
लोचनम्‌ , 
यो भेदस्तत्र स्ंचैव व्यञ्जकत्वं नास्तीति पुनःशब्देनाह | व्यञ्जकमुखेनापि 
भेदः सबब न न प्रकाशितः किन्तु प्रकाशितोऽप्यधुना पुनः शुद्धव्यज्ञकमुः 
खेन | तथाहि व्यङ्ग्यमुखप्रेक्चितया विना पदं वाक्यं बणीः पदभागः सङ्घटना { 
७ ५ ५ ९ T 
हाचाक्यमिति स्वरूपत एव व्यञ्जकानां भेदः; न चेषासर्थवत्कदाचिदपि 
'व्यङ्ग्यता सम्भवतीति व्यञ्जकॅकनियतं स्वरूपं यत्तन्युखेन भेद्‌ः प्रकाश्यत 
इति तात्पयम्‌ | ॒ 
यस्तु व्याचष्टे-“व्यङ्गथानां वस्त्वलङ्काररसानां सुखेन? इति, स एवं 
ष्ठञ्यः-एतत्तावज्ञिभेदतवं न कारिकाकारेण कृतम्‌ । वृत्तिकारेण तु दशितम्‌ | 
न चेदानीं बत्तिकारो भेदंप्रकटनं करोति | ततश्चेदं कृतमिदं क्रियत इति कदभेरे | 
का सङ्गतिः ? न चेतावता सकलप्राक्तनग्रन्थसङ्गतिः कृता भवति | अविवक्षि- 
तवाच्यादीनामपि प्रकाराणां दुर्शितत्वादित्यलं निजपूञ्यजनसगोत्रेः सां 
Bsr | चकारः कारिकायां यथासङ्यशङ्कानितृत्त्यर्थः । तेनाविवक्षितः 
' 004 प्रत्येक पदवाक्यप्रकाश इति द्विधा | तदन्यस्य विवक्षिताः 
सवया ही व्यन्जकत्व नहीं है, यह पुनः” शब्द से कहते हैं। व्यञ्ज | 
०00. ] की ब्द स कहते है। व्यञ्जक के प्रकार पे भी | 
>> नाच का नहीं किया हे ऐसा नहीं, किन्तु प्रकाशित है, तथापि अब _ 
( बिना 013 प व भकार से ( कहते हैं )। जेसा कि व्यङ्गचमुखप्रेक्षिता के बिना 
जै को अपेक्षा किए ) पद, वाक्य, वर्ण, पदभाग, संघटना और महावाक्य 
यह स्वरूपत: ही व्यनको का भेद है, अर्थ की भाँति ह पनी 
द है, अथं की भांति इनकी व्यङ्गधता कभी सम्भव 


नहीं अत एव जिस कारण ( इनका में 
प्रकाशित करते हैं, यह गा | 1) स्वल्प व्यक्षक मात्र में नियत है तदनुसार गे 


परन्तु / | 
उससे तता है बसु, अलझार, रस इन व्यङ्गयो के प्रकारसे | 
है, परन्तु वृत्तिकार ने दि  व्यज्ध का) यह त्रिभेदत्व कारिकाकार ने नहीं क्या |. 
स्थिति में यह किया बह है। अभी वृत्तिकार भेद का प्रकटन नहीं करते हैँ। ऐसी | f 
होगी ? और इतने न है इसकी सङ्गति कर्ता के भिन्न होने पर | 

वाच्य व i 

क ल भी प्रकारों को दिखाया जा चुका है। इस. प्रकार अपने | | 
यथासद्भध की शङ्का के Er व्यथं है ! 'कारिका' में 'और' ( “च' ) शन | 
है। इस कारण दो भेदों वाला अविवक्षितवाच्य _ ५ 
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तृतीय उद्दयोतः मु 
ध्वन्यालोकः ह 1 1 न 


अविवश्षितवाच्यस्यात्यन्ततिरस्कृतवाच्ये भेदे 
च ग्रभेदे पदप्रका 
मह्षेव्यासस्य-'ससैताः समिधः श्रिय', यथा वा जढ्वास से 
अविवक्षितवाच्य के अत्यन्त तिरस्क्ृतवाच्य प्रभेद में पदप्रकाञ्चता, जेते 
ब्यास का--ये सात सम्पत्ति की समिधाएं हे; अथवा जैसे कालिदास शी 
लोचनम्‌ 

भिघेयस्य सम्बन्धी यो भेदः क्रमद्योत्यो नाम 

ot म स्वभेदसहितः सोऽपि प्रत्येकं 
द्विषेव | अनुरणनेन रूप रूपणसादृश्यं यस्य ताहू शी i 
षेरित्यनेन तदनुसन्धत्ते यत्प्रागुक्तम्‌, अथ च रामायणमहाभारतप्र प्रशनतिनि 
लक्ष्ये दृश्यत इति । दा मारतमञ्चविि 





*यकयोऱ्योठनन्यापेकषलबम्युदीपनक्षमत्व . सप्तानां वष्त्रभिप्रेत ध्वनितम्‌ | 
“वासान्ध इवादशः? इत्याद्युदाहरणादप्ययमर्था लभ्यते, तथापि 


क पर्व लक्षयता वक्त्रभिम्रेता निष्करुणकत्वाप्रतिकायेत्वापेक्षा- 
| प्रकाश और' ti रूप से दो प्रकार का है। उससे अन्य विव- 
_ र सम्बन्धी जो अपने भेदों सहित 'क्रमद्योत्य' नाम का भेद है, वह भी 
का ही है। अनुरणन से रूप अर्थात्‌ रूपणसाहश्य जिसका हो उस 
ने व्यङ्गध ) का 1 'महषि का! इस के द्वारा उसका अनुसन्धान करते हैं 
५: व | चुके हैं--'और भी, रामायण, महाभारत प्रभृति ` भय में देखा जाता है? । 
sl क कारुण्य, अनिष्ठुर वाणी और ' [त्रों से अद्रोह, ये सात 





- ,  समितु' (समिधा ) शब्द के अर्थं का यहाँ सवं 

अथ हा सवंथा 'तिरस्कार है, क्यों कि 

न a है। और समित्‌” ( समिधा ) शब्द से व्यङ्गघ अर्थ अन्य की Es 

` ख्पमें ध्वनित के सम्पत्ति के उद्दीपन में क्षमत्व' ( यह अर्थ ) वक्ता के अभिप्रेत 

बह अं प्राप्त र होता है। यद्यपि 'नि$वासान्ध इवादश' इत्यादि उदाहरण से भी 

अन्य उदाहरण ता है तथापि प्रसङ्ग से बहुत लक्ष्यों में व्यापित्व दिखाने. के लिए 

अनुसार लगा क है । और यहाँ वाच्य का अत्यन्ततिरस्कार पहले कहे हुए के 

.. अथे सम्भव नही 1 चाहिए, पुनः कहने से क्या लाभ ! 'सञ्नद्ध' पद, जिसका अपना | 
वक्ता के अभिमत हो रहा है, 'उद्यतत्व' ( अथवा उद्धतत्व ) को लक्षित करता हुआ, 
1 निष्करुणकत्व, अप्रतीकार्यत्व (जिसका कोई प्रतिकार नहीं हो 
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स्ञद्वे विरदविधुरां त्वय्युपेक्षेत जायाम्‌', यया वा“ किमिव हि मधु- 
राणां मण्डनं नाइतीनाम', ण्वेष्दाहरणेषु “समिध' इति 'सन्ञडठ' इति 
'मघुराणा/मिति च पदानि व्यज्ञकंत्वाभिप्रायेणेब तान । 
तस्यैवाथीन्तरसङ्क्रमितवाच्ये ह चीत तु कतं 
| । कौन विरहविधुर उपेक्षा करता है १; अथवा, जसे "मधुर 
See क उदाहरणों में 'समिधा' सन्द? और 'मधुर' 
ये पद ज्यक्षकत्व के अभिप्राय से ही किए गए हैं । | 
उसी के ही अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य में, जैसे--हि प्रिये जीवित रहने के छोभी 


लोचनम्‌ | 
पूर्वकारित्वादयो ध्वन्यन्ते | तथेष सघुरशब्देन सवेविषयरञ्चकस्वतपेकत्वादिकं 


लक्षयता सातिशयाभिलाषविषयत्वं नात्राश्येमिति बक्त्रभिम्रेतं ध्वन्यते 
` तस्मवैति | अधिवक्षितवाच्यस्य यो द्वितीयो भेवस्तत्नेत्यथः । 
(प्रत्याख्यानरुषः कृतं समुचित ऋरेण ते रक्षुसा 
सोढं तञ्च तथा त्वया कुलजनो धत्ते यथोच्चः शिरः | 
व्यथं सम्प्रति बिभ्रता धनुरिदं खब्यापदः साक्षिणा’ इति) _ 
रक्षःस्बभाबादेब यः का कसा च प्रसह्य निराक्रि' 
यमाणः क्रोधान्धः तस्येतत्तावत्स्वचित्तवृत्तिसमु यन्मूधकतेनं नाम, 
माऽन्योऽपि कश्चिन्समाज्ञां लक्कयिष्यतीति | त इति यथा ताहगपि त्ययान | 
गणितस्तस्यास्तवेत्यथः | तदपि तथा अबिकारेणोत्सवापत्तिबुद्धया नेत्रविस्फा | 


सकता ), अपेक्षांपूवेकारित्व ( जो बिना सोचे-विचारे कर बैठता है) आदि अर्थों को 
ध्वनित करता है। उसी प्रकार 'मधुरं' शब्द सभी विषयों का रजकत्व, तर्पकत्व आदि | 
अर्थ को लक्षित करता हुआ, 'अतिशय अभिलाषा का विषय होना यहाँ आइचर्य नहीं. |. 
यह वक्ता का अभिप्रेत ( अथं ) ध्वनित करता है। उसीके--। अर्थात्‌ अविवक्षित | 
वाच्य का जो दूसरा भेद कहा है, उसमें । | 

तुम्हारे तिरस्कार के समुचित ही क्रूर राक्षस ( रावण ) ने किया, और उसे तुमने t 


उस प्रकार सहन किया, जिस प्रकार कि कुलाङ्गनाएँ सिर ऊँचा रखती हैं। तत्का | 


इस धनुष को व्यथं धारण करते हुए तुम्हारे संकट के साक्षी, ( जीवित रहते के होमी | 
राम ने, हे प्रिये प्रेम के उचित कायं नहीं किया ) ।' | 
राक्षस-स्वभाव के . कारण ही जो क्रूर अनतिलंघधशासन होने से दुमद होते के | 
कारण हठात्‌ तिरस्कृत, क्रोधान्ध है उसका यह अपनी चित्तवृत्ति के स^ | 
अनुष्ठान है सिर काट डालना, जिससे कोई मेरी आज्ञा का उल्लङ्घन नहीं करेगा | हू ७ 
तुम्हारे बर्या उस प्रकार कें भी उसे तुमने कुछ नहीं समझा, उस तुम्हारे। उसे गी |. 
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 ग्रेम्णः प्रिये नोचितम? । अत्र रामेणेत्येतत्पदं समसाहसेकरसत्वादि- 
व्यङ्गयाभिसङ्क्रमितवाच्यं व्यज्ञकम्‌। . ` 


राम ने प्रेम के उचित कार्य नहीं किया ।' यहां “राम? 'साहसैकरसस्व? 
. व्यङ्गय में संक्रमितवाच्य रूप में व्यञ्जक हे । ग जयात | शादि 


लोचनम्‌ | 
रतामुखप्रसादादिलक््यमाणया सोढम्‌ | यथा येन प्रकारेण 

यः कश्चित्पामरप्रायोऽपि कुलवधूशब्दवाच्यः | उच्चैः शिरो धत्ते पय श 

बयं कुलवध्वो भवाम इति । अथ च रिरःकतंनावसरे त्वया शीघ्र कृत्यतामिति 
तथा सोढं तथोच्चः शिरो घृतं यथान्योऽपि कुलखीजन उच्चैः शिरो धत्ते ` 
नित्यप्रवृत्ततया । एव रावणस्य तव च समुचितका रित्व॑ निव्यूढम्‌ | मम पुनः | 
सवमेवानुचितं पयेवसितम्‌ । तथाहि राज्यनिवीसनादिनिरवकाशीकृतघनुव्यो- 
पारस्यापि कलत्रमात्ररक्षणप्रयोजनमपि यच्चापसभूत्तत्संप्रति त्वय्यरक्षितव्यापन्ना- 
यामेव ति निच् निष्प्रयोजनम्‌ , तथापि च तद्धारयामि | तन्नूनं निजजीबितरप्षैवास्थ 

त्वेन संभाव्यते | न चेतयुक्तप्‌ । रागेणेति | समसाहसरसत्वसत्यसंध- 

छ रत विलय पल रतत जती | - 'कापुरुषादिधमेपरिग्रह- 
स्त्वादिशाब्दात्‌ इति यद्र'याख्यातम्‌ , तदसत्‌ ; कापुरुषस्य ह्य चितं 
स्यात्‌ | प्रिय इति शब्दमात्रमेवेतदिदानीं संवृत्तम्‌ | duns 


उस प्रकार बिना विकार के, नेत्रों की विस्फारता और मुख की प्रसन्नता आदि से 
छक््यमाण उत्सव-प्राप्ति की बुद्धि से सहन किया। जिस. प्रकार कुलजन अर्थात जी 

- कोई पामरःप्राय भी जो 'कुलवधु' शब्द से अभिहित है । सिर ऊँचा. रखती है, कि 
हम कुलवधुएँ इस प्रकार की होती हैं। और भी, सिर काटने के अवसर में तुमने | 
शीघ्र काटो' ( यह कह कर ) सहन किया और ऊँचा सिर रखा, जैसे अन्य भी कुल- जप । 
खिया नित्य प्रवृत्त होने के कारण सिर ऊँचा रखती हैं। इस प्रकार रावण का और \ 
तुम्हारा. संमुचितकारित्व निष्पन्न हो जाता है। मेरा तो सभी कुछ अनुचित पर्यवसित | 
हुमा जैसा कि राज्य से निर्वासन आदि के अवसर में धनुष का कोई व्यापार रहा 

. नहो, फिर भी कलत्रमात्र की: रक्षा के प्रयोजन के लिए भी जो चाप था वह भी | 
इस समय जब कि अरक्षित अवस्था में विपन्न हुई तो निष्प्रयोजन हो गया, और तब 
भी उसे घारण करता हूं। तो निश्चय ही अपने प्राणों की रक्षा ही इसके प्रयोजन रूप - | 
में सम्भावित होती है। यह तो ठीक नहीं । 'राम'--। अर्थात्‌ समसाहसरसत्व, सत्य- 
भत्व, उचितकारित्व आदि व्यङ्गय धर्मान्तरों में परिणत । आदि” शब्द से कापुरुष 
आदि धर्मे का परिग्रह है, यह जो कि व्याख्यान किया है, वह ठीक नहीं, क्यों कि 

बल्कि कापुरुष के यही उचित होता । 'प्रिये' यह पाब्दमात्र ही इस समय हो गया है। | 
और 'प्रिय' शब्द का प्रवृत्तिनिमित्त जो प्रेमका नाम है वह भी अनौचित्यसो | 
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A 


हः न जणो तिस्सा देउ कवोलोपमाइ ससित्रिम्वस्‌ । 


परमत्थविआरे उण चन्दो चन्दो बिअ वराओ ॥ 
अत्र दवितीयशन्द्रशब्दोञ्यान्तरसङक्रमितवाच्य; । 


, जेसे-- 
Pe लोग उसके कपोछों की उपमा शशिविस्त्र से देते हैं, परमार्थ रूप से 
विचार करने पर चन्द्र तो चन्द्र के समान वराक ( बेचारा ) हवै" 
यहां दूसरा "चन्द्रः शब्द अर्थान्तरसंक्रमितवाच्य ह्ै। 


लोचनम्‌ 


यत्मेमनाम तदप्यनौचित्यकलङ्किवमिति शोकालम्बनोद्दीपनविभा वयोगा त्करुण- 
रसो रामस्य स्फुटीकृत इति | एमेअ इति | 


एवमेव जनस्तस्या ददाति कपोलोपमायां शशिबिस्बम्‌ | 
परमाथेविचारे पुनश्न्द्रशनन्द्र इब वराकः ॥ ( इति छाया | ) 


एवमेवेति स्वयमविवेकान्धतया | जन इति लोकप्रसिद्धगातानुगतिकता- 
मात्रशरणः | - तस्या इत्यसांधारणशुणगणमहाघंचपुषः । कपोलोपमायामिति 
निव्योजलाबण्यसवस्वभूतमुखमध्यवतिंप्रधानभूतकपोलतलस्योपमायां प्रत्युत 
तद्धिकबस्तुकतक्यं ततो दूरनिकृष्टं शशिबिम्बं कलङ्कव्याजजिह्ीक्तम्‌। एवं 
यद्यपि गडडरिकाप्रवाइपतितो लोकः, तथापि यदि परीक्षकाः परीक्षन्ते तद्वराकः 
कभाजनं यश्चन्द्र इति प्रसिद्धः स चन्द्र एव क्षयित्वविलासशून्यत्वमलिनत्व- 


कलड्धित है । इस प्रकार शोक के आलम्बन-उद्दीपन विभावों के योग से राम का 
करुणरस स्फुट हो गया है । 


इसी प्रकार -। अर्थात्‌ स्वयं अविवेकान्ध होने के कारण । ळोग- अर्थात्‌ 
लोक में फेली बात के पीछे चल पड़ने के मात्र पक्षपाती । उसके अर्थात्‌ असाधारण 
गुणगणों से कीमती शरीर वाली के। कपोळों की उपमा अर्थात्‌ निर्व्याजलावण्यसर्वे" 
 स्वभूत और मुख मध्य में रहने वालों में प्रचानभूत कपोलतंल की उपमा, प्रत्युत उससे 
अधिक वस्तु को देना चाहिए तो उससे अत्यन्त निकृष्ट एवं कलङ्कव्याज ( शश ) द्वारा 
मछिन किए गए शशिविम्ब से ( देते हैं )। इस प्रकार यद्यपि संसार गड्डरिका ( भेई | 
की चाळ ) की भाँति प्रवाहपतित है, तथापि यदि परीक्षक लोग परीक्षा करते हैं तब 
. वराक (बेचारा) अर्थात्‌ एकमात्र कृपा का भाजन जो “चद्ध' नाम से प्रसिद्ध है वह चळ. 
ही क्षयित्व, विलासगुत्यत्व और मलिनत्व धर्मान्तरों में संक्रान्त अर्थ बाळा है। यहाँ |. 
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अविवक्षितवाच्यस्यात्यन्ततिरस्कृतबाच्ये प्रभेदे वाक्यप्रकाशता य 
या निशा सवभूतानां तस्यां जागति संयमी । ६ 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पश्यतो युनेः ॥ 
कितया के अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ( नामक ) प्रभेद सें वाक्यप्रकाशता 
“जो सव भूतों की रात्रि हे उसमें सयमी 
( आणिमात्र ) जागते रहते हैं वह देखते हुए सनि की रात्रि हे, क ` 
। लोचनम्‌ 
धमोन्तरसंक्रान्तो योऽर्थः। अत्र व्यङ्ग सङ्क्रान्तिस्त 
ह म | एवमुत्तरत्रापि | ems र 
एव प्रथमभेद्स्य द्वावपि प्रकारौ पद्भकाराकत्वेनो दाह्ृत्य वाक्यप्रकाशक 
तिन निशेति । विवक्षित इति | तेन हुन न कश्चिदुपदेश्यं 
छ रा च यात । निशायां जागरितव्यमन्यत्र ० 
वा स hE तस्माद्वाधितस्वार्थमेतद्वाक्यं संयमिनी लोकोत्तरता- 
९ (ग निमित्तेन तत्त्वदृष्टाववधानं मिथ्यादृष्टौ च पराङमुखत्वं ध्वनति | 


शायां मोहिन्यां जागर्ति कथमियं देयेति | यस्यां तु मिथ्यादृष्टौ सबाणि 


जेते व्यङ्गय धर्मान्तर में वाच्य की हे बे अनुसन्धान 
लेना डर । इस प भी। बा त 
| भकार प्रथम भेद के दोनों भी प्रकारों को पदप्रकाशक रूप से उद 
| कोई क से उदाहरण देते है--जा सब०--। विवक्तित--1 उस क्य 
(दिन में ) राधि छ उपदेश सिद्ध नहीं होता । रात्रि में जागना चाहिए और अन्यत्र 
। क न भाति रहना चाहिए, इस कथन से क्या? इसलिए अपने अर्थ 
ee i यह वाक्य छोकोत्तरता रूप निमित्त से संयमी का तत्त्वहृष्टि में 
. बच मिथ्यादृष्टि में पराङ्मुखत्व ध्वनित करता है। 'सब' ( सवं ) शब्द के 
ह पति से आ याक होने पर भी उपपत्ति है इस लिए 'सब” शब्द के अर्थ की अन्यथानुप- 
१ यह अथे आक्षिप्त नहीं समझना चाहिए । सभी अर्थात्‌ ब्रह्मा से लेकर स्थावर- 
सयं ( ८ देव, १ मानुषक और ५ तैयंक्‌ ) के जो रात्रि अर्थात्‌ व्यामोह ` 
RR उसमें संयमी जागता रहता है, केसे ( तत्त्वदृष्टि ) पाई जाय ! 
१ मात्र से संयमी है । अथवा, सब भृतों की मोहिनी रात्रि में जागता 









क 
~ १ 
त 
५ 
र 
| t न्‌ कि 1 |) 
क 
० 





CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by 809100. | हा. किर 
| Fe DS के 3? 


NS 


२ दिवे छ 
___. _ का। किन्ही सुकृतियो अथवा अत्यन्त अविवेकियों का अमृत बन जाता है। कि 
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सलोचन-ध्वन्यालोकः 
NNN 
SN ध्वन्यालोकः 
म निशार्थो न च जागरणार्थः कश्चिद्विवक्षितः | 
कि न दि याक हततवमतसतपराबयखलं च सुने: प्रतिपाधत 


तिरस्कृतवाच्यस्यास्य व्यज्ञकत्वस्‌ । 
इति ज्यभ और न तो जागरणार्थ कोई विवक्षित है। तो क्या है! 


र 
क सीड में अवहित होना और अतत्त्व से पराङमुख होना प्रतिपादन किया 


है, इस तिरस्कृतवाच्य का व्यंजकत्व द्दै। 








रया राविरणनो रिक 
भूतानि जाग्रति अतिशयेन सुप्रबुद्धरूपाणि लोको तर ब्यवस्थित 
तस्या हि चेष्टायां नासी प्रबुद्धः | एवमेब लोकोत्तराचारठ Rs 
मन्यते च। तस्यैवान्ते णवृत्तिश्चरिताथो | अन्यस्तु न पश्य यी 
सन्यत इति । तस्त्वदृष्टिपपेण भाव्यमिति तात्पयम्‌ | एबं च पर ह | 
मुनेरित्यपि च न स्वाथमात्रविभान्तम्‌ | अपि तु व्यज्ञय एव विश ue: 
यत्तच्छब्दयोश्च न स्वतत्त्राथेतेति सं एवायमाख्यातसहा य पद्‌ त 
व्यङ्गयपरः | तदाह--अनेन हि वाक्येनेति | प्रतिपाद्यत इति ध्वन्यत च 
विषमयितो विषमयतां प्राप्त: । केषाव्रिदूदुष्कतिनामतिबिवेकिनां वा | 
मत्यन्तमबिवेकिनां वा अतिक्रामत्यसृतनिमोणः । केषाव्विन्मिश- | | 
करणां विवेकाषिवेकबतां वा, विषासृतमयः । केषामपि सूढआयाणा चा | 
प्रयोगमूमिकारुढाना वा अविषासुतमयः कालोऽतिक्रामतीति सम्बन्ध | 
रहता है कि कैसे इसे त्याग किया जाय ! परन्तु जिस मिथ्यादृष्टि में समस्त सत लाच | 
रहते हं अर्थात्‌ अतिशम रूप से सुप्रबुद्ध रहते हैं,वह उसके (संयमी के) रात्रि अर्थात्‌ ह । 
का विषय है। क्यों कि उस ( रात्रि ) की चेष्टा ( स्थिति ) में वह प्रबुद्ध नहीं है सी |. 
प्रकार लोकोत्तर क्रियाकलाप ( आचार ) में व्यवस्थित होकर देखता है और ब | 
है। उसी की आभ्यन्तर और बाह्य इन्द्रियों की वृत्ति चरितार्थ है। परन्तु ई | 
तो देखता है और न तो मानता है। तात्पर्यं यह कि तत्त्वदृष्टि के लिए तत्पर हे | 
चाहिए । और इस प्रकार 'देखते हुए! और 'मुनि के” यह 'अपने अर्थमात्र मे हि | 
रहता, अपितु व्यङ्गघ में ही विश्राम लेता है। और 'जो' 'वह' ( 'यत्‌' तद्‌!) || 
के स्वतन्त्र अयं नहीं हैं इसलिए सभी यह आख्यातसहाय पदसमूह व्यञ्गग मे Re छ 
रखता है । उसे कहते है-इइस वाक्य से--। प्रतिपादन किया है अर्थात्‌ च । 
है। विषमयित अर्थात्‌ विषमयता को प्राप्त । किन्ही दुष्कृतियों अथवा अति 









न 
कं 
भिक वाछों ( कुछ दुष्क्ृत कुठ सुकृत वालों ) का अथवा विवेक-अविवेक वा || 
विष-अमृतमय होता है। किन्ही मुढप्राय अथवा धारा के क्रम से प्राप्त | 


1 कि | 
भूमिका में आहूढ़ छोगों का न विषमय न अमृतमय काल व्यतीत होता है। क 
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तृतीय उद्दयोतः 


. र Re यन 
वारथान्तरसङ्क्मिंततराच्यस्य वाक्‍यप्रकाशता यथा 
` विसमइओ काण वि काण वि बालेइ अमिअणिम्माओ । 
काण वि विसामिअमओ काण बि अविसामओ कालो 
( विषमयितः केषामपि केषामपि ग्रयात्यसृतनिमाणः । 
केषामपि विषासृतमयः केषामप्यविषासृतः कालः | इति छाया ) 
अत्र हि वाक्ये विषामृतश्चब्दास्यां दुःख पुखरू 
व्यवहार इत्यथान्तरसङक्रमितवाच्यस्य व्यञ्जकत्वम्‌ । रा 
उसी अर्थान्तरसक्रमित वाच्य की वाक्यप्रकाशता, जेसे--- 


समय किन्हां के लिए विपसय हो जाता है किन्हीं के 
| ॥ लिए अ 
किन्हो के लिए विषमय और अमृतमय दोनों हो जाता है और किन्ही [डे हु 
` विष होता है न अस्त । फेन्ही के लिए न 


ह: क वाक्य. में दुःख और सुख रूप में संक्रमित वाच्य वाळे "विष? 
चन्द से व्यवहार हे, इस प्रकार अर्थान्तरसक्रमित वाच्य का व्यजकत्व है 


'लोचनम्‌ - 


Er त वावण्यादिशब्दवभिरुढलक्षणापतया सुखदुःखसाधनयोवतेते, 

a स्वमसृतं कपित्थमिति । न चात्र सुखदुःखसाधने तन्मात्रविः 

x ड स्नकतऽ्यसुखदुःखपयबसिते। न च ते साधने सर्वथा न 

a साधनयोस्तयोरभाबात्‌ । तदाइ-सङ्करभितवाच्याभ्यापिति | 

ति ल विशेषे सड्कान्तिः | अतिक्रामतीत्यस्य च क्रियामात्रः 

सतम्रहणमात्रसर य च सवव्यवहारसङकरान्तिः । उपलक्षणार्थ तु विषा- 
सङ्कमण वृत्तिकृता व्याख्यातम्‌ | तदाहृ-वाक्य इति | 


और अमृत” पद्‌ 'छावण्य छ न 

धर य' आदि शब्द की भाँति निरूढलक्षणा रूप होने के कारण 
दख (च में हें, जेसे--निम्ब विष है; कणित्थ अमृत है । यहाँ सुख और 
कतय सुख और दुःख के साधनमात्र में विधान्त नहीं हैं अपि तु अपरे 


है बु ष्‌ 03 हे ै न 





और “अमृत? 
। 
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| नहीं ह ड में पयंवसित हैं। ऐसी बात नहीं कि बे साधनं सवया विवक्षित 
| पाच्यवाढे ।' विना साधन के वे दोनों नहीं होते । इस लिए कहते है--सङ्क्रमित न 
|. सहकन्ति है। | किन्हीं के लिए! इसका विशेष ( दुष्कृती आदि उक्त विशेष अर्थ ) में हट 
| उपलक्षण के त ि मा सभी व्यवहार (के अर्थ) में सङ्क्रान्ति है। वृत्तिकारनेतो | 
| इस किए ' और “अमृत” शब्द मात्र के सङ्क्रमण का व्याख्य कर 
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ती ध्वन्यालोकः | 
विवविताभिघेयस्यानुरणनरूपव्यशवर्त शब्दशक्त्युद्भवे प्रभेदे 


'पथि प्रसजाम्बुधरस्तडाग! कूपोऽथवा कि न जडः कृतोऽहम्‌।॥ 
अत्र हि जड इति पदं निविण्णेन वक्कात्मसमानाधिकरणतया 
दिवदित वाच्य के अतुरणनरूपस्यङ्गय ( ध्वनि ) के शाञ्दशक्स्युद्धव प्रमेदगे | 
पदप्रकाशता, जेसे-- 
यदि है ने मुझे याचकजन की इच्चा घ्नो से पूरी करने के लिए नहीं बनाया 
े तो क्यों नहीं मुझे मार्ग में स्वच्छ जक वाळा ताठाब अथवा जड कुप बनाया | 
यहां निर्वेदयुक्त वक्ता द्वारा स्वसमानाधिकरण रूप से प्रयुक्त 'जड' पद अपनी | 


लोचनम्‌ 


४ कारिकाप्रथमाघेलक्षितांश्चतुरः प्रकाराजुदाह्ृत्य हितीयकारिकाधेस्वी' 
न प्रकारान्‌ क्रमेणोदाहरति-विवच्षितामिषेयस्येत्यादिना | प्रत 
मिति पूरयितुम्‌ । धनैरिति बहुवचनं यो येनार्थी तस्य तेनेति सूचना 
अत एवार्थिप्रहणम्‌ । जनस्येति बाहुल्येन हि लोको घनाथी, न तु गुणेरुपक- | 
राथी | देवेनेति | अशक्यपर्यनुयोगेनेत्यरथः । अस्मीति । अन्यो हि तावद | 

_ कग्नित्सशे न त्वहमिति निर्वदः | प्रसन्न लोकोपयोगि अम्बु घारयतीति | 
कूपोऽथवेति | लोकेरप्यलच््यमाण इत्यथः | आत्मसमानाधिकरणतयेतिं। अशू 
किङ्कतेव्यतामूढ इत्यर्थः, अथ च कूपो जडोऽर्थिता कस्य सम्म | 
वेक इति | अत एव जड: शीतलो निर्वेदसन्तापरहितः | तथा जडः रीर | 


इस प्रकार कारिका के प्रथमां में लक्षित चारों प्रकारों का उदाहर द | 
दितीयाध॑ में स्वीकृत छः अन्य प्रकारों का क्रम से उदाहरण देते हवि | 
के--1 भ्रातु' अर्थात्‌ पुरी करने के लिए । 'घनो से' यहां बहुवचन जो जि ह 
( मांग करने वाला ) है उसे उसके द्वारा इसके सूचनाथं.है । अत एव | 
ग्रहण किया है । 'जन' अर्थात्‌ वहुलतया लोग घन चाहने वाले होते हैं ग कि मे F 
उपकार चाहते हैं। दैवने अर्थात्‌ जिससे कोई प्रश्न नहीं किया जा सकती! “| 
अर्थात्‌ अन्य किसी को अवश्य बनाया होगा न कि मुझे, यह निर्वेद है i न (| 
अर्थातु लोकोपयोगी जल घारण करता है।--अथवा कृप- । अर्थात्‌ लोगों की क्ष 
जिस पर न पड़े ।--स्वसमानाधिकरण रूप से--। जड़ अर्थात्‌ FE 
कूप जड़ है अर्थात्‌ कौन केसा अर्थी है यह विवेक नहीं रखता । अत एव जड लई दु 
शीतल, निर्वेद और सन्ताप से रहित । तथा जड अर्थात्‌ शीत जल से युक्त ह ह 
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ध्वन्यालोकः das 
कूपसमानाधिकरणतां स्वशक्त्या प्रतिपद्यते । 

तस्येव वाक्यप्रकाशता यथा हषचरिते सिंहनादवाक्येषु-“वृत्तेऽ 
स्मिन्महाप्रलये धरणीधारणायाधुना त्वं शेषः। ` 

एतद्धि वाक्यमनुरणनरूपमथोन्तरं शब्दशक्त्या स्फुटमेव प्रकाशयति। 

` अस्येव कविम्रोढोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीरस्याथेशक्त्युद्धवे प्रभेदे पद- 
प्रकाशता यथा हरिविजये | 

चूअंकुरावअंस॑ छणमप्यसरमहृध्घणमणहृरसुरामोअम्‌ । 


शक्ति से कूपसमानाधिकरणभाव प्राप्त करता है । 
उसी की वाक्यग्रकाशता, जैसे 'हषंचरित? में सिंहनाद के वाक्यों मे-'इस महा- 
प्रलय की स्थिति सें पृथिवी के धारण के लिए तुम शेष हो ।! 
यह वाक्य अनुरणनरूप अर्थान्तर को शब्दशक्ति से स्पष्ट ही प्रकाशित करता है। 
कविप्रौढोक्तिमात्र से निष्पत्तशरोर इसी के अर्थशक्ऱ्युदूभव प्रभेद में पदप्रकाशता, 
जैसे 'हरिविजय” सें--- 
आत्रमञ्जरी के अवतंस वाले, क्षण ( वसन्तोत्सव ) के .असार से मनोहर सुर 
लोचनम्‌ . 
योगितया परोपकारसमर्थः | अनेन तृतीयार्थेनायं जडराब्दस्तटाकार्थेन पुनरु- 
क्ताथेसम्बन्ध इत्यभिम्रायेणाह-कूपसमानाविकरणतामिति | स्वशक्त्येति राब्द्‌ः 
|  शक्त्युद्धवत्वं योजयति | महाप्रलय इतिं । महस्य उत्सवस्य आसमन्तात्मलयो 
| . य॒त्र ताइशि शोककारणभूते वृत्ते घरण्या राज्यधुराया धारणायाश्वासनाय त्व 
शेष: शिष्यमाणः । इतीयता पूर्ण वाक्यार्थे कल्पावसाने भूपीठभारोद्रनक्षम 
एको नागराज एवं दिग्दन्तिप्रश्नतिष्वपि प्रलीनेष्वित्यथोन्तरम्‌ | 
चूताङ्कुरावतंसं क्षणप्रसरमहाघेमनोहरसुरामोदम्‌ | 


कारण परोपकार करने में समर्थ । इस तृतीयाथं से ( 'शीत जळ से युक्त होने के कारण' | 
इस हेतु से ) 'जड' दाब्द तालाब के अर्थ के साथ पुनरुक्त अथं-सम्बन्थ का हो जायगा 

( क्योंकि तालाब का विशेषण 'प्रस्नाम्बुधर' दे ही चुके हैं) इस अभिप्राय से कहते हॅ 

कृपसमानाधिकरणसाव--1 “अपनी शक्ति से! इस कथन से शब्दशक्त्युद्भव की योजना 

| करते ह । .सह्ाप्रठय-॥ मह अर्थात्‌ उत्सव का--आ समन्तात्‌ प्रलय: (प्रकर्षेण ल्यः ल 

|| , जहाँ हो जाता है उस प्रकार के शोककारणगरूत प्रसंग में पृथिवी के अर्थत्‌ राज्यघुरा 

| रण के लिए अर्थात्‌ आइवासन के लिए तुम शेष हो अर्थातु बच रहे (शिष्यमाण) हो ।' 
|. इतने से वाक्याथं के पूर्ण होने पर 'कल्पान्त में जब दिग्गज नष्ट हो गए तब नागराज 

॥ ही अकेले पृथ्वी के धारण में क्षम रह गए! यह अर्थान्तर (प्रकाशित होता ) है। 

| २१ ध्व० 
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३२२ सलोचन-ध्वन्याळोकः | 





असमप्पिअं पि गहिअं इसुमसरेण महुमासलच्छिम्रुहम्‌॥ | 

अत्र ह्यसमर्पितमपि इसुमंशरेण मधुमासलक्ष्म्या शुखं गुहीत मनिस 
समपितमपीत्येतदवस्थाभिधायिपदमथशक्त्या कुसुमशरस्य बराक | 

ग्रकाशयति । ड 
(कामदेव ) के आमोद ( चमत्कार ) से भरे ( दूसरे पक्षमें बहुमूल्य सुरा की सुगा | 
से युक्त ) वसम्तळचमी के सुख को कामदेव ने विना समर्पित किए ही अहण क्षिया।। 
यहां “विना समर्पित किए ही कामदेव ने वसन्तळचमी के मुख को प्रहण किया।। 
में बिना समर्पित किए ही? इस अवस्था का अभिधान करने वाळा पढ्‌ अर्थशक्त हे! 
कामदेव का बलात्कार प्रकाशित: करता है । | 
लोचनम्‌ 

` महार्घण उत्सबप्रसरेण मनोहरसुरस्य मन्मथदेवस्य आमोदश्चमत्कारो यत्र 


तत्‌ अत्र महाधंशब्दस्य परनिपातः, प्राकृते नियमाभावात्‌ । छण इप्युसब| | 
असमर्पितमपि गृहीत॑ कुसुमशरेण सधुमासलदमीमुखम्‌। | 

सुखं प्रारम्भो वक्त्रं च । तच्च सुरामोदयुक्तं भवति । मध्वारस्मे कामश्च । 
माक्षिपतीत्येतावानयमर्थेः कविप्रीढोक्त्याथोन्तरव्यञ्चकः सम्पादितः | अत्र | 
कविनिबद्धवक्तप्रौढोक्तिशरीर कु [थशक्स्युद्धवे पद्वाक्यप्रकाशतायामुदाहरणक् | 

न दृत्तम्‌। “श्रोढोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीरः सम्भवी स्वतः? इति प्राच्यकारे |. 
काया इयतेवोदाह्ृतत्वं भवेदित्यभिप्रायेण | तत्र पंदप्रकाराता यथा-- | 
सत्यं मनोरमाः कामाः सत्यं रम्या विभूतयः । | 
किन्तुमत्ताङ्गनापाङ्गभङ्गलोल हि जीवितम्‌ ॥ | 

इत्र कविना यो विरागी वक्ता निबद्धस्तत्मौढोक्त्या जीवितशब्दोञ्यरणि | 
महार्घ ( महनीय ) उत्सव के प्रसार से मनोहरसुर अर्थात्‌ कामदेव का आगोर | 
चमत्कार है जहां वहां । यहां महाघं' शब्द का 'परनिपात' है, क्योंकि प्राकृत में 

नियम वर ( क्षण ) अर्थात्‌ उत्सव । | 
त. भारम्म और वक्त । वह ( मुख ) सुरा के आमोद से युक्त होता ह! | 
हा में काम चित्त को आक्षिप्त ( चलायमान ) कर देता है, यही इतना बं | 
सि क अर्थान्तर का ता दिया गया है। यहां, कविनिवद्धवतु्गे ह 
» पदप्रकाशता में 0 

हैं, इस मोळ 2 र वाक्यप्रकाशता में दो उदाहरण नहीं 
इतने ही से उदाहृतत्व बन जायगा । उनमें पदप्रकाशता, जेसे-- ds 


यह ठीक है कि काम मनोरम * रम्य होती. हि 
हैं, किन्तु जीवन मतवा श हैं और यह ठीक है कि विभूतियां | 
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| ध्वन्यालोकः | 
अनै प्रभेदे वाक्यप्रकाशता यथोदाहृतं प्राक्‌ 'सजेहि सुरहिमासो' 
इत्यादि । अत्र सञ्जयति सुरभिमासो न तावदपयत्यनङ्गाय शरार्नित्ययं 
वाक्यार्थः कविग्रोढोक्तिमात्रनिष्पन्नशरीरो मन्मथोन्माथकदनावस्थां 
वसन्तसमयस्य खूचयति । ॒ 
थशक्त्युद्धवे ० 
स्वतःसम्भविशरीरा प्रभेदे पदग्रकाशता यथा-- 
वाणिअअ हत्तिदन्ता कुत्तो अझाण चाघकित्ती अ। 
जाव छुलिआलअमुही घरम्मि परिसक्कए सुह्णा ॥ 
इसी प्रमेद में वाक्यप्रकाशता, जैसे पहले उदारण दे चुके हैं--'सज्जेदि सुर" 
हिसासो०? इत्यादि । यहां, सुरभिमास' बाणों को तैयार करता दै, कामदेव को बाण 
मर्पित नहीं कर रहा है, यह कविप्रौढोक्तिमात्र से निष्पन्नशरीर वाक्यार्थ वसन्तसमयं 
की काम के अतिशय उद्दीपन से जनित.दुरवस्था को सूचित करता दै । 
स्वतःसम्भविशरीर अ्थशक्त्युद्भव प्रभेद सें. पद्प्रकाशता, जेसे-- 
अरे बनिये, हमारे यहां हाथी के दांत और बाघ के चमड़े कहां, जब तक चच 
छरों से युक्त मुख वाली पतोहू घर में चमक-चमक कर चछती दे। | 
मूलतयेदं ध्वनयति--सबे एवामी कामा विभूतयश्च स्वजीवितमात्रोपयो- 


शिनः, तदभावे हि सद्भिरपि तेरसद्रपताप्यते, तदेव च जीवितं प्राणघारणरूपः ` 


त्वात्माणवृत्तेश्च चाञ्चल्यादनास्थापदभिति विषयेषु वराकेषु कि दोषोद्धोषणदी- 


जँन्येन निजमेव जीवितमुपालभ्यम्‌, तदपि च निसरगचञ्चलमिति न सापराध- | 
मित्येतावता गाढं वैराग्यमिति | वाक्यप्रकाशता यथा-“शिखरिणि इत्यादी । ळे 


वाणिजक हस्तिदन्ताः कुतोऽस्माक व्याघ्रकृत्तयश्च | 
यावल्लुलितालकमुखी गृददे परिष्वक्कते स्नुषा ॥ इति छाया | 
सविभ्रमं चंक्रम्यते । अत्र लुलितेति स्वरूपमात्रेण | 


'जोवन” शब्द अथशक्तिमुळ रूप से यह ध्वनित करता है--ये सभी काम और बिभुतियाँ . 
अपने जीवन मात्र के उपयोग की वस्तुएं हैं, क्योंकि उसके ( जीवन के ) अभाव भजन 


सज्जनों ने भी. असदुरूप माना है, जब कि वही जीवन भ्राणवारगस्प होने सें ओर 
प्राणवृत्ति के चञ्चल होने से अनास्था का स्थान है तो बेचारे विषयों को दोष देने छ 
` दुजँतता से क्या लाभ ? पहले तो अपने ही जीवन को उपालम्भ देना चाहिए, वह 


चे 


जसे, 'शिलरिणि०' इत्यादि में । 


( चमक-चमक कर चलती है) अर्थात्‌ विलास या नजाकत क सासा : ह, 


= | » क्र 
स्वभावतः चंचल हे अतः अपराधी नहीं, इस प्रकार गाढ वराग्य है । वाष्यप्रकाशता _ वड 
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३२४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
अत्र छुछितालकमुखीत्येतत्पदं व्याधवध्वाः स्वतःसम्मावितशरी. 
राथेशक्त्या सुरतक्रीडासक्तिं सूचयंस्तदीयस्य भुः सततसम्मोगक्षामता 
प्रकाशयति । | 
तस्येव वाक्यप्रकाशता यथा-- | 
सिहिपिञ्छकण्णऊरा बहुआ वाहस्स गव्विरी भमइ । 
बुत्ताफलरइअपसाहणाण मज्झे सवत्तीणम्‌ ॥ 


अनेनापि वाक्येन व्याधवध्वाः शिखिपिच्छिकर्ण पूराया 
तायाः कस्याबित्सोभाग्यातिश्यय; प्रकाश्यते । तत्सम्भोगेकरतो मयूर- 
न ९, ew 
मात्रमारणसमथः पतिजात इत्य्थप्रकाशनात्‌ तदन्यासां चिरपरिणीतानां 
मुक्ताफलरचितग्रसाधनानां दोमोग्यातिशयः ख्याप्यते । तत्ससम्भोग- 
यहां, “चंचळ छटों से युक्त सुख वाली? 'छुलितालकमुखी ” यह पद स्वतः सम्भा- 


वित शरीर अर्थशक्ति से व्याध-वधू की सुरत-क्रीडा में अ 
-क्रोडा में आसक्ति सूचित करता हुआ 
उसके पति की निरन्तर सम्भोग के कारण दुबंछता प्रकाशित करता है.। 9 


उसी कौ वाक्यग्रकाशता, जेसे-- 
मोर-पंखों के कनफूळ पहने व्याध की पत्नी | 

के बीच गर्वीली होकर घूमती है । पत्नी मुक्ताफल के चने गहनों वाली सौतों 

का न भी भोर-पंखों के कनफूछ वाळी नवपरिणीता किसी व्याध-पस्ती . 

सिफ मोर मारने में प्रकाशित होता है । 'उसके साथ एकमात्र सम्भोग में रत पति | 

सुक्ताफर खु रह गया? इस अथ -के प्रकाशन से उसके अतिरिक्त |. 

र वने गहनों वाळी ( सोतों ) का अतिशय दौर्भाग्य सूचित | 

॥ | 'लोचनम्‌ | 

हस्तिदन्ताद्यपाहर i | 

नुपपत्ति | कब मत वाक्यार्थस्य तावत्येव न काचिद | 

तिहि पूवेमेव योजिता गाथा | 


करती TF ¦ 1 न १ | i 
हयर र en ट विशेषण स्वरूपकथनमात्र से (प्रयुक्त) | 
_ को कोई पि नहीं है। 1 सम्भाव्य है, इस प्रकार इतने में ही वाक्यार्थ | 


¬ पहले ही रूगाई हुई गाथा है। 


|) 
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ध्वन्यालोकः 
काळे स एव व्याधः करिवरवधव्यापारसमर्थे आसीदित्यर्थप्रकाशनात। 


नलु ध्वनिः काव्यविशेष इत्युक्तं तत्कथं तस्य पदप्रकाशता । 
काव्यविशेषो हि बिशिष्टाथप्रतिपत्तिहेतुः शब्दसन्दरभविशेष! । तद्भावश्च 

. पदप्रकाशत्वे नोपपद्यते । पदानां स्मारकत्वेनावाचकत्वात्‌ । उच्यते 
स्यादेव दोषः यदि वाचकत्वं प्रयोजकं ध्वनिव्यवहारे स्यात्‌। न 
त्वेवम्‌ ; तस्य व्यञ्जकत्वेन व्यवस्थानात्‌ । किं च काव्यानां शरीरा- 


किया हे । क्यों कि अर्थ यह प्रकाशित होता है कि व्याध बड़े-बड़े हाथियों को मार 
डालने की साम्यं रखता था । न ; 
जब कि “वनि काव्यविशेष है? ऐसा कह चुके हैं, तब उसकी पदप्रकाशता 
केसे ? क्यों कि विशिष्ट अर्थ की प्रतिपत्ति का हेतु शब्द्सन्दर्भविशेष काव्यविशेष 
है, और उसका भाव पदप्रकाश होने पर नहीं उपपन्न होता है, क्यों कि स्मारक होने 
के कारण पद्‌ अवाचक होते हैं । ( समाधान में ) कहते हे--यह दोष तब होता 
यदि वाचकत्व ध्वनि के व्यवहार में प्रयोजक होता, परन्तु ऐसा नहीं है; क्‍यों कि 
लोचनम्‌ | 
नन्विति | समुदाय एव ध्वनिरित्यत्र पत्ते चोद्यमेतत्‌ | तद्भावश्वेति | काव्यः 
विशेषत्बमित्यर्थः । अवाचकत्वादिति यदुक्तं सोऽयमप्रयोजको द्वेतुरिति छलेन 
` तावदशंयति- स्यादेष दोष इति। एवं छलेन परिहृत्य वस्तुवृत्तेनापि परिहरति-- 
किं चेति | यदिः परो न्रयात्‌-न मया अवाचकत्वं ध्वन्यभावे हेतूकृतं किं तूक्त 
काव्यं ध्वनिः | काव्यं चानाकाङ्कप्रतिपत्तिकारि वाक्यं न पद्मिति तत्राह . 
सत्यमेवं, तथापि पद्‌ न ध्वततिरित्यस्माभिरुक्तम्‌ | अपि तु समुदाय एव; तथा 
च पदप्रकाशो ध्वनिरिति प्रकाशपदेनोक्तम्‌ | ननु पदस्य तत्र तथाविधं सामः 
श्येमिति कुतोऽखण्ड एन प्रतीतिक्रम इत्याशङ्कयाह-काव्यानामिति | उच्छं हि 
प्राग्विवेककाले विभागोपदेश इति । | 


जव कि-- ।'समुदाय ही घ्वनि है” इस पक्ष में यह प्रष्टव्य है। उसका भाव--। 
अर्थात्‌ काव्यविशेषत्व । 'अवाचक होने के कारण” यह जो कहा है वह अभ्रयोजक हेतु 
है, यह छल से दिखाते हैं यह दोप तब होता- इस प्रकार छल से परिहार करके 
परमार्थरूप से भी परिहार करते हैं--और भी--1 यदि कोई दूसरा कहे-मेंने अवाच- 
कत्व को ध्वनि के अभाव में हेतु नहीं माना है, किन्तु काव्य को ध्वनि” कहा है। और 
| बिना आकांक्षा के प्रतिपत्ति करने वाला वाक्य है पद नहीं, इस पर कय 
यह ठीक है, तथापि 'पद ध्वनि नहीं है' यह हमने कहा है, अपितु समुदाय ही (ध्वनि ) 
और जैसा कि 'पदप्रकाश ध्वनि है' यह श्रकाश? पद से कहा है। पद की वहाँ उस 
अकार की सामथ्य है अत: अखण्डरूप से प्रतीतिक्रम कहाँ है ? यह भाशद्धा करके कहते 
है-काम्यों की--। पहले कहा गया है कि विवेक के समय विभाग का उपदेश है। 
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मळ शालाक ` ˆ आ 
णामिव संस्थानविशेषावच्छिन्नसमुदायसाध्यापि चारुत्व | 
व्यतिरेकाम्यां भागेषु करप्यत इति पदानामपि व्यञ्जकत्वमुखैन व्यव. 
स्थितो घ्वनिव्यवहारो न विरोधी । 
(अनिष्टस्य श्रुतियद्वदापादयति दुष्टताम्‌ । 
श्रुतिदृशदिषु व्यक्तं तददिष्स्मतिगुंणम्‌ ॥ 
पदानां स्मारकत्वेऽपि पदमात्रावभासिनः । ` 


उसका व्यञ्जकरूप से व्यवस्थान दै । और भी, शरीरों की भांति काच्यों की चार. | 
प्रतीति, सस्थानविशेषरूप - समुदायसाध्य होने पर भी अन्वय-व्यतिरेक से भागों में | 
मानी जाती है, इस प्रकार पर्दो का भी व्यक्षकस्व के प्रकार से व्यवस्थित ध्वनि. 
व्यवहार विरोधी नहीं है । टु | 
अनिष्ट का श्रवण श्रुतिदुष्ट आदि से जेसे दुष्टता छा देता है उसी प्रकार इष्ट अध 
को स्मरति भी गुण हो जाती है । 
इसलिए पदों के स्मारक होने पर भी पदमान्न से प्रतीत होने वाले ध्वनि के सभी 
प्रभेदे में रम्यता रह सकती है। | . आओ] 
| . लोचनम्‌ 
ननु भागेषु पदरूपेषु कथं सा चारुत्वप्रतीविरारोपयितु शक्या ? तानि हि | 
स्मारंकारयेब। ततः किम्‌ ? भनोहारिव्यज्गयार्थस्मारकत्बाद्धि चारुत्वप्रतीति. | 
निबन्धनत्वं केन वार्यते | यथा श्रुतिदुष्टानां पेलवादिपदानामसभ्यपेलाद्यं | 
प्रति न वाचकत्वम्‌ | षि अपि तु स्मारकत्वम्‌। तद्दशाञ्च चारुस्वरूपं काव्यं | 
थुतिदुष्टम्‌। तच्च त्बसन्वयव्यतिरेकाभ्यां भागेषु व्यवस्थाप्यते तथा || 
भरतेऽपीति तदाह--अनिश्टस्येति | अनिष्टाथस्मारकस्येत्यथ: । दुष्टतामित्यचा- | 
' रुम | गुणमिति चारुत्वम्‌ । एबं दृष्टान्तममिघाय पांदन्रयेण तुर्येण दाष्टीन्िः | 
शथे उक्त | अ्ुनोपसंहरति-पदानामिति। यत एवसिष्टस्मृतिश्चासत्वमाः | 


` (का ) पद रूप भागों में वह चारत्व की प्रतीति का आरोप कैसे कियाजा | 
oT ताक वै ( पद ) स्मारक ही होते हैं। ( समाघान-- ) इससे क्या! | 
किससे वारण होगा a हीने 0 कारण (उन पदों की) चारुत्वप्रतीति का निबन्यनत्व |. 
नहीं हैं, अपितु ६ श्रुतिदुषठ पेलव? आदि पद असभ्य 'पेल' आदि अर्थ के वाचक न कं 
Le नतो इस कारण जसले काव्य श्रुतिदुष्ट हो जाता है! |. 
भी, इसलिए कहते द्या भागों में , व्यवस्थापित होता है, इस प्रकार प्रहृत में | 
कर्थात्‌ अचारत्व ! गुण ४ का-- अर्थात्‌ अनिष्ट अर्थ के स्मारक का! दुष्ट्वा || 

` केतीनपादोंसे कति ति रव । इस प्रकार दृष्टान्त का अभिधान करके चतुर्य |. 
अथं कहा है । अब उपसंहार करते हैं-पदों के--। जिसँ ८ 









है 
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| ध्वन्यालोकः 
नेन ध्वनेः ग्रभेदेषु सर्वेष्वेवास्ति रम्यता ॥ | 
विच्छित्तिशोभिनेकेन भूषणेनेव कामिनी । 
पदद्योत्येन सुकवेध्चेनिना भाति भारती ॥' . 
इति परिकरश्लोकाः ॥ १ ॥ 
यस्त्वलक्ष्यक्रसव्यङ्घयो ध्वनिवेणेपदादिषु । 
. वाक्ये सङ्घटनायां च स प्रबन्धेऽपि दीप्यते ॥ २॥ 
जिस प्रकार कामिनी विशेष शोभा चारे ( विच्छित्तिशोभिना ) एक ही आभूषण 
से शोभित होने छगती है उसी अक्रार सुकवि की वाणी पद्‌ से द्योतित होने वाली 
ध्वनि से शोसित होने लगती है । RE 
ये परिकर-श्छोक हैं ॥ १ ॥ 


परन्तु जो अळच्यक्रमच्यङ्गय ध्वनि चर्ण, पद्‌ आदि में होता है वह वाक्य में, 
संघटना में और प्रबन्ध में भी दीस होता है ॥ २॥ क 


लोचनम्‌ 


बहति तेन हेतुना सर्वेषु प्रकारेषु निरूपितस्य पदमात्रावभासिनोऽपि पदप्रकाः 
शस्यापि. ध्वने रम्यतास्ति स्मारकत्वेऽपि पदानामिति समन्वयः । अपिशब्दः 
| काकाक्षिन्यायेनोभयत्रापि सम्वध्यते। अधुना चारुस्वग्रतीतो पदस्यान्वयव्यः 
। तिरेको दशेयति-विच्छित्तीति ॥ १॥ 
| एवं कारिकां व्याख्याय तदसङगृहीतमलच्यक्रमव्यन्गथं प्रपञ्चयितुमा 
यस्तिति । तुशब्दः पूवभेदेभ्योऽस्य विशेषद्योतकः | वणससुदायश्च पदम्‌| ... 
तत्समुदायो वाक्यम्‌ । सङ्घटना पदगता चाक्यगता च | सङ्घीटतवाकयससुदायः 
कारण इस प्रकार इष्ट अर्थ की स्मृति चारुत्व अपित करती है उस कारण सब प्रकारो 
में निरूपित, पदमात्र से अवभासित होने वाले भी पदभ्रकाश ध्वनि को रम्यता हुदा र 
के स्मारक होने पर भी. है, यह ( इलोकार्थ का ) समन्वय है। मी? शब्द ( 'अपि' ) | 
` 'काकाक्षिगोलक' न्याय ( अर्थात्‌ जिस प्रकार कौभे का एक ही अक्षिगोल दोनोंओरका 
' काम करता है उस प्रकार ) से दोनों ओर लगेगा । अब चाएत्व की प्रतीति में पद का 
._ अन्वय-च्यतिरेक दिखाते हैं--विशेष शोभा ( विच्छित्ति ) 7 १ ॥ | 
इस प्रकार कारिका की व्याख्या करके उसके द्वारा असड्गृहीत ss कः 
का प्रपञ्च करने के लिए कहते हैं-परन्तु जो--। परन्तु! ( ९ ) अन्द स ह न डी 
से इसका विशेष द्योतक. है, वर्णो का समुदाय “पद! होता है, उन (पर्दो) का सुदाय "जे 
वाक्य” होता है, संघटना.पंदमत:और वाक्यगत होती है, संघटित नाराश पररा व र 
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तत्र वणीनामनर्थकत्वाइयोतकत्वमसम्भवीत्याशङ्कथेदशुच्यते- 
हाषो सरेफसंयोगो ढकारश्चापि भूयसा । 
विरोधिनः स्युः शङ्गारे ते न वणा रसच्युतः ॥ ३॥ 
त एव तु निवेश्यन्ते बीभत्सादौ रसे यदा । 
तदा त॑ दीपयन्त्येव ते न वणो रसच्युतः ॥ ४॥ 
उनमें, वर्णी के अनर्थक होने के कारण द्योतकत्व असम्भव है, यह आशङ्का करे | 
कहते हैं-- 
झा, प, रेफ के साथ संयोग, और ढकार बहुत बार ( प्रयुक्त होने पर ) श्रृङ्गार 
में विरोधी हैं, इसलिए वर्ण रस को प्रवाहित करने वाले नहीं ( सिद्ध ) होते हैं ॥३॥ 
परन्तु वे ही जब बीभत्स आदि रस में निवेशित किये जाते हें तब उस (रस) 
को दीपित ही करते हैं, इसलिए वर्ण रस को प्रवाहित करने वाले नहीं होते हैं ॥ ४॥ 
ET लोचनम्‌ | 
प्रबन्धः इत्यभिप्रायेण बणोदीनां यथाक्रमसुपादानम्‌ आदिशब्देन पदेकदेशः 
पदृद्वितयादीनां ग्रहणम्‌ | सप्तम्या निमित्तत्वमुक्तम्‌ । दीप्ततेऽवभासते सकलकाः 
व्यावभासकतयेति पूषेवत्काव्यविशेषरंवं समर्थितम्‌ ॥ २ ॥ 
भूयसेति (0 Fs । तेन शकारो ससि व्याख्यातव्यम्‌ 
रेफम्रधानस्संयोगः कहर इत्यादिः । विरोधिन इति । परुषा वृत्तिर्विरोधिनी | 
शङ्गारस्य | यतस्ते वणो भूयसा प्रयुज्यमाना न रुसांश्च्योतन्ति ख्बन्ति। 
यदि वा तेन शृन्नारविरोधित्वेन दवेतुना वर्णाः शषादयो रसाच्छुङ्गाराच्च्यवले | 
त न व्यञ्जयन्तीति व्यतिरेक उक्तः । अन्वयमाह--त एव त्विति | शाद्यः। | 
तमिति | बीभत्सादिकं रसम्‌ । दीपयन्ति द्योतयन्ति | कारिकाद्वयं ताते | 


भ्रबन्ध' होता है, इस अभिप्राय से वर्ण आदि का क्रम से उपादान है । आदि' शब्द पे | 
पद क एकदेश, पदद्वितय आदि के ग्रहण हैं ( *****-पद आदि में ) सप्तमी से निमित्त ; 
अदा है। दीप्त होता है अर्थात्‌ सकल काव्य के अवभासकरूप से अवभासित होता. ! 
है, इससे पूर्व की भांति काव्यविशेषत्व का समर्थन किया ॥ २॥ ` | 

, अडत बार-- यह प्रत्येक के साथ लगेगा । इस लिए 'बहुत बार शकार' इत्यादि | 
व्याख्यान करना चाहिए । रेफप्रधान संयोग कह्लंद्रे इत्यादि । विरोधो--। परुषा वृतिं TF 
शइज्गार की विरोधिनी है। वर्यो कि वे वर्ण बहुत बार प्रयुज्यमान होकर रोग | 
प्रवाहित नहीं करते । अथवा ( 'तेन? अर्थात्‌ ) शद्धार के विरोधी होने के कारण » | 
प मादि वर्षे रस अर्थात्‌ श्वज्ञार से च्युत होजाते हैं, अर्थात उसे व्यक्षित नहीं करे | 
यह 'व्यतिरेक' कहा गया । 'अन्वय' कहते हैं--वे ही-- अर्थात्‌ श आदि (वर्ग)! | 









उसको गर्षात्‌ बरीभत्स आदि रस को । दीपित करते हैं अर्थात्‌ द्योतित करते हैं! दोनो || 
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ध्वन्यालोकः 


इलोकद्येनान्वयव्यतिरेकाभ्यां वणांनां द्योतकत्व॑ दर्शितं भवति । 
रलोकद्वय से.अन्वय-च्यतिरेक के द्वारा चणो का द्योतकत्व मालूम होता है । 
| लोचनम्‌ 
- ्याचष्टे-ह्ोकद्वयेनेति । यथासंख्यप्रसङ्गपरिहाराथ श्होकाभ्याभिति न कृतम्‌ | 
पूर्वश्लोकेन हि व्यतिरेक उक्तो द्वितीयेनान्वयः | अस्मिन्विषये श्रङ्गारलक्षणे 
शषादिप्रयोगः सुक्रवित्वमभिवाञ्छता न कतव्य इत्येबंफलत्वादुपदेशस्य 
कारिकाकारेण पूर्व व्यतिरेक उक्तः। न च सर्वथा न कतेव्योऽपि तु बीभत्सादौ 
कर्तव्य एवेति पश्चादन्यः | वृत्तिकारेण त्वन्वयपूर्वको व्यतिरेक इति शेलीमनु- 
. सतुम चयः पूर्वमुपात्तः | 
एतदुक्तं भबति-यद्यपि बिभावानुभावव्यभिचारिभ्रतीतिसस्पदेव रसास्वादे 
नित्रन्धनम्‌ । तथापिं ˆ वरिष्टश्रतिकशब्दसमथ्यंमानास्ते बिभावादयस्तथा 
भवन्तीति स्वसंबित्सिद्धमदः | तेन -वणोनामपि श्रुतिसमयोपलत्त्यमाणार्थांनः ` 
पेच्यपि श्रोत्रेकम्राह्यो मृदुपरुषात्मा स्त्रभावो रसास्त्रादे सहकायव । अत एब च 
सहकारितामेवाभिधातुं निमित्तसपमी कृता वर्णपदादिष्विति | न तु बरणरेब 
रसाभिव्यक्तिः, विभावादिसंयोगाद्धि रसनिष्पत्तिरित्युक्त बहुशः। श्रोत्रेकः 
ग्राह्मोऽपि च स्वभावो रसनिष्यन्दे व्याप्रियत एव, अपदगीतध्वनिवत्‌ पुष्करः 
कारिकाओं का तात्पर्यं से व्याख्यान करते हैं--श्छोक द्वय से--1 यथासंख्य का प्रसंग. 
हटाने के लिए 'दोनों इलोकों से” ( इलोकाम्यां ) यह नहीं किया है, क्यों कि प्रथम 
शोक से 'व्यतिरेक' कहा है, द्वितीय से 'अन्वय'। श्वज्भार रूप इस विषय में श, ष 
आदिका प्रयोग सुकवित्व की इच्छा वाला व्यक्ति नहीं करे, एतदुरूप उपदेश के फल 
। के कारण कारिकाकार ने पहले “व्यतिरेक? कहा है। ऐसा नहीं कि सर्वथा नहीं करे, 
|| अपि तु बीभत्स आदि में करे ही, यह बाद में 'अन्वय' है। परन्तु वृत्तिकार ने 
| 'अन्वयपूर्वक व्यतिरेक’ इस शैली के अनुसरण के लिए 'अन्वय' का पहले उपादान 
क्या है। | > | 
| बात यह कही गई- यद्यपि विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी की प्रतीतिसम्पत्ति 
| हो रसास्वाद में कारण ( निबन्धन ) है, तथापि जिनका सुनना विशिष्ट होता है ऐसे 
, शब्दों द्वारा समप्यंमाण होकर वे विभाव आदि उस प्रकार (अर्थात्‌ रसास्वाद में निबन्धन) 
होते हैं, यह स्वप्रतीतिसिद्ध बात है । इस कारण वणां का भी श्रवण के अवसर में 
ज्ञायमान अथे की अपेक्षा नहीं रखने वाळा भी. एकमात्र श्रोत्रदारा ग्राह्य मृदु अथवा 
परुषरूपः स्वभाव रसास्वाद में सहकारी हैही। और इसी लिए सहकारिता के 
| आअभिधान्न के लिए 'वणे, पद. आदि में” यह निमित्तसप्तमी की है। न कि वणों से हरस ` 
| गो अभिव्यक्त होती है, विभाव आदि के संयोग से रसनिष्पत्ति होती है, यह बहुत बार 
 जहाजांजुकाहै। एकमात्र ओत्द्वारा ग्राह्म स्वभाव भी रसनिष्यन्द में व्यापृत होता | 
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AAAI ~ 
ध्वन्यालोकः ॥ 
पदे चालक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य घोतन यथा-- र 
उत्कम्पिनी भयपरिस्खलितांशुकान्ता 


ते लोचने प्रतिदिशं विधुरे क्षिपन्ती । 
क्ररेण दारुणतया सहसेव दग्धा 
धूमान्धितेन दहनेन न वीक्षितासि ॥ | 
अत्र हि ते इत्येतत्पदं रसमयत्वेन स्फुटमेत्रावभासते सहृदयानाम्‌} | 
पदावयवेन द्योतनं यथा- . ” हि 
पद में अलच्यक्रमव्यड्रथ का द्योतन, जेसे-- | 4 
भय के मारे छूट गए वर वालो, उन उत्कम्पशील विधुर आँखों को चारों ओर | 
दौड़ाती हुई तुझे दारुण होने के कारण क्रुर अग्नि ने सहसा ही जळा डाला, धु्ें हे 
अंधे ( उस: अग्नि ) ने तुझे नहीं देखा । 
` यहाँ 'डन यह पद्‌ सहृदयों को रसमग्र रूप में स्पष्ट ही प्रतीत होता है।: 
पद्‌ के.अवयव से द्योतन, जैसे--- 
लोचनम्‌ 


वाद्यनियमितविशिष्टजातिकरणघाद्यनुकरणशब्दवच्च | पदे चेति | पदें च सतीः | 
त्यथः | ह तेन रसप्रतीतिर्बिभावादेरेव | ते विभावादयो यदा विशिष्टेन केनापि | 
प्यसाणा रसचमत्कारबिधायिनो भवन्ति तदा पदस्यैवासौ महिमा | 
समप्यंत इति भावः | ह 3 
के अन्न हति | वासबदत्तादाहाकणनप्र बुद्धशोकनिअरस्य वत्सराजस्येदं परि 
` देनितबचनम्‌। तत्र च शोको नामेष्टजनविनाशप्रभव इति तस्य जनस्य ये 
अन्षेपकटाक्षप्रशवतयः पूर्व रतिविभावतामवलम्बन्ते स्म त एवात्यन्तबिनधः | 
सन्त इदाचीं स्मृतिगोचरतया निरपेक्षभावत्बप्राणं करुणमुद्दीपयन्तीति[स्थितम्‌। | 


ही है, विना पद के गीत की घ्वनि की भांति और पुष्कर वाद्य में नियमित एवं विशिष्ट | | ; 
J करण, घ आदि अनुकरण शब्द की भांति । पद में-- अर्थात्‌ पद के होने पर। | 
Da विभावादि से ही -होती है। भाव यह कि वे विभाव ब | 
पद से - अप्यंमाण होकर रस-चमत्क तब पद की | 

कत सल [र का विधान करते हैं तब पदका || 
यहां--। वासवदत्ता के जल जाने की खबर सुनने से उत्पन्न शोकनिर्मर वाह i 
वत्सराज का यह परिदेवितवचन है। इसमें बात यह है कि शोक इष्ट जन के विनाश में || 

| क होता है, इस प्रकार उस व्यक्ति के जो भूक्षेप, कटाक्ष प्र भृति पहले रतिकी | 
बमावना का अवलम्बन करते थे बे ही अत्यन्त विनष्ट होते हुए अब स्मृतिगोचर होते के हे 


छक |. » 
| 
| ) 
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तृतीय उद्द्योतः 
किक 1 0000 0000७0008०७७७४९५०००७७७७७७७००० ० 
ध्वन्यालोकः ८ म 
व्रीडायोगान्नतवदनया सनिधाने शुरूणां ` . व 
बद्धोत्कम्पं कुचकलशयोमन्युमन्तर्निग्रद्य । व 
गुरुजनों ( सास, असुर आदि ) के समीप लजा के मारे सिर झुकाए, स्तन के ; 30 
` कळ्या में कम्प उत्पन्न कर देने वाले क्रोध को भीतर ही रोक कर और आँखू टपका Fe 
iE लोचनम्‌ . 
ते लोचने इति तच्छन्दस्त्लोचनगतस्वसंवेद्याव्यपदेश्यानन्तगुणर्मृरणाकारः 
| द्ोतको रसस्यासाधारणनिमित्ततां प्राप्त । तेन यत्केनचिच्चोदितं परिहतं च 
| तन्मिध्वैब। तथाहि चोद्यम्‌--प्रक्रान्तपरामरशंकस्य तच्छब्दस्य कथमियति 
| सामथ्यमिति | उत्तरं च-रसाविष्टोउन्र पराम्रष्टेति | तदुभयमनुत्थानोपहतमू | 
 भ्त्र हानूदिशयमानधमोन्तरसाहित्ययोग्यघमयोगित्वं वस्तुनो यच्छब्देनामिधाय 
| तदबुद्धिस्थधमोन्तरसाहित्यं तच्छव्देन निवोच्यते । यत्रोच्यत्े-यत्तदोर्नित्य- . 
सम्बन्धत्वप्‌! इति, तत्र पूर्वप्रक्रान्तपरामशंकत्वं तच्छब्दस्य | यत्र पुननिमित्तो- 


._ कारण निरपेक्षमावत्वप्राण करुण को उद्दीपित करते हैं। 'उन आंखों को? यहां 

'उन' ( 'तत्‌' ) शब्द उसकी आंखों के स्वसंवेद्य एवं अव्यपदेश्य अनन्त गुणगणों के 

| स्मरण के आकार का द्योतक बन कर रस का असाधारण निमित्त हो जाता है । इस > 
| लिए जो किसीने प्रन किया है और परिहार किया है, वह मिथ्या ही है। जैसा कि हट 
| प्रश है-प्रक्ान्त के परामशंक 'तत्‌' ( 'उन? ) शब्द की इतने में सामर्थ्यं केसे है ? 
. और उत्तर है-परामशं करने वाला यहां रसाविष्ट है। ये दोनों अवसर न मिलते से 
| (अनुत्थान के कारण ) उपहृत ( बेकार ) हैं। क्योंकि? जहां 'यत्‌' शब्द से वस्त्र का का 
` अतरृहदिश्यमान धर्मान्तर के साहित्ययोग्य धर्म का योगित्व अभिधान करके उस वुद्धिस्थ छी, 
| घर्मात्तर के साहित्य (सम्बन्ध) को 'तत्‌’ शब्द के द्वारा बोष करते हैं, जहां कहते हैं-- द 
| ' यतः और 'तत्‌' का नित्य सम्बन्ध है, वहां 'ततुः शब्द पहले के प्रक्रान्त कां परामर्शक 

















| होता है। फिर जहां 'तत्‌' शब्द किसी कारण से लाए गए स्मरण-विशेष कें आकार का क 
|  - १. छोचनकार के कहने का आशय यह है क्रि 'तत्‌" शब्द का प्रयोग दो प्रकार से होता है । क: के 
| तोप प्रक्रान्त के परामश के रिए और दूसरा किसी निमित्त _सै प्राप्त स्मरण-विशेष के | 















| पर की सूचना के लिए । जहां पहले प्रकार से प्रयोग होता है वहां 'य्तद्रोनित्यं सम्बन्ध 
कि के अनुसार यत? शब्द का होना अनित्रायं होता है, न होने पर आक्षेकर छिया | 

हीट देन दे । किन्तु जहां किसी कारणवश प्राप्त स्मरण-विशेष के आकार का "तत? सब्द सूचक दाता न 
म : पा शब्द यत के प्रयोग की आवश्यकता नहीं होती । प्रस्तुत उदाहरण में 'ते लोचने का'तत' ` 
६. क स्‌ भकार से प्रयुक्त हुआ है, अर्थात्‌ यहाँ उस नायिका के नेत्रं के स्वसंवेच एवं अव्यपदेद्य . 
fg प्रकार बे स्मरण के आकार का द्योतक या सूचक है । किन्तु दूसरे किसी ने अमवश प्रम *' 


तत? शब्द का प्रयोग समझकर जो समाधान किया है वह स्या ठीक नहों। | 





३३२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
AAA RN 
ध्वन्यालोकः बः ˆ 
. तिष्ठेत्युक्तं क्रिमिव न तया यत्समुत्सुज्य बाष्प 
मय्यासक्तश्रकितहरिणीदारिनेत्रत्रिमागः ॥ . 


कर उसने चकित हरिणी की भांति मनोहर नेत्रं का तीसरा भाग (.अथात्‌ क्य) 
मुक्षमें झगा दिया तो क्या उसने “ठहरो' यह नहीं कहा ? : 


लोचनम्‌ 


पनतस्मरणविशेषाकारसूचकत्बं तच्छुब्दस्य “स घट? इत्यादौ यथा, तत्र ह| 
पणामशेकत्वकथेत्यास्तामलीकपरामराकेः पण्डितम्मन्येः सह विषादेन। | 

उत्कम्पिनीत्यादिना तदीयभयाचुभावोस्मरक्षणम्‌ | मयाडनिबोहितप्रतीका.। 
मिति शोकावेशस्य विभावः | ते इति सातिशयविश्रमैकायतनरूपे अपि लोक | 
विधुरे कान्दिशीकतया निलक्षे क्षिपन्ती कस्राता कासावायंपुत्र इति ते. 
लोचनयोस्ताहशी चाबस्थेति सुतरां शोकोद्दीपनम्‌ । शूरेणोति। तस्यां | 
स्वभाव एव। किं कुरुता तथापि च धूमेनान्धीकृतो द्रष्टुमसमर्थ इति नत 
सबिवेकस्येदशानुचितकारित्वं सम्भाव्यते, इति स्मर्यमाणं तदीयं सौन्द 
मिदानीं सातिशयशोकावेशविभावतां प्राप्तमिति । ते शब्दे सति सर्वोज्यमधें 
निव्यूढः | एवं तत्र तत्र ब्याख्यातव्यम्‌ | 
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सूचक होता है, जेसे 'वह घट” इत्यादि में वहां पराम्शंकत्व की बात क्या ? मिया | 
परामश करने वाले पण्डितम्मन्य जनों के साथ विवाद वयर्थ है ! - | 
'उत्कस्पशील' इत्यादि से उसके भय के. अनुभावों का उत्प्रक्षण है। जब कि में 
कोई उसका प्रतीकार नहीं किया, यह शोकावेश का विभाव है । “उन” अर्थात्‌ अति | 
विलासो के एकमात्र आयतन रूप भी भय के मारे विधुर नेत्रों को दौड़ाती हुई को | 
बचाने वाला है, वह आयेपुत्र कहां हैं? यह उन आँखों की अवस्था पूर्ण रूप से शेहे | 
का उद्दीपन है। कूर उसका यह स्वभाव ही है। क्या करें, तथापि घुये से बबा | 
होने के कारण देख नहीं सका; विवेकशील व्यक्ति ऐसा अनुचित नहीं कर सकता। श ः 
भकार स्मरण किया जाता हुआ उसका ( रत्नावली का ) सौन्दर्य इस समय अतिश |. 
शोकावेश का विभाव बन रहा है। 'उनः शब्द के होने पर यह सब अर्थ निर्वाह 
जाता है। इस प्रकार वहां-वहां व्याख्यान कर छेना चाहिए । | 
क जहाँ 'तत? शब्द पूव क्रान्त का परामशेक होता है वहाँ दोनों का अ | : 
पूज्यत्व के साथ सः यौ विद्वान्‌ स पूज्यः? । यहाँ पर 'यत्‌” शब्द से अनूदिस्यमान भगे | 
a र र विद्वत्त्व के सम्वन्ध का अभिधान करके उस बुडि धत 
न नः तत्‌" शब्द से परामश किया गया है । प्रस्तुत उदाहरण में खोरी | 
ति होता पढ्‌ स्मरण विशेषाकार का सूचक होने के कारण, कि सढ्दयी को रसा fs 
कक होता दे, क्योंकि यहाँ इसा शब्द से करुण रस के अनुकूल विभावादि समप | 
रस-चमत्कार को उत्पन्न करते है । | उ है 


॥ | 
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ध्वन्यालोकः 
त्यत्र त्रिभागशब्दः । 


वाक्यरूपश्रालकष्यक्रमव्यङ्गयो ध्वनिः शुद्धाऽरङ्कारसङ्ी श्चेति द्विधा 


मतः । तत्र शुद्धस्योदाहरणं यथा रामास्युदये--“कृतकङृपिते? इत्यादि ` 


| यहाँ तीसरा भाग ( त्रिभाग )? शब्द । 


| वाक्यरूप अलषयक्रमव्यङ्गय ध्वनि शुड’ और 'अढक्कारसङ्कीण' यह दो प्रकार का 
दाना गयादै। उनमें 'शुरू का उदाहरण, जैसे--रामाभ्युदय में 'कृतककुपितेः०* 


त्रिभागराब्द इति । गुरुजनमवधीयोपि सा मां यथा तथापि सामिलाष- 
मन्युदेन्यगवेमन्थर विलोकितवतीत्येवं स्मरणेन परस्परददेतुकत्वप्राणप्रबासः 
विप्रलम्भोहीपनं त्रिभागशब्दसन्निधो स्फुटं भातीति | वाक्यरूपश्चेति । प्रथमा- 

“ निदेशेनाव्यतिरेकनिर्दशस्यायमभिप्रायः | वणपदतद्धागादिषु सत्स्वेबालक्ष्यक्रमो 


| 
॥ 
। लोचनम्‌ 
! 
॥ 
| 


|| व्यङ्गयो निभोसमानोऽपि समस्तकाव्यव्यापक एवं निभोसते, विभावादिः . 


| संयोगप्राणत्वात्‌ । तेन वणौदीनां निभित्तत्वमात्रमेव, वाक्यं तु ध्वनेरलच्यः 
| क्रमस्य न निमित्ततामात्रेण वणोदिवदुपकारि, किं तु समम्रविभाबादिप्रतिपत्तिः 

| व्याप्रतत्वाद्रसादिमयमेब तन्निभोसत इति “वाक्य” इत्येतत्कारिकायां न . 
तिमित्तसप्तमीमात्रम्‌ ) आपि त्वनन्यत्र भांवविषयार्थमपीति | शुद्ध इत्यथोल- 
| क्वारण केनाप्यसंभिश्रः | 


'तीसरा भाग” ('त्रिभाग') झाब्द्‌- गुरुजन की परवाह न करके भी वह मुझे जिस 
किसी प्रकार भी अभिलाष-सहित क्रोध, दैन्य एवं गवे से मन्थर भाव से देखने लगी, इस 
भकार स्मरण से परस्पर हेतु होने से उत्पन्न होने वाले प्रवासविभ्रलम्भ का उद्दीपन 

तीसरा भाग! ( 'न्रिभाग' ) शब्द के सञ्चिधान में स्पष्ट प्रतीत होता है । वाक्यरूप 
| भेषमा विभक्ति के निदेश द्वारा अव्यतिरेक अर्थात्‌ अभेद के बोधत का यह अभिप्राय 
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| ९ वर्ण, पद और पदभाग आदि में निर्भासमान भी अलच्यत्रमव्य ङ्च समस्त काव्य मे. 


| आपकख्प में ही निर्भासित होता है, क्यों कि विभाव आदि का संयोग उसका प्राण 
13 है। इस लिए वर्ण आदि निमित्तमात्र ही होते हैं, परन्तु वाक्य अलच्यक्रम ध्वनि का 
| ने से वर्ण आदि की भांति: उपकार नहीं करता, किन्तु समग्र विभाव आदि 
| प्रतिपत्ति (ज्ञान) से व्यापृत होने के कारण वह ( वाक्य ) रसमय ही निर्भासित 
| रीता है, इस लिए “वाक्य में” यह.( दसरी ) कारका में निमित्ताथंकसप्तमीमात्र नही 







| ६ वर्षात्‌ किसी भी अर्थालङ्कार से न मिला हुआ । 


सः 
उ 


| ह।अपि तु अन्यत्र विषय का अभाव है इस (अर्थ के बोष के लिए सप्तमी दै) । झड! 
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ष्वन्यालोकः 
छोक! । एतद्धि वाक्यं परस्पराचुरागं परिपोषप्रासं प्रदशयत्सवत ण 
परं रसतस्वं प्रकाशयति । हि 
इत्यादि श्लोक । यह वाक्य परिपुष्ट परस्पराजुराग को प्रदुशित करता हुआ सव बोर 
से उत्कृष्ट रसतश्व. को प्रकाशित करता है । | | 
लोचनम्‌ 


कृतककुपितेबोष्पाम्भोमिः सदेन्यविलो किते- 
बेनमपि गता यस्य प्रीत्या धृतापि तथाम्बया । 
नवजलधरश्यामाः पश्यन्दिशो भवतीं विना 
. कठिनहृदयो जीवत्येब प्रिये स तव प्रिय! || 


Cen 7 

अत्र तथा तेस्तेः प्रकारेमोत्रा चृतापीत्यनुरागपरवशत्तेन गुरुषचनोल्ञहून | 

मपि त्वया कुतमिति | प्रिये : प्रिय इति परस्पर जीवितसवेस्वाभिमानालन्ने | 

रतिस्थायिभाब उक्तः । नबजलघरेत्यसोढपूवेप्रावृषेण्यजलदालोकनं बिप्रलम्मोः | 

हीपनबिभावत्वेनोक्तम्‌। जीवत्येवेति सापेक्षभावता एवकारेण करुणावकाश | 

निराकरणायोक्ता | स्वत, एवैति | नात्रान्यतमस्य पदस्याधिकं किश्चिद्रसव्यक्ति 
हेतुत्वमित्यथेः | रसतत्तमिति | विश्रलम्भश्ङ्गारात्मतत्त्वम्‌ । 


[ इतककुपितेबष्पिम्भोभिः सदैन्यविलोकितै-- | 
वंनमपि गता यस्य प्रीत्या धृताईपि तथाऽम्बया । . जु 
नवजलधरद्यामाः पश्यन्‌ दिशो भवतीं विना । 
कठिनहृदयो जीवत्येव प्रिये स तव प्रिय: ॥ ] IF 

कृत्रिम कोपों से, अश्रुजलो से और दीनतापूर्ण निरीक्षणों से उस प्रकार माता के गर! | | 
रोके जाने पर भी जिसके प्रेमवश तु वन को भी चली आई, हे प्रिये ! नये बादलोंरे |. 
शा दिशाओं को देखताहुआ तुम्हारे बिना कठिनहृदय वह प्रिय जी ही. 
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यहा उस प्रकार उन उन प्रकारो से माता भी, वर्षा | 
अनुराग के परवश होने के कारण गुरुवचन का येची रम रि, 
ह सर के जीवितसवंस्व होने के अभिमान रूप रतिस्थायिभाव कहा गया i |. 
क पुड ग ससद वर्षाकालीन बादलों का आलोकन विप्रलम्भ के उह 

कहा है। जी ही रहा है? 'ही' ( एबकार ) से यह सापेक्षभावता इ क: 






. के प्रसंग के निराकरण के लिए कही गई है। सब ओर से--] अर्थात्‌ यहां कोई | 


पद नहीं जो कुछ ही रस की अभिव्यक्ति प्रलम्भ |: 
रूप आत्मतत्व । करता है। रसतरव अर्थातु विप्रलम्भ 2 1 
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_ अलङ्कारान्तरसङ्कीणों यथा--*स्मरनवनदीपूरेणोढाइत्या दिश्ो- 


 कः। अत्र हि रूपकेण यथोक्तव्यजकलक्षणानुगतेन प्रसाधितो रसः - 
' सुतरामाभव्यञ्यतं ॥ २-४ ॥ 
1 अछङ्कारान्तरसङ्कीण, जेसे-- 
| 'स्मरनवनदीपूरेणोढाः? इत्यादि श्‍लोक । यहाँ ब्यञ्षक यथोक्त लक्षणों से युक्त १ 
| से अलडछुत रस अच्छे ढङ्ग से अभिव्यक्त होता है॥ ३-४ ॥ य 
1 लोचनम्‌ 


स्मरनबनदीपूरेणोढाः पुनगुरुसेतुभियेदपि विशता स्तिष्ठन्त्यारादपूर्णमनोरथाः | 
तदपि लिखितप्रख्यरङ्ग: परस्परसुन्सुखा नयननलिनीनालानीतं पिबन्ति रसंग्रिया। २ 
रूपकेऐत । स्मर एव नवनदीपूरः प्रावृषेण्यप्रवाहः सरभसमेव बद्धत्वात्‌ ` 
तेनोढाः परस्परसांझुख्यमबुद्धिपूवमेव नीताः। अनन्तरं शुरवः श्वधप्श्चतय एब. 
| सेतवः, इच्छाप्रसररोधंकत्वात्‌। अथ च शुरवोऽलङष्याः सेतवस्तैः विधृताः 
| प्रतिहतेच्छाः । अत एदापूर्णमनोरथास्तिषठन्ति। तथापि परस्परोन्सुखता- 
| लक्षणेचान्योन्यतादात्म्येन स्वदेहे सकलवृत्तिनिरोधालिखितम्रायेरक्षैतयनान्येय | 
| नलिनीनालानि तरानीतं रसं परस्पराभिलाषलक्षणमास्वादयन्ति परस्परा- . 
'भिलाषात्मंकदृष्टिच्छटाभिश्रीकारयुकत्यापि कालमतिवाहयन्तीति | ननु नात्र 


|i [ स्मरनवनदीपुरेणोढाः पुनगुरंसेतुभि-. 
यंदपि विघुतास्तिष्ठन्त्यारादपूर्णंमनोरथाः । 
तदपि लिखितप्रख्येरङ्गः परस्परमुन्मुखा 
नयननलिनीनालानीतं पिबन्ति रसं प्रियाः ॥] 

- काम की नयी नदी के प्रवाह में बहे जाते हुए, पुनः गुरु ( गुरुजन, माता-पिता 
आदि, पक्ष में विशाल ) के सेतु से रोके गए अपु णंमनोरथ प्रिय ( प्रेमी और प्रेमिका ) है: 
यद्यपि दूर-दूर खड़े रहते हैं तथापि चित्रलिखित की भांति अंगों से उन्मुख होकर नेत्रों | 
.. के मृणाल से लाए गए रस का परस्पर पान करते हैं । 0. 
| ` रूपक से-। काम ही नवनदीपूर अर्थात्‌ वर््कालीन प्रवाह है, क्योंकि बड़े वेग से वह | 
| बढ़ जाता है, उसके द्वारा ऊढ अर्थात्‌ बिना सोचे-विचारे ही एक दूसरे के सम्मुख हुए 
अनन्तर, गुरु अर्थात्‌ सास प्रभृति ही सेतु हैं, क्योंकि वे इच्छा के वेग को रोकःदेते हैं, २ 

और भी, गुरु अर्थात्‌ अलद्भच जो सेतु हैं उनके द्वारा रोके गए अर्थात्‌ प्रतिहत इच्छा | नर 
वाले । अत एव अपूर्णमनोरथ खंडे रहते हैं। तथापि परस्पर उत्मुखतारूप अत्योत्य ड 
पादात्म्य के द्वारा अपने शरीर में समस्त वृत्तियों का विरोध हो जाने पर लिखितप्राय | 
अज्ञ से ( उपलक्षण में तृतीया ) -नयनरूपी 'नलिनीनालों अर्थात मृणाों ढारा आनीत 
| ` सरा रस का आस्वादन करते हैं, अर्थात्‌ परस्पराभिलाषर्प दृष्ट्रच्छटा के | 
Ee: मिश्रीकार की युक्ति से भी काल-यापन करते हैं । ( शद्भा--) यहां रूपक का पूर्ण रूप से | ५ 
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ध्वन्यालोकः : 

अलक्ष्यक्रमव्यङ्गय; सङ्घटनायां भासते घ्वनिरित्युक्त तत्र सङ्करना- 
स्वरूपमेव तावनिरूप्यते-- 


अलूचयक्रमब्यज्ञथ ध्वनि सघटना में ( भी) भासित होता है, यह कह चुके हे 
वहाँ संघटना का स्वरूप ही पहरे निरूपण करते हैं--- 


लोचनम्‌ 


पकं निर्व्यूढं इंसचक्रवाकादिरिपेण नायकयुगलस्यापितत्वात्‌। तेहि || 
हतया एकनलिनीनालानीतसलिलपानक्रीडादिषूचिता त्यार क वी 
यथोक्तव्यक्षकेति | उक्तं हि पूर्वम्‌ विवक्षातत्परत्वेनः इत्यादौ “नातिनिवहणे- । 
बिता? इति ग्रसावित इति । विमाबादिभूषणद्वारेण रसोऽपि प्रसाधित इत्यथः॥ | 
सङ्घटनायामिति सावे प्रत्ययः, वणोदिवच्च निमित्तमात्रे सप्तमी | उक्तमिति | 
कारिकायाम्‌ | गिरूप्यत इति | गुणेभ्यो विविक्ततया विचायेत इति याबत्‌। 


निर्वाह नहीं किया गया है, क्योंकि नायकयुगल का हंस, चक्रवाक आदि रूप से रूपए | 
नहीं किया गया है, क्योंकि वे हंस आदि एक मृणाल से आनीत जल के पान को क्रीड़ा. | 
आदि कार्यों में काविल होते हैं, यह आशंका करंके कहते है--व्यंजक यथोक्तलक्षण-1 | 
पहले कह चुके हैं 'विवक्षातत्परत्वेन' इत्यादि में 'नातिनिवंहणेषिता' अर्थात्‌ किसी 
अलङ्कार के अति दुर तक निर्वाह को इच्छा न हो । अछूकृत--। अर्थात्‌ विभाव आदि 
भूषण के द्वारा रस भी अलंकृत या प्रसाधित होता है ॥ ३-४॥ |: 
“संघटना?! यह भाव में प्रत्यय है और ( पुवं कारिका में ) “वर्ण” आदि की भांति | 
निमित्त मात्र में 'सप्तमी' है। कही है--कारिका में । निरूपण करते हैं--अर्थात्‌ गुणों |. 
से भिन्न रूप से विचार करते हैं। 'रसान्‌” ( हंसों को) यह कारिका में द्वितीयाय का |. 
१. यहाँ ध्वनिकार “संघटना? पर एक विस्तृत विचार प्रस्तुत करते हैं। ध्वनिकार सै पू 5 
आचाय वामन ने 'रोति? के नाम को साहित्य-शाख में प्रतिष्ठित किया था और 'रीति! को बान | 
का आत्मा बताया था ( “रीतिरात्मा कान्यस्य? ) । दण्डी ने रीति को “मागे? कडा, किन्तु प्रसिडि | 
उसका छक्षण नहीं किया । साहित्य-शास्त्र के आद्य आचार्यं भामह के ग्रन्थ में इसका उस्हेत | , 
नहीं मिळता । आचाये वामन ने “विशिष्टपद्रचना? को 'रीतिः कहा है और “विशेष! का क | 
शुण” किया है। इस प्रकार गुणात्मक पदरचना ही रीति’ है। वामन ने रीति को तीन प्र | 
हक माना है--वेदर्भी, गोडी और पान्राली। ओज, प्रसाद आदि समग्र गुर्णो वाली क 
बदर्भी' है, ओज और कान्ति गुणों वाली रचना 'गौडी' है और माधुये और सौकुमाय से ३ | 
रचना “पाञ्जाछी? हे । जिसमें सर्वथा समास का अभाव हो उसे शुद्ध वैद्ों कह है । आनन्दवर्ष |. 
को असुत 'सङ्घटना वामन की “रीति? ही है, क्योंकि ये भी असमासा, मध्यम-्सगाता गै |. 
दौर्घेसमासा, तीन भेद करते है, जिनमें पद्रचना का ही उपयोग है। आनन्दवर्धन ने क sf 
सङ्घटना को इतना महत्त्व नहीं दिया जो वामन ने दिया, किन्तु आचायै आनन्दवर्थन इतना अरी | | 
स्वीकार करते हैं कि वर्ण, पद आदि की भाँति सङ्घटना भी कान्य के आत्मा “ध्वनि” को यि Ske. 
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करती है, रस से उसका गहरा सम्बन्ध है । : 
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असमासा समासेन मध्यमेन च भूषिता । 
तथा दीघसमासेति त्रिधा सङ्गरनोदिता ॥ ५ ॥ 


कैश्रित्‌-८तां केषलमनूद्ेदमुच्यते-- | 
गुणानाश्रित्य तिष्ठन्ती माधुर्यादीन्व्यनक्ति सा । 
रसान्‌ 


सा सङ्घटना रसादीन्‌ व्यनक्ति गुणानाश्रित्य तिष्ठन्तीति । अत्र 

च विकरप्यं गुणानां सङ्घटनायाश्चक्यं व्यतिरेको वा । व्यतिरेकेऽपि 

संघटना तीन प्रकार की कही है--असमासा, मध्यम-समासा तथा दीर्घसमासा ॥ 
कुछ लोगों ने उसका केवळ अनुवाद करके यह कहते हैं--- | 
माधुयं आदि गुणों का आश्रयण करके रहती हुई वह रसों को व्यक्त करती है 

वह संघटना रस आदि को व्यक्त करती दै गुणों का आश्रयण करके रहती हुई । 

यहाँ विकल्प करना चाहिए कि गुणों का और संघटना का ऐक्य ( अभेद ) है अथवा 

लोचनम्‌ र 


रतानिति कारिकायां द्वितीयाधस्याद्यं पदम्‌। “रसांस्तन्नियमे हेतुरौचित्यं 
वक्तृवाच्ययोः इति कारिकाधम्‌ | बहुवचनेनाद्यथः सङ्गृहीत इति दशयति-- 


रतादीनिति । अत्र चेति | अस्मिन्नेव कारिकार्थ । विकल्पेनेदमथंजातं कल्पयितुं 


व्याख्यातुं शक्यम्‌ , किं तदित्याह-युणांना्िति। त्रयः पक्षा ये सम्भाव्यन्ते ते 


| पृ है। 'रसांस्तन्षियमे हेतुरौचित्यं वक्तृवाच्ययोः’ यह कारिकाधं हे । बहुवचन से 
| 'आदि' अथं संगृहीत हे, यह दिखाते है-रस आदि को--। यहां-। इसी कारिकार्धं 





| में । विकल्प के द्वारा यह अथंसमुह कल्पना, व्याख्यान किया जा सकता है, वह क्या 
| है? कहते हैं-ग॒णों के--1 तीन? पक्ष जो सम्भावित होते हैं व्याख्यान किए जा 
~ eA 
| E ये १. मुख्यरूप से सङ्घटना और युणों का सम्बन्ध और सद्दटना को रसामिव्यक्ति का एक साधन, | 
| ये दो वाते प्रस्तुत अन्थ में विवेचित है, इसकी आधारभूत कारिका का यद अंश दै-“युणानाित्य 
| त्तिन्ती माधुयांदीन्‌ व्यनक्ति सा । रसान्‌।' कारिका के “गुणानाश्रित्य इस निर्देश के अनुसार _ 
| ` शणो और सङ्गरना के सम्बन्ध को छेक तीन विकल्प किए गए हैं--अथम विकल्प के अनुसार 

` गुण और रीति का अभेद है, ( भेद पक्ष स्वीकार करने पर ) सङ्घटना के आश्रित गुण है अथवा 


= शण के आश्रित सङ्घटना है, ये दो विकल्प है । वामन ने रीति और गुण का अभेद माना है । 
शं रस अभेद पक्ष के अनुसार 'युणानाभित्य? का अर्थ "आत्मभूत गुरणा का आग्रयण fs । यद्यपि 
गुण और सङ्घटना का अभेद है तथापि “दिपा के आश्रित वृक्षत्व' की भाँति ` स्वासिन्न वस्तु का 
 भौस् से भेद परिकरिपत किया है। युण और सद्दटना में भेद मानने वाळे भइ उद्धट आदि के 
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। सार गुण सहुटना के धम हैं, और धर्म अपने धर्मी के आश्रित होते हो ७ 000710.. भ ह 
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ध्वन्यालोकः | 
हुयी गति; । गुणाश्रया सङ्घटना, सह्दटनाश्रया वा उणा हत | तरै 
क्यपश्षे सह्ृटनाश्रयशुणपक्षे च गुणानात्मभूतानाधयभूतान्वाश्रित्य 


| है 


न्ती सङ्घटना रसादीन्‌ व्यनक्तीत्ययमर्थः । यदा तु नानात्वे 


गुणाशरयसङ्कठनापक्षः तदा गुणानाश्रित्य तिष्ठन्ती गुणपरतन्त्रस्वभावा 
न तु गुणरूपेवेत्यथः । कि पुनरेवं बिकश्पनस्य प्रयोजनमिति ! 


क । व्यतिरेक ( मेद ) में भी दो ढङ्ग हैं, गुणों के आश्रित संघटना 
आश्रित गुण हैं । वहाँ, ऐक्य ( अभेद ) पक्ष में और संघटना के 
आश्रित गुणों के पक्ष में अर्थ यह होता हे कि आत्मभूत अथवा आधेयभूत गुणों का _ 
आश्रयण करके रहती हुई संघटना रस आदि को व्यक्त करती दै । परन्तु जब नानात्व 
(अर्थात्‌ भेद ) पक्ष में गुणों के आश्रित संघटना .का पक्ष ( मानते हैं ) तब अर्थ 
होता है कि गुणों के आश्रयण करके रहती हुई, गुणों के परतंत्र स्वभाव वाली है, 
न कि गुण रूप ही है । फिर इस प्रकार विकल्प करने का प्रयोजन क्या है ! 

लोचनम्‌ 


व्याख्यातुं शक्याः | कथ मृत्याह-तत्रेक्यपक्ष इति | आत्मभूतानिति | स्वभाव- 
स्य कल्पनया प्रतिपादनाथ प्रदर्शितभेद्स्य स्वाश्रयवाचोयुक्तिहृश्यते शिंशपा- 
यं बृक्षत्वमिति । आधेयभूतानिति | ` सङ्घटनाया. घमो गुणा इति भट्टोद्भटादयः 
घमौञ्च धम्योश्रिता इति प्रसिद्धो मागः | शुणपरतन्त्रेति। अत्र नाघाराधेयः | 
सकते हैं। केसे ? कहते हैं--वहां ऐक्यपक्ष मे--। आत्मभूत--। स्वभाव के प्रतिपादन | 
के लिए कल्पना से प्रदर्शित भेद वाली वस्तु का “स्वाश्रय' कहने का ढङ्ज देखा जातां | 
है, शिशपा के आश्रित वृक्षत्व । आघेयभूत--। "भट्ट उद्भट' आदि के अनुसार गुण | 
संघटना के धमे है और यह प्रसिद्ध मार्ग ( मन्तव्य ) है कि धमं घर्मी के आश्रित होते | 
हैं। गुणों के परतन्त्र-। यहां आश्रय का अर्थ आधाराधेयभाव नहीं है, क्योंकि न | 














भटना के आभित हैं। इसके अनुसार... 'गुणान्‌ आधेयभूतान्‌ आशित्य? अर्थात्‌ आधेयभूत युगे | 
का आश्रयण करके, यह अथे होगा । तीसरे विकल्प के अनुसार सङ्घटना गुणों के आश्रित दै, षा | 
सङ्घटना अपने आधारभूत यु्णो का आश्रयण करती है ( "गुणानाश्रित्य ) । यह अन्तिम तः 
आचाये आनन्दवर्धन का .अपना सिद्धान्त-पक्ष दे । सङ्घटना को गुर्णो के आश्रित मानते ई ४ | 
उसे र॒सों का अन्यतम व्यक्षक भी मानते हैं। 'गुणानाभ्रित्य” इस कारिकांश को तीनों al 
* अनुसार सङ्गत करके आचाय ने तीनों के अनुसार सङ्घटना की रसव्यक्षकता सूचित की है। | । | 

सद्दटना युणों के आश्रित है, इसका अभिप्राय यह नहीं कि गुणों के साथ सह्ूटना का नाना : 
घेयभाव है, क्योंकि शुणों में सङ्घटना नहीं रहती है। इस लिए सङ्घटना गुण के पर्त बो | शि 
रहती है, उनकी वह मुखापेक्षिणी है । जैसे राजाभित प्रजावर्ग, राजा के परतन्त्र या मुखापेबी | 
होकर रहता है । यह बात 'डोचन' में निष्ट दै । ह... 
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तृतीय उद्दयोतः 


ध्वन्यालोकः 


अभिधीयते--यदिः गुणाः सङ्घटना चेत्येकं तत्त्व सङ्घटनाश्रया 

वा गुणा, तदा सङ्घटनाया इव गुणानामनियतविषयत्वपरसङ्गः । गुणा- 
नां हि माघुयप्रसादग्रकषः करुणविग्रम्भभङ्गारविषय एव | ोदरादञ्च 

तादिविषयमोजः । माघुर्य ; 
तादिविषयमोजः । भाधुयं्रसादो रसभावतदाभासविषयावेचेति विषय- 
नियमो व्यवास्थतः, सङ्घटनायास्तु स बिघटते । तथा हि शृङ्गारेऽपि 
दीधंसमासा दृश्यते रोद्रादिष्वसमासा चेति । 

बताते हैं--यदि गुण और संघटना एक तस्व है अथवा संघटना के 
हैँ, तब संघटना की भांति गुणों की अनियतता का प्रसंग होगा। लि 
माघुयंप्रसाद-प्रकषे करुण और विप्रकम्भ श्द्भार में ही होता हे । ओज के विषय रोद 
अद्भुत आदि हें । माधुर्यं और प्रसाद ( गुण ) रस, भाव और भावाभास को ही 
विषय करते हैं, इस प्रकार विषय का नियम व्यवस्थित है, परन्तु सङ्घटना में वह 


( नियम ) विधरित हो जाता है । जैसा कि शङ्कार में वीर्षंसमासा 
भादि में भी असमासा ( संघटना ) देखी जाती क bee: 












भाव आश्रयार्थः | न हि गुणेषु सङ्घटना तिष्ठतीति । जाभ्रयः 

| इत्यत्र यथा राजाश्रयौचित्येनामात्यादिप्रक्कतय 23508 त 
| स्वभावा तदायत्ता तन्मुखप्रेक्षिणी सहटरययमवा लभ्यत इति भावः | 
| पबैटगाया इवैति। प्रथमपक्षे तादा समानयोगत्तेमत्बादितरत्र तु 
| धमेत्वेनेति भावः | भवत्वनियतविषयतेत्याशङ्कयाह--युणानां हीति | हिशब्दः 
| 1000 । न स्वेबमुपपद्मते, आपद्यते तु न्यायबलादित्यथे: । स इति | 
ह. नियम उक्तोऽसावित्यर्थः | तथात्वे लक्ष्यद्शनमेब हेतुत्वेनाह-- 


| ह रहती है। इसलिए 'ग्रकृतिवर्ग राजा का आशित है' यहां जैसे राजा के 
ज्ञा भौचित्य से अमात्य आदि प्रकृतियां है. यह अर्थ है, इस प्रकार गुणों में 
न 12४ यी भाव अर्थात्‌ उनके अधीन अर्थात्‌ उनके मुंह ताकने वाली ( अपेक्षा करने 
| पाम ग है यह अर्थ प्राप्त होता है, यह भाव है। संघटना की भांति- पह 
| के कारण [तम्य होने से योगक्षेम समान होगा और अन्यत्र ( दूसरे पक्ष में ) धर्म होते. 
ल द योगक्षेम समान होगा ), यह भाव है । अनियतविषयत्व हो (क्या हजे है ?) 
| में है करके कहते हैं--क्योंकि गुणों का--। क्योंकि” शब्द परन्तु” शब्द के अर्थ 
| बर्षात जो ड गे कि इस प्रकार उत्पन्न होगा, परन्तु त्यायबल से आपन्न होगा । वह? 
| से कहते हक र कहा है वह । उस स्थिति में लक्ष्य का दर्शन ही हेतुरूप 


५ शै 
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ध्वन्यालोकः | 


तत्र श्रे दौर्घसमासा यथा--'मन्दारकुसुमरेणुपिज्ञरितारक! | 


ति यथा वा सक ~ [ 
ह हलवनिपतनपरिश्जुपितपत्त्रलेखं ते । 


करतलनिषण्णमबले वदनमिदं क न तापयति॥ | 
इत्यादौ । तथा रोद्रादिष्वप्यसमासा दश्यते । यथा-“यो यः ञं | 
बिभर्ति स्वशुजगुरुमद” इत्यादो । तस्मान्न सङ्घटनास्वरूपाः, न च | 
सङ्घटनाश्रया गुणा! । i नस 
ननु यदि सङ्घटना गुणानां नाश्रयस्तत्किमालम्बना एते परि. | 
करप्यन्ताम । उच्यते -प्रतिपादितमेवषामालम्बनस्‌ । 
वहाँ, शङ्गा में दीर्घसमासा, जैसे-“मन्दारङसुमरेणुपि्ञरितालका' अर्थात्‌ | 
“मन्दारपुष्प की धूळ से पि्जरित अंकों वाली! । अथवा जेसे— al 
'अनवरतनयनजलळवनिपतनपरिसुषितपत्त्रलेख ते । 
करतलनिषण्णमबले वदनमिदे कं न तापयति ॥' | 
अर्थात्‌ हे अबछे, तेरा यह निरन्तर अश्चुकणों के गिरते रहने से मिरे हुएफ | 
छेखों वाळा एवं हाथ पर पड़ा सुख किसे दुखी नहीं करता ? इत्यादि सें। उसे| 
प्रकार रौद्र आदि में भी 'असमासा' देखी जाती है । जेसे--'यो यः दाख दिम | 
स्वमुजगुरूमद्‌ः इत्यादि में । इस कारण गुण सङ्घटना-स्वरूप नहीं हैं और संघटना ३ | 
आश्रित भी नहीं हे । र्ग 
यदि सहृटना गुणों का आश्रय नहीं है तो इनका आलम्बन किसे साना जार 
( इस झङ्का पर ) कहते हैं--इनका आलूम्वन प्रतिपादन किया ही जा चुका हे 4 
लोचनम्‌ ` | 
दृश्यत इत्युक्तं दशेनस्थानमुदाहरणमासून्नयति-तत्रेति | नात्र श 
कश्चिदित्याराङ्कय द्वितीयमुदाहरणमाह--यथा वैति। एषा दि प्रणय | 
नायिकाप्रसाद्नायो्तिनोयकस्येति । तस्मादिति। नेतदू व्याख्यानद्वय का | 
युक्तमिति यावत्‌ | किंमालस््ना इति । क्न ह की हि तदलङ्कारे | 
विशेष इत्युक्तं चिरन्तनेरिति भाबः। प्रतिपादितमेवेति। ल ; 
देखा जाता है? इस प्रकार उक्त देखे जाने का स्थान आसूत्रित करते हे । 
यहां कोई श्रृंगार नहीं है, यह आशङ्का करके दूसरा उदाहरण ह 
बैसे. प्रणयकुपित नायिका को प्रसन्न करने के लिए यह नायक की उक्ति है > al 
कारण- 1 मतलब कि यह दोनों व्याख्यान कारिका में ठीक नहीं द! होए | 
किसे-- भाव यह कि शब्द और अथं के आलम्बन होने पर उनके (शब्द त. 
के ) अलङ्चारो से कौन भेद रह जायगा ? “प्रतिपादन किया ही जा चुका 
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१1 व तिर 
२ तमर्थमवलम्बन्ते येऽङ्गिनं ते गणाः स्मृताः । 


अङ्गाभितास्त्त्रलङ्कारा मन्तव्याः कटकादिवत्‌ ॥ इति । 
अथवा भवन्तु शब्दाश्रया एव गुणाः, न चैषामनुग्रासादितुल्य- 
त्वम्‌ । यस्मादजुप्रासादयोऽनपेकषितार्थशम्दधर्मा एव प्रतिपादिताः । 
गुणास्तु व्यङ्गयविशेपावभासिवाच्यप्रतिपादनसमर्थशब्दधमी एव । 
शब्दत्वं चेषामन्याश्रयत्वेऽपि शरीराश्रयत्वमिव ौर्यादीनाम्‌ । 


उस अङ्गी ( रस रूप ) अर्थ को जो अवलम्बन करते हैं वे गुण कहे जाते हैं 
और कटक आदि की भाँति अङ्गों के आश्रित रहने वाको को अळङ्कार मानना चाहिए । 
अथवा गुण शब्द्‌ के आश्रित ही हों, ( ऐसी स्थिति में ) इनकी अनुप्रास आदि 
से समानता नहीं है । क्योंकि अचुग्रास आदि अर्थ की अपेक्षा न रखने वाले शब्द्मान्न 
{| के धर्म ही प्रतिपादन किए गए हैं, परन्तु गुण च्यङ्गयविशेष को अवभासित करने 
वाले वाच्य के प्रतिपादन में समर्थ शब्द के ही धमं ( प्रतिपादन किए गए हैं)। . 
और इना शब्दुधमंत्व शोय आदि. की भाँति अन्य के आश्रित होने पर भी-झरीरः के 
आश्रित होना (माना गया है ) । 
लीचनम्‌ | 
|| त्रथवेति। .न ह्येक्ाश्रितत्वादेवेक्यं, रूपस्य संयोगस्य चेक्यप्रसङ्गात्‌ । संयोगे 
६ ' द्वितीयमपेच्यमिति चेत--इहापि व्यङ्गःयोपकारकवाच्यापेक्षास्त्येवेति समानम्‌ 
| न चायं मम, स्थितः पक्षः, अपि तु खु भवत्वेषामविवेकिनामभिप्रायेणापि शाब्दः 
| मत्यं शौयोदीनामिव शरीरधमेत्वम्‌। अविवेकी हि औपचारिकत्वबिमागं 
| बिवेक्तुमसम्थः । तथापि न कश्रिद्दोष इत्येवम्परमेतदुक्तमित्येतदाह--शब्द- 
| पर्मेलमिति । अन्याश्रयत्वेऽपीति | आत्मनिषठत्वेडपीत्यथः | ` 
१" हमारे मुलग्रत्यकार द्वारा । अथवा--1 एक ही ( वस्तु) में मरित होने के कारण ही 
| (गुण और अलङ्कार का ) ऐक्य नहीं होगा, ( ऐसा होने पर ) रूप और संयोग दोनों 
[| कै ऐक्य (अभेद ) प्रसक्त होगा ( क्योंकि दोनों ही घट आदि द्रव्य के आश्रित हैं )। 
“संयोग में दूसरे की अपेक्षा होती है तो ठीक है यहां भी व्यङ्गय के उपकारक वाच्य की 
| i अपेक्षा है ही अतः बात ( दोनों जगह ) बराबर है । यह ( गुणों का शब्दधमंत्व ) मेरा हट 
| पक्ष नहीं है, बल्कि इन अविवेकी जनों के अभिप्राय से भी ( गुणों का) सब्दघमंत्व यु 
| शौयं आदि के शरीरधमँत्व की भांति मान लेते हैं। अविवेकी आदमी औपचारिकत्व | 
को विवेक नहं कर पाता । तथापि कोई दोष नहीं, इस अभिप्राय से यह कहा है, इस ह 
अकार यह कहते हैं--शब्द्धर्म होना--1 अन्य के आश्रित होने पर भी? अर्यात्‌ ` व 
| नात्मनि होने पर भी । | - स्ट 
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नलु यदि शब्दाश्रया शुणास्ततसङ्घटनारूपत्वं तदाश्रयत्वं बा ऐप 
राममेव । न द्यसङ्घटिताः शब्दा अथविशेषप्रतिपाद्य साद्यन्त 
शुणानामवाचकत्वादाश्रया भवन्ति। नेवम्‌ ; वणपदव्यङ्गयलर 
रसादीनां प्रतिपादितत्वात्‌ । | 
यदि गुण शब्द के आश्रित हैं तब वे सङ्घटना रूप अथवा उसके आश्रित हो ह 
जायेंगे । क्योंकि असङ्घटित शब्द अर्थविशेप द्वारा प्रतिपांय रस आदि के आश्रित 


गुणों के अवाचकं होने के कारण आश्रय नहीं होते । ऐसा नहीं; क्योंकि रस भार 
का वर्ण और पद से च्यङ्गधत्व प्रतिपादित हो चुका है । | 


लोचनम्‌ 


शब्दाश्रया इति। उपचारेण यदि शाब्देषु शुणास्तदेदं तात्पयम्‌- शङ्गारा. 
द्रिसामिष्यञ्जकबाच्यम्रतिपादनसामथ्येमेव शब्दस्य माधुर्यम्‌ । तश्च शब्दात 
विरिष्टघटनयेब लभ्यते | अथ सङ्घटना न व्यतिरिक्ता काचित्‌, अपितु 
सङ्घटिता एब शब्दाः, तदाश्रितं तत्सामथ्येसिति सङ्घटनाश्रितमेवेतुतत 
भवतीति तात्पयंम्‌ | 
ननु शब्दघमंत्बं शब्दैकात्मकत्वं वा तावतास्तु, किमयं मध्ये सङ्घटनातु | 
प्रवेश इत्याशङ्कथ स एव पूवपक्षवाद्याह--न हीति | अथविशेषेन तु पदान्तर 
निरपेक्ष्शुद्धपदवाच्येः सामान्येः प्रतिपाद्या व्यङ्गथा ये रसभावतदाभासतत्‌ | 
अशमास्तदाभितानां मुख्यतया तन्निष्ठानां . गुणानामसङ्घटिताः शब्दा आश्रय | 
च भवन्त्युपचारेणापीति भावः । अत्र हेतु:--अवाचकत्वादिति । न ह्यसङ्घखाः | 
वयङ्गयोपयोगिनिराकाङ्करूपं बाच्यमाहुरित्यथेः | एतत्परिहरति--नेवशीी| | 


शब्द्‌ के आश्रित--। उपचार से यदि शब्दों में गुण रहते हैं तो तात्पये यह है 
शब्द का माघुयं श्रृद्धारादि रस के अभिव्यज्ञक वाच्य के प्रतिपादन का सामध्यं है, गै | 
वह ( माधुयं ) विशिष्ट घटना से ही शब्दगत प्राप्त होता है । और सङ्घटना अछा | 
नहीं, बल्कि सद्चटित शब्द हो.हैं; उन, ( सद्धटित शब्द ) के आश्रित वह ( पूर्वण || 
सामथ्यं है, इसलिए सद्धुटना के आश्रित ( साम्य ) ही उक्त हुआ, यह तात्ययं है। | 

(गुणों का ) शब्दमंत्व अथवा शब्देकात्मकत्व हो, बीच में सङ्घटना का मै | 
उ ? यह आशा करके वही पूर्वपक्षवादी कहता है--क्योंकि--/ 1 
जत पदान्तर को अपेक्षा से रहित शुद्ध पद के सामान्य वाच्यों से, प्रति | 
हनिएट हे भाव, रसाभास, भावप्रशम हैं, उनके आश्रित अर्थात्‌ मुल्य हौ, त 
द असङ्घटित शब्द आश्रय उपचार से भी नहीं होते । यहां हेतु ऐ | 
ल्य वाच्य को रै करण अर्थात असच्ुटित ( शब्द ) व्यङ्गय के उपयोगी तिर | 
नहीं कहते हैं। इसका परिहार करते हैं--पेसा नही--। जब किस |. 
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ध्वन्यालोकः 
अभ्युपगते वा वाक्यच्यज्गयत्वे रसादीनां न नियता काचित्स- 


इटना तेषामाश्रयत्वं प्रतिपद्यत इत्यनियतसङ्कटनाः शब्दा एव गुणानां 
या रस आदि को वाक्यव्यङ्गय सान लेने पर कोई नियत सङघटना उनका 
| गुणों का) आश्रय नहीं होती दै, इसकिए जिनकी सङ्घटना नियत नहीं है ऐसे 
लोचनम्‌ 
बणव्यङ्गथो हि यावद्रस उक्तर्तावद्बाचकर्यापि पदस्य भ्रबणमात्राबसेयेन 
स्वसौभाग्येन बणप्रदेव यद्र्साभिव्यक्तिद्वेतुरवं स्फुटमेव लभ्यत इति तदेव 
किं सङ्घटनया ! तथा च पदव्यङ्ग्यो यावद्ध्वनिरुक्तस्तावच्छुद्ध-. 
स्यापि पदस्य स्वाथस्मारकत्वेनापि रसाभिव्यक्तियोग्याथीबभासकत्वमेब 
माधुयोदीति तत्रापि कः सङ्घटनाया उपयोगाः । 
ननु वाक्यव्यज्गःे ध्त्रनौ तह्मवश्यमचुम्रवेष्टञ्यं सङ्घटनया स्वसौन्दर्य बाच्य- 
सौन्दर्यं वा, तया बिना कुत इत्याशङ्कयाह--अम्युपगत इति | वाराब्दोऽपि- 
शब्दार्थे, वाक्यव्यङ्ग'यत्वेऽपीत्यत्र योज्यः | एतदुक्तं भवति-अनुप्रविशतु तत्र 
सङ्घटना, न हि तस्याः सन्निधानं प्रत्याचच्मद्दे । किं तु माधुर्यस्य न नियता 
सङ्घटना आश्रयो वा स्वरूपं वा तया बिना बरणपद्व्यङ्गथे रसादौ भावान्मा 
घुयोदेः वाक्यव्यज्गःथेऽपि तादृशीं सङ्घटनां बिद्यायापि वाक्यस्य तद्रसव्यञ्ज- 
कत्वात्‌ सङ्घटना सन्निहितापि रसव्यक्तावप्रयोजिकेति | तरुमादौपचारिकत्वेऽपि 
शब्दाश्रया एव गुणा इत्युपसहरति-शब्दा एवैति | 


वर्ण से व्यद्धध भी कहा जा चुका है तवतो अवाचक भी पद का श्रवणमात्र से 

निर्धारणीय अपने सौभाग्य के कारण वर्ण की हो भांति जो रसाभिव्यक्त का हेतुत्व 

स्पष्ट ही प्राप्त ( प्रतीत ) होता है, वही माधुर्ये आदि है, सङ्घटना से क्या? जैसा कि 

जब कि घ्वनि पदव्यङ्गथ भी कहा गया है तब शुद्ध भी पद का स्वार्थ के स्मारक होने 

के कारण भी रसाभिव्यक्ति के योग्य अथं का अवभासकत्व ही माघुय आदि है, वहां भी 

सङ्घटना का कौन उपयोग है ? | | 
यह आशङ्का करके कि वाक्यव्यङ्गय घ्वनि में अवश्य ही-सड्घटना को अनुप्रवेश । 

करना चाहिए, उसके बिना अपना ( वाक्य का ) सौन्दर्य अथवा वाच्य का सौन्दयं कसे | \ 

होगा ?, कहते है--या रस आदि को- 'या' शब्द 'भी? ( 'अपि' ) शब्द के अर्थ में 

है, यहां लगाना चाहिए 'वाक्यव्यङ्गध होने पर.भी” । बात यह कही गई- वहाँ संघ- 

टना प्रवेश करे, हम उसके सन्निधान का प्रत्याख्यान नहीं करते । किन्तु नियत संघटना ' 

माघुयं का आश्रय अथवा स्वरूप नहीं है, क्योंकि उस सङ्घटना के बिता भी वर्णपद- 

व्यङ्गप रसादि में ( माधुयं ) रहता है । माधुर्यादि के वावयव्यज्ञंध में उस प्रकार की 

सङ्घटना को छोड़कर भी वाक्य उस रस का व्यक होता है, सङ्घटना सन्निहित होकर 

भी रस की व्यब्जना में प्रयोजक नहीं है । इस कारण औपचारिक होने पर भी गुण 

भन्द के आश्रित ही हैं, इस प्रकार उपसंहार करते हैँ- शब्द ही । 
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व्यङ्गयविशेषानुगता आश्रयाः। नशु माधुर्य यदि नामेवसुच्यते तद. | 
ताम्‌ ; ओजसः पुनः कथमनियतसङ्घटनशब्दाश्रयत्वस्‌ । न समासा | 
सङ्घटना कदाचिदोजस आश्रयतां प्रतिपद्यते । उच्यते--यदि न प्रति. | 
दविमात्रग्रहदूपितँ चेतस्तदत्रापि न न भूमः । ओजसः कथमसमासा | 
सङ्घटना नाश्रयः । यतो रोद्रादीन्‌ हि प्रकाशयतः काव्यस्य दीपिरो, | 
ज इति ग्राकग्रतिपादितम्‌ । तचौजो यद्यसमासायामपि सङ्घटनायां स्या. | 


\ 


त्तत्को दोषो भवेत्‌ । न चाचारुत्वं सहृद्यहृदयसंवेद्यमस्ति । तस्मादनि- | 
यतसङ्घटनशब्दाश्रयत्वे गुणानां न काचित्क्षतिः । तेषां तु चक्षुरादी- | 


शब्द ही व्यद्धथविशेष से अनुगत होकर गुणों के आश्रयं हें । ( शंका ) यदि माघु | 
के विषय में इस प्रकार कहते हैं तो कह सकते हैं; परन्तु ओजस्‌ का नियत सङ्घरना | 
से रहित शब्दों का आश्रयत्व केसे बन सकता है ? क्योंकि असमासा सङ्घटना कमी 
ओजस का आश्रय नहीं बन सकती । ( उत्तर ) कहते हैँ--ग्रदि प्रसिद्धिमात्र के अति | 
आग्रह से मन दूषित नहीं है तो हम यहाँ भो नहीं नहीं कहते । ` अंसमासा सङ्घटा | 
ओजस की आश्रय केसे नहीं ? क्योंकि रौद्र आदि को प्रकाशित करते हुए काम | 
की दीति 'ओजस! है, यह पहले प्रतिपादन .कर चुके हैं। और वह ओजस्‌ गी | 
असमासा सङ्घटना में भी हो तो क्या दोष होगा । सहृदय द्वारा सवेद कोई भचार | 
भी तो नहीं । इस कारण गुणों के नियत सङ्घटना से रहित शब्दों के आश्रय होने पे | 
र ` लोचनम्‌ 

नन्विति | वाक्यव्यज्गथष्वन्यभिप्रायेणेद्‌ं मन्तव्यमिति केचित्‌ | कित्‌ जी F 

बय तु न्रमः-बणपदव्यङ्गथेऽप्योजसि रौद्रादिस्वभावे वर्णपदानामेकाकिता | 
स्वसोन्द्येमपि न ताहगुन्मीलति तावद्यावत्तानि सङघटनाङ्कितानि न वागी | 
ति सामान्येनेवायं पूबपक्ष इति । प्रकाशयत इति 'लक्षणहेत्वो: इति शप्रत्ययः | 
दाहिना (भकारानाल्लक््यमाणमोज इति भाव: | नचेति | चशब्दो देती | यस्मा | 
यः शास्नम्‌' इत्यादी नाचारुत्वं प्रतिभाति तस्मादित्यर्थः । तेषान्त्विति गुणं | 


` शक्का-कुछ लोगों के अनुसार वाक्यव्यङ्गध ध्वनि के अभिप्राय से यह रा | 
चाहिए। परन्तु हम कहते हैं -रौद्रादिस्वभाव ओजस के वर्णंपदव्यङ्गथ होने पर | 
स वर्णपदो का अपना सौन्दर्य भी तबतक उस प्रकार नहीं उन्मीलित होता न 
छ ( वर्णपद ) सङ्घटना से मित नहों किए जाते हैं, यह सामान्यरूप से पूर्वप् ग 
तः' ( प्रकाशित करते हुए ) ` छक्षणाहेत्वोः' ( पा. सु. ३. २. १२६) इस ही 1५ 
शतृप्रत्यय है । भाव यह कि रौद्र आदि के प्रकाशन से सम्यक्‌ लक्षित होता हुआ बल | 
| एग 'और' (च ) शब्द हेतु अर्थ में । अर्थात्‌ जिस कारण रोय ४ 
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तृतीय उद्योतः RE र न | 
| PRN ल्य्य्ब्श्य्य््य्य््््थ्ल्स्््य् य्य २ 
र ध्वन्यालोकः 
नामिव यथास्वं विषयनियमितस्य. स्वरूपस्य न कदाचिञ्मभिचारः 
तस्मादन्ये गुणा अन्या च सङ्घटना । न च सङ्कटनामाश्रिता गुणा 
इत्येकं दर्शनम्‌ । अथवा सङ्घटनारूपा एव शुणाः 
यत्तक्तम्‌--*सङ्घटनावद्शुणानामप्यनियतविषयत्वं प्राप्नोति । 

लक्ष्ये व्यभिचारदशंनात्‌'इति। तत्राप्येतदुच्यते-यत्र लक्ष्ये परिकल्पित 
बिषयव्यभिचारस्तदविरूपमेवास्तु। कथम चारुत्वं ताइशे विषये सहृदयानां 
नाबमातीति चेत्‌ ! कविशक्तितिरोहितत्वात्‌ । द्विविधो हि दोषः- 
कवेरव्युत्पत्तिकृतोऽशक्तिक्ृतश्च । तत्राब्युत्प्तिकृतो दोषः शक्तितिर- 
स्कृतत्वात्‌ कदाचिन्न लक्ष्यते । यस्त्वशक्तिकृतो दोषः स झटिति 
प्रतीयते । परिकरश्वोकथात्र-- 
कोई क्षति नहीं। परन्तु उन ( गुणों ) का चछु आदि की-भाँति, अपने-अपने विषय- 
नियमित स्वरूप का कभी व्यभिचार नहीं है । इस कारण गुण अन्य हैं और सङ्घटना 
अन्य है । और, गुण सङ्घटना के आश्रित नहीं है यह एक दर्शन ( सिद्धान्त ) है । 
अथवा सङ्घटना रूप ही गुण हैं । 

जो कि कहा हे--'सद्ठटना की भांति गुणों का भी अनियत-विषयत्व प्राप्त होगा, 
क्योंकि रूचयमें व्यभिचार देखा जाता है । वहाँ भी यह कहते हैं--जिस छच्यमें . 
परिकढ्पित विषय ( के नियम ) का व्यभिचार दै, वह विरूप ही (दूषित ही) _ 
होगा । यदि यह कहो कि उस प्रकार के विषय में सहृद्यों को अचारुत्व कसे नहीं 
होता तो ( उत्तर है कि ) कवि की शक्ति द्वारा ( दोष के ) तिरोहित हो जाने के _ 
कारण । क्योकि दोष दो प्रकार का है--कविं की अब्युरपत्ति द्वारा इत और अशक्ति | 
द्वारा कृत । उनमें अव्युत्पत्तिकृत दोष शक्ति से तिरस्कृत हो जाने के कारण कभी _ 
छक्षित नहीं होता। परन्तु जो अशक्तिकृत दोष है वह झट प्रतीत हो जाताही. | 
यहां परिकर-छोक भी हे-- 





लोचनम्‌ है 
नाम्‌ । यथास्वमिति । “श्रङ्गार एब परमो मनःअह्वादनों रस” इत्यादिना च ` ( | 
विषयनियम उक्त एव । अथवैति | रसाभिव्यक्तावेतदेव सामथ्यं शब्दाना यत्त- 
था तथा सङघटमानत्वमिति भावः | 
इत्यादि में अचारुत्व प्रतीत नहीं होता उस कारण । परन्तु उनका अर्थात्‌ गुणों ती ह 
अपने अपने-। “ङ्खार ही मन को परम आह्वादित करने वाला रस है' इत्य ३ 
द्वारा भी विषयनियम कहा जा चुका ही है । अथवा--। भाव यह कि रसाभिव्यक्ति > 
गुणों की इतनी ही सामथ्य है जो उस उस प्रकार सञ्चट्मागत्व है क 
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'अव्युत्पत्तिकृतो दोपः शक्त्या संन्नियते कवे! । 
यस्त्वशक्तिकृतस्तस्य स झटित्यवभासते ।।' 
तथा हि-महाकबीनामप्युत्तमदेवताविषय प्रसिद्भसंभोगशृ्जर न 
न्धनाधनौचित्य शक्तितिरस्कृतत्वात्‌ ग्राम्यत्वेन न प्रतिभासते । यश 
कुमारसम्भवे देवीसम्भोगवर्णनस्‌ । एवमादौ च विषये यथौचित्या. 
त्यागस्तथा दर्शितमेवाग्रे। शक्तितिरस्कृतत्व चान्वयव्य तिरेकाभ्याम्वः 
'कवि की अव्युत्पत्ति द्वारा कृत दोष शक्ति से ढंक जाता है, परन्तु जो उसकी 
अशक्ति द्वारा कृत है वह झट प्रतीत हो जाता दे ।? 
जैसा कि--महाकवियों का भी उत्तम देवता के सम्वन्ध में प्रसिद्ध सस्मोग | 
शङ्गार का निबन्धन आदि अनौचित्य शक्ति से तिरस्कृत होने के कारण माम्य रुप हे 
नहीं प्रतिभासित होता । जैसे, 'कुसारसम्भव” में देवी का सम्भोगवर्णन |--और | 
` इत्यादि प्रकार के विषय में जैसा औचित्य का त्याग नहीं है इस प्रकार आगे दिखाया 
ही है। और शक्ति द्वारा तिरस्क्ृतत्व अन्वय-व्यतिरेक द्वारा निश्चित होता हे । यैसा 
| लोचनम्‌ | 
शक्तिः प्रतिभानं बणेनीयवस्तुविषयनूतनोज्लेखशालित्वम्‌ | स्युरि - | 
योगिसमस्तवस्तुपौबीपयंपरांमशेकोशलम्‌ | तस्येति कवेः। अ ति। 
आस्वादयितृणां यः चमत्काराविघातस्तदेब रससर्वस्वम्‌ आस्वादायत्तत्वात। | 
उत्तमदेवतासंभोगपरामरों च पितृसंभोग इब लज्ातङ्कादिना कश्चमत्कार | 
बकारा इत्यथः। राफितिरस्कृतत्वादिति। संभोगोऽपि ह्यसौ वर्णितस्तथा | 
प्रतिभानवता कविना यथा तत्रैव विश्रान्तं हृद्यं पौ्ोप्यपरामशा.कहुं न ददा | 
ति यथा निव्योजपराक्रमस्य पुरुषस्याविषयेऽपि युध्यमानस्य तावत्तस्मिन्नउसर | 
साधुबादो चितीयेते न तु पौबोपयेपरामश तथात्रापीति भावः | दर्रितमेतरत। | 


शक्ति अर्थात्‌ प्रतिभान, अर्थात्‌ वर्णेनीय वस्तु के सम्बन्ध में नई बात की उत्हेब- || 
शाछिता । व्युत्पत्ति अर्थात्‌ उस ( वर्णनीय ) के उपयोगी समस्त वस्तुओं के | 
पुर्वक परामशं में कोशल । उसकी अर्थात्‌ कवि की । अनौचित्य--। आस्वाद कणे | 
वालों के जो चमत्कार का अबिधात है वही आस्वाद के अधीन होने के कारण ख | 
सर्वस्व है । अर्थात्‌ उत्तमदेवता के सम्भोग के परामश में पितृसम्भोग की भांति कोन स | 
का का अवकाश है! शक्ति द्वारा तिरस्कृत होने के कारण-- भाव यह | 
ह वह सम्भोग भी उस प्रकार वर्णित है जैसे कि उसीमें विश्रात | 
का त परामर्श करने नहीं देता, जिस प्रकार कोई निर्व्याज परा | 
क उब बिना विषय.के भी युद्ध करने लगता है उस अवसर में साधुवाद 
पत्य कया जाता है न कि पौर्वापय के परामश में ( प्रवृत्ति होती है) उस प्रकार 
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| ध्वन्यालोकः 
सीयते । तथा हि शक्तिरहतेन कविना एवंविधे विषये शृङ्गार उपनि- 
बध्यमानः स्फुटमेव दोषत्वेन प्रतिभासते । नन्वस्मिन्‌ पक्षे 'यो यः 
शर्स्र विभति’ इत्यादो किमचारुत्वम्‌ ? अम्रतीयमानमेवारोपयामः । 
तस्माद्‌ गुणव्यतिरिक्तत्वे शुणरूपस्वे शुणरूपत्वे च सङ्घटनाया अन्यः 
कश्चि्नियमहेतुवक्तव्य इत्युच्यते । | 

तन्नियमे हेतुरौचित्यं वक्तृवाच्ययोः ॥ ६॥ | 
तत्र वक्ता कपिः कविनिबद्धो वा,. कविनिबद्धशापि रसभावरहितो 

रसभावसमन्वितो वा, रसोऽपि कथानायकाश्रयस्तद्विपक्षाश्रयो वा, 
कथानायकश्च थीरोदात्तादिभेदभिन्नः पूवस्तदनन्तरो येति विकस्पाः । 
कि झक्तिरहित कवि के द्वारा इस प्रकार के विषय में उपनिवध्यमान शङ्ार स्पष्ट 
ही दोपरूप से मालूम पड़ता है । ( प्रश्न ) इस पक्ष सं 'यो यः शस्त्र बिभर्ति? इत्यादि 
में अचारुत्व क्या है ? प्रतीत न होते हुए अचारुस्व का आरोप करते हैं। इसलिए 
गुण से च्यतिरि्त होने और शुणरूप होने में सङ्कटना का. अन्य कोई नियम हेतु 
कहना चाहिए, अतः कहते दें-- 

उसके नियमन में हेतु वक्ता और वाच्य का औचित्य है ॥ ६॥ 

उनमें से वक्ता कवि अथवा कविनिबद्ध हो सकता है, और कविनिवद्ध भी 
रसभावरहित अथवा रसभावसमन्वित हो सकता है, रस भी कथानायक के आश्रित 
अथवा उसके विपत्तके आश्रित हो सकता है और कथानायक धीरोदात्त आदि भेद से 











| लोचनम्‌ 
कारिकाकारेणेति भूतप्रत्ययः | वच्यते हि-‘अनौचित्याहृते नान्यद्रसभङ्गस्य 


३७४७ २ 


कारणम्‌? इत्यादि । अग्रतीयमानमेवैति | पूबोपरपरामशेविवेकशालिभिरपीत्यः | 


थेः | गुणव्यतिरिक्वत्व इति | व्यतिरिकपक्षे हि सङघटनाया नियमहेतुरेव नास्ति 
ऐक्यपक्षेषपि न रसो नियमहेतुरित्यन्यो बक्तव्यः | र 

तथियम इति कारिकावशेषः | कथां नयति स्वकतंव्याहुभावमिति कथाना- 
यको यो निवेहणे फलभागी | धीरोदात्तादीति | घमेयुद्धबीरप्रधानो धीरोदात्तः | 


यहां भी । दिखाया ही हे--। कारिकाकार ने, यह भूतप्रत्यय है। कहेंगे--'अनौचित्य 
के अतिरिक्त कोई रसभङ्ग का कारण नहीं' इत्यादि । प्रतीत न होते हुए--1 अर्थात्‌ 


पूर्वापर के परामर्श के विवेक वालों द्वारा भी । गुण से व्यतिरिक्त होने में--1 व्यतिरेक | 


(भेद ) पक्ष में सद्धटना का नियमहेतु ही नहीं है, ऐक्य ( अभेद ) पक्ष में भी रस 
नियमहेतु नहीं है, अतः अन्य कहना चाहिए। उसके नियमन में यह कारिका का 
अवशेष है। कथा को अपने कर्तव्य का अद्धृत्व प्राप्त कराता है अतः कथानायक है, जो 
निवेहण में फल प्राप्त: करता है। धीरोदात्त भादि--! धमंवीर, युद्धवोर-प्रधान घीरो- 
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क ° भिने LN याथेमनभिनेयाथ 
वाच्यं च भ्वन्यात्मरसाङ्ग रसाभासाज वा, अ वा 


७ ° वेति १ 
उत्तमग्रकृत्याश्रय॑ तदितराश्रयं वेति बहुप्रकारस्‌। तत्र यदा कविरपगत- 
भिन्न पूर्व अथवा उसके वाद का हो सकता है, इस प्रकार विकल्प हैं। और 
वाच्य भी ध्वनिरूप रस का अङ्ग, अथवा रसाभास का अङ्ग, अभिनेयार्थं भथवा 
अनमिनेयार्थ, उत्तम प्रकृति के आश्रित अथवा उससे इतर के आश्रित, बहुत प्रकारका 

लोचनम्‌ 


वीररौद्रप्रधानो धीरोद्धतः । वीरश्ङ्गारप्रधानो धीरललितः । दानधमंवीरशात्त- 
प्रधानो धीरप्रशान्त इति चत्वारो नायकाः क्रमेण सास्वत्यारभटीकेशिकीभार, |. 
तीलक्षणवृत्तिप्रधानाः । पूः कथानायकस्तदनन्तर उपनायकः | विकल्पा इति। | 
बक्तभेदा इत्यर्थः । वाच्यमिति | ध्वन्यात्मा ध्वनिस्वभावो यो रसस्तस्याङ्ग व्यः | 
झकमित्यथः । अभिनेयो वागज्गसत््वाहायैराभिमुख्यं साक्षात्कारप्रायं नेयोऽयो 
व्यङ्गथरूपो ध्वनिस्वभावो यस्य तदभिनेयाथ वाच्यं, स एव हि काव्याथ इत्युः | 
ख्यते | तस्येव चाभिनयेन योगः। यदाह सुनिः-वागङ्गसत्त्वोपेतान्‌ काव्याथोन्‌ | 
भावयन्ति’ इत्यादि तत्र तत्र | रसाभिनयनान्तरीयकतया तु तद्ठिभावादिरूपतया | 
वाच्चोऽयोऽभिनीयत इति बाच्यमभिनेयार्थमित्येषेब युक्ततरा वाचोयुक्तिः । न 

्वत्र व्यपदेरिवद्भाबो व्याख्येयः, यथान्येः | तदितरेति | मध्यमप्रकुत्याश्रयमध- 

मप्रकृत्याश्नयं चेत्यर्थः |. एवं वक्त्भेदान्बाच्यभेदांश्चाभिधाय तद्गतमौचित्यं निः 

यामकमाइ-तत्रेति | रचनाया इति सङ्घटनायाः | रसभाबहीनोऽनाविष्टस्ताः _ 


दात्त । वीररोद्रप्रधान धीरोद्धत। वीरश्ङ्गारप्रधान धीरललित । दानधमंवीरशात्तः 
प्रधान षीरप्रसान्त, ये चार नायक क्रम से सात्त्वती, आरभटी, केशिकी, भारतीख्य 
बृत्तिप्रघान होते हैं। पूर्वे कथानायक, उसके बाद उपनायक । विकङ्प- अर्थात 
वक्तुभेद । वाच्य ध्वनिरूप अर्थात्‌ ध्वनिस्वभाव जो रस उसका अङ्ग अर्षा 
व्यजक । अभिनेय अर्थात्‌ वाणी, अङ्ग, सत्त्व, आहायं द्वारा आभिमुख्य अर्थात्‌ साक्षा | 
त्कारप्राय पहुंचाया ला सा अर्थ व्यङ्गयरूप ध्वनिस्वभाव है जिसका वह अभिमेगार्ष 
बाच्य, बही 'काग्याथ' कहा जाता है । उसी का अभिनय के साथ सम्बन्ध है। 

मुनि ने कहा है “वाणी, अङ्ग ओर सत्त्व से उपेत काव्यार्थो का भावन करते हैं, 
इत्यादि वहां-बहां । रसाभिनय का नान्तरीयक ( अविनाभाव, अत्यावश्यक ) होते ऐं | 
उके ( रस के ) विभाव आदि रूप होने के कारण वाच्य अर्थ अभिनीत होता है, इ |. 
अकार वाच्य अभिनेयाथं है यही कहने का इङ्ग अच्छा हे, न कि यहां व्यपदेशिवदुमाव || 
( -राहोः शिरः? की भांति भेदविवक्षा ) व्याख्यान के योग्य है, जैसा कि अत्य लोगों गे _ र 
( व्याख्यान किया है ) । उससे इृतर--] अर्थात्‌ मध्यम प्रकृति के आश्रित और उत्तम 
प्रकृति के आश्रित । इस प्रकार वक्ता के भेदों ओर वाच्य के भेदो का अभिधान करके |. छ 
नियामक तदुगत औचित्य को कहते हैं--उनमें से--| रचना की अर्थात्‌ सङ्चटना 2 
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रसभावो वक्ता तदा रचनायाः कामचारः । यदापि कविनिबद्धो वक्ता 
रसमावरहितस्तदा स एव; यदा तु कविः कविनिबद्धो वा वक्ता रसः 
भावसमन्वितो रसश्च प्रधानाश्रितत्वाद्‌ '्वन्यात्मभूतस्तदा नियमेनैव 
तत्रासमासामध्यसमासे एव सङघटने । करुणविप्रलम्भमृङ्गारयोस्त्व- 
समासेव सङ्घटना । कथमिति चेत्‌; उच्यते--रसो यदा प्राधान्येन 
हो सकता है । उनमें से जब कवि रसभावरहित वक्ता हो तब रचना की 
स्वतन्त्रता है, और जव कविनिबद्ध वक्ता रसभावरहित हो तब वही है; परन्तु जब 
कवि अथवा कविनिबद्ध वक्ता रसभावसमन्वित हो, और रस प्रधान के आश्रित 
होने के कारण ध्वनिरूप हो चुका हो तब नियमतः ही वहाँ असमासा और सध्य- 
समासा ही सच्चटनाएं होंगी । परन्तु करुण और विप्रलम्भ शङ्गार में असमासा ही 
सद्दटना होगी । यदि कहो "केसे !' तो कहते हैं--रस जब प्राधान्य से प्रतिपा 
लोचनम्‌ | 
पसादिरुदासीनो5पीतिवृत्ताज्ञतया यद्यपि प्रधानरसानुयाय्येब, तथापि तावति 
रसादिहीन इत्युक्तम्‌ | स एवैति कामचारः। एवं शुद्धवक्त्रौचित्यं विचायं बाच्यौ- 
चित्येन सह तदेबाह-यदा त्विति । कवियंद्यपि रसाविष्ट एव वक्ता युक्तः| 
अन्यथा 'स एव बीतरागाश्चेत्‌? इति स्थित्या नीरसमेव काव्यं स्यात्‌ । तथापि 
यदा यमकादिचित्रद्शानप्रधानोऽसौ भवति, तदा *रसादिहीनः इत्युक्तम्‌ । निः 
॥ यमेन रसभावसमन्वितो वक्ता न तु कथञ्चिदपि तटस्थः | रसञ्च ध्वन्यात्मभूत 
| बनु रसवदलङ्कारभायः। तदासमासामध्यसमासे एब सङ्घटने, अन्यथा 
| उ दीघसमासापीत्येबं योज्यम्‌ । तेन नियमंशब्दस्य इयोञ्चैबकारयोः पौन रुक्त्य- 
| मनाराङ्कयम्‌। कथमिति चेदिति | किं घमंसूत्रकारवचनमेतदिति भाबः | उच्यत- ` 


| 
| रसभावहीन अनाविष्ट तापस आदि उदासीन भी इतिवृत्त के अङ्ग रूप से यद्यपि 
 भ्रभान रस का अनुयायी ही होता है तथापि उतने में (अपने आप में ) रसादि से हीन 





[ है यह कहा हे । वही--। स्वतन्त्रता । इस प्रकार शुद्ध वक्ता के औचित्य को - 
विचार करके वाच्यौचित्य के साथ उसी को कहते है परन्तु जब--1 कवि यद्यपि. 
रसाविष्ट ही वक्ता ठीक होता है। अन्यथा 'वही वीतराग हो' इस स्थिति के अनुसार ' 
| काव्य नीरस ही होगा, तथापि वह जब यमक आदि चित्र देखने में लग जाता है तब 
| रसादिहीन’ हो जाता है, यह कहा है । नियमतः वक्ता रसभावसमन्वित होता है न 
| कि किसी प्रकार भी उसे तटस्थ होना चाहिए। और रस. ध्वनि का रूप ही होना 
| पाहिए, न कि रसवदलद्कार । ऐसी.स्थिति में असमासा और मध्यमसमासा ही सुट . 
नाएं होंगी, अन्यथा दीर्घसमासा भी होगी, इस प्रकार ( ग्रन्थ ) को लगाना चाहिए 
इसलिए 'नियम' शब्द का और दो 'ही” ( एवकार ) का प्रयोग आशंकतीय नहीं हँ। न्य 
कसे १--माव यह कि क्या यह धर्मसूत्रकार का वचन है! कहते हैं अर्थात्‌ त्याय की ह 
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न्न सलोचन-ध्वन्यालोकः 





क. ध्वन्यालोकः 
प्रतिपाधस्तदा तत्प्रतीतौ व्यवधायका विरोधिनश्च स्वात्मनैव परि 
हायाः । एवं च दीर्घसमासा सङ्घटना समासानामनेकभ्रकारसम्भावनया 
कदाचिद्रसप्रतीर्ति व्यवदधातीति तस्यां नात्यन्तमभिनिवेशः शोभते । 
विशेषतोडभिनेयार्थे काव्ये, ततोऽन्यत्र च विशेषतः करुणविप्रलम्ममृक्षा- 
रयोः। तयोहिं सुङुमारतरत्वात्‌ स्वस्पायामप्यस्वच्छतायां शब्दार्थयो; 
ग्रतीतिमेन्थरीभवति । रसान्तरे पुनः प्रतिपाद्ये रौद्रादौ मध्यमसमासा 


होता है तब उसकी प्रतीति में व्यवधायक और विरोधी सब प्रकार से ही परिहाई | 


होते हैं। और इस प्रकार दीर्घसमासा सद्दटना समासों के अनेक प्रकारो की सम्भावना 
के कारण कदाचित्‌ रस की प्रतीति का व्यवधान करती है, इसलिए उसमें अत्यन्त 
अभिनिवेश शोभा नहीं देता । विशेषतः अभिनेयार्थ काव्य में, और उससे अतिरिक्त 
में विशेषतः करुण और विप्रलम्भ श्वङ्घार में । क्योंकि उन दोनों के सुकुमारतर होने 


के कारण थोड़ी भी अस्वच्छता होने पर शब्द-अर्थ की प्रतीति मन्थर ( शिथिल )हो | 
जाती है। और रोद्र आदि दूसरे रसों के प्रतिपादन में मध्यमसमासा सङ्टना 


लोचनम्‌ 


इति | न्यायोपपत्त्येत्यथः | तत्यतीताविति | तदास्वादे ये व्यबधाय़का आस्वादः | 


बिन्नरूपा विरोधिनश्च तद्विपरीतास्वादमया इत्यर्थः | सम्मावनयेति | अनेकप्रकारः 
सम्भाव्यते सङघटना तु सम्भाबनायां प्रयोक्त्रीति हौ णिचौ । विशेषतोऽतः 


या्थेति | अजुटितेन व्यज्ञयेन तावत्समासाथोभिनयो न शक्यः कतुम्‌ | काकाः _ | | 
द्योऽन्तरसादगानाद्यश्च । तत्र दुष्प्रयोज्या बहुतरसन्देहप्रसरा च तत्र प्रति | 
पत्ति नाट्येञ्नुरूपा स्यात्‌ | प्रत्यक्षरूपत्वात्तस्या इति भाव: । अन्यत्र चेत। | 
अनभिनेयार्थेऽपि । मन्यरीभवतीति | आस्वादो विन्निततवात्प्रतिहन्यत इत्यथे। | 
तस्था दीघसमाससङ्घटनायाः य आ्तेपस्तेन विना यो न भवति व्यङ्गयामि | 


उपपत्ति से। उसकी प्रतीति सें-_। अर्थात्‌ उसके आस्वाद में जो व्यवधायक ओर | 


आस्वाद के विष्नखूप विरोधी हैं, उसके विपरीत आस्वादमय । सम्भावना के कारण 


अनेक प्रकार सम्भावित होती है, और सङ्घटना सम्भावना में प्रयोजकक्री है, इस | 
ee 'णिच हैं। विशेषतः अभिनेयार्थ--1 बिना व्यज्गघ अथं के तोड़े समासा झा | 
आदि मावा सकता । काकु आदि और बीच में प्रसन्न करने के छिंए गर्ग _ 
। भाव यह कि वहां यह दुष्प्रयोज्य है और नाव्य में बहुत सन्देहं से भरी प्रति |. 
अनुरूप नहीं होती । क्योंकि वह क होती है। और उससे अतिरिक्त मै १ 
४ जाती है--विध्नित हो जाने के कारण आस्वाद प्र भर ज्यु 
हत हो जाता है। उस दीघंसमाससङ्घटना के आक्षेप के बिना जो व्यङ्गच का अभि". 


अनमिनेयाथं में भी | मन्थर हो ज 
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ध्वन्यालोकः 6 आ) य 
सङ्घटना कदाचिद्धीरोद्धतनायकसम्बन्धव्यापाराश्येण दीधसमासापि 
वा तदाक्षेपाविनाभाविरसोचितवाच्यापेक्षया न विशुणा भवतीति सापि 


नात्यन्तं परिहायों। सवालु च सद्दटनासु प्रसादाख्यो गुणो व्यापी। स 
हि सवरससाधारणः सवसङ्घटनासाधारणश्रेतयुक्तम्‌ । प्रसादातिक्रमे द्यस- 
मासापि सङ्घटना करुणविप्रलम्मशृङ्गारी न व्यनक्ति । तदपरित्यागे च 
मध्यमसमासापि न न प्रकाशयति । तस्मात्सर्वत्र प्रसादोष्नुसर्वव्य: । 
अत एव च यो यः शस्रे त्रिभर्ति' इत्यादौ यद्योजसः ` स्थितिर्नेष्यते 


अथवा दीर्घसमासा भी कभी धीरोद्धत नायक के सम्बन्ध सहारे 

आक्षेप के विना न हो सकने वाले इसके उचित वाच्य को अका से कती 
नहीं होती, इसलिए वह भी अत्यन्त परिद्दायं नहीं है। और सभी सङ्घटनाऔं 2 
प्रसाद नाम का गुण व्याप्त रहने वाला है। क्‍योंकि वह सर्वरससाधारण और 
सवंसङ्घटनासाधारण कहा गया है । प्रसाद के बिना असमासा भी सङ्घटना करुण 
मौर शङ्गार को व्यक्त नहीं करती'है और उसके होने पर मध्यमसमासा भी 

नहीं प्रकाशित करती है यह वात नहीं । इसलिए सवंत्र प्रसाद का RS करो 
चाहिए । और इसलिए ही “यो यः शस्न बिभर्ति? इत्यादि में यदि ओजस की स्थिति 





लोचनम्‌ 


| 
| सादो रसोचितो रसब्यञ्ञकतयोपादीयमानो बाच्यस्तस्य यासावपेक्षा 
| हलकट प्रति सा अबेगुण्ये हेतुः । नायकस्याच्षेपो व्यापार इति 
| हावं तन्न [रिलष्यतीवेत्यलम्‌ । व्यापीति | था काचित्सङ्घटना सा तथा 
| जो षा वाच्ये साटिति भवति प्रतीतिरिति यावत्‌ | उक्तमिति | 'समर्प- 
| “ काव्यस्य यत्तः इत्यादिना। न व्यनक्तीति | व्यञ्जकस्य स्ववाच्यस्येवा- 
| यायनादिति भावः | तदिति | प्रसादस्यापरित्यागे अभीष्टवादत्रार्थे स्वकण्ठे- 


] EE अक नहीं होता उस प्रकार का रसोचित अर्थात्‌ रस के व्यळ्जक रूप से उपादीयमान | 
| .३। के जो यह अपेक्षा दीघंसमाससच्चूटना के प्रति है वह अप्रातिकृल्य में हेतु 
| नहीं जाता यर ० आक्षेप अर्थात्‌ व्यापार यह जो व्याख्यान किया गया है वह मेल जैसे 
हि वह उस तय ठीक नहीं । व्याप्त रहने वाछा--1 मतलब कि जो कोई सङ्घटना है 
| ह कहाँ गया ह करनी चाहिए जिस प्रकार कि वाच्य अर्थ मे प्रतीति झट हो जाय । 
| भाव यह कि स काव्यस्य यत्तु' इत्यादि द्वारा । व्यक्त नहीं करती है 
| प्रसाद के होने व्यन्जक अपने वाच्य का ही प्रत्यायन नहीं कर पाता । उसके 
|. पर अभीष्ट होता है, इस अर्थ में अपने कण्ठ से अन्वय-व्यतिरेक' कह 
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तत््सादाख्य एव गुणो न माधुयम्‌ । न चाचारुत्वम्‌ ; अभिप्रेतर. 


णाव्यतिरिक्तत्वे 


प्रकाशनात । तस्मादु शुणव्यति रिक्तत्वे चा सङ्घटनाया 


यथोक्तादौचित्याद्विषयनियमोञ्स्तीति तस्या अपि रसव्यञ्जकरतम्‌। | 
तस्याश्च रसामिव्यक्तिनिमित्तभूताया योऽयमनन्तरोक्तो नियमहेतुः स | 
एव गुणानां नियतो विषय इति गुणाश्रयेण व्यवस्थानमप्यविरुदधर) | 
विषयाश्रयमप्यन्यदौचित्यं तां नियच्छति। | 
काव्यप्रमेदाञ्रयतः स्थिता भेदवती हि सा ॥ ७॥ | 
अभिमत नहीं है तो ( वहां ) प्रसाद ही गुण है माधुयं नहीं । अभिप्रेत रस के | र 
प्रकाशन हो जाने से अचारुत्व नहीं है । इसलिए गुण से अतिरिक्त न होने अथवा ं 
गुण से अतिरिक्त होने में सद्दटना.का यथोक्त औचित्य के कारण विषयनियम है, | 
. अतः उसका भी रसब्यञ्षकस्व दै। और रस की अभिव्यक्ति में निमित्तभूत उस | 
र) का जो यह अभी कहा गया नियमहेतु है वही शुणों का नियत विषय है, | 
इसलिए गुण के आश्रित रूप से ( सङ्घटना के ) व्यवस्थान में भी विरोध नहीं ॥५-॥ || 
विषय के आश्रित भी दूसरा औचित्य उसका नियमन करता दै, काब्य के प्रमेदो | 

के अनुसार वह भिन्न होती है ॥ ७॥ 
| ; लोचनम्‌ बोहोन्यो । 
नान्वयव्यतिरेकावुक्तो। न माघुर्यमिति। ओजोमाधुयेयोध्यन्योन्याभावरूपत्व प्राइं | 
निरूपितमिति तयोः सङ्खरोञ्त्यन्त श्रुतिबाह्य इति भावः । अभिग्नेतेति । प्रसादे | 
नेव स र्‌सः प्रकाशितः न न प्रकाशित इत्यथेः । तस्मादिति ।. यदि गुण | 
सङघटनेकरूपास्तथापि गुणनियम एव सङघटनाया नियमः। गुणाघीनसका 
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टनापत्तेऽप्येबम्‌ । सङ्घटनाश्रयगुणप्तेपि सङ्घटनाया | 
यहक्तवाच्यौचित्यं देतुत्वेनोक्तं तद्गुणानामपि नियमद्देतुरिति पक्षत्रयेडपिग | ` 
कश्चिद्वप्लव इति तातपयम्‌ ॥ ५-६॥ 


नियामकान्तरमप्यस्तीत्याह-विषयाश्रयमिति | विषयशब्देन सर्द | 


दिए । माधुयं नहीं--1 भाव यह कि ओजस्‌ और माधुर्ये का . अन्योत्याभावरुपत् हे || 
निरूपण किया जा चुका है, अतः उनको संकर अत्यन्त श्रुतिबाह्य ( कमी 9 | |) 
नहीं गया ) है । अभिप्रेत-। प्रसाद से ही वह रस प्रकाशित है, अर्थात्‌ नहीं प्रकारणि $ 
हे यह बात नहीं। इसलिए-। यदि गुण सद्धटना रूप हैं तथापि ग्रुणनि | 
सङ्घटना का नियम है। गुण के अधीन सङ्घटना के पक्षा में भी इसी प्रकार (2: | | 3 
सच्चूटना के आश्रित गुण के पक्ष में भी सद्भूटना के नियामक होने से जो «| 
और वाच्यगत औचित्य को हेतुख्प से कहा है वह गुणों का भी नियमहेतु » |. 
प्रकार तीनों पक्षों में भी कोई विप्लव नहीं है, यह तात्पय है ॥ ५-६ ॥ ती 
- दुसरा नियामक भी है यह कहते हैं-निषय के आश्रित-। विषय न 12 


त्या 
<»* / ४ क 
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हूर 1100 ल्य ्््य््््स्स्स्य्स्स्््््य््य्य्य्य््य्ड््य्य्ड््ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड् 
। Eos ध्वन्यालोकः 
बक्तवाच्यगतोचित्ये सत्यपि विपयाश्रयमन्यदौचित्यं सङ्घटनां 
नियच्छति । यतः काव्यस्य प्रभेदा मुक्तक संस्कृतम्राकृताप्रंश- 
निबद्धम्‌ । सम्दानितकविशेपककलापकङृलकानि । पर्यायबन्धः 
परिकथा खण्डकथा-सकलकथे सर्गन्धोऽभिनेयार्थमाख्यायिका-कथे 
वक्तगत और वाच्यात औचित्य के होने पर भी विषय के आश्रित दूसरा औचित्य 
. सङ्घटना को नियमन करता हे । क्योंकि काव्य के प्रभेद संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रंश में 
| निवद्ध मुक्तक, सन्दानितक, विशेपक, कलापक, कुछक, पर्यायवन्ध, परिकथा, 
! खण्डकथा और सकलकथा, सर्रवन्ध, अभिनेयार्थ, आख्यायिका, कथा आदि इस 
लोचनम्‌ र 
बिशेष उक्तः | यथा हि सेनाद्यात्मकसडःघातनिवेशी पुरुषः कातरोऽपि तदौचि- 
त्यादनुरुणतयैवास्ते तथा काव्यवाक्यमपि सङघातविशेषात्मकसन्दानितका- _ 
 दिमध्यनिविष्टं तदौचित्येन वतते | मुक्तक तु विषयशब्देन यदुक्तं तत्सङघाता- - 
भावेन स्वातन्त्र्यमात्र प्रदशायितुं स्वप्रतिष्ठितमाकाशमिति यथा । अपिशब्देने- 
दमाह-सत्यपि वक्तृवाच्यौचित्ये विषयौचित्यं केवलं तारतम्यभेदसात्रव्या- 
` प्रम्‌, न तु विषयौचित्येन वक्ठृवाच्योचित्यं निवायंत इति। मुक्तकमिति । 
 मुक्तमन्येनानालिङ्गितं तस्य सञ्ज्ञायां कन्‌ | `तेन स्वतन्त्रतया परिसमाप्तनिरा- 
 काङश्षार्थमपि प्रबन्धमध्यवति न सुक्तकमित्युच्यते । मुक्तकस्येव विशेषणं 
संस्कृतेत्यादि । क क्रम भावित्वात्तथैब निर्देश: | द्वाभ्यां क्रियासमाप्ती सन्दानितत | 
'॥ कम्‌ | त्रिभिधिशेषकम्‌ । चतुर्भिः कलापकम्‌ । पञ्चप्रश्चतिभिः कुलकम्‌ । इति 


| सङ्घातविशेष’ कहा गया है। जैसे कोई सेना आदि रूप सङ्घात में रहनेवाला 
| कातर भी पुरुष उसके औचित्य के कारण अनुगुणर्प ( अकातर ख्प)से हीहै 
| उसीप्रकार सङ्धातविशेष रूप स॒न्दानितक आदि के बीच रहने वाला काव्यवाक्य .. 
,॥ भी उसके (वचन के) औचित्य से होता है। परन्तु 'विषय' शब्द से जो कहा है | 

| उसके सद्धात के अभाव के कारण स्वप्रतिष्ठि आकाश की भाँति स्वातन्त्यमात्र को 
| दिखाने के लिए मुक्तक (को कहा) है। 'मी' शब्द से यह कहते है--वक्तृगत 

| | औचित्य और वाच्यगत औचित्य के होने पर भी विषयगत औचित्य केवल तारतम्य 

|| भेद मात्र का प्रयोजक है, न कि विषयगत औचित्य से वक्तृगत और वाच्यगत 

' औचित्य निवारण किए जाते हैं। सुक्तक--1 मुक्त अर्थात्‌ अन्य से अनालिज्ित, संज्ञा 

| 

| 





'कन्‌' । इसलिए स्वतन्त्र रूप से निराकांक्ष-अर्थ से रहित भी प्रबन्ध के का 20 
| रहने वाला 'मुक्तक' नहीं कहलाता । संस्कृत० इत्यादि मुक्तक का ही विशेषण 2 त्या 
| कसे होने के कारण उसी प्रकार निदेश है। दो ( पयो ) से क्रिया 2 ह ही 
क; ग पर सन्दानितक' होता है, तीन से 'विदोषक', चार से कलापक, म 7 2 
|| से कुलक? । इस प्रकार क्रिया की समाप्तिप्रयुक्त भेद इन्द्र समास दारा निषि ` 
| २३७३० | र 
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३०४ सलोचन-ध्वन्यालो कः ड २ 


ARAN AAR IIo 


ध्वन्यालोकः 
इत्येवमादयः । तदाश्रयेणापि सङ्घटना विशेषवती भवति । तत्र पुर. | 
केप रसबन्धामिनिवेशिनः केस्तदाश्रयमोचित्यम्‌ । तच्च दित 
अन्यत्र कामचारः । 


रकार हें । उनके आश्रय से भी सङ्घटना विशेष प्रकार की होती है। उन्हें ३ | 
मुक्तको में रस के निवन्धन में अभिनिवेश रखने वाले कवि का रस के आश्रित 
औचित्य है । उसे दिखा ही चुके हैं । अन्यन्न स्वतन्त्रता है । 


लोचनम्‌ 


` क्रियासमाप्तिकृता भेदा इति इन्द्रेन निर्दिष्टाः । अवान्तरक्रियासमाप्ताबपि बसन, | 
बरणेनादिरेकघ ~ णेनीयो नं ० छ र पुरुषाथंमुहिय 
दिरेकषणनीयोद्देशेन प्रवृत्तः पयोयबन्धः। एकं घमोदि | 
प्रकारवे चिश्येणानन्तवृत्तान्तवर्णनप्रकारा परिकथा । एकदेशबणेना ख्ड- 
कथा। समस्तफलान्तेतिबृत्ततणना सकलकथा | योरपि प्राकृतप्रसिद्धलाद 
दुन्द्रेन निर्देश: | पूर्वेषां तु मुक्तकादीनां भाषायामनियमः । महाकाव्यहपः 
पुरुषार्थफलः समस्तवस्तुवर्णेनाप्रबन्धः सगंबन्धः संस्कृत एव । अभिनेया4 | 
द्रारूपक नाटिकात्रोटकरासकग्रकरणिकायवान्तरम्रपञ्चसदितमनेकभापाव्याः | 
मिश्ररूपम्‌ । आख्यायिकोच्छ्रासादिना वक्त्रापरवक्त्रादिना च युक्ता | 
कथा तद्विरहता | उभयोरपि गद्यबन्धस्वरूपतया इन्द्रेन निर्देशः । आदिः 
आ बाह दण्डी-'गद्यपद्यमयी चम्पूः? इति | अन्यत्रेति । रसबन्धागः 





अवान्तर क्रिया के समाप्त होने पर भी वसन्त-वर्णन आदि एक वणंनीय के उद्देश्य पे | 
भतत ( काव्य ) 'पर्यायबन्ध' होता है । धर्म आदि एक पुरुषार्थ के उद्देश्य से विशि | 
i 5 अनन्त वृत्तान्तो के वर्णन का प्रकार 'परिकथा' होती है। एकदे | 
कथा के एक भाग ) का वर्णन 'खण्डकथा? होती हे । समस्त फर ) 

दत का वर्णन 'सकलकथा” होती है । ( खण्डकथा और सकलकथा इन) | 
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| | तृतीय उद्दयोतः ३५५ 
ARIANA ANIA 
| ध्वन्यालोकः | 

उक्तकेषु प्रबन्धेष्विव रसवन्थाभिनिवेशिनः कवयो दृश्यन्ते । यथा 
ह्यमरुकस्य कवेशक्तकाः शृङ्गाररसस्यन्दिनः प्रबन्धायमानाः प्रसिद्वा 
एव । सन्दानितकादिषु तु विकटनिबन्धनोचित्यान्मध्यमसमासादीध- 
समासे एव रचने । प्रबन्धाश्रयेषु यथोक्तप्रबन्धौचित्यमेवानुसतेव्यम्‌ । 
प्रबन्धों की भाँति सुक्तको में कवि लोग रस के निवन्धन का अभिनिवेश रखने 
वाले देखे जाते हैं । जेसा कि कवि अमरुक के मुक्तक श्ज्ञार रस की वर्षा करने वाढे 
एवं प्रबन्ध काव्य सदरा प्रसिद्ध ही हें । किन्तु सन्दानितक आदि में विकर निबन्धन 
| औचित्य से मध्यमसमासा और दीर्घसमासा ही रचनाएं हें । प्रबन्ध के आश्रित 
(काग्यो ) में यथोक्त प्रबन्ध के औचित्य का ही अनुसरण करना चाहिए । पर्याय- 
| खोचनम्‌ 

ननु मुक्तके_ विभावादिंसङघटना कथं येन तदायत्तो रसः स्यादित्याश- 
कुयाह- मुक्तकेखिति | अमरुकस्येति | | 
कथमपि कृतप्रत्यापत्तौ प्रिये स्खलितोत्तरे 

विरहकृशया कृत्वा व्याजप्रकल्तितमश्रृतम्‌ | 

असहनसखीक्रोत्रम्रापतिं विशङ्कय ससम्भ्रमं 

विवलितदृशा शून्ये गेहे समुच्छबसितं ततः ॥ 

इत्यत्र हि श्लोके स्फुटेव विभावादिसम्पत््रतीतिः | विकरेति | असमासायां 
हि सङ्घटनायां मन्थररूपा प्रतीतिः साकाङ्घा सती चिरेण क्रियापदं दूरवत्ये- 
नुधावन्ती वाच्यप्रतीतावेचच विश्रान्ता सती न रसतत्त्वचर्वणायोग्या स्यादिति 
भावः | प्रबन्धाश्रयेष्विति । सन्दानितकादिषु कुलकान्तेषु | यदि वा प्रबन्धेऽपि 
सुक्तकस्यास्तु सद्भावः, पूवोपरनिरपेच्तेणापि डि येन रसचवंणा क्रियते तदेव 


| मुक्तक में विभावादि को सङ्घटना केसे होगी जिससे उसके अधीन रस होगा, 
पह आशङ्का करके कहते हे--सुक्तरक्रो में--1 अमरुक के--] ॒ 
| 'गोत्रस्खलन के अपराधी प्रिय के होने पर किसी प्रकार विश्वास दिलाने पर विरह 
.. सेश्व नायिका ने ( पुनः समागम की आशा से ) बहाना करके अनसुनी कर दिया, 
|. फिर न सहन करने वाली सखी के कानों में ( बात के ) पहुँच जाने के प्रमाद से 
| भन्नु हो सूने घर में आँखें झुका कर के उच्छवास लेने लगी ।' 
| इस शोक में स्पष्ट ही विभावादि-सम्पतु की प्रतीति होती है। विकट भाव 
| हे कि असमासा सङ्घटना में 'मन्थररूप प्रतीति देर तक दुरवर्ती क्रियापद का अनुधावन 
> ई वाच्य को प्रतीति में ही विश्रान्त होती हुई इस तत्व की चंगा के योग्य 
गही होगी । प्रबन्ध के आश्रित--1 सन्दानितक आदि में कुलक पयंन्त*में । अथवा पक 
हि (आ में भी मुक्तक का सद्भाव माना जाय । पूर्वापर-निरपेक्ष जिस (श्‍लोक ) से र 
| [की जाय वह. मुक्तक है। जैसे ( मेघदूत का ) “त्वामालिख्य प्रणयकुपिताम्‌' ५ 
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पर्यापत्रन्चे पुनरसमासामध्यमसमासे एव सङ्घटने । कदाचिदर्थोचित्या. | 
रयेण दीधसमासायामपि सङ्घटनायां परुपा ग्राम्या च वृत्ति; पि. 
तैव्या । परिकथायां कामचारः, तत्रेतिवत्तमात्रोपन्यासेन नात्य | 
रसत्रन्धामिनिवेश्ात्‌। खण्डकथासकरकथयोस्तु प्राकृतप्रसिद्धयो! कुरङ्गः | 
९ स्‌ ०९० 
दिनिवन्धनभूयस्त्वाद्दीघसमासायामपि न विरोधः । ुच्योचित्यं तु यथा | 
रसमनुसरतव्यम्‌। सगबन्धे तु रसतात्पर्ये यथारसमौचित्यमन्यथा हु | 
कामचारः, इयोरपि मार्गयोः सर्गवन्धविधायिना दशनाद्रसतातं । 
साधीयः । अभिनेयार्थे तु सवेथा रसमन्धेऽभिनिवेशः कार्य; । आख्याः | 


चन्ध सें असमासा और मध्यमसमासा ही सङ्घरनापु हें । कभी अर्थ के औचित्य ३ | 
आश्रय से दीर्घसमासा भी सङ्घटना में परुपा और अःस्या चृत्ति को छोड देना चाहिए। | 
परिकथा में स्वतन्त्रता हे, क्योकि उसमें केवळ इतिवृत्त के वर्णन होने से (सडे | 
निवन्धन का अभिनिवेश अत्यन्त नहीं होता । किन्तु प्राकृत में प्रसिद्ध खण्डकथा | 
झर सकलकथा में कुलक आदि के निवन्धन के आधिक्य के कारण दीर्घसमासा | 
होने पर भी विरोध नहीं । किन्तु इसके अनुसार वृत्तियां का औचित्य अनुसरण 

करना 'चाहिए । किन्तु रस में तात्पर्य वाळे सर्गबन्ध में रस के अनुसार औचित्य है | 
अन्यथा स्वतन्त्रता हे। सगंवन्ध के निर्माता दोनों मागो सें देखे जाते हें, ( किन्तु) | 
रस में तास्पय अच्छा होता है । परन्तु अभिनेयार्थ में सर्वथा रस के निवन्धतमें || 
अभिनिवेश करना चाहिए । आख्यायिका और कथा में तो गद्य के निवन्धत श॑ | 


लोचनम्‌ 
मुक्तकम्‌| यथा. त्वामालिख्य प्रणयकुपिताम्‌? इत्यादिश्लोकः | कदाचि | 
रोद्रादिविषये। नात्यन्तमित| रसबन्धे यो नात्यन्तममिनिवेशस्तस्मादिए | 
सङ्गतिः । वृत्योचित्यमिति | परुषोपनागरिकाम्राम्याणां वृत्तीनामौचित्यं यथाप्र | 
बन्धं यथारसं च | अन्ययेति | कथामात्रतात्पय वृत्तिष्वपि कामचारः। दयो | 
सप्रमी | कथातापर्य सगबन्धो यथा भट्टजयन्तकस्य कादम्बरीकथासार. 


: इत्यादि दलोक। कभी अर्थात्‌ रौद्र आदि के विषय में । अत्यन्त नही- रहै | 
निवन्धन में जो अत्यन्त अभिनिवेश नहीं है उससे यह -सङ्गति है। वृत्तियों || 
औचित्य परुणा, उपनागरिका, ग्राम्या वृत्तियो का प्रबन्ध के अनुसार और र ९ 
अनुसार औचित्य । अन्यथा--। कथामात्र में तात्पर्यं होने पर वृत्तियो में भी स्वतला | | 
है। दोनों मार्गों में, यह सप्तमी है। कथा के तात्पय॑ में सर्गबन्ध, जेसे भट्ट जगत ला 1. 

वरी-कथासार; रस में तात्पर्य, जैसे रघुवंश आदि । अन्य (व्याल्याका |. 
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ध्वन्यालोकः 


यिकाकथयोस्तु गधनिवन्धनव्राहुलयाहद्ये च छन्दोत्ररधभिन्नप्रस्थानः ` 


त्वादिह नियमे हेतुरद्धतपूर्घोडपि मनाक्क्रियते ॥ ७ ॥ 
एतद्यथोक्तमाचित्यमेव तस्या नियामकम्‌ । 
.सवेतर गव्धवन्धेऽपि छन्दोनियमवर्जिते ॥ ८॥ 
यदेतदोचित्यं वक्तृवाच्यगतं सङ्घटनाया नियामंकमुक्तमेतदेव 
गद्ये छम्दोनियमत्रजितऽपि ब्रिपयापेक्षं नियमहेतुः । तथा यत्रापि यदा 


कविः कविनितद्धो वा वक्ता रसभावरहितस्तदा कामचारः । रसभाव- . 
समन्बिते तु वक्तरि पूर्वाक्तमेत्रानुसतंव्यम्‌। तत्रापि च विपयोचित्य- 


मेव । आख्यायिकायां तु भूम्ना मध्यमसमासादीर्घसमासे एव सङ्घटने । 
गद्यस्य विकटबन्धाश्रयेण छायाचच्वात्‌ । तत्र च तस्य प्रक्रुष्यमाण- 
बाहुल्य होने से और गद्य में छन्दोयन्ध से अतिरिक्त प्रस्थान होने से पहले नियामक 
हेतु न किए जाने पर भो थोड़ा ( निर्देश ) करते हें ॥ ७ ॥ 

यही यथोक्त औचित्य सर्वत्र छुन्दै के नियमों से वर्जित गद्यवन्ध में भी उसका 
निंयाम्रक होता है ॥ ८ ॥ 

जो यह वक्तृगत और वाच्यमत-अ्मचिश्य--सहटना का नियामक कहा गया दै, 
यही छन्द के नियमों से वर्जित गद्य में भी विषयगत औचित्यसहित नियामक 


| होता है । जेसा कि यहाँ भी जव कवि अथवा कविनिबद्ध वक्ता रसभाव से रहित . 
` होता है तब स्वतन्त्रता होती हे । किन्तु रसभाव से समन्वित वक्ता के होने पर 


पूर्वोक्त का ही अनुसरण करना चाहिए । उसमें भी विषयगत औचित्य ही होता है । 
आख्यायिका सँ अधिकांश मध्यमसमासा और दीर्घसमासा सङ्घटनाएँ ही होती 


हैं। क्योंकि गद्य विकट रचना के कारण सुन्दर होता है, क्योंकि उसका उसमें प्रकर्ष 


| लोचनम्‌ 
रसतात्पय यथा रघुबंशादि । अन्ये तु संस्कृतप्राकृतयोड्वयोरिति व्याचक्षते, तत्र 


` छु रसतात्पय साधीय इति यदुक्तं तस्किमपेक्षयेति नेयार्थ स्यात्‌ ॥ ७॥ 


विषयापेक्षमिति | गद्यबन्धस्य सेदा एव विषयत्वेनानुमन्तव्याः | ८॥ 


| ; . व्याख्यान करते हैं “संसक्त, प्राकृत दोनों में' । उस व्याख्यान में जो कि ( ग्रत्थ में) 
१ र रस में 42 तात्पय॑ अच्छा होता है? कहा है, वह किस अपेक्षा से इस लिए नेयार्थ 


( असमे ) होगा ॥ .७ ॥ 
विषयगत औच्िस्य--; गद्यरचना के भेद ही विषय रूप से मानने चाहिए ॥ ०] | 


तृतीय उद्दयोतः ३5७: 
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| ध्वन्यालोकः | 
त्वात्‌ । कथायां तु विकटबन्धग्नाचुयेऽपि गद्यस्य रसबन्धो 
मचुसतेव्यम्‌ ॥ ८ ॥ 

3 क ७ संश्रि 
रसबन्धोक्तमौचित्यं भाति सवंत संभ्रिता । 
रचना विषयापेक्षं तत्तु किञ्चिद्विभेदवत्‌ ॥९॥ | 

अथवा पद्यवददयबन्धेञपि रसवन्धोक्तमौचित्यं सत्र संश्रिता रचन | 
भवति । तत्त विषयापेक्ष किञ्चिद्विशेषवद्भवति, न तु सबोकारस । ता | 
हि गद्यबन्धेञ्प्यतिदीधस्‌मासा रचना न बिग्ररम्भशृङ्गारकरुणयोराख्याः | 
होता है। किन्तु कथा में गद्य को विकट रचना के प्राचुय . होने पर भी रस | ; 
निवन्धन के उक्त औचित्य का अनुसरण करना चाहिए ॥ ८ ॥ 
रसबन्ध में कहे गए औचित्य के सर्वत्र आश्रित रचना शोभा देती है, किन्‌ | 
विषयगत ( औचित्य ) के अनुसार उसमें कुछ भेद हो जाता है ॥ ९॥ | 
अथवा पद्य की भांति - गद्यवन्ध में भी रसबन्ध में कहे गए औचित्य के सरी 
आश्रित रचना शोभा देती है, किन्तु उसमें विषयगत ( औचित्य ) के अनुसार इब्न | 
विशेष हो जाता है, सव प्रकार से नहीं । जेसा कि गद्यबन्ध में भी दीर्घसमासा रचना | 

विप्रलस्भ अङ्गार और करुण में आख्यायिका में भी नहीं शोभा देती । नाटक आदिम 
| लोचनम्‌ | 

स्थितपकषन्तु द्रोयति--रसबन्धोक्तमिति | वृत्तौ च बाशाब्दोऽस्यैब पक्षस 
स्थितिद्योतकः ।यथा- ', . | 

खियो नरपतित्रहिविष यक्त्या निषेवितम्‌ । . 

स्वाथोय यदि वा दुःखसम्भारायैव केबलम्‌ ॥ इति | : 
या । -त्रहि. विषयौचित्यं सबथेव त्यक्तं नेत्याह- तदेव रसो | 
त्य र सहकारितयापेच््य किञ्निद्विभेदोऽवान्तरबैचित्र्यं बिद्यते गस | 
न न ताररा भवति। एतेद्वयाचष्टेतचिति | सर्वाकारमिति क्रियाकि | 
यतपक्ष को दिखाते हैं--रसंत्रन्ध,से कहे गए--। वृत्ति में 'अथवा' शब्द हौ | 
पक्ष की स्थिति का द्योतक य धस | हे गए-- वृत्ति में 'अथव | 2 
स ८ विव युक्त्या निषेवितम्‌ । | 
स्त्री पथि यदि वा दुःखसम्भारायेव केवलम्‌ ॥ | 

है ” राजा, अभि और विष युक्तपुवेक सेवन किए जाने पर स्वार्थ के लिए हे 
अथवा केवल दुःखसम्भार के लिए ही होते है । k 
कहते है. अर्थात्‌ सद्धुटना । तो विषयगत औचित्य को संथा नहीं छोड़ा है | 
है बही रत का औचित्य विषय को सहकारी रूप से अपेक्षा करके कुछ दि 
अर्थात्‌ अवान्तर-वैचित्र्य है जि य भ  कातियीी 
९ धका सम्पाद्य रूप से उस प्रकार का होता है। ६ 
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Po ठः आ र 
यिकायामपि शोभते । नाटकादावप्यसमासेव न रोद्रवीरादिवर्णने । 
पेक्ष॑ अपे ४० ह he 

विषयापेक्षं त्वोचित्य प्रमाणतोड्परृष्यते प्रकृष्यते च। तथा ह्याख्यायि- 

ड ee NN २ he नातिदीधेस चेति 
कायां नात्यन्तमसमासा स्वविषये$पि नाटकादौ मासा चेति 
सङ्घटनाया दिगडुसतेब्या ॥ ९॥ = 

_ इदानीमलक्ष्यक्रमच्यङ्गयो ध्वनिः प्रचन्धात्मा रामायणमहाभार- 
तादो प्रकाशमानः प्रसिद्ध एवं तस्य तु यथा प्रकाशनं तत्प्रतिपाद्यते= 

विभावभावानुभावसश्चार्योचित्यचारुणः | 

विधि; कथाशरारस्य वृत्तस्योत्प्रेक्षितस्थ वा ॥ १० ॥ 
असमासा ही होती है, रोद्र, चोर आदि के वर्णन में नहीं । फिन्तु विषयगत औचित्य 
प्रमाण के अनुसार घट जाता हे और बढ जाता है। जैसा कि आख्यायिका में अपने 
विषय सँ भी अत्यन्त असमासा और नाटक आदि में अतिदीर्धसमासा नहीं होनी 
चाहिए । इस प्रकार सङ्घटना की दिशा का अनुसरण करना चाहिए ॥ ९ ॥ 

अब, प्रबन्ध रूप अरुचयक्रमव्यङ्गय ध्वनि रामायण, महाभारत आदि में प्रकाश- 
मान प्रसिद्ध ही हे, किन्तु उसका जेसे प्रकाशन हे उसे प्रतिपादन करते हें-- 


विभाव, ( स्थायी ) भाव, अनुभाव, सञ्चारी के औचित्य से सुन्दर, बृत्त 
(ऐतिहासिक ) अथवा उप््रेक्तित ( कल्पित) कथाशरीर का निर्माण ॥ १० ॥ 
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लोचनम्‌ | 
षणम्‌ | असमातेवैति | स्त्रैवेति शेषः । तथा हि वाक्याभिनयलक्षणे चूणे- 
| पादैः प्रसन्नैः? इत्यादि सुनिरभ्यधात्‌। अत्रापबादमाह- न चेति। नाटकादा- 
| रिति स्वविषयेऽपीति सम्बन्धः ॥ ६ ॥ 

' _ एवं सङ्घटनायां चालच्यक्रमो दीप्यत इति निणीतम्‌। प्रबन्धे दीप्यत 
इत तु निर्विवादसिद्धोऽयमथं इति नात्र वक्तव्यं किञ्चिदस्ति | केवलं कविसह- 
द्यान्‌ व्युत्पादयितुं रसव्यञ्जने येतिकतव्यता प्रबन्धस्य सा निरुप्येत्याशयेः 
| नाह-इदानीर्मिति। इदानीं तत्प्रकारजातं प्रतिपाद्यत इति सम्बन्धः | ग्रथ 
| य्यास्यान करते हैं किन्तु उसमें--1 'सब प्रकार से” यह क्रियाविशेषण है । असमासा 
| ही- 1 सर्वत्र ही, यह शेष है। जैसा कि वाक्याभिनय के लक्षण में मुनि चे र्दे 
| भपन्नः' इत्यादि कहा है। यहां अपवाद कहते हैं--नहीं--1 नाटक आदि में 

' अपने विषय में भी” यह सम्बन्ध है॥ ९॥ थे 
इस प्रकार सङ्घटना में भी अलक्ष्यक्रम दीप्त होता है यह निर्णय किया ॥ 100 8 
भी दीप्त होता है यह तो निविवाद सिद्ध बात है, अतः इस सम्बन्ध में, कुछ वक्तव्य 





|| र केवळ कवियों और सहृदयं को व्युसश करने के लिए रस के ps 
| ऽन्व की इतिकतंव्यता ( प्रकार ) है वह निरूपणीय है, इस आशय थ र 
जर ज-- अब उन प्रकारों का प्रतिपादन करते हैं, यह सम्बन्ध है। पहरा । क 9 
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इतिवृत्तवशायातां त्यक्त्वाऽननुयुणां स्थितिम्‌ ।. 
उत्प्ेक्ष्याऽप्यन्तराभीष्टरसोचितकथोञ्नयः ॥ ११॥ 
सन्धिसन्ध्यङ्घघटनं रसाभिव्यक्त्यपेक्षया । 
ha 
न तु केवलया शास्त्रस्थितिसम्पादनेच्छ्या ॥ १२ || 
उद्दीपनप्रशमने यथावसरमन्तरा । 
रसस्यारब्धविश्वान्तेरचुसन्धानसङ्गिनः ॥ १३॥ 
अलङ्कृतीनां शक्तावप्यानुरूप्येण योजनम्‌ । 
प्रबन्धस्य रसादीनां व्यञ्जकत्वे निबन्धनम्‌ ॥ १४॥ | 
प्रबन्धोऽपि रसादीनां व्यञ्जक इत्युक्तं तस्य व्यञ्जकत्वे. नित्रच | 
नम्‌ । प्रथमं तावद्विभाव॑भावानुभावसश्चार्योचित्य चारुणः कथाशरीरस्य 
इतिवृत्त के वश आई हुई (रस के ) प्रतिकूल स्थिति को छोड़ कर कल्पना | 
करके भी बीच में अभीष्ट रस के उचित कथा का उन्नयन ॥ १३ ॥ | 
सन्धि और सन्धि के अक्षे का योजन रस की अभिव्यक्ति की अपेक्षा से (हेरा | 
चाहिए ) न. कि केवळ शास्त्र को मर्यादा को सम्पन्न करने की इच्छा.से ॥ १२॥ | 
अवसर पर ( रस का) उद्दीपन और प्रशमन, तथा वीच में आरब्ध होळ | 
विश्रान्त होते हुए अङ्गी ( प्रधान ) रस का अनुसन्धान ॥ १३ ॥ | 
शक्ति ( सामथ्यं ) होने पर भी अढङ्कारो का योजन अज्लुरूपता से (करा 
चाहिए ); यह प्रबन्ध के रसादिव्यज्ञक होने में हेतु है ॥ १४ ॥ | 
. प्रबन्ध भी र॒सादि का व्यज्ञक होता है, यंह कह चुके हैं, उसके व्यज्ञक होने गे | 
हेतु । पहला ( हेतु ) तो विभाव, ( स्थायी ) भाव, अनुभाव, सञ्चारो के औचित्य ऐ | 
. सुन्दर कथाशरीर का निर्माण अर्थात्‌ यथायोग्य प्रतिपादनार्थ अभीष्ट रस, भाव आदिर | 
| लोचनम्‌ | 
ती बन्धस्य व्यञ्जके ये प्रकारास्ते क्रमेणेबोपयोगिनः । पूव हि कग | 
विभागादि वापः फलपयन्ततानयनम्‌, रस प्रति जागरणम्‌ ति | 
नमा र दिबणेनेऽलङ्कारौचित्यमिति | तत्क्रमेण पञ्चकं व्याचप्टे ॥१ 
अत स्येक होने में जो प्रकार हैं वे क्रम से. ही उपयोगी हैं । पहले कथा र र; 
sl र अर्थात्‌ फलपर्यन्त पहुंचाना, रसके प्रति जागरण, उ £ 
दि के वर्णन में रि पञ्चक | 
व्याख्यान करते हैषा नग अलङ्कार का औचित्य । क्रम से उस | 


इत्यादि ह|. 
द त्यादि द्वारा । उसका औतित्य-। अर्थात ह || 
वणन को इच्छा वाले को उस प्रकार की कथा का आश्रयण करना चाहिए जिसमें * | 
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ध्वन्यालोकः 
विधिर्यथायथं प्रतिषिपादयिपितरसभावाद्यपेक्षया य उचितो विभावो 
भावोष्युभावः. सश्वारी वाः तदौचित्यचारुणः कथाशरीरस्य बिधिव्यै- 
ज्ञकत्वे नित्रन्धनमेकम्‌ । तत्र विभावोचित्यं तावत्सिद्धम्‌ । भावौचि- 
त्यं तु प्रक त्योचित्यात्‌ । प्रकृतिद्युत्तममध्यमाधमभावेन दिव्यमानुपादि- 
1५ ह २५ ७० ४० ७ सङ्घीण 
भावेने च विभेदिनों। तां यथायथमनुसृत्यासङ्घीण; स्थायी भाव 
उपनिवध्यमान औचित्यभाग्‌ भवति । अन्यथा तु केवलमालुपाश्रयेण 
` दिव्यस्य केवलदिव्याश्रयेण वा केवलमानुपस्योत्साहादय उपनित्रध्य- 
माना अनुचिता भवन्ति। तथा च केवलमानुपस्य राजादेवणने सप्ता- 
णंवलङ्कनादिलक्षणा च्यापारा उपनिबध्यमानाः सोष्ठवभृतोऽपि नीरसा ` 
एव नियमेन भवन्ति, तत्र त्वनोचित्यमेव हेतु; । 
अपेक्षा से जो विभाव, ( स्थायी) भाव, अनुभाव अथवा सञ्चारो है, उसके 
औचित्य से सुन्दर कथाशरीर का निर्माण व्यञ्जक होने में एक हेतु है। उनमें विभाव 
का औचित्य प्रसिद्ध है । भाव का औचित्य प्रकृति के औचित्य से होता है । प्रकृति 
उत्तम, मध्यम, अधम भाव से और दिव्य, मानुष आदि भाव से विभिन्न होती है । 
उसे यथायोग्य अनुसरण करके असङ्कीर्ण स्थायी भाव उपनिवध्यमान होकर औचित्य- 
युक्त होता है । अन्यथा केवल मानुष के आश्रय से दिव्य के अयना केवळ दिव्य के 
आश्रय से केवलमानुष के उत्साह आदि उपनिवध्यमान होकर अनुचित होते हैं । जसा 
.` कि केवलमानुष राजा आदि के वर्णन में सात समुद्री का पार करना भादि रूप 
` व्यापार उपनिवध्यमान होकर सौष्ठवयुक्त होने पर भी नीरस ही नियमतः होते हैं, 
उसमें तो अनौचिस्य ही हेतु है । | 
लोचनम्‌ | 
-__ दिना | तदोचित्येति। श्टङ्गारवर्णनेच्छुना तादृशी कथा संश्रयणीया यस्यासृतु. 
. :माल्यादेद्िभावस्य लीलादेरनुभावस्य हषधृत्यादेः सञ्चारिणः स्फुट एव सद्भाव ( 
| इत्यथः। अतिद्धमिति । लोके भरतशाख्ने च । व्यापार इति । तद्विषयोत्साहो- 
पलक्षणमेतत्‌ । स्थाय्यौचित्यं हि_व्याख्येयत्वेनोपक्रान्तं नानुभावौचित्यम्‌। 
साऽवभतोऽपीति । चणेनामहिम्नेत्यथः | तत्र त्विति नीरसत्वे | 


माल्य आदि विभाव का, लीला आदि अनुभाव का, हर्ष, बति आदि सम्चारी का स्पष्ट 
ही सद्भाव हो । प्रसिद्ध--। लोक में और भरतशास्त्र में । ग्यापार--! उस विषय के क 
उत्साह का यह उपलक्षण है । क्योंकि स्थायी का औचित्य व्याख्येय रूप से उपकान्त है Es 
न कि अनुभाव का औचित्य । सौषठवयुक्त होने पर भी- अर्थात्‌ वर्णना की महिमा ` 
| से । उसमें तो--। अर्थात्‌ नीरसत्व में । | 
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क्त सळोचन-ध्वन्याळोकः 
हरी. यतीत जम क | 
नलु नागलोकगमनादयः सातवाहनप्रभृतीनां शयन्ते, तदे 
कसामान्यग्रभावातिशयवणने किमनोचित्यं सर्वोवीभरणश्षमाणां क्षमा 
थुजामिति । नतदस्ति ; न वयं ब्रूमो यत्प्रभावा तिशयवणनमनुचि 
राज्ञाम्‌. कि तु केवलमानुपाश्रयेण योप्पाद्यवस्तुकथा क्रियते तर्या 
दिव्यमौचित्यं न योजनीयम्‌। दिव्यसानुष्यायां तु कथायामुमयौचिल, 
योजनमबिरुद्धमेव । यथा पाण्ड्वादिकथायाम्‌। सातवाहनादिष तु येपु 
यावदपदान श्रूयते तेषु तावन्मात्रमनुगम्यमानमनुगुणत्वेन प्रतिमासते। | 
व्यतिरिक्त तु तेषामेतरोपनिवध्यमानमचुचितम्‌ । तदयमत्र परमाथ. | 
अनाचित्याइने नान्यद्रसभङ्गस्य कारणम्‌ । 
.. असिद्धाचित्यबन्धस्तु रसस्योपनिषत्परा ॥ 

: (शका) सातवाहन प्रशृति ( राजाओं ) के नागछोकगमन आदि (कार्य) 
सुने जाते हैं, तो समस्त एथिवी' के भरण सें समर्थ राजाओं के अळोकसामान्य अति- 
शय प्रभाव के वर्णन में क्या वह अनौचित्य है ! ( समाधान ) यह नहीं है; हम नहीं 
कहते हैं कि राजाओं के अतिशय प्रभाव का वर्णन अनु चित है, किन्तु केवळमानुप के 
उ से जो उरपाद्य ( कल्पित ) वस्तुकथा रची जाती है उसमें दिव्य औचित्य की 
अ नहीं करनी चाहिए । परन्तु दिव्यमानुप कथा में उभय प्रकार के औचित्य का 
टे र्ड 'अविरुद्ध ही है । जसे पाण्डु आदि की कथा में । किन्तु जिन सातवाहन आदि 

ना अपदान ( पूव वृत्तान्त ) सुना जाता है उनमें उतने मात्र तक अजुगमन _ 
करना अनुकूल रूप से मालूम पड़ता है । परन्तु उनका ही उससे व्यतिरिक्त का वर्ण | 
अनुचित हो जाता है । तो यह यहां परमार्थ है-- | 


'अनीचित्य को छोड कर कोई दूसरा ठ | 
भचित्य का योजन रस की परा उपनिषद्‌ रा का कारण नहीं के बीए | 


लोचनम्‌ 

नसि तिति अधिकिः। । | 
तत्र केवलमानुषस्य श यान प्रतीतिखण्डना न जायते ताहृबणंनीयम्‌। | 
देहु ससाणवलङ्घनमसस्भाज्चमानतयाञ्नुतमिति हर | 
शा [लीकतां बुद्धो निवेशयति | रामादेस्तु तया. | 

व्यतिरिक्त--। अर्थात्‌ अधिक । | 
a लम विनेय ( शिक्षणीय ). जनों की प्रतीति खण्डित नहीं होती. | 
_ लांघ जाना असंश्माव्यमान नाहिए । बहां केवल मानुष का एक छलांग में सात सगु || 
उपदेश्य चतुर्वगे के उपाय 2 कै कारण 'अनृत' के रूप में हृदय में प्रतीत होता हेमा || 
य को भी अलीकता को बुद्धि में निविष्ट करता है। पर्तुरास | 








a 0 
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` ध्वन्यालोकः 

अत एव च भरते ग्रख्यातवस्तुविषयत्व प्रख्यातोदात्तनायकत्व 

च नाटकस्यावदयकतव्यतयो पन्यस्तस्‌ । तेन हि नायकोचित्यानौचि- 
त्यविषये कविने व्यामुद्यति। यस्तूत्पाद्यनस्तु नाटकादि कुर्यात्तस्याप्- 


[ववणने 


COD mess महान्‌ प्रमादः । 
ननु यद्युत्साहादिभावव कथश्चिद्दिव्यमानुष पर याद्याचित्यपरीक्षा 
क्रियते तर्क्रियतास्‌, रत्यादा तु किं तया प्रयोजनम्‌ ? रतिहिं भारत- 
वर्षोचितेनेव व्यवहारेण दिव्यानामपि वर्णनीयेति स्थितिः । मैवम्‌; 
त्रौचित्यातिक्रमेण . सुतरां दोषः। तथा झधम्रकृत्यो चित्येनोत्तम- 
कृतेः शृङ्गारोपनिबन्धने का भवेज्नोपहास्यता। त्रिविधं प्रकृत्यौचि- 
त्य भारते वर्षञप्यस्ति शृङ्गारविषयम्‌। यत्तु दिव्यमौचित्यं तक्तत्रानुप- 
इसी लिए भरत ने नाटक का प्रख्यात वस्तुविषय वाळा होना और प्रख्यात 
उदात्त नायक वाळा होना, अवश्यकतंब्यरूप से उपन्यस्त क्रिया है। इस कारण 
नायक के औचित्य-अनौचित्य के विपय में कवि व्यामोह प्राप्त नहीं करता । परन्तु जो 
( कवि ) कल्पित कथावस्तु वाळे नाटक आदि बनाता है उसका अप्रसिद्ध एद 
अनुचित नायक-स्वभाव के वणेन में महान प्रमाद है । 

( शङ्का ) यदि उत्साह आदि भावों के वणन में किसी प्रकार दिव्य, मानुध्य 
आदि औचित्य की परीक्षा करते हैं तो झीजिए, परन्तु रत्यादि में उपसे क्या प्रयोजन 
है? क्योंकि यह नियम हे कि दिव्यो की'भी रति का वर्णन भारततरपं के उचित 
व्यवहार से ही करना चाहिए । ( समाधान ) ऐसा नहीं; उसमें औचित्य के अतिक्रम 
से सुतरां दोष होगा । जैसा कि अधमःप्रकृति के औचित्य से उत्तमप्रकृति के श्रद्धार के 
निबन्धन में क्या उपहास्यता न होगी ? भारतवर्ष में भी शङ्कार के विषय का प्रकृत्यौ- 








लोचनम्‌ 
बिधमपि चरितं पूर्व प्रसिद्धिपरम्परो पचितसम्प्रत्ययोपारूढमसत्यतया न चकास्ति। 
अत एवं तस्यापि यदा प्रभावान्तरमुत्मेच्यते तदा ताहशमेव। न त्वसम्भावना- 
पद्‌ वर्णनीयमिति | तेन हीति। प्रख्यातोदात्तनायकबस्तुत्वेन | 
किं वर्णयेयमिति । यस्त्विति कबिः। महान्‌ प्रमाद इति | तेनोत्पाद्यबस्तु नाटः 


( का उस प्रकार का भी चरित पूवंप्रसिद्धि की परम्परा से उपचित विश्वास द्वारा 
उपारूढ होने क्रे कारण असत्य रूप से नहीं प्रतीत होता । अतएव जब उसके भो अन्य 
भभाव की कल्पना करेंगे तब उसी प्रकार होगा। असम्भावना के स्थान का वर्णन 
नहीं करना चाहिए । इस कारण--1 प्रख्यात उदात्त नायक की कथा होने के कारण । 
च्यासोह प्राप्त करता है--कया वर्णन करू ? जो कवि। महान्‌ प्रमाद--1 इस लिए 
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` कारकमेबेति चेत्‌--न वयं दिव्यमौचित्यं श्रज्ञारविषयमन्यत्किबरि । 
न्रुमः। कि तहं ! भारतवरपंविपये यथोत्तमनायकेपु राजादिषु भूज. | 
रोपनिवन्धस्तथा दिव्याश्रयोडपि शोभते । न च राजादिषु रिव 
ग्रमयश्रङगरोपनितन्धनं प्रसिद्धं नाटकादो) तथेव दयेषु तत्परिहततव्य- 
स्‌। नाटकादेरभिनेवाथत्यादमिनयस्य च सम्भोगशङ्गारत्रिपयरया- 


चित्य तीन प्रकार का है। जो कि दिव्य औचित्य है वह उसमें उपकारक ही नहीं 
यदि यह कहो तो हम. श्वङ्गार के विपंय के दिव्य औचित्य को कुछ अतिरिक्त नहीं 
कहते हैं । तो क्या है ? भारतवर्ष देश में जेसे उतम नायक राजा आदि में अङ्गार का 
निबन्धन शोभा देता है उसी प्रकार दिव्य के सम्वन्ध: में भो । नाटक आदि सें राजा 
आदि के सम्बन्ध में प्रसिद्ध ग्राम्य शङ्गार का उपनिवन्धन प्रसिद्ध नहीं है, उती 
प्रकार देवताओं के सम्बन्ध में उसका परिहार कर देना चाहिए । नाटक आदि अभि, 
नेयाथे होते हैं, और उनमें सम्भोग शङ्गार के विषय के अभिनय का असभ्य होने ढे 
कारण परिहार है यदि यहाँ कहो तो नहीं क्योकि यदि इस प्रकार के विपय के 


लोचनम्‌ ` 

कादि न निरूपितं मुनिनेति न कतंव्यमिति तात्पर्यम्‌ । - आदिशब्दः प्रकारे 
. डिमादेः प्रसिद्धदेवर्चारतस्य संग्रहार्थः । _ 

अन्यस्तु-- उपलक्षणमुक्तो बहुत्नीहिरिति ग्रकरणमत्रोक्तसि'त्याह । नाटि | 
कादि” इति वा पाठः | तत्रादिग्रहणं प्रकारसूचकम्‌ तेन सुनिनिरूपिते नाटिका- | 
लक्षणे ्रकरणनाटकयोगादुरपाद्य बस्तु नायको नृपतिः? इत्यत्र यथासंख्येन | 
प्रर्यातोदात्ततृपतिनायकत्बं बोद्धव्यमितिःभावः। कथं तहि सम्मोगशज्ञाए | 
कविना निबध्यतामित्याशङ्कघाइ-न चेति | तथैवेति । मुनिनापि स्थाने स्थाने 


उत्पाद्य ( कल्पित ) कथानक वाले नाटक आदि का मुनि ने निरूपण नहीं किया है | 
अतः नहीं करना चाहिए, यह तात्पर्य है। 'आदि' शब्द 'प्रकार” के अथं में है, 'डि | 
आदि प्रसिद्ध देवचरित के सञग्रहाथं है। 


अन्य ( '्याल्याकार ) तो कहते हैं कि उपलक्षण रूप में बहुब्रीहि समास कहा गया | 
' जतः यहा प्रकरण कंहा गया है (प्रकार या साहस्य नहीं )। अथवा ' े 
यह पाठ है। वहां 'आदि' ग्रहण 'प्रकार का सूचक है, इस लिए मुनि द्वारा 
नाटिका' के लक्षण में 'प्रकरण और नाटक को मिला कर कथावस्तु उत्पाद्य ( कल्पि) | 
होता है और नायक राजा होता है यहां क्रम से प्रख्यात एवं उदात्त राजा का गाग | | 
कत्व समझना चाहिए, यह भाव है । कैसे कवि द्वारा सम्भोग खुङ्खार का उपनिबन्षग ही! | 
पह नागङ्का करके कहते है--सम्मोग शङ्गार का--। उसी प्रकार--1 'स्थैयं से उत्तमा | 
“यम अधम तया नीचों के सम्भ्रम से” इत्यादि कहते हुए मुनि ने भी स्यातन | 
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ध्वन्यालोकः ७. 


सम्पत्वात्तत्र परिहार इति का यद्यभिनयस्येवंविपयस्यासभ्यता 
तत्काव्यस्संत्रविपयस्य सा केन निवायते? तस्मादभिन्ेयार्थञ्नभिनेपार्थे 
वा काव्ये यदुत्तमप्रकृते राजादेरुतमप्रकृतिमिनोयिका भिः सह ग्राम्प- 
सम्भोगवर्णतं तत्पित्रोः . सम्भोगत्रणनमिव सुतरामसम्पम्‌ । तथैत्ो- 
_त्मदेवतादिबिपयम्‌ । प 
न च सम्भोगशृङ्गारस्य सुरतलक्षण एवेकः प्रकार) यावदन्ये- 
~ he ha 6७ 0७ 
जप प्रभदा, ८ रिस्परप्रसद्शनादय; सस्भवान्त, तं कस्स!दुत्तमप्रकृति- 
विपये न वण्यन्ते ! तस्मादुत्साहवद्रतावपि प्रकृत्योचित्यमनुसतेव्यम । 
को) का # 0, ७ ७० २०, | 4७ २० [a € 
तथन वस्मयादपु । यतस्ववावध विपय महाकत्रा नाप्यसमी श्ष्यकारिता 
लक्ष्य इश्यते स दोप एव । स तु शक्तितिरस्कृतत्वात्तेपां न लक्ष्यत 
च aN a क्र ~ 
इत्युक्तसव । अजुभाताचत्य तु भरतादा प्रासद्वसव । 
इथत्तूच्यते-भरतःदिविरचितां स्थितिं चानुतरतमानेन महाकविः 
अभिनय की असभ्यता हो तो इस प्रकार के प्रिपय फे काव्य की उस ( असभ्यता ) 
. का कोन निवारण कर सकता है ? इस लिए अभिनेयाथ अथवा अनभिनेयार्थ काव्य 
| में जो उत्तमप्रकृति राजा आदि का उत्तमप्रकृति नायिकाओं के साथ ग्राम्य सम्भोग का 
| वणन हे वह पिता-माता के सम्भोगवणन की सांति सुतरां असभ्य हे। उसी प्रकार 
उत्तम देवता आदि के सम्बन्ध का । 
सम्भोग शङ्गार का सुरत रूप एक ही प्रकार नहीं है, परस्पर प्रेम, दर्शन आदि 
अन्य प्रभेद भी हो सकते हें । उत्तम प्रकृति के विपय में उन्हें क्यों नहीं वर्णन करते 
हें? इस कारण उत्साह को भांति रति में भी प्रकृत्पी। चत्य का अनुसरण करना 
चाहिए । उसी प्रकार विस्मय आदि में । परस्तु जो कि इस अकार के विषय में हा: 
कवियों की भी असमीचयकारिता देखी जाती है वह दोष ही है। किन्तु शक्तितिरस्कृत 
होने के कारण उनका वह लक्षित नहीं होता, यह कह ही छुके-हैं। अनुभाव का 


% कहर (रै २ २ “> हरि न्य छन्‌ “क ०७२ BP,“ 4 
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| जौचित्य तो भरत आदि में प्रसिद्ध ही है । | 
| परन्तु इतना कहते हैं--भरत आदि द्वारा रचित मर्यादा का अनुवतन करते 

| र लोचनम्‌ नज कक 
| अत्यौचित्यमेव विभावानुभावादिषु बहुतरं प्रमाणीकृतं स्थेयंणोत्तमसध्य- | 


गौ: 
| धमानां नीचानां सम्भ्रमेण’ इत्यादि वदता । राहि 

| श्यत्तिति | लक्षणज्ञत्बं लचष्यपरिशीलनमदष्टप्रसादोदितस्बभ्रतिभाशालित्ं 
पर विभाव, अनुभावं आदि में प्रकृत्यौचित्य को ही बहुत प्रकार से प्रमाणित किया ह 
परन्तु इतना--। लक्षणज्ञता, रुच्य के परिशीलन, अदृष्ट (अर्थात्‌ देवता आदि) की . वड 





कनत क 
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३६६ ' सळीचन-ध्वन्याळोकः ` | 
77727 RRR ° ० 
 घ्वन्यालोकः 0000. | 
प्रबन्धाश्च पर्यालोचयता स्त्प्रतिभां चानुसरता कबिनावहितचेतसा 
` भूत्वा विभावाद्यौचित्यअंशपरित्यागे परः प्रयत्लो विधेय; । ओचि- 
त्यवत; कथाशरीरस्य पृत्तस्योत्मेक्षितस्य. वा ग्रहो व्यज्ञक इत्यनेनेतत 
प्रतिपादयति- यदितिहासादिघु कथासु रसवतीषु विविधासु सती- 
रपि यत्तत्र विभावाद्योचित्यवत्कथाशरीरं तदेव ग्राह्य नेतरत्‌ । वृत्ता- 
दपि च कथाशरीरादुओशक्षिते विशेषतः प्रयल्वता भवितव्यम्‌ । तत्र 
ह्यनवधानात्स्खलत! कवेरव्युत्पत्तिसम्भावना महती भवति । 


परिकरश्लोकश्चात्र- 

कथाशरीरमुत्पाद्यवस्तु कायं तथा तथा । 

यथा रसमयं सवमेव तत्प्रतिभासते ॥ 
हुए, महाकवियों के प्रवन्थो के पर्याछोचन करते हुए और अपनो प्रतिभा का अनुसरण 
करते हुए कवि को चित्त को अवहित करके विभाव आदि के औचित्य के अशन के 
परित्याग में खूब प्रयत्न करना चाहिए। वृत्त ( ऐतिहासिक ) अथवा उद्मेहित 
( कल्पित ) औचित्ययुक्त कथाशरीर का ग्रहण व्यज्ञक होता हे, इससे यह प्रतिपादन 
करते हैं कि इतिहास आदि रसीली कथाओं के विविध होने पर भी जो वहां विभाव | 
आदि के औचित्य से युक्त कथाशरीर है उसे ही ग्रहण करना चाहिए, इतर को नहाँ। | 
बृ ( ऐतिहासिक ) कथाशरीर से भी विशेष रूप से उत्मेक्षित (कल्पित कथाशरीर) | 
से प्रयत्नशील होना चाहिए । क्योंकि वहां अनवधान के कारण स्खलित होते हुए कवि | 
की अब्युरपत्ति को सम्भावना बहुत होती है । | 

और यहां परिकर-श्छोक हे— 


. कथाशरीर को उस-उस प्रकार कढ्पित करना चाहिए जिस प्रकार सभो वह | 
रसमय माझम पड़े ।' | 








लोचनम्‌ 

चानुसतव्यमिति संचेपः । रसबतीष्वित्यनादरे सप्तमी | रसवर्वं चाविवेचक | 

जनाभिमानाभिग्रायेण मन्तव्यम्‌ | विभावाद्यौचित्येन हि विना का रसवत्ता! | 

| नहि तत्रेतिहासवशादेब मया निबद्धमिति जात्युत्तरमपि सम्म | 

" प्रसन्नता से उत्पन्न निजी प्रतिभाशालित्व का अनुसरण चाहिए, यह संगे | 
है । 'रसीली कथाओं में” यहां अनादर में सप्तमी है। 'रसीली होना” अविवेचक जनों रै |. 
अभिमान के अभिप्राय से मानना चाहिए । विभावादि के औचित्य के बिना रसीलापत | 
( रसवत्ता ) कसा ? कवि की--1 वहां. ( स्वयं उत्रेक्षित कथाशरीर में ) इतिहासकै | 
` वश से ही मैने निबन्धत किया है यह असमीचीन उत्तर भी नहीं सम्भव है। बढ! | 1 
हर (१.४ 
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तृतीय उहयोतः ३ द ६ 
प्ॅर्र््र््स्स््स्स््स्स्स्स्स््य्स्््य््य्््य््््य्््य््ड्थ्ड््ड्ड्ब्ड्थ्ञ 
क ॥ 
तत्र चाभ्युपायः सम्यग्विभावाद्योचित्यानुसरणम्‌ । तचच दर्शि- 
तमेव । किश्व-- 
सन्ति सिद्धरसप्रख्या ये च रामायणादयः । 
कथाश्रया न तेयोंज्या स्वेच्छा रसबिरोधिनी ॥ 
तेषु हि कथाश्रयेषु तावत्स्वेच्छेव न योज्या। यदुक्तम--'कथा- 
न ' । स्वेच्छापि यदि योज्या तद्रसबिरोधिनी 
न योज्या । 


a विभाव आदि के औचित्य का अनुसरण वहां उपाय है। और : 
और भी--- 
._'सिद्धरस रूप सें प्रस्यात रामायण आदि जो कथा के आश्रय हैं उनके साथ रस 
के प्रतिकूल अपनी इच्छा की योजना नहीं करनी चाहिए ।? 
_ उन कथा के आश्रयों में अपनी इच्छा की ही योजना नहीं करनी चाहिए । 
क्योकि कहा हे--'कथा फे मारं में थोड़ा भो अतिक्रम नही है? । यदि अपनी इच्छा 
की भी योजना करे तो रस के प्रतिकूल ( इच्छा ) की योजना न करे। 


लोचनम्‌ 


. बति। तत्र चेति। रसमयत्वसम्पादने | सिद्धेति । सिद्धः आस्बादमात्ररोषो न 
| उ भावनीयो रसो येपु। कथानामाश्रया इतिह्दासाः, तैरितिहासायें: तेस्सह 
. स्वेच्छा न योय्या। सहार्थश्रात्र विषयबिषयिभाव इति व्याचष्टे-तेलिति 
. सपम्या | स्वेच्छा तेषु न योज्या, कथश्निद्य यदि योञ्यते तत्त्रसिद्धरसविरुद्धा 
न योष्या । यथा रामस्य धीरललितत्वयोजनेन नाटिकानायकत्व कश्नित्कुयो- 
दिति खत्यन्तासमञ्जसम्‌ | यदुक्तमिति | रामाभ्युदये यशोवमेणा- “स्थित- 


रसमयता के सम्पादन में सिद्ध--। सिद्ध अर्थात्‌ आस्वादमात्र शेष, न कि भावनीय 
रस है जिनमें । कथाओं के आश्रय अर्थात्‌ इतिहास, उन इतिहास के अर्था के साथ 
| अपनी इच्छा की योजना नहीं करनी चाहिए। और 'साथ' का अथं यहां विषय-विषयि- 
| भाव है यह व्याख्यान करते हे--'उन कथा के आश्रयों म' इस सप्तमी से। अपनी 
| छा को उनमें योजना नहीं करनी चाहिए, अथवा मदि किसी प्रकार योजना करते हैं 
| . वो उस प्रसिद्ध रस के विरुद्ध योजना नहीं करनी चाहिए। जेसे राम को धीरछलित | 
व जाकर कोई ( कवि ) नाटिका का नायक बनाये तो अत्यन्त असमञ्जस होगा । क्‍योंकि 
| हो द--। 'रामाम्युदय' में यशोवर्मा ने--स्थितमिति यथा शम्पाम! । कालिदास--। 
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३६८ सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
याक | 
इदमरं प्रवन्धस्य रसाभि० पञ्चकःवे नित्न्धनम्‌ । इतिवृत्तवशा. | 

यातां कथखिद्रसानबुगुणां स्थिति त्यकत्वा . पुनरत क्या प्यन्तरामीष्ट- 
रसोचितकथोगपो विधेयः यथा काएिदासप्रचन्धपु । यथा च सव. | 
सनत्रिरचिते हरिविजये । यथा च मदीय एवाजुनचरित महाक्राव्ये । 
कविता काञ्यमुपनित्रध्धता सवोत्मना रसपरतन्त्रण भवितव्यम्‌। तत्न | 
तिवृत्ते यदि रसानलुगुणां स्थितिं पश्येत्तदेमां भङ्क्स्वापि स्वतन्त्रतपा | 
रसानुगुणं कथान्तरमुत्पादयेत्‌ । .न हि कवेरितिवृत्तमात्रनिबहणेन | 
किश्चित्मयोजनमू, इतिहांसादेव तस्सिद्ध। = | 
रसादिव्यज्ञकत्वे प्रबन्धस्य चेदमन्यन्सुख्य नियन्धन, यत्सन्धीनां | 

प्रवन्ध के रसाभिव्यज्ञक होने में यह दूसरा निवन्थंन हे । इतिहास के असङ्गे 

. आई किसी प्रकार की रस के प्रतिकूल स्थिति को छोड़ कर पुनः उमे करके भी | 
वीच सें अमीए रस के उचित कथा का उन्नयन कर लेना चाहिए, जसे कालिदास : 
आदि के प्रबन्धों ने । और जेसे सर्वसेन-विरचित “हरिविजय” सें । और जसे मेरे हौ | 
'अर्जुनचरित महाकाव्य’ में। काव्य का निर्माण करते हुए कवि को सब प्रकार से | 
रस के अधीन होना चाहिए । .उस इतिवृत्त में यदि रस के ग्रतिकूळ स्थिति देखे त | 
उसे तोड़ कर भी स्वतन्त्र रूप से रसके अनुकूल कथान्तर का उत्पादन करे । क्योंकि | 
कवि का इतिवृत्त मात्र के निर्वहण से कुछ प्रयोजन नहीं हैं, क्योंकि इतिहास से ह | 
उसकी सिद्धि हो जाती हे। . : : 
प्रवन्ध के रसादिच्यञ्ञक होने में अन्य मुख्य कारण यह हे कि मुख, म्रतिसुए _ 


लोचनम्‌ 


मिति यथा राय्याम्‌? कालिदासेति । रघुक्शेऽजादीनां राज्ञां बिवाहादिवर्ण . f 
नेतिददासेषु निरूपितम्‌ । हरिविजये कान्तानुनयनाङ्गस्वेन पारिजातहर uy 
निरूपितभितिहासंष्वद्दष्टमपि | तथाजुनचरितेञ्जुनस्य पातालविजयादि वरण | 
तमितिद्दााभ्रसिद्धम्‌ । एतदेब युक्तमित्याह--कषिनेति | सन्धीनािति। ई || 
्रुसम्मितेभ्यः श्रृतिस्मृतिभ्रञचतिभ्यः करतेव्यभिदमित्याज्ञामात्रपरमार्थर | 


` रिबुवंश में अज आदि राजाओं के विवाह का वर्णन इतिहासों में निरूपित नही है। | 
‘हरिविजय? में प्रियतमा के अनुनयन के अङ्ग रूप से पारिजातहरण आदि का बिर्ला | 
किया गया है (जो) इतिहास में देखा भी नहीं गया । उस.प्रकार 'अर्जुनचरित' में \ | 
में अप्रसिद्ध अर्जुन दवारा पाताल-विजय आदि का वर्णन-किया गया है। यही 2% || 
यह कहते €--कवि को--। सन्धियों--1 यहां प्रभुसम्मित श्रुति, स्मृति रति और i 
करना चाहिए' वह आज्ञामात्र परमार्थ वाले शास्त्रों से जो व्युत्पत्ति प्राप्त नहीं है | 








१ ` 
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| | तृतीयं उद्दयोतः ३ 
i A RIAA IARAARRAARAIALIII 
| BES लोचनम्‌ | 

 जाखेभ्यो ये न व्युत्पन्नाः, न चाप्यस्येद्‌ वृत्तममुष्मात्कमेण इत्येवं युक्तियुक्तक- 
मॅफलसम्बन्धप्रकटनकारिभ्यो मिन्नसम्मितेभ्य इतिद्दासशाख्रेभ्यो लब्धव्युत्प- 
त्तयः; अथ चावश्यं व्युसपाद्याः प्रजाथसम्पादनयोग्यताक्रान्ता राजपुत्रप्रायास्ते- 
बां हृदयानुप्रवेशमुखेन चतुवर्गोपायव्युत्पत्तिराधेया | हृदयाजुप्रवेशश्व रसास्वा- 
दमय एब। स च रसश्चतुवंगोंपायव्युर्पत्तिनान्तरीयकविभावादिसंयोगप्रसाः 
दोपनत इत्येवं रसोचितविभावाद्युपनिवन्धे रसास्वादवैवश्यमेव स्वरसभावि- 
न्यां व्युत्पत्तौ प्रयोजकमिति प्रीतिरेव व्युत्पत्तेः प्रयोजिका | प्रीत्यात्मा च रसः 
स्तदेब नाट्यं नाट'थमेव वेद इत्यस्मदुपाध्यायः | न चेते प्रीतिव्युत्पत्ती भिन्न- 
रूपे एव, द्वयोरप्येकविषयत्वात्‌ | विभावाद्यौचित्यमेव हि सत्यतः प्रीतेनिंदा- 


नमित्यसकृदवोचाम | विभावादीनां तद्र्सोचितानां यथास्वरूपवेदनं फलपः . 


येन्तीमूततया व्युत्पत्तिरित्युच्यते | फलं च नाम यददृष्टवशाद्देवताप्रसादादन्यतो 
बा जायते | न च तदुपदेश्यम्‌ , तंत उपाये व्युत्पत्त्ययोगात्‌ । तेनोपायक्रमेण 
प्रवृत्तस्य सिद्धिः अनुपायद्वारेण प्रवृत्तस्य नाश इत्येवं नायकप्रतिनायकगत- 
त्वेनाथीनर्थोपायव्युत्पत्तिः कायो | उपायश्च कत्रोश्रीयमाणः पञ्चावस्था 


.भजते । तद्था-स्वरूपं, स्वरूपात्किञ्चिदुच्छूनतां, कार्यसम्पाद्नयोग्यतां, . 


प्रतिबन्धोपनिपातेनाशाङ्कगयमानतां, निवृत्तप्रतिपक्षतायां बाधकबाधनेन सुदृढः 


“इस कमे से इसका यह फल हुआ” इस प्रकार युक्तिपू्वंक कमं और फल के सम्बन्ध को 
प्रकट करने वाले मित्रसम्मित इतिहासशास्त्रों से व्युत्पत्ति प्राप्त नहीं हैं अथ च व्युत्पत्ति 
प्राप्त कराने योग्य हैं एवं प्रजा के कार्यं करने को योग्यता रखते हैं उन राजपुत्रो के 
हृदय में अनुप्रवेश के प्रकार से चतुवंगं के उपाय की व्युत्पत्ति का आधान करना 
चाहिए । हृदय में अनुप्रवेश रसास्वाद रूप ही होता है। और वह रस चतुवंगं के उपाय 
को व्युत्पत्ति के नान्तरीयक ( आनुषङ्गिक फल ) वाले विभावादिसंयोग के कारण प्राप्त 
होता है, इस प्रकार रसोचित विभाव आदि के उपतिबन्धन में रसास्वाद का वेवश्य ही 
स्वभावतः होने वाली व्युत्पत्ति में प्रयोजक है, अतः प्रीति ही व्युत्पत्ति की प्रयोजिका है । 

| प्रीति रूप रस है, वही नाट्य है, नाट्य ही वेद है यह हमारे उपाध्याय ( का कथन 
| है)। और ये प्रीति एवं व्युत्पत्ति भिन्न रूप नहीं हैं, क्योंकि दोनों का विषय एक है । 

कई वार हम कह चुके हैं कि विभावादि का औचित्य ही ठोक रूप से प्रीति का निदान 


है। उस रस के उचित विभावादि का फलपर्यन्तीभूत रूप से स्वरूप के संवेदन को 


व्युत्पत्ति कहते हैं। और 'फल' वह है जो अद्ृष्ठवश, देवता के प्रसाद से अथवा अन्य 
| पे उत्पन्न शोर र । वह उपदेश्य नहीं है, क्योंकि उससे उपाय में व्युत्पत्ति नहीं होती । 
” | ` इस कारण उपायक्रम से प्रवृत्त की सिद्धि और अनुपाय द्वारा प्रदत्त का नाझ होता है, 
इस प्रकार नायक और प्रतिनायकगत अर्थ और अनयं की व्युत्पत्ति करनी चाहिए । 
कर्ता द्वारा आश्रीयमाण उपाय पांच अवस्थाओ को प्राप्त-करता 
उपाय के अनुष्ठान की अवस्था ), स्वरूप से कुछ उच्छूनता ( अर्थात्‌ कुछ पोषण ), 
काय के सम्पादन की योग्यता, प्रतिबन्धक के आगमन से ( कार्यसिद्धि में ) आशङ्क्यः 
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फलपर्यन्तताम्‌ | एवमार्तिसहिष्णूनां विप्रलम्भभीरूणां प्रेक्षापूवेकारिणा ता 
कारणोपादानम्‌ | ता एबंविधाः पञ्चावस्थाः कारणगता सुनिनोक्ता- ` 
संसाध्ये फलयोगे तु व्यापारः कारणस्य यः | 
तस्यानुपूव्यो विज्ञेयाः पञ्चावस्थाः प्रयोक्तृभिः ॥ 
प्रारम्भश्च प्रयन्नश्च तथा प्राप्तेश्च सम्भवः | 
नियता च फलग्राप्तिः फलयोगश्च पञ्चमः॥ इति। 
एवं या एताः कारणस्याबस्थास्ततसम्पादकं यत्कतुरितिवृत्त पन्ना | 
विभक्तम्‌। त एव मुखप्रतिमुखगभोत्रमशेनिबदहणाख्या अन्वर्थेनामानः पन्च | 
सन्धय इतिवृत्तखणडाः, सन्धीयन्त इति कृत्वा | तेषामपि सन्धीनां स्वनिवोई ५ 
प्रति तथा क्रमदशेनादवान्तरभिन्ना इतिवृत्तभागाः । सन्ध्यज्ञानि-'उपत्षेप | 
परिकरः परिन्यासो बिलोभनम्‌? इत्यादीनि | च 
अथंपरकृतयोऽत्रैबान्तभूताः । तथा हि स्वायत्तसिद्धेबीज बिन्दुः कार्य्निति |। 
तिख्नः। बीजेन सबव्यापाराः बिन्दुनानुसन्धानं कार्येण निवोहः सन्द्शानप्रार्थनाः 
व्यवसायरूपा ह्येतास्तिख्रोऽ्थसम्पाद्ये कतुः प्रकृतयः स्वभा वविशेषाः | स चबन |: 
यत्तसिंद्धित्वे तु. सचिवस्य तदर्थमेव वा स्वाथ मेव वा स्वार्थमपि वा प्रवृत्ततेन | 
मानता, प्रतिपक्षता ( प्रतिकूलता ) के न रहने पर वाधक के बाधन द्वारा सुदृढ़ फळ 
पर्यन्तता । इस प्रकार कष्ट के सहिष्णु, विप्रलम्भ ( कायं की असिद्धि ) के मीर, समत | 
वृझकर कार्य करने वालों के कारणों का उपादान है। उन इस प्रकार के कारणात | 
पांच अवस्थाओं को मुनि ने कहा है-- [ | 
फलयोग के साध्य होने में कारण का जो व्यापार है उसकी आनुपूर्वी से पाच | 
अवस्थाएं प्रयोक्ताओं को जाननी चाहिएँ--आरम्भ, प्रयत्न, प्राप्ति का सम्भव, नियत 
फलप्राप्ति और फलयोग । ( भरतनाट्य० २१, ७, ९ ) - 
इस प्रकार जो ये कारण की अवस्थाएं हैं उनको सम्पन्न करने बाला जो कर्ता स॑ |. 
इतिवृत्त है वह पांच प्रकार से विभक्त है। वे ही मुख, प्रतिमुख, गर्भ, अवम, निवह | 
गाजक यथार्थ नामों वाली पांच “सन्धियां' इतिवृत्त-खण्ड हैं, “सन्धान की जातो हैं र | 
Sn ) करके । उन सन्धियों के भी स्वनिर्वाह्य ( फल ) के प्रति उस प्रकार श | हु ४ 
ह श क परि पल है 
वीज. अर्थप्रकृतियां इसी में अन्तभूंत हें । जैसा कि अपने अधीन सिद्धि वाले ( कर्ता) री (१ 
* वित्ु और कार्य ये तीन हे । बीज से समस्त व्यापार, बिन्दु से अनुसत्थात . बार | 
कायं से निर्वाह विवक्षित हैं, सन्द न | ° ॐ. यादा वाति 
कर्ता की प्रकृतियां अर्थात र १ प्राथना, व्यवसाय रूप ये तीन सम्प विव ' 
के अधीन सिद्धिवाछा विशेष हैं। परन्तु (कर्ता अर्थात नायक के) र ७) 
ण होने पर सचिव के उसके ( कर्ता के) लिए अथवा अपने. | 
शला अपन लिए भी प्रवृत्त होने पर प्रकीणे और प्रसिद्ध होने के कारण प्रकरी, प | 


| 
| 
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त्वप्रसिद्धत्वाभ्यां प्रकरीपताकाव्यपदेश्यतयोभयप्रकारसम्बन्धी व्यापारः 
विशेष! प्रकरीपताकाशब्दाभ्यामुक्त इति । .एवं प्रस्तुतफलनिबोहणान्तस्या- 
बिकारिकस्य वृत्तस्य पञ्चसन्धित्वं पूर्णसन्ध्यङ्गता च स्वेजनव्युत्पत्तिदायिनी 
तिबन्धनीया | प्रासङ्गिके त्वितिवृत्ते नायं नियम इत्युक्तमू-- 
'प्रासङ्गिके पराथेत्वान्न ह्येष नियमो भवेत्‌? 


| | इति मुनिना | एबं स्थिते रत्नावल्यां धीरललितस्य नायकस्य धमौ बिरुद्ध 
| | सम्मोगसेवायामनौचित्याभावात्प्त्युत न निस्सुखः स्यादिति ऋध्यत्वातयथ्वी- 
| हराष्यमद्दाफलान्तरानुवन्धिकन्यालाभफलोइेशेन प्रस्तावनोपक्रमे पञ्चापि 
` | सन्थयोऽवस्थापञ्चकसहिताः समुचितसन्ध्यङ्गपरिपूणो अथंप्रकृतियुक्ता दर्शिता 
एब | ्ारम्भेऽस्मिन्स्वामिनो वृद्धिहेतो' इति हि बीजादेव प्रभ्नति ‘विश्रान्तः 
| |बिग्रहकथ? इति “राज्य निर्जिशचु' इति च वचोभिः “उपसोगसेवाबसरोऽयम्‌? 
| इसयुप्चेपात्मञ्चुति हि निरूपितम्‌ । एतत्त संमस्तसन्ध्यङ्गस्वरूप तत्पाठप्रछ 
` |अदरयमानमतितमा अन्थगौरवमाबह्ृति । प्रत्येकेन तु प्रदश्यमान पूवोपरानु- 
| | सत्वानवन्ध्यतया केवलं संमोहृदायि भवतीति न बिततम्‌ । अस्यार्थस्य 
. | वत्नावघेयत्वेनेष्टत्वात्स्यकण्ठेन यो व्यतिरेक उक्तो “न तु केवलया’ इति 


2 नाम से उभय प्रकार के सम्बन्ध वाला व्यापार विशेष 'प्रकरी' और 'पताका' शब्द 
कहा गया है। इस प्रकार प्रस्तुत फल के निर्वाह करने तक आधिकारिक कथानक 
॥ का पञ्चसन्धित्व और पुर्णसन्ध्यङ्गता सब लोगों को व्युत्पत्ति देनेवाली ` निबन्धनीय है । 
न प प्रासज्धिक इतिवृत्त ( कथानक ) में यह नियम नहीं है, यह कहा है-- 


$| परा होने के कारण 'प्रासद्धिक? में यह नियम लागु नहीं होगा' । मुनि ने। 
दु बी स्थिति में “रत्नावली? में घीरललित नायक की धर्मविरुद्ध सम्भोग की सेवा में 
क रै कै अभाव के कारण, प्रत्युत 'सुखरहित न हो' इस दृष्टि से इलाघ्य होने के 
के शथ्वीराज्य के महाफल के बीच में प्राप्त कन्याछाभ के फल के उद्यसे प्रस्ता- 
युक्त यना मै समुचित सन्ध्यङ्गो से युक्त, अथंप्रकृतियो से युक्त एवं पांच मवस्थाओं 
"अव सन्षियां दिखाई गई ही हैं। 'प्रारम्भेईस्मिन्‌ स्वामिनो बुडिहेतोः' इस 
। ही लेकर 'विश्रान्तविग्रहकथ:” और “राज्यं निजितशत्रु' इन कथनों से, 'उपभोग- 
| se _ इस 'उपक्षेप' से लेकर निरूपण किया है । परन्तु इन समस्त सन्धियो के 
गिर (का प्वर्प ( रत्नावली के पाठों पर ) दिखाने से अत्यधिक ग्रन्ययोरव होगा । 
FN ( उदाहरण मात्र ) दिखाने पर पूर्वापर के अनुसन्धान के न हो पाने से 
की अपेक्षा उत्पन्न होगा, अतः विस्तार नहीं किया है। इस बात ( रसाभिभ्यक्ति 
यू त सन्य ज्घटन ) को यत्नपूर्वक अवधेय रूप से इष्ट होने के कारण जो 
gE | कैवल०? यह्‌ कहा है उसका उदाहरण कहते हैँ-न कि 'केवल' 


+ 
a 








pe 
१७. 


र 
DoS 
Sy. 


n ती 





| CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by ७08190 न 





a 
tf 2. 17002 ७ ८5 प. ।, 0 
i ११८५-४४ Ste, es 
ह त SoS हच 2.1. 7? * री 


HT मी. 













३७२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
fs ANNAN TNN RAS Soe ee eS DoT MINNIS SNSS NINN NINN SS RI 


[ - प्वृन्यालोकः बे 
दै "वमर्शीनिर्व : ३ 9 
ग्रखप्रतिमुखगर्भावमशेनिवहणाख्याना तदङ्गानां चोपत्रेपादीन ^ 
रसाभिव्यक्त्यपेक्षया, यथा रतावल्याम्‌; न तु केवलं शाह 
सम्पादनेच्छया । यथा वेणीसंहारे बिलासाख्यस्य ग्रतिग्रुसप। 
स्य प्रकुतरसनित्रन्धानबुगुणमपि ढितीसेञ्क्क भरवमताबुसरणमम्े, 
घटनम्‌ । | 
गर्भ, अवमञ्च, निर्वहण नामक सम्धियों और उपच्चेप आदि उनके अज्ञे का द. 
व्यक्ति की अपेक्षा से जोड़ना, जैसे 'रल्नावळी' ( नाटिका ) में; न कि केवल छा]. 
स्यादा के सम्पादन की इच्छा से। जेसे 'वेणीसहार' सें दिलास” नामक कनी. 
सन्धि के अङ्ग का प्रकृत रस के निबन्धन के प्रतिकूल भी दूसरे अङ्क में केवळ गता. 
मत के अनुसरण को इच्छा से घटन है । 7 जज | 
र . लोचनम्‌ | 
तस्योदाहरणमाह--न स्विति .। केवलशब्दमिच्छाशव्द॑ च प्रयुक्षानवा 
माशय:--भरतमुनिना सन्ध्यङ्गाना रसाङ्गभूतमितिवृत्तप्राशस्त्योपादक 
प्रयोजनमुक्तम्‌ | न तु पूवरङ्गाङ्गवदद्रष्टसम्पादनँ विन्नादिवारणं वा | यशो 
इष्टस्याथस्य रचना वृत्तान्तंस्यानपश्मयः । | 
रांगप्राप्तिः प्रयोगस्य गुहानां चेव गृहूनम्‌ ॥ | 
आश्चयंवद्भिख्यानं प्रकाश्यानां प्रकाशनम्‌ | 
अङ्गानां पडविध ह्येतद्‌ दृष्टं शाखे प्रयोजनम्‌॥। इति | 
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ततद्व-- | 
'समीद्दा रतिभोगाथो विलासः परिकीर्तितः | ‘| 
= इति अ्तिसुखसन्ध्यङ्गविलासलक्ष्णे । रतिभोगराव्द आधिकारिक | 
यिमाबोपव्यज्ञकविभावाद्युपलक्षणाथत्वेन प्रयुक्तः, यथा तत्त्वं नाधिगता | 


दाव्द और इच्छा? शब्द का प्रयोग करते हुए ( कारिकाकार ) का यह भ 
भरतमुनि ने रसाङ्गभूत इतिवृत्त के प्राशस्त्य के उत्पादन को ही स्धयज्ञीं क | 
ना है “पुवरङ्ग को अङ्ग की भांति अदृष्टसम्पादन अथवा विह्नादिवार को ( जि 
है)! जसे, कहा है-- | - | 

शास्त्र में यह छ प्रकार का अज्ञों का प्रयोजन देखा गया है |. 
रचना, वृत्तात का न हटना, अभिनय का मनोरङ'क होना, गुप्त बातों को 1 ( 


[श्च ०५ | 

“रना, आश्चयकारी बातें कहना और प्रकाशनीय का प्रकाशन करना। | 
इस कारण-- | F 

8. 
क 





अ की इच्छा को 'विलास' कहा गया है । त 
द्‌ ए के अङ्ग 'विलास' के लक्षण में। “रतिभोग शरी | 
“एसी भाव के उपव्यज्षक्त विभावादि के उपलक्षक रूप से - | 1 
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| इदं चापरं प्रवन्धस्य रसव्यञ्जकत्वे निमित्त यदुहीपनमरशमने 
 यथावसरमन्तरा रसस्य, यथा रत्तावल्यामेव । पुनराव्धविश्रान्ते रस- 
१ तयाद्रिनोड्ञुसन्थिश्र । यथा तापसवत्सराजे । प्रवन्धविशेपस्य नाट- 
गु]. और यह प्रवन्ध के रसव्यज्ञक होने में अपर निमित्त हें कि वीच में यथावसर 
| रस का उद्दीपन और प्रशमन करना । जेसे 'रस्नावली' में ही। और आरम्भ किए हुए 
| ॐ विश्रान्त होने छूगने पर फिर से अङ्गी ( प्रधान ) रस का अनुसन्धान कर लेना । 
| जेते, 'तापसवत्सराज' में । प्रवन्धविशेप नाटक आदि की रसम्यञ्जना का यह और: 
| लोचनम्‌ 
| प्रकृतो त्र वीररसः | उद्दीपन इति | उद्दीपनं विभावादिपरिपूरणया । यथा— , 
| अयं स राआ उदयणो त्ति’ इत्यादि सागरिकायाः । प्रशमनं वासबद्त्तातः 
| पतायने | पुनरुद्दीपनं चित्रफलकोल्लेखे। प्ररामनं सुसङ्गताप्रवेशे इत्यादि । 
| गाढं ह्यनवरतपरिमृदितो रसः सुकुमारमालतीकुसुमवञ्मटित्येव म्लानिमवलम्वे- 
क त | विशेषतस्तु खज्ञररः | यदाह सुनि . 
ह यद्ामाभिनिवेशित्वं यतश्च विनिवायते | 
कु. दुलेभत्वं यतो नायो कामिनः सा परा रतिः॥ इति | 
| `बीररसादाबपि यथावसरसुहदीपनप्रशमनाभ्यां विना झटित्येवाद्भुतफल- 
| कत्पे साध्ये लब्धे प्रकरीचिकीर्पित उपायोपेयभाबो न अदित एव स्यात्‌| 
| प्रिति | इतिवृत्तशादारव्चाशङ्कयमानप्राया न तु सबेथैवोपनता विश्रान्तिः 
| विच्छरेदो यस्य स तथा | रसस्येति | रसाङ्गभूतस्य कस्यापीति यावत्‌ | तापस- 
| वत्सराजे हि वासवदत्ताविषयो जीवितसबरुवाभिमानात्मा प्रेमबन्धस्तद्विभावा- 


| वेणीसंहार के रचयिता ने ) तत्वार्थ को नहीं समझा । यहां ( वेणीसंहार में ) प्रकृत 
प्रस है। Fe विभावादि के परिपूरण द्वारा । जेसे--'यह वह राजा उदयन 

| है सागरिका का। प्रशमन वासवदत्ता से भागते में । पुनः उद्दीपन चित्रफलक के 
[| पमाण में। प्रशमन सुसङ्गता के प्रवेश में, इत्यादि । खूब निरन्तर चर्वणा किया | 
र | या रस सुकुमार मालती के पुष्प की भांति झटिति म्लान हो जाता है । विशेष करके 
|| शज्ञार । वयोंकि मुनि कहते हैं-- | 











| जिस कारण कि प्रतिकूल आचरण की इच्छा, जिस कारण ( सम्भोग) निवारण 
किया जाता है, जिस कारण नारी दुलभ होती है, वह कामी की गाढ़ रति है। 
( वीररस आदि मै भी यथावसर उद्दीपन और प्रशमन के बिना शीघ्र ही अदभुत 
|, कार ) फलल्प साध्य के प्राप्त हो जाने पर प्रकटनार्थ अभिलषित उपायोपेयमाव 
| नही हो पाता । फिर से--। इतिवृत्त के कारण आरम्भ हुए की आशद्धुधमान- के, 
) ये कि सर्वथा हों प्राप्त विश्रान्ति अर्थात्‌ बिच्छेद है जिसका वह। -रस का र 
| किसी का भी । 'तापसवत्सराज' में वासवदत्ता में जीवितसवंस्व के ३ 
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३७४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः | 
कादे रसव्यक्तिनिमित्तमिद चापरमवगन्तव्यं पन | 
नुरुप्येण योजनम्‌ । शक्तो हि कांति! कदाचिदलङ्कारनिबन्के क 


निमित्त समझना चाहिए कि शक्ति ( सामथ्यं ) होने पर भी अछझरों का « 
से जोडना। क्योंकि शक्त ( समर्थं) कवि कभी अलङ्कारो के निवन्ध, वस 
| 























लोचनम्‌ 


दयौचित्यात्करुणविप्रलम्भादिभूमिका गृहृन्समर्तेतिवृत्तव्यापी | राज्यप्ररा; 
द्रि सचिवनीतिमहिमोपनतया तदङ्गभूतपद्मावतीला भानुगत यानुप्ाण्य्रार| 
परमामभिलषणीयतमतां प्राप्ता वासवद्त्ताधिगतिरेव तत्र फलम्‌ | नि 
प्राप्ता देवी भूतधात्री च भूयः संबन्धोञभूदशकेन' इत्येवं देवीलामप्रग 
निवोहितम्‌ । इयति चेतिवृत्तवेचित्र्यचित्रे भित्तिस्थानीयो वासवदताप्रेमक्न। 
प्रथममन्त्रारम्भातपरश्चति पद्मावतीविवाह्ादौ, तस्येच व्यापारात्‌ | तेन स ह 
वासवदत्ताविषयः प्रेमबन्धः कथावशा दाशङ्कयमानविच्छेदोऽप्यनुसंदहितः। के 
हि-प्रथमे तावदङ्के स्फुटं स एबोपनिबद्धः 'तद्वक्त्रेन्दुविलोकनेन दिवसो नी 
प्रदोपस्तथा तद्वोष्ठयेव' इत्यादिना, 'बद्धोत्कण्ठमिद्‌ं मनः किमथवा प्रेग 
साप्नोत्सवम्‌! इत्यन्तेन । द्वितीयेऽपि 'दष्टिनीस्ृतव्षिणी स्मितमधुपर्स्क 
बक्त्रै न किम्‌? इत्यादिना स एव विच्छिन्नोऽप्यनुसंहितः । ठृतीयेऽपि- 


अभिमान रूप ( वत्सराज का ) प्रेमबन्ध उसके विभावादि के औचित्य से क्ण. 
लम्भ आदि की भूमिकाओं को ग्रहण करता हुआ समस्त इतिवृत्त ( कथानक ) में बग 
है। सचिव को नीति की महिमा से प्राप्त एवं उसके अङ्ग भूत पद्मावती के ब. 
अनुगत राज्य की प्राप्ति द्वारा अनुप्राण्यमान एवं परम अभिलषणीयतम | 
भप्त वासवदत्ता को प्राप्ति ही वहां फल है। क्योंकि 'निर्वहण' ( सन्धि ) में | 
और पृथ्वी दोनों प्राप्त हो गई और फिर से दशक के साथ सम्बन्ध हो गया शश] 
देवी के लाभ का प्राधान्य निर्वाह किया गया हे। कथानक के वैचित्र्य के झे 
मन से लेकर पद्मावती के विवाह आदि चित्र में वासवदत्ता का प्रेमबन्ध भिति ६ 
है, क्योंकि उसका ही व्यापार ( व्याप्ति ) है। इस कारण वही वासवदत्ता गे | 
कथा के वश विच्छेद की आशङ्का होने पर अनुसन्धान किया गया है । | 
नङ्क म स्पष्ट वही (प्रेमवन्ध ) 'उसके मुखचन्द्र को देखते दिन व्यतीत कि || 
प्रकार सायकाल भी, उसके साथ गोष्ठी से ही इत्यादि से लेकर 'यह मन उत.) 
हा, है, प्रम म उत्सव समाप्त नही होता” तक रचा गया है | दुसरे (अड | श्र 
ट्ट 2 र को वाली नहीं है, क्या मुख स्मित के मु है | 
तीसरे ( बद्ध ) मे सी... दारा वही विच्छिन्ष होकर भी अनुसन्धान किम | | 
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कषतत्येवानपेक्षितरसन्धः प्रबन्धमारमते तदुपदेशाथमिदमुक्तम्‌ । 
( अछङ्काररचना ) में मझ होकर रसबन्ध की अपेक्षा न करके प्रवन्ध रचना करने 
लगता हे, उसके उपदेश के लिए यह कहा हे । | ' 
लोचनम्‌ 
सबत्र ज्वलितेषु वेश्मसु भयादालीजने विद्रुते 
श्वासोत्कम्पविहस्तया प्रतिपद्‌ देव्या पतन्त्या तथा | 
हा नाथेति सुहुः प्रलापपरया दग्ध वराक्या तया 
शान्तेनापि वयं तु तेन दहनेनाद्यापि दह्यामहे ॥ 
इत्यादिना | चतुर्थेऽपि 
देवीस्वीकृतमानसस्य नियतं स्वप्नायमानस्य मे 
तद्रोत्रम्रहणादियं सुवदना यायात्कथं न व्यथाम्‌ । 
इत्थ यन्त्रणया कथंकथमपि क्षीणा निशा जाम्रते 
दाक्षिण्योपहतेन सा प्रियतमा स्वप्नेऽपि नासादिता॥ 
इत्याद्ना | पञ्चमेऽपि समागमप्रत्याशया करुणे निवृत्त बिप्रलम्भेऽङुरिते 
तथाभूते तस्मिन्मुनिवचसि जातागसि मयि | 
प्रयन्नान्तगृढां रुषमुपगता मे प्रियतमा । 
प्रसीदेति प्रोक्ता न खलु कुपितेत्युक्तिमधुर 
~ ° बे 
समुद्धिन्ना पीतनयनसलिलेः स्थास्यति पुनः ॥ 
इत्यादिना । पष्ठेऽपि 'त्वत्सम्प्रापिविलोभितेन सचिवैः प्राणा मया घारिताः 
सभी जगह भवनो के जल उठने पर, ( जल जाने के ) डर से सखियो के भाग जाने 
पर हाफ से व्याकुल, उस प्रकार पग-पग पर गिरती-पड्ती वेचारी वह देवी 'हा नाथ' 
यह वार-बार प्रलाप करती जल गई, परन्तु हम तो उस शान्त हुए भी अभि से आज भी 
जलाए जा रहे हैं । | 
इत्यादि से । चोथे ( अङ्क ) में भी-- - 
देवी ( वासवदत्ता ) में रमे मन वाले, सपनाते हुए मेरे ( मुंह से ) उसके नाम 
ग्रहण किए जाने पर यह सुमुखी (पद्मावती ) केसे नहीं व्यथित होगी ? इस प्रकार 
कशामकश में जागते हुए किसी-किसी प्रकार रात बीती, और ( पद्मावती के प्रति) 
दाक्षिण्य ( आनुकूल्य ) के कारण उपहत मैंने स्वप्न में भी उस प्रियतमा को नहीं पाया । 
इत्यादि से । पांचवें ( अङ्क ) में भी समागम की प्रत्याशा से करुण के निवृत्त और 
के अद्धुरित होने पर-- 
| मुनिवचन के उस प्रकार होने पर, मेरे अपराधी होने पर मेरी प्रियतमा प्रयत्न- 
| त भीतर ही भीतर कुपित हो गई । भ्रसन्न हो” यह कहने पर 'कुपित नहीं है! यह 
| मीठेढङ्ग से कह कर अन्तःस्तम्भित आंसुओं को धारण करेगी। ' 
इत्यादि से । छठे ( अङ्कु ) में भी 'सचिवों ने तुम्हारी प्राप्ति के लोम में. डाल कर 
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इत्यादिना । अलङ्कृतीनामिति योजनापेक्षया कर्मणि पष्ठी । इश्यते ||. 


सुपक्रमते-कि्चति | अनुस्वानोपमः-रान्दशक्तिमूलोऽथंशक्तिमूलश्च, यो भे 


कारिका और वृत्ति की सेङ्गति होतो 5 दोत्य होता है' इस उत रभ 
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सलोचन-ध्वन्यालोकः 


0 का बन्धने च्चे ळर 
इश्यन्ते च कवयोऽलङ्कारनिमन्धनकरसा अनपेक्षितरसाः प्वन्धेपु। 


किञ्च a PR | 
अनुस्वानोपमात्मापि प्रभेदो य उदाहृतः । 
ध्वनेरस्य प्रबन्धेषु भासते सोऽपि केषुचित्‌ ॥ १५ । 
अस्य विवक्षितान्यपरवाच्यस्य '्वनेरनुरणनरूपव्यङ्गयोऽपि ₹ | 
देखा जाता है कि कवि प्रबन्धों में रसापेक्षी न होकर अढङ्कारो के निबन्ध | 
ही लग जाते हैं ॥ १४ ॥ | 
और भी--इस ध्वनि का अनुस्वानसदृश जो प्रभेद कहा गया हे वह भी हि 
प्रबन्धों में भासित होता हे ॥ १५॥ 
इस विवक्षितान्यपरवाच्य़ ध्वनि का अनुकरणरूपच्यङ्गय भी जो प्रभेद दो प्रकाश | 


यथा स्वप्नवासवदत्तार्ये नाटके-- 
'स्वव्वितपक्मकपाट नयनद्वारं स्वरूपताडेन । 
उद्घाट्य सा प्रविष्टा हृदयगृहं मे नृपतनूजा ।।? इति ॥ १४॥ | 
न केबलं प्रबन्धेन साक्षाइयङ्गथो रसो यावत्पारम्पर्येणापीति दश| 


प्रभेद उदाहृतः सः केषुचित्प्रबन्धेषु निमित्तभूतेषु व्यञ्जकेषु सत्सु व्य्गयतव| 
स्थितः सन्‌ | अस्येंतिं) रसादिध्वनेः प्रकृतस्य भासते अलक | 
ृततिमन्थोऽप्येचमेव योज्य: । अथ वानुस्वानोपमः प्रभेद उदाहृतो यः प्रवरे 
044. त्यात “योत्योऽलत्त्यक्रमः कचित्‌? इत्युत्तरश्लोकेन कारिकावृत्त' 
मुझसे प्राणों को धारण करवाया? इत्यादि से । 'अळङ्कारों का? यहां 'मोजन? की म | 
से कर्म में पष्ठी है। देखे जाते हैं! जैसे, 'सवप्नवासवदत्त' नामक नाटक में |. 
बन्द पक्ष्म के कवाट वाले नयन के द्वार को अपने रूप के धक्के से खोल १९|| 
राजकुमारी मेरे हृदय के घर में प्रवेश कर गई ॥ १४ ॥ fF 
` न केवल प्रबन्ध से साक्षात्‌ व्यङ्गयः रस ही होता है, े अपितु पारम्पयं तेक कि 


oN है), यह दिखाने के लिए उपक्रम करते है-और भी-। री (2 


। अथवा, अनुस्वानसहश कहा गया जो दोह 
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प्रभेद उदाहृतो विग्रकारः सोऽणि प्रबन्धेषु कैपुचिद्व्योतते । तद्यथा 
मधुमथनविजये पाञ्चजन्योक्तिषु । यथा बा ममेव कामदेवस्य सहः 
कहा गया है वह भी किन्हीं प्रबन्धो में द्योतित होता है। वह जेसे, 'मधुमथनविजय? 
में पाञ्चजन्य की उक्तियों में । अथवा जेसे मेरा ही 'बिषमवाणलीला' में, कामदेव के 
लोचनम्‌ 
एतदुक्तं भवति-प्रबन्धेन कदाचिद्नुरणनरूपव्यङ्गयो ध्वनिः साक्षाद्गयः 
ज्यते स तु रसादिध्वनौ पयंबस्यतीति | यदि तु स्पष्टमेच व्याख्यायते तदा 
ग्रन्थस्य पूर्वोन्तरस्यालच्यक्रमविषयस्य मध्ये ग्रन्थोऽयमसङ्गतः स्यात्‌ , नीरसत्वं 
च पाश्च जन्योक्त्यादीनासुक्त स्यादित्यलम्‌ । ॒ 
लीलादाढा शश्यूडडासअलमहिमण्डलसश्चिअ अज्ञ | 
कीरमसुणालाहरतुजआइ अङ्गम्मि ॥ 
इत्याद्यः पाञ्चजन्योक्तयो रुक्मिणीविप्रलब्धवासुदेवाशयप्रतिभेदनासि- 
प्रायमभिव्यञ्जयन्ति । सोऽभिव्यक्तः प्रक्कतरसस्वरूपपयंबसायी । सहचराः 
चसन्तयौवनमलयान्तिलादयस्तैः सह समागमे | 12 
मिअवहण्डिअरोरो णिरङ्कुसो अविवेअरहिओ वि | 
सविण वि तुमम्मि पुणोवन्ति अ अतन्ति पंमुसिस्मि ॥ 


बात यह कही गई--प्रबन्ध से कहीं पर अनुरणन-खपव्यङ्गय ध्वनि साक्षात्‌ व्यज्ञित | 
` होती है, वह रसादि ध्वनि में पर्यवसित होती है । परन्तु यदि स्पष्ट ही (यथावस्थित ही) 
व्याख्यान करते हैँ तब पूर्वोत्तर अलक्ष्यक्रमविषयक ग्रन्थ के बीच में यह ग्रन्थ असङ्गत 
होगा और पाञ्चजन्य की उक्ति आदि का नीरसत्व कहा जाने लगेगा । इत्यलप्‌ । 
लीलादाढा शुध्यूडूढा '** *** *** ***»**अज्भुम्मि ॥ 
[ लोलादाढग्गुद्धरिअसअलमहीमण्डलस्सविअअस्स । 
[लहरणं वि तुझ गुरु आइ अङ्जम्मि॥ डक ( 
कीसमुणालहरणं वि तुझ गुरु आइ अङ्ग i पार तत 
'लीला से दंष्ट्रा के अग्रभाग पर सारी पृथ्वी को उठा लेने वाले तुम्हारे अङ्गमे | 
मृणाल का आभरण भी केसे भारी हो रहा है? 
इत्यादि पाञ्चजन्य की उक्तियां रबिमणी के विरही वासुदेव ( श्रीकृष्ण ) के अभिलाष | 
के आविष्करण का. अभिप्राय व्यित कर रही हैं। प्रकत रस ( विप्रलम्भ सङ्गार ) के | 
स्वरूप न पर्यवसन्न होने वाला वह ( अभिप्राय ) अभिव्यक्त है। सहचर अर्थात्‌ वसन्त | द 
. यौवन, मलयानिल आदि, उनके साथ समागम में । न 
८ मिअवहण्डिअरोरो ' ०००००००००० “अतन्ति पंमुसिम्मि ॥ 
[ हुम्मि अवहत्थिअरे होणिरङ्कुसो अह विवेअरहिओ वि । 


भन्त णप सुमरामिः ॥ ] कर 02% 
श पुचि डो 9 ( इति पाठः बालप्रियायाम्‌ . व 
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चरसमागमे विषमबाणलीलायाम्‌ । यथा च ग्रथगोमायुसंवादादौ म | 
भारते ॥ १५ ॥ ‘3 

सहचर के समागम के प्रसङ्ग में । और जैसे “महाभारत” में गुप्रगोमायु द 

प्रसंग में ॥ १५ ॥ गयुसवाद्‌ बारे 








लोचनम्‌ 


इत्यादयो यौबनस्योक्तयस्तत्तन्निजस्वभावव्यञ्जिकाः, स स्वभाव: प्र | 
तरसपयेवसायी । यथा चेति | श्मशानावतीण पुत्रदाहाथेसुद्योगिनं जने दविः 
व्युं गृध्रो दिवा शवशरीरभक्षणार्थी शीघमेवापसरत यूयमित्याह । | 


अलं स्थित्वा श्मशानेऽस्मिन्गृध्रगोमायुसङ्ुले । 
कङ्कालबहले घोरे सबप्राणिभयङ्रे | 
न चेह जीवितः कश्चित्कालधमेसुपागतः | 
प्रियो वा यदि वा द्वेष्यः प्राणिनां गतिरीदृशी ॥ 
इत्याद्यबोचत्‌। गोमायुस्तु निशोदयाबधि अमी तिष्ठन्तु, ततो गरभ्नादफ- 
त्याह भक्षयिष्मामीत्यभिप्रायेणावोचत्‌ । जै 
आदित्योऽयं स्थितो मूढा. स्नेह कुरुत साम्प्रतम्‌ | 
बहुविधो य जीवेदपि कदाचन ॥ ` 
असु कनकवणोमं बालमग्राप्तयोबनम्‌। . 
गुश्रवाक्यात्कथ बालास्त्यच्त्यथ्वमविशङ्किताः ॥ | 
'मर्यादा को पार कर गया हूँ निरङ्कुश ह और विवेकरहित भी हैं में ! 
हैं और विवेकरहित भी हुँ, किन्तु स्वप्न में भी | 
तुम्हारी भक्ति को नहीं याद कर पाता हैँ ।! “ ह ) 
इत्यादि यौवन की उक्तियां उन-उन के अपने | 
टि स्वभाव को व्यक्त करती है । बह | 
क ह रस में पर्यवसन्न होने वाला है । और जेसे--। इमशान में पहुंचे, पुत्रको | 
खाने की लिए प्रयत्नशील व्यक्तिको ठगने के लिए, गीध दिन में शव के शरीरको | 
तः ल से शीघ्र ही तुम लोग चले जाओ?! यह कहता है-- | 
म ११ दा से भरे, अस्थिपञ्जरों से व्याप्त, घोर एवं सभी प्राणियों के लिए | 
जीवित नहीं रहा है प्रिय ता बेकार है, काल के धमं (मृत्यु) को प्रात कोई गह | 
इत्यादि बढ़ा सा सनु ( द्वेष्य ), प्राणियों की गति इसी प्रकार है। || 
न्न पु से छीन कर So हे किये लोग रात होते उड | 
है मूढ़ लोगो, य = नट | 
, वाला. है, ( वाद्र में ) को अस्त नहीं हुए, अभी स्नेह करो, यह मुहूत बहुत बिर | 
प्राप्त हुए इस वालक चित्‌ जी जाय । सोने के समान कान्ति वाले, यौवन को ह | 
[लक को विना विचारे गीध की वात से क्यों छोड़ रहे हो ।' ब | 
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सुपतिङवचनसम्बन्धेस्तथा कारकशक्तिभिः | 
कृत्तद्धितसमासेश्च योत्योऽलक्ष्यक्रमः कचित्‌ ॥ १६॥ 


| सुप्‌, तिङ्‌, वचन, सम्वन्ध, कारक-शक्ति, कृत तद्धित, औँ 
| पर असंक्यक्रमव्यङ्ग ध्वनि योस्य होता हे ॥ १६॥ अक अर समास से कहीं 


लोचनम्‌ 


इत्यादि | स चाभिप्रायो व्यक्तः शान्तरस एव परिनिष्ठितता प्राप्त: ॥ १५॥ 
, एवमलच्यक्रमव्यज्ञ यस्य रसादिध्वनेयेद्यपि वर्णेभ्यः प्रति प्रबन्धपर्वली 
व्यक्षकर्वर्ग निरूपिते न निरूपणीयान्तरमबशिब्यते, तथापि कविसहृदयानां 
शिक्षां दाठुं पुनरपि सूचमदृशान्बयव्यतिरेकाबाभ्रित्य माइ- 
त्यादि | वयं त्वित्थमेतदनन्तरं सवृत्तिकं वाक्यं बुध्यामहे | सुबादिभिः योऽनः ` | 
स्वानोपमो भासते वक्त्रभिप्रायादिरूपः अस्यापि सुबादिभिव्येक्तस्यानस्वानी, | 
पमस्यालच्यक्र मव्यङ्गयो द्योत्यः | कचिदिति पूवेकारिकया सह संमील्य सङ्गतिः 
रिति | सर्वत्र हि सुबादीनामभिप्रायविशेषाभिव्यञ्जकत्वमेब। उदाहरणे स 
त्वभिव्यक्तोऽभिग्रायो यथास्वं विभावादिरूपताद्वारेण रसादीन्व्यनक्ति। . 
एतदुक्तं भवति--बणोदिभिः प्रबन्धान्तैः साक्षाद्वा रसोऽभिव्यय्यते विभा- 
| रण यदि वा विभावादिव्यज्ञनद्वारेण परम्परयेति तत्र बन्धः 
त्परम्परया व्यञ्जकत्वं भ्रसङ्गादादावुक्तम्‌ । अधुना तु वणेपदादीनामुच्यत 
इति । तेन ब्वत्तावपि 'अभिव्यज्यमानो हरये, इति | व्य सर इत्यादो 


इत्यादि । वह अभिप्राय व्यक्त होकर शान्त रस में ही परिनिष्ठितता प्राप्त है ॥१५॥ 

इस प्रकार अलक्यक्रमव्यङ्गय रसादि ध्वनि के यद्यपि वर्णों से लेकर प्रबन्धपर्यन्त 

व्यन्जकवगं के निरूपण हो जाने पर कोई दूसरा निरूपणीय बच नहीं जाता, तथापि 

. कवि और सहृदयों को शिक्षा देने के लिए फिर भी. सूक्ष्म दृष्टि से अन्वय-व्यतिरेक का 

ल करके व्यन्जकवगं को कहते हैं--सुप्‌ तिङ इत्यादि । हम तो इस प्रकार 
; जय के वृत्तिसहित वाक्य को समझते हैं-सुप्‌ आदि से जो वक्ता के अभिप्राय | 
| द के रूप में अनुस्वानसरृश ( अनुरणनरूप ) भासित होता है, सुपू आदि से व्यक्त | 
| ध इसका भी अळच्यन्रमव्यंङ्गथ द्योत्य होता है। (कहाँ पर! इसे पुर्व 
i येड के साथ मिला कर संगति है । सभी जगह सुप आदि अभिप्रायविशेष के ही ऱ्य 
| 0 क) द है । उदाहरण में वह अभिव्यक्त अभिप्राय यथानुसार विभावादिख्पता के | 
| रसादि को व्यञ्जित करता है । हे Bs 
| बात यह कही गई--वर्ण आदि से प्रबन्ध तक से साक्षात्‌ रस अभिव्यक्त होता है | 
| उरि भावादि के प्रतिपादन के -द्वारा, अथवा विभावादि के व्यब्जन के द्वारा परम्परा से; क, 
आदि भन्थे का इस परम्परा से व्यञ्जक पहले प्रसंगतः कहा है। अब तो वर्ण, पर 
का कहते हैं। इसलिए वृत्ति में भी 'अभिव्यक्त होता हुआ देखा जाता है 1. | 
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सलोचन-ध्वन्यालोकः 


३८० . र 
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ध्वन्यालोकः 
a NN AN “२ २ 
असृष्षयक्रमो ध्वनेरात्मा रसादिः सुव्विशेषेस्तिडविशेषेषेचनविरे. ` 


2 ~^ Lp > न द्विशेषेस्त द्वि तविशे प्न पे सैश्रे [a 
पे; सम्ब्रन्धविशेषः कारकशाक्ताभ' कृ द्ध १, समासश्वाति । 
~ 


Se ह 
चशव्दातिपातोपसर्गकालादिभिः प्रयुक्तरमिव्यज्यमानो ` इश्यते | 
ज प्सौ | 
न्यक्कारो झयमेव में यदरयस्तत्राध्यसो तापसः 

सोऽप्यत्रै् निहन्ति राक्षसङ्रलं जीवत्यहो रावणः । 
धिग्धिक्छक्रजितं प्रबोधितवता कि कुम्भकर्णेन चा 
१९ ४०९ च्छ्न ० ७०, भेजे 
रंवर्गग्रामटिकाविल॒ण्ठनवृथोच्छूने! किमेमिथुजे! ॥ 
अलच्यक्रम ध्वनि का आत्मा रसादि प्रयुक्त सुब्विशेष, तिङविरोष, चचनविशेष, 
सम्बन्धविशेष, कारक-शक्ति, कृदूविरोष, तद्धितविशेष और समासों से, और” (च) 
शब्द से, निपात, उपसग, काल आदि से अभिव्यक्त होता हुआ देखा जाता है। 





यही मेरा न्यवकार ( अपमान ) है, कि मेरे शत्रु हैं, उसमें भी चह तापस है, 
चह भी यहीँ पर राक्षसकुळ का हनन कर रहा है, अहो ! रावण भी जी रहा है। 
इन्द्रजित्‌ मेघनाद को धिक्कार है, धिक्कार है, जगाए गए कुम्भकर्ण से क्या लाभ 
और स्वगं की गउंटिया को विळुण्ठन के कारण बृथा ही ( अभिमान से ) फूली इन 
सेरी झुजाओं से क्या लाभ ? 
लोचनम्‌ 


च वाक्यशेषोच्ध्याह्वायः विभावादिव्यञ्जनद्वारतया पारम्पर्येशेत्येबंूपः। ममार 
` इति| मम शजुसद्भाबो नोचित इति सम्बन्धानौचित्यं क्रोधविभावं व्यनक्ति अरय 
| पते बह बहुवचनम्‌ | तपो विद्यते यस्येति पौरुषकथाहीनत्वं तद्धितेन मत्व्थीयेनाः 

2 यदि जीवन रावन निपातसमुदा येनात्यन्तासम्भावनीयत्वम्‌ । मत्कतृका 

आद जावनाक्रया.तदा हननक्रिया तावदनुचिता । तस्यां च स कतो अपिशब्दे- 

न मचुष्यमात्रकम्‌। 'अन्नवेति-मदधिप्टितो देशोऽधिकरणम्‌ निःशेषेण हन्यमा" 


'व्य्षकत्व दिखाई देता है? इत्यादि में 'बिभावादि के व्यळ्जन के द्वारा परम्परा से' इस 

छ डी का वाक्यशेष अध्याहार कर लेना चाहिए । मेरे शत्रु--। 'शत्रु' यह बहुवच 
र ता है चळ उचित नहीं यह सम्वन्धानौचित्य रूप क्रोध के विभाव को व्यस्जित 
हि वा को निपात है जिसका” इस यत्वर्थीय तद्धित से पुरुषार्थ का अभाव अभिः | 
` नीयता ( णाह स्प त्रापि’ ( उसमें भी ) शब्द से अत्यन्त असम्भब | 
` उस ( क्रिया ) मैं वह क का टा यदि मैं जी उहा हूं तब हुननकार्य अनुचित है । > 
विर य हैं कता, 'मी' ( अपि ) शब्द कुत्सित मनुष्यमात्र । यहीं पर! | 
5 गि अधिकरण; निःशेष रुप से हन्यमान होने से और रावत | 
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तृतीय उद्दधोतः ` | ३८१ | > 
जङ ध्वन्यालोकः छन 
अत्र हि इलोके भूयसा सर्वेपामप्येपां स्फुटमेव वयञ्जकेत्बं इइय- | 
ते । तत्र मे यदरयः इत्यनेन सुप्सम्बन्धबचनानामभिव्यञ्जकखमू । 
'तत्राप्यसा तापस' इत्यत्र तद्वितनिपातयोः। 'सोऽप्यत्रेव निहर्ति | 
राक्षसकुलं जीवत्यहो रावणः! इत्यत्र तिङ्कारकशक्तनाम्‌। 'धिग्धि- | 
क्छक्रजितम इत्यादी इलोकार्थ कृत्तद्धिसमासोपसगोणाम्‌। एवंविः | 
इस श्छोक में बहुशः इन सभी का व्यञ्जहस्व दिखाई देता है। उनमें से कि _ 
मेरे शत्रु हे? इससे सुप्‌ , सम्वन्ध और वचन का अभिव्यज्ञकत्व है । “उनमें भो वह 
तापस है? यहां तद्धित और निपात का। “वह भी यहीं पर राक्षसकुळ का हनन कर 
रहा हे, अहो रावण जी रहा है !' यहां तिङ और कारक-शक्तियों का । 'इन्द्रजित्‌ 





NN NS पिहि आह पिक 


_ (मेघनाद ) को धिक्कार है? इत्यादि छोकाध में कृत, तद्धित, समास और उपसर्ग - 


लोचनम्‌ 


नतया राक्षसबलं च कर्मेति तदिदमसंभाव्यमानसुपनतमिति पुरुषकारासम्प- 


त्तिथ्वेन्यते तिङ्कारकशक्तिप्रतिपादकेश्च शब्दैः | रावण इति त्बथोन्तरसडक्रमि | 

तवाच्यत्वं पूवेमेव व्याख्यातम्‌ | धिग्धिगिति निपातस्य शक्रं जितवानित्याख्याः 
यिकेयमिति उपपदसमासेन सहकृतः स्त्रगेत्यादिसमासस्य स्वपौरुषानुस्मरण . 
प्रति व्यञ्जकत्वम्‌ | ग्रामटिकेति स्वार्थिकतद्वितप्रयोगस्य स्नीप्रत्ययसंहितस्याः . 

बहुमानास्पदत्वं प्रति, विलुण्ठनशब्दे विशाब्दस्य निदयाबस्कन्दनं प्रति व्यञ्जकः 
त्वम्‌ । वृथाशाव्दस्य निपातस्य स्वात्मपोरुषनिन्दां प्रति व्यञ्जकता | सुजरिति . 
बहुवचनेन प्रत्युत भारमात्रमेतदिति व्यज्यते | तेन तिलशस्तिलशोऽपि बिभः | 
उ्यमानेऽत्र श्लोके सरव एवांशो व्यञ्जकत्वेन भातीति किमन्यत्‌ | एतद्थप्रदश- 
नस्य फलं दशैयति-एवमिति | एकस्य पदस्येति यदुक्तं तदुदाहरति-वथात्रेति । . 


( राक्षसकुळ ) कर्म, यह सम्भव नहीं होकर सम्भव हो रहा है, इस प्रकार पौरष का . 
अभाव तिङ्‌ और कारकदाक्ति के प्रतिपादक शब्दों से ध्वनित हो रहा है। “रावण 
( कम्पित कर देने वाला ) यह अर्थान्तर सङ्क्रमितवाच्यत्व पहले ही व्याख्यान किया | | 
जा चुका है। 'शक्र को जीता है” यह आख्यायिका है, इस उपपद समास का साथ देने. ; 
वाला 'धिक्‌, धिक इस निपात ( व्य्जक है), स्वगं० इत्यादि समास अपने पौरष कें | 30 
अनुस्मरण के प्रति व्यञ्जक है। 'ग्रामटिका ( गउंटिया ) इस स्त्री प्रत्यय सहित स्वाथक | 
तद्धित प्रयोग का अबहुमानास्पदत्व के प्रति और 'बिलुण्ठन' शब्द में 'वि' शब्दका 
निदयतापूर्वक अवस्कन्दन ( आक्रमण ) के प्रति व्यम्जकत्व है । निपात वृथा स नो 
अपने पौरुष की निन्दा के प्रति व्यन्जकता है । “भुजाओं से” इस बहुवचन से भत्युत 
यह भार मात्र है” यह व्यक्त होता है । इस प्रकार तिल-तिल विभाग करने पर इस च - 
इलोक में सभी अंश व्यञ्जक रूप में प्रतीत होता है, और क्या ? इस अर्थ के प्रदर्शन हट. प 
का फल दिखाते है--हस प्रकार 'एक पद का जो कहा है उसका उदाहरण दते ` 
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३८२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 
व्यज्ञकभूयरू व्यस्य सवातिशारि 

घस्य व्यज्ञकभूयस्त्वे च घटमाने काव्यस्य पवोतिशायिनी बन्धः 

च्छाया समुन्मीलति । यत्र हि व्यङ्गयावभासिनः . पदस्यकस्येच ताव- 

दाविभौवस्तत्रापि काव्ये कापि बन्धच्छाया किस्नत यत्र तेपां बहुनां 

समवायः । यथात्रानन्तरोदितश्लोके । अत्र हि रावण इत्यस्मिन्‌ पदे- 


ऽथीन्तरसंक्रमितयाच्येन भ्वनिम्रभेदेनालङ्कृतेऽपि पुनरनन्तरोक्तानां 
का । इस प्रकार के (प्रयोग का ) बहुशः व्यक्षकत्व के घटित होने से काब्य की 
सर्वातिशायिनी बन्धच्छाया ससुन्मीळित होती है । जहां कि च्यङ्गय को अवभासित 
करने वाले एक ही पद का आविर्भाव दै वहाँ भी काव्य में बन्धच्छाया है, जहां उन 
चहुतों का समवाय है ( वहां ) क्या कहना ? जैसा कि अभी उदाहृत श्लोक में । यहां 
“रावण? इस पद के ध्वनि के प्रभेद भर्थान्तरसङ्कमितवाच्य के द्वारा अलंकृत होने पर 
लोचनम्‌ | 

अतिक्रान्तं न तु कदाचन बर्तेमानतामवलम्बमानं सुखं येषु ते काला इति, 
सब एव न तु सुखं प्रति वतमानः स कोऽपि काललेश इत्यर्थः | प्रतीपान्युप- 
स्थितानि वृत्तानि प्रत्याबतेमानानि तथा दूरभावीन्यपि प्रत्युपस्थितानि निकः 
टतया वतमानानि भवन्ति दारुणानि दुःखानि येषु ते । दुःखं बहुप्रकारमेव 
प्रतिवतेमानाः सर्वे कालांशा इत्यनेन कालस्य ताबन्निर्वेदमभिव्यञ्जयतः शान्तः 
रसव्यञ्जकत्वम्‌ | देशस्याप्याह-प्रथिवी श्वः श्वः प्रातः प्रातर्दिनाह्दिनं पापीयः 
दिवसाः पापानां सम्बन्धिनः पापिष्ठजनस्वामिका दिवसा यस्यां सा तथो- 
` क्ता। स्वाभावत एब तावत्कालो दुःखमयः तत्रापि पापिष्ठजनस्वामिकप्रथिवी- 
लक्षणदेरादो रात्म्याद्विशेषतो दुःखमय इत्यथः । तथा हि श्वः शश्व इति दिना हित 
गतयौवना वृद्धखीवदसंभाव्यमानसंभोगा गतयौबनतया हि यो यो दिवस 
आगच्छति स स पूवपूवोपेक्षया पापीयान्‌ निकृष्टत्वात्‌ । यदि वेयसुनन्तोऽयं 


है जैते यहां--1 वे समय जिनमें सुख अतिक्रान्त हो गया है, न कि वतंमानता को 
अवलम्बन कर रहा है, अर्थात्‌ सभी, न कि सुख के प्रति वर्तमान वह कोई भी काललेश । 
जिन ( समयों ) में प्रतिकूल दारुण दुःख गये भी पुनः लौटे हुए और दूर काल में होने" 
वाले भी निकट रूप से वतंमान माछुम होते हैं । बहुत प्रकार के ही दुःख को प्रवर्तित 
करते हुए सभी कालांश हैं, इस प्रकार निवेद की व्य्जना करते हुए काळ का शान्त" 
बम है। देश का भी कहते है--पुथिवी हर सुबह, दिन-दिन पापीयदिवसा है 

` अधातु पापो के सम्बन्धी, पापिष्ठ जन स्वामी हैं जिनमें ऐसे दिवसों वाली है। अर्था 
कप ही दुःखमय है, उसमें भी स्वामी के रूप में पापिष्ठ जनों वाले पृथ्वी के रूप ग 

| छ क दौरातम्य के कारण विशेष रूप से दुःखमय है । जैसा कि दिन-दिन गतयौवता 

. जोक आति असम्भाव्यमान सम्भोग वाळी । यौवन के चले जाने पर जो-जो दि | 
आता है वह-वह पूर्वपूर्वं की अपेक्षा पापीयान्‌ होता है, क्‍योंकि निकृष्ट होता ह! | 
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व्यञ्जकप्रकाराणाञचङ्गासनम्‌। दृश्यन्ते च महात्मनां प्रतिमाविशेषमा- 
जां बाहुल्येनवंविधा बन्धप्रकाराः । ` | 
यथा महर्षेच्यासस्य-- 
अतिक्रान्तसुखाः कालाः ग्रत्युपस्थितदारुणाः । 
श्वः स्वः पापीयदिवसा एथिवी गतयौवना ॥ 
अत्र हि कुत्तद्धितवचनरलक्ष्यक्रमव्यङ्गयः, पृथिवी गतयौषना' 
इत्यनेन चात्यन्ततिरस्कृतवाच्यो घ्वनिः प्रकाशितः । 
७ खी ह न 
एवांच सुबादीनामेककशः सशाद्तानां च व्यञ्जकत्वं महाकवी- 
नां प्रबन्धेपु आयेण इश्यते । सुबन्तस्य व्यञ्ञकत्वं यथा--- 
ताले! शिज्ञद्दलयसुभगेः कान्तया नतितो मे 
_ यामध्यास्ते दिवसविगमे नीलकण्ठः सुहृद्वः ॥ 
भी अभो कहे गए व्यज्ञक प्रकारों का उञ्चासन है। प्रतिभाविशेष वाले 
बहुशः इस प्रकार के बन्धप्रकार देखे गए हैं । ` 
जैसे, महर्षि ग्यास का--सुख के समय समाप्त हो गए और दुःख के 
उपस्थित हैं, गतयौवना परथिवी के उत्तरोत्तर बुरे दिनआ रेहेहैं। | ' कु 
यहाँ कृत्‌, तद्धित और वचन से अलूचयक्रमव्यज्ञय और 'गतयौवना पुथिवी' से . 
अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य ध्वनि प्रकाशित है । 
इन सुप्‌ आदि का अळग-अरूग और मिल कर व्यज्ञकत्व महाकवियों के प्रबन्धों 
से परायः देखा जाता है । सुबन्त का व्यञ्ञकत्व, जैसे-- 
मरी प्रियतमा द्वारा वलय के झंकारों से सुन्दर तालियां बजा कर नचाया गया 
उम्हारा सुहृद्‌ मयूर सन्ध्याकाल में जिस ( वासयष्टि ) पर बेठता है । 


|: हा लोचनम्‌ 

E: 40, प्रयुक्ती णिजन्तो बा । अत्यन्तेति | सोऽपि प्रकारोऽस्यैबाङ्गताः 
| भाव: भावः | सुबन्तस्येति । समुदितत्वे तूदाहरणं दत्त व्यस्तत्वे चोच्यत इति 
"। तालरिति बहुबचनमनेकविधं बेद्रध्यं ध्वनत्‌ विप्रलम्भोद्दीपकतामेति | 


अथवा इयसुनन्त शब्द का मुनि ने ही प्रयोग किया है ( यह आर्षे प्रयोग है), या 

णिजन्त है । अत्यन्त--। भाव यह कि वह भी प्रकार इसी का अङ्ग हो जाता है । 
सचन्त का--1 भाव यह कि मिल कर ( व्यन्जकत्व ) में तो उदाहरण दे दिया, अब 
हिः. क्प ( व्यञ्जकत्व ) में कहते हैं। ताळियां--यह बहुवचन अनेक विध बैद्य 
हे ध्वनित करता हुआ विप्रलम्भ का उद्दीपक हो रहा है । 
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तिङन्तस्य यथा 


अवसर रोड चिअ णिम्मिआई मा पुंस मे हअच्छीइं । 

दंसणमेत्तुम्भत्तेहि जहि हिअअं तुह ण णाअस्‌ ॥ 
यथा वा-- २ 
मा पन्थं रुन्धीओ अवेहि चालअ अहोसि अहिरीओ । 
अम्हेअ णिरिच्छाओ सुण्णघरं रक्खिदव्यं णो ॥ 











तिङन्त का, जैसे-- ८ | | 
हरो, मेरी हत आंखें रोने के छिए ही वनी हैं, ( इन्हें ) मत बढ़ावो, दृशेनमात्र | 
से उन्मत्त जिन्होंने तुम्हारे इस प्रकार के हृदय को नहीं जाना । । 
अथवा जेसे-- | 
नासमझ रास्ता मत रोको, हटो, अहो, तुम तो निरज हो । हम परतन्त्र, | 
क्योंकि हमें अपने सूने घर की रखवाली करनी है । | 
लोचनेम्‌ 
अपसर रोदितुभेब निर्मिते मा पुंसय हते अक्षिणी मे। | 
द्शनमात्रन्मत्ताभ्यां याभ्यां तव हृदयमेबंरूपं न ज्ञातम्‌ ॥ | 
उन्मत्तो हि न किञ्चिजानातीति न कस्याप्यत्रापराधः दैवेनेत्थमेव निमोण | 
क्तमिति | अपसर मा वृथा प्रयासं कार्षीः देवस्य विपरिवतयितुमशक्यलाः | 
दिति तिङन्तो व्यञ्जकः तदनुगृहीतानि पदान्तराण्यपीति भावः | | 
मा पन्थानं रुधः अपेहि बालक अप्रौढ अहो असि अह्रीकः । . | 
वयं परतन्त्रा यतः शुन्यगृहं मामक रक्षणीयं वतते ॥ . द या 
ER हि ध्वनति-त्व॑ तावद्भौढो लोका hl || 
। अस्ति तु म शून्यगृहं तत्रैवागन्तव्यमिति । अन्यत्र | 
बालक अप्रौढ बुद्धे खान्ती मां कि प्रकर्षणालोकयस्येतत्‌ । भो इति सोत | 
माहानम्‌ | जायाभीरुकाणां सम्बन्धितटमेव न भवति । अत्र जारो | 
क्योंकि उन्मत्त कुछ नहीं समझता, इसलिए यहां किसी का अपराध नहीं, 99 || 
ऐसा ही निर्माण किया है। भाव यह कि हटो, व्यर्थ प्रयास मत करो, देव का पररिर | 
Es नहीं किया जा सकता, इस प्रकार तिङन्त व्यञ्जक है और उसके द्वारा अतु F 
क पदान्तर भी ( व्यन्जक ) हैं । | 1 | 
३ यहां हटो” यह तिङन्त यह ध्वनित करता है--तुम अप्रौढ़ हो, लोगों के है । 
खोल दोगे, सङ्घृतस्थान शून्य गृह है, वहीं आना । हे अप्रौढ़ बुद्धि वाले बाल प |. 
चले जाओ, स्नान करती हुई मुझे क्यों गुरेर कर देखता है 'अरे' (भो), यह २ | 





1 
हे 
4 
| 


क आह्वान है । पत्नी से डरने वालों का यह तट हो नहीं होता । यहां पत्नी से न | | 
io ३ - ७ > 
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|| ध्वन्यालोकः ३ र 
सम्बन्थस्य यथा-- न्य 


अण्णत्त वच बालअ ह्वा अन्ति कि मं पुलोएसिएअम । 
भो जाआभीरुआणं तडं विअण होई ॥ 
कृतकप्रयोगेषु प्राकृतेषु तद्वितविषये व्यज्ञकत्वमावेद्यत एव । 
अवज्ञातिशये कः । समासानां च बृच्योचित्येन त्रिनियोजने। निपा- 


| तानां व्यञ्जकत्वं यथा-- 
न अयमेकपदे तया वियोगः प्रियया चोपनतः सुदुःसहो मे । 
| नत्रवारिधरोदयादहोमिभवितव्यं च .निरातपार्धरम्यैः ॥ 
| सम्बन्ध का जेसे--- ठ 
ै नासमझ, यहां से हट जा, स्नान करती हुई मुझे क्यों गुरेर कर देखता है, अरे, 
। पत्नी से डरने वार्लो का यह तट नहीं है ! | 
। प्राकृतों में “क” ( प्रत्यय ) के प्रयोग किए जाने पर तद्धित के विषय में व्यक्षकत्व 
. प्रतीत किया ही जाता है । ( यहां ) अवज्ञातिशय में 'क' ( प्रयुक्त हे) । और वृत्ति क 
; के औचित्य के अनुसार योजना करने पर समासों का ( व्यक्षकत्व होता है )। म 
। निपातों का व्यञ्जकस्व, जेसे-- FE 
| यह एक साथ ही प्रिया के साथ असह्य मेरा वियोग उपस्थित हो गयां और नये . न्य 
| वादळा के उमड़ पड़ने से दिन भी आतपरहित, छोटे और रम्य होने लगे । _ >प्डड लेप 
| भीरवस्तेषामेतत्स्थानमिति दूरापेतः सम्बन्ध इत्यनेन ` सम्बन्धेनेष्योतिशयः .,. 


| अच्छुन्नकामिन्यामिव्यक्तः | कृतकेति कम्रहणं तद्धितोपलक्षणाथम्‌ । कृतः कमत्य- 
| यप्रयोगो येषु काव्यवाक्येषु यथा जायाभीरुकाणामिति | ये रसज्ञा धर्म ` 
| पत्नीषु प्रेमपरतन्त्रास्तेभ्यः कोऽन्यो जगति कुत्सितः स्यादिति कप्रत्ययोञ्च- 
| श्ञापिशयद्योतकः। समासानां चेति । केवलानामेव व्यज्ञकत्वमावेद्यत इति 
9 सम्बन्ध! | 4 हु 

॥ 


दु लिई उनका यह स्थान है, यह सम्बन्ध दूरापेत ( अर्थात्‌ बिलकुल नहीं ) है, इस 
| (ष्ठं ) सम्बन्ध से प्रच्छन्न कामिनी ने ईर्ष्यांतिशय अभिव्यक्त किया । “क” के 
| fT 'क' ग्रहण तद्धित के उपलक्षणार्थं है, किया गया है 'क' प्रत्यय का प्रयोग 
|  काव्यवाक्यो में, जैसे 'जायाभीरकाणाम्‌” जो अरसज्ञ अपनी धर्मपत्नियो में ही प्रम- 

| पन्त होते हैं, उनसे ( बढ़कर ) कौन दूसरा संसार में कुत्सित होगा ? इस अवज्ञा 
| `" का क' प्रत्यय द्योतक हे । समासों का- सम्बन्ध यह है कि केवल ( समासों ) 


७७, : 
~“ ४) 






| ह ही व्यञ्जकत्व सूचित किया जाता हे । 
.. २१४ब्‌० 
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इत्यत्र चशब्दः । यथा वा प क्य RE 
मुहुरहजुलिसंबृताधरा ग्रतिपेधाक्षरविक्वाभिरामम्‌ । 
मुखमंसविवर्ति पक्ष्मठाक्ष्याः कथमप्युन्नमितं न चुम्बितं हु। 
अत्र तुशब्दः। निपातानां प्रसिद्धमपीह द्योतकत्वं रसापेक्षयोक | 
मिति द्रष्टव्यम्‌ । उपसगोणां व्यञ्जकत्वं यथा-- 
नीवाराः शुकगभकोटरप्रुखम्रष्टास्तरूणामघध; 
प्रखिग्धाः कचिदिङुदीफलभिदः सखूच्यन्त एवोपलाः | 
विश्वासोपगमादभिन्नगतयः शब्द सहन्ते मृगा- 
स्तोयाधारपथाश्च वढ्कलशिखा निष्यन्दलेखाङ्किता; ॥ 
यहां और’ शब्द । अथवा; जेसे--- 
चार-चार अद्भुलियों से ढके गए अधरोष्ठ चाले, निषेध के अक्षर ( “नहीं? आहि) 
और व्याकुळता से अभिराम ( उस ) पचमळ. आंखों वाली ( शकुन्तला ) के केप 
मुडे हुए सुख को किसी प्रकार ऊपर उठा छिया, परन्तु चूम नहीं सका । 
यहाँ “तु' शब्द यद्यपि निपातों का द्योतकत्व प्रसिद्ध है तथापि यहां ( उग्र 
द्योतकत्व ) रस को अपेक्षा से समझना चाहिए । उपसगों का व्यञ्जकत्व, जैसे- | 
नीवार सुग्गों के खोडको के अग्रभाग से गिर कर वृक्षों के नीचे पड़े हैं। छ| 
पर चिकने पत्थर सूचित करते हैं कि इनसे इंगुदी के फलों का भेदन किया जाता है| 
हिरण विश्वस्त हो जाने से अभिन्नगति होकर शब्द को सहन करते हैं ओर तर 
बहाव के मागे वल्कळो ( वृक्ष को छालों ) के अग्रभाग से टपकती हुई बूं की व| 
से अंकित हैं। $ 
हन. लोचनम्‌ | 
जाता म्‌ । हौ चशब्दावेवमाहतुः काकतालीयन्यार्ी| 
स्फीट इतिवत्तद्वियोराश्च बषीसमयश्च सममुपनतौ एतदलं ग्राए| 
ए रम्यपदेन सुतरामुद्दीपनबिभावत्वसुक्तम्‌। ठुशब्द हि | | 
Ns वावन्मात्रपरिचुम्बनला भेनापि कृतकृत्यता स्यादिति ध्वतती | 
त | वेयाकरणादिगृहेघु हि प्राक्प्रयोगस्वातन्श्यप्रयोगाभा | 
“योर? शब्द्‌ जाति में एकवचन हे | दो और? ( धच? ) शब्द इस प्रकार र्ती । 
काकतालीयन्याय से गण्ड के ऊप भांरि वियोग और वण| 
दोनों साथ ही प्राप्त हो गए है र फोड़े की भांति उसका वियोग अ , 3 
` होता हु विभाव को कहा है। पु शब्द भाव यह कि पश्चाताप | 
भाव यह कि वैयाकरण आदि के घरों में ( ाठुके) | 
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; ` भ्वन्यालोकः 
इत्यादौ । द्वित्राणां चोपसर्गाणामेकत्र पदे यः प्रयोग; सोऽपि 

रसव्यक्त्यनुगुणतयव निर्दोषः । यथा-्रभ्नश्यत्युत्तरीयत्विषि तमसि 
समुढदीक्ष्य वीताबृतीन्द्राजन्तून्‌' इत्यादो । यथा बा- “मनुष्यवृत्या 
सम्गुपाचरन्तम्‌' इत्यादो । 

इत्यादि में । दो-तीन उपसर्गों का भी एक पद में जो प्रयोग है वह भी रस की 
व्यञ्जना के अनुगुण रूप से ही निर्दोप हे । जैसे--उत्तरीय की भांति अन्धकार के 
विगलित हो जाने पर सद्यः जन्तुओं को आवरण से रहित देखकर० ) इत्यादि में 
_ ( ससुद्वीच्य = देखकर इस स्थळ में )। अथवा, जैसे--मलुष्य के व्यापार से समुपा- 
चरण करते हुए को०, इत्यादि में । 

लोचनम्‌ ; 
पष्ठयाद्यश्रषणालिङ्गसंख्याविरहाञ्च वाचकबेलक्षण्येन द्योतका निपाता इप्युद्धो- 
ष्यत एवेति भावः । प्रकर्षण खिग्घा इति प्रशब्दः प्रकष द्योतयन्निकुदीफलानां 
सरसत्वमाचक्षाण आश्रमस्य सोन्दर्योतिशयं ध्वनति | ‘तापसस्य फलविशेषः 
बिपयोऽभिलाषातिरेको ध्वन्यते’ इति त्वसत्‌; अभिज्ञानशाङन्तले हि राज्ञ 
इयमुक्तिन तापसस्येत्यलम्‌ । द्वित्राणामित्यनेनाविक्यं निरस्यति। सम्यगुधै- 
बिशेषेणेक्षितत्वे भगवतः कृपातिशयोऽभिव्यक्तः | 
मयुष्यवूत्त्या समुपाचरन्तं स्वबुद्धिसामान्यकृतानुमानाः | 
योगीश्वरैरप्यसुबोधमीश त्वां बोद्धुमिच्छन्त्यबुधाः स्वतक: ॥ 

सम्यग्भूतमुपांझुकृत्वा आ समन्ताच्चरन्तमित्यनेन लोकानुजिघुक्षातिशय- 

स्तत्तदाचरतः परमेश्वरस्य ध्वनित: | [ 


ही प्रयोग होने, स्वतन्त्र रूप से प्रयोग न होने, षष्ठी आदि के श्रवण न होने और लिङ्ग 


तथा संख्या के न होने के कारण निपातः शब्द वाचक शब्द से विलक्षण रूप से द्योतक 
घोषित किए गए हैं । ( प्रस्निग्धाः ) अर्थात्‌ प्रकरण स्निग्धाः’ इसमें भ्र' शाब्द प्रकर्ष 
 दोतित करता और इंजुदीफलों का सरसत्ब कहता हुआ आश्रम के अतिशय सौन्दर्य 
| को ध्वनित करता है । 'तापस का फलविशेष के सम्बन्ध में अभिलाषातिरेक ध्वनित 
होता है' यह ( व्याख्यान ) गलत है, क्योंकि 'अभिज्ञानशाकुन्तल' में यह राजा की 
न कि तापस की, इत्यलम्‌ । दो-तीन इस ( कथन ) से आधिक्य का निरास 
| करते हैं। ( समुदृवीच्य = देखकर ) सम्यक्‌ अर्थात्‌ उच्चैः, विशेष रूप से ईक्षित ( दृष्ट ) 
| हेने में भगवान्‌ ( सूर्य) का कृपातिशय अभिव्यक्त होता है । 
मनुष्य के व्यापार से समुपाचरण करते हुए, योगीघरों द्वारा भी दुर्बोध आपको 
` है ईश, अपनी सामान्य बुद्धिसे अनुमान करके अबुध जन अपने तकों से जानना चाहते है । 
भृतमुपांशुकृत्वा आ समन्तात्‌ चरन्तं’ इससे ततु ततु का आचरण करते 
दद परमेश्वर का लोकानुग्रह का इच्छातिशय अभिव्यक्त किया । 
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१८८ सलोचन-ध्वन्यालोकः ह 
RSPR RAAT 


ध्वन्यालोकः | 
निपातानामपि तथेव। यथा- “अह्दो वतासि पणी | 
इत्यादी । यथा वा-- : म 5 
ये जीवन्ति न मान्ति ये स्म चपुषि प्रीत्या मन्यन्ति च्च 
्रस्यन्दिग्रमदाश्रवः पुलकिता दष्ट गुणिन्यूजिते । 
हा धिक्कष्टमहो क यामि शरणं तेपां जनानां कृते 
नीतानां ग्रलयं शठेन विधिना साधुद्विषः पुष्यता ॥ 
इत्यादो । | | 
पदपौनरुक्त्यं च व्यज्ञकत्वापेक्षयेव कदाचित्प्रयुज्यमान शोः | 
माव्हति । यथा-- | 
यद्वञ्चनाहितमतिवेहुचाटुगर्भ 
कार्यान्युखः खलजनः कृतक ब्रवीति । 
निपातों का भी उसी प्रकार । जेसे--“अहो तुस स्पृहणीय पराक्रम वाढे हो! | 
इत्यादि में । अथवा, जैसे-- । | 
गुणीजन की वृद्धि देख कर आनन्द के अश्रु प्रवाहित करने वाले एवं पुरि | 
होने वाले जो व्यक्ति जीवित हैं, ( खुशी के मारे ) जो अपने झरोर में अंट नहीं परे | 


- भीति से नृत्य करने लग जाते हैं, उन जनों के लिए, जिन्हें दुष्टों को प्रश्नय देने कहे 

शठ विधाता ने समाप्त कर डाला है, किसकी शरण में जाऊं? हा घिक कष्टम! | 
इत्यादि में । छ | 

प्राप्त करता हे । जेसे-- शता से हो कवाधित गजुर 


जो कि धोखा देने में छगी बुद्धि वाला, काम निकालने वाला दुष्ट जन ए! | 
तथेति ि्वेदाति । रसव्यञ्जकत्वेन द्वित्राणामपि प्रयोगो निर्दोष इत्यथेः | शग |. 
उरा दा बेदापिशयश्च अहो बतेति हा धिगिति च ध्वन्यते | प्र | 
| न्वरमाप व्यञ्जकमित्याह--पदपोनरुक्त्यमिति | पदम्रहण बावे ; 

उसी मक्ार-- अर्थात्‌ रसके व्यञ्षक रूप से दो-तीन ( निपातों ) का | 


। 
| 
|. 


१ 
{ 


a 


पा 


| 


लोचनम्‌ 


ह 'बत' 'हा' 'घिक्‌” से इलाघातिशय और निर्वेदातिशय भवार 
क भी व्यक है, यह कहते हैं--- पदपौनरक्य- . 


१ | 
ग्रहण. वाक्यादि का भी यथासम्भव उपलक्षण हे । समझते हें--1 वे ही °| 
जी 
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॥ जी तृतीय उद्दयोतः 
| 2,2०७ टिरेरिनिपिरिरिनिसितिनिरिसिन्भ्क्क््क्क्भ्व्व्व्म्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्य्थ्थ्य्य्य्य्यियि, 
किम ० 


॥ ध्वन्यालोकः 
तत्साधत्रो न न विदन्ति विदन्ति किन्तु 
` कतुं बृथाग्रणयमस्य न पारयन्ति ॥ 
इत्यादो । 
` काठस्य व्यञ्जकत्वं यथा-- 
 समत्रिसमणिच्विसेसा समन्तओ मन्दमन्दसंआरा । 
 . अहरा होहिन्ति पहा मणोरद्दाण पि दुछङ्घा ॥ 
। [ समविपमनिविशेषाः समन्ततो मन्दमन्दसञ्चाराः । 
अचिराद्गविष्यन्ति पन्थानो मनोरथानामपि दुलंक्खया; ॥ 
इति छाया ] 
' खुशामद से भरी बनावटी वात करता है उसे साइजन नहीं समझते हैं यह नहीं, 
समझते हैं, किन्तु वे लोग उसके आग्रह को व्यर्थ करने में समर्थ नहीं हो पाते । 
इत्यादि में । काळ का व्यक्षकत्व, जेसे-- 
| शप्र ही चारों ओर ( वर्षाकाल में पानी भर जाने के कारण ) मार्ग सम और 


विषम के मेद से रहित, अत्यन्त मन्द सञ्चार योग्य एवं मनोरथो के भी दुलंहय | 
. हो जायेंगे । | 








लोचनम्‌ 


. यथासम्भवमुपलक्षणम्‌ । विदन्तीति | त एव हि सर्व विदन्ति सुतरामिति 

| ध्वन्यते | वाक्यपौन रुक्त्यं यथा-“पश्य द्वीपादन्यस्मादपि' इति वचनानन्तर ` 
कः सन्देहः ? द्वीपादन्यस्माद्पिः इत्यनेनेप्सितप्रापिरविप्नितेव ध्वन्यते । कि 

` किम्‌ | स्वस्था भवन्ति मयि जीवति? इत्यनेनामषोतिंशयः। 'सवेक्षितिम्रता 
| नाथ दृष्ट स्वौज्गसुन्दरी’ इत्युन्मादातिशयः। ` पो 

ओ- फोलस्यैति | तिडन्तपदानुप्रविष्टस्याप्यथेकलापस्य कारककालसख्योपग्रह- 

' रूपस्य मध्ये$न्वयव्यतिरेकाभ्यां सूचमदृशा भागगतमपि व्यञ्जकत्वं विचायं . र | 
| ठीक-ठीक समझते हैं, यह घ्वनित होता है । वाक्यपौनरुक्त्य, जेसे--( 'रत्नावली' में ) > 
| गीपादन्यस्मादपि' इस वचन के बाद 'कः सन्देहः द्वीपादन्यस्मादपि' इससे ईप्सित ल्न 
| इसु की प्रापि विष्नरहित ही है यह ध्वनित होता है । 'कि कि? स्वस्या भव्ति 
| मथि जीवति' इससे अमर्षातिशय ( घ्वनित होता है ) । सवृक्षितिभृतां नाथ दृष्टा 
he सर्वाङ्गसुन्दरी’ यह ( वक्ता का ) उन्मादातिशय ध्वनित होता है । 

. कारु का--। आव यह कि कारक, काल, संख्या, उपग्रह रूप तिङन्त पद म 
| अप्रविष्ट अथंसमुह के बीच अन्वय-व्यतिरेक के द्वारा सूक्ष्म दृष्टि से भागगत ( अर्थात्‌ ५४ 9 
। रक, आदि चारों के एकदेश भूत कालगत ) भी व्यज्षकत्व का विचार करना-चाहिए। | म 
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३९० सलोचन-ध्वन्यालो कः 
2 5... NN BSA | 
घ्वन्यालोकः वि 
अत्र ह्यचिरा्भविष्यन्ति पन्थान इत्यत्र भविष्यन्तीत्यस्र्‌ पे | 
प्रत्यय; कालविशेषाभिधायी रसपरिपोपहेतुः प्रकाशते। अरं; 
गाथार्थः ग्रवासविप्रलम्भशुङ्गारविभावतया विभाव्यमानो सगर 
यथात्र प्रत्ययांशो व्यञ्ञकस्तथा चिप्र कृत्यंशोऽपि इश्यते । यथा... 
तद्रे नतभित्ति मन्दिरमिदं लब्धावगाहं दिवः 

सा घेनुजरती चरन्ति करिणामेता घनाभा घटाः । ` 

क्षुद्रो इुसध्वनिः कलमिदं सङ्गीतकं योषिता- 
माश्चयं दिवसंद्विजोऽयमियतीं भूमिं समारोपितः ॥ 
अत्र शोके दिवसेरित्यस्मिन्‌ पदे प्रकृत्यंशोऽपि द्योतक! । {| 
नानां च व्यञ्जकत्वं यथानन्तरोक्ते श्लोके । अत्र च स्नापने | 
यहां “शीघ्र ही मार्ग हो जायेंगे? इसमें 'हो जायेंगे”! इस पद सें प्रत्यय काठविशा 
का अभिधान करने चाला एवं रसपरिपोष का हेतु प्रकाशित होता हे । यह गारं | 
प्रवास विप्रलम्म शङ्कार के विभाव के रूप में विभाव्यमान होकर रसवान्‌ हो जाता है| 
जैसे यहां प्रत्ययांश व्यक्षक है वेसे कहीं पर प्रकृत्यंश भी देखा जाता है । जैसे= 
झुकी भीतों वाळा वह घर ( और कहां ) यह आकाश का अवगाहन करने वाब | 
( आलीशान ) भवन; वह बूढ़ी गाय ( और कहां ) यह हाथियों का झुण्ड घूम ह| 
! वह सूस की छुद्र आवाज ( और कहां ) यह महिलाओं का अव्यक्त-मधुर सह| 
आश्चयं है कि ( कुछ ही ) बित्रो में यह ब्राह्मण इस अवस्था तक पहुंचा दिया गग 
इस श्लोक में (दिनों में” ( 'दिवसे? ) इस पद में प्रकृत्यंश भी द्योतक है। | 
नामों का व्यञ्जकत्व जैसे अभी कहे गए (इस ) श्लोक में। यहां सर्वनामे १४ । 
न्यजकत्व को कवि ने मन में रख कर 'कफ़' इत्यादि शब्द का प्रयोग नहीं कषा! | 





उ लोचनम्‌ | 
र f 
का | रसपरिपोपेति। उत््रेद्यमाणो वषौसमयः कम्पकारी | 
[ ड्‌ ल ध्वन्यते | अंशांशिकप्रसज्ञादेवाह--यथात्रेति । तचा मैं | 
प्रकृत्यंशस्य चे तासम्भाव्यमानतामस्यार्थस्य घ्वनति । सर्वश | 
“शिष्य अत्यः | तेन प्रकृत्यंशेन सम्भूय सर्वनामव्यञ्जकं दृश्यत | 
So उत च्यमाण कम्पकारी वर्षा समय क्या वर्तमान है? यह वि की 
। अंशांशिक प्रसंग से ही कहते है--जेसे यहाँ--। . र | है न 

| वो यता का अर्थ इस अर्थ की अत्यन्त असम्भाव्यमानता ध्वनित क 
"रग! अर्थात्‌ प्रकृत्यंश का । उस प्रकृत्यंश के साथ मिलकर सर्वनाम | 
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तृतीय उद्दयोतः ३९१ 


घ्वन्यालोकः 

व्यक्षकत्व॑ हृदि व्यवस्थाप्य कविना क्षेत्यादिशब्दप्रयोगो न कृतः । 
अनया दिशा सहृदयरन्येऽपि व्यज्ञकविशेषाः स्वयगुस्रेष्षणीया; । एत- 
बन सर्वे पदवाक्यरचनादोतनोकत्येब गतार्थमपि वेचित्र्येण व्युत्पत्तये 
पुनरुक्तम्‌ । | 
इस ढङ्ग से सहृदयो को अन्य भो व्यञ्जक विशेपो की उठ्मेक्षा स्वयं करनी चाहिए । 


| सब पद्‌, वाक्य और रचना के द्योतन के कथन से हो गतार्थ था तब भी चेचिन््य 
से व्युत्पत्ति के छिए फिर से कहा है। 











लोचनम्‌ 

भवतीति न पौनरुक्त्यम्‌ । तथा हि तदिति पदं नतंभित्तीत्येतस््रक्ृत्यंशसद्दाय 
समस्तामङ्गलनिधानभूतां मूषकाद्याकीणतां ध्वनति । तदिति हि केवलमुच्य- 
माने समुत्कषोतिशयो5पि संभाव्येत | न च नतभित्तिशब्देनाप्येते| दौभोग्याय- 
तनत्वसूचका विशेषा उक्ताः। एवं सा घेनुरित्यादाबपि-योज्यम्‌ । एवंविघे च 
विपये स्मरणाकारद्योतकता तच्छब्दस्य | न तु यच्छव्दसंबद्धतेत्युक्त प्राक 
अत एबात्र तदिदंशब्दादिना स्मृत्यनुभवयोरत्यन्तविरुद्धविषयतासूचनेनाश्रये- 
विभावता योजिता | तदिदंशाव्दाद्यभावे तु सर्वमसङ्गतं स्यादिति तद्दिमंश- 
योरेब प्राणत्वं योज्यम्‌ । एतच्च द्विशः सामस्त्यं त्रिशः सामस्त्यमिति व्यञ्जकः 
मित्युपलक्षणपरम्‌। तेन लोष्टपरस्तारन्यायेनानन्तवेचित्यमुक्तम्‌ । यद्रच्यत्य- 
न्येऽपीतिः । अतिविक्षिप्ततया शिष्यबुद्धिसमाधानं न भवेदित्यभिम्रायेण 
संक्षिपति--एतचेति | वितत्याभिधानेऽपि प्रयोजनं स्मारयति--ेचिश्येणेति | 


देखा जाता है, अतः पौनरुक्त्य नहीं है। जेसा कि वह” यह पद “कुकी भीतोंवाला' 
('नतभित्ति ) इस प्रकृत्यंश की सहायता से समस्त अमङ्गलों का निथानभूत भूषक 
आदि द्वारा आकीर्णता को ध्वनित करता है । केवल 'वह! ( 'तत्‌' ) कहते तो अतिशय 
ससुत्कषं भी सम्भावित होने लगता। न कि ( केवल ) 'नतभित्ति' शब्द से भी 
दौर्भाग्य के आयतनत्व के सूचक ये विशेष कहे गए हैं। इस प्रकार 'वह गाय' इत्यादि 
में भी लगाना चाहिए । इस प्रकार के विषय में 'वह' ( 'ततु' ) शब्द स्मरण के आकार 
का द्योतन करता है, न कि 'जो' (यतु” शब्द के साथ सम्बद्ध डत पद क ल जा 
अत एव य पाए और ६ ददं वह १ और 'यह 1 शब्द स्म॒ 
की षत के सुचन दारा हा की विभावता योजित की र 
'तत्‌' ओर 'इदं' शब्द आदि के अभाव में सब हो बा हा 
'इद्‌' वह” और 'यह? अंशों को प्राण (चमत्कारक | 

और म और न का सामस्त्य व्यज्षक है, यह उपलक्षण में तात्पर्य 
रखता है। इस लिए 'लोष्टप्रस्तारन्याय' से अनन्त वेचित्र्य कहा गया । के टर 
होने के कारण शिष्य की बुद्धि का समाधान नहीं होगा, इस अभिप्राय से नु धर 
है--यह सब-- विस्तार करके कथन में भी प्रयोजन की याद दिलाते हैं--वचिश्य 
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| ध्वन्यालोकः हि 


नलु चार्थसामर्थ्याक्षेप्या रसादय इत्युक्तम्‌, तथा च्च पा 

१ च La 
च्यञ्जकत्ववेचित्यकथनमनन्वितमेव । उक्तमत्र पदानां यञो 
“९ Ca ३ २ र ९० 7 ७ 
क्त्यवसरे । किश्चाथविश्ेपाकषे्पत्वेञ्पि रसादीनां तेषामर्थे 
जकणब्दाविनामावित्वाद्यथाप्रदशित व्यज्ञकस्वरूपपरिज्ञान विभो 
पयुज्यत एव । शब्दविशेषाणां चान्यत्र च चारुत्वं यद्विभागेनोपदकषिः | 
तदपि तेपां व्यञ्ञकत्वेनवावस्थितमित्यवगन्तव्यम्‌ । | 
( शङ्का ) अर्थ की सामथ्यं से रसादे आक्षिस होते हैं यह कहा गया i 
सुप्‌ आदि का व्य्जकत्व-वेचिः्य कहना असम्वद्ध ही है ! ( समाधान ) पदों के र. 
कस्व के अवसर में इस सम्वन्ध में कह चुके हें । और भी, रसादि का अर्थविशेष द्वार | 
आक्षेप स्वीकार करने पर भी उनकी अर्थेविशेपों के व्यज्ञक शब्दों के बिना प्रतीति | 
होने के कारण जैसा कि दिखाया गया है ( उस प्रकार ) व्यञ्ञक के स्वरुप | 
परिज्ञान विभाग करके उपयोगी है ही । यह जानना चाहिए कि अन्यत्र शन: | 


६ | 

नन्विति | पूव निर्णौतमभ्येतदविस्मरणार्थमधिकाभिधानाई चाक्षिम्‌। | 
स्यात इति आरो “न ल्यवहारोपयोगि येनावाचकल्य महत 
्यापारोऽ्त्येबः स जे ननु न -गीताद्विद्रसाभिव्यञ्जकत्वेऽपि शब्दस्य त्र | 
निर्णीवचर । 9 के लि भावः | एतश्चारमामिः प्रथमोइ 
स्माभिरपवरसुक्तमित्याह--राब्दविशेषाएां च| | 

सारो बी महविवरणे ध माेनेति। स्रक्चन्दनादयः शब्दाः शे | 
बचारब इति रसकृत एव बिभाग: ! रसं ग्रति च शब्दस | 


बात अ ठ 4102 निर्णीत होने पर्‌ भी भूल न जाय इसके लिए और अर्घ | 
कह चुके है कि ४ बा क्या है । इस सम्बन्ध में कह चुके ह यह पहले ही न | 
आजकल नहीं होत रि के व्यवहार में उपयोगी नहीं हे, जिससे अवावक | 
। ' | भाव यह कि गीतादि की भाँति रसाभिव्यज्ञक होने परगै | 
और बत ( शब्द ) व्यञ्नरूप ही है। इसे हम र | 

य अपूर्व बात कही है, यह कहते 2 | 

आदि शब्द शृङ्गार में भामह के विवरण में। अळग-अळग-- माला, पर्त" || 
' ही है। यह पहले क ५1९ और बीभत्स में असुन्दर हैं, इस प्रकार विभाग ९ रस 1 । 
| कहु चुके हैँ कि रस के प्रति नता अक्का ही है 1: त 


हः 
॥ 2 प् | | 
“शक 
~ 
क “4700 | 
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तृतीय उद्दयोतः 





ध्वन्यालोकः | 
यत्रापि तत्सम्प्रति न प्रतिभासते तत्रापि व्यञ्जके रचनान्तरे 
I WE pe Wk ) ~ ७ २ | ~ 
यद इष्टं सौष्ठवं तेषां प्रवाहपतितानां तदेवाभ्यासादपोदृष्ठतानामप्यव- 


भासत इत्यबसातव्यम्‌ । कोऽन्यथा तुस्ये वाचकत्वे शब्दानां चारुत्वः ` 


विषयो विशेषः स्यात्‌ । 


जहां भी वह इस समय नहीं मालूम पड़ता वहां भी व्यञ्जक दूसरो रचना में जो. 


सौष्ठव देखा गया है, प्रवाह में पड़े हुए उनका वही ( चारुत्व ) अभ्यासवश प्रतीत 
होता है, यह समझना चाहिए । अन्यथा समानवाचकरव के होने पर शब्दों के चारुस्व 
का विशेष कोन होता ? 


लोचनम्‌ 


यत्रापीति | श्रकचन्दनादिशब्दानां तदानों अरङ्गारादिव्यञ्जकत्वाभावेऽपि 
व्यञ्जकत्वश्क्तेभृयसा दशनात्तद्धिवाससुन्दरीभूतमर्थ प्रतिपादयितुं सामथ्यं- 
मस्ति। तथाहि--'तटी तारं ताम्यति’ इत्यत्र तटशब्दस्य पुंस्त्वनपुंसकत्वे 
अनारृत्य ख्रीत्वमेवाश्रितं सहृदयः 'खीति नामापि मधुरम्‌? इति कृत्वा । यथा 
यास्मदुपाध्यायस्य विद्वस्कबिसहृदयचक्रवर्तिनो भट्टेन्दुराजस्य 
इन्दीवरद्युति यदा बिग्रयान्न लक्ष्म 
्युर्विस्मयेकसुहृदोऽस्य यदा बिलासाः। 
स्यान्नाम पुण्यपरिणामवशात्तथापि 
किं कि कपोलतलकोमलकान्तिरिन्दुः ॥ 
अत्र हीन्दीवरलच्तमबिस्मयसुहृद्विलासनामपरिणामकोमलाद्यः शब्दाः 
शङ्गाराभिव्य्ननदृष्टशक्तयोऽत्र परं सौन्दयंमावहन्ति | अवश्यं चतदभ्युपगन्तः 


जहाँ भो--1 माळा, चन्दन आदि शब्दों का उस समय (अर्थातु शरुज्धार के 
अतिरिक्त स्थल में ) शुङ्गारादि के व्यम्जक न होने पर भी ( उनकी ) व्यञ्जकतवशक्ति 
के बार-बार देखे जाने के कारण उनके रहने से सुन्दर हुए अर्थ को प्रतिपादन करने की 
सामथ्यं है। जैसा कि “तटी तारं ताम्यति’ ( 'तटी जोर से क्छान्त हो-रही है? ) यहाँ 


|. सहृदयों ने 'तट” शब्द के पुंस्त्व और नपुंसकत्व का अनादर करके बु काही | 
आश्रयण किया है यह समझ कर स्त्री यह नाम भी मधुर है। अथवा, जसे विदानो,  . 


कवियों और सहुदयों के चक्रवर्ती हमारे उपाध्याय भट्ट इन्दुराज का-- 


` पुष्यों के परिणामवश यदि चन्द्रमा नील चिल्ल धारण नहीं करता, यदि इसके क. 
बिलास विस्मय के एकमात्र सुहृद होते, तथापि ( सुन्दरी के ) कपोलतल की भांति जे 2 दु - 


कोमल कान्तिवाला, क्या-क्या हो सकता था ? 


42४ ~+ 
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यहाँ श्युद्धार के अभिव्यब्जन में दृष्टशक्ति वाले नीलकमल ( it चिह्न, । न्‍ स ह 
य, सुहृदु, विलास, ( नाम ). परिणाम, कोमल आदि शब्द अधिक सोन्दय धारा . 
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ध्वन्यालोकः | 
अन्य एवासी सहृदयसंवेध इति चेत्‌, किमिद सहृदय | 
नाम? कि रसभावानपेक्षकाव्याश्रितसमयविज्ञेषाभिज्ञत्वम्‌ | 
रसभावादिमयकाव्यस्वरूपपरिज्ञाननेपुण्यम्‌ । पूव स्मिन्‌ पक्षे तथा. 
विधसहृदयव्यवस्थापितानां शब्दविशेषाणां चारुत्वनियमो न स्यात्‌। 
पुनः समयान्तरेणान्यथापि व्यवस्थापनसम्भवात्‌ । द्वितीयस्मिस्तु पे | 
चे CoN ज्ये संवेद्यो च 
रसज्ञतेव सहृदयत्वमिति । तथाविधैः सहृदयैः संवेद्यो रसादिसमग. | 
७ चर सर्गिक ७ , NN ~ १ 
सामथ्यमेव न शब्दाना विशेष इति व्यञ्जकत्वाशरय्येत्र तेष 
मुख्य चारुत्वम्‌ ।. वाचकत्वाश्रयाणान्तु प्रसाद एवार्थापेक्षायां तें 
विशेष! । अथोनपेक्षायां त्वनुप्रासादिरेव ॥ १५-१६ ॥ 
अन्य ही वह कोई सहृदयसंवेद्य है यदि यह कहो (तो प्रश्न हे कि ) यह 
सहृदयत्व क्या हे? क्या रस, भाव की अपेक्षा न करके काव्य के आश्रित समय (संकेत) | 
विशेष की जानकारी रखना ( सहृदयस्व ) है, अथवा रस, भाव आदि से युक्त काव्य के 
स्वरूप के परिज्ञान का नेपुण्य ( सहदयत्व ) है ? पहले पक्ष में उस प्रकार के सहृदय 
द्वारा व्यवस्थापित शब्दविशेषों के चारुव्व का नियम नहीं होगा, क्योंकि पुनः दूसरे समय 
( संकेत ) के अनुसार अन्यथा भी व्यवस्थापन सम्भव होगा । किन्तु दूसरे पह् में | 
ना ही सहृदयत्व है । उस प्रकार के सहृदयो द्वारा संवेद्य शब्दो का विशेष रसादि | 
समपंण की नेसर्गिक सामर्थ्यं ही है, इस प्रकार व्यक्ञकस्व के आश्रित रहने वाढा | 
ही उनका मुख्य चारुत्व हे । परन्तु वाचकत्व के आश्रित ( उन छाब्दों का ) विशेष | 


अर्थ की अपेक्षा होने पर प्रसा छ न 
न द ही है। अर्थ की अपेक्षा न होने पर अनुप्रा | 








| लोचनम्‌ 
वि । असंवेद्यस्तावदसौ न युक्त इत्याशयेनाह- | 
स्यात्‌ | उरात । अनियन्त्रितपुरुपेच्छायत्तो हि समयः कथं नियतः | 
बाच पीन शिति | विशेष इति पूर्वेण सम्बन्धः । अथपिश्ायागित। | 
i मित्यथः । ञनुग्राताद्रिवेतिः | शब्दान्तरेण सह या रचना | 


य i के अवश्य स्वीकार करना चाहिए, यह कहते हँ अन्यथा-। वह | 
पुरुष को अनियन्त्रित का इस आशय से कहते हँ--सहृदय--1 छुन! | 
- चारस्व--] विशेष यह पूर्व के अधीन समय (सङ्केत ) कैसे नियत होगा? अल” | 

वोच्य की अपेक्षा होने पुन से सम्वन्ध है। अर्थच की अपेक्षा होने पर गर्या. 
रचना है उसकी पका मान्य अर्थात्‌ दूसरे शब्द के साथ | 
| अपेक्षावाला बह्‌ विशेष । आदि ग्रहण से शब्दगुण और दब्दालड्भारों | 
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एवं रसादीनां व्यञ्जकस्वरूपममिधाय तेपामेत्र विरोधिरूपं लक्ष- 
यितुमिद्युपक्रम्यते--- | 
प्रबन्धे सुक्तके वापि रसादीन्बन्दूघुमिच्छता । 
यत्नः कायः सुमतिना परिहारे विरोधिनाम्‌ ॥ १७॥ 
प्रबन्धे शुक्तके वापि रसभावनिबन्धनं प्रत्यादृतमनाः कविविरो- 
धिपरिहारे परं य्रमादधीत । अन्यथा -त्वस्य रसमयः छोक एकोऽपि 
सम्यङ्न सम्पद्यते ॥ १७॥ 


इस प्रकार रस आदि के व्यञ्जक के स्वरूप का अभिधान करके उन्हीं के ( रसादि 
के ) विरोधी रूप को लक्षित करने के लिए यह उपक्रम करते हैं-- 

प्रबन्ध में अथवा मुक्तक में भी रस आदि का निवन्धन करना चाहते हुए सुमति 
( कवि ) को विरोधियों के परिहार में यत्न करना चाहिए ॥ १७॥ 

प्रवन्ध में अथवा मुक्तक में भी रसभाव के निवन्धन के प्रति आदरयुक्त मन 
चाळा कवि विरोधियों के परिहार में अधिक यतन करे । अन्यथा, इसका एक भी श्लोक 
सम्यक रसमय सम्पन्न नहीं होगा । 


लोचनम्‌ 


तदपेक्षोऽसौ विशेष इत्यर्थः । आदिग्रहणाच्छुव्द्गुणालङ्काराणां सङग्रहः | 
न एव रचनया प्रसादेन चारुत्वेन चोपब्रंहिता एव शब्दाः काव्ये योज्या 
इति तात्पयम्‌ ॥ १५-१६॥ 

रसादीनां यब्यञ्जकं बर्णपदादिप्रबन्धान्तं- तस्य स्वरूपमभिधायेति 
सम्बन्धः | उपक्रम्यत इति | विरोधिनामपि लक्षणकरणे प्रयोजनसुच्यते शाक्यः 
हानरबं नाम अनया कारिकया । लक्षणं तु बिरोधिरससम्बन्धीस्यादिना 
भविष्यती त्यथः ।। १७ ॥ | 

ननु 'विभावभाबानुभावसच्चारयोचित्यचारुणः इति यदुक्तं तत एव व्यति- 


सङ्ग्रह है। अतएव रचना से, प्रसाद से और चारुत्व से उपबृहित ही दब्दों कौ 
काव्य में योजना करनी चाहिए, यह तात्पयं है ॥ १५-१६॥ 

'वर्ण, पद से लेकर प्रबन्ध पर्यन्त जो रसादि का व्यन्जक है उसके स्वरूप सह 
अभिधान करके” यह सम्बन्ध है । उपक्रम करते हैं--1 इस कारिका से विरोधियो के 
भी लक्षण करने में 'शक्यहानत्व' ( अर्थात्‌ उन विरोधियों के लक्षण ज्ञात होने पर उनका 
परिहार किया जा सकेगा, यही ) प्रयोजन कहते हैँ। किन्तु लक्षण तो 'विरोधिरस- 
सम्बन्धि०' इत्यादि होगा ॥ १७ ॥ 


( शङ्का ) जो कि 'विभाव, भाव, अनुभाव, सञ्चारी के औचित्य से चार' यह कह | 
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कानि पुनस्तानि विरोधीनि यानि यत्नतः कवेः परिहतेव्यानीत्युचयते 
| विरोधिरससम्बन्धिविभावादिपरिग्रहः । 
विस्तरेणान्वितस्यापि वस्तुनोऽन्यस्य वर्णनम्‌ ॥१८ 
अकाण्ड एव विच्छित्तिरकाण्डे च प्रकाशनम्‌ । 
परिपोषं गतस्यापि पौनःपुन्येन दीपनम्‌ । 
रसस्य स्याद्विरोधाय वृत्त्यनौचित्यसेव च ॥ १९॥ | 
फिर वे विरोधी कौन हें जिन्हें यत्नपूर्वक कवि को परिहार करना चाहिए! | 
इस पर कहते हैं-- | । 
विरोधी रस से सम्बन्ध रखने वाळे विभाव आदि का परिग्रह ( रस से) सम्बद्र | 
होने पर भो अन्य, वस्तु का विस्तार से वर्णन, असमय में. ही ( रस का) विच्छ | 
और असमय में प्रकाशन, ( रस के) परिपोष प्राप्त कर लेने पर भी चार बार । 
९ उसका ही ) उद्दीपन और वृत्ति ( व्यवहार ) का अनौचित्य, ( ये पांच) रसक | 
विरोधी हैं ॥ १८-१९ ॥ | 









. लोचनम्‌ 


रेकमुखेनेतदप्यवगंस्यते | मेवम्‌; व्यतिरेकेण हि तदभावमात्र प्रतीयते नतु | 
त्विरुद्धम्‌ | तदभावमात्रं च न तथा दूषकं यथा तद्विरुद्धम । पथ्यानुपयोगो हि | 

न तथा व्याधि जनयति यद्वदपथ्योपयोगः | तदाह-यलत इति | 'विभावें | 
त्यादिना शोकेन यदुक्तं तद्विरुद्धं विरोधीत्यादिनार्घरलोकेनाह | 'इतिवृत्तेत्या- | 
दिना श्लोकद्येन यदुक्तं तद्विरुद्धं विस्तरो त्यधश्लोकेनाह । “उद्दीपने'त्यषरहोः | 
न्य अ इत्यधछोकेन । “रसस्ये” त्यधेश्वोकोक्तस्य विरुद्ध | 
गतस्पेत्यघर्होकेन | 'अलङकृतीनामि? त्यनेन यढुक्त तद्दरुद्धमत्स | 
चुके हें, उसीसे व्यतिरेक के प्रकार से यह भी मालूम हो जायगा । (समाधान ) ऐसा | 
नहीं; व्यतिरेक से उसका अभाव मात्र प्रतीत होता है, न कि उससे विग्ढ़। . 
उसका अभाव मात्र उस प्रकार दूषक नहीं है जिस प्रकार उसका विरुद्ध | क्योंकि | 
पच्य का अनुपयोग उस प्रकार व्याधि उत्पन्न नहीं करता जिस प्रकार अथ | 

, का उपयोग ( व्याधि उत्पन्न करता है )। उसे कहते हैं--थर्नपूर्वक--1 'विभाव० | 
a रलोक से जो कहा है उसके विरुद्ध 'विरोधि०? इत्यादि आघे इलोक से कहते |. 
हे । इतिवृत्त०” इत्यादि दो दकोको से जो कहा है उसके विरुद्ध 'विस्तरेण०' इत्यादि | 

2 त कहते हू । 'उददीपन०' इत्यादि आधे इलोक में कहे हुए के विरुद्ध अकाण्ड | 
स अर्ध श्लोक क से! 'रसस्य०' इस अधंइछोक के विरुद्ध “परिपोषं गतस्य०' ई | 
न से। अलंड्कृतीनां०' इससे जो कहा गया है उसके विरुद्ध और दुसरा ग 
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ध्वन्यालोकः mm क 
रस्तुतरसापेक्षया विरोधी यो रसस्तस्य सम्बन्धिनां विभावभावा- 
नुभावानां -परिग्रहो रसविरोधहेतुकः सम्भवनीयः । तत्र विरोधिरस- | 
विभावपरिग्रहो यथा शान्तरसविभावेषु तद्विभावतयेत्र निरूपितेष्वनन्त- 
रमेव शृङ्गारादिविभाववणेने । विरोधिरसभावपरिग्रहो यथा प्रियं प्रति 
प्रणयकलहकुपितासु कामिनीषु वेराग्यकथाभिरनुनये । विरोधिरसानु- 
भावपरिग्रहो यथा प्रणयकुपितायां प्रियायामग्रसीदन्त्यां नायकस्य कोः 
पावेशविवशस्य रोद्रानुभाववर्णने । 


` अयं चान्यो रसमङ्गहेतुयंत्रस्तुतरसापेक्षया वस्तुनोऽन्यस्य कथः 

प्रस्तुत रस की अपेक्षा से विरोधो जो रस है उससे सम्बन्ध रखने वाळे विभाव, 
भाव और अनुभाव का परिग्रह रस के विरोध का. हेतु हो सकता है । उनमें विरोधी 
रस के विभाव का परिग्रह, जेसे शान्त रस के विभावों में उसके विभाव रूप से ही 
निरूपित होने के बाद ही शङ्गार आदि के विभाव के वर्णन में। विरोधी रस के भाव 
का परिग्रह, जेसे प्रिय के प्रति कामिनियों के प्रणयकलह से कुपित होने पर वैराग्य 
की कथाओं द्वारा अनुनय करने पर । विरोधी रस के अनुभाव का परिग्रह, जैसे 


ग्रणयकुपित होने पर प्रिया के प्रसन्न न होने की स्थिति में कोप के आवेश से विवश 
नायक के रोद्र के अञुभावों के वर्णन सें । 


और यह दूसरा रसभङ्ग का हेतु है कि प्रस्तुत रस की अपेक्षा किसी प्रकार सम्बद्ध 
लोचनम्‌ 

दूपि च विरुद्धं वृत््यनोचित्यमित्यनेन। एतत्क्रमेण व्याचष्टे--प्रस्तुतरसापेज्ञये- 
त्यादिना । हास्यश्शृङ्गारयोर्वीराङ्भुतयो रौद्रकरुणयोभेयानकंबीमत्सयोने विभावः 
विरोध इत्यभिप्रायेण शान्तश्चङ्गारावुपन्यस्तौ, प्रशमरागयोर्विरोधात्‌ | विरो- 
धिनो रसस्य यो भावो व्यभिचारी तस्य परिग्रहः, विरोधिनस्तु यः स्थायी 
स्थायितया तत्परिम्रहोऽसम्भबनीय एव तदजुत्थानप्रसङ्गात्‌ | व्यभिचारितया 
तु परिग्रहो भवत्येब । अत एब सामान्येन भावप्रहणम्‌ । बेराग्यकथाभिरिति 
वेराग्यशब्देन निर्वेदः शान्तस्य यः स्थायी स उक्तः। यथा-- प्रसादे वतस्व 


रस की अपेक्षा से० इत्यादि से | हास्य-शङ्गार का, वीर-अदुमुत का, भयानक-बीभत्स 
छ योक विभाव विरोध नही, इस अभिप्राय से शान्त-्टुङ्गार का उपन्यास किया 


उसका परिग्रह । परन्तु विरोधी का जो स्थायी है, स्थायी रूप से उसका परिग्रह 
व्यभिचारी 


विरुद्ध बृत्यनौचित्य०' इससे ( कहते हें ) । इस क्रम से व्याख्यात करते हैं। प्रस्तुत . 


क्योंकि प्रशम और राग का विरोध है । विरोधी रस का जो भाव अर्थात्‌ व्यभिचारी है 









नसम्भव ही है, क्योंकि ( स्थायी रूप से) उनके उत्थान का प्रसङ्ग नहीं है। पर्नु . 
रूप से परिग्रह होगा ही । अतएव सामात्य रूप से भाव” का ग्रहण है। . 
वेराग्य की कथाओं द्वारा” इसमें 'बेराग्य' शब्द से “निर्वेद शान्त रस का जो स्थायी «४ 
है, वह कहा गया है । .जैसे--'्रसन्न हो जाओ, खुशी प्रकट करो, रोष छोड़ो' इत्यादि. 


sp" 
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खिद्न्वितस्यापि विस्तरेण कथनम्‌ । यथा विभ्रसम्भभृङ्गारे 
कस्यचिद्रणयितुञ्ुपक्रान्ते कवेयमकाद्यलङ्कारनिबन्धनरसिकतया 
~ णने छे हेतु गन 

प्रवन्धेन पर्वतादिवणने । अयं चापरो रसभङ्गहेतुखगन्तव्यो यदकाए 
एव विच्छित्तिः रसस्याकाण्ड एव च प्रकाशनस्‌ । तत्रानवसरे विराम 
रसस्य यथा नायकस्य कस्यचित्स्पृहणीयसमागमया नायिकया कयाः 
चित्परां . परिपोषपदवीं ग्रासे शृङ्गारे विदिते च परस्परानुरागे समाग- 
मोपायचिन्तोचितं व्यवहारम॒त्सुज्य स्वतन्त्रतया व्यापारान्तरवर्णने। | 
भी अन्य वस्तु का विस्तार से वर्णन करना । जेसे विप्रम्भ शङ्कार में किसी नायक । 
के वर्णन का उपक्रम करने पर कवि की यमक आदि अछङ्कारों के निबन्धन में रसिकता | 
के कारण चड़ा-चढ़ा कर पर्वत आदि के वर्णन में। और यह दूसरा रसभङ्ग का ह | 
समझना चाहिए, जो असमय में ही रस का विच्छेद और असमय में ही प्रकाशन है। | 
उनमें से असमय में रस का विराम, जेसे किसी नायक का स्पृहणीय समागम वाढी | 
किसी नायिका के साथ शङ्गार के परम परिपोष की अवस्था तक पहुँचने पर और | 
परस्परानुराग के विदित होने पर समागम के उपाय की चिन्ता के उचित ब्यवहार | 
को छोड़कर स्वतन्त्र रूप से दूसरे व्यापार का वर्णन करने पर। और असमय में | 


लोचनम्‌ | 

प्रकटय मुदं सन्त्यज रुषम्‌? इत्याद्युपक्रस्याथोन्तरन्यासो “न मुग्घे प्रत्येतु | 

प्रभवति गतः कालहरिणः' इति 1 सनागपि निर्वेदानुप्रवेशे सति रते्विच्छेदः। | 

ज्ञातबिषयसतत्त्वो हि जीवितसबेस्वाभिमानं कथं भजेत'। न हि ज्ञातञ्जुक्तिका | 

रजञततत्त्वस्तदुपादेयधियं भजते ऋते संवृतिमात्रात्‌ । कथाभिरिति बहुवचनं 

शान्तरसस्य व्यभिचारिणो धृति मतिप्रश्रुतीन सङ्गृह्णाति । | 

नन्वन्यदनुन्मत्तः कथं बणेयेत्‌, किमुत विस्तरत इत्याह-कथश्चिदनितसेः | 

ति। ब्यापारान्तरेति | यथा बत्सराजचरिते चतुर्थेऽङ्के--रत्राबलीनामघेयमष्ः | 

उपक्रम र अर्थान्तरन्यास है 'रो मुरघे ( नासमझ ), काल का हिरन जाकर लोटे | 

ह ती । थोड़ा भी निर्वेद का अनुप्रवेश होने पर रति का विच्छेद हो जाता है। | 

कि विषय तत्त्व समझ चुकने वाला केसे (किसी रमणी के प्रति ) 'जीवित- | 

सवस्व' का अ करेगा ? क्योंकि शुक्तिकारजत ( अर्थात्‌ शुक्ति में सासमा | 

क समझ त्त वाला व्यक्ति ( उसमें ) उपादेय बुद्धि नहीं कर! || 
। 'कथाओं द्वारा! | 

1 आनक त कह 20 वहुवचन शान्तरस के घृति, मति परभृति | 

मुन व्यक्ति कसे अन्य का वर्णन करेगा, अथवा क्यों विस्तार से ( करेगा)! | 

इस पर कहते हैं--किसी प्रकार सम्बद्ध भी! दूसरे, व्यापार--] जैसे 'वत्सराजचरित गै | 
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ध्वन्यालोकः पालो बा 
अनवसरे च प्रकाशनं रसस्य यथा प्रवृत्ते अ्रदत्तबिविधवीरसङ्घये कल्पः 
सङ्घपकल्पे सङ्गमे रामदेचप्रायस्यापि तावज्नायकस्याजुपक्रान्तविप्रल- 
म्मशुज्ञारस्य निमित्तम्मुचितमन्तरेणव शङ्गारकथायामवतारवर्णने। न 


em 


चैबंविधे विषये देवव्यामोहितंत्व॑ कथापुरुषस्य परिहारो यतो रसवन्ध 
एवं कवेः ग्राधान्येन प्रृत्तिनिवन्थनं युक्तम्‌ । इतिवृत्तवर्णनं तदुपाय 
ए्वेत्युक्त प्राक्‌ आलोकार्थी यथा दीपशिखायां यत्नवाञ्जनः’ इत्यादिना । 
अत एब चेतिश्त्तमात्रवणनप्राधान्येऽङ्गाङ्गिमावरहितरसभावनिब- 
न्घेन च कवीनामेवंविधानि स्खलितानि भत्रन्तीति रसादिरूपव्यड्रय- 
* रस का प्रकाशन, जैसे--प्रझयकाल के सदश हो रहे विविध वीरों के नाश वाळे 
संग्राम में विप्रळम्भ श्डङ्घार के उपक्रम के विना और चिना उचित कारण के राम जैसे 
देवता का भी शशङ्गारकथा में पड़ जाने का वर्णन करने में । इस प्रकार के विषय में 
कथा के नायक का देचवश व्यामोहित हो जाना ( उसके दोप का ) परिहार नहीं 
हे, क्योकि प्राधान्यतः कवि की प्रवृत्ति का निबन्धन रसवन्ध में ही होना चाहिए । 
इतिवृत्त का वर्णन उसका उपाय ही है यह पहले कह चुके हैं 'आलोक चाहने वाळा 
व्यक्ति जैसे दोपशिखा में यत्नवान होता है, इत्यादि द्वारा 
और इसी लिए इतिवृत्त मात्र के वर्णन का प्राधान्य होने पर अङ्गाङ्गिमाव से, . 
रहित रसभाव के निवन्धन से कवियों के इस प्रकार के स्खलन होते हैं, इस प्रकार 


लोचनम्‌ 


ग्रहतो विजयवमंद्वततान्तवर्णने । अपितताबदितिशाब्दाभ्यां दुर्योधनादेस्तद्वणं 
दूरापास्तमिति वेणीसंहारे द्वितीयाङ्कमेवोदाहरणत्वेन ध्वनति | अतः एव बयः 
ति-देवव्यामोहितत्वसिः ति । पुर तु सन्ध्यङ्गाभिप्रायेण प्रत्युदाहरणयुक्तम्‌ । 
कथापुरुषस्येति प्रतिनायकस्येति यावत्‌ । ` 

, अत एव चेति | यतो रसबन्ध एव सुख्यः कबिव्यापारविषयः इतिवृत्तसात्र- 
बणनप्राधान्ये सति यदङ्गाङ्गिमावरहितानामबिचारितशुणप्रधानभाबाना रसभा १ 


चतुर्थं अङ्क में--रत्नावली का नाम भी न लेते हुए का विजयवर्मा के वृत्तान्त के 
वर्णन में । ( मूलग्रन्थ में 'अपि तावत्‌? इन ) शब्दों से दुर्योधनादि का वह वर्णन छोड़ा 
जा चुका है, इसलिए वेणीसंहार में दूसरे अङ्क को ही उदाहरण रूप में ध्वनित करता 
है । अतएव कहेंगे--'दैववश व्यामोहित हो जाना? । किन्तु पहले सन्धि के अङ्ग को अ 
भभिप्राय से प्रस्युदाहरण कहा गया है । कथा के नायक का अर्थात्‌ प्रतिनायक का । 
और इसी छिए- अर्थात्‌ क्योंकि रसबन्ध ही मुख्य कवि-व्यापार ता विषय है, 8 रक 
इतिवृत्त मात्र के वर्णन का प्राधान्य होने पर अङ्गाङ्गिभाव से रहित एवं अविचारित | हः हैः 
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' लवेन चशब्दं कारिकागतं व्याचष्टे । रसभङ्गहेतुरेव इत्यनेने वक्तारस्यं कारिकाः 
` गतस्य सिन्नक्रमत्वमुक्तम्‌ । रसस्य तिरोधायैवेत्यर्थः | नायक क. 
पू । रसस्य विरोधायवेत्यथ: | नायकं प्रतीति | नायक | 


प अधेयं का योजन दोषयुक्त ही है । उनका 
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ध्वन्यालोकः I 


तारपर्यमेबैषां युक्तमिति यल्लोऽस्माभिरारब्धो न ध्यनिप्रतिपादन, | 
मात्राभिनिवेशेन । पुनश्चायमन्यो रसमङ्गहेतुरवधारणीयो यत्परिपो! 
गतस्यापि रसस्य पोनःपुन्येन दीपनम्‌ । उपशुक्तो हि रसः स्वसामंग्री 
लब्धपरिपोपः पुनः पुनः परास्रश्यमानः परिम्लानङुसुमकरपः करपते | ` 
तथा वृत्तेव्यबहारस्य यदनोचित्यं तदपि रसमङ्गहेतुरेव । यथा नाग | 
प्रति नायिकायाः कस्याश्रिदुचितां भङ्गिमन्तरेण स्वयं सम्भोगामिता- | 
पकथने । यदि वा वृत्तीनां भरतग्रसिद्धानां केशिक्यादीनां काव्या. 

रसादि रूप व्यङ्गय का. तात्पय ही इनका ठीक दै, यह यत्न हमने आरभ्म किया है | 
न कि ध्वनि के प्रतिपादन सात्र के अभिनिवेश से । और यह फिर अन्य रसभङ्गका | 
हेतु अवधारण करना चाहिए जो परिपोष को प्राप्त भी रसका बार-बार उद्दीपन है। | 
क्योंकि अपनी सामग्री से परिपोष-प्राप्त और उपयुक्त रस बार-बार परामर्श किए जाने 
पर परिस्कान पुरुप की भांति हो जाता है ! तथा बृत्ति अर्थात्‌ व्यवहार का जो अनौ- 
चित्य है वह भी रसभड्ठ का हेतु ही है । जेसे नायक के प्रति किसी नायिका के दवारा 
उचित भङ्गी के बिना स्वयं सम्भोग की अभिलाषा कहने में । अथवा भरत की प्रतिद | 
केशिकी आदि वृत्तियों का अथवा 'काब्यालङ्कार' में प्रसिद्ध उपनागरिका आदि वृत्तियोका | 


लोचनम्‌ | 

वानां ध नबन्न तन्निमित्तानि स्खलितानि सर्वे दोषा इत्यर्थः | न ध्वनिग्रतिपः | 
दनमानप । व्यङ्गयोञ्यो भवतु मा वा भूत्‌ कस्तत्राभिंनिवेशः ? काकदन्तपरीः | 
क्षाप्रायमेव तत्स्यादिति भाव: | वृत्त्यनौचित्यमेव चेति बहुधा व्याचष्टे, ता | 
स्य दि धीरोदात्तादिभेदभिन्नस्य सर्वथा वीररसानुवेधेन भवितव्यमिति तं 
गुणप्रघान-भाव वाले रस-भावों का जो निवन्धन है उसके कारण स्खलित अर्थात्‌ सारे | 
हैं। न कि ध्वनि के प्रतिपादन मात्र. व्यङ्खय अर्थ हो अथवा मत हो | | 
रा न iT हैं? भाव यह कि वह कौवे के दाँत की परीक्षा के समात ही || 
प्रयुक्त 'औौर' ('च" श वहुषा व्याख्यान करते हुँ । 'बह भी' इससे कारिश | 
पा “१. शब्द का व्याख्यान करते है । “सभङ्ग का हेतु ही है! इसे | 
बिरोष के लिए ही । ( अर्थात्‌ एवकार ) का भिन्नक्रमत्व कहा है । अर्थात र्से |" 
“oO नायक के अति-- घीरोदात्त आदि भेद से भिन्न नायक के संबधी | 
अनुवैध ( संसर्ग ) होना चाहिए, इसलिए उसके प्रति कातर पुरुषोर्वित i 

अर्थात्‌ रसादि का । उन्हें अर्थात्‌ सुकवियों क | 

j 


क 
~ 
« 


ति 
१. 


। | 
शै 
नै 

g~ 
= 


-> .>. | 
/ | | 
का" Ra | | 


CC-0.Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri २ 




















)। खु 
| ज्यु 
७ > 
हि MO 
है; पड 
ह 
६ क्र 
NF 
श्र 
श्‌ 


तृतीय उद्दयोतः ५० 
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ध्वन्यालोकः 


लङ्कारान्तरप्रसिद्धानागुपनागरिकाद्यानां वा यदनोचित्यमविषये निवन्धनं * 
तदपि रसभङ्गहेतुः। एवमेषां रसविरोधिनामन्येपां चानया दिशा स्वयग्नु- 
लेक्षितानां परिहारे सत्कविभिरवहितभेवितव्यम्‌ । परिकरशोकाश्रात्र-- 
मुख्या व्यापारविषयाः सुकवीनां रसादयः । 

७ = छदै Ne 
तेपां निबन्धने भाव्ये तेः सदेवाप्रमादिमिः ॥ 
नीरसस्तु प्रबन्धो यः सोऽपशब्दो महान्‌ कवे! ।. 
स तेनाकविरेव स्यादन्येनास्मृतलक्षणः ॥ 
पूर्व विभूहुलगिरः कत्रयः ग्राप्तकीतेयः । 
तान्समाश्रित्य न त्याज्या नीतिरेपा मनीषिणा ॥ 
जो अनौचित्य अर्थात्‌ अविषय में निबन्धन हे वह भी रसभङ्ग का हेतु है। इस 
प्रकार इनका ओर इस ढंग से स्वयं उत््रेणित रसविरोधियों के परिहार में सत्कवियों 
को अवहित होना चाहिए । यहाँ परिकरश्लोक भी हें | 

सुकवियों के व्यापार के मुख्य विषय रसादि हैं, ( इसलिए ) उन्हें उनके निबन्धन 
में सदेव अप्रमादी होना चाहिए । 
जो प्रवग्ध नीरसः है वह कचि का महान्‌ अपशब्द दै। उस कारण वह भकवि 
ही रहे कि दूसरा उसे याद न करे। 
प्राचीन कवि स्वतन्त्र वाणी वाले और कीर्ति को प्राप्त हो चुके हैं, उनको आश्रयण | 
करके मनोपी को यह नीति नहीं छोड़ देनी चाहिए । 


लोचनम्‌ 
प्रति कातरपुरुपोचितमधैययोजनं दुष्टमेव । तेषामिति रसादीनाम्‌ तेरिति 
सुकविभिः | सोऽपशब्द इति ढुयंश इत्यर्थः | ननु कालिदासः परिपोषं गतस्या- 
पि करुणस्य रतिबिलापेषु पौनःपुन्येन दीपनमकार्पीत्‌, तत्कोऽयं रसविरोधिनां 
परिहारनिर्वन्ध इत्याशङ्कयाह--पूवं इति । न हि वसिष्ठादिभिः कथञ्चियदि 
स्मृतिमागस्त्यक्तस्तद्वयमपि तथा व्यजामः। अचिन्त्यद्देतुकत्वादुपरिचरितानाः ` 
मिति भावः । इति शाब्देन परिकरश्‍लोकसमार्ति सूचयति ॥ १६॥ 
वह अपशब्द अर्थात्‌ दुयंश है। कालिदास ने परिपोष को प्राम भी करुण का 
रति के बिलापों में बार-बार उद्दीपन किया है, तो रस के विरोधियों का यह कौन सा 
परिहार का निबन्ध ( आग्रह ) है? यह आशङ्का करके कहते हैं--प्राचीन--1 यदि 
ह. किसी प्रकार वसिष्ठ आदि ने स्सृतिमागं को छोड़ दिया तो हम उस प्रकारे नहीं छोड 
| दं । ऊपर उठे महान्‌ लोगों के सम्बन्ध में कारण नहीं सोचा जाता । 
जज शोक की समाप्ति सूचित करवे है ॥ १९ ॥ 
२६ ध्व० 











CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangot | ट ८ मुर ८? 















३०२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


25274 rena पा े र; 
ध्वन्यालोकः न 


वाल्मीकिव्यासमुख्याश्र ये प्रख्याताः कत्रीश्वराः | 
तद्भिग्रायबाह्योऽयं नास्माभिदेशितो नयः ॥ इति ॥ 

विवक्षिते रसे लब्घप्रतिछे तु विरोधिनाम्‌ । 
बाध्यानामङ्गभावं वा प्राप्ानामुक्तिरच्छला॥ २०॥ | 
स्वसामग्रया लब्धपरिपोषे तु विवक्षिते रसे विरोधिनां बिरोधि, | 
रसाज्ञानां बाध्यानामंज्ञभाव॑ वा आप्तानां सताथुक्तिरदोवा । बाध्यले है | 
विरोधिनां शक्यामिभवत्वें सति नान्यथा । तथा च तेपायुक्तिः प्रसुत | 
रसपरिपोषायेव सम्पद्यते । अङ्गभावं. प्राप्तानां च तेषां विरोधित्वे | 
निवर्तते । अङ्गभाबग्रापतहि तेपां स्वाभाविकी समारोपकृता बा। त्र | 
येपां नसर्गिकी तेषां तावदुक्तात्रविरोध एव । यथा विग्रलम्भभृङ्गारे तद- | 
और वाल्मीकि, व्यास प्रमुख जो प्रख्यात कवीश्वर हैं, उनके अभिप्राय से बाइ | 
नय ( मागं ) हमने नहीं दिखाया है । इति ॥ १९॥ उ 


विवक्षित रस के छब्धप्रतिष्ठ हो जाने पर बाध्य अथवा अङ्गभाव को प्राप्त विरो: | 
घियो का कथन छुळरहित है ॥ २० ॥ | 
__ अपनी सामग्री से विवक्षित रस के परिपोष प्राप्त होने पर बाध्य अथवा अङ्गभाव | 
को यास विरोधियों अर्थात्‌ विरोधी रसाङ्गों का कथन दोषरहित है । विरोधियों क | 
' चाध्यस्द ( उनका ) अभिभव सम्भव होने पर हो सकता है अन्यथा नहीं । इसलिए | 
उनका कथन अस्तुत रस के परिपोष के लिए ही सम्पन्न होगा । और उनके अङ्गमा. 
आस होने पर ( उनका ) विरोधित्व ही निवृत्त हो जाता है । उनके अङ्गभाव भै | । 








१६॥ 


ह उनके कथन में तो कोई विरोध ही नहीं । जेसे विप्रळम्भ श्ज्भार में उसके अङ्गमूत. 


| 1 परिहारे >> | 
fs एबं विरोधिनां प सामान्येनोक्ते प्रतिप्रसबं नियतविषयमाह- | 


ति कृति | वाध्यानाबिति। बाध्यत्ता प्रायेण वेत्यधेः! । 
अच्छला निदेषित्यथे: | बाध्यत्वाभि मिप्रायेणाज्ञत्वामिप्रायेण वेः 92)... 


स प क के परिहार के सामान्यतः कहे जाने पर नियति | 
अथवा अङ्गत्व के इ विदवित-! वाध्य- अर्थात्‌ बाध्यत्व के अभिप्राय ते. ॥ 
की व्याख्या करते न | छलरहित अर्थात्‌ निर्दोष । वाध्यत्व के pb: 
- व्याख्या करते हैं ग्याप अङ्भभाव के अभिप्राय की उभय प्रका || 
| » उनमें से प्रथम स्वाभाविक प्रकार का निरूपण करते 14 | 


AS, | 
% | 
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| : तृतीय उद्दयोतः | ३०३ 
| सन ` नाह वाकली ध्वन्यालोकः ` 
` ड्वानां व्याध्यादीनां तेषांश्च तदङ्गानामेतरादोषो नातदङ्गानाम्‌। तदब्जस्व 
च सम्भवत्यपि मरणस्योपन्यासो न ज्यायान्‌ । आश्रयविच्छेदे रसस्या- 
` त्यन्तविच्छेदरप्रासेः । करुणस्य तु तथात्रिधे विषये परिपोषो भत्रिष्यः 
` तीति चेत्‌ न; तस्पाप्स्तुततवात्‌ प्रस्तुतस्य च विच्छेदात्‌ । यत्र तु 
` करणरसस्येव काव्याथेत्वं तत्राविरोधः । शृङ्गारे वा मरणस्यादीधकाल- 


' 
/: 
7 








* ब्याधि आदि का, और उनके अङ्गों का ही दोष नहीं है, न कि जों उने अङ्ग नहीं 
. हैं उनका । और उनका अङ्ग सम्भव होने पर भी मरण का उपन्यास ठीक नहीं है, 
` क्योंकि आश्रय के विच्छेद हो जाने पर रस का अत्यन्त विच्छेद प्रात हो जाता है। 


` जहां करुणरस का ही काव्याथंस्व है वहां विरोध नहों। अथवा शङ्गार में शीघ्र मिलन 


लोचनम्‌ 


_ प्रायमुभयथा व्याचष्ठे,तत्र प्रथमं स्वाभाविकप्रकारं निरूपयति -तदङ्गानायिति। 
। निरपेक्षपाबतया सापेक्षभाबविप्रलम्भश््ृङ्गारविरोधिन्यपि करुणे ये व्याध्याद- 
| यस्सवथाङ्गत्वेन दृष्ठाः तेषामिति। ते हि करुणे भवल्त्येव त एव च भवन्तीः 
| ति। शृङ्गारे तु भत्रन्त्येव नापि त एवेति । श्रतदङ्गानामिति । यथालस्यीम्रजुः 
| - गुप्सानामित्यथे: | तदङ्गत्वे चेति | 'सब एव शृङ्गारे व्यभिचारिण इत्युक्तत्वादि' 
| ति भावः। आश्रयस्य स्नीपुरुषान्यतरस्याधिष्ठानस्यापाये रतिरेबोच्छि 
| तस्या जोजितसवस्वाभिमानरूपत्वेनोमयाधिष्ठानत्वात । अस्तुतस्वेति । 
| विप्रलम्भस्येत्यरथः | काव्यार्थत्वमिति | प्रस्तुतत्वमित्यथः | नन्वेबं स॒वे एब व्य- 
| भिचारिण इति जिघटितमित्याशङ्कयाह-शङ्घारे वेति | अदीघकाले यत्र मरणे 


17 


| उनके अङ्गों का--। निरक्षेप भाव वाला होने के कारण सापेक्ष भाव वाले. विप्रलम्भ 
| शङ्गार के विरोधी भी करुण में जो व्याधि आदि सर्वथा अङ्ग के रूप में देखे 
| गए हैं उनका । वे करुण में होते हैं ही और वे ही करण में होते हैं। स्र में 
| ते हं ही, किन्तु वेही नहीं होते । जो उनके अङ्ग नहीं हैं--1 अर्थात्‌ जसे आलस्य, 
| गय, जुगुप्सा । और उनका अङ्ग होने पर--1. भाव यह कि क्योंकि “शृङ्गार में सभी 
| व्यभिचारी हैं यह कहा गया है! । स्त्री-पुरुष के अन्यतर अधिष्ठान.रूप आश्षय'के नाश 
| हेने पर रति हो उच्ि्न हो जायगी, क्योंकि जोवितसवंस्वाभिमान रूप होने के कारण 
| पह उमयाधिष्ठान है। प्रस्तुत का--1 अर्थात्‌ विप्रलम्म का। काब्यायंत्वे- अर्थात्‌ 
* मस्तुत्व । तब तो इस प्रकारं सभी व्यभिचारी हो जांयगे, इसलिए विघटन होगा, यह 


AAAI rr rrr 


` उस प्रकार के विषय सें करुण का परिपोष तो होगा ? ऐसा नहीं; क्योंकि वह ( करुण 
रस) प्रस्तुत नहीं दै और ( जो ) प्रस्तुत हे ( उसका ) विच्छेद्‌ हो जाता है । परन्तु . 


छ भाशद्धा करके कहते हैं--अथवा श्ज्ञार में--1 अदीर्घकाल में जिस मरण में्रतीतिकी - | 











५०३ सरोचन-ध्वन्यालो कः 


ARRAY 
ध्वन्यालोकः 


प्रत्यापत्तिसम्भवे कदाचिदुपनिबन्धो नात्यन्तविरोधी । र, 
ग्रत्यापत्तो तु तस्यान्तरा प्रवाहविच्छेद ण्वेत्ये विधेति पनि | 
रसत्रन्धप्रधानेन कविना परिहतेत्यम्‌ । 
सम्भव होने पर मरण का कदाचित्‌ उपनिवन्थ अत्यन्त विरोधी नहीं। 
काळ पर मिलन होने प्र उस (रस) का बीच में प्रवाह-विच्छेद ही हो जायगा, क 
इस प्रकार के इतिवृत्त का उपनिबन्धन रसवन्धप्रधान कवि को छोड देना चाह 
लोचनम्‌ ` | 
विश्वान्तिपद्बन्ध एव नोत्पद्यते तत्रास्य व्यभिचारित्वम्‌ । कदाचिदिति | के 
तादृशीं भङ्गि घटयितुं सुकवेः कौशलं भवति । यथा-- 
तीर्थे तोयव्यतिकरभवे जह्ुकन्यासर य्वो- 
दंहन्यासादमरगणनालेख्यमासाद्य सद्यः | 
पूबीकाराधिकचतुरया सङ्गतः कान्तयासौ 
„लीलागारेष्वरमत पुननेन्द्नाभ्यन्तरेषु ॥ | 
अत्र स्फुटव रत्यङ्गता मरणस्य । अत एव सुकविना मरणे पदबन्धमात्र। 
कृतम्‌, अनूद्यमानत्वेनेबोपनिबन्धनात्‌ । पद्बन्धनिवेशे तु सबेथा शोके 
एत्रातिपरिमितकाललप्रत्यापत्तिलाभेऽपि। ` | 
अथ दूरपरामशंकसह्ृद्यसामाजिकाभिप्रायेण मरणस्यादीघेकालप्रत्याऐ| 
रङ्गतोच्यते, हन्त तापसबत्सराजेऽपि यौगन्धरायणादिनीतिमागीकर्णेनसंस( 
मतीनां बासवदत्तामरणबुद्धेरेवा भावात्करुणस्य नामापि न स्यादित्यलमबान| 


विश्रान्ति को प्रतिष्ठा ही नहीं उपपन्न होती वहाँ वह ( मरण,) व्यभिचारी | 
कदाचित-। यदि उस प्रकार की भङ्गी की घटना के लिए सुकवि का | 
होता हे | जेसे-- |. 
गङ्गा और सरयू के जल-सङ्गम से बने तीर्थ में शरीरत्याग करके सद्य: देता १ 
में गणना प्राप्त कर, पूर्व आकृति से अधिक चतुर ( अर्थात्‌ सुभग ) प्रियतमा के | 
वह ( अज ) नन्दनवन के भीतरी लीलागारों में रमण करने लगा ।' ( रघु" ५ ॥ | 
यहाँ स्पष्ट ही मरण रति का अङ्ग है । अतएव सुकवि ने मरण में ( | 
विश्रान्ति का ) पदबन्ध मात्र नहीं किया है, क्योंकि अनुद्यमान रूप से ही ( स 
उपनिवन्धन है । पदबन्ध के निवेश में तो अतिपरिमित काल में प्रत्यापति (क 
समागम ) उ पर भी सर्वथा शोक का उदय ही होता । पा | 
यदि अदं में समागम हो जाने के कारण मरण को अङ्ग ईर | 
। 


















सामाजिक के अभिप्राय से कहते हैं, खेद ना पसवत्रचि || 
! , (तव तो) तापसव पावर Fe 
यौगन्धरायण आदि के नीतिमाग के oa से ( चा अद के बासव | 


मरण बुद्धि के ही न होने के कारण करुण का नाम भी नहीं होगा । यह बई |. 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection’ Digitized by'eGangoti (| 


तृतीय उद्दयोतः कक 








र ध्वन्यालोकः 
- तत्र लब्धग्रतिष्ठे तु विवक्षिते रसे विरोधिरसाङ्गानां बाध्यत्वेनोक्ता- 
| वदोपो यथा-- 
| क्काकार्य शशलक्ष्मणः क च कुलं भूयोऽपि दृश्येत सा 
दोपाणां प्रशमाय मे श्रुतमहो कोपेऽपि कान्तं मुखम्‌ । 
किं वक्ष्यन्त्यपकर्मपाः कृतधियः स्तप्नेऽपि सा दुलभा | 
| चेतः स्वास्थ्यसुपहि कः खल युवा घन्योञ्धरं पास्यति ॥ 
यथा वा पुण्डरीकस्य महाश्रेतां प्रति प्रवृत्तनिभरानुरागस्य दितीय- 
गुनिङुमारोपदेश्वणने । स्वाभाविक्यामङ्गभावग्राप्तावदोपो यथा-- 
उनमें से विवक्षित रस के लब्धप्रतिष्ठ होने पर बाध्यरूप से विरोधी रसाङ्गो के 
कथन में दोप का अभाव, जेसे-- | 
यह भकार्य ( अनुचित कार्य) कहां ओर चन्द्रवंश कहां ?' फिर वह नजर आ 
: जाती ! मैंने ( शास्त्रों का ) श्रवण दोषों ( काम आदि विकारों ) के शमन के लिए 
किया है, अहो; क्रोध में भी ( उसका ) मुख सुन्दर ळगता था ! पापरहित विद्वान्‌ 
| क्याकहँगे ? वह स्वप्न में भी दुर्लभ हो गई । अरे चित्त स्वस्थ हो जा, कौन धन्य 
| युवक ( उसका ) अधरपान करेगा ? 
अथवा जैसे महाश्वेता के अति पुण्डरीक के अधिक अनुरक्त हो जाने पर दूसरे 
- मुनिकुमार ( कपिञ्जल ) के उपदेश के वर्णन सँ । स्वाभाविक अद्जभाव-प्राप्ति में दोप 
का अभाव, जैसे--- 
लोचनम्‌ 


रेण बहुना । तस्मादू दीर्घकालतात्र पदबन्धलाभ एवेति मन्तव्यम्‌ । एवं नैसः 
गिकाङ्गता व्याख्याता । समारोपितत्वे तद्विपरीतेत्यर्थलब्धत्वात्स्वकण्ठेन न 
व्याख्याता । र 
एबं प्रकारत्रयं व्याख्याय क्रमेणोदाहरति--तत्रेत्यादिना | क्वाकार्यमिति । 
पितक औत्सुक्येन मतिः स्मृत्या शङ्का दैन्येन धृतिश्चिन्तया च बाध्यते | एतः 
ब द्वितीयोह्थोतारम्भ एबोक्तमस्साभिः । द्विताबेति। विपक्षीभूतवेराग्यविभा- 


` अर्चा व्ययं हे । इसलिए यहाँ दीर्घकाणता पदबन्ध के छाम में ही ( अर्थात्‌ सहृदयों की 
. प्रतीतित्रिभान्ति के पदबन्ध में ही ) है यह मानना चाहिए । इस प्रकार नेसगिक अङ्गता 
| भ व्याख्यान किया । समारोपित अवस्था में उसके ( नैसर्गिक ) के विपरीत, यह 
| अथं लब्ध हो जाने से स्वकण्ठतः व्याख्यान नहीं किया है । 

| _ ईस प्रकार प्रकारत्रय का व्याख्यान करके क्रम से उदाहरण देते हुं उनमें से 
| श्पादि द्वारा । यह अकार्यं कहाँ । (यहाँ) वितकं औत्सुक्य से, मति स्मृति से, 





















र २ आपके, I= > EE रे SEs gts ?” कहे ७ 


००७ रिटिरिर्न्न्भ्््भ्थ्न्व्न्व्न्व्थ्थ्थ्थ्व्थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्य्थ्य्य्थ्य्य्य्य्य्क्य्यय्य्य० 


रका देन्य से और धृति चिन्ता से बाधित होती है । इसे द्वितीय. उद्योत के आरम्भ में . 
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४०६ 
ध्वन्यालोकः दन 
भ्रमिमरतिमलसहृदयतां प्रलय मूच्छ तमः शरीरसादम्‌ | 
मरणं च जलदश्जगजे प्रसह्य कुरुते विषं वियोगिनीनाम्‌ | 
इत्यादौ। समारोपितायामप्यविरोधो यथा--पाप्डशामए! 
यथा वा--'कोपात्कोमललोलबाहुलतिकापारेन' इत्यादौ! 


चाङ्गभावप्रापिरन्या यदाधिकारिकत्वात्घान एकस्िन्वाक्याधे हु 
योभावयोर्वा परस्परविरोधिनो इयोरङ्गमावगमनं तस्यामपि न दो 


मेघरूपी भुजंग से उत्पन्न विष वियोगिमियों के चक्कर, अरतिं, आइस | 

( चेष्टानांश ), मूच्छा, मोह, शरीर में ददं और मरण हठात, उत्पन्न कर देता है। |. 
इत्यादि में समारोपित ( अङ्गभाव-प्राक्ति ) में भी विरोध का अभाव चेहे 
"पाण्डुच्षामं०? इत्यादि में । | [. 
अथवा जैसे--कोपात्‌ कोमळळोळ्बाहुळतिकापादेन' इस्यादि में। ओर गा. 
अन्य अङ्गभाव की प्राति है कि आधिकारिक होने के कारण प्रधानभूत एक वासा| 
में परस्पर विरोधी दो रसो अथवा भावों का अङ्गभाव प्राप्त होना, उसमें भी दोष न| 
वाद्यवधारणे5पि ह्यशक्यविच्छेदत्वेन दाढथेमेवानुरागस्योक्त भवतीति भा 
समारोपितायामिति | अज्ञभावप्राप्ताविति शेषः । | 
पाण्डुक्षाम वक्त्रं हृदयं सरसं तवालसं च वपुः | 

आवेद्यति नितान्तं क्ेत्रियरोगं सखि हृदन्तः | 

अत्र करुणोचितो व्याधिः ऋेषभङ्ग'था स्थापितः। कोपादिति बदूध्वेति ह| 

त नो इति च रोद्रानभावानां रूपकबलादारोपितानां तदनिवोहादेवाकम्‌ |. 
पूवमेबोक्त 'नातिनिषद्रणेषिता' इत्यत्रान्तरे। अन्येति। चतुर्थोऽयं प्रकार श | 
हो हमने कह दिया है। दूसरे-। भाव यह कि विपक्षीभूत वैराग्य के विभाई ४01 
का अवधारण होने पर भी विच्छेद के अशक्य होने के कारण अनुराग का दाब 
होता है। समारोपित--। 'अद्धप्राप्ति में! यह शेष है । का ही 
हे सखी, तेरा पीला और झुलसा हुआ मुख, सरस हृदय, आलस्य गरा त 
हृदय फे भीतर नितान्त क्षेत्रिय रोग ( अर्थात्‌ इस शरीर से भी साध्य न होतार | 
को सूचित करते हैं । छ 11 
यहाँ करुण के उचित व्याधि इलेष की भङ्गी से स्थापित है । 'कोप से? ७० 

2 शौर 'पोटा जाता है' रूपक के बल से आरोपित इन रोद्र के अनु षी 
( स्पक के ) निर्वाह न होने से ही अञ्चत्व है । और उसे पहले ही कह द| 
निर्वाह करने को इच्छा'नही' इसके बीच । अन्य--। अर्थात्‌ ग्रह चोथा | 











“५4052 
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I ध्वन्यालोकः 
| यथोक्तं 'क्षिप्तों हस्तावलम़ः इत्यादो । कथं तत्राविरोध इति चेत्‌ 
= इयोरपि तयोरन्यपरत्वेन व्यवस्थानात्‌ । अन्यपरत्वेऽपि विरोधिनोः 
कथं बिरोधनिइचिरिति चेत्‌, उच्यते--बिधौ विरृदसमावेशर्प 
दुष्टत्वं नालुवादे । 

कहा जळ हे इस्तावलग्न १२ कला छू द्‌ कैसे 
का 
ब्यवस्थित होते हैं। यदि कहो कि अन्यपर होने पर भी दो विरोधियों के विरोध की 


निषृत्ति केसे होगी, तो कहते हैं--विधि में ( दो ) विरोधियों के समावेश का दोप है 
अनुवाद में नहीं । | 





















ह लोचनम्‌ 

पूव हि विरोधिनः प्रस्तुतरसान्तरेऽङ्गतोक्ता, अधुना तु द्वयोर्बिरोधिनोबस्त्वन्त- 
रेऽङ्गमाव इति शेषः | क्षित इति । व्याख्यातमेतत्‌ 'प्रधानेऽन्यत्र वाक्यार्थे’ 
इत्यत्र । नन्वन्यपरत्वेऽपि स्वभावो न निवतंते, स्वभाबक्कत एव च बिरोध इत्य- 
भिप्रायेणाह--अन्यपरत्वेऽपीति। विरोधिनो रिति | तत्स्वभाबयोरिति हेतुत्वाभिग्रा- 
येण विशेषणम्‌ | उच्यत इति | अयं भावः-सामग्रीबिरोषपतितत्वेन भावानां 
विरोधाविरोधौ न स्वभावमात्रनिबन्धनौ शीतोषणयोरपि विरोधाभावात्‌ | विधा- च 
बित । तदेष तिन अव मा कार्षीरिति यथा । बिधिशब्देनात्रेकदा प्राधान्यमुच्यते| | 
अत एवातिरात्रे षोडशिनं गृहन्ति न गृहन्तीति विरुद्धविधिर्विकल्पपयंबसायीः | 
ति चाक्यविदः। अनुवाद इति। अन्याज्गतायामित्यर्थः । क्रीडाङ्गत्वेन छात्र 


शेप यह कि विरोधी ( रसाङ्ग ) की प्रस्तुत रसान्तर में अङ्गता कही, अब दो विरोधी 
( रसाङ्भों ) की ( प्रस्तुत ) वस्त्वन्तर में अङ्गमाव ( कहते हैं) । 'चिप्तः-- यह 
| प्रधानेऽन्यत्र वाक्याथ’ इस ( कारिका ) में व्याख्यात है । अन्यपर ( अर्थात्‌ अङ्ग रूप ) 
॥ ` हेने पर भी स्वभाव निवृत्त नहीं होता, और विरोध स्वभावकृत ही होता है, इस 
| अभिप्राय से कहते हैँ-अन्यपर होने पर भी--। दो विरोधियों का- उस (अर्था . 
| विरोध) के स्वभाव वाले? यह हेतुत्व के अभिप्रायं से विशेषण है। कहते हैं-1 भाव. 
| गह है-सामग्री-विशेष में अनुप्रवेश के कारण भावों के विरोब-अविरोष होते हैं,न कि. 
॥ प्वमावमात्र क कारण, क्योंकि ( सामग्रीविशेष के अनुप्रवेश के कारण ) . शीत औरं ` 
| उष्ण में भी विरोध नहीं होता । विधि में--/ जैसे 'बही करो, मतः करो? । विधि! . 
| ` ब्द से यहाँ एक समप प्राधान्य कहते. कहा गया है। अतएव “अतिरात्र में षोडशी 
|| ( पात्र ) को ग्रहण करते हैं, नहीं ग्रहण करते हैं! यह विरुद्ध विधि विकल्प में पर्यंवसत्न 





| तो है यह मीमांसकों ( वाक्यविदों ) का कथन है । अनुवाद सें अर्थात अन्यको | 
| अङ्गता में | यहाँ कीड़ा (खिलवाड़) का अङ्ग रूप से अभिधान है, इस कारण राजाके , 
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न सलोचन-ध्वन्यालोकः | | र्ग 
कक लक आही या 
यथा--- | 












एहि गच्छ पतोत्तिष्ठ वद मोनं समाचर । 
एवमाशाग्रहग्स्तेः क्रीडन्ति घनिनोऽ्थिभिः॥ . 
इत्यादो । अत्र हि विधिप्रतिषेधयोरनूद्यमानत्वेन समने 
बिरोधस्तथेहापि भविष्यति । शोके ह्रिमन्नीष्यो विप्रलम्भ शङ्गारक्ता | 
बस्तुनोने विधीयमानत्वम्‌ । त्रिपुररिुप्रभावातिशयस्य वाक्यार्थः | 
तदङ्गत्वेन च तयोव्यवस्थानात्‌ । | 
न च रसेषु बिध्यनुवादव्यवहारो नास्तीति शक्यं वक्तुम्‌ , तें | 
जैसे-आओ, जाओ, बेठो, उठो, बोलो, चुप हो जाओ, इस प्रकार धनी होप | 
आज्ञा के अह से ग्रस्त याचकों के साथ खिलवाड़ करते हैं। . 
इत्यादि में। यहां विधि और प्रतिपेध के अनूयमान रूप में समावेश करने ए | 
विरोध ( दोष) नहीं है, उस प्रकार यहां ( 'क्षिप्तो हस्तावलग्न: इत्यादि मै) म | 
होगा । इस श्लोक में ईष्योविप्रलम्भ और करुण विधीयमान नहीं हैं, क्योकि त्रिपुरा | 
(शिव जी) का प्रभावातिशय वाक्यार्थ है और उसके अङ्ग के रूप से वे देगें | 
व्यवस्थित हैं । | 
नहीं कह सकते यह कि रसो में विधि-अनुवाद का व्यवहार नहीँ है, पसो | 


लोचनम्‌ पा 
विरुद्धानामथोनामभिधानमिति राजनिकटव्यवस्थिताततायिद्वयन्यायेन विर | 


नामप्यन्यमुखप्रेक्षितापरतन्त्रीकृतानां श्रौतेन क्रमेण स्वात्मपरामरऽप्यविश | 
ताम्‌, का कथा परस्पररूपचिन्तायां येन विरोधः स्यात्‌ | केवलं विरत | 
द्रुणाधिकरणस्थित्या यो वाक्यीय एषां पाश्चात्त्यः सम्बन्धः सम्भाव्यते | 
विघटताम्‌ | 


( अर्थात्‌ उपसर्जनीक्त ) हुए, सुने क्रम के अनुसार अपने पराम में भी त | 
न प्राप्त करते हुए विवद्धों के भी परस्पर रूप की चिन्ता की कोई बात ही नहीं। गि 1 
बिरोध होगा। विरुद्ध होने के कारण 'अरुणाधिकरण' न्याय के अनुसार 3०] । 
प्रतिपाद्य इनका सम्बन्ध सम्भावित होगा वह केवल विघटित होगा । है 

प्रधान रूप से जो वाच्य है वहाँ विधि है, अप्रधान रूप से वाच्य मे न | 
और रस का वाच्यत्व तुमने ही सहन नहीं किया है, यह आशङ्का करते ई? |. 
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वाकपार्थत्वेनाभ्युपगमात्‌ । वाक्यार्थस्य वाच्यस्य च यौ विध्यनुवादौ 
तौ तदाक्षिप्तानां रसानां केन वार्येते । येवो साक्षात्काव्यार्थता रसादीनां 
नाभ्युपगम्यते, ततस्तेषां तन्निमित्तता तावदवश्यमभ्युपयन्तव्या । 
तथाप्यत्र छोके न विरोधः । यस्मादनूद्यमानाङ्गनिमित्तोमयरसबस्तु- 
सहकारिणो विघीयमानांशाङ्कावचिश्ेपप्रतीतिरुत्पद्यते ततश्च न 
कश्चिद्विरोधः । इश्यते हि विरुद्धोभयसहकारिणः कारणात्कार्यविशेपो- 
उनको वाक्यार्थ रूप में माना जाता है.। वाक्यार्थ और वाच्य के जो विधि-अनुवाद्‌ 
हैं उन्हें उसके ( वाच्यार्थ ) द्वारा आच्षिप्त रसों में कौन वारण कर सकता है ? अथवा 
जो रसादि को साक्षात काव्य का अर्थ नहीं मानते हैं उन्हें उन ( रसादि) की 
तन्निमित्ता ( अर्थात्‌ काव्य के अर्थ से व्यङ्गघता) अवश्य माननी चाहिए । तथापि 
इस श्लोक में विरोध नहीं हे । क्योंकि अनुद्यमान अङ्ग के निमित्त जो उभय रसवस्तु 


यह सहकारो है जिसका ऐसे विधीयमान अंश से भावविशेष की प्रतीति उत्पन्न होती 
है, इस कारण कोई विरोध नहीं है । दो विरुद्ध हैं सहकारी जिसके ऐसे कारण खे 








लोचनम्‌ 


प्रधानस्वमात्नकृतौ विध्यनुवादौ, तौ च व्यङ्गयतायामपि भवत एवेति भावः । 
मुख्यतया च रस एव काव्यवाक्याथे इत्युक्तम्‌ । तेनामुख्यतया यत्र सोऽथस्तः 
च्रानूग्रमानत्बं रसस्यापि युक्तम्‌ । यदि वानू्ममानविभावादिसमाक्षिप्तत्वाद्रस- 
स्यानूद्यमानता तदाह- वाक्यार्थस्येति | यदि वा मा भूदनूद्यमानतया विरुद्ध 
रसयोः समावेशः, सहकारितया तु भविष्यतीति सबथाविरुद्धयो कोङङ्गा- 
क्विभाबो नात्र प्रयासः कश्चिदिति दर्शयति- येवॉते | तर्बिमित्तते नां काव्यार्था 
विभाबादिनिमित्तं येषां रसादीनां ते तथा तेषां भावस्तत्ता । अनूद्यमाना ये 
हस्तच्तेपादयो रसाङ्गभूता विभावादयस्तप्निमित्तं यदुभयं करुणबिप्रलम्भात्मक 
करते है--नहीं--। भाव यह कि विधि और अनुवाद प्रधान-अप्रधानमात्रत हैं और वे 
व्यज्भचता में भी होते ही हैं। यह कहा जा चुका है कि मुख्य रूप से रस के काव्य- 
वाक्य का अर्थ है । इसलिए जहाँ वह अथं अमुख्य रूप से है वहाँ रस का भी - 
नत्व ठीक है । अथवा अनुद्यमान विभाव आदि द्वारा समाझ्िप्त होने के कारण >. 
अनुद्यमानता है, उसे कहते हैं-वाक्यार्थ-। अथवा यदि अन्यमान शप द डड 
रसों का समावेश मत हो, किन्तु सहकारी रूप से होगा ! इस प्रकार सवंथा द नि 
का अङ्गाङ्गिभाव युक्तियुक्त है, यहाँ कोई प्रयास नहीं, यह दिखाते हुँ--भथवा अ 
तन्निमित्तता--। काव्यार्थं विभावादि निमित्त जिन रसादि का है उनका भाव । EE 
अतृद्यमान जो रसाङ्भभूतत हस्तक्षेप आदि विभाव आदि तप्निमित्त जो उभय करुणविप्रल- 
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ध्वन्यालोकः या | 


त्पत्तिः। विरुद्धफलोत्पादनहेतुत्वं हि युगपदेकस्य कारणर्य शि. | 
न तु विरुद्वोभयसहकारित्वम्‌ । एवंविधविरुद्धपदाथेविषयः 
कार्यविरोष की उत्पत्ति देखी जाती दै। एक साथ एक कारण का | 
उत्पादन का हेतुस्व विरुद्ध है, न कि दो विरोधियों का सहकारी होना ( विरुद है।) | 
यदि कहो कि इस प्रकार के विरुद्ध पदार्थों के विषय का अभिनय केसे योग किए. | 



















लोचनम्‌ ४ 
रसवस्तु रससजातीयं तत्सहकारि यस्य विधीयमानस्य शाम्भवशरवहिजनित | 
दुरितदाहलक्षणस्य तस्माद्वावविशेषे प्रेयो लङ्कारविषये भगवतः यत्ते । 
प्रतीतिरिति सङ्गतिः । विरुद्धं यदुभयं वारितेजोगतं शीतोषणं तत्सहकारि बस । 
तण्डुलादेः कारणस्य तस्मात्कायविशेषस्य कोमलभक्त 
शयते । सवत्र हीत्थमेव कार्यकारणभावो बीजाङ्कुरादौ नान्यथा | 

ननु बिरोधस्तर्हि सबत्राकिञ्चित्करः स्यादित्याशङ्कयाइ-विरुदफलेति । | 
तथा चाहुः--नोपादानं विरुद्धस्य’ इति | नन्वभिनेयार्थे काव्ये यदीदृशं वाक्यं | 
भवेत्तदा यदि समस्ताभिनयः क्रियते तदा विरुद्धार्थविषयः कथं युगपदसिनय | 
कतुं शक्‍य इत्याशयेनाशङ्कमान आह--एवमिति | एतत्परिहरति--शरनू्मानेति। | 
अन्‌द्यमानमेबंविधं विरुद्धाकारं वाच्यं यत्र तादृशो यो बिषयः “एहि गच्छ पतो | 
त्तिऽ इत्यादिस्तत्र या वाती सात्रापीति | | 

एतढुक्त भवति- “क्षिप्तो हस्तावलग्नः इत्यादौ प्राधान्येन भीतविष्लुतारि | 


स्भात्मक रसवस्तु अर्थात्‌ रसजातीय वस्तु वह सहकारी है जिनका ऐसे शिवजी के बाग || 

` वह्नि से उत्पन्न दुरितों का दाह रूप विधीयमान ( अंश ) से भावविशेष गर्या | 
भगवत्रभावातिशय रूप प्रेयोऽछङार के विषय में प्रतीति है यह सङ्गति है। विश्व 1; 
उभय जल और तेजगत शीत-उष्ण वह सहकारी है जिस तण्डुल आदि कारणका | 
उससे कोमल भक्त का निर्माण रूप कार्यविशेष की उत्पत्ति देखी जाती है । सब जाई 
इस प्रकार का ही कार्यकारण भाव है, बीज-अखुर आदि में अन्यथा नहीं है । | 
तव तो विरोध सभी जगह कुछ नहीं कर सकेगा ! यह आशङ्का करके कहते है” | 

` विरुद्ध फल--1 जैसा कि कहा है--'विरुद्ध के उपादान ( ? उत्पादन ) नहीं” । अभिक | 





तृतीय उद्दयोतः पी 
AISA 
| ध्वन्यालोकः 2) - 
प्रयोक्तव्य इति चेत्‌ , अनुद्यमानेवंविधवाच्यविषये या वाती सात्रापि 
भविष्यति । एवं विष्यनुवादनयाश्रयेणात्र शोके परिहृतस्तावदिरोधः । 
त कि च नायकस्याभिनन्दनीयोदयस्य कस्यचित्प्रभावातिशय- 
वर्णने तत्प्रतिपक्षाणां यः करुणो रसः स परीक्षकाणां न वेक्कव्यमाद- 
जा सकता है तो ( उत्तर है कि ) अनुद्यमान इस प्रकार के वाच्य के सम्बन्ध में जो 
बात है वह यहाँ भी होगी । इस प्रकार. विधि और अनुवाद की नीति का आश्रय 
लेकर इस श्छोक में विरोध का परिहार किया गया । 
और भी, अभिनन्दनीय उद्य वाले किसी नायक के प्रभावातिशय के वर्णन से . 
उसके प्रतिपक्षों ( विरोधियों ) का जो करुण रस है वह परीक्षक लोगों को व्याकुळ _ 








लोचनम्‌ 

दृष्ट्यपपादनक्रमेण प्राकरणिकस्तावद्थः प्रद्शोयितव्यः | यद्यप्यत्र करुणोऽपि 
पराङ्गमेव तथापि विम्रलम्भापेक्षया तस्य तावन्निकटं प्राकरणिकत्वं महेसर- 
प्रभावं प्रति सोपयोगत्वात्‌ । विप्रलम्भस्य तु कामीवेत्युस्क्षोपमाबलेनायातस्य ` 
दूरत्वात्‌ । एवं च साञ्ननेत्रोत्पलामिरत्यन्तं प्राधान्येन करुणोपयोगाभिनयः 
क्रमेण लेशतस्तु विप्रलम्भस्य करुणेन साहृश्यात्सूचनां कृत्वा । कामीवेत्यत्र . 
यद्यपि प्रणयकोपोचितोऽमिनयः कृतस्तथापि ततः प्रतीयमानोऽप्यसौ विप्रलम्भः 
समनन्तराभिनीयमाने स दहतु दुरितमित्यादौ साटोपाभिनयसमपितो . 
यो भगवस््रभावस्तत्राङ्गतायां पयबस्यतीति ने कश्चिद्विरोधः । एतं विरोधः 
परिहारमुपसंहरति--एवसिति | र क 

विषयान्तरे तु प्रकारान्तरेण विरोधपरिहारमाह--किश्वति |: परीक्षकाणा- 
मिति सामाजिकानां बिवेकशालिनाम्‌ | न वेलव्यमिति | न तादृशे विषये 
आदि हंष्टियों को उपपन्न करने के क्रम से प्राकरणिक अर्थ का प्रदर्शन (अभिनय ) करना | 
चाहिए । यद्यपि यहाँ करुण भी पराङ्ग ही है तथापि विप्रलम्भ की अपेक्षा उसका , 
प्राकरणिकत्व निकट है, क्योंकि वह महेश्वर (शिव जी ) के प्रभाव के प्रति उपयोगी. | 
है । किन्तु 'कामी की भाँति” इस उत्रेक्षा या उपमा के बल से प्राप्त विग्रलम्भदूर ` 
पड़ जाता है । और इस प्रकार 'आँसू-भरे नेत्र कंमलों वाली” इस अत्यन्त प्राधान्यत . 
करुण के उपयोग के अभिनय 'के क्रम से लेझतः विप्रलम्भ को करण के साह्य से सूबा | 
करके ( अभिनय है ) । 'कामी की भाँति' यहाँ पर यद्यपि प्रणयकोप के व उचित अभिनय ८ 
किया गया है तथापि उससे प्रतीयमान भी वह विप्रलम्म तुरंत बाद में अभिनीयमान | छि 
'वह दुरित को दहन करें” इत्यादि में सारोप अभिनय से समपित जो मगवानुका | 
प्रभाव है उसकी अङ्गता में पयेवसन्न हो जाता है, इस प्रकार कोई विरोध नहीं। इस... 
विरोध-के परिहार का उपसंहार करते है इस प्रकार छा 

किन्तु विषयान्तर में प्रकारात्तर से विरोध का परिहार करते हँ और भी--. 5: - 
परीक्षक अर्यात्‌ विवेकशाली सामाजिक । व्याकुळ नहीं--1 उस प्रकार क विषयास 
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- चाति प्रत्युत प्रीत्यतिशयनिमित्तता प्रतिपद्यत इत्यतस्तस्य कु रै 
` कत्वात्तद्विरोधविधायिनो न कथिद्दोषः । तस्माद्वाक्या भूत 
रसस्य भावस्य वा विरोधी रसविरोधीति वत्तु न्याय्यः, न लङ्ग 
भूतस्य कस्यचित्‌ । 

नहीं करता, बल्कि अतिशय प्रीति का निमित्त बन जाता है, इस कारण उस 

रस के आरवादातिशय का ) विरोध करने वाळा उस ( करुण) के hs 
जाने के कारण कोई दोप नहीं । इसलिए वाक्यार्थीम्रूत ( अर्थात्‌ प्र धानभूत ) हि 


अथवा भाव के विरोधी को 'रस का विरोधी” कहना ठीक है, किन्तु अङ्ग 
( रस अथवा भाव के विरोधी ) को “रस का विरोधी! कहना ठीक नहीं। भूत किती 


लोचनम्‌ 


। चित्तत्रुतिरुत्पद्यते करुणास्वादबिश्रान्त्यभावात्‌ , किन्तु वीरस्य योऽसौ क्रोधे 
व्यभिदारितां प्रतिपद्यते तरफलरूपोऽसौ करुणरसः स्वकारणाभिव्यञ्चनद्वारेण 
बीरास्वादातिशय एव पयेवस्यति | यथोक्तम्‌- “रौद्रस्य चेव यत्कर्म स जेयः 
करुणो रस: इति | तदाह--प्रीत्यतिशायेति | अत्रोदाहरणम्‌ 
॒ कुरबक कुचाघातक्रीडासुखेन वियुज्यसे 
बङुलविटपिन्‌ स्मतेव्यं ते मुखासबसेचनम्‌ | 
चरणघटनाझून्यो यास्यस्यशोक सशोकता" 
नन कवि पय यस्य द्विषां जगदुः ख्ियः ॥ 
गा । तस्मिन्‌ रसे स्थायिनः प्रधानभूतस्य व्यमिचारिणो बा 
यथा विभ्रलम्भश्वङ्गार औत्सुक्यस्य । उ ज 


चित्तदरुति उत्पन्न नहीं होती, क्योंकि क्‌ 
? क्योकि करुण के आस्वाद की विशान्ति नहीं। किन्तु वीर 
का जो वह क्रोध व्यभिचारी बन रहा है उसका फलरूप वह करुणरस अपने कारणें 


Se जो टा, वीर के अतिशय आस्वाद में ही प्यवसित होता है । जैसे, कहा. 
कर्म हे उसे करुण रस समझना चाहिए । उसे कहते हैँ--अतिशः 1 


भीति यहाँ उदाहरण है-- 


a तापात की कीड़ाओं के सुख से वियुक्त हो रहे हो, हे बुस 
जाओगे, इस प्रकार जि है अओक, चरणाघात से रहित होकर तुम सग्रोक हौ 
कहने लगीं । बुओं को पत्नियाँ अपने नगर के त्याग के अवसर पर 


का. जैसे रस में स्थायी अर्थात व्यभिचारी 
* जे विप्रलम्भ श्रज्ञार में औत्सुक्य का । ति प्रधानभृत का अथवा 
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अथवा वाक्या ्थीशूतस्यापि कस्यचित्करुणरसविपयस्य तादृशेन 
धृज्धांरवस्तुना भङ्गि बिशेषाश्रयेण संयोजनं रसपरिपोपायैच जायते । 
` यतः प्रकृतिमधुराः . पदाथाः शोचनीयतां प्राप्ताः प्रागवस्थाभाविभिः 
संस्मयंमाणंविलासरधिकतर शोकावेशप्ुपजनयन्ति । यथा-- 
अयं स रशनोत्कर्पी पीनस्तनविमदनः । 
नाभ्यूरुजघनस्पशो नीवीविस्रंसनः करः ॥ 
अथवा चाक्यार्थी भूत भी किसी करूण रस के विषय का उस प्रकार के अङ्गार वस्तु 
के साथ भङ्गिविरोष का आधार लेकर संयोजन रस के परिपोष के लिए ही होता है । 
क्योंकि प्रकतिमधुर पदार्थ शोचनीयता प्राप्त होकर पूर्व अवस्था में होने वाले, स्मरण 
किए जाते हुए विळासों के कारण अधिकतर शोकावेश उत्पन्न करते हैं । जैसे-- 
रशना को ऊपर खींचने वाळा, पीन स्तनों का विमर्दन करने वाळा, नाभि, उरू, 
जघन का स्पश करने वाळा, नीवो को ढीली करने वाळा वह यह हाथ है । 





a लोचनम्‌ 

अधुना पूवेस्मिन्नेव मछोके क्षिप्त इत्यादो प्रकारान्तरेण विरोध परिहरति 
अथवेति | अयं चात्र भावः--पूर्व विप्रलम्भकरुणयोरन्यत्राङ्गभावगमनात्निर्िः 
रोधत्वमुक्तम्‌ | अधुना तु स बिभ्रलम्भः करुणस्यैवाङ्गतां प्रतिपन्नः कथं विरो- 
: धीति व्यवस्थाप्यते-तथा हि करुणो रसो नामेष्टजनविनिपातादेबिभावादि- 
त्युक्तम्‌ । इष्टता च नाम रमणीयतामूला | ततश्च कामीवार्द्रापराध इत्युसेक्षयेद्‌- 
मुक्तम्‌ । शांभवशरवहिचेष्टितावलोकने प्राक्तन्रणयकलहदवृत्तान्तः स्मयमाण 
इदानीं विध्वस्ततया शोक्रविभावतां प्रतिपद्यते | तदाह--भङ्गिविशेषेति | अग्राः 
म्यतया विभावानुभावादिरूपताप्रापणया माम्योक्तिरहितयेत्यर्थः । अत्रैव 


इृष्टान्तमाह--यथा अयमिति। अत्र भूरिश्रवसः समरभुवि निपतितं बाहुं इष्ठ | 


अब क्षिप्तः इत्यादि पूर्व श्‍लोक में ही प्रकारान्तर से विरोध का परिहार करते | 
ह--अथवा--1 यहाँ यह भाव है--पहले विप्रलम्भ और करुण का अन्यत्र ( शिवजी 
क अतिशय प्रभाव में ) अङ्गत्व प्राप्त होने से विरोध का अभाव कहा गया । अब वह 
विप्रलम्भ करुण का ही अज्जत्व प्राप्त करके केसे विरोधी होगा? यह व्यवस्थापन 
करते हँ- जैसा कि करुण रस इष्ट जन के विनिपात आदि विभाव भादि से होता है 
यह कह चूके हे.। रमणीयता इष्टता के मूल में होती है। और उस कारण आर्द्रापराध 
कामी की भाँति” यह उत्प्रक्षा से कहा है । शिव जी के शरामि के कायं के अवलोकन से. 
स्मर्यमाण प्राक्तन प्रणयकलह का वृत्तान्त अब विध्वस्त होने. के कारण शोक का विभाव 
बन गया है । उसे कहते है-अङ्गिविशेष--। अर्थात्‌ विभाव, अनुभाव आदि रूपता को 


प्राप्त कराने वाली ग्राम्योक्तिरहित अग्राम्यसा से। यहीं दृष्टान्त कहते है--जेसे--1 क 
भूरिश्वा के युद्धक्षेत्र में गिरे बाहु को देख कर उसकी पत्नियों का यह अनुशोचन है। | 
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' को गिरते, पेरों से कक्षा वाली स्थलियों को पार करती, गिरते हुए बापपजल से 


 र्च्छलेति कारिकाभागोपयोगि निरूपितमित्युपसंहरति-एवर्भिति | तावदु | ' 


_ .. करते हैं--इस पकार--। 'तब तक? तावतु! . सुचित करते हैं कि मी 
` भी वक्तव्य है ॥ २० ॥ या मे यह हर 


(कई, 


४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 

इत्यादौ । तदत्र त्रिपुरयुवतीनां शाम्भवः शराभिराद्रीपराध! 
कामी यथा व्यवहरति स्म तथा व्यबहृतवानित्यनेनापि प्रकारेणास्त्येव 
निर्विरोधत्वम्‌ । तस्माद्यथा यथा निरूप्यते तथा तथात्र दोषाभावः | 
इत्थं च | 
क्रामन्त्यः ध्वतकोमलाडुलिगलद्रक्तेः सदभोः स्थलीः 

पादैः पातितयावकैरिव पतद्वाष्पास्बुधीताननाः । _ 
भीता भव्रेकरावलस्बितकरास्त्वद्वरिनाथोञ्धुना 

दावाग्निं परितो भ्रमन्ति पुनरप्युद्यद्विवाह इव ॥ 


इत्यादि में । इसलिए यहां शिवजी के शराग्नि ने आद्रोपराध काम जिस प्रकार 
ब्यवहार करता है उस प्रकार व्यवहार किया, इस प्रकार से भी निर्विरोधत्व है ही। | 
इसलिए जेसे-जेसे निरूपण होगा वैसे-वैसे यहां दोप का अभाव होगा। और |. 
इस प्रकार-- बः | ; 
कोमल उंगलियों के सत हो जाने से रक्त टपकाते, मानों यावक ( आळता ) रस | 


, कर), १०१७१४ ७०७ "5२५७० 420 2७% ०८2». ३४ 2०९ यी 


घुळे मुर्खो वाळी, डरी हुई, पति के हाथ में हाथ पकड़ाए, तुम्हारे शत्रु की स्त्रियां इस | 
समय वनाग्नि के चारों ओर भ्रमण करती हैं, मानों उनका विवाह पुनः होने लगा हो! | 


लोचनम्‌ | 
का ६ ७ a ७५, च कषेती | 
तत्कान्तानामेतदनुशोचनम्‌ । रंशनां मेखलां सम्भोगावसरेषू्वं कषतीति | 
रशनोत्कर्षी । अमुना विरोधोद्धरणप्रकारेण बहुतरं लक्ध्यमुपपादितं भवतीत्याम | र 
आयेणाह-इत्थे चेति। होमाप्रिधूमकृतं बाष्पाम्बु यदि वा बन्घुग्रहत्या* | 
ढुःख.द्ववम्‌ | भयं कुमारीजनोचितः साध्वसः। एवमियताङ्गभावं प्राप्तानामुर्ि | 


णेन वक्तव्यान्तरमप्यस्तीति सूचयति ॥ २० | | | 
रशना अर्थात्‌ मेखला को सम्भोग के अवसरों में ऊध्वं कर्षण करता है अतः रशनोलर्ष र 


है । विरोध के उद्धरण के इस प्रकार से बहुत से लक्ष्य उपपादित हो जायेंगे, इस. र 
अभिप्राय से कहते हैं--और इस प्रकार होमाभि के घुयं से उत्पन्न बाष्पजल, अर्प |. 






साध्वस । इस प्रकार इतने से “अज्भभाव को प्राप्त ( विरोधियों ) का कथन उपसंहार. | त 
( अर्थात्‌ निर्दोष ) है इस कारिका भाग के उपयोगी निरूपण किया, इसलिए उ. |. 


हे 

६ 
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इत्येवमादीनां सर्वेपामेव निर्विरोधत्वमवर्गन्तव्यम । 


क 
| 


1 एवं तावद्रसादीनां विरोधिरसादिभिः समावेशासमावेशयोविंपय- 
| विभागों दणितः ॥ २०॥ . 

; इदानीं तेषामेकप्रबन्धविनिवेशने न्याय्यो यः क्रमस्तं प्रतिपादयितु- 
। मुच्यते-- 

{ प्रसिद्धेऽपि प्रचन्धानां नानारसनिबन्धने । 


एको रसोऽज्गीकतेव्यस्तेषासुत्कर्षमिच्छता ॥ २ १॥ 


| |  सन्यालोको यया | 


अवन्थेषु महाकाव्यादिषु.नारकादिषु वा विग्रकीर्णतयाङ्ाङ्गिभावेन 


बहवो रसा उपनिबध्यन्त इत्यत्र प्रसिद्धो सत्यामपि यः प्रबन्धानां 


| . इत्यादि प्रकार के सभी का निर्विरोधस्व समझना चाहिए । . 
इस प्रकार तब तक रसादि का विरोधी रसादि के साथ समावेश और असमावेश् 
में विषय-विभाग दिखाया गया ॥ २० ॥ र 


, आच उन्हें एक प्रबन्ध में रखने में. जो उचित क्रम है उसे प्रतिपादन के लिए 


| | प्रवन्धो सें नाना रसों के नित्रन्धन के प्रसिद्ध होने पर भी उनका उत्कर्ष चाहने 


चाळा ( कवि ) एक रस को अङ्गीकार करे ॥ २१ ॥ 
। 4 र महाकाव्य आदि अथवा नाटक आदि प्रबन्धों में विप्रकीण रूप में अङ्गाङ्गिभाव 
| पडुत रस उपनिवद्ध होते हैं, इसकी प्रसिद्धि होने पर भी जो ( कवि ) प्रवन्धों में 





| लोचनम्‌ 


| | “ पतिईरेवावतारयति--इदायौसित्यादिना | तेषां रसानां क्रम इति योजना | 
| ति । भरतयुनिप्रश्चतिमिर्निरूपितेऽपीतयर्थः तेषामिति प्रबन्धानाम्‌ | 
| ऽदाकाव्यादिष्वित्यादिशब्दः . प्रकारे । .अनभिनेयान्भेदानाह, द्वितीयस्त्वसिः 


| यो उसे ही उतारते है--'अब' इत्यादि द्वारा । 'उन रसों का क्रम” यह ( वाक्य की ) 
जना है । प्रसिद्ध होने पर भी--। अर्थात्‌ भरत मुनि प्रभृति द्वारा निरूपित होने पर 
| / उनका अर्थात्‌ प्रबन्धों का । 'महाकाव्य आदि में 'आदि' पदे 'प्रकार' अर्थे में है। 
ह. ७ भकाराथेक 'आदि? शब्द ) अनभिनेय भेदो को कहता है, परन्तु दूसरा ( 'आदि' 
कि ) अभिनेय ( भेदों को कहता है) । विप्रकीण रूप में--1 अर्थात्‌ नायकनिष्ठ, 







2” क कीर्णत £ a | 
' नेयान्‌। विप्रकीणुतयेति | नायकप्रतिनायकपताकाप्रकरीनायका दिनिष्ठतयेत्यथः । 





, पताकानायकनिष्ठ, प्रकरीनायकनिष्ठ आदि रूप में। अङ्गाङ्गिमावसे | 
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३१६ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
AAAS SAI ह| 
प्रक ध्वन्यालोकः यया | 
छायातिशययोगमिच्छति तेन तेषां रसानामन्यतमः चिवि | 
रसोऽङ्गित्वेन विनिवेशयितव्य इत्ययं युक्ततरो मार्ग! ॥ २१॥ 
- ननु रसान्तरेषु बहुषु प्राप्तपरिपोषेपु सत्सु कथमेकस्याङ्गिता ३ | 
विरुध्यत इत्याशङ्कयेदमुच्यते-- | 
रसान्तरसमावेशः प्रस्तुतस्य रसस्य यः। 
नोपहन्त्यङ्गितां सोऽस्य स्थायित्वेनावभासिनः ॥ २२॥ | 
छायातिशय का योग चाहता है उसे उन रसों में से किसी एक विवत्तित रस न्ने | 
अङ्गी रूप से रखना चाहिए, यह मार्ग युक्ततर है ॥ २१ ॥ | 
( शंका ) बहुत से रसान्तरो के परिपोष प्राप्त होने पर केसे एक का अङ्गी होगा | 
विरुद्ध नहीं होगा ? यह आशङ्का करके यह कहते हैं--- 
रसान्तरों के साथ जो प्रस्तुत रस का समावेश है वह स्थायी रूप से प्रतीत होरे |. 


वाळे इस ( प्रधान रस ) के अङ्गिस्व को उपहत नहीं करता ॥ २२ ॥ 
लोचनम्‌ | 
अङ्गाङ्गिभावेनेत्येकनायकनिष्ठत्वेन । युक्ततर इति । यद्यपि समवकारादौ पयोग | 
बन्धादौ च नेकस्याङ्कित्बं तथापि नायुक्तता तस्याप्येवंविधो यः प्रबन्धः तदव्य | 
नाटक महाकाव्य वा तदुत्कृष्टतरमिति तरराब्दस्यांथः। २१ ॥ - जज 
नन्विति | स्वयं लब्धपरिपोषत्वे कथमङ्गत्वम्‌ ? अलब्धपरिपोषत्वे वा क | 
रसत्यमिति रसत्वमङ्गत्वं चान्योन्यविरुद्धं तेषां चाङ्गत्वायोगे कथमे कस्याङ्गि 
i 





f 


सुक्तमिति भावः। रतान्तरेति। प्रस्तुतस्य - समस्तेतिवृत्तठ्यापिनस्तत ए 
बिततव्याप्तिकसवेनाङ्गिभाबोचितस्य रसस्य रसान्तरेरितिवृत्तवशायातत्वेन पर | 
मितकथाशकलव्यापिभियंः समावेश: सञुपञ्जुंणं स तस्य स्थायिलेगेए | 


अर्थात्‌ एकनायकनि्ठ रूप से । युक्ततर- यद्यपि समवकार आदि में और म | | 
आदि में एक अङ्गी नहीं होता, तथापि उसकी भी अयुक्तता नहीं है, इस प्रकारका | 
प्रबन्ध वह जसे नाटक अथवा महाकाव्य है वह उत्कृष्टतर है, यह “तर शर ४! 
अर्थ है॥ २१॥ | | 

( शङ्का ) 1 स्वयं परिपोष प्राप्त कर लेने पर अङ्गत्व केसे होगा! be iF 
परिपोष प्राप्त न होने पर रसत्व केसे होगा, इस प्रकार रसत्व और अर्ज णा FE 
परस्पर Fs हैं और उनके अङ्गत्व के न होने पर कैसे एक का अङ्गित्व टि | fF 
जह भाव है । रसान्तर-¬ अर्थात्‌ प्रस्तुत अर्थात्‌ समस्त इतिवृत्त में व्याप्त ९ | 
इसी लिए व्याप्ति के विस्तृत होने से अञ्चित्व के उचित रस का, इतिवृतव क | 






होने के कारण परिमित कथाखण्डौं में ब्याप्त रहने वाले रसान्तरो के साथ जो रि | 
अर्थात्‌ समुपबृंहृण है वह स्थायी रूप दे अर्थात इतिवृत्त में व्यापक केख्पसे | 
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ध्वन्यालोकः 
प्रथन्धेपु प्रथमतरं ग्रस्तुतः सन्‌ पुनः पुनरनुपन्धीयमानल्लेन 
स्थायी यो रसस्तस्य सकछवन्धव्यापिनो रसान्तरेरन्तराठरतिभिः 
यमवेशा. यः स नाङ्गिताप्ुपहन्ति । 
एतदेवोपपादयितुमुच्यते-- 
कायसेक यथा व्यापि प्रबन्धस्य विधीयते । 
तथा रसस्यापि विधौ विरोधो नेव विद्यते ॥ २३॥ 


प्रबन्धो में पहळे प्रस्तुत होता हुआ, बार-बार अनुसन्धीयमान होने के कारण 
 स्थाय्री जो रस है, सकल रचना में व्यास रहने वाळे उसके मध्यवती रसान्सरों कै 
` साथ, जो समावेश है वह अङ्गस्वि को उपहत नहीं करता । 

इसे ही उपपादून करने के लिए कहते हैं-- 
जिस प्रकार प्रबन्ध का एक व्यापक कायं बनाया जाता है उस अकार रस के 
भो विधान में कोई विरोध नहीं हे ॥ २३ ॥ 
लोचनम्‌ | 
वृत्ततयापितया भासमानस्य नाङ्गितामुपहन्ति, अङ्किता पोषयत्येदेत्यथः | 

एतदुक्तं भभति-अङ्गभूतान्यपि रसान्तराणि स्त्रविम[वादिसामप्रया स्वाः 
वस्थायां यद्यपि लब्त्रपरिपोषाणि चमत्कारगोचरतां प्रतिपद्यन्ते, तथापि स 
चमऱ्कारस्ताबस्येव न परितुञ्य विश्राम्यति किं तु चमत्कारान्तरमनुधाबति | 
` सवत्रेत ह्यङ्गाङ्गिभावेऽयमेत्रोदन्तः | यथाह तत्रभवान्‌ 

_गुणः कृतात्मसंस्कारः प्रधान प्रतिपद्यते । 
प्रधानस्योपकारे हि तथा भूयसि वतेते ॥ इति !। २२॥ 

उपपादयितुमिति | दष्टान्तस्य समुचितस्य निरूपणेनेति भावः । न्यायेन 


होनेवारे उस ( रस ) अङ्गित्व को उपहत ( विघात ) नहीं करता, अहिक अज्जित्थ को 
पृष्ठ ही करता है । 

वात यह कही गई अङ्गभूत भी रसान्तर अपने विभावादि की सामग्री से अपनी 
अवस्था में यद्यपि परिपोष प्राप्त करके चमत्कारशीचर बन जाते हैं तथापि वह 
चगत्कार उतने ही तक परितुष्ट होकर विश्राम कर लेता किन्तु है pe 


का अनुधावन करता है। क्योंक्रि सभी अङ्गाङ्गिभाव में यही वृत्तान्त क ु 


~ 
> « ५7 > 
कि १ 








गुण ( अर्थात्‌ अङ्गभूत ) अन्य के अपने संस्कार किये जाने पर प्रधान का अधिका- ` ना: 
उपकार करता है ॥ २२॥ | ४ ह. |: 
उपपादन करने के छिए--1 भाव यह कि समुचित दृष्टान्त के गिल्मण के गप प 
२७ ध्व० | की 
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सन्ध्यादिमयस्य els य॒था कार्यमेकमनुयायि पाप 
करप्यते न च तत्कायोन्तरेने सङ्कीयते, न च तैः सङ्कीय 

तस्य ग्राधान्यमपचीयते, तथेव रसस्याप्येकस्य सञ्चिवेशे क्या 

सन्धि आदि से युक्त प्रवन्ध-शरीर का एक अचुयायी व्यापक काये कल्पित करते 

हैं, ऐसा नहीं कि वह अन्य कायो से संकीण नहीं होता और न कि उनसे संकीप 

होकर भी उसके प्राधान्य का अपचय होता है, उयी प्रकार एक रस के भी सञ्च 


लोचनम्‌ 


चेतदेबोपपद्यते, कायं हि ताबदेकमेबाधिकारिकं व्यापकं प्रासङ्गिककायोन्तरोप 1 
क्रियमाणमवश्यमङ्गीकार्यम्‌ । तत्पृष्ठवर्तिनीनां नायकचित्तवृत्तीनां तद्लादेवाज्ञाहि- 
भावः प्रवाहापतित इति किमत्रापूर्वेमिति तात्पर्यम्‌ । तथेति | व्यापितया | यदि 
वा एबकारो भिन्नक्रमः, तथैव तेनेव प्रकारेण कायोङ्गाङ्गिभावरूपेण रसानामपि 
बलादेवासाबापततीत्यर्थः । तथा च वृत्तो वच्यति 'तथेवेःति | | 
कार्यमिति | 'स्वल्पमात्रं समुत्सृष्ट बहुधा यद्दिसपति? इति लक्षितं बीजम्‌। 
बीजात्मश्वति प्रयोजनानां बिच्छेदे यदबिच्छेदकारणं यावत्समाप्तिबन्ध॑ सतु 
बिन्दुः इति बिन्दुरूपयाथंप्रकृत्या निवेहणपर्यन्तं व्याप्नोति तदाहुः 
यायीति | अनेन बीजं बिन्दुश्वेत्यथेप्रकृती सङगृहीते | कार्यान्तरेरिति | आए 
भोदाबिमृशोद्दा पताका विनिवतते? इति प्रासङ्गिके यत्पताका लक्षणार्थः 
निष्ठं काय यानि च ततोऽप्यूनव्याप्तितया प्रकरीलक्षणानि कायोणि तरितं । 
और न्याय के अनुसार यही उपपन्न होता है कि प्रासङ्जिक कार्यान्तरों से उपकृत हेता | | 
दुआ एक ही आधिकारिक व्यापक कार्य अवश्य अङ्गीकार करना चाहिए । उस (कायं) | 
के पीछे चलने वाली नायक की चित्तवृत्तियों के उसके (अर्थात्‌ कार्यों के अङ्गाङ्गिभाव के ) |. 
बळ से ही अङ्गाङ्गिभाव का क्रम चला है, यहाँ नई बात क्या है यह तातं है। | 
उले मकार-- अर्थात्‌ व्यापक रूप से। अथवा 'ही” ( एवकार ) भिन्न क्रम है, उर | 
प्रकार उसी प्रकार से कार्य के अङ्गाङ्गिभाव के रूप से रसों का भी बलपूर्वक वह || 
( अङ्गाङ्गिभाव ) होगा । जैसा कि वृत्ति में कहेंगे उसी प्रकार । | 


५ कार्य 7 बीज' का लक्षण है 'जो थोड़ी मात्रा में छोडे जाने पर बहुत प्रकारे | 
जाता दै । 'बीज' से लेकर प्रयोजनों के विच्छेद की स्थिति में जो अवियोदक || 
हा त है बह वि है। इस बिन्दुरुप अरति से तिन | 
.प्रकतियों उसे कहते है--भडुयायी--] इससे 'बीज' और (बिन्दु! इन दो डे | ४ | 
अक्नु को सङ्गृहोत किया । अन्य कार्यों से--। “गर्भ? अथवा "विमर्श? सन्तिपर्यत र ; 
- नता है” इस पताका रूप अर्थक में रहने वाला प्रासञ्चिक जो कार्य ह| 
` गो उससे भी अधिक व्याप्ति रूप से अकरी रूप कार्य हैं उनसे, इस प्रकार पाँच 

| डड 


पे ५, ॥ 
= 
८ 
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{ 
है | 
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| ध्वन्यालोकः 


विरोधी न कश्चित्‌ ।  अत्युत प्रत्युदितविषेकानामचुसन्धानवतां सचेतसां 
तथाबिधे विषये अह्लादातिशयः ग्रवतेते ॥ २३ ॥ 


कि जाने पर कोई विरोध नहीं है । बढ्कि प्रत्युदित विवेक वाळे एवं अनुसन्धानशील 
सहृदयाँ का उस प्रकार के विषय में अतिशय प्रह्मद होता है । 


पद्चानामथथ प्रकृतीनां वाक्येकबाकयतया निवेश उक्त; | तथाविष शी. , यथा 
तापसवत्सराजे | 
» एवमनेन र्लोकेनाङ्गाङ्गतायां दृष्टान्तनिरूपणमितिवृत्तवलापतितत्बं च 
रसाङ्गाङ्गिभावस्येति इयं निरूपितम्‌ । वृत्तिप्रन्थोज्प्युभयाभिश्रायेणेव नेयः । 
शङ्घारेण वीरस्याविरोधो युद्धनयपराक्र मादिना कन्यारन्नलाभादो । हास्यस्य तु 
स्पष्टमेव तदज्ञत्वत्‌ । हास्यस्य स्वयमपुरुषाथर्वभावत्वेऽपि समधिकतररञ्जनो- 
त्पादनेन श्वङ्गाराङ्गतयव तथात्वम्‌ । रौद्रस्यापि तेन कथश्चिद्विरोधः | यथो- 
क्तम्‌ शङ्गारश्च तेः प्रसभं सेव्यते? | तरिति रोद्रप्रम्मुतिसि छे रक्षोदानवोद्धत- 
. मनुष्येरित्यर्थः | केवलं नायिकाषिषयमौग्म्य तत्र परिद्वतेव्यम्‌ । असम्धाव्य- 
पुथिवीसम्माजनादि जनितविस्मयदया तु वीराद्भुतयोः समात्रेशः। यथाह 
मुनिः--'बीरस्य चेव यत्कमं सोऽद्भुतः? इति । वीररोद्रयोधीरोद्धते भीमसेनादौ 
समावेशः क्रोधोत्साहयोरविरोधात्‌ | रौद्रकरुणयोरपि मुनिनेवोक्तः- 
'सेद्रस्येव च यत्कमे स ज्ञेयः करुणो रसः |? इति | 
अर्थप्रकृतियों के वाक्येकवाक्ण रूप से निवेश कहा है। उस प्रकार के--1 जसे 
'तापसवत्सराज' में । 
इस प्रकार इस इलोक से अञ्चाङ्गिमाव में दृष्टान्त का निरूपण और ( इसके 
अङ्गाङ्गिभाव का ) इतिवुत्त के बळ ते होना ये दो बातें निरूपण कों ; वृत्तिग्रन्थ को 
. भी दोनों के अभिप्राय से ही समझना चाहिए। श्रुद्धार के साथ वीर का अविरोध 
` युद्ध, नीति और पराक्रम आदि द्वारा कन्यारत्न के लाभ आदि में। हास्य तो स्पष्ट ही 
उस ( शृङ्गार ) का अङ्ग है । हास्य स्वयं अपुरुषार्थं रूप हैं तथापि सम्यक्‌ प्रकार से 
अधिकतर रञ्जन के उत्पन्न करने से शुङ्खार के अङ्गखूप से ही उस प्रकार (पुरुषाचं ) 
है। रौद्र का भी उस ( खङ्गार ) के साथ कथञ्चित्‌ विरोध नहीं। जैसे, कहा है 
| वि लोग खङ्गार का हठात्‌ सेवन करते हैँ' । 'बे छोग' अर्थात्‌ रोद् प्रभति राक्षस, 
| दानव और उद्धत मनुष्य । केदल नायिका के सम्बन्ध का और्य वहां परिहतंव्य है। 
| (ध्वी के सम्मार्जन आदि असम्भाव्य कायों से विस्मय के उत्पन्न करने के कारण वीर 
| गौर अदुभुत का समावेश है । जैसे मुनि कहते हैं-'और वीर का हो जो कर्म है वह 
| अदुमुत हे! । वीर और रौद्र का धीरोद्धत भीमसेन आदि में समावेश है, क्योंकि क्रोष 
| गौर उत्साह में विरोध नहीं । रौद्र और करुण में भी मुनि ने ही कहा है 
'रौद्र का ही जो कमं है उसे करुण रस समझना चाहिए ।' 
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अविरोधी विरोधी वा रसोऽङ्गिनि रसान्तरे । 
: परिपोषं न नेतव्यस्तथा स्यादविरोधिता ॥ २४॥ 
(शङ्का ) जिन रसों का परस्पर में .अविरोध दै, जेसे बीर और अङ्गार का, | 
अज्ञार और हास्य का, रौद्र और शङ्कार का, वीर और अद्भुत का, वीर और र | 
का, रौद्र और करुग का अथवा श्यक्कार और अद्भुत का ! उनमें अङ्गाङ्गिभाव हो। | 
परन्तु उनका वह ( अज्ञाज्ञिभाव ) केसे होगा जिनका परस्पर में वाध्यवाधक भाव | 
है। जैसे शज्ञार और बीभत्स का, वीर और भयानक का, शान्त और रत्र का, | 
-अथवा शान्त और श्वङ्घार का । यह आशङ्का करके यह कहते हें-- | 
अन्य रस के अङ्गी होने पर अविरोधी अथवा विरोधी रस को परिपोष तक बह 
पहुँचाना चाहिए, देख प्रकार विरोध नहीं होगा ॥ २४ ॥ 


लोचनम्‌ 
> (भी राजुतयोरिति। यथा रन्नावल्यामैन्द्रजालिकदशने । शङ्गारत्रीमतसयोरत | 


es 


यथाह, परस्परोन्भूलनात्मकतयेबोद्धवस्तच कोऽङ्गाङ्गिभावः आलम्बनतिम | 


` रूपतया च रतिरुत्तिष्ठति ततः पलायमानरूपततया. जुगुप्सेति समानाभ्रयते | 
वयोरन्योन्यसंस्कारोन्मूलनत्बम्‌ । अयोत्साहावप्येबमेव विरुद्धौ बाच्यौ। | 

हा तच््बज्ञानसमुत्थितसमरुतसंसारस्िषयनिर्वेदप्राणत्वेन सवती. 
ससावस्य विषयासक्तिजीविताभ्यां रतिक्रोधाभ्यां विरोध एब ॥ २३॥ | 
अपिरोधी | चाम्रहणस्यायमभिप्राय:--अक्विरसापेक्षया गस | 
ड का और अद्भुत का-- जैसे 'रत्नावली? में ऐन्द्रजालिक के दशान के प्रसङ्ग | 
ही र बीभत्स का--। जिन ( शज्भार और बीभत्स का परस्पर उन्मुलनात्मक ६ || 
जा उद्भव है वहाँ कौन सा अङ्गाङ्गिभाव होगा ? आलम्बन में - निमझरूपतां सेर न 
होता हा होता है और उस ( आलम्बन ) से पलायमानरूपता से जुगुप्सा का क| 
(न न सका रूप से... दोनों एक दूसरे के संस्कारों का उत्मूलन ळी । 
] हे भी इसी प्रकार विरुद्ध कहे जाने चाहिए । तत्त्वज्ञान से म रहर कि 
>> अब के विषय में निर्वेद प्राण होने के कारण सब प्रकार से हरी { 
क मौ विषयासक्त से बनुप्राणित रति और कोष से विरोध ही है ॥ २३॥ |. 
विरोधी अथवा विरोधी--। “धबा” एकुण का यह अभिप्राय है-अङ्गी र | 


*- ४.५३. 
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ध्वन्यालोकः 


| अङ्कनि रसान्तरे शृङ्गारादो ग्रबन्धव्यङ्गये सति अविरोधी बिरोधी 

' | वा रसः परिपोषं न नेतव्यः। तत्रापिरोधिनो रसस्याज्िरसापेक्षया- 

त्यन्तमाधि््यं न कतेव्यमित्ययं प्रथमः परिपोपपरिहारः। उस्कः- 
साम्येऽपि तयोविरोधासम्भवात्‌ । , 


यंथा-- 


` ` अन्य श्टङ्घार आदि रस के अङ्गी अर्थात्‌ ग्रवन्धव्यङ्गय होने पर अविरोधो अथवा 

विरोधी रस को परिपोष तक नहीं पट्टचाना चाहिए । उसमें अविरोधी रस का अङ्गो 

". रस की अपेक्षा अत्यन्त आधिक्य नहीं करना चाहिए, इस प्रकार यह पहरा परिपोप 

| का परिहार है! उत्कपं का साम्य .होने पर भी उन दोनों का विरोध सम्भव 
| नहीं। जेसे-- 


लोचनम्‌ 


रसान्तरस्योत्कर्षो निबध्यते तदा तदविरुद्धोऽपि रसो निबद्धश्वोद्यावदः | अथ 

. तु युक्त्याङ्गिमि रसेऽङ्गभाबतानयेनोपपत्तिघंटते तङ्डिरुद्धोऽपि रसो वक्ष्यमाणेन 
विषयभेदादियोऊनेनोपनिबध्यमानो न दोषाबह इति विरोधाविरोघाव- 
किश्चित्करी । विनिवेशनप्रकार एवं त्ववधातव्यमिति | श्रङ्गिचीति सप्तम्यनाद्रे । 
अङ्गिनं रसविशेषमनादृत्य न्यक्ङ्कत्याङ्गभूतो न पोषयितव्य इत्यथः । 'अविरोधि- 
तेति | निर्दोषतेत्यर्थः । परिपोषपरिद्वारे त्रीन्‌ प्रकारानाइ-तत्रेत्यादिना तृतीय 
इत्यन्तेन | ननु न्यूनत्वं कतंव्यमिति वाच्ये आधिक्यस्य का सम्भावना येनोक्त 
माधिक्यं न कतेव्यमिरयाशङ्कयाह-उत्क्षताम्य इति | 


अपेक्षा जिस अन्य रस का उत्कषं निबन्धन करते हैं तब उस ( अङ्गी रस ) के अविरुद्ध 
भी रप दोषांवह होता है । परन्तु युक्तिपूर्वक अङ्गी रस में अङ्गभावता के प्रकार से 

उपपत्ति घटती है तो उसके ( अङ्गी रस के ) विरुद्ध भी रस वच्यमाण विषयभेद आदि 

के योजन से उपनिबद्धयमान होकर दोषावह नहीं होता, इस प्रकार विरोध और 

अविरोध नहीं कुछ नहीं करते । केवल विनिवेशन के प्रकार में हो अवधान रखना 

| चाहिए। अङ्गो में 'सप्तमी' अनादरार्थक हैं, अर्थात्‌ अङ्गी रसविशेष का अनादर 
| करके--तिरस्कार करके अङ्गभूत (रस ) का पोषण नहीं करना चाहिए। बिरोध 

| नहीं ( अविरोमिताः )-_। अर्थात्‌ निर्दोषता। परिपोष के परिहार में तीन प्रकारों को 
कहते है--'उनमें इत्यादि से लेकर 'तृतीय'.तक । 'न्यूनत्व करना चाहिए” यह जब कि 
कहना चाहिए ऐसी स्थिति में आधिक्य की सम्भावना हो कोन, जिससे कहा कि 
'अधिक्य नहीं करना चाहिए” ! यह आशङ्का करके कहते दै- उत्कर्ष का साम्य 
होने पर भी--। 





त तर पर न कया स्का Es 





CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by 809190 . दु टं 


४२२ सलोचन-ष्वन्यालोकः 


ह `` सत्याला तक 





SV हे 


ध्वन्यालोकः 


एकन्तो रुअ पिआ अण्णन्तो समरत्रणिग्धोसो । 

णेहेण रणरसेण अ भडस्स दोलाइअं हिअअम्‌ ॥ 
यथा वा-- 

कण्ठाच्छिसयाक्षमालावलयमिव करे हारमावतयन्ती 


कृत्वा पर्यडूबन्थं बिषधरपतिना सेखलाया गुणेन । 
मिथ्यामन्त्राभिजापर्फुरदघरपुटव्यञ्जिताव्यक्तहासा 

देवी सन्ध्याभ्यस्र्‍याहसितपशुपतिस्तत्र इष्टा तु ॥ | 

एक ओर प्रिया रो रही है दूसरी ओर युद्ध के तूयं का गर्जन है । स्नेह क * 
रणराग से भर का हृद्य दोलाणित हो रहा है । अथवा जेसे--- 
कण्ठ से हार निकाल कर अक्षमाळा-वळ्य की भांति हाथ में फेरती 

( करधनी ) के गुणरूपी सर्पराज के द्वारा पर्यङ्कबन्ध आसन मार र 
सत्र पढ्ने से फुरफुराते अधरपुट के द्वारा अव्यक्त हास व्यञ्चित करती हुई, सन्मा | 
( अपनी सौत ) के अ ईष्यावश पशुपति ( शिव जी) का उपहास करती इ | 
` देखी गई देवी ( पार्वती ) आप लोगों की रक्षा करें । | 


















, लोचवम्‌ | 
एकतो रोदिति प्रिया अन्यतः समरतूर्यनिर्घोषः । 
सेहेन रणरसेन च भटस्य दोलायितं हृदयम्‌ ॥ 
इति च्छ्ञाया। रोदिति प्रियेत्यतो रत्युत्कर्षः । समरतूयैति भस्म 
चोत्साहोत्कष:। दोलायितमिति तयोरन्यूनाधिकतया साम्यमुक्तम्‌ एस | 
ह भवति न 5 कतभि प्रबन्धविषयमिति केचिद'हस्तच्चासपँ। | 
वृ न्यस्य सम्भवात | तथाहि | 
रत्नाबल्या सचिवायत्तसिद्धित्वाभिप्रायेण 'परथिवबीरञ्यक्षाभ आधिकारिक | 
क प्रासज्ञिकं फलं, नायकाभिप्रारेण तु बिपयंय इति सिव || 
सई नायकबुद्धो च स्वाम्यमात्यबुद्धधेकत्वात्फलमिति नीत्या एकीति | 
श्रिया रो रही है” यहाँ 'रति? का उत्कतं है । और “युद्ध का तूर्य' यह मट है 
उत्साह का क है। 'दोलायितः के द्वारा के दोनों (रति और उत्साह! १ | 
होता है जि कम न सं ज्यादा ) होने के कारण साम्ग कहा है ! 'यह मुत्तक ह | 
ग क प्रबन्ध में होता है” यह कुछ लोगों ने लहा है बड़ ठीक नहीं' र्यी | 
(रत, (लो? में कय. में त्रिवगे रूप फल का समआधान्य सम्भव है। देता क ! 
रत्न का लाम प्रासङ्ग फल है, “परन्तु नायक के है 
हे ठाध स्थिति में र और अमत्य की 2 के एक होने से पर र 
टडसन | मन्त्री की और नायक को बुद्धि के !!क्‌ किए जा पर ' समगर | 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र । | 
अङ्गिरसावरुद्वानां व्यभिचारिणां प्राचुर्येणानिवेशनम्‌ , निवेशने 
वा क्षिप्रमेवाङ्गिरसव्यभिचायंनुव्ृत्तिरिति द्वितीयः । 
अङ्गत्वेन पुनः पुनः अत्यवेक्षा परियोपं नीयमानस्याप्यङ्गभूतस्थ 
यहो पर । 
अङ्गी रस क विरुद्ध व्यभिचारी भावों का अधिकता से निवेश न करना, अथवा 
निवेश करने पर शीघ्र ही अङ्गी रस के व्यभिचारी की अनुवृत्ति यह दूसरा ( परिपोष 
का परिहार ) हे । 
परिपोष तक पहुँचाए गए भी अङ्गभूत रस की अङ्ग रूप. से बार-घार प्रत्यवेचो, 


| लोचनम्‌ 
माणायां समप्राधान्यमेव पर्यवस्यति | यथोक्तपू-'कवेः परचन्नननेतृणां युक्तानाम्‌? 
इत्यलमवान्तरेण बहुना । 
एवं प्रथमं प्रकारं निरूप्य द्वितीयमाह--अज्ञीति | अनिवैशनमिति । अङ्गभूते ` 

रस इति शेषः | नन्वेवं नासौ परितुष्टो भवेदित्याशङ्कय--निवैराने तैति । अतः 
| वाग्रहणमुत्तरपक्षदाल्य सूचयति न विकल्पम्‌ । तथा चेक एवायं प्रकारः। 
अन्यथा तु हो स्याताम्‌ । अङ्गिनो रसस्य यो व्यभिचारी वस्यानुदृत्तिरमु- 
सन्धानम्‌ । यथ!--“कोपात्कोमललोल' इति ऋछलोकेऽङ्गिभूतायां रताबज्गत्वेन यः 
क्रोध उपनिबद्धस्तत्र बद्ध्वा हढम-इत्यमधेस्य निवेशितस्य छ्षिग्रमेव रुदत्येति 
हसन्निति च इत्युचितेध्यौत्सुक्यहृषोनुसन्धानम्‌ । 

, तृतीयं अकारमाह--अज्ञल्वेनेति | अत्र च तापसवत्सराजे वत्सराजस्य 


ही पर्यवसित जता है । जेसे कहा है--'कवि के प्रयत्न से युक्त नायकों का०' यह बहुत 
अवान्तर चर्चा ठीक नहीं । 

इस प्रकार प्रथम्‌'प्रकार का निरूपण करके दुसरे को कहते हैं--अज्ञी--1 निवेशन 
न करना--- शेष यह कि अङ्गभूत रस में। इस प्रकार वह परितुष्ट नहीं होगा, यह 
आशङ्का करके मतान्तर कहते हैं--अथवा निवेशन में-। अतएव अथवा ग्रहण | 
उत्तर पक्ष का दायं सूचित करता है न कि विकल्प । जैसा कि यह एक ही प्रकार है, 
अन्यथा दो होते । अङ्गी रस का जो व्यभिचारी है उसकी अनुवृत्ति अर्था अठुसन्थात । 
जेसे--'कोपात्‌ कोमललोल०' इस इलोक में अङ्गिमुत रति में अङ्गल्प से जो शोध 
उपनिबद्ध किया गया है उसमें 'बद्ध्वा हढं' से निवेशित अमषंके झीघ्र ही ( व्यभिचारी 
रूप से ) 'रुदत्या' और 'हसनु' इस रति के उचित औत्सुक्य और हर्ष से अनुसन्धान है। 

तीसरा प्रकार कहते है- अङ्ग रूप से--1 यहाँ पर 'तापसवत्स्राज' में वत्सराजका | 
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रसस्येति तृतीयः । अनया दिशान्येऽपि प्रकारा उत्मेक्षणीया, 
विरोधिनस्तु रसस्याङ्गिरसापेक्षया कस्यचिन्न्यूनता सः पादनीया| 
यथा शान्तेऽङ्गिनि शृङ्गारस्य शङ्गारे वा शान्तस्य । परिषोफहिण 
रसस्य कथं रसत्वमिति चेत्‌--उक्तमत्राङ्गिरसापेश्षये ति । भनो है 

५ ७ 

रसस्य यावान्‌ परिपोषस्तायांस्तस्य न कतेव्य;, स्वतस्तु सम्झी | 
पळ यते ४ त ठ Ce र्‌ | 
परिपोषः केन बायते। एतच्चापेक्षिक प्रकपयोगित्वमेकस्य रसच | 
यह तीसरा ( परिपोष का परिहार ) है । इस प्रकार से अभर प्रकारो की भो उस्मेश | 
कर छेनी चाहिए। अङ्गी रस की अपेक्षा किसी विरोधी रस की न्यूनता समात्न | 
करनी चाहिए । जैसे अङ्गी शान्त ( रस ) में श्वङ्घार की अथवा शङ्कार में शान | 
की । यदि कहो कि परिपोपरहित रस का रसत्व केसा? सो यहाँ कह चुके है श्व | 
रस की अपेक्षा! । अङ्गी रस का जितमा परिपोष है उतनः उसका नहीं करना चाहिए, | 
परन्तु स्वतः होने वाळे परिपोप को कौन निवारण कर सकता है ? बहुत रों वाडे | 
अबन्धो में एक रस का रसो के साथ अङ्गाङ्गिभाय न स्वीकार करने वाळा भी इस | 
णापेक्षिक प्रकप का निराकरण नहीं कर सकता, इस प्रकार रो अविरोधी और विरोधी | 








लोचनम्‌ 


पद्मावतीविषयः सम्भोगश्चङ्गार उदाहरणीकतेव्य: | अन्येज्पीति | विभावानु | 
भावानां चापि उत्कर्षो न कतेव्यो5क्लिरसबिरोधिनां निवेशनमेव वा न कायम्‌, | 
क चाङ्गिरसबिभावाबुभावेरुपब्रदणीयम्‌ | परिपोषिता अपि बिरुद्स | 

; विरेध्यकि । शैङ्गस्व प्रति जागरयितव्या इत्यादि स्वयं शक्‍यमुत्मेक्षितुप। | 
पु यविरोधिसाधारणं प्रकारमभिधाय बिरोधिबिपया साधारण्दोए | 

oe बरिशेपान्तरमप्याह-विरोधिन इति । पसग! | 
म्रथानाविरोधिस्तेनेति शेपः | एतच्चेति | उपकार्यापकारकभावो रसानां नासि | 


न परि बा शृङ्गार को उदाहरण देना चाहिए । अन्य प्रकारों शी | : 
अञ्जी र्त के विरो अनुभाग का भी उत्कर्ष नहीं करना चाहिए, अ | 
देने फर भी अङ्गी रस Mh तथा अनुभावों) का निवेश ही नहीं करना बा | 
भी: विरुद्ध रस के विभाव हा अनुभावों का पोषण करना चाहिए । परि | 
इत्यादि स्वयं उस्घेला- १ ना अनुभावों को अद्धुत्व के प्रति जागरित करना च ३ | 
उज्ला को जा सकती है। इस प्रकार विरोधी और अविरोषी | 


८ j 
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र  _ ध्वन्यालोकः 

दुसे] अबन्धधु रसानामङ्ञाङ्गिभा्मनम्युपगच्छताप्यश्ञकयग्तिक्षेप- 

मित्यमेम ग्रकारेणाविरोधिनां विरोधिनां च रसानामङ्गाङ्गिभाषेन समावेशे 

प्रव में; स्यादबिरोप्रः। एतच से येपां रसो रसान्तरस्य व्यभिचारी- 
ररः रः अङ्गाङ्गिभाव से समावेश होने पर प्रबन्धो में विरोध न होगा। और यड 
रात्र 5 के मत से कहा गया है जिनका यह सिद्धान्त दे कि रस रसान्तर का व्यभि. 

| लोचनम्‌ 

€व- ।्कारविश्रन्तव्डात्‌ ; अन्यथा रसत्वायोगात्‌ , तदभावे च कथमङ्गाङ्गि- 
तेल; ५ येप मतं तेरणि कस्यचिद्रसस्य प्रकृष्टत्यं भूयः प्रबन्धव्यापकत्वमन्मेषां 
चा {प्रबन्धानुगामित्त्रमभ्युपगन्तव्यमितिव्ृत्तसङ्घटनाया एगन्यथानुपपत्ते:, 
भू प्रबन्धव्यापकस्य च रसस्य रसान्तरैयेदि न काचित्सङ्गतिस्त दितिवृत्त- 
र. पे न स्यास्सङ्गतिश्चेदयमेवोपकार्योपकारकभावः। न च चमत्कारविश्रान्तेः 
नि घः काञ्चिदिति समनम्तरमेषोक्तं तदाह--अनमभ्युपगच्छतापीति | शब्दमात्रे- 
५ यी नाभ्युपगच्छति । अकाम एवाअ्युपगमयितव्य इति भावः । अन्यस्तु 
३1 चष्टे-एतञ्चापेक्षिकमित्यादिम्रन्थो द्वितीयमतमभिप्रेत्य यत्र रसानामुपकार्याप- 
: एकता नास्ति, तत्रापि हि भूयो वृत्तव्याप्नत्वमेवःङ्वित्वमिति | एतञ्चासत्‌ ; एवं 
¦ एतच्च तर्वमिति स्वशब्देन य उपसंहार एकपक्षविषयः मतान्तरेऽपीत्यादिना 
1 यो द्वितीयपक्षोपक्रमः सोऽतीव दुःश्लिष्ट इत्यलं पूवेवंश्ये: सह बहुना 
' ज्ञापन | येषार्मिति | भावाध्यायसमाप्तावस्ति कछोकः-- 

1रकभाय नहीं है, क्योंकि (वे) अपने ही चमत्कार में विश्रान्त होते हैं। अन्यथा 
{ उनका ) रसत्व नहीं बन सकेगा । और रसत्व के अभाव में ( उनका ) अञ्चाञ्जिमाव 
!सा ? यह भी जिनका मत है उन्हें भी किसी रस का प्रकृष्टत्व अर्थात्‌ प्रवन्ध में अधिक 
“ग्रापकत्व और अन्य ( रसों ) का थोड़े प्रबन्ध में अनुगामित्व स्वीकार करना चाहिए, 
गोंकि इसके मिना इतिवृत्त सद्धूटन ही उपपन्न होगा । और प्रबन्ध में अधिक व्यापक्क 
रस का रसन्तरों के साथ यदि कोई सम्बन्ध नहीं, तब इतिवृत्त का भी सम्बन्ध नहीं है, 
( इस लिए) यही उपकार्योपकारकभाव हैं। चमत्कारविभ्रान्ति का कोई विरोध नहीं 
है यह जो अभी कहा है उसे कहते हैं--न स्वीकार करने वाला भो--। वचनमात्र स 
वह स्वीकार नहीं करता । भाव यह कि नहीं चाहता हुआ भी वह स्वीकार कराने 
योग्य है। किन्तु दूसरे व्याख्यान करते हैं--'इस आपेच्चिक' इत्यादि ग्रन्थ दुसरे मत 
को अभिप्रेत करके है, जहाँ रसों का उपकार्योपकारकभाव नहीं है, वहाँ मी वृत्त 
( अर्थात्‌ कथा ) में अधिक आ्याप्तत्व रूप ही अज्धित्व है! । यह ( व्याख्यान ) ठोक | 
नहीं । क्योंकि इस प्रकार 'और यह सब' यहाँ 'सब' शब्द से एक पक्ष का उपसंहार है 
और 'मतान्तर में भी” इत्यादि द्वारा जो-जो दूसरे पक्ष का उपक्रम है वह अतीव 


दुःश्लिष्ट ( बेमेल ) होगा । अपने पुर्वेजो के साथ बहुत संलाप ठीक नहीं । जिनका सु 


भावाध्याय की समाप्ति में श्‍लोक है-- 
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बहूनां समवेतानां रूपं यस्य अवेद्वहु। 
स मन्तव्यो रसस्थायी शेषाः सञ्चारिणो मताः ।। इति । 


तत्रोक्तकमे णाधिकारिकेतिवृत्तव्यापिका चित्तवृत्ति 
भाति प्रासङ्गिकवृत्तान्तगामिनी तु व्यभिचारितयेति रस्थमान पे | 
हम आरिनावल्य रिय ह भानभस | तथा च भाग: 
रपि कि रसानामपि स्थायिसञ्चा याभ्युपगमेनेवोतरम 
छि ७ साना स्तीत्याक्षिप्याभ्युपगमेनेवोत्तरमगोर | 
अन्ये सु स्थायितया पठितस्यापि रसस्य रसान्तरे व्यभिचारितमसि बु 
यथा क्रोधस्य बीरे व्यभिचारितया पठितस्यापि स्नापिते 
तस्वश्ञानविभावकस्य निषेदस्य शान्ते; व्यभिचारिणो वा सत एव व्यमिचाई 
न्वरापेक्षया स्थायित्वमेव, यथा विक्रमोबेश्यासुन्मादस्य चतुर्थेऽङ्के इतीयन 
षर्षार्धायतुसय रोक: बहूनां चित्तवृत्तिर्पाणां भावानां मध्ये द 
बहुल रूपं ययोपलभ्यते स स्थायी भावः, स च रसो रसीकरणयोग्यः शेषासु 
सञ्चारिण इदि व्याचक्षते, न तु रसानां स्थायिसञ्चारिसावेनाङ्गाहितोके। 
अत एषान्ये रसस्थायीति षष्ट्या सप्तम्या द्वितीयया वाश्रितादिषु गम्यादीताः 


बहुत से समवेत भावो में जिस ( भाव ) का रूप बहुत ( अर्थात्‌ व्यापक ) हो स 
स्थायी ( भाव ) को रस मानना चाहिए, शेष सञ्चारी ( भाव ) माने जाते हैं। 


उस ( इलो») में उक्त कम के अनुसार आधिकारिक इतिवृत्त में 
बित्तयूत्ति अवस्य वृत्त में व्याप्त रहने वाले 
आ अवश्य ही स्थायी रूप से प्रतीत होती है और प्रासङ्गिक वृत्तान्द में | f 
सभय में चित्तवृत्ति ) व्यभिचारी रुप से ( प्रतीत होती है), इस प्रकार रसाखादरे | 
री बौर व्यभिचारी भाव का कोई विरोध नहीं है, यह कुछ छोगेंदे | 
सञ्चारित्व है ?' | है। सैपा कि भागुरि ने भी 'क्या रसों का भी स्थायित्व गो! | 
जरूर है'। द्स.( टक ) का आक्षेप करके 'अम्युपगम' से ही उत्तर कहा है हैं | 
में क ही पह व्याख्यान करते हैं कि स्थायी रूप से पठित भी रस रहात । 
रसान्तर में ही जाता ह, जसे कोष वीर में; व्यभिचारी रूप से पठित भी (रत 
अथवा आचार ही हो जाता ६, जैसे तत्त्वज्ञान रूप विभाव वाला निवेद शात | 
जैसे 'विक्रमोद॑शीः ra अन्य व्यभिचारी को अपेक्षा स्थायी ही 2 प है 
` में; ने अर्थ के यह ईल ५ ; 
बहुत से चित्तवृत्ति रूप भावो के अङ्ग में; इतने अर्थ को जताने के लिए | 













त्व और खन्चा 
लोग 'रसस्थायी? त ळा 
जायी युह्‌ पह समी अथवा द्वितोया से आश्रित आदि में 'गम्मादीगा 
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ध्वन्यालोकः 
भवति इति दशेनं तन्मतेनोच्यते। मतान्तरे'पि रसानां स्थायिनो 
भावा उपचाराद्रसशब्देनोक्तास्तेषामङ्गस्यं निविरोधमेव ॥ २४ ॥ 


एवमविरोधिनां विरोधिनां च प्रबन्धस्थेनाङ्गिना रसेन समावेशे 
साधारणमविरोधोपायं प्रतिपाद्येदानीं विरोधिविषयमेव तं प्रतिपाद्‌- 
यितुमिद व्यते-- 


विरुद्धैकाश्रयो यस्तु विरोधी स्थायिनो भवेत्‌ । 
श्व विभिन्नाश्रयः कार्यस्तस्य पोषेऽप्यदोषता ॥ २५॥ 
ऐकाधिकरण्यविरोघी नेरन्तयबिरोधी चेति द्विविधो बिरोधी । 


चारी होता दै । किन्तु मतान्तर में भी रसो के स्थायी भाव उपचार से ( ळक्षणा 
हरा ) 'रस” शब्द से कहे गाण हैं, उनका अङ्गस्व निर्विरोध ही हे ॥ २५ ॥ 

इस अकार अविरोधी और विरोधी ( रसों ) का प्रबन्ध में रहने वाले अङ्गी रस 
के साथ समावेश सें अविरोध का साधारण उपाय प्रतिपादन करके अब उस विरोधी 
( रस ) के उसे ही अतिपादन करने के छिए यह कहते दैं- 

स्थायी का जो विरोधी 'एकाश्रय रूप से विरोधी हो उसे विभिन्नाश्रय कर देना 
चाहिए, ( ऐसी स्थिति में \ उसके परिपोष होने पर भी दोष महीं ॥ २५॥ 

विरोधी ( रस ) दो प्रकार का है-ऐकाधिकरण्यविरोधी और नेरन्तर्यविरोधी । 
विरुद्ध एक आश्रय वाला जो विरोधी है, जैसे वीर के साथ भयानक, उसे विभिन्नाश्रय 


लोचनम्‌ 
मिति समासं पटन्ति। तदाह-मतान्तरेऽपीति | रसशब्देनेति । 'रसान्तर- 
समावेशः प्रस्तुत ः्य रसस्य यः इत्यादिप्राक्ततकारिकानिविधेनेत्यर्थः ॥ २४ ॥ 
अथ साधा .णं प्रकारमुपसंहरश्नसाधा रणमासूत्रयति -एवमिति | तमित्यवि- 
रोघोपायम्‌ । पिरुद्धेति बिशेपणं हेतुगभम्‌ । यस्तु स्थायी स्थाय्यन्तरेणासंभाव्य- 
माचेकाश्रयत्वाद्विरोधी भवेद्यथोत्साहेन भयं स बिभिन्नाश्रयत्वेन नायकबिपक्षा- 
समास पढ़ते ३ । उसे कहते है--मतान्उर में भी--1 'रस' शब्द से-_ अर्थात्‌ प्रस्तुत 
रस का जो रसान्तर में समावेश दै” इत्यादि प्राचीन कारिका में निविष्ट ( रस' 
शब्द से )॥ २४॥ 
अर साधारण प्रकार का उपसंहार करते हुए असाधारण ( प्रकार ) का सूत्र बनाते 
हइ त प्रकार--। उसे! अर्थात्‌ अविरोध कः उपाय । 'दरुद्ध' यह हेतुगर्भ विशेषण 
। भो स्थायी अन्य स्थायी के साथ एकाश्रय रूप से रहने में सम्भव न होने कारण 


विरोधी हो, जैसे उत्साह के साथ भय, बह विभिन्नाश्रय रूप से नायक के विपक्ष आरि में | 
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तत्र प्रबन्धस्थेन स्थायिनाङ्गिना रसेनौचित्यापेक्षया दि 
यो बिरोधी यथा वीरेण भयानकः स विभिन्नाश्रयः कार्य; । 
चरीरस्य य. आश्रयः कथानायकस्तद्विपक्षब्रिषये ` सन्निवेशयितव्य, 
` तथा सति च तस्य ब्रिरोधिनोऽपि यः परिपोषः स निर्दोष; । ति 
विपये हि भयात्शियवर्णने नायकस्यः नयपराक्रमादिसम्पत्सुतर 
हेयोतिता भवति । एतच एमदीयेड्जुनचरितेड्जुनस्थ पातालाः 
रङ्गे वैश्येन अदशितस्‌ । | 

एवमेकाधिकरण्यविरोधिनः प्रबन्धस्थेन स्थायिना रसेनाङ्गमाः 
कर देना चाहिए। उस दीर (रस) का जो आश्रय कथानायक है उसके विपत 


( अर्थात्‌ प्रतिनायक ) में ( उस भयानक रस ) का सन्निवेश करना चाहिए । एमी | 
स्थिति में उस विरोधी का भी जो परिपोष है वह निर्दोष हे । क्योंकि विपत्ञ में | 
अतिशय भय के वर्णन करने पर नायक की नीति, पराक्रम आदि सम्पत्ति सुतां | 
प्रकाशित हो जाती है । यह मेरे 'अजुंनचरिन' में अर्जुन के पाताळावतरण के प्रसा | 


में स्पष्ट रूप से दिखाया गया है । 


इस प्रकार ऐकाधिकरण्यविरोधी का प्रबन्ध में रहने वाळे स्थायी रस के संथ | | 


लोचनम्‌ 


मित्वेन ' काय: £९ | 
दिगामित्वेन काय; | तस्येति | तस्य विरोधिनोऽपि तथाक्कतस्य तथातिबद्वस्य ॥ 
परिपुष्टतायाः प्रत्युत निर्दोषता नायकोत्कषीधानात्‌। अपरिपोषणन्तु दोप | 


एवेति यावत्‌ । अपिशब्दो भिन्नक्रमः । एवमेव वृत्तादपि व्याख्यानात्‌। 


ऐकाधिकरण्यमेकाभ्रयेण सम्बन्धमात्रम्‌ , तेन विरोधी यथा- भयेनोत्साइ, | 


एकाभयस्वेऽपि सम्भवति कश्चन्निरन्तरत्वेन निर्व्यबधानत्वेन विरोधी, यथा 

का व | ग्रद्शितमिति । 'समुत्यिते धनुध्वेनौ भयावहे किरीटिनो 
5भदत्पुर पुरन्दरद्विषाम्‌ |! इत्यादिना ।। २५॥ 

जाने वाडा किया जाना चाहिए । उसका--1 उस प्रकार निबद्ध उस विरोधी की मे 


टा कारणं अत्युत निर्दोषता होगी, क्योंकि नायक के उत्कर्ष का आधात होता 
पोषण तो दोष हो होगा । 'भी' शब्द भिश्चक्रम है । क्योंकि इसी प्रकार ब 


में भी 
; नई 5 । ऐकाघिकरण्य अर्थात्‌ एक आश्रय से सम्बन्ध मात्र, उससे विरोधी iE 
“महि । एकाथयत्व के सम्भव होने पर भी कोई नेरन्तर्य अर्थात्‌ नि | 


[वाण के होने अमुरों के नगर में खलबली गि 
गई इत्यादि द्वारा ॥ २५ ॥ देने पर इनु अनुरों के नगर में बड़ी लर 


(१6 
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ध्वन्यालोकः 
गमने निर्विरोधित्वं यथा तथा तद्दशितम्‌ । द्वितीयस्य तु तत्प्रतिपाद 
एकाश्रयत्वे निर्दोषो नेरन्तयें विरोधवान्‌ । 
रसान्तरव्यवधिना रसो व्यङ्गघः सुमेधसा ॥ २६ ॥ 
यः पुनरेकाधिकरणत्वे निर्विरोधो नेरन्तर्य तु बिरोधी स रसान्त- 
रव्यवधानेन प्रत्रन्धे निवेशयितव्यः । यथा ञ्ान्तशृङ्गारौ नागानन्दे 
निवशितो । पना | 
अङ्गभाव प्राप्त करने में निर्विरोधस्व जैसा है वैसा उसे दिखाया । दूसरे का उसे प्रतिः 
पादन.करने के लिए कहते हैं--- । 
एकाश्रय होने में निर्दोष और नैरन्तयं में विरोधी रस को सुमेधा ( कवि) 
रसान्तर का व्यवधान करने से व्यज्ञित करे॥ २६॥ * 
जो एकाधिकरण होने में निर्विरोध है, किन्तु नेरन्तय में विरोधी है उसे रसान्तर 


के व्यवधान से प्रवन्ध में निवेशित करना चाहिए । जैसे शान्त और शङ्कार नागानन्द 
में निवेशित किए गए हैं। 


लोचनम्‌ | 
द्वितीयस्येति | नेरन्त्यंबिरोधिनः | तदिति | निर्विरोधिस्वम्‌ | एकाश्रयस्वेन 


निमित्तेन यो निर्दोषः न विरोधी कि तु निरन्तरत्वेन निमित्तेन विरोधमेति स 
तथाविधविरुद्धरसद्टयाविरुद्धेन रसान्तरेण मध्ये निवेरितेन युक्तः कार्य इति ` 


कारिकाथः | प्रवन्ध इति बाहुल्यापेक्षं, सुक्तकेऽपि कदाचिदेवं सवेदपि । 
यद्ट्यति-'एकवाक्यस्थयोरपि’ इति | यथेति | तत्र हि-रागस्यास्पदमित्य- 
वेमि न हि मे ध्वं्ीति न प्रत्ययः? इत्यादिनोपक्षेपात्मश्षति पराथशरीरवित- 
रणात्मकनिर्वहणपर्येन्तः शान्तो रसस्तस्य विरुद्धो मलयबतीविषयः शृङ्गारः 
स्तदुभयाविरुद्धमद्सुतमन्त्रीकृत्य क्रमप्रसरसम्भावनाभिप्रायेण कविना 


दूसरे का- अर्थात्‌ नेरन्तर्यविरोधी का । उसे--। निविरोधित्व को । कारिका 

का अर्थ यह है कि एकाश्रयत्व रूप कारण से जो निर्दोष अर्थात्‌ विरोधी नहीं है, किन्तु 
निरन्तरत्व रूप कारण से विरोध ग्रहण करता है उसे उस प्रकार के विरुद्ध दो रसों के 

बीच अविरद्ध रसान्तर के साथ युक्त करना चाहिए । प्रबन्ध में--1 अपेक्षा करके बहुल 
रूप से, कदाचित्‌ उस प्रकार मुक्तक में भी हो सकता है । जिसे कहेंगे--एक वाक्य में 


स्थित का भी? । जैसे--1 क्योंकि वहां--'जिस ( शरीर ) का राग का आस्पद' करके ` 

समझता हूं, ( वह शरीर ) मेरा विश्वास नहीं कि ध्वंसशील नहीं है !' इत्यादि “उपक्षेप _ 

"ज्या से लेकर दूसरे के लिए शरीर का वितरण रूप 'निवेहण' तक शान्त रस है, उसके विदद _ 
. मल्यवतीगिपयक श्युद्धार को, उन दोनों ( शान्त और श्रज्ञार ) के अविरुद आड्रत 


00-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by 6९88190 ATi 952, 





४३० सलोचन-ध्वन्यालोकः 3 
शान्तश्च तृष्णाक्षयसुखस्य यः परिपोषस्तल्लक्षणो रसः 


एव । तथा चोक्तम्‌ 


और शान्त, तृष्णाइय रूप सुख का जो परिपोष है तद्रूप रस प्र 
है । जैसा कि कहा है-- ` तीत होता हौ 


















लोचनम्‌ 


निबद्धः अहो गीतमहो वादित्रम्‌ इति । एतदर्थमेव 'व्यक्तिव्यञ्जनधातना' 
इत्यादि नीरसप्रायमप्यत्र निबद्धमद्भुतरसपरिपोषकतयात्यन्तरसरसताः | 
ल रावा कन्यकाः इति च आ निबद्धः। यथाहुः 
“चित्तबृत्तिप्रसरभ्रसंख्यानधनाः सांख्याः पुरुषाथहेतुकमिदं निमित्तनैमित्तिक 
प्रसङ्गेने'ति | अनन्तरं च निमित्तनैमित्तिकप्रसङ्गागतो यः र 
दितददास्यरसोपङ्गतः शृङ्गारस्तस्य विरुद्धो यो वैराग्यशमपोषको नागीयकलेबरः 
ह ालोकजातिानय स हाक सि मलयवती निगमच- 
कारिणः 'संसपद्भिः समन्तात्‌? इत्यादि काव्योएने्षदधकोधव्यसिचायु प्रकृतः 
वीररसान्तरितो निवेशितः । Be 
ननु नास्त्येव शान्तो रसः तस्य तु स्थाय्येव नोपदिष्टो झनिनेत्याशङ्कयाह- | 


शान्तश्च । तृष्णानां विषयाभिलाषाणां यः क्षयः सर्वतो निवृत्तिरूपो निवद 
( रस ) को मध्य में रखकर कवि ने क्रम से प्रसर की सम्भावना के अभिप्राय से तिव: £ 
न्घन किया है अहो गीतं अहो वादित्रं’ | एतदर्थ ही “व्यक्तिव्यंज्ञनघातुना' इत्यादि , | 
स परिपोषक रूप से अत्यन्त रस की रसता का वहन करने वाळे इस नीरसः | 
डि को भी यहा निबन्धन क्या है और 'निर्दोषदद्षंनाः कन्यकाः? यह क्रम से प्रसर को | | 
कहे ह बया है। जेसे चित्तवृत्ति के प्रसरों में दोषदर्शन करने वाले साङ्ख्य लोग | 
( गळ ( धर्म आदि ) और नेमित्तिक ( स्थूल देह आदि ) के प्रर्ज ः 
पुरुषार्थ फल के लि ( लिद्ध अर्थात्‌ सूक्ष्म शरीर नट की भांति विविध रूप धारण करगे) | 
आया हुआ क के व्यवस्थित होता है' । अनन्तर जो निमित्त-नैमित्तिक के प्रसङ्गे |. 

वेराग्य एबं उत्तान्त से उत्पन्न हास्य-रस से उपकृत श्रृद्धार है उसके विण | 
बात है बह शम का पोषक, नाग के शरीर में अस्थिजाल का अवलोकन आदि | 
समन्तात्‌' अ का निगंमंन करने वाले प्रविष्ट मित्रावसु के 'मृंतर्पद्धिः | 
होकर रखा गया है। दारा उपनिवद्ध क्रोध के व्यभिचारी से उपकृत रस से | 


“भद्धा ) थानत रस तो है ही नही, क्योंकि मुनि ने उसके स्थायी का उपदेश तही | 


किया है, यह आशङ्का करके कहते है 
१ “और शान्त--। विषयाभिलाष रूप तृष्ण र 
का जो क्षय अर्थातु सब से निवृत्ति रूप निवेद है तद्रूप ही सुख है, स्थायी रूप में उत | 


rh 4 
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तृतीय उद्दयोतः ४३१ 
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AAA AAA ANN 


ध्वन्यालोकः 
यच्च कामसुखे त शोर यञ्च दिव्यं महत्सुखम्‌ । 
तृष्णाक्ष नाहेतः पोडशी कलाम्‌ ॥ . 


Sf 





लोक में जो कामसुख दै भौर जो दिब्य महान्‌ सुख है, ये दोनों तृप्णाक्षय रूप 


सुख के षोडशांश भी प्राप्त नहीं करते. । 
लोचनम्‌ 


च्छाप्रसरत्वकाले सम्भाव्यत एव | | | 
अन्ये तु सबचित्तवृत्तिप्रशम एवास्य स्थायीति सन्यन्ते | 
न्यन्ते । तृष्णासद्भावस्य 
रसच्यप्रतिषेधरूपत्वे चेतोबृतित्वाभावेन भावत्वायोगात्‌ | पयुंदासे त्वस्मत्पक्ष 
एवायम्‌ | अन्ये तु-- | 
स्वं स्वं निमित्तमासाद्य शान्ताद्भावः प्रवतते | 
पुनर्निमित्तापाये तु शान्त एव प्रलीयते ॥ 


इति भरतवाक्यं दृष्टवन्तः सर्वरससामान्यस्वभावं शान्तमाचक्षाणा अनु 
पज्ञातबिशेषान्तरचिवृत्तिरूप शान्तस्य स्थायिभावं अन्यन्ते | एतच्च नाती- 
बास्मत्प्षाद्‌ दूरम्‌ । प्रागभावप्रध्यंसाभावकृतस्तु विशेषः | युक्तञ्च प्रध्वंस एब 


' ` (निर्वेद ) का जो रस्यमानताकृत परिपोष है बह रूप है जिसका ऐसा शान्त रस है। 


प्रतीत होता ही है--। भोजन आदि अशेष विषयों की इच्छा के भ्रसरत्व के समय अपने 
अनुभव से भी सम्भावित होता ही है। 

अन्य लोग सभी चित्तवृत्तियो का प्रशम ही इसका स्थायी है ऐसा मानते हैं । तृष्णा 
के सद्भाव के प्रसज्यप्रतिषेध ( अर्थात्‌ अत्यन्ताभाव ) होने पर चित्तवृत्ति मात्र के अभार 
से भावत्व सम्भव नहीं होगा । पयुदास के प्रकार से ( मानने पर ) तो हमारा पक्ष ही 
यह है ( हमें भी यह स्वीकार है कि सभी चित्तवृत्तियों का प्रशम का अर्थ सभी चित्त- 
वृत्तियो का विरोधी चित्तवृत्तिविशेष है )। अन्य लोग तो-- ॒ 

भाव अपना-अपना निमित पाकर शान्त से प्रवृत्त होता है, परन्तु फिर निमित्त के 
समाप्त होने पर शान्त में ही प्रलीन हो जाता है। 

इस भरत-वाक्य को देख कर सभी रस के सामान्य स्वरूप का अभाव रूप शान्त 

कहते हुए शान्त का स्थायी भाव विशेष में उत्पन्न न होने वाली आन्तर ( अर्थात्‌ 

भात्मविषयक ) चित्तवृत्ति को मानते हैं। यह भी हमारे पक्ष से अतीव दूर नहीं है। 

भेद प्रागभाव और प्रध्वंसाभाव का है ( अर्थात इस मत का प्रागभाव में पर्यंव- 


और हमारे मत का भ्रध्वंसाभाव में )। तृष्णाओं का प्रध्वंसक ही ठीक है । 
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लोचनम्‌ हे) 
पर्‌ ८ गजन 3 घु ~ > 

तुषणानाम्‌ । यथोक्तम--'वीतरागजन्मादशनात्‌' इति | गरयायत 1३5 
सुनिनाप्यज्गीक्रियत एव 'कॅचिच्छमः इत्यादि चद्ता। भ च तदीया पर 
वस्था वर्णनीया येन सर्वेचेष्टोपरमादनुभाबाभावेनाप्रभोयमानता स्या 
_ श्ङ्घारापेरपि फलभूमावबणनीयतव पूवभूमी घु. तस्य प्रशात्तवादिद 

संस्कारात्‌ 'तच्छिद्रेपु शत्ययान्तराणि संस्कारेभ्यः इति सून्या 
चित्राकारा यमनियमादिचेष्टा राज्यधुरोहहनादिलक्षणा बा शान्तस्य 
जनकादेदष्रेवेत्यनुभावसद्वावाद्यमनियमादिमध्यसम्भाव्यमानभूयोव्यमिचारि 
द्वावाच प्रतीयत एव | | 
ननु न प्रतीयते नास्य विभावाः सन्तीति चेत्‌--न; प्रतीयत एव तावदसौ 
तस्य च भवितव्यमेव ` प्राक्तनकुशलपरिपाकपरसेश्वरानुम्रहाध्यात्मरहस्यशात् 
बीतरागपरिशीलनादिसिर्विभावेरितीयतेच विभावानुभावव्यभिचारिसद्ा 
स्थायी च दर्शितः । ननु तत्र हृद्यसंवादाभावाद्र्स्यमानतेव- नोपपन्ना 
क एत्रमाह स नास्तीति, यतः प्रतीयत एवेत्युक्तम्‌ । | 


जेसा कि कहा है--'क्योंकि रागरहित (पुरुष) का जन्म नहीं देखा जाता! | प्रतीत 
होता ही हे--! कहीँ पर शम है' इत्यादि कथन करते हुए मुनि ने भी अङ्गीकार किया 
ही है । उस ( शान्त ) की पर्यन्त अवस्था का वर्णन नहीं करना चाहिए, जिससे समस 
चेष्टाओ के उपरम हो जाने से उस शान्त की ) अप्रतीति हो । फल-भूमि (अर्थात्‌ मुख 
आदि पयंन्त भूमि ) में श्रुद्धार आदि की भो अवणंनीयता है ही । 'तस्य प्रशान्तवाहिता 
संस्कारात? ( अर्थात उक्त निरोध के संस्कार से वह चित्त विक्षेपरहित होकर प्र्त: | 
वाही अर्थात्‌ सहशप्रवाहपरिणामी हो जाता है) और 'तच्छिद्रेपु प्रत्ययान्तराणि संखे | 
स्यः' ( अर्थात्‌ उस समाधि में स्थित योगी के छिद्रो = अन्तरालों में प्रत्ययान्तर | 
व्युत्यान रूप ज्ञान होते हैं अर्थात्‌ ध्रागूत व्युत्थान के अनुभव से उत्पन्न “नह गा | 
इत्याकारक क्षीयमाण संस्कारों से भी व्युत्थान रूप ज्ञान होते हैं ) इन दोनों स्र 
अनुसार राज्यधुरा के उद्वहन रूप यम-नियमादि आस्चर्यकारिणी चेष्टाजनक आरि री | 
मी देखी ही गई है इस कारण अनुभावों के सद्भाव से और यम, नियम आरि क | 
34 नो बहुत से व्यभिचारी भावों के सद्भाव से ( शान्त रस) प्रतीत | 








हे 
b) 

















पदि यह कहो कि ( शान्त रस ) प्रतीत नहीं होता, क्योंकि इसके विभाव ही | 
तो ऐसा; वह तो प्रतीत हो होता है और उसके प्राक्तन कुशल ( सत्कर्म ) का वि 
परमेश्वर का अनुग्रह तथा | 
शीलन आदि विभाव होने ही चाहिए, इस प्रकार इतने से ही विभाव, अनुभाव, वार | 
का सळ और स्थायी दिखाया गया । ( शङ्का ) उस ( शान्त रस) में हुद | 
के न होने से रस्पमानता ही नहीं बनती ! ( समाधान ) कौन ऐसा कहता है निर | 
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यदि नाम सर्वजनानुभवगोचरता तस्य नास्ति नेतावतासा- 
वलोकसामान्यमदानुभावचित्तवृत्तिनिशेषः प्रतिक्षेप्तुं शक्यः । न च 
वीरे तस्यान्तभावः कतुं युक्तः । तस्याभिमानमयत्वेनः व्यवस्थापनात । 
अस्य चाहङ्कारप्रशमेकरूपतया स्थितेः । तयोश्चैवेविधविशञेषसङ्भावेऽपि 


यदि वह ( शान्त ) सभी लोगों के अनुभव का गोचर नहीं दै, इतने से अळोक- 
| सामान्य महापुरुषों के चित्तवृत्तिविदोष को निराकरण नहीं किया जा सकता । और 
बीर में उसका अन्तर्भाव करना ठीक नहीं । क्योंकि उस ( बीर) का अभिमानमय 
रूप से व्यवस्थापन होता है। और यह ( शान्त ) अहङ्कार के एकमात्र प्रशमरूप से 


लोचनम्‌ 


ननु ग्रतीयते सवस्य श्हाघास्पदं न भवति | तहिं बीतरागाणां शृज्ञारो न 
शाध्य इति सोऽपि रसत्वाच्च्यबतामिति तदाह-यदि नामेति । ननु घमंप्रघा- 
नोऽसो वीर एवेति सम्भावयमान आह-न चेति | तस्येति बीरस्य। अभिमान- 
मयत्वैनेति | उत्साहो ह्यहमेवंविध इत्येवंप्राण इत्यथः | अस्य चेति शान्तस्य | 
तयोश्वेति | इदामयत्वनिरीहस्वाभ्यामत्यन्तविरुद्धयोरपीति चशब्दार्थः । बीररौ- 
्रयोर्त्वत्यन्तविरोधोऽपि नास्ति । समानं रूपं च धमीथंकामाजेनोपयोगित्वम्‌। 

नन्वेवं दयावीरो धमेवीरो दानवीरो वा नासौ कश्चित्‌, शान्तस्यैवेदं 

| नामान्तरकरणम्‌। तथा हि मुनिः-- | 
| दानवीरं धर्मवीरं युद्धवीरं तथेव च | 
| रसवीरमपि प्राह ब्रह्मा त्रिविधसम्मितप्‌ ॥ 
| '( शङ्का ) प्रतीतःतो होता है परं सब की प्रशंसा का पात्र नहीं होता ( अर्थात्‌ 
| सब लोग उसे नहीं चाहते ) । ( समाधान ) तब तो वीतराग पुरुषों की दृष्टि में श्रद्धार 
| स्लाष्य नहीं है तो वह भी रसत्व से च्युत हो जाय ! इसे कहते है-यदि- 1 वह. 

(शान्त) धमंप्रधान वीर ही है! यह सम्भावना करते हुए कहते हैं--वीर में'”"ठीक 
नही: 'उसका' अर्थात्‌ वीर का | अभिमानमय रूप से--! अर्थात्‌ में इस प्रकार | 
का हूं” एतदु-रूप उत्साह होता है । 'और' शब्द का अर्थे है कि ईहामयत्व और निरी- 
हत्व से अत्यन्त विरुद्ध भी ( उन दोनों में )। वीर और रौद्र का तो अत्यन्त विरोध भी | 
नहीं है । ध्म, अर्थ, काम के अर्जन का उपयोगित्व समान रूप है। ८ 
। ( शङ्का ) इस प्रकार वह दयावीर, धर्मवीर अथवा दानवीर कोई नहीं, बल्कि यह. 
| शान्त का ही दुसरा नामकरण है । जैसा कि मुनि कहते हैं-- ८ लट 
य दानवीर, धमंवीर और उसी प्रकार युद्धवीर ये रस वीर को ही ब्रह्माजी ने तीत . 
| भकार से विभक्त करके कहा है । FE. 
२८ ध्व० 
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हे ~ खद 2 द्वीररों ~ 

यद्यैक्ये परिकहप्यते तद्वीररोद्रयोरपि तथा प्रसङ्गः । दयावीर 

च चित्तवृत्तिविशेषाणां सवाकारमहङ्काररहितत्वेन शान्तरस 

इतरथा हु वीरप्रभेदत्वमिति व्यवस्थाप्यमाने न कनि 
तदेवमस्ति शान्तो रसः । तस्य चाविरुद्Vरसव्यवधानेन प्रबन्ध बिरोधि 
रससमावेशे सत्यपि निर्विरोधत्वम्‌ । यथा प्रदर्शिते विषये । 

रहता है। और उन दोनों में इस प्रकार के विशेष ( भेद ) के विद्यमान रहने पा 
भी यदि ऐक्य ( अभेद ) की परिकल्पना करते हैं तो वीर और रौद्र में भी उर 
अकार का प्रसङ्ग होगा । और दयावीर आदि चित्तवृत्ति-विशेषों के सब प्रकारे 
अहङ्काररहित होने के कारण शान्त रस के प्रभेद हो सकते हैं, अन्यथा वीर रस३ | 
प्रभेद हैं, इस प्रकार व्यवस्था करने पर कोई विरोध नहीं हे । तो इस प्रकार शात 


रस दै। और प्रबन्ध में अविरुद्ध रस का व्यवधान करके उसके विरोधी रस का सम. 
वेश होने पर भी विरोध नहीं होगा। जेसे प्रदर्शित विषय में । 
















लोचनम्‌ 


इत्यागमपुरःसरं त्रेविध्यमेवाभ्यघात्‌ । तदाह-दयावीरादीनाश्रेल्रारिः 
महणोन | बिषयजुगुप्सारूपत्वाद्‌ बीमत्सेञ्न्तभौवः शङ्कयते । सा लस 
व्यभिचारिणी अवति न तु स्थायितामेति, पयन्तनिीह्दे तस्या मूलत ए । 
' विच्छेदाता आधिकारिकत्वेन तु शान्तो रसो न निबद्धव्य इति चन्द्रिकाकाए। | 
त्चेहास्मामिन पयोलोचितं, प्रसङ्गान्तरात्‌ ! मोक्षफलत्वेन चायं परसपुर | 
ले  म्रधानतमः। स चायमर्मदुपाध्यायभट्टतौतेन काव्य : 
अ तद्विवरणे ` बहुतरकृतनिर्णयपूर्वेपक्षसिद्धान्त इतं 


| 
ह आगम के अनुसार जेविध्य ही कहा है। उसे कहते हैं--'और दयावीर आरि | 
34% अ द्वारा ( शान्त रस के स्थायी के ) क रूप होने के काण | 
इसकी ( रा Re कुछ लोग ) सम्भावना करते हैं। परन्तु वह (जुग | | 
की स्थिति में बह मुल में चारी भाव होती है, न कि स्थायी भाव है, पर्यन्त तक he | 
आधिकारिक रूप से ही विच्छित् हो जाती है । चन्द्रिकाकार का कहना है | 
' कारण हमने उसका : Re निवन्धन नहीं करना चाहिए । प्रसङ्गात्तर ही | 
परमपुरुषार्थनिष्ठ होने a नहीं किया है । मोक्ष रूप फल वाला होने के ही बा | ः 
भट्टतौत ने 'काव्यकौ झी ( शान्त ) सभी रसो मे प्रधानतम है । उसे हमारे उपि | 
खा तुक निर्णय में ओर हमने उसके 'विवरण? मे पूर्वपक्ष और सिद्धाल ढे 

णरा बहुत अकार से निर्णय किया है ॥ ह 





~ YT 
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तृतीय उद्दथोतः ४३५ 


एतदेव स्थिरीक्रतसिदमुच्यते-- | 
रसान्तरान्तरितयोरेकवाक्यस्थयोरपि । 
Qa ~ 

निवतते हि रसयोः समावेश विरोधिता ॥ २७॥ 

रसान्तरव्यवहितयोरेकम्रबन्धस्थयोविरोधिता निवर्तत इत्यत्र न 
काचिद्धान्तिः । यस्मादेकवाक्यस्थयोरपि रसयोरुक्तया नीत्या 
विरुद्धता निवतंते । यथा— 9 

भूरेणुदिग्धान्नवपारिजातमालारजोवासितबाहुमध्या; । 

गाढे शिवाभिः परिरभ्यमाणान्सुराङ्गनािष्टञुजान्तरालाः ॥ 

0 ७ ~ a 

सशोणितः क्रव्पभुजां स्फुरद्धिः पक्ष खगानामुपवीज्यमानान्‌ । 

संवीजिताश्रन्दनवारिसेके; सुगन्धिभिः कल्पलतादुकूले ॥ 

विमानपयङ्कतले निपण्णाः कुतूहलाविष्टतया तदानीम्‌ । 

निर्दिश्यमानांछलनाहुली मिर्वीरा; स्वदेहान्‌ पतितानपद्यन्‌ ॥ 
इसे ही स्थिर करने के लिए यह कहते हैं 

एक ही वाक्य में स्थित रहने वाले होने पर भी दो रसा का दूसरे रस के बीच 
में होने से समावेश होने पर विरोध नहों होता ॥ २७ ॥ 
दूसरे रस के बीच में होने से एक ही प्रबन्ध में रहने वाले भी ( रसों का) 
विरोध निवृत्त हो जाता है, इसमें कोई भम नहीं। क्योंकि उक्त नीति के अनुसार 
एक वाक्य में रहने वाले ( रसों ) का भी विरोध निवृत्त हो जाता है । जसे-- 
| नये पारिजात की माळा के पराग से वासित बाहुमध्य वाले, सुराज्ञनाओं द्वारा 
आलिङ्गन किए जाते हुए भुजमध्य वाले, सुगन्धि चन्दन के पानी के छिदका बसे 

युक्त कल्पछता के दुकूलों द्वारा झले जाते गए, विमान के पर्यङ्क पर बटे वीरो ने 
झलनाओं की उंगलियों से दिखाए जाते हुए एथ्वी की धूळ में सने, सियारियों रारा 
कसकर पकड़े जाते हुए, खून से सिंगो और चमकते हुए मांसभक्षी पढियो के पंखा 
से झले जातें हुए अपने शरीरों को उस समय कुतूहळ से आविष्ट होकर देखा । 
लोचनम्‌ न 
| स्थिरीकर्तृमिति | शिष्यबुद्धावित्यर्थः । अपिशब्देन प्रबन्धविषयतया 
| ऽयमथ इति दर्शयति-भूरप्विति | विशेषणेरतीब दूरापेतत्वमसम्भावनास्पद- 


| स्थिर करने कै लिप-- अर्थात्‌ शिष्य की बुद्धि में। “भी” शब्द से यह बात विद 
हौ भुक है' यह दिखाते हैं-- नये पारिजात--1 विशयेषणों से बहुत दुर की बात होना 










न्य 
“ह 
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४३६ सलोचन-ध्वन्यालोकः | | 
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है 
द्‌ 
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इत्यादौ । अत्र हि भृङ्गारबीमत्सयोस्तदङ्गयोब वी रर्ये 
` समावेशो न विरोधी । ॒ | 
विरोधमविरोधं च सवेत्रेत्थं निरूपयेत्‌ । 
विशेषतस्तु श्रङ्ञार सुकुमारतमा ह्यसौ ॥ २८॥ 
he ~ ने ९ | 
यथोक्तलक्षणानुसारेण विरोधाविरोधों सर्वेषु रसेषु प्रबन्पेण्या 
च निरूपयेत्सहृदयः; विशेषतस्तु शृङ्गारे । स हि रतिपरिपोपात्मकता[ 
इत्यादि में । यहाँ शङ्गार और बीभत्स का अथवा उनके अङ्गों का. बीच में कै 
रस को रखकर समावेश विरोधी नहीं हे । 
इस प्रकार सभी जगह विरोध और अविरोध का निरूपण करे, किन्तु शगार 
विशेष रूप से; क्योंकि वह सबसे सुकुमार है ॥ २८ ॥ | क्‍ 
- सहृदय (कवि) यथोक्त लक्षण के .अनुसार सब रसों में, प्रबन्ध में और अत्य 
विरोध और अविरोध का निरूपण करे, विशेष रूप से श्वङ्गार में; क्योंकि वह रतिर 
लोचनम्‌ 
- सुक्तम्‌। स्वदेहानित्यनेन देहत्वाभिमानादेव तादात्म्यसम्भावना निष्पतनं 
श्रयत्वमस्ति, अन्यथा बिभिन्नविषयस्वास्को विरोधः | ननु वीर एवात्र रसोर | 
शङ्गारो न बीभत्स; किन्तु रतिजुगुप्से हि वीरं प्रति व्यभिचारीभूते! भवते | 
तथापि प्रकृतोदाहरणता ताबदुपपन्ना | तदाह तदङ्गयोवेति | 
तत्स्थायिभावावित्यथ:। वीररसेति । 'बीराः स्वदेहान? इत्यादिना तदीयोत्साहई | 


वयत्या कतकमणोः समस्तवाक्याथोनुयायितया प्रतोतिरिति मध्यपाठामावेशी | 
सुतरा वीरस्य व्यबधायकतेति भाव: || २७ ॥ | 

अन्यत्र चेति सुक्तकादौ | स हि श्चङ्घारः सुकुमारतम इति सम्बत | 
और सम्भावना का आस्पद न होना कहा है । 'अपने शरीरों को” इससे शरीरत्वं | 
के कारण ही तादात्म्य ( अभेद ) की सम्भावना निष्पन्न होती है अतः एकात | 
अन्यथा विभिन्न विषय होने के कारण कौन विरोध होता ! ( शङ्का ) यहां बीर ही ९ 
है, न शज्ार है, न बीमत्स है, किन्तु रति और जुगुप्सा बीर के प्रति पमि 


"हो गए हैं । ( समाधान 
है । उसे कहते द ) इस प्रकार हो भी, तथापि प्रकृत में उवाह घ र | 
















£3 
te 


5 १ 
त्त 
F 


ड चा उनके अङ्गों का--! उनके अङ्ग अर्थात्‌ उनके उत्साह टि । 
< कमे की तथ ५२ मेँ होती ET 2४ | 
अनुसार बीच में पाठ न समस्त वाक्यां में अनुगत रूप से प्रतीति होती. र 
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| ४ ध्वन्यालोकः 
| तेश्च स्वल्पेनापि निमित्तेन भङ्गसम्भवात्सुङुमारतमः सर्वेभ्यो रसेभ्यो 
| मनागपि विरोधिसमावेशं न सहते। . . | | 
[| अवघानातिशायवान्‌ रसे तत्रेव सत्कविः । 
| अवेत्तस्मिन्‌ प्रमादों हि झटित्येवोपलक्ष्यते ॥ २९ ॥ 
तत्रेव च रसे सर्वेभ्योऽपि रसेभ्यः सोङुमायोतिशययोगिनि 
 कविरवधानवान्‌ प्रयत्तवान्‌ स्यात्‌। तत्र हि प्रमाद्यतस्तस्य सहृदयमध्ये 
| क्षिप्रमेवावज्ञानविषयता भवति । शृङ्गाररसो हि संसारिणां नियमेना- 
। नुभवविषयत्वात्‌ सवरसेम्यः कमनीयतया प्रधानभूतः । 
| एंवं च सति-- ङ 
विनेयानुन्खुखीकठु काव्यक्षोभार्थमेव वा । 
| तह्विरुद्धरसस्पदास्तदद्ठानां न दुष्यति ॥ ३० ॥ 
 परिपोषरूप होने से और रति का थोड़े भी. निमित्त से भङ्ग सम्भव हो जाने से सब 
| रसोंसे अधिक सुकुमार होता है, थोड़ा भी विरोधी का समावेश नहीं सहन करता । 
सत्कवि उसी रस में अतिशय अवधान करे, क्योंकि उसमें प्रमाद झट से लषित 
हो जाता है ॥ २९॥ । 
` सभी रसों से अतिशय सौकुमाय रखने वाळे उसी रस में कवि अवधान करे, .. 
| अयरनशीळ हो । क्योकि उसमें अमाद करते हुए उसका अज्ञान शीघ्र ही सहृदयो के 
ह सध्य में विदित हो जायगा । शङ्गार रस संसारी जनों के नियमतः अनुभव का बिषय 
होने के कारण सभी रसा से कमनीय होने के कारण प्रधानभूत है! 
| 





£ 


| और पेसा होने पर-- | 

| 'शिष्यों को उन्मुख करने के लिए जो काब्य की शोभा है उसके .रिए ही उसके 

|: बिरुद्ध रसों में उसके अङ्गां का स्पर्श अथवा दूषित नहीं होता ॥ ३० ॥ 

. सुकुमारस्ताबद्रसजातीयस्ततो$पि करुणस्ततोऽपिं श्रङ्गार र» 

| प्रत्ययः॥ २८-२६ || BRE भे 
एवै चेति | यतोऽसौ सर्वसंवादीत्यरथः | तदिति । सान र 

शान्तादयस्तेष्यपि तदङ्गानां शज्ञाराज्ञानां सम्बन्धी स्प 3 | 

सम्बन्ध है । एक तो रसमात्र सुकुमार होता है, उसमें भी करुण भोर उसमें भी मङ्कार | 

इस लिए 'तमप' प्रत्यय है॥ २८-२९ ॥ 5 अर्थात्‌ 

हः और पेसा! अर्थात्‌ जिस कारण वह ( है ज्ञार ) बा 

| सहृदयो के हृदय का संवाद रखने बाला ) है। उसके शङ्गा 





ति ४ १ के 
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२३८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ह ` स्न्वालोकः मी ५0९७ “२५७७ NAO NS ४९७ ४०९७४” २४”७ गक NNN 
ध्वन्यालोकः Ny, 


भृङ्गारविरुद्वरसस्पशः शृङ्गाराङ्गानां यः स न रो 
णयोगे सति न दुष्यति याबद्विनेयानुन्युखीकतु काव्यश्ोमाधमे 
क्रियमाणो न दुष्यति । शरज्ञाररसाजरुन्युखीकृताः सन्तो हि कि 
अज्ञार के विरुद्ध रसो में शज्ञार के अङ्गों का जो स्पशं है वह न केवळ क 
लक्षणोंका योग होने पर नहीं दूषित होता, बढ्कि शिष्यों को उन्मुख करने $ ३१? 
कान्य की शोभा के लिए ही अथवा किया जाता हुआ नहीं दूषित होता । र 
शृङ्गार रस के अङ्गो द्वारा उन्मुख किए जाने पर शिष्य लोग सुखपूर्वक Re: | 


लोचनम्‌ | 


भङ्गया रसान्तरगता अपि विभावानुभावाद्या वर्णनीया यया शहरावर 
मुपागमन्‌। यथा ममेव स्तोत्रे iE 


त्वां चन्द्रचूडं सहसा स्पृशन्ती प्राणेश्वरं गाढवियोरातप्त | 
सा चन्द्रकान्ताकृतिपुत्रिकेब संविद्विलीयापि विलीयते मे ॥ 


इत्यत्र शान्तविभावानुभावानासपि श्वङ्गारभङ्गया निरूपणम्‌ । बिगे 
तुन्सुखीकतु या काव्यशोभा तदर्थ नेव दुष्यतीति सम्बन्धः| बाफ़णेः 
पक्षान्तरमुच्यते । तदेव व्याचष्टे--न केवलमिति । वाशब्दस्मैतदयास्यानम। 
अविरोधलक्षणं परिपोषपरिहाराढि पूर्वोक्तम्‌ । बिनेयानुन्मुखीकतु या काल 

भा तदथमपि वा विरुद्धसमावेशः न केबलं पूर्वोक्तः प्रकारैः, न तु कम 


शोभा बिनेयोन्सुखीकरणमन्तरेणास्ते; व्यवधानाव्यवधाने नापि तामे 
उन क | 

ड हैं उनमें भी उस शृङ्गार के अङ्गं का सम्बन्धी स्पशं दोषयुक्त नहीं । उस बही | 
रसान्तरगत भी विभाव, -अनुभाव आदि का वर्णन करना चाहिए जिससे (बे! | 
शज्गार के अङ्ग बन जाँय । जैसे, मेरे ही स्तोत्र में-- | | 1 
चन्द्र का भूषण धारण करने वाले तुम प्राणेश्वर को सहसा स्पर्श करती हुई, गह | 
द से तम मेरी संवितु ( अन्तःकरण अथवा उसकी वृत्ति ) चन्द्रकान्त की बनी पुग | 
भांति विलीन होकर भी विलीन हो रही है | | 
यहां शान्त के विभाव और अनुभावो का भी तिस्पषऐ! | 
र्यो शृङ्खार की भङ्गी से | 
बह न न्युन करने के लिए जो काव्य की शोभा है उसके लिए नहीं दूषित हेत. ृ 
एय का ) सम्बन्ध है। 'अथवा' ग्रहण से पक्षान्तर कहा गया है । पति | 


व्याख्यान करते हे--न परि. 
न करते हे--न केवट--] 'अथवा? शब्द का यह व्याख्यान है! ४ 
























परिह अविरोध | 
छिए जो वन्य की शोभा कै लक्षण पहले कहे जा चुके है । शिप्यों को उन्मुख पूती 
प्रकारो से ( विरुद्ध समा हे उसके लिए भी अथवा विरुद्ध समावेश है, न है है 
उन्मुख करने के इ श नहीं दूषित होता है), न कि काव्य की शोमा gt f 

बिना हो सकती है; ( बल्कि चह तो रसान्तर से व्यव क 
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ध्वन्यालोकः 


सुखं बिनयोपदेशान्‌ ग्रहन्ति । सदाचारोपदेशरूपा हि नाटकादिगोष्ठी . 


विनेयजनहितार्थमे सझुनिभिरवतारिता । 


किं च शृङ्गारस्य सकलजनमनोहराभिरामत्वात्तदङ्गसमावेशः 
काव्ये शोभातिशयं पुष्यतीत्यनेनापि प्रकारेण विरोधिनि रसे शृङ्गारा- 
समावेशो न विरोधी । ततश्च 


उपदेशों को ग्रहण कर लेते हें। सदाचार के उपदेशरूप नाटक आदि गोष्टियों को 
मुनिर्यो ने शिष्य जनों के हित के लिए ही निकाला है । 

और भी, शङ्कार क्योंकि समस्त लोगों के मन को हरण करने वाला एव सुन्दर 
होता है इस कारण उसके अङ्गो का समावेश काव्य में अतिशय शोभा को पुष्ट करता 
है, इस प्रकार भी विरोधी रस में शङ्गार के अङ्गों का समावेश विरोधी नहीं। और 
इसलिए--- - 


लोचनम्‌ 


यथान्येव्योख्याते | सुखमिति | र्जनापुरःसरमित्यर्थः | ननु काव्यं क्रीडारूपं क 
च वेदादिगोचरा उपदेशकथा इत्याशङ्कयाह-सदाचारेति । मुनिर्भिरिति_- 
भरतादिभिरित्य्रथः । एतच्च प्रसुमित्रसम्मितेभ्यः शाख्नेतिहासेभ्यः प्रीतिपूवक 
जायासम्मितत्रेन नाट्यकाव्यगतं व्युरपत्तिकारित्वं पूर्वमेब निरूपितमस्माः 
भिरिति न पुनरुक्तभयादिह लिखितम्‌ | 

ननु श्रङ्गाराङ्गताभङ्गया यद्विभावादिनिरूपणमेतावतेव कि विनेयोन्सुखीः 
कारः | न; अस्ति प्रकारान्तरं, तदाह--किं चेति | शोमातिशयरमिति । अलङ्कारः 
बिशेषमुपमाप्रसुति पुष्यति सुन्द्रीकरोतीत्यर्थः | यथोक्तम्‌--काव्यशोमायाः 


अव्यवधान से भी प्राम होती है, जेसा कि अन्य लोगों द्वारा किए गए व्याख्यान में । 
सुखपूर्वक अर्थात्‌ रञ्चनापूर्वक । “काव्य तो क्रीडा रूप है फिर वेद आदि में रहने वाली 


द 1 ते सार--। सनियों ने `. 
उपदेश की कथा कहां ?' यह आशङ्का करके कहत है--सदा --] सुनि 
अर्थात्‌ भरत आदि ने । प्रमुसम्मित तथा मित्रसम्मित शास्त्रो और इतिहासो से le 
ही ) यह प्रीतिपूर्वंक जायासम्मित रूप से नाव्यगत और काव्यगत व्युत्पत्तिकारित्व को . 


हमने पहले ही निरूपण किया है, इसलिए पुनरुक्त होते के भय ते यहां नहीं लिखा । 

( शङ्का ) शृङ्गार के अङ्ग होने की भङ्गी जो विभाव आदि का निरूपण है उतने 
से ही ( काम चल जायगा ) शिष्यों. को उन्मुख करना क्या ? ( समाधान ) नहीं; 
रान्तर है, उसे कहते हैं-आऔर भी--। अतिशय शोभा कॉ अर्थात्‌ उपमा प्रभत 
अरूङ्कार विशेष को पुष्ट करता है । जैसे, कहा है-- काव्य की शोभा करने वाले घम 
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ह जनाला स 
सत्यं मनोरमा रामाः सत्यं रम्या विभूतयः । 
किं “तु .मत्तङ्गनापाङ्गभङ्गलोलं हि जीवितम्‌ ॥ 
इत्यादिषु नास्ति रसविरोधदोषः । 
विज्ञायेत्थं रसादीनामविरोधविरोधयोः । 
विषयं सुकविः काव्यं कुवन्सुह्यति न कचित्‌ ॥ ३१। 
'यह ठीक है कि खियां मनोरम होती हैं, यह ठीक है कि विभूतियां रस्य होत 
हैं, किन्तु जीवन मतवाली अङ्गना के कटाक्त-भङ्ग की भांति चञ्चल होता ह्रै, 
इत्यादि में रसविरोध का दोष नहीं हे। ` | 


इस प्रकार रस आदि के अविरोध और विरोध के विषय को जान कर सुक्र | 
काब्य निर्माण करता हुआ कहीं पर अमित नहीं होता ॥ ३१ ॥ 


लोचनम्‌ 

कतोरो धमी गुणास्तदतिशयद्देतवस्त्वलङ्कारा इति | मचाङ्घनेति । अत्र हि ` 
| तत जमावे सबस्यानित्यत्वे बण्येमांने न कस्यचिद्विभावस्य शूङ्गारमङ्गथा 
वतत इतः, कि तु सत्यमिति - परहृदयानुप्रवेशेनोक्तम्‌; न खल्बलीक- 
यकोतुकरुचि प्रकटयामः, अपि तु यस्य कृते सर्वमभ्यर्थ्यते तदेतत 

चलमिति; तत्र मत्ताङ्गनापाङ्गभङ्गस्य शृङ्गारं प्रति सम्भाव्यमानविमाबः ` 
नुभाबत्वेनाङ्गस्य र या छ मानस कति प्रियतमाकटाक्षो हि सर्वस्याः । 

| इति च तप्मीत्या प्रवृत्तिमान्‌ गुडजिह्ि प्रसक्त 
वस्तुतत्त्ःसंवेदनेन बेराग्ये पयचस्यति विनेयः ॥ ३०॥ ` | 
“0 प्रकरणस्य फलमाह--विज्ञायेत्थमिति ॥ ३१॥ | 

गुण है और ( शोमा ) को बढ़ाने वाले अलङ्कार हैं'। मतवाली अङ्गना--। यहां तंगी | 
Fn स, के विभाव के वर्णन में किसी विभाव का श्युञ्जार की भज्जी है | 
कहा त्य है, किन्तु ठीक है! यह दुसरे के हृदय में अनुप्रवेश के द्वारा कहा [ 
कुछ चाहते हैं राग्य के कोतुक के प्रति रुचि प्रकट करते हैं, अपितु जिसके लिए एव | 
क वही र जीवन ) चञ्चल है; वहां श्यूजार के प्रति विभाव और वरु | 
मानता कही गई है है? बा मतवाली अञ्जना के अपाङ्गमञ्ग की चञ्चलता हि. 
ला ब क्यों कि प्रियतमा का कटाक्ष सबका अर्भिलषणीय है सि | 
भुत होकर शिष्य गुडजिह्विका द्वारा प्रसक्तानुप्रसक्त वस्तुओं के ततर | 
संवदन से वैराग्य में पर्यवसित होगा ॥ ३० । ' | 


तो न त , र 
क उपसंहार करते हुए इस उक्त प्रकरण का फल कहते हैं--इस परकार 
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ध्वन्यालोक 


इत्थमनेनानन्तरोक्तेन प्रकारेण रसादीनां रसभावतदाभासानां 
परस्परं विरोधस्याविरोधस्य च विषयं विज्ञाय सुकविः काव्यत्रिपये 
ग्रतिभातिशययुक्तः काव्यं कुवन्न क्चिन्मुद्यति । 

एवं रसादिषु विरोधाविरोधनिरूपणस्योपयोगित्वं प्रतिपाद्य 
व्यञ्ञकवाच्यवाचकनिरूपणस्यापि तद्विपयस्य तत्प्रतिपाद्यते 


| चाच्यानां वाचकानां च यदोचित्येन योजनम्‌ । 
| रसादिविषयेणैतत्कमं मुख्य महाकवेः ॥ ३२॥ 
वाच्यानामितिवृत्तविशेषाणां वाचकानां च तद्विषयाणां रसादि- 
_ इस प्रकार अभी कहे गए प्रकार के अनुसार रस आदि रस, भाव उसके आभास 
के परस्पर विरोध और अविरोध के विषय को जान कर सुकवि काब्य के विषय में 
अतिशय प्रतिभा से युक्त होकर काव्य निर्माण करता हुआ कहीं पर अमित 
नहीं होता । 
इस प्रकार रस आदि में विरोध और अविरोध के निरूपण की उपयोगिता का 
प्रतिपादन करके उनके विषय ( सम्बन्ध ) के व्यञ्जक वाच्य तथा वाचक के निरूपण. 
। की भी उस (.उपयोगिता) का प्रतिपादन करते हैं-- 
i वाच्य और वाचकों का जो रसादिविषयक औचित्य से जोड़ना दै महाकवि 
| मुख्य कम है॥ ३२॥ 
वाच्य अर्थात्‌ इतिवृत्त विशेषों का और उनके विषय के वाचकों का रसादिविषयक 


लोचनम्‌ 


| by , 

2899 AAR 
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तृतीय उ्ययोतः. “ई हु ` = 


| मा रसादिविषये व्यञ्जकानि यानि वाच्यानि विभावादीनि वाचकाने . 


| च सुपिङादीनि तेषां यन्निरूपणं तस्येति । तद्विषयस्येति । रसादिविषयस्य | 
| तदित उपयोगित्वम्‌ । मुख्यमिति | 'आलोकार्थी' इत्यत्र यदुक्त ब | 
| महाकवेरिति सिद्धबत्फलनिरूपणम्‌ | एवं हि महाकवित्बं नान्यथेत्यथे: | इति 
|  वत्तविशेषाणार्माति । इतिवृत्त हि प्रबन्धवाच्य तस्य विशेषाः मारक 
| 'विभावमावानुभावःसञ््ायौचित्यचारुणः। विधिः कथाशरीरस्य इत्यादिन 


उस--। उपयोगिता । सुख्य- आलोकार्थी' में जो कहा हे उसी का उपसंहार किया 





| “रसादि में अर्थात्‌ रसादि के विषय में जो वाच्य विभावादि और वांचक सुप्‌ पित प्न 
| आदि हैं उनका जो निरूपण हें उसका । उनके विषय के-- रसादि के विषय के। _ 


है। महाकदि- सिद्ध की भांति फल का निरूपण है, अर्थात्‌ इस प्रकार ग हाक 2 उसके 
होता ह अन्यथा नहीं । इति ब्रत्तत्रिरेप- । इतिवृत्त प्रबन्ध का वाच्य सक ह २५ 
विशेष पहले कहे गए हैं-विभाव, भाव, अनुभाव और सब्चारी छ बिट र 





CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangoti . |. 
* * ॥. - SAF A, “= SNR Ne #% CS ४ 
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ध्वन्यालोकः 0000 
विषयेण यो न्महाकवेमे ९ __९ 1 
विषयेणौचित्येन यद्योजनमेतन्महाकवेमुंर्यं कम । अयभेव हि महा... 
बेझुंख्यो व्यापारों यद्रसादीनेव मुख्यतया काव्यार्थीकृत्य दच. 
बुगुणत्वेन शब्दानामथोनां चोपनिवन्धनम्‌ | 
एतच्च रसादितात्यर्येण काव्यनित्रन्धनं भरतादावपि सुप्रपि-. 
मेवेति प्रतिपादयितुमाह -- 
औचित्य के साथ जो जोड़ना है, यह महान्‌ कवि का मुख्य कर्म है। महाकवि ह 
मुख्य यही व्यापार है जो रसादि को मुख्य रूप से काव्य का अर्थ बना कर उनको 
व्यक्षना के अनुगुण रूप से शब्दों और अर्थो' का उपनिवन्धन है । 5 


और यह रसादि के तात्पर्य से काव्य का निवन्धन भरत आदि में भी | 
ही है यह प्रतिपादन करने के लिए कहते हैं-- 


लोचनम्‌ 


काव्यार्थीकृत्येति ! अन्यथा .लौकिकशास्त्रीयवाक्यार्थश्यः कः काव्यार्थस्य 
बिशेषः । एतश्च निर्णीतमाद्योहोते-'काव्यस्यात्मा स॒ एवार्थः? इत्रः 
न्तर || ३२ ॥ | 
एतच्चेति | यदस्माभिरुक्तमित्यर्थः । भरतादाबित्या दिग्रहणादलङ्कारशबषि 
परुषाद्या वृत्तय इत्युक्त भवति | द्वयोरपि तयोरिति | इृत्तिलक्षणयोव्येवहारयोरि- 
पाद्या वृत्तय इत्युक्त द्वयोरपि तयोरिति | वृत्तिलक्षणयोव्येवहा 
त्यथः | चावता इति | बृत्तय: काव्यमातृकाः इति ्रुबाणेन झुनिना रसोतिते 
तिवृत्तसमा भ्रयणोपदेशेन रसस्यैव जीवितत्वमुक्तम्‌ | भामहादिभिश्च | 
स्वादुकाव्यरसोन्मिश्रं वाक्यार्थमुपभुञ्जते । 
्रथमालीढमधबः पिबन्ति कटुभेषजम्‌ ॥ | 
शुन्दर कथाशरीर का विधान०' इत्यादि द्वारा । काव्य का अर्थ बनाकर--1. अषा | | 
लौकिक और थाख्रीय वाक्याथों से काव्याथ का विशेष (भेद ) कौन होगा! | 


यह प्रथम ` उद्योत में निर्णय कर चक्रे हैं-.' व्य आर अर्थ है ईर | 
लक के 5 चुके हैं क का आत्मा वही | 









कयन करते हुए मुनि ने रसोचित वृत्ति के समाश्रय के उपदेश द्वारा रस का ही व | 
तत्व कथन किया हे । और भामह आदि ने-- 


ह काव्य के रस से मिले वाक्यार्थ का उपयोग करते हैं, ( इसका मतर ff | 
हुले मधु का आलेहन करके कटु ओषध का पान करते हैं । 0 
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रसाद्यनुशुणत्वेन व्यव हारोऽर्थकाग्दयोः । 
औचित्यवान्यस्ता एता वृत्तयो द्विविधः स्थिताः ॥३३॥ 
व्यवहारो हि वृत्तिरित्युच्यते । तत्र रसानुगुण औचित्यवान्‌ 
वाच्याश्रयो यो व्यवहारस्ता एताः केशिक्याद्या वृत्त! | वाचकाश्रया- 
` ओपनागरिकाद्याः । वृत्तयो हि रसादितात्पर्येण संनिवेशिताः कामपि 
नाव्यस्य काव्यस्य च च्छायामावहन्ति। रसादयो हि इयोरपि 
तयोजीवभूताः । इतिइत्तादि तु शरीरभूतमेव । 
अत्र केचिदाहुः--*गुणशुणिव्यवहारो रसादीनामितिवृत्तादिभिः 
सह युक्तः, न तु जीवशरीरव्यवहारः । रसादिमयं हि वाच्यं प्रतिभासते 
न तु रसादिभिः एथग्भूतस्‌' इति । . अत्रोच्यते--यदि रसादिमयमेव 
अर्थ और शब्द का रसादि के अनुगुण रूप से जो औचित्यवान व्यवहार है वह 
ये दो प्रकार की वृत्तियां मानी गई हैं ॥ ३३ ॥ 
व्यवहार 'बृत्ति कहलाता है । वहां रस के अनुगुण औचित्यवान वाच्याश्रित जो 
व्यवहार है वे ये केशिकी आदि बृत्तियां हैं। और वाचकाश्रित ( बृत्तियां ) उपनाग- 
रिका आदि हैं । वृत्तियां रसादि के तात्पर्य से संनिवेशित होकर नाव्य और काब्य की 
अपूर्व शोभा कर देती हैं । रसादि उन दोनों के भी जीवभूत हैं । इतिवृत्त आदि तो 
शरीरभूत ही हैं । 
' यहाँ कुछ लोग कहते हैं--'रसादि का इतिवृत्त आदि के साथ गुणगुणिव्यवहार 
ठीक है न कि जीच-दारीरच्यवहार । क्‍यों कि वाच्य रसादिमय प्रतीत होता है न कि 
` रसादि से प्रथग्भूत ( प्रतीत होता दै )'। यहा कहते हें-यदि वाच्य रसादिमय ही 


लोचनम्‌ 
_ इत्यादिना रसोपयोगजीवितः शब्दवृत्तिलक्षणो व्यवहार उक्तः | शरीरभूत- 


मिति | इतिवृत्तं हि नाव्यस्य शरीर इति मुनिः | नाट्यं चरस एवेत्युक्त gb 
गुणगुणिव्यवहार इति । अत्यन्तसम्मिश्रतया प्रतिभासनाद्धमथाम व्यवे 


युक्तः | न तिति | क्रमस्यासंवेद्नादिति भावः । 


इत्यादि द्वारा रस के उपयोग से जीवित शब्दवृत्तिरूप व्यवहार कहा गया है । 
झरीरभून-¬। मुनि के अनुसार “इतिवृत्त नाट्य का शारीर है । और नाट्य रस ही 
यह्‌ पहले कह चुके हैं । 

गुणगुणिव्यवद्दार--1 अत्यन्त. मिले-डुले ( सम्मिश्र ) रूप से माझम पडने के कारण 
धर्मधमिव्यवहार ठोक हे । न कि भाव यह कि क्रम माळूम नहीं पड़ता । 
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४४४ ' सलोचन-ध्वन्याळोकः _ 

मन्यालोक तिता | A 
वाच्यं यथा गौरत्वमयं शरीरम्‌। एवं सति यथा शरीरे प्रतिभासार | 
नियमेनैव गौरत्वं प्रतिभासते सवेस्य तथा वाच्येन सहैव रसादयो | 


a 


क्र 

सहृदयस्यासहृदयस्य च प्रतिभासेरन्‌ । न चेव तथा चेतत्प्रतिपारि. 

तमेव ग्रथमोदथोते । 10 | 
स्यान्मतम्‌; रल्नानामिव जात्यत्व प्रतिपत्तुविशेषतः संवेद्यं वाच्यान 
है, जैसे शरीर गौरस्वमय है । ऐसा होने पर जेसे शरीर के प्रतीत होने पर नियमतः 
ही गौरस्व सबको प्रतीत होता है उस प्रकार वाच्य के साथ ही रसादि भी सहृदय 
और असहृदय को प्रतीत होने चाहिए । और ऐसा नहीं होता, जैसा कि प्रथम उद्योत 
में प्रतिपादन किया ही जा चुका है । | ॒ 
यह कह सकते हैं कि रत्नों के जात्यस्व की भांति वाच्यां का रसादिरिपश्व प्रति. 
लोचनम्‌ | 
प्रथमेति। 'शब्दाथशासनज्ञानमात्रेणैव न वेद्यते’ इत्यादिना अतिपादितमद॥ | 
ननु यद्यस्य घमरूप॑ तत्तत्प्रतिभाने स्वस्य नियमेन भातीत्यनेकान्तिकमेतत्‌। 
साणिक्यघर्मा हि जात्यत्वलक्षणो विशेषो न तऱप्रतिभासेऽपि सवंस्य नियमेन ` 
आतीत्याशङ्कते-स्यादिति | एतत्परिहरति--नवमिति । एतदुक्तं भषति 
झत्यन्तोन्मम्नस्बभाबत्वे सति तद्धमेत्वादिति विशोषणमस्माभिः कृतम्‌ | उन्म 
रूपता च न रूपवज्जात्यत्वस्य, अत्यन्तलीनस्वभावरबात्‌ । रसादीत्ञां चोन्मः 
मतास्त्येवेत्येवं केचिदेतं अन्थमनेषुः | अस्मद्रुरवस्त्वाहुः-अत्रोच्यत इत्यः | 
नेनेदमुच्यते--यदि रसादयो बाच्यानां घमोस्तथा सति दौ पक्षौ रूपादिसदृशा | 


प्रथम- शब्द और अर्थं के शासन के ज्ञान मात्र से नहीं जाना जाता है! इत्यादि. 
द्वारा यह प्रतिपादन किया जा चुका है । | 
___ (पाखा) जो ( गोरत्वादि ) जिस ( शरीरादि ) का धर्मरूप है, वह (गौरत्वादि) _ 
उस ( शरीरादि ) के प्रतीत होने पर सब को नियमतः प्रतीत होते हैं, यह ( नियम) | 
अनेकान्तिक (व्यभिचारी ) है, क्योंकि माणिक्य का धर्म जात्यत्वरूप विशेष उस. 
( माणिक्य ) के प्रतीत होने पर भी सबको नियमतः प्रतीत नहीं होता, यह आर्थी | 
करतं है यह कह सकते हैं--1 इसका परिहार करते हैं--ऐसा नहीं- बात प | 
कही गई--हमने यह विशेषण बनाया है कि उसका धर्म अत्यन्त उन्मग्न स्वभाव वाहा | 
होना चाहिए / अर्थात्‌ धमं को बस्तु से अत्यन्त भिन्न रूप से प्रतीत होता चाहिए)! | 
और जात्यत्व में रूप को भांति उन्मग्नरूपता ( वस्तु से भिन्नख्पता ) नहीं, कयोंकि ६ 
- ह ला राच का है। न रसादि में उन्मग्नता है ही” इस प्रकार ई कुछ | 
८ परन्तु --यहां > यहं वात १९ 
गई है--यदि रसादि वाच्यों के मना हत क तो वे रसादि द 
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eo ~~ खे 
रसादिरूपत्वमिति । नेवम्‌ ; यतो यथा जात्यत्वेन प्रतिभासमाने रते 
रल्लस्वरूपानतिरिक्तत्वमेव तस्य लक्ष्यते तथा रसादीनामपि विभावा- 


AAA RRRRRRARRPIPALLILILSIINIANY 
ध्वन्यालोकः 


नुभातादिरूपवाच्याव्यतिरिक्तत्वमेव लक्ष्येत । न चेत्रम्‌; न हि 


विभावाचुभावव्यभिचारिण एव रसा इति कस्यचिद्बगमः । अत एव 


च विभावादिग्रतीत्यविनाभाविनी . रसादीनां प्रतीतिरिति तत्प्रतीत्योः 


पत्ता विशेष द्वारा सवेद्य है । ( किन्तु ) ऐसा नहीं; क्योंकि जित प्रकार जात्यत्व रूप 
से प्रतिभासमान रत्न में उस ( जात्यस्व ) को रल के स्वरूप से अनतिरिक्तता लक्षित 
होती है उस प्रकार रसादि की भी विभाव, अनुभाव आदि रूप वाच्य से अन्यति- 
रिक्तता ही लक्तित होनी चाहिए। किन्तु ऐसा नहीं होता, क्योंकि किसी के ऐसी 
प्रतीति नहीं होती कि विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी ही रस हैं। और इसलिए 
विभावादि की प्रतीति की अविनाभाविनी रसादि की प्रतीति है, इस प्रकार उन 


लोचनम्‌ 


वा स्युर्माणिक्यगतजात्यत्बसदृशा वा | न तावत्प्रथमः पक्षः, सवोन्‌ प्रति तथाः 
नवभासात्‌ | नापि द्वितीयः, जात्यत्वबदनतिरिक्तत्वेनाप्रकाशनात्‌ । एष च 
हेतुराद्रेडपि पत्ते सङ्गच्छत एव । 'तदाह--स्यान्मतमित्यादिना न चेवमित्यः 
न्तेन | एतदेव समर्थयति--न हीति । अत एव चेति | यतो न वाच्यधमेत्वेन 


रसादीनां प्रतीतिः, यतश्च तत्प्रतीतौ वाच्यप्रतीतिः सर्वथानुपयोगिनी तत एव 


हेतोः क्रमेणाबश्यं भाव्यं, सहभूतयोरुपकारायोगात्‌। स तु सहृदयभावना- 
भ्यासान्न लक्त्यते अन्यथा तु लच्येतापीत्युक्तं प्राक। यस्यापि प्रतीतिविशेषा- 
त्मैव रस इत्युक्तिः, प्राक्तस्यापि व्यपदेशिवत्त्वाद्रसादीनां प्रतीतिरित्येवमन्यत्र | 


' . घर्मं) ख्पादि के सहश हैं अथवा माणिक्य में रहने वाले जात्यत्व के सहश हैं। प्रथम 


पक्ष नहीं होगा, क्योंकि ( रसादि धर्म ) सब को उस प्रकार. प्रतीत नही होते । दुसरा 
भी नहीं होगा, क्योंकि जात्यत्व की भांति अनतिरिक्त रूप से प्रकाशित नहीं होते । यह 
हेतु प्रथम पक्ष में संगत होता ही है । उसे कहते है यह कह सकते हैं! इत्यादि दारा 
'ऐसा नहीं इस ( ग्रन्थ ) तक । इसी का समर्थन करते हैं--नहीं होती कि और 


इसलिप्‌--1 जिस कारण वाच्य के धर्म के रूप में रसादि की प्रतीति नहीं है और जिस | 
कारण उस ( रसादि ) की प्रतीति में वाच्य की प्रतीति सवंथा सनुपयोगिती है उसी . 


कारण से क्रम को अवश्य होना चाहिए] क्योंकि साथ में उत्पन्न होने बाले एक दूसरे 


का उपकार नहीं कर सकते । परन्तु वह क्रम सहृदयों की भावना के अभ्यास से नहर, - 
लक्षित होता अन्यथा लक्षित भी होता यह पहले कह चुके हैं । पहले जिसकी भी यह 
उक्ति है कि रस प्रतीतिविशेष रूप ही है उसको भी रसादि की प्रतीति ( “राह का सिर. 
की भांति ) व्यपदेशिवद्भाव ( भेदारोप ) से होगी । इसी प्रकार अन्यत्र भी। हुक. 
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कार्यकारणभावेन व्यवस्थानातक्रमोऽवश्यम्भावी । स तु हान 
प्रकाश्यते इत्यलक्ष्यक्रमा एव सन्तो व्यङ्गया रसादयः' त्युक्तम्‌ । 
ननु शब्द एव प्रकरणाद्यवच्छित्ञो वाच्यव्यङ्गथयोः समग्ने 
प्रतीतिग्रुपजनयतीति किं तत्र क्रमकल्पनया । न हि शब्दस्य वाच्य- 
प्रतीतिपरामशे एव व्यञ्जकत्वे निबन्धनम्‌ । तथा हि गीतादिजब्देम्यो- 
ऽपि रसाभिव्यक्तिरस्ति । न च तेषामन्तरा वाच्यपरामश; । अत्रापि 
प्रतीतियों में कार्यकारणभाव के होने से क्रम अवश्यम्भावी है, परन्तु वह लाघव डे 
कारण प्रकाशित नहीं होता, इस लिए 'अळच्यक्रम होते हुए ही रसादि व्यङ्ग | 
हैं? यह कहा गया है । 
( शङ्का ) शब्द ही प्रकरणादि से सहकृत होकर वाच्य और व्यङ्गय की साथ 
ही प्रतीति उत्पन्न करता है, वहाँ क्रम की कल्पना से क्या ? वाच्य की प्रतीति का 


परामश ही शब्द के व्यञ्जक होने में कारण तो है नहीं। जैसा कि गीत आदि शब्द 
से सी रस की अभिव्यक्ति है, कि चीच में उन ( गीतादि शब्दों ) के वाच्य का 
लोचनम्‌ - या 

गु भवन्तु बाच्यादतिरिक्ता रसादयस्तत्रापि क्रमो न लक्ष्यत इति ताव 
स्वयबोक्तम्‌ | तत्कल्पने च प्रमाणं नास्ति । अन्बयव्यतिरेकाभ्यामर्थपरतीति- 
मन्तरेण रसप्रतीत्युदयस्य पदबिरहितस्बरालापरीतादौ शब्दमात्रोपयोगकृतस्य 
दरशनात्‌ | ततश्चकयव सामग्रया सहेव बाच्यं व्यङ्गथाभिमतं च रसादि 
भातीति वचनव्यञ्चनव्यापारद्वयेन न किञ्चिदिति तदाह--नर्न्विति । यत्रापि 
गीतशब्दानामर्था$स्ति तत्रापि तत्मतीतिरनुपयोगिनी ग्रामरागानुसारेणापहस्ति 
तवाच्यानुसारतया रसोदयद्शनात्‌ | न चापि सा सर्वत्र भवन्ती दश्यते; 
तदेतदाह-न चेति। तेषामिति गीतादिशब्दानाम्‌ । आदिशब्देन वाद्यविल' 


_ मानते हैं कि रसादि वाच्य से अतिरिक्त हैं, उनमें भी क्रम लक्षित नहीं होता यह 
जा तुमने ही कही है। उस (क्रम ) की कल्पना में प्रमाण नहीं है । क्योंकि अन्वय 
व्यतिरेक से अथं की प्रतोति के विना, पदविरहित _स्वरालाप वाले गीतादि में शन्दमात 
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ध्वन्यालोकः 
जूमः--प्रकरणाद्यवच्छेदेन व्यञ्जकत्वं शब्दानामित्यनुमतमेवेतदस्मा- 
कम्‌ । कि तु तद्वयञ्जकत्व तेषां कदाचित्स्वरूपनिशेषनिबन्धनं कदाचि- 
द्वाचकशक्तिनिबन्धनम्‌ । तत्र येषां वाचकशक्तिनिवन्थनं तेषां यदि 
वाच्यम्रतीतिमन्तरेणेत्र स्वरूपप्रतोत्या निष्पन्नं तद्भवेन्न तर्हि वाचकः 
क्तिनिय aS ७ तन्नियमेनेव न्प - 

शक्तिनिवन्धनम्‌ । अथ तन्निबन्थनं तन्नियमेनेव वाच्यवाचकभाव- 
प्रतीत्युत्तरकालत्वं व्यङ्गयप्रतीतेः प्राप्तमेव । | 

परामश होता है । (समाधान) यहां भो हम कहते हैं--प्रकरण आदि के 
सहकार से शब्दों का व्यक्षकत्व है. यह हमें अनुमत ही है । किन्तु वह व्यक्षकत्व 
उनका कभी स्वरूप विशेष के कारण और कभी वाचक शक्ति के कारण है। उनमें 
जिनका वाचक शक्ति के कारण है उनके यदि वाच्य की प्रतीति के बिना ही स्वरूप 
की प्रतीति से वह निष्पन्न हो तो वाचकशक्तिमूलक नहीं है और यदि वाचकशक्ति- 


मूलक है तो नियमतः ही व्यङ्गय की प्रतीति का वाच्यवाचकभाव की प्रतीति के 
उत्तरकाल में होना ग्राप्त ही है । 


लोचनम्‌ 


पितशब्दादयो निर्दिष्टाः । अनुमतमिति । “यत्रार्थः शाब्दो वा’ इति ह्यवोचामेति 
भाबः | न तही ति। ततश्च गीतवदेवाथोबगमं विनेब रसावभासः स्यात्काव्य- 
शब्देभ्यः, न चेवमिति वाचकशक्तिरपि तत्रापेक्षणीया; सा च वाच्यनिघ्ठेवेति 
प्राग्वाच्ये प्रतिपत्तिरित्युपगन्तव्यम्‌ । तदाहरेति । तदिति वाचकशक्तिः | 
वाच्यवाचकभावेति | सेव वाचकशक्तिरित्युच्यते | ` 

एतदुक्त भवति--मा भूद्वाच्यं रसादिव्यञ्चकम्‌; अस्तु शब्दादेव तत्मतीतिः 
स्तथापि तेन स्ववाचकशक्तिस्तस्यां कतेव्यायां सहकारितयावश्यापेक्षणीये- 
त्यायातं वाच्यप्रतीतेः पूवभावित्वमिति । ननु गीतशब्द्बदेब बाचकशक्तिरत्राः 


निदिष्ट हैं। अनुमत--1 भाव यह कि 'जहां अथं अथवा शब्द'० यह हमने कहा है। 
तो वाचकशक्तिसूलक नहीं है--1 तब तो गीत ही की भांति अर्थज्ञान के बिना ही ' 
काव्य-शब्दों से रस की प्रतीति होगी, पर ऐसा नहीं, इसलिए वहां वाचकशक्ति की 
: अपेक्षा है; और वह वाच्यनिष्ठ ही है, अतः पहले वाक्य का ज्ञान मानना चाहिए । उसे 
कहते हुँ-यदि-। 'वह' अर्थात्‌ वाचकशक्ति । वास्यवाचक्रभव-। वही बाचकशक्ति 
कहलाता है । 

बा पह कही गई-- वाच्य रसादि का व्यज्ञक मत हो; शब्द ही से उनकी प्रतीति 
हो, तथापि उसे ( शब्द को ) अपनी वाचकश्चक्ति की उसे ( रसादि की प्रतीति को ) 
उत्पन्न करने में. अवश्य अपेक्षा करनी होगी, इस कारण . वाच्य की प्रतीति का पहले 
उत्पन्न होने की बात आ जाती है । ( शङ्का ) गीत शब्दों की भांति ही यहां भी वाचक. 
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ध्वन्यालोकः 
स तु क्रमो यदि लाघवान्न लक्ष्यते तत्कि क्रियते । यहि च 
चाच्यम्रतीतिमन्तरेणेव प्रकरणाद्यवच्छिन्नशब्दमात्रसाध्याः रसादिप्रतीहिः 
 स्याचदनबधारितप्रकरणाना वाच्यवाचकभावे च स्त्यमन्युत्ा। 
प्रतिपत्तणां काब्यमात्रश्रवणादेवासो भवेत्‌ । ` सहभावे च वाच्यप्रतीत. 
वह क्रम यदि छाघव के कारण लक्षित नहीं होता तो क्या किया जाय? और 
यदि वाच्यःप्रतीति के विना ही प्रकरणादि से सहकृत शाब्दमात्र से साध्य रसारि क्ष 
प्रतीति हो तो प्रकरण को नहीं समझे और स्वय वाच्यवाचकभाव में यु | 
ज्ञाताओं को काव्यमात्र के सुनने से वह ( रसादि को प्रतोति ) होनी चाहिए] 
(वाच्य और व्यङ्गय की प्रतीति के) साथ होने पर वाच्य की प्रतीति का कोई उपयोग . 
लोचनम्‌ 
प्यनुपयोगिनी, यत्तु कचिच्छृतेडपि काव्ये रसप्रतीतिनं भवति तत्रोचितः प्रक 
-रणावगमादिः सहकारी नास्तीत्याशङ्कयाह - यदि चेति |. प्रकरणावगमो हिक 
इच्यते? कि वाक्यान्तरसहायतम्‌ ? अथ वाक्यान्तराणां सम्बन्धिवाच्यम्‌। 
उभयपरिन्ञानेऽपि न भवति प्रक्तवाक्याथौवेदने रसोदयः | स्व्यमिति | प्रक 
रणमात्रमेव परेण केनचिद्येषां व्याख्यातमिति भावः । न चान्बयव्यतिरेकवती 
बाच्यप्रतीतिमपहुत्याद्टसद्भावाभावौ शरणत्वेनाश्रितौ मात्सयीदधिकं किश्नि 
रपुष्णीत इत्यभिप्रायः । ` | ह... 
नन्वस्तु वाच्यप्रतीतेरुपयोगः क्रमाश्रयेण कि प्रयोजनम्‌ , सह । 
ह्यपयोग एकसामग्रथधीनतालक्षणमित्याराङ्याह-सहेति । एवं ह्युपयोग इति 
` अदुपकारक सञ्ज्ञाकरणमात्रं वस्तुशुन्यं स्यादिति भाव: | उपकारिणो हि प 
शक्ति का कोई उपयोग नहीं, किन्तु जो कहा पर काव्य के सुनने पर भी रस की प्रतीति _ 
नहीं दाती है वहां उचित प्रकरण-ज्ञान आदि सहकारी नहीं है, यह आशङ्का करके कहो . 
हैं--भौर यदि--] प्रकरण-ज्ञान किसको कहते हैं ? सहकारी वाक्यान्तर क्या है? 
वाक्यान्तरों का.वाच्य है तो दोनों के ( वाक्यान्तर और उसका वाच्य ) परिज्ञात र. 
भी का वाक्य के अर्थे का ज्ञान करने पर रस का उदय नहीं होता । स्वय सा ४ 
कर किसी दुसरे ने किन्ही ( ज्ञाताओं ) का प्रकरणमात्र ही व्याख्यान किया के ५ 
क. ति Pe वाली वाच्यप्रतीति का अपकृव करके श | 
न हाव और अभाव ग से अधिक भी | 
पुष्टि नहीं करते है । क तह ठो वे माल 4 क | 
अच्छा, वाच्य की प्रतीति का उपयोग तो माना, पर क्रम के आश्रयण ते क | 
प्रयोजन साचा, पर क्रम | बरड द्धा | 
| FR री की अधीनतारूप सहभावमात्र ही उपयोग है, यह अ. | 
पाळ हभाव--। भाव यह कि इस प्रकार यदि उपयोग है तो न | 
' मिकरण वस्तुशून्य होगा । क्योंकि आपने भी अङ्गीकार किया है | 
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रनुपयोगः, उपयोगे वा न सहभावः । येपामपि स्वरूपविशेषत्रतीति- | 
निमित्त व्यज्ञकत्वं यथा गीतादिशब्दानां तेषामपि स्वरूपप्रतीतेव्यङ्गय 
प्रतीतेश्व नियमभावी कमः । तत्तु शब्दस्य क्रियापौवापर्यमनन्यसाध्य- 
तत्फलघटनास्वाशुभाविनी यु वाच्येनाविरोधिन्यमिधेयान्तरविलक्षणे 
रसादा न प्रतीयते । 


नहीं दै और यदि उपयोग दै तो ( उन दोनों का) सहभाव नहीं होगा । और 
जिनका भी स्वरूपविशेष प्रतीतिसूळक व्यञ्जकर्व है, जसे गीतादि शब्दों का, उनकी 
भी स्वरूपप्रतीति और व्यङ्वयप्रतीति का नियमतः क्रम है। किन्तु वह शब्द की 
क्रियाओं का पोर्वापर्य अनन्यसाध्य उस फल वाली आशुभाविनी घटनाओं में वाच्य से 
विरोध न रखने वाले तथा अन्य वाच्य से विलक्षण रसादि में प्रतोत नहीं होता है। 


लोचनम्‌ 


भावितेति . त्ययाप्यङ्गीक्ृतमित्याह-येषामिति । त्वदुदृष्टान्तेनेव बयं वाच्यः 
अतीतेरपि पूबभावितां समर्थयिष्याम इति भावः | नतु संश्चेक्रमः कि न लक्ष्यत 
इत्याशङ्कयाह-- तस्विति | क्रियापौवोपयेसित्यनेन क्रमस्य स्वरूपमाह--कियेते 
इति । क्रिये वाच्यव्यज्ञ-थप्रतीती यदि वाभिधाव्यापारो व्यज्ञनापरपयौयो 
ध्वननव्यापारश्रेति क्रिये तयोः पौवोपयं न प्रतीयते | क्केत्याह--रतादी विषये | 
कीदृशि ? अभिधेयान्तरात्तदभिधेयविशेषाद्विलक्षणे सत्रथेवानभिषेये अनेन 
भवितव्यं तावत्कमेणेत्युक्तम्‌ | तथा वाच्येनाविरोधिनि, विरोधिनि तु लक्ष्यत 
एवेत्यर्थः | कुतो न लच्यते इति निमित्तसप्तमीनिर्विष्ट ढेत्वन्तरगमं हेतुमाह 
आशुभाविनीणिति । अनन्यसाध्यतत्फलघटनासु घटनाः पूर्वं माधुयोद्लिक्षणाः 


उपकारी होता है वह पहले होता है, यह कहते हैं--जिनका--1 भाव यह कि तुम्हारे 
दृष्टान्त से ही हम वाच्य-प्रतीति का भी पूर्व में होना समर्थन करंगे । तो यदि क्रम है 
तो क्यों नहीं लक्षित होता, यह आशङ्का करके कहते है- किन्तु वह--। क्रियाओं 
का पौर्वापयं” इसके द्वारा क्रम का स्वरूप कहते हैं--क्रिया--1 जो की जांय' वे क्रिया 
हैं, यहां वाच्य और व्यङ्गघ की प्रतीतियां ( क्रिया ) हैं, अथवा अभिधाव्यापार और 
व्यज्ञनाख्य ध्वनन व्यापार, ये क्रियाये हैं, उनका पौर्वापयं प्रतीत नहीं होता । कहाँ ? 
| इस पर कहते हैं--रसादि विषय में । किस प्रकार के? उस अभिषेय विशेष अभिषेया- 
| न्तर से विलक्षण, अर्थात्‌ उसे सर्वथा ही अनभियेय होना चाहिए इसलिए “कम से” यह 
छ दे हो अर्थातु वह भी वाच्य से विरोध वाले ( रसादि में | 59 वाले में र 
|| हो जाता है । किस कारणं लक्षित नहीं होता, इस ( प्रश्‍न के समाधान 

निमित्तसप्तमी के द्वारा निर्देश करके दुसरा हेतु देते हुए हेतु कहते हैँ-आश॒भाविनी 
अनन्यसाध्य उस फल वाली घटनाओं में” पहले गुणनिरूपण के अवसर में प्रतिपादित 

२६ ६४व० 
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प्रतिपादिता गुणनिरूपणाबसरे ताश्च तत्फलाः रसादिप्रतीतिः फल्न 
_ तथा अनन्यत्तदेव साध्यं यासाम्‌, न ह्योजोघटनायाः करुणा दिप्रतीतिः साचो 
एतदुक्तं भवति--यतो गुणवति काव्येऽसंकीणंविषयतया सङ्घटना प्र. 
. ततः क्रमो न लक्ष्यते । ननु भवत्वेवं सङ्घटनाना स्थितिः, क्रमस्तु 
लच्यते अत आह--आशुभाविनाषु। वाच्यप्रतीतिकालत्रतीक्षणेन पि 
झटित्येव ता रसादीन्‌ भावयन्ति तदास्वाद्‌ विदघतीस्यथः | एतदुक्तं अवति... 
सङ्घटनाव्यज्ग'यत्वाद्रसादीनामनुपयुक्तेऽप्यथविज्ञाने पूर्वेमेवोचितसङ्घटनाम्रषण 
एव यत आसूत्रितो रसास्वादस्तेन वाच्यप्रतीत्युत्तरकालभवेन परिस्फुटास्वादः | 
युक्तोऽपि पश्चाहुरपंन्नत्वेन न भाति । अभ्यस्ते हि विषये5विना भावध्रतीतिक्रम ` 
इत्थमेव न लुच्यते | अभ्यासो ह्ययमेब यत्मणिधानादिनापि बिनेव संस्कारस्य ` 
बलवत्त्वात्सदेब प्रबुभुत्सुतया अवस्थापंनमित्येचं यत्र धूमस्तत्राप्निरिति हृदयः 
स्थितत्ाद्वयापे: पक्षधमंज्ञान मात्रमेचोपयोगि भवतीति परामशंस्थानमाक्रमति, ` 
झटित्युतपन्ने हि धूमज्ञाने तयात्तिस्सृत्युपक्रते तह्दिजातीयप्रणिधानानुसरणादि 
प्रतीत्यन्तरानुप्रवेशविरहादाशुभाविन्यामभ्निश्रतीतौ क्रमो न लच्त्यते तद्वदिहापि | 


माघुर्यादि लक्षण घटनाएं, रसादि की प्रतीति रूप फल है जिनका ऐसे वे ( घटनाएं), | 
तथा नहीं अन्य ( अर्थात्‌ वही ) है साध्य जिनका ( ऐसी वे घटनाएं ), ओज बाली | 
घटना का साध्य करुण आदि की प्रतीति नहीं है । 
बात यह कही गई जिस कारण गुणवान्‌ काव्य में असद्धीणं विषय के रुपमें 
सद्धूटनाएं प्रयुक्त होती हैं, उस कारण क्रम लक्षित नहीं होता । इस प्रकार की सङ्घ | 
नाओं को स्थिति हो, किन्तु क्रम क्यों नहीं लक्षित होता है? इसलिए कहते हैँ 
आशुभाविनी-- वाच्य की प्रतीतिकाल की प्रतीक्षा के बिना ही झट से वे रसादि कां | 
भावन करने लगती है, अर्थात्‌ उनका आस्वाद कराने लगती हैं। वात यह कही गई | 
रसादि के सद्धटना से व्यङ्गय होने के कारण अर्थज्ञान के अनुपयुक्त होने पर'मी पह 
हो उचित सङ्घटना के श्रवण में ही जिस कारण थोड़ा. स्फुरितः ( आंसुत्रिर्त ) रसालाई | 
होता है, ( वह ) वाच्य की प्रतीति के उत्तरकाळ में होने बाके: उस कारण से परिसुट 
आस्वाद से युक्त होकर भी पंद्चात्‌ उत्पन्न रूप से प्रतीत नहीं होता, क्योंकि “स 
विषय में अविनाभाव ( अर्थात्‌ व्याप्ति) की प्रतीति का क्रमं यों ही नहीं लक्षित हेता 
अभ्यास यही है जो कि प्रविधान आदि के बिना ही संस्कार के प्रब होने के ता | 
हमेशा जानने के इच्छुक भाव से अवस्थापन है, इस प्रकार 'जहां धूम है वहां थः ह 
उपयोगी हृदय में स्थित होने के कारण केवल ( धुम आदि का पक्षघमंता बाग | 
| होता क शरण परामश का स्थान ग्रहण कर लेता है, क्योंकि |: 0000 
उपकृत धूमज्ञान के पर उन 2 

और व्याप्तिस्मृति ) से विजातीय उ का sR प्रतीतियो का * ; | 
प्रवेश न होने से आशु होने ब ठद्धित नहीं होता कै ^ | 

जु होने वाळी अग्नि की प्रतीति में क्रम लक्षित नहीं होता 



















3 
पर 
० 
di! 
०009 1 
धर 
h हैः 
»८ “ | 
न > म्य . 
bo |. 
LC 
a न 
क. /० 
. टर कु 
On क 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri पर र 














लोचनम्‌ 


. | दुस्पर्याम इत्यलं पूर्वबश्येः सह विवादेन बहुना | 
, | यत्रतु सङ्घटनाव्यङ्ग'थत्वं नास्ति तत्र लक्ष्यत एवेत्याह-कचिस्विति। 
| तुल्ये व्यज्गथत्वे कुतो भेद इत्याशङ्कते-तत्रापीति | स्फुटमेवेति | 
| अविवक्षितवाच्यस्य पदवाक्यप्रकाशता | 
EF तद्न्यस्यानुरणनरूपव्यङ्गपयस्य च ध्वनेः ॥ 


। | भकार यहां भी । किन्तु यदि रस वाच्य का अविरोधी न हो और घटना उचित हो तो 
| कम लक्षित होगा हो । 

| परन्तु 'चन्द्रिकाकार' ने 'पढ़े को ही पढ़ते हैं” इस न्याय के अनुसार गजनिसीलिका 
| (हाथी की भांति ऊंघते हुए ) व्याख्यान किया है--'उस शब्द का फल, अथवा वाच्य- 
3 ' च्यज्जध ` प्रतीतात्मक वह फल, उसकी घटना अर्थात्‌ निष्पादना जिस कारण अनन्य 
| जष्य है, अर्थात्‌ एकमात्र शब्द के व्यापार से जन्य है ।' इस व्याख्यान में कोई अतत्त्व 


५ ह नहीं देखते । पुवेजों के साथ बहुत विवाद अनावश्यक है ! 


बे क्ण 
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है है परन्तु कहीं पर. व्यञ्गधत्व के सहश होने पर केसे भेद है, यह आशङ्का करते 
न... वहा पर भी-- स्पष्ट ही-- 

| ३ पब भविवक्षितवाच्य ` और उससे इतर अनुरणनरूप व्यङ्गघ ध्वनि पदएकाश्य और 
Ee होता है । ८ 
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कचित्त लक्ष्यत एव । यथाबुरणनरुपव्यङ्घयप्रतीतिषु । तत्रापि 
' कथमिति चेदुच्यते--अथेशक्तिमूलाजुरणनरूपव्यज्ञये घ्वनौ तावद- 
| मिघेयस्य तत्सामथ्योक्षिस्य चाथस्यामिधेयान्तरबिलक्षणतयात्यन्त- 
| विलक्षणे ये प्रतीती तयोरशक्यनिह्ृयो निमित्तनिमित्तिमाव इति 
` स्फुटमेव तत्र पोवोपयेम्‌ । यथा प्रथमोद्दयोते प्रतीयमानार्थसिद्धथे- 
| परन्तु कहीं पर प्रतीत होता ही है, जैसे अनुरणन रूप व्यङ्ग्य की प्रतीतियों में । 
| यदि कहो कि वहां पर भी केसे? तो कहते हैं--अर्थशक्तिसूल अनुरणनरूपव्यज्ञ्य 
रट ध्वनि में अभिधेय की और उसकी साम्यं से आच्षिस अर्थ की अन्य अभिधेय से 
. विलक्षण रूप होने के कारण अत्यन्त विलक्षण जो प्रतीतिया हैं, उनके निमित्तनिमित्ति- 


| भाव को छिपाया नहीं जा सकता, इसलिए स्पष्ट ही वहां पौर्वापय है । जैसे प्रथम 
| उद्योत में ्रतीयमान अर्थ को सिद्ध करने के लिए उदाहृत गाथाओं में । और उस 


| यदितु वाच्याविरोधी रसो न स्यादुचिता च घटना न भवेत्तल्लच्येतेव क्रम इति | 
| चन्द्रिकाकारस्तु पठितमनुपठतीति न्यायेन गजनिमीलिकया व्याचचक्षे- 
' | तस्य शाब्दस्य फल तद्ठा फलं वाच्यव्यङ्गयप्रतीत्यात्मकं तस्य घटना निष्पादना 

| यतोऽनन्यसाध्या शब्दव्यापारैकजन्येति । न चात्राथेसतत्त्वं व्याख्याने किञ्चिः 


किन्तु जहां सङ्घटना द्वारा व्यद्भचत्व नहीं है वहां प्रतीत होता ही है, यह कहते 
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न सलोचन-ध्वन्यालो कः 
RII AIRR ors 
म ध्वन्यालोकः 0001 
मुदाहतास॒ गाथासु । तथाविधे च विषये वाच्यव्यङ्गययोरत्न्‌ 
बिलक्षणत्वाद्येव एकस्य प्रतीतिः सैवेतरस्येति न शक्यते तु 
शब्दशक्तिमूलालुरणनरूपव्यज्ञये तु ध्वनो-- 

गावो वः पावनानां परमपरिमितां ्रीतिञ्चुत्पादयन्तु 

इत्यादावर्थद्यम्नतीतौ शाब्द्यामथेद्वयस्योपमानोपमेयमापप्रती| 
रुपमावाचकपदविरहे सत्यर्धसामध्योदाकिसेति, तत्रापि सुलक्षमभिधे 
व्यङ्वयालङ्कारप्रतीत्यो; पौवोपयम्‌ । कि 

पद्ग्रकाशशब्दशक्तिमूलाबुरणनरूपव्यङ्गयेञपि ध्वना विशेषण | 

७ भयाथेसम्बन्धयोग्य ९ मन 
स्योमयारथसम्बन्धयोग्यस्य योजकं पदमन्तरेण योजनमशाब्दमणष 
प्रकार के विषय में वाच्य और व्यङ्गय के अत्यन्त विलक्षण होने के कारण जो हीण] 
की प्रतीति है वही अन्य की है ऐसा नहीं कह सकते । किन्तु इाब्दशक्तिमूछ भनुरष। 

रूपब्यङ्गय ध्वनि मं-- ब 
'पावनों में श्रेष्ठ किरणें ( गाय ) आप लोगों की अपरिमित प्रीति उत्पन्न क! | 
इत्यादि में, दो अथो की शाब्दी प्रतीति में उपमानोपमेयभाव की प्रतीति उ 

वाचक पद्‌ के अभाव में अर्थ की सामर्थ्य से आचित है, इसलिए वहां भी भग | 
और व्यङ्गय अलङ्कार की प्रतीतिर्यो का पौर्वापर्यं स्पष्ट लक्षित हो जाता है। छा 
पद्प्रकाश शब्दशक्तिमूळ अनुरणनरूपव्यङ्गय ध्वनि में भी उभय अथ के |. 
सम्बन्ध के योग्य विशेषण पद्‌ को जोड़ने वाले पद्‌ के बिना जोड़ना अशाब्द हो | 
लोचनम्‌ नी 

__ इति हि पूव बणसङ्गटनादिकं नास्य व्यञ्जकस्वेनोक्तमिति भाव: ai न 

स्विति | 'भम घम्मिअ' इत्यादिकासु | ताश्च तत्रैव व्याख्याता: | शी । 


211६ | 


शाब्द्यासपीत्यथः | उपमावाचक यथेवादि | अर्थस्रामर्ध्यादिति | वाक्या | 
थ्योदिति यावत । नना | 
एन वाकयप्रकाशशव्दशक्तिमूल विचायं पदप्रकाशं विचः शी | 
अकारीति। विशेषणपदस्येति | जड इत्यस्य । योजकमिति। छ. | 
भाव यह कि इसमें पहले इस ( ध्वनि ) के व्यज्ञजक रूप से वर्ण | 

को नहीं कहा है । गाथाओं मे--। 'भम घम्मिअ' इत्यादि में । वें वही जा । 
५ 








हो चुकी हैं । शाब्दी ( प्रतीति ) मे । अर्थात्‌ शाब्दी ( प्रतीति ) में भी | ; 
यथा, इव आदि । अर्थ की सामर्थ्य से--] वाक्यार्थ की सामथ्यं से! | 


_ इस प्रकार वाक्यप्रकाश शब्द शक्ति ( ध्वनि ) का विचार चा करके ३. 
विचार करते हैं--पद्प्रकाश--1 विशेषण पद कोत 'जड' इसको | 
011. 
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॥ तृतीय उद्दयोतः ३५३ 
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| दबस्थितमित्यत्रापि ह पू्वदमिषेयतत्सामथयक्ष्तरङ्कारात्रगतीतयोः 
ने सुस्थितमेव पोवोपयंम्‌ । आथ्यपि च ग्रतिपत्तिस्तथाविधे विषये 
[|| उभयार्थसम्बन्धयोग्यशब्दसामथ्य्रसावितेति शब्दशक्तिमूला करप्यते । 
~ ८९ के # ९ खरो तिपूवकमेवाथों 
अविवश्षितवाच्यंस्य तु ध्वने! असिद्धस्वविषयवेमुख्यप्रतीतिपूवकमेवाथो- 
. न्तरप्रकाशनमिति नियमभावी क्रमः । तत्राविवक्षितवाच्यत्वादेव 
हि| वाच्येन सह व्यङ्गयस्य क्रमप्रतीतिविचारो न कृतः । 
| दै तथापि अर्थ से अवस्थित होता दै, इसलिए यहां भो पहले की भांति अभिधेय की 
४४ और उसकी सामथ्यं से आक्षिप्त अलक्लारमात्र की प्रतीति का पौर्जापय सुस्थित ही 
है। उस प्रकार के विषय में आर्थी भी प्रतीति को उभय अर्थ के साथ सम्बन्ध के 
है| के योग्य शब्द से उत्पन्न को जाने के कारण शब्दशक्तिमूल मानी जाती है। अवि- 
धो.) वचितवाच्य ध्वनि का तो प्रसिद्ध अपने विषय में वेमुख्य की प्रतीतिपूर्वक ही अर्थान्तर 
| का प्रकाशन है, अतः क्रम नियमतः होगा । वहां अविवक्षितवाच्य होने के कारण ही 
ह| वाच्य के साथ व्यङ्गय के क्रम की अतीति का विचार नहीं कियाहै। | 
| लोचनम्‌ 
॥| अहमिति चोभयससानाधिकरणतया संबलनम्‌। अभिघेयं च तत्सामथ्योक्षिप 
| च तयोरलक्कारमात्रयोः | ये प्रतीती तयोः पौबोपय क्रम: । सुस्थितं सुलक्षित- 
क मित्यथः । मात्रग्रहणेन रसप्रतीतिस्तत्राप्यलच्यक्रमेवेति दशयति | नन्वेबमाथत्वं 
५ शब्दशक्तिमूलत्बं चेति विरुद्धमित्याशङ्कयाइ--आर््यपीति । नात्र बिरोधः 
ग. कश्चिदिति भावः । एतञ्च वितत्य पूषेमेव निर्णीतमिति न पुनरुच्यते 
_ स्वमिपयेति | अन्धशञ्दादेरुपहतचक्षुष्कादिः स्वो विषयः, तत्र यद्वैमुख्यमनादर 
` इत्यथ:। विचारो न इत इति | नामघेयनिरूपणद्वारेणेति शेषः | सहभावस्य 
-_ शक्चितुमत्रायुक्तत्वादिति भावः | एवं रसादयः केशिक्यादीनामितिबृत्तभाग- 


| 'कप' और 'में' इन दोनों को समानाधिकरण रूप से सम्मिधण हैं । अभिषेय और उसकी धं 
| सामथ्यं से आक्षिप्त उन दो अलद्भार मात्रां की । जो प्रतीतियाँ है उनका पौर्वापयं 

| अर्थात्‌ क्रम । सुस्थित है अर्थात्‌ सुलक्षित है । 'मात्र' ग्रहण से यह दिखाते हैं कि रस 
| को प्रतीति वहाँ भी सुलक्ष ही है। तब तो इस प्रकार आर्थ होना और शब्दशक्तिमूल 
|| होना विरुद्ध है, यह आशङ्का करके कहते हैं--आर्थी भी- भाव यह कि यहाँ 
& कोई विरोध नहों। इसे विस्तारपूर्वक पहले ही निर्णय कर चुके हैं, इसलिये फिर 
नहीं कहते हैं। अपने विषय में-1 अद्यांतु 'बन्ष' आदि बन्द का 'उपहृतचठुक 

( अंधी आँखों बाला आदमी ) अपना बिषय है, उसमें बैमुख्य अर्थात्‌ अनादर । 

नहीं किया है-। शेष यह .है--'नाम के निरुपण द्वारा । आव यह कि 23 
सहभाव को शङ भी ठोक नहीं । . इस प्रकार इतिवृत्त के भाग रूप. केशिकी आ 
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१७५४ सळोचन-ष्वन्यालोकः | | 
0 ` `` सन्यालः आ ` घ्यन्यालोक ७७७७७७ 
तस्मादभिधानाभिधेयग्रतीत्योरिव वाच्यव्यङ्गथगर तत्ो निन | 
RY क्रमः । स वृक्तयुक्त्या क्चिह्नक्ष्यते क्षि | 
लक्ष्यत । 5 
तदेवं व्यञ्कमुखैन ध्वनिप्रकारेपु निरूपितेषु कचिद्‌ जयात | 
किमिदं व्यज़कत्व॑ नाम व्यङ्गयाथेप्रकाशनम्‌, न हि व्यञ्चक | 
इसलिए अभिधान और अभिधेय की प्रतीति की भांति ही वास्य | 
व्यङ्गय की प्रतीति का निमित्तनिमित्तिभाव के कारण क्रम नियमभावी है । नित 
वह उक्त युक्ति के अनुसार कहीं पर लक्षित होता है, कहीं पर नहीं छक्षित होताद। | 
( शङ्का ) तो इस प्रकार व्यञ्जक के द्वारा ध्वनि के प्रकारों का निरूपण होने प | 
यदि कोई कहे--क्या यह व्यञ्जकत्व व्यङ्गय अर्थ का प्रकाशन (रूप) है? अर्थ श्र 
लोचनम्‌ | 

रूपाणां वृत्तींना जीवितमुपनागरिकाद्यानां च सवेस्यास्यो भयस्यापि [ 
हारस्य रसादिनियन्त्रितविषयत्वादिति यत्मस्तुतं तत्प्रसङ्गेन रसादीनां बाच्यः| 
तिरिक्तत्वं समर्थयितुं क्रमो विचारित इत्येतदुपसंहरति- तस्मादिति | अभिषाः| 
नस्य शब्दरूपस्य पूष प्रतीतिस्ततोऽभिधेयस्य | यदाह तत्र भवान्‌ | 
'बिषयत्वमनाणन्नेः शब्देनोथ: प्रकाश्यते’ इत्यादि । | | 
अतोऽनिज्ञोतरूपत्वात्किमाददेत्यभिधीयते? इत्यत्रापि चाविनाभाषवत्समं | 
यस्याभ्यस्तत्वातक्रमो न लच्येतापि | | 
उदूद्योतारम्भे यदुक्त व्यञ्जनमुखेन ध्वनेः स्वरूपं प्रतिपाद्यत इति तदिदागी | 
मुपसंहरन्व्यञ्जकभाबं प्रथमोद्द्योते समर्थितमपि शिष्याणामेकम्रषट्टकेन ह| 
निवेशयितुं पूबपक्षमाह--तदेवमिति | कश्चिदिति | मीमांसकादिः । दि ` 


भौर उपनागरिका आदि वृत्तियों के जीवित हैं, क्योंकि यह समस्त वृत्तिव्यवहार हि ( 
रसादि से नियन्त्रित होता है, यह जो प्रस्तुत था उसके प्रसंग से रसादि का. वाचा - 
रिक्तत्व समर्थन करने के लिए क्रम विचार किया है । अब इसे उपसंहार करते है १ 
इसलिए-। पहले शब्दरूप अभिघान की प्रतीति तब अभिषेय की । क्योंकि हु र 








का कहते है-- i 
स्वयं ज्ञात न हुए शब्दों से अथ प्रकाशित नहीं होता है' इत्यादि । र ch 
इसलिए रूप के ज्ञात होने के कारण 'क्या कहते हैं ?” “यह कहते ह 

भी ( अर्थात्‌ आमिघान और अभिषेय की प्रतीतियों में , भी ) अविनाभाव ष ह 

समय ( अर्थात्‌ सद्भेत ) के अभ्यस्त होते के कारण. क्रम लक्षित न भी होगा! पति ह 

करते हैं, उसका अब उपसंहार करते हुए व्यज्ञत्व का प्रथम उद्यत में या सहे 

पर भी एक प्रकरण के दोरा शिष्यो के हृदय में निविष्ट करने के लिए पूर्व | 
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व्यज्ञयत्वं चार्थस्य व्यञ्जकसिद्यधीनं व्यङ्गयत्वम्‌ , व्यज्ञयापे्षाया च ` | 
व्य्जकत्वसिद्विरित्यन्यान्यसंश्रयादव्यवस्थानम्‌ । ननु वाच्यव्यति- 
रक्तस्य व्यङ्गयस्य सिद्धि प्रागेव प्रतिपादिता तत्सिद्यधीना च _ | 
व्यञ्जकसिद्विरिति कः पयंनुयोगावसरः। सत्यमेवैतत्‌ ; प्रागुक्तयुक्ति- 
भिवोच्यव्यतिरिक्तस्थ वस्तुनः सिद्विः कृता, स त्वथों व्यङ्गयतयैव 


ब्यञ्जक्रत्व और व्यङ्गयस्व इसलिए अव्यवस्थित है कि ऱ्यङ्गधस्व की सिद्धि व्यञ्जक की 

सिद्धि के अधीन हे और व्यङ्गय की अपेक्षा से व्यज्ञकत्व की सिद्धि है यह अन्योन्या- 

श्रय हो जाता है । ( समाधान ) वाच्य से व्यतिरिक्त व्यङ्गय की सिद्धि का प्रतिपादन 

पहले ही कर चुके हैं, और उसके अधीन व्यज्ञक की सिद्धि है, फिर प्रश्‍न का अवसर ' 
कैसा ? ( शङ्का ) यह ठीक ही है; पहले कही हुई युक्तियों द्वारा वाच्य से व्यतिरिक्त ` 

वस्तु की सिद्धि की है, परन्तु उस अर्थ को व्यङ्गयरूप से ही क्यों व्यपदेश करते हैं ? 

भौर जहां ( वह अर्थ ) प्राधान्यतः रहता हे वहां उसे वाच्यरूप से ही व्यपदेश . 


लोचनम्‌ 


वच््यमांणश्चोदकस्याभिप्रायः । ग्रागेवेति | प्रथमोद्द्योते अभाववादनिराकरणे 
अतश्च न व्यञ्जकसिद्धय तरिसिद्धि्येनान्योन्याश्रयः शङ्क्येत, अपि तु देत्वन्तः 
रैस्तस्य साधितत्वादिति भाव: | तदाह--तत्तिद्धीति। स लिति। अस्त्वसौ 
द्वितीयोऽथः, तस्य यदि व्यङ्ग्य इति नाम कृतम्‌, वाच्य इत्यपि कस्मान्न 
क्रियते ? व्यङ्ग'थ इति वा बाच्याभिमतस्यापि कस्मान्न क्रियते ! अवगम्यः 
मानत्वेन हि शब्दाथत्वं तदेव वाचकत्वम्‌ | अभिधा हि यत्पयेन्ता तत्रेवामिधायः . 
कत्वमुचितम्‌ , तत्पर्येन्तता च प्रधानीमूते तस्मिन्न्थं इति सूधोमिषिक्त ध्वनेये" . 


तो इस प्रकार--] कोई--। मीमांसक आदि । क्या यह- अर्थात्‌ चोद्यवादी (दोषद्रष्टा) 
{| का वच्यमाण अभिप्राय । पहले ही- प्रथम उद्योत में अभाववाद के निराकरण के 
हु ३ प्रसङ्ग में। भाव यह कि इसलिए व्यक्षक की सिद्धि से उसकी सिद्धि नहीं होती है, 
| जिससे अन्योन्याश्रय की शङ्का की जाय, बल्कि अन्य हेतुओं से वह सिद्ध किया जातां 
है। इसलिए कहते हैं--उसकी सिद्धि--1 परन्तु उस- माना कि वह दूसरा अर्थ है, 
यदि उसका “वङ्गध' नाम देते हैं तो 'वाच्य” भी नाम क्यों नहीं करते? अथवा वाच्य रुप 
से अभिमत का भी 'व्यङ्गच' क्यों नहीं ( नाम )करते है ? शब्द के द्वारा जो अवगम्य- 
द] मानत्व है वही वाचकत्व है। जहाँ तक अभिषा है वहीं अभिषायकत्व उचित हे और | 
द| उस (अभिघा) की पर्यन्तता प्रधानीभूत उस अर्थ में है, इस प्रकार जो ध्वनिका - | 
2 पृर्धाभिषिक्त रूप निरुपण“किया गया है, उसमें हो अमिषा व्यापार को होना ठीकै! | 
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ध्वन्यालोकः 


कस्माग्रपदिश्यते यत्र च प्राधान्येनानवस्थानं तत्र बाच्यतसे 

` व्यपदेष्ट युक्तः, तत्परत्ताद्वाक्यस्य । अतश्च तत्प्रकाशिनो याक्यस्य 
वाचकत्वमेव व्यापारः। कि तस्य व्यापारान्तरकरपनया ? तस्मा- 
तात्पर्यविषयो योऽथः स तावन्सुख्यतया वाच्यः। या न्तरा 
तथाविधे विषये वाच्यान्तरम्रतीतिः सा तत्प्रतीतेरुपायमात्रं पदा्थप्रती. | 
तिरिव वाक्यार्थप्रतीतेः । | 


करना टीक है, क्योंकि वाक्य का तात्पयं उसी में है । और इसलिए उस ( अर्थ ) | 
प्रकाशक वाक्य का वाचकरव ही व्यापार है । उसके अन्य व्यापार की कल्पना से क्या ' 
छाभ ? इसलिए जो अर्थ तात्पय का विषय है वह सुख्यरूप से वाच्य है । किन 
ज्ञो उस प्रकार के विषय में बीच में घाच्यान्तर की प्रतीति हे वह उस उस प्रतीति का 
वाक्याथंप्रतीति का पदार्थप्रतीति की भांति उपायमात्र है । 





लोचनम्‌ 


तत्रेवाभिधाव्यापारेण भवितुं युक्तम्‌ । तदाह--यत्र चेति| 

इति | तद्ट्यङ्गथाभिमतं प्रकाशयत्यवश्यं यद्वाक्यं तस्येति। 
उपायमात्रमित्यनेन साधारण्योक्त्या भाई प्राभाकरं वैयाकरणं च पूर्वक्नं | 
सूचयति | भाइमते हि-- | 


बाक्याथेमितये तेषां प्रवृत्तौ नान्तरीयकम्‌ | 
पाके ज्वालेव काष्ठानां पदांथेप्रतिपादनम्‌ ॥ | 
इति शब्दाबगतेः पदार्थेस्तात्पर्यण योऽर्थं उत्थाप्यते स एव वाक्यार्थः सं | 
एव च वाच्य इति | प्राभाकरदर्शने5पि दीघदीर्घो व्यापारो निमित्तिनि वाक्याये' | 
पदाथोनां तु निमित्तमावः पारमार्थिक एव । बैयाकरणानां तु सोऽपारमार्षिण | 


इसलिए कहते है---और जहा) उसके प्रकाशक---. तत व्यङ्गथ रूप अभिमत को बो. ४ 
वाक्य अवश्य प्रकाशिक करता है उसका। “उपाय मान्न”? इस साधारण कथन से ग | उ 
श्राभाकर और वेयाकरण पूर्वपक्ष को सूचित करते हैं। क्योंकि भाट्टमत में वाक्य | 
जाने के लिए उन ( पदों ) की प्रवृत्ति में पदार्थ का प्रतिपादन पाक कार्ये में ऱ्य 
ज्वाला की भांति नान्तरीयक ( उपाय मात्र ) है। - : १ ७ } ह 
इसलिए शब्दों से अवगत पदार्थो द्वारा तात्पये रूप से जो अर्थ उठाया जाता | , 

वही गाक्यार्ष है और बही वाच्य है। प्राभाकरदशंन में भी दोघंदीचं व्यापार नि | 
॥ दाबयार्थ में होता है), किन्तु पदार्थो का निमित्तभाव पारमाथिक हा 
। ( बेयाकरयो की दृष्टि में) वह अपारमाथिक है यह विशेष है। इसे हमने 


& न क के ® 
७ | 
ह प्रध टू 
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अत्रोच्यते--यत्र शब्दः स्त्राथेमभिदधानोऽथीन्तरमवगमयति तत्र 
यत्तस्य स्वाथोभिधायित्वं यञ्च तदथोन्तरावगमहेतुत्व॑ तयोरविशेपो 
विशेषो वा। न तावदविशेषः; यस्मात्तौ दवौ व्यापारौ भिन्नविषयौ 
भिन्नरूपो च प्रतीयेते एव। तथाहि . वाचकत्वलक्षणो व्यापारः 
शब्दस्य स्तार्थविषयः गमकत्वलक्षणस्त्वान्तरबिषयः । न च 
स्वपरव्यवहारो वाच्यव्यङ्गययोरपह्नोतुं शक्यः, एकस्य सम्बन्धित्वेन 
प्रतीतेरपरस्य सम्बन्धिसम्बन्धित्वेन । वाच्यो ह्यथः . साक्षाच्छब्दस्य 
_ यहाँ कहते हे--जहां शब्द अपने अर्थ का अभिधान करता हुआ अर्थान्तर का 


अवगमन कराता है वहां जो उसका उसका स्वार्थाभिधायिस्व और जो उसके अर्थान्तर | 


का अवगमहेतुत्व है उन दोनों में अविशेष है अथवा विशेष ? अविशेष तो नहीं हे, 


क्योंकि वे दोनों व्यापार भिन्न विषय और भिन्नरूप प्रतीत होते ही हैं। जेसाकि | 


शब्द का चाचकस्यरूप व्यापार अपने अर्थ को विषय करता हे, किन्तु गमकत्वरूप 
( व्यापार ) अर्थान्तर को विषय करता हे । वाच्य और व्यङ्गय के स्व-पर व्यवहार 
का अपहृव नहीं किया जा सकता, क्योंकि एक सम्बन्धीरूप से प्रतीत होता हे 
दूसरा सम्बन्धी के सम्बन्धी रूप से । वाच्य अर्थ शब्द का साक्षात्‌ सम्बन्धी हे, किन्तु 


लोचनम्‌ 


इति विशेषः | एतञ्चास्माभिः प्रथमोद्दयोत एव वितत्य निर्णीतमिति न पुनरा- 
यस्यते अ्रन्थयोजनेव तु क्रियते | तदेतन्मतत्रयं पूवपक्ते योज्यम्‌ । 

अत्रेति पूबपच्ते । उच्यत इति सिद्धान्तः | वाचकत्वं गमकत्वं चेति 
स्वरूपतो भेटः स्वार्थेऽथीन्तरे च क्रमेशेति विषयतः। ननु.तस्माधेदसो गम्यते- 
ऽर्थः कथं तह्मच्यते5थोन्तरमिति ।. नो चेत्स तस्य न कश्चिदिति को बिषयाथ 
इत्याशङ्कथाह-न चेति | न स्यादिति | एवकारो भिन्नक्रमः, नैव स्यादित्यथेः । 
यावता न साक्षात्सम्बन्थित्वं तेन युक्त एवाथौन्तरव्यवहार इति विषयभेद 


उदयत में ही विस्तार करके निर्णय किया है, इसलिए पुनः श्रम नहीं करते, किन्तु ग्रन्थ 
को योजना है कर देते हैं। इन तीनों मतों को पूर्वपक्ष में लगाना चाहिए । 

यहां अर्थात्‌ पूर्वपक्ष में । कहते हैं सिद्धान्त । वाचकत्व और गमकत्व यह स्वरू पतः 
भेद है और क्रम से स्वार्थ में और अर्थान्तर में विषयतः (भेद) है। यदि उस 
( शब्द ) से वह अर्थ ( व्यङ्गच अर्थ ) अवगत होता है तो क्यों अर्थान्तर कहते हैं? 
यदि नहीं, तो उसका ( वह ) कोई नहीं, फिर 'विषय” का अर्थ क्या? यह आशङ्का 
करके 


कहते हँ--स्व-पर ब्यवहार--] नहीं होगा- 'ही' भिन्नक्रम है, अर्थात्‌ नहों ही 
होगा । जिस कारण साक्षात्‌ सम्बन्धित्व नहीं है उस कारण अर्थात्तर व्यवहार ठीक हों य 
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०७८ सलोचन-ध्वन्याळोकः ४ 
NANNIES RR ~~ OANA NSN 


भ्वन्यालोकः मः 


सम्वन्धी तदितरस्त्वभिधेयसामथ्योधिः सम्बन्धिसम्बन्धी | गहि 
च स्वसम्बन्धित्वं साक्षात्तस्य स्यात्तदाथोन्तरत्वव्यवहार एव न स्यात। 
तस्माद्विषयमेदस्तावत्तयो्व्यापास्योः सुप्रसिद्ध। रूपभेदोऽपि प्रति 
एव । न हि येवाभिधानशक्तिः सेवावयमनशक्तिः । अवाचकस्यापि 
गीतशब्दादे रसादिलक्षणाथावगमदशनात्‌ । अशब्दस्यापि चेष्टादेरथै 
विशेषप्रकाशनप्रसिद्धे! । तथाहि “त्रीडायोगान्नतवदनंया' इत्यादिशोके | 
चेष्टाविशेषः सुकविनाथंप्रकाशनहेतु! :प्रदशित एव । तस्माद्धिन्नविषय- | 
` उससे इतर ( च्यङ्गय अर्थ) अभिधेय7की सामथ्यं से आक्षिप्त होकर सम्बन्धी का † 
सम्बन्धी हे । यदि वह शब्द का साक्षात: सम्बन्धी होगा तव ( उसमें ) अर्थान्तरल | 
का व्यवहार ही नहीं होगा ।:इंसक्िए उन. दाना : व्यापारो का विषयभेद सुप्रसिद्ध है। | 
रूपमेद्‌ भी प्रसिद्ध ही है, क्योंकि: जो ही भभिधानशक्ति है वही अवगमनशक्ति नहीं 
है । क्योकि अवाचक भी गोत झठद आदि से रसादिरूप अथ का अवगम देखा जाता | 
है अशब्द भी चेष्टा आदि से अर्थविशेष के प्रकाशन की प्रसिद्धि है। जेसा कि बोड- | 
योगान्नतवद्नया? इत्यादि श्‍लोक में सुकवि ने अथ प्रकाहन के हेतु चेष्टाविशेप को | 
दिखाया ही है। इसलिए भिन्न विषय और भिन्नरूप होने के कारण शब्द काजो | 


। लोचनम्‌ | 
उक्तः | ननु भिन्नेऽपि विषये अक्षशब्दादेबह्ृथेस्य एक एवाभिधालक्षणो व्यापार | 
इत्याशङ्कथ रूपभेदसुपपादयति-रूपमेदोऽपीति | प्रसिद्धिमेव दरायतिञ | 
न हीति। विप्रतिपन्नं प्रति हेतुमाह--अवाचकस्यापीति | यदेव वाचक तदेव | 
रामकत्बं यदि स्यादवाचकस्य गमकत्वमपि न स्यात्‌, गमकत्वे नेव वाचकः | 
सपि न स्यात्‌ । न चेतदुभयमपि गीतराब्दे शब्दव्यतिरिक्ते चाघोषन्त्रचकु 
चकम्पनबाष्पावेशादौ तस्यावाचकस्याप्यवगमकारित्वद्शनादवगमकारिणेऽ | 
प्यबाचकत्वेन प्रसिद्धत्वादिति तात्पयेम्‌ । एतढुपसंहरति-तस्माबिती। 


है, इसलिए विषयभेद कहा है। विषय भिन्न होने पर भी बह्वर्थ 'मक्ष' आदि शब्दका | 

एक ही अभिषारूप व्यापार होगा, यह आशङ्का करके रूपभेद का उपपादन करते ह” | 
रूपभद्‌ सी- प्रसिद्धि को ही दिखाते हैं--नहीं--1 विप्रतिपन्न के प्रति हेतु कही र 
है--अवाचक का--। तात्प यह कि यदि जो हो वाचकत्व है वही गमकत्व ६ ठी ४ 
अवाचक का भी गमकत्व न होगा, गमकत्व न होने पर वाचकत्व भी नही ही ४ 











0 0 000000000001010000001000000000 0000 00 कक कद कब कह ; | 
| ध्वन्यालोकः वि: 
' त्वाद्िन्नरूपत्वाच स्वाथोभिधायित्वमर्थान्तरावगमहेतुत्वं च्‌ शब्दस्य ट 
यत्तयोः स्पष्ट एव भेदः । विश्ञेषश्चे् तहीँदानीमवगमनस्याम्िघेयसाः | 
मध्योक्षितस्याथोन्तरस्य- वाच्यत्वच्यपदेश्यता । शब्दव्यापारगोचरत् 
तु तस्यास्माभिरिष्यत एव, तत्त॒ व्यङ्गयत्वेनेव न वाच्यत्वेन । ग्रसिद्धाः 
भिघानान्तरसम्बन्धयोग्यत्वेन च तस्याथीन्तरस्य प्रतीतेः शब्दान्त- 
रेण स्वाथोभिधायिना यद्विषयीकरणं तत्र प्रकाशनोक्तिरेव युक्ता । 


स्वा्थाभिधायित्व और अर्थान्तरावगमहेतुस्व है, उन दोनों का भेद स्पष्ट ही है। यदि 
भेद है तो फिर अब अवगमनरूप, अभिघेय की सामर्थ्यं से आचि अर्थान्तर को . 
वाच्य नहीं कहा जा सकता । परन्तु वह शब्द व्यापार का गोचर है यह हम तो 
स्वीकार करते ही हैं, किन्तु उसे च्यङ्गयरूप से हा, न कि वाच्यरूप से। और प्रसिद्ध | 
अभिधान से अतिरिक्त सम्बन्ध के योग्य रूप से उस अर्थान्तर की प्रतीति का जो 
स्वार्थ का अभिधान करने वाले शब्दान्तर के द्वारा विषयीकरण है वहां प्रकाशन? यह 
कथन ही ठीक है । ; 


लोचनम्‌ 


न तहाँति | वाच्यत्वं ह्यसिधाव्यापारविषयता न तु व्यापारमात्रविषयता . 
तथात्वे तु सिद्धसाधनमित्येतदाह-शाब्दव्यापारेति । 82 
ननु गीतादौ मा भूद्वाचकत्वमिह त्वथोन्तरेंडपि शब्दस्य बाचकत्वमेबोच्यः 
ते, किं हि तद्वाचकत्वं सङ्कोच्यत इत्याशङ्कयाह- अतिदेति | शब्दान्तरेण तस्या _ 
थोन्तरस्य यद्विषयीकरणं तत्र प्रकाशनोक्तिरेव युक्ता न वाचकत्वोक्तिः शाब्दस्य, 
नापि वाच्यत्वोक्तिरथस्य तत्र युक्ता, बाचकत्बं हि समयवशादव्यवधानेन प्रतिः 
पादकत्वं, यथा तस्यैव शब्दस्य स्वार्थे; तदाह-स्वार्थामिधाधिनेति | वाच्यत्वं 
हि समयबलेन निव्येबघानं प्रतिपाद्यत्वं यथा तस्यैवार्थस्य शब्दान्तरं प्रतिः 


व्यापार का विषय होता है, न कि व्यापारमान्न का बिषय होता है, ऐसा होने पर तो 
सिद्धसाधन होगा, यह कहते है-- शब्द व्यापार! 

गीत आदि में वाचकत्व मत हो, परन्तु यहाँ अर्थान्तर में भी सब्द का वाषकता 
ही कहा जायगा, उसके वाचकत्व को सद्भुचित क्यों करते हैं ? मह आग का करके कहते 
हैं-और असिद्ध--। शब्दान्तर द्वारा उस अर्थान्तर कां जो बिषयीकरण है बहा 
प्रकाशन” कः न ही ठीक हो न कि शब्द का 'वाचकत्य' कधन । और अर्थ का बां | 
वाच्यत्व कथन भी ठीव. नहीं, क्योंकि समय ( सद्भेत ) के द्वारा बिना किसी व्यवघान _ 
के ्रतिपादकत्व 'वाचकत्व” है, जैसे उसी शब्द का अपने अर्थ में, उसे कहते ना 
का अभिधान करने वाले--1 समय (सद्धेंत ) के बल से बिना किसी pi be 
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४६० सलोचन-ध्वन्यालोकः 
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ध्वन्यालोकः 


न च पदार्थवाक्यारथन्यायो वाच्यव्यज्गथयोः । यतः पदायेप्रती- 
तिरसत्यैवेति केखिदिइद्विरास्थितम्‌ । यरप्यसत्यत्वमस्या नाभ्युपेयते 
3 ीक्यार्थपदार्थयोषंटतदुपादानकारणन्यायोऽभ्युपगन्तव्यः । यथाहि 


घटे निष्पले तदुपादानकारणानां न एथगुपलम्भस्तथव वाक्ये तदर्थ | 
बा प्रतीते पदतदथोनां तेषां तदा विभक्ततयोपलम्भे वाक्यार्थचुद्िरेव 


वाच्य और व्यङ्गय में पदार्थ और वाक्यार्थ का न्याय नहीं चलेगा, क्योकि कुछ 
विद्वानों का निश्चयं है कि पदार्थ की प्रतीति असत्य . ही है । जो इसे असत्य नही 
स्वीकार करते उन्हें पदार्थ और वाक्यार्थ में घट और उसके उपादानकारणों. का न्याय 
स्वीकार करना चाहिए, क्योकि जैसे घट के निष्पन्न होने पर उसक उपादान कारणों 
का. अळग से उपछम्भ नहीं होता, उसी प्रकार वाक्य अथवा उसके अथ के प्रतीत 
होने पर पर्दो का अथवा उनके अर्था का तब अछग से उपलम्भ होने पर वाक्याथे- 


लोचनम्‌ 


तदाह--प्रतिद्धेति | प्रसिद्धेन बाचकतयामिधानान्तरेण यः सम्बन्धो वाच्यत्व 
तदेव तत्र वा यद्योग्यत्वं तेनोपलक्षितस्य । न चेचत्रिधं वाचकत्वसथ प्रति शब्दः 
स्येहास्ति, नापि तं शाब्दं प्रति तस्याथस्योक्तरुपं वाच्यत्वम्‌ | यदि नास्ति तहि 
कथं तस्य विषयीकरणमुक्तमित्याशङ्कयाह-ग्रतीतेरिति | अथ च प्रतीयते सोऽर्थो 
न च व्राच्यवाचकत्बव्यापारेणेति विलक्षण एबासौ व्यापार इति यावत्‌ | 
नन्वेवं मा भूद्वाचकशक्तिस्तथापि तात्पयेशक्तिभविष्यतीत्याशइंयाह- 
चेति । केथिदिति वेयाकरणे: | येरपीति भट्टप्रभ्ुतिभिः | तमेव न्यायं व्याचष्ट- 
यथाहीति | तढुपादानकारणानामिति । समवायिकारणानि कपालानि अनयोः 
क्त्या निरूपितानि | सौगतकापिलमते तु यद्यप्युपादातब्यघटकाले उपादान 


प्रतिपाद्यत्व वाच्यत्व है, उसी अर्थ का शब्दान्तर के प्रति, उसे कहते हैं प्रसिद-। 
वाचक रूप से प्रसिद्ध अभिधानान्तर के साथ जो सम्बन्ध वाच्यत्व है वही अथवा वहां 
जो योग्यत्व है उससे उपलक्षित । इस प्रकार का वाचकत्व अर्थ के प्रति शब्द का यह 
नही है ओर उस शब्द के प्रति उस उक्तरूप अर्थ का वाच्यत्व भी नहीं है । यदि नही 
है, तो केसे उसका विषयीकरण कहा है, यह भाशङ्का करके कहते हैं प्रतीति कात 
वह अर्थ प्रतीत होता है, न कि वाच्यदाचकत्व व्यापार द्वारा ( प्रतीत होता है), इस 
लिए वह व्यापार विलक्षण ही है । बे 

इस प्रकार वाचक शक्तिमत हं, तथापि तात्पर्य शक्ति होगी, यह आशङ्की क न्याय ।॥ 
कहते हैं--वाच्य और- कुछ अर्थात्‌ वैयाकरण लोग । जो भट्ट प्रभृति । उसी ३ | 
की ब्याख्या करते हैं--क्योंकि जेसे-। उसके उपादानकारणों का- ईस क: छ 
` समवायी कारण कपाल निरूपित होते हैं। परन्तु बौद्ध और साङ्ख्य के मत म ज 
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दूरीभवेत्‌ । न त्वेष वाच्यव्यङ्गथयोन्यीयः, न हि व्यङ्गये प्रतीयमाने ` 


वाच्यबुद्धिदुरीभवति) वाच्यावभासाविनाभावेन तस्य प्रकाशनात । 
तस्माद्‌ घटम्रदीपन्यायस्तयोः, यथेव हि प्रदीपद्वारेण घटप्रतीताबुत्पन्ना- 
यां न प्रदीपप्रकाशो निवतेते' तद्वङ्वङ्गयप्रतीतौ वाच्यावभासः । यत्त 
बुद्धि ही दूर हो जायगी । परन्तु यह न्याय वाच्य और व्यङ्ग्य में नहीं है, क्योंकि 


व्यङ्गय के प्रतीयमान होने पर वाच्य की बुद्धि दूर नहीं होती, उसका प्रकाशन वाच्य | 


के साथ अविनाभाच से होता हे। इसलिए उन दोनों में घट और प्रदीप का न्याय 
हे, क्योंकि जैसे ही कि प्रदीप के द्वारा घट की प्रतीति उत्पन्न होने पर प्रदीप का 
प्रकाश निवत्त नहीं होता उसी प्रकार च्यङ्गय की प्रतीति में वाच्य का अवभास । जो 


लोचनम्‌ 


नां न सत्ता एकत्र क्षणक्षयित्वेन परत्र तिरोभूतत्वेन तथापि प्रथक्तया नास्त्यु- 
पलम्भ इतीयत्यंशे दृष्टान्तः ! दूरीमवैदिति | अथकत्वस्याभावादिति भावः | एबं 
पदार्थवाक्यार्थन्यायं तात्पयंशक्तिसाधक प्रकृते विषये निराक्रत्यामिमतां भकाः 
शशक्ति साधयितुं तदुचितं प्रदीपघटन्यायं प्रकृते योजयन्नाह-तस्मारदिति | 
यतोऽसौ पदार्थवाक्याथन्यायो नेह युक्तस्तस्मात्‌, प्रकतं न्यायं व्याकरणपूर्वकं 
ाष्टोन्तिके योजयति यथैव हीति | 
ननु पू्ेभुक्तम्‌- 
यथा पदार्थद्वारेण वाक्यार्थः सम्प्रतीयते | 
वाक्याथपूर्विका तद्वअतिपत्तस्य वस्तुनः ॥ 
इति तत्कथं स एव न्याय इह यब्नेन निराकृत इत्याशङ्कयाह-वर्सिपि | 


उपादातव्य घट के काल में उपादानों की सत्ता एक में ( बौद्ध मत में ) क्षण भर स्थायी 
होने के कारण और दूसरे में ( सांख्य मत में ) तिरोभूत होने के कारण नहीं होती 
तथापि अलग से उपलम्भ नहीं है इस अंश में दृष्टान्त है। दूर हो जायगी माव 
यह कि एक अर्थ के न होने के कारण । इस प्रकार तात्पर्य शक्ति के साधक पदार्थ 
वाक्यार्थ न्याय को प्रकत विषय में निराकरण करके अभिमत प्रकाश शक्ति को सिद 
करने के लिए उसके उचित प्रदीप-घट न्याय को प्रत में लगाते हुए कहते है 
इसलिए---1 जिस लिए वह पदार्थ-वाक्यार्थ लाग त ठीक नहीं है, इसलिए, प्रहत 
न्याय को विवरणपूर्वक दार्शन्तिक में लगाते हैं-जेसे ही कि 
पहले कहा है-- | 


'जेसे पदार्थ के द्वारा वाक्याथं प्रतीत होता है उतो प्रकार दस मा १ र 


वस्तु को प्रतिपत्ति वाच्यार्थं की प्रतीतिपूर्वक होती है ।' 
तो केसे उस न्याय को यहां यत्त से निराकरण 
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प्रथमोद्द्योते 'यथा पदार्थद्वारंण' इत्यायुक्त तदुपायत्वमात्रात्साम्य- 


विवक्षया । द 
नन्वेवं युगपदर्थद्ययोगित्वं वाक्यस्य ग्रासे तङ्भावे च तस्य वा- 


[ = 00 
झयतेव विघटते, तस्या ऐकाथ्येलक्षणत्वात्‌; नष दोपः; गुणप्रधानभा- 


बेन तयोव्येवंस्थानात्‌ । व्यङ्गयस्य हि क्वचित्प्राधान्य वाच्यस्योपस- 
जैनमावः क्वचिद्वाच्यस्य प्राधान्यमपरस्य गुणभावः । तत्र व्यङ्गयप्रा- 
घान्ये घ्वनिरित्युक्तमेव; वाच्यप्राधान्ये तु प्रकारान्तर । नेर्देक्ष्यते । 
कि 'प्रथम उद्योतः में 'यथा पदार्थद्वारेण' इत्यादि कहा है वह उपायमात्र के अंश में 
साम्य की विवक्षा से । व 
> तब ती इस प्रकार एक काल से वाक्य दो अर्था से युक्त होगा, ऐसा होने पर 
उसकी वाक्यता ही विघटित होगी, क्योंकि . 'एकार्थत्व उसका लक्षण ने ! (उत्तर) 
यह दोष नहीं; क्‍योंकि उन दोनों का गुण-प्रधानरूप से व्यवस्थान है। कहीं पर 
व्यङ्गय का प्राधान्य दै, वाच्य का उपसजनभाव और कहीँ पर वाच्य का प्राधान्य दै, 
अपर का गुणभाव । उनमें, व्यज्ञय के प्राधान्य में ध्वनि हे यह कहा जा चुका है, 
किन्तु वाच्य के प्राधान्य में प्रकारान्तर का निर्देश करेंगे । इसलिए यह निश्चित 


लोचनम्‌ 


तदिति| न तु सर्वथा. साम्येनेत्यथेः । एवमिति । प्रदीपघटवद्युगपदुभयाव | 


aS ~ प्‌ ७ + 
भासम्रकारेणेत्यर्थः । तस्या इति वाक्यतायाः। ऐकाथ्यलक्षणमथकलाद 
रि श्रुतो हि शब्दो यत्रेबं समय तिं करोति स चेदने | 
वाक्यमेकसित्युक्तम्‌ । सकृत्‌ श्रुतो हि शाब्दो यत्रेबं समयस्मा 2 हु 
नेबावगमितः तद्विरम्यव्यापाराभावात्समयस्मरणानां बहूनां युगपदयोगात्को 


- थेभेदस्यावसरः । पुनः श्रुतस्तु स्मृतो वापि नासाविति भावः | तयोरिति वाच्यः 


९, ग्रका- । 
व्यङ्गययोः | तत्रेति | उभयोः प्रकारयोमंध्याद्यदा प्रथमः प्रकार इत्यथः | म. 


` रान्तरमिति | गुणोभूतव्यज्ञयसब्ज्ितम्‌ । व्यज्गथत्वमेवैति प्रकाश्यत्वमेवेत्यथः | 


कहते हैं--जो कि--1 वह--1 अर्थात्‌ न कि सर्वेथा साम्यपूर्वक । इस प्रकारण! 
अर्थात्‌ प्रदीप-घट को भांति एक काल में दोनों के अवभास के प्रकार से । उसका 


- खाक्यता का । “अर्थ एक होने से एकाथंत्व रूप एक वाक्य होता हे' यह कहा है।गा | 


यह कि एक बार श्रुत शब्द जहां पर हो समय ( सद्धुंत ) की स्मृति करता है वह म ब | 


के इसी से ( एक बार शरुत शब्द ही से ) विदित हो गया तो विरत होने पर व्यापार 
होता इसलिए बहुत से सङ्भृत के स्मरणों एक समय में न होने के कारण 


अवसर ही कहां ? वह ( शब्द ) फिर से न श्रुत है अथवा न स्मृत है। उन दन | 
वाच्य और व्यङ्गघ का । उनमें--1 अर्थात्‌ दोनों प्रकारों के बीच से जब श्रम | 
होया । प्रकारान्तर--! गुणीमूतव्यङ्गसंज्ञक । व्यङ्गधत्व ही अर्थात्‌ प्रकार्यत्व द हल | 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri र KR | 


| | Rs कय, 23 > 
| | तृतीय उद्दयोतः 3 धद 
॥ 09 0 ह्योत श्ष्श ` 
| | AAAI ge आओ 
| ध्वन्यालोकः ह... 


तस्मात्‌-स्थितमेतत्‌ - व्यङ्गयपरत्वेशपि काव्यस्य न व्यङ्गयस्यामिधे- 
यत्वमपि तु व्यङ्गयत्वमेच । 
किं च व्यज्ञयस्य प्राधान्येनाविवक्षायां वाच्यत्वं तावद्धवद्विनी- ` 
स्युपयन्तव्यमतत्परत्वाच्छब्द्स्य । तदस्ति तावश्ड्गथः शब्दानां कश्चि- 
द्विषय इति । यत्रापि तस्य प्राधान्यं तत्रापि किमिति तस्य स्वरूपमः 
पहुनूयते । एव तावड्ाचकत्वादन्यदेव व्यञ्जकत्वम्‌ ; इतश्च वाचकत्वा- 
ग्रज्ञकत्वस्यान्यत्वं यद्वाचकत्वं शब्देकाश्रयमितरचु जब्दाश्रयमर्थाश्रय 
१02... ९ २७ ७१ ७०० - 332 प 
चं शब्दाथयोद्वयोरपि व्यज्ञकत्वस्यं प्रतिपादितत्वात । 
हुभा--काव्य का व्यङ्ग में तात्पर्य होने पर भी व्यङ्गय का अमिधेयत्व नहीं, अपितु 
च्यज्ञयस्व ही है । 
. और भी, प्राधान्य से व्यङ्गय की विवक्षा न होने पर शब्द के तत्पर न होने के 
कारण, आप वाच्यत्व को नहीं सानेरो । इसलिए शब्दों का कोई विषय ब्यङ्गय है ॥ 
जहां भी उसका प्राधान्य है वहां उसके स्वरूप का अपहृब क्यों करते हैं ? इस प्रकार 
. च्यञ्जकत्व वाचकत्व से अन्य ही है । और इस कारण भी व्यञ्षकस्व वाचकत्व से अन्य 
. है कि वाचकत्व एकमात्र शब्द के आश्रित है, परन्तु दूसरा शब्द के और अर्थ के 
आश्रित है, क्योंकि शब्द और अर्थ दोनों के भी व्यक्षकत्व का प्रतिपादन कर चुके हैं । 
लोचनम्‌ 
| ननु यत्परः शब्दः स॒ शंव्दाथं इति व्यज्ग'थस्य प्राधान्ये वाच्यत्वमेव 
 ज्याय्यम्‌ तह्म॑प्राधान्ये किं युक्तं व्यङ्गयत्वमिति चेत्सिद्धो नः पक्षः, एतदाह 
किश्वॉति । ननु प्राधान्ये मा भूढयङ्गयत्वमित्याराङ्कयाह-त्रारपीति। अथीन्तः 
`; रत्वं सम्बन्धिसम्बन्धित्वमनुपयुक्तसमयत्वमिति व्यङ्गथतायां निबन्धन, तञ्च 
आधान्येऽपि विद्यत इति स्वरूपमहेयमेवेति भावः | एतदुपसंहरति--एवर्मिति । 
| विषयभेदेन स्तरूपभेदेन चेत्यथः । तावदिति बक्तव्यान्तरमासूत्रयति । तदेः 
| वाह-इतश्चेत। अनेन सामग्रीभेदात्कारणभेदोऽप्यस्तीति द्रायति । एतश्च 
. _ 'शब्द जिसमें तात्पर्यं रखता हो वह शब्दार्थं है? इसके अनुसार व्यङ्गथ के प्राधान्य 
में वाच्यत्व ही उचित हे, तो अप्राधान्य में क्या व्यङ्जत्व ठीक हैँ ? तब तो हमारा _ 
पक्ष सिद्ध हो गया, इसे कहते हँ--ओऔर भी--। प्राधान्य में ब्यङ्गधत्व मत हो, .यह 
| आशङ्धा करके कहते हैं--जहां भी- । अर्थान्तर होना, सम्बन्धी का सम्बन्धी होना, 
८ अनुपयुक्त समय ( सङ्कृत ) का होना, यह व्यङ्गथ होने में कारण है, और यह भाजा कक > 
| भी विद्यमान हैं, इस प्रकार स्वरूप अत्याज्य ही हे, येह भावे हे! इसका उपसंहारा 
| ~ करते इस प्रकार-- अर्थातु विषयभेद से और. स्वरूपभेद से । दूसरा बक्तव्य र हो 
|| 'स्वृत करते हे । उसे ही कहते है--और इस कारण भी--1 सामग्रीमेद से कारणमेद . 
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सलोचन-ष्वन्याळोकः 
हु ARIA RAI | 


ल हल ध्वन्यालोकः Me . 
शुणबृततिस्तूयचारेण लक्षणया चोभयाश्रयापि भत्रति। 
ततोऽपि व्यञ्ञकत्वं स्वरूपतो विषयतश्च भिद्यते । रूपमेदस्ताबदयमू- | 
यदमुख्यतया व्यापारो गुणवृत्तिः प्रसिद्धा । व्यज्ञकत्वं तु मुर्यतयेव | 
दाव्दस्य व्यापारः । न द्वर्थाग्रङ्गयत्रयप्रतीतियो तस्या अगुख्यल्ं | 


मनागपि लक्ष्यते । 
अयं चान्यः स्वरूपभेदः यहुणदृत्तिरसुख्यत्वेन व्यवस्थितं वाच 


कत्रमेवोच्यते । व्यज्ञकत्वं तु वाचकत्वादत्यन्तं विभिन्नमेव । एत्न । 
उपचार और लक्षणा से शब्द और अर्थ दोनों के भी आश्रित होती 
है (युर भी व्यञ्जकस्व स्वरूप से और विषय से भिन्न हो जाता है । रूपभेद 
यह है कि गुणवृत्ति अमुख्यरूप से व्यापार प्रसिद्ध दै, परन्तु व्यज्ञकत्व सुख्यख्प से 
ही शब्द का व्यापार दै । अर्थ से तीनों व्यङ्गयो की जो प्रतीति है उसका अमुल्य 
' थोडा भी. नहीं दिखाई देता । ह 
और यह दूसरा स्वरूप भेद है कि अमुरूयरूप से व्यवस्थित वाचकत्व 
सा कहते ह । परन्तु व्यक्षकत्व अत्यन्त विभिन्न ही दै । इसे प्रतिपादन कर चुके 
लोचनम्‌ छ रे 
बितत्य ध्वनिलक्षणे 'यत्रा्थः शाब्दो बा’ इति वाग्रहणं “व्यङ्क:' इति द्विवेचनं | | 
ब्याचक्षाणैरस्माभिः प्रथमोद्द्योत एव दर्शितमिति पुनने विस्तायते | | 
एवं विषयभेदात्स्वरूपभेदात्कारणभेदाच वाचकत्वान्सुख्यार को गा 
त्वस्य भेदं प्रद्मिपाद्योभयाश्रयत्वाविशेषात्तहि च्यञ्जकत्वगौणत्योः को १ चो 
इत्याशाङ्कयासुख्यादपि प्रतिपादयितुमाह गुणावृत्तिरिति। उभया निर्ण | | 
शब्दाथीभ्रया । उपचारलक्षणयोः प्रथमोद्द्योत एव विभज्य २ | 
स्वरूपमिति न पुनर्लिख्यते । मुख्यतयेवेति | अस्खलद्वतित तया 
भी हे? यह इससे दिखाते है । इसे विस्तार करके 'ध्वनि' लक्षण में यतरः | 
यहाँ बा. ग्रहण और 'व्यडत्तः' इसमें द्विवचन का व्याख्यान करते हुए है | 
उद्योत में ही दिखा दिया है इसलिए फिर विस्तार नहीं करते हैं । हि 
इस प्रकार विषयभेद, स्वल्पभेद और कारणभेद द्वारा मुख्य वाचक होते के 
कृत्व के भेद का प्रतिपादन करके ( शब्द और अर्थे रूप ) उभय के ph अमु 
अविशेष होने से, ब्यम्जकत्व और गौणत्व का क्या भेद हे ? यह आदा, रए 
से भी ( भेद ) प्रतिपादनार्थ कहते है--गुणवृत्ति--। उभय के आधित व हो 
अर्थ के आधित । उपचार और लक्षणा का स्वरूप प्रथम उद्योत में दी ही 
हे इसलिए फिर नहीं लिखते हैँ। सुख्यरूप से ही--] अर्थात्‌ अस्खलक्षगति 5 
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ऱ्या कर 7 0 पासन 
| , प्रतिपादितम्‌ । अयं चापरो रूपभेदो यद्नुणइत्तो यदार्थोज्थोन्तरमुपल- 

' श्रयति तदोपलक्षणीय [थोत्मना पारणत एवासा सम्पद्यत । यथा 'गङ्गा- 

+ या घोप/ इत्यादा । व्यज्ञकत्वमार्ग तु यदाथोज्थान्तरं द्योतयति तदा 

-_ स्वरूप प्रकाशयक्षेवरासावन्यस्य प्रकाशक; प्रतीयते प्रदीपवत्‌ । यथा- 

- (हीलाकमलपत्राणि गणयामास पार्वती' इत्यादो । यदि च यत्राति- 

रस्क्रतम्त्रप्रतीतिरथाञ्थोन्तर लक्षयति तत्र लक्षणाव्यवहार; क्रियत) त- 

देवं सति लक्षणेव मुख्य; शब्दव्यापार इति प्राप्म्‌ । यस्मात्मायण 

वाक्यानां वाच्यञ्यतिरिक्ततात्पयेविपयाथोवभासत्वम्‌ । 


 हें। आर यह अन्य रूपभद्र ह कि जब गुणवृत्ति सं अर्थ अर्थान्तर का उपलक्षित करता 
। हे तब्र उपलक्षगोग्र अर्थ के रूर से परिगत हो वह हता दं! जेसे--'गङ्गायां घोष 
इत्यादि सं । परन्तु व्य़ज्ञकत्य सागं सं जव अथ अथान्तर को द्योतित करता ह तत्र 
प्रदीप की भांति स्वरूप का प्रकाशित करता हुआ ही वह अन्य का प्रकाशक मतात 
होता है । जेसे--पार्वती लोळाकमल क पत्त गनन लग गई इत्यादि सें । ऑर यदि 
जहां अर्थ अपनी प्रतीति को तिरस्कृत करता हुआ अर्थान्तर को छक्षित करता इ वहां 
लक्षणाव्यचहार किया जाता है, तो इस प्रकार होने पर छक्षगा हा सुल्य आब्द क्ष 
व्यापार है, यह प्राप्त होता ह । जिस कारण प्राग्रः करक वातय वाच्य ल व्रति रित्त 
तात्पर्य विपयक्र अर्थ के अवभासक होते हैं । 


लोचनम्‌ 


प्रतिपादितमिति । इदानीमेव । परिणत इति | स्वेन रुपेणानिमीसमान 
इत्यथः | 

|  -कीदृश इति मुख्या वा न वा प्रकारान्तराभाबात्‌। मुख्यत्वे वाचकत्वम- 
| न्यथा गुणवृत्तिः, गुणा निमित्तं सादृश्यादि तदूद्वार का बृत्ति: शब्दस्य व्यापारो 
| गुणवृत्तिरिति भावः । मुख्य एवासी व्यापार सामग्रीभेदाच वाचकत्वा दू््यातरः 
| रिच्यत इत्यभिप्रायेणाह--उच्यत इति | एवमस्खलदट्वतित्वात. कश्चिद 


तीनों व्यङ्गय वस्तु, अलङ्कार और रस रूप । प्रतिपादन कर चुके है अभी दी 
परिणत-- अर्थात्‌ अपने रूप से प्रतीत न होता हुआ 





| ह! मुख्य होने पर वाचकत्व ( व्यापार ) होगा, अन्यया गुणदुति | व्यापार ) होगी । 
| भाव यह कि गुण अर्थात्‌ सास्य आदि निमित्त, उसके दवारा वृत्ति अर्थात्‌ शब्द न 
| व्यापार 'गुणवृत्ति' है । वह व्यापार है मुख्य ही है और सामग्री के भेद से. वाचकत्व 

| अलग हो जाता है, इस अभिप्राय से कहते है--कहते हैं-। ईस प्रकार 
|. ३० ध्व० 





किस प्रकार का मुख्य अथवा नहीं ( अर्थात्‌ अमुष्य ), क्योंकि तीसरा प्रकार नह 


स्खलद्गति त . र 
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| 
ध्वन्यालोकः 


ननु त्वत्पक्षेऽपि यदार्थो व्यज्गयत्रयं प्रकाशयति तदा शब्दस्य 
` कीदृशो व्यापारः । उच्यते-ग्रकरणाद्यवच्छिभशब्दवशेनेवार्थेस्य तथा- 
विधं व्यञ्जकत्वमिति शब्दस्य तत्रोपयोगः कथमपह्णूयते । विपयभेदोऽ 
पि शुणबृत्तिव्यञ्जकत्वयोः स्पष्ट एव । यतो व्यञ्जकत्वस्य रसादयोऽछ- 
ङारविशेषा व्यङ्गयरूपावच्छिन्नं वस्तु चेति त्रयं विषयः । तत्र रसादि- 


# ७५ NAN 


प्रतीतिशुणवृत्तिरेति न केनचिदुच्यते न च शक्यते वक्तुम्‌ । व्यङ्गया- 
लङ्कारम्रतीतिरपि तथेव । वस्तुचारुत्वप्रतीतये स्वशब्दानमिधेयत्वेन 


तुम्हारे पक्ष में भी जब अर्थ तीनों च्यङ्ग्ों को प्रकाशित करता है तब शब्द का 
व्यापार किस प्रकार का होता है? कहते हें--प्रकरण आदि से सहक्कत शब्द के 
वश से ही अर्थ का उस प्रकार का व्यञ्जकस्व है, इसलिए शब्द का वहां उपयोग केसे 
छिपाया जा सकता है ! गुणवृत्ति और व्यज्ञकत्व में विषयभेद भी स्पष्ट ही हे, क्योंकि 
रसादि, अलङ्कारविशेष और व्यङ्गवरूप से अवच्छिन्न वस्तु ये तीनों व्यञ्जकत्व के 
विषय हैं । उनमें, रसादि की प्रतीति को गुणवृत्ति नहीं कहता और न कह सकता 
हे । व्यङ्गय अलङ्कार की प्रतीति भी उसी प्रकार है। वस्तु के चारुस्व की प्रतीति के 


लोचनम्‌ 


समयानुपयोगाखथगाभासमानस्वाच्चेति त्रिभिः प्रकारैः प्रंकाशकत्वस्येतः 
दविपरीतरूपत्रयायाश्च गुणवृत्तेः स्वरूप भेदं व्याख्याय विषयभेद्मप्याह-विषयभेदी- 
ऽप्रीति । चस्तुमात्रं गुणवृत्तरपि विषय इत्यसिप्रायेण विशेषयति-व्यङ्गघरूपाव- 
च्छिचिमिति | व्यञ्जकत्वस्य यो विषयः स शुणबृत्तेने विधयः अन्यश्च तस्या 
विषयभेदो योज्यः | तत्र प्रथमं प्रकारमाह--तत्रेति | न च शक्यत इति । 
लक्षणासामग्ऱ्यास्तत्राबिद्यमानत्वादिति हि पूर्वमेवोक्तम्‌ । तथेवेति । न तत्र 
गुणवृत्तियुक्तेत्यथः । बस्तुनो यप्पूर्व विशेषणं कृतं तद-याचष्टे--चारुत्व 

होने के कारण, किसी प्रकार समय ( सङ्केत )'के उपयोग न होने के कारण और पृयक्‌ 
आभासमान होने के कारण, इन तीनों प्रकारो से प्रकाशकत्व ( व्यज्ञकत्व ) का और 
इनके विपरीत तीन रूपों वाली गुणवृत्ति का स्वरूपभेद व्याख्यान करके विषयभेद को 
भो कहते हैं--विपयभेद भी--। वस्तु मात्र गुणवुत्ति का भी विषय है यह विशेषता 
बताते हैं--व्यज्ञथ रूप से अवस्छिन्न--1 जो व्यज्ञकत्व का विषय है वह गुणबुत्ति का 
विषय नहीं है, और अन्य उसका विषयभेद लगा लेना चाहिए । उनमें प्रथम प्रकार 
कहते हैँ--उनमें- नहीं कह सकता है क्योंकि यह पहले ही कह चुके हैं कि 
लक्षणा की सामग्री वहां विद्यमान नहीं । उसी प्रकार है--1 अर्थात्‌ वहां गुणबृत्ति ठीक | 
नहीं । वस्तु का जो पहले विशेषण किया है उसकी व्याख्या करते हैँ-चार्स्व की | 
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यत्तिपिपादयितुमिष्यते तद्व्यङ्ग्यम्‌ । तञ्च न सं गुणवृत्तेविपयः 
प्रसिद्वयबुरोधाम्यामपि गणानां शन्दानां प्रयोगदशेनात्‌ । तथोक्तं 
ग्राक। यदापि च शुणबृत्तेविषयस्तदपि च व्यज्ञकत्वानुप्रवेशेन । तस्मा- 
ुणवृत्तेपि व्यञ्जकत्वस्यात्यन्तविलक्षणत्वस्‌ । वाचक्रत्वगुणबृत्तिवि- - 
हक्षणस्यापि च तस्य तदुभयाश्रयत्वेन व्यवस्थानम्‌ । 


लिए स्वशब्द द्वारा अनभिधेय रूप से जिसे प्रतिपादन करना चाहते हैं वह व्यङ्गय 
है। वह सब नहीं गुणदृत्ति का विषय है, क्योंकि प्रसिद्धि और अनुरोध से भी गोण 
शब्दों का प्रयोग देखा जाता है । जेला कि पहले कह चुके हैं। और जो भो गुणवृत्ति 
का विषय होगा वह भी व्यक्षकत्व के सम्बन्ध से होगा । इसलिए गुणवृत्ति से भी 
व्यञ्ञकस्व अत्यन्त विळत्तग हे । वाचकत्व और गुणवृत्ति से विलक्षण भो वह ( च्यज्ञ- 
कस्व ) दोनों के आश्रित रूप से रहता हे। 
लोचनम्‌ | 
© 00 2 ~ 00 ~ 

इति | न सर्वेमिति । किंचित्त भवति | यथा-- निःश्वासान्ध इवादश” इति । 
यहुक्तम्‌- “कस्यचिद्‌ ध्वनिभेदस्य सा तु स्यादुपलक्षणम्‌? इति । प्रसिद्धितो 
लावण्यादयः शब्दाः, वृत्तानुरोधव्यबहारानुरोधादेः 'बदति बिसिनीपन्नशयन- 
म इत्येबमादय: | प्रागिति | प्रथमोइचोते “रूढा ये विषयेऽन्यत्र’ इत्यत्रान्तर | 
न समिति यथास्माभिव्योख्य़ातं तथा स्फुरयति-यदपि चेति। गुणबृत्तेरिति 
पञ्चमी | अधुनेतररूपोपजीबकत्वेन तदितिरस्मात्तदितररूपोपजीबकत्वेन च 
तद्तिरस्मादित्यनेन पयोयेण बाचकत्वाद्‌ शुणवृत्तेश्च द्वितयादपि भिन्नं व्यञ्जकः 
त्वमित्युपपाद्यति-वाचकत्वौति | चोऽवधारणे भिन्नक्रमः, अपिशब्दोऽपि । न 
केवलं पूर्वोक्तो हेतुकलापो यावत्तदुभयाश्रयत्वेन सुख्योपचाराश्रयत्वेन यदूव्य- _ | 


प्रतीति के रिए--1 सब नहीं--1 कुछ तो होता है, जेसे “निःश्वासान्ध इवादर्शः' । 
क्योंकि कहा है--'किसी ध्वनि के भेद का बह उपलक्षण हो सकती है'। प्रसिद्धि से 
लावण्य' आदि शब्द । वृत्तानुरोध और व्यवहारानुरोध आदि से “वदति बिसिनीपत्रः 
शयनम्‌’ इत्यादि । पहळे--। प्रथम उद्योत में 'रूढा ये विषयेऽन्यत्र' इसके बीच। सब 
नही' को जिस प्रकार हमने व्याख्यान किया है उस प्रकार स्पष्ट करते हैं--और जो 
कि--। 'गुणवृत्ति” यहां पञ्चमी विभक्ति है। अब ( व्यज्ञकत्व ) इतर रूप ( गुणवृत्ति ) 
कै उपजीवक ( आश्रय ) रूप के कारण इतर रूप ( वाचकत्व ) से ( भिन्न होता है) 
और इतर रूप ( वाचकत्व ) के उपजीवक रूप से उससे इतररूप ( गुणवृत्ति ) से (भिन्न | 
है), इस प्रकार क्रम से वाचकत्व और गुणवृत्ति इन दोनों से भी व्यज्ञकत्व भिन्न 
हः. होता है यह उपपादन करते हैं---वाचकत्व---। और” शब्द अवघारणार्थक और भिन्न 
 स्महे। 'मी शब्द भी भिन्नक्रम है । न केवल पूर्वोक्त हेतुसमूह बल्कि दोनों के आश्रित 
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व्यक्भकत्व हि क्चिद्ाचकत्वाश्रयेण व्यवतिष्ठते, यथा विवक्षिता- 
न्यपरवाच्ये ध्वनौ । चित्त गुणत्रृत्याश्रयेण यथा अविवक्षितवाच्ये 
“वनौ। तदुभयाश्रयत्वग्नतिपादनायेव च ध्वनेः प्रथमतरं हो प्रभेदाबुप- 
न्यस्तौ । तदुभयाश्रितत्वाच तदेकरूपत्वं तस्य न शक्यते वक्तुम्‌ । 
यस्मान्न तद्दाचकत्वेकरूपमेव, कचिल्॒क्षणाश्रयेण वृत्तेः । न च लक्षण- 
करूपमेवान्यत्र वाचकत्वाश्रयेण व्यवस्थानात्‌। न चोभयधमत्ेनेत 


` तदेकैकरूपं नं भवति | यावद्वाचकत्वलक्षणादिरूपरहितशब्दघमत्वेना- 


पि। तथाहि गीतध्वनीनामपि व्यञ्जकत्वमस्ति रसादिविषयस्‌। न च 


व्यक्षकत्व कहाँ पर वाचकत्व के आश्रय से व्यवस्थित होता हे, जेसे विवक्षितान्य- 
न 
परवाच्य ध्वनि में, परन्तु कहीं पर गुणवृत्ति के आश्रय से, जसे अविवक्षितवाच्य 


ध्वनि में और उन दोनों ( वाचकत्व और गुणवृत्ति ) के आश्रयत्व के प्रतिपादनार्थ [ 


ही ध्वनि के पहले-पहल दो प्रभेद उपन्यस्त हें । और उन दोनों पर आश्रित होने के 
कारण वह ( व्यञ्षकस्व ) उनके साथ एक रूप नहीं कहा जा सकता, क्योकि वह 
वाचकत्व के साथ एक रूप ही नहीं हे, क्योंकि कहीं पर लक्षणा के आश्रय से भी 
रहता है । और लक्षणा के साथ एक रूप ही नहीं है, अन्यत्र वाचकत्व के आश्रय से 
भी व्यवस्थित होता हे । और न केवल उभयधम रूप से ही वह पक-एकरूप का 
नहीं होता है, अपि तु वाचकत्व, लक्षणा आदि रूप से रहित शब्द के धर्म रूप से 
सी | जेसा कि गीत ध्वनियों का भी रसादिविपयक्र व्यञ्जक्स्व है । किन्तु उनका 
लोचनम्‌ - 
बस्थानं तदपि वाचकगुणवृत्तिविलक्षणस्येवेति व्याप्तिघटनम्‌ | तेनायं तात्पः 
योथः-तदुभयाश्रयत्वेन व्यवस्थानात्तदुभयवै लश्षण्यमिति । | 
एतदेव विभजते--व्यक्षकत्वं हीति | प्रथमतरमिति | प्रथमोद्योते 'स च' 
इत्यादिना अन्थेन | हेत्वन्तरमपि सूचयति--न चेति | बाचकत्वगोणत्वोभय- 
वृत्तान्तवेलक्षण्यादिति सूचितो हेतु: | तमेव प्रकाशयति--तथाहीत्यादिना | 


होकर मुख्य और उपचार के आश्रित रूप से जो व्यवस्थान है वह भी वाचक और 
गुणवृत्ति से विलक्षण उस व्यज्ञक की व्याप्ति बनी है। इससे यह तात्पर्यार्थ है उन 
दोनों के आश्रित रूप से रहने के कारण उन दोनों से वेलक्षण्य है । 


इसी का. विभाग करते हैं--व्यक्षऊत्व--1 पहले-पहल- 1 प्रथम उद्योत में “और डे 
बहर इत्यादि ग्रन्थ द्वारा | दुसरा हेतु सूचित करते हैं--और लक्तणा--! 'वाचकत्व और | 


गोणत्व इन दोनों वृत्तान्ता से वेलक्षण्य के कारण! ग्रह हेतु सुचित किया है। उसे ही 


प्रकाशित करते है--जेसा कि--। इत्यादि द्वारा । उनका गीतादि शब्दों का। दुसरा _ - | 
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. घ्यश्जकत्व और शाब्द को क्यों नहीं पर्याय बना लेते हैं, क्योंकि इच्छा तो अव्याहत 
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तेपां वाचकतवं लक्षणा वा कथश्चिल्लक्ष्यते । शब्दादन्यत्रापि विषये व्यः 
जझकत्वस्य दशनाद्वाचकत्वादिशव्दधमेग्रकारत्वमयुक्तं वक्तुम्‌ । यदि च 
बाचकखलक्षणादीनां शब्दभ्रकाराणां प्रसिद्धप्रकारविलक्षणत्वेडपि व्यञ्ज- 
कल प्रकारत्वेन परिकरप्यते तच्छव्दस्यत्र प्रकारत्वेन कस्मान्न परिक- 
इप्यते । तदेवं शाब्दे व्यवहारे त्रयः प्रकाराः--वाचकत्वं गुणवृत्तिव्ये- 
वाचकत्व अथवा छक्षणा किसी प्रकार नहीं रक्षित होती । शब्द के अतिरिक्त भी 
विषय में व्यक्षकत्व के देखे जाने के कारण वाचकत्व आदि शब्द-धर्मो का प्रकार 


कहना ठीक नहीं। और यदि प्रसिद्ध प्रकारों से विलक्षण होने पर भो व्यक्षकत्व 


को वाचकत्व और लक्षणा आदि शब्द-प्रकारो प्रकार ( धम ) बनाते हैं तो शब्द का 
ही प्रकार रूप से क्यों नहीं ( उसे ) बनाते हैं ! 
तो इस प्रकार शाब्द व्यवहार में तीन प्रकार हैं--वाचकस्व, गुणवृत्ति और 
लोचनम्‌ ` 
तेषामिति | गीतादिशब्दानाम्‌ । द्वेत्वन्तरमपि सूचयति- शब्दादन्यत्रेति | 
बाचकत्वगौणत्वाभ्यामन्यद्‌ व्यञ्जकत्वं शाब्दाद्न्यत्रापि वतेमानत्वास्रमेयत्वाः 
दिबदिति हेतुः सूचितः । . नन्वन्यत्रावाचके यदूव्यञ्जकत्वं तद्भवतु वाचकरवा- 
डेविलक्षणम्‌; वाचके तु यद्‌ व्यञ्जकत्वं तदविलक्षणमे वास्त्वित्याशाङ्कथाह- 
यदीति । आदिपदेन गौणं गृह्यते । शब्दस्येवेति | व्यञ्जकत्वं बाचकत्वमिति यदि 
पयोयौ कल्प्येते तर्हि व्यञ्जकत्वं शब्द इत्यपि, पयोयता कस्मान्न कल्प्यते; 
इच्छाया अव्याहतत्वात्‌ | व्यञ्जकत्वस्य तु विविक्तं स्वरूपं दर्शितं तद्विपया- 
न्तरे कथं विपर्येस्यताम्‌। एबं हि पर्वतगतो धूमोऽनग्निजोऽपि स्यादिति 


` भाबः | . अधुनोपपादितं बिभागमुपसंहरति- पदेवमिति | व्यवहारम्रहणेन ससुः 


द्र्घोषादीन्‌ व्युद्स्यति । म 


हेतु भी सूचित करते हैं--शब्द के अतिरिक्त--1 व्यजञकत्व वाचकत्व और गौणत्व से. 


भिन्न है, क्योंकि शब्द के अतिरिक्त भी ( स्थल में ) वर्तमान रहता है, प्रमेयत्व, आदि 


को भांति? यह हेतु सुचित किया । अन्यत्र अवाचक ( गीतादि ) स्थल में जो व्यक्त्य 


है वह वाचकत्व आदि से विलक्षण हो, परन्तु जो वाचक में व्यज्जकत्व है वह विलक्षण 
ही है, यह आशङ्का करके कहते हैं--और यदि--1 'आदि' पद से गौण को ग्रहण 
करते हैं। शब्द का ही--1 ब्यञ्जकत्व और वाचकत्व को यदि पर्याय बनाते हो तो 


है। व्यज्ञक्रत्व का तो अलग रूप दिखा चुके हैं वह विषयान्तर में कंसे विपर्यस्त 
गा? भाव यह कि इस प्रकार तो पर्वतगत . धूम अनभिज भी हो सकता है। अब 


र उपपादित विभाग का उपसंहार करते हैं--तो इस प्रकार--! 'ब्यवहार' के ग्रहण से 
ज्र पुद की आवाज आदि का निराकरण करते हैं । । 
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ध्वन्यालोकः ग | 
झकत्व॑ च । तत्र व्यज्ञकत्वे यदा व्यङ्गयप्राधान्य तदा ध्वनिः, तस्य 
चाविवक्षितवाच्यो विवश्षितान्यपरवाच्यश्रेति डो प्रभेदावसुकरन्तौ 
प्रथमतरं तो सविस्तरं निणींतो । 
अन्यो ब्रूयात्‌-नलु विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्यनो गुणवृत्तिता 
नास्तीति यदुच्यते तद्युक्तम्‌ । यस्माद्वाच्यवाचकप्रती तिपूर्विका यत्राथो- 
न्तरप्रतिपत्तिस्तत्र कथं गुणवृत्तिव्यवहारः, न हि गुणवृत्तो यदा निमि- 
त्तेन केनचिद्विषयान्तरे शब्द आरोप्यते अत्यन्ततिरस्कृतस्वा्थः यथा- 
व्यक्षकत्व । उनमें से व्यक्षकत्व में जब व्यङ्गय का प्राधान्य होता है तब ध्वनि होती 
ह, और उसके अविवक्षितवाच्य और विवक्षितान्यपरवाच्य ये दो प्रभेद क्रम-प्रात होते 
हैं, उन्हें पहळे ही विस्तारपूर्वक निर्णय कर चुके हैं । 
अन्य कोई कह सकता है--विवच्चितान्यपरवाच्य ध्वनि में गुणवृत्ति व्यवहार 
नहीं हे यह नो कहते हैं सो ठीक है, क्योंकि वाच्य-वाचक की प्रतीतिपूवंक जहां 
अर्थान्तर की प्रतीति होती है वहां गुणवृत्तिन्यवहार केसे हो सकता है ? गुणवृत्ति में 
जब किसी निमित्त से अत्यन्त तिरस्कृत स्वार्थ शब्द को विषयान्तर में आरोप करते 
लोचनम्‌ | 
ननु वाचकत्वरूपोपजीवकत्वादू गुणवृत्त्युजीवकत्वादिति च हेतुद्ठयं 
यदुक्तं तदविवक्षितवाच्यभागे सिद्ध न भवति तस्य लक्षणेकशरीरत्वादित्य- 
भिप्रायेणोपक्रमते-अन्यो बृयादिति | यद्यपि च तस्य तदुभयाश्रयत्वेन व्यव- 
स्थानादिति त्रुवता निर्णीतचरमेबेतत्‌, तथापि गुणवृत्तरविवक्षितवाच्यस्य च 
दुनिरूपं बेलक्षण्यं यः पश्यति तं प्रत्याराङ्कानिवारणार्थोऽयमुपक्रमः | अत एवा- 
दयभेद्स्याङ्गीकर णपूर्वेकमयं दवितीयभेदाच्तेपः | विवत्षितान्यपरवाच्य इत्यादिना 
पराभ्युपगमस्य स्वाङ्गीकारो द्श्यते। गुणवृत्तिव्यबहाराभावे हेतुं दशायितु 
तस्या एव शुणवृत्तेस्ताबदू वृत्तान्त दशयति--न हीति । शुणतया वृत्तिव्यीपारो 
जो कि वाचकत्व रूप उपजीवकत्व और गुणवृत्ति रूप अनुजीवकत्व ये दो हेतु कहे 
द वह अविवक्षितवाच्य के अंश में सिद्ध नहीं होते, क्योंकि उसका एकमात्र शरीर 
लक्षणा है, इस अभिप्राय से उपक्रम करते हें-अन्य कोई कह सकता है--। 'वह उन 
दोनों के आश्रय से व्यवस्थित होता है” यह यद्यपि कथन करते हुए निर्णय कर ही चुके 
हुँ तथापि जो व्यक्ति गुणवृत्ति और अविवक्षितवाच्य का वैलक्षण्य दुनिर्प देखता 
उसकी आशङ्का के निवारणाथं यह उपक्रम है। इसी लिए यह प्रथम भेद का अङ्गीकार 
पूर्वक दुसरे भेद का आक्षेप हे । 'विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि में! इत्यादि द्वारा अन्य 
` किसी के मन्तव्य की स्वीकृति दिखाते हैं। गुणवृत्ति व्यवहार के न होने का कारण 
दिखाने के छिए उसी गुणवृत्ति का वृत्तान्त दिखाते हैं--गुणबृत्ति में--1 गुण रूप 
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ध्वन्यालोकः 
(द्विमीणवकः इत्यादो, यदा वा ्ताथेमंशेना प रित्यजंस्तत्सम्बरन्धद्वा- 
रेण विषयान्तरमाक्रामति, यथा--'गङ्गायां घोप? इस्यादो । तदावि- 
वक्षितवाच्यत्वम्नुपपच्चते ॥ अत एव च विवक्षितान्यपरवाच्ये ध्वनी वा- 
व्यवाचकयोईयोरपि स्वरूपग्रतीतिरथोवगमन च दृश्यत इति व्यज्ञ- 
' कृलव्यवहारो युक्त्यचुरोधी । स्वरूपं प्रकाशयत्नेव परावभासको व्य- 
कक इत्युच्यते, तथाविधे विषये चाचकत्वस्यव व्यञ्जकत्वमिति गुण- 
वृत्तिव्यवहारो नियमेनत्र न शक्यते कतुम्‌ । 

ह जैसे 'माणवक अभि है? इत्यादि में; अथवा जब ( शब्द ) स्वाथं को अंशतः नहीं 
छोइता हुआ विषयान्तर पर पहुंच जाता है, जेसे 'गङ्गा में घोष? इत्यादि में, विवक्षित- 
वाच्यत्व नहीं बनता । और इसोलिए विवकितान्यपरवाच्य ध्वनि में वाच्य और 
वाचक दोनों की सी स्वरूपप्रतीति और अथ का ज्ञान देखा जाता है इस लिए व्यञ्ञ- 
कस्वष्यवहार युबस्यनुकूल है । स्वरूप को प्रकाशित करता हुआ भो अन्य को अवभा- 


सित कराने वाला “व्यञ्जक' कहलाता है, उस प्रकार के विषय में वाचकश्व का ही 
व्य्ञकत्व दै, इसलिए गुणवृत्ति-व्यवहार नियमतः हौ नहीं किया जा सकता । 


AARRIARRSR II SS A “~~ त्र्य ANN ANNAN AN ANN NS /९/९:/क 
AAAS ASO 





लोचनम्‌ 
गुणवृत्तिः । गुणेन निमित्तेन सादृश्यादिना वृत्ति: अथोन्तरबिषयेऽपि शाब्दस्य 
सामानाथिकरण्यमिति गौणं दशायति | यदा वा स्त्राथमिंति लक्षणां द्रायति | 
अनेन भेदद्वयेन च स्वीकृतमविबक्षितवाच्यभेदद्वयात्मकमिति सूचयति | अत 
एव अत्यन्ततिरस्कृतस्त्रार्थशब्देन विषयान्तरमाक्रामति चेत्यनेन शब्देन तदेव 
भेद्यं दर्शशति--अत एत्र चेति। यत एब न तत्रोत्तहेतुबलाद गुणा 
व्यवहारो न्याय्यस्तत इत्यर्थः। युक्तिं लोकप्रसिद्धिरुपामबाधिता. दशर्यात- 
` स्वरूपर्निति। उच्यत इति प्रदीपादिः, इन्द्रियादेस्तु करणत्वान्न व्यञ्जक 
्रतीत्युत्पत्तो | 


(अप्रधान रूप ) से वृत्ति अर्थात्‌ व्यापार गुणवृत्ति है । साहस्य आदि गुण के निमित्त से 
` वृत्तिर्या अर्थान्तर के विषय में शब्द का सामानाधिकरण्य ( “गुणवृत्ति” ) है इससे 
` गौण भेद दिखाते हँ । अथवा जब स्वार्थ को? इससे लक्षणा को दिखात हूं । इन दोनों 

'भेदों से अविवक्षितवाच्य का स्वीकृत भेदद्वयात्मक है” यह सूचित करते हे । इसी लिए 

और 'अत्यन्ततिरस्कृत स्वार्थ! शब्द से और 'विषयान्तर पर पहुँच जाता हे' इस शब्द 
सै उही दोनों भेदों को दिखाते है और इसीलिए-- अर्थात्‌ जिस कारण ही वहां 
न उक्त हेतु के बल से गुणवृत्ति व्यवहार ठीक नहीं है उस कारण । लोकप्रसिद्धिरूप अबा- 
` शत युक्ति दिखाते हे--स्वरूप की--1 कहलाता है प्रदीप आदि, किन्तु इन्द्रियादिकरण 
३ देते हैं अतः प्रतीति की उत्पत्ति में व्यजक नहीं कहलाते । 





TNT, 
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ध्वन्यालोकः 
ण ९ क्य fA EE, 
अविवक्षितवाच्यस्तु भ्वनिशेणङ्वत्त कथं भिद्यत । तस्य | 
प्रभेदद्ये गुणवृत्तिप्रमेदडयरूपता लक्ष्यत एवं यनः । अयमपि | 
न दोपः । यस्मादविवक्षितवाच्यो 'घनिणुणद्रत्तिमागोश्रयाध्पि | 
भ्रति न तु शुणबृत्तिरप एव । ग़ुणबृत्तिह व्यक्भकत्वशून्यापि | 
दञ्यते । व्यञ्जकत्वं च यथाक्तचारुत्त्रहतु व्यङ्गं विना न | 






















परन्तु अविवक्षितवाच्य ध्ववि गुणवृत्ति से भिन्न केसे होगा, जव कि उसके दोनों : 
प्रभेदो में गुणबृत्ति के दो प्रभेद की रूपता लक्षित हो हाती हृ! यह भी दोप नहीं « 
है, क्योंकि अविवक्तितवाच्यध्वनि गुणवूत्ति के मागं पर आश्रित भो होता हे, नक्कि | 
गुणत्रत्तिरूप ही होता हे । क्योंकि गुणवृत्ति व्यज्ञकत्व से रहित भी देखी जाती हूँ । | 
और व्यञ्जकस्त्र यथोक्त चारत्त्र के हेतु व्यङ्गय के चिना व्यवस्थित नहीं होता । परन्तु | 


लोचनम्‌ 


एवसभ्युपरामं प्रदश्योक्षेप द्रोयति-अविवत्षितेति | तुशब्दः पूर्वसमा द्विशोषं | | 
शोतयति | तस्येति । अवबिवक्षितवाच्यस्य यत्प्रभेदद्रर्‍यं तस्मिन्‌ गौणलाक्षणि- | 
कर्त्रात्मक प्रकारदयं लच्यते निभोस्यत इत्यथः । एतत्परिहरति--अंयमपीति| | 
गुणवृत्तेया मागः प्रभेदद्रयं स आश्रयो निमित्ततया प्राक्कत्यानिवेशी यस्ये- | 
यर्थः । एतञ्च पुब्रमेब निर्णीतम्‌। ताद्रूप्याभावे हेतुमाह-युणावृत्तिर्गित | । 
गीणलाक्षणिकछगोभयी अपीत्यर्थः । नलु व्यञ्जकत्वेन कथं शून्या गुणवृत्ति | 
भवति, यतः पुर्व भे वो क्तम्‌ 





मुख्य वृत्ति परित्यञ्य गाणवृत्त्याथदर्शानम । 
यदुद्दिश्य फलं तत्र शाब्दो नेव स्खलद्गति:॥ इति। | 
इस प्रकार अभ्युपगम को दिखा कर आक्षेप दिखाते हें--अविवक्षितन। परतु | 
शब्द पहले से विशेष को प्रकट करता है। उसके--1 अविवक्षित वाच्य के जो दो प्रभेद | 
हें उनमें गौण और लाक्षणिक ख्प दो प्रकार लक्षित होते हैं, अर्थात्‌ निर्भासित होते है। | 
( इसका परिहार करते है यह भी--। गुणवृत्ति का जो मार्ग पप्रभेदडय है वह आश्रय | 
अर्थात्‌ निमित्त रूप से पहली कक्ष्या में रहने वाला है जिसका । इसे पहले ही निर्णय क | 
चुके हैं। ताद्रूप्य के अभव का हेतु कहते हैं--ग्रुणबृत्ति--1 अर्थात्‌ गौण और श्र 
लाक्षणिक रूप दोनों भी । गुणवृत्ति व्यंजकत्व से शुन्य कैसे हो सकती है? क्योंकि पह | 
ही कहा है है जज 
जिस फळ को उद्देश्य करके, मुख्य वृत्ति को.छोइ कर गुण वृत्ति द्वारा ब | 
का ज्ञान कराते हैं उसमें शब्दस्खलद्गति ( अर्थात्‌ बाधित अथं वाला ) नहीं है। । 
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EE ध्वन्यालोकः 
व्यवतिष्ठते । गुणवृत्तिस्तु वाच्यधमाश्रयेणेव व्यङ्गयमात्राश्रयेण चाभे- 
दोपचाररूपा सम्भत्रति, यथा-तीक्षणत्वादग्निमीणवकः, आहाद- 
कत्वाचन्द्र एवास्या सुखमिंत्यादो । यथा च “प्रिये जने नास्ति पुन- 


NNSA SoS Me Co Da NN 


क्तम्‌! इत्यादो । यापि लक्षणरूप गुणवृत्तिः साप्युपलक्षणीयाथसंत्र> | 


न्घमात्राश्रयेण चारुरूपव्यङ्गयप्रतीति विनापि सम्भवत्येव, यथा-- 
~ ~ ज 6५ २ 

मञ्चाः क्रोशन्तीत्यादो विपये । 

गुणवृत्ति वाच्यधर्मं के आश्रय से ही और व्यङ्गथमात्र के आश्रय से अभेदोपचार रूप 
सम्भव होती हे, जसे 'तीचग होने से माणवक अग्नि हे; आह्वादक होने से इस इसका 
मुख चन्द्र ही हे इत्यादि में। और जेसे 'प्रिय जन में पुनरुक्ति नहीं है? इत्यादि में । 
जो भी लक्तणारूप गुणत्रृत्ति हे वह भी उपळक्षणीय अर्थ के साथ सम्बन्ध मात्र के 
आश्रय से चारुरूप व्यङ्गय की प्रतीति के बिना भी सम्भव होती है, जेसे--मन्न 
आक्रोश करते हैं? इत्यादि विषय में । - 


लोचनम्‌ 


न हि प्रयोजनशून्य उपचारः प्रयोजनांशनिवेशी च व्यञ्जनव्यापार इति 


भवद्भिरेवाभ्य्धायीत्याशयाभिमतं व्यञ्जकत्वं विश्रान्तिस्थानरूपं तत्र नास्ती- 


त्याह-व्यक्षकत्वं चेति | वाच्यघर्मति | वाच्यविषयो यो ध्मोऽमिधाव्यापारस्तः | 


स्याश्रयेण तदुङंइणायेत्यर्थः । श्रुतार्थापत्ताबिबा्थोन्तरस्याभिषेयार्थापपादुन 
एव पर्यंचसानादिति भावः | तत्र गौणस्योदाहरणमाह-यथेति। द्वितीयमपि 


प्रकारं व्यज्जञकत्वशुन्थ निदशोयितुसुपक्रमते-यापीति | चारुरूपं बिश्रान्तिस्थारा, ` 


तदभावे स व्यञ्ञक्त्मव्यापारो ततैवोन्मीलति, प्रत्यावृत्य वाच्य एव विश्रान्तेः) 
क्षणदृष्टनष्टादिठ्यविभवप्राकुृतपुरुषवत्‌ | 


आप ही कह चुके हैं कि उपचार प्रयोजनशून्य नहीं होता और व्यंजन ब्यापार 


प्रयोजन के अंश में रहता है, यह आशङ्का करके विश्रान्तिस्थान रूप अभिमत व्यंजकत्व | 


. वहाँ नहीं हे--जोर व्यक्षकत्व--1 वाच्यधर्म-- अर्थात्‌ वाच्यविपयक जो धर्म 


अभिषा व्यापार उसके आश्रय से उसके उपवृंहण के लिए । भाव यह क़ि es 
थुतार्थापत्ति की . भाँति अर्थान्तर का पर्यवसान अभियेय अर्थ के उपपादन में दो 
| | होता है। उनमें, गौण का उदाहरण कहते हैं-जेसे-- व्यंजकत्वरहित दूसरे | 
प्रकार को भो दिखाने के लिए उपक्रम करते हैँ-जो भी- चारु ख्य सा पप 
विशान्ति का स्थान, उसके अभाव में वह व्यंजकत्व व्यापार उन्मीछित नहीं होता, | 
क्योंकि लौट कर वाच्य में ही विश्रान्ति हो जाती है, उस दरिद्र पुरुष को भाँति जिसकी | 


दिव्य सम्पत्ति क्षण में ही दिख जाने के बाद नष्ट हो जाती है । 
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यत्र तु सा चाररूपव्यज्गवप्रतीतिहेतुस्तत्रापि व्यञ्जकत्वाजुप्रवेशे- 
नेव वाचकत्ववत्‌ । असम्भविना चार्थेन यत्र व्यवहारः, यथा-- 
'सुवर्णपुष्पां एथिवीम! इत्यादौ तत्र चारुरूपव्यज्ञयप्रतीतिरेष प्रयोजि- 
केति तथाविधेडपि विषये गुणइत्तो सत्यामपि ध्वनिव्यवहार एव 


परन्तु जहाँ वह ( गुणवृत्ति ) चारुरूप व्यङ्गय की प्रतीति का कारण है वहाँ 
भी वाचकत्व की भाँति व्यञ्जकरव के अनुप्रवेश से ही और असम्भवी अर्थ के साथ 
जहाँ व्यवहार है, जेसे, 'सुवर्णपुष्पां एथिवीं' इत्यादि में, वहाँ चारुरूप व्यङ्गय की 
प्रतीति ही प्रयोजिका है, इसलिए उस प्रकार के भी विषय में गुणवृत्ति के होने पर 
भी ध्वनिव्यवहार ही युक्ति के अनुकूल दै। इसलिए अविवक्षित वाच्यध्वनि में 


लोचनम्‌ 


ननु यत्र व्यज्गथेऽर्थे विश्रान्तिस्तत्र कि कतंव्यमित्याशङ्कयाह-यत्र त्विति | 
अस्ति तत्रापरो व्यञ्जनव्यापारः परिस्फुट एवेत्यथः । दृष्टान्तं पराङ्गीकृतमेवाह-- 
वाचकत्ववदिति । वाचकत्वे हि त्वयेवाङ्गीकृतो व्यञ्जनव्यापारः प्रथमं ध्वनिप्रभेद- 
मप्रत्याचक्षाणेनेति भावः । किञ्च वस्त्वन्तरे मुख्ये सम्भवति सम्भबदेव वस्त्व 
न्तरं सुख्यमेवारोप्यते विषयान्तरमात्रतर्स्वारोपव्यवहार इति जीवितसुपचारस्य, 
सुणपुष्पाणां तु मूलत एवासम्भवात्तहुञ्चयनस्य तत्र क आरोपव्यबहारः; 'सुव- 
णपुष्पां प्रथिवीम्‌ इति हि स्यादारोपः, तस्मादत्र व्यञ्जनव्यापार एव प्रधान- 
भूतो नारोपव्यवहारः, स परं व्यञ्जनव्यापारानुरोधितयोत्तिष्ठति। तदाह-- 
असम्भविनेति | प्रयोजिकेति | व्यङ्गथमेच हि प्रयोजनरूपं प्रतीतिविश्रामस्थान- 


जहाँ व्यङ्गय अर्थ में विश्रान्ति हो जाती है वहाँ क्या करना चाहिए? यह 
आशङ्का करके कहते हैं--परन्तु जहॉ--। अर्थात्‌ वहाँ दूसरा व्यंजन व्यापार स्पष्ट ही. 
है । दूसरे द्वारा अङ्गीकृत ही दृष्टान्त को कहते है--वाचकत्व की भॉति--1 भाव यह 
कि वाचकत्व में प्रथम ध्वनि प्रभेद का प्रत्याख्यान न करते हुए तुमने ही व्यंजन व्यापार 
को स्वीकार कर लिया है। और भी, मुख्य सम्भव वस्त्वन्तर में सम्भव होता हुआ 
ही मुख्य वस्त्वन्तर आरोपित होता है, और आरोप का व्यवहार विषयान्तर होने के 
-कारण होता है, यह उपचार ( आरोप ) का जीवित है, परन्तु सुवर्णपुप्प शा मुलतः ही | | 
सम्भव नहीं, फिर उनके चुनने का आरोप व्यवहार केसा ? 'सुवंणंपुष्पां प्रथिवों' यह | 
आरोप होगा, इस लिए व्यंजन व्यापार ही यहाँ प्रधानभूत है न कि आरोप व्यवहार । . . 
यह ( आरोप व्यवहार ) केवळ व्यंजन व्यापार के अनुरोध से उठता है। उसे 
हैं-असम्भवी- अयोजिका- प्रयोजन रूप व्यङ्गय ही प्रतीति का विश्रामस्थार्ग 
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यजुरोधी । तस्मादविवक्षितवाच्ये ध्वनो योरपि प्रमेदयोव्यज्ज- 
कृत्वविशेषाविशिष्टा गुणवृत्तिने तु तदकरुपा सहृदयहृद्याह्वादिनी 
प्रतीयमाना प्रतीतिहेतुत्वाद्विषयान्तरे तद्रूपञन्याया दशेनात्‌ । एतच्च 
यव ग्राकद्रचितमपि स्फुटतरश्रतीतये पुनरुक्तम्‌ । 


दोनों भेदो में भो समान व्यञ्जकस्व विशेष वाली शुणबृत्ति है, न कि उस ( व्यज्ञ- 
स्व ) की प्रतीति का हेतु होने के कारण सहृदयों को आह्वादित करने वाली उस 
(व्यक्ञकस्व ) के साथ एक रूप की होती हे । क्यों कि दूसरे स्थळ में उस ( व्यञ्ञ- 
छत्व ) के रूप से शून्य देखी जाती है। ये सभो बातें पहले सूचित हो चुकी हैं 
तथापि स्पष्ट रूप से प्रतीत होने के लिए पुनः कही गई दै । 


लोचनम्‌ 


मारोपिते त्वसम्भवति प्रतीतिविक्रान्तिराशाङ्कनीयापि न भवति | सत्यामपीति | 
व्यक्षनव्यापारसम्पत्तये क्षणमात्रमवलस्बितायामिति भाव: | तस्मादिति | 
व्यक्षकत्वलक्षणो यो विशेषस्तेनाविशिष्टा अविद्यमानं विशिष्टं विशेषो भेदनं 
यस्याः व्यञ्जकत्वं न तस्या भेद इत्यथः । यदि वा व्यञ्जकत्वलक्षणेन व्यापारः 
बिशेषेणाविरिष्टा न्‍्यक्क्ृतस्वभावा आसमन्ताइ-याप्ता | तदेकेति | तेन ज्यक्षक- 
लक्षणेन सहैकं रूपं यस्याः सा तथाविधा न भवति । अविवक्षितवाच्ये 
व्यञ्जकत्वं गुणवृत्तेः प्रथक्चा रुप्रतीतिहदेतुरवात्‌' विवक्षितबाच्यचिष्ठव्यञ्जकत्ववत्‌ ) 
न हि शुणवृत्तेश्वारप्रतीतिहेतुत्वमस्तीति दशेयति-विषयान्तर इति | अभ्निवदु- 
रित्यादौ । प्रागिति प्रथमोद्द्योते । 
नियतस्वभावा्च वाच्यवाचकत्वादौपाधिकत्वेनानियतं व्यञ्जकत्वं कथं नं 


| होता है, सम्मव न होते हुए आरोपित में प्रतीतिविश्रान्ति की आशङ्का भी नहीं को 
जा सकती । होने पर भो--। भाव यह कि व्यंजन व्यापार को सम्पन्न करने के लिए 
` भेण मात्र ( गुणवृत्ति के) अवलम्बित होने पर भी इसलिए--! व्यंजकत्व रूप जो 
विशेष उससे अविशिष्ट अर्थात्‌ जिसका विशिष्ट = विशेष = भेदन विद्यमान नहीं, अर्थात्‌ 
*अकत्व उस ( गुणवृत्ति ) का भेद ( अवान्तर धर्म ) नहीं । अथवा व्यंजकत्व रुप 
भापार विशेष से अविशिष्ट तिरस्कृत स्वभाव वाली, या आ समन्तात्‌ व्याप्त। उस 
._. 'केत्व रूप ( व्यापार ) के साथ एक रूप है जिसका, वह उस प्रकार की नहीं होगी ।! 
` येविवक्षित वाच्य में व्यंजकत्व गुणवृत्ति के अलग से चारुप्रतीति का हेतु होने कै कारण 
वाच्य में रहने वाले व्यंजकत्व की भाँति होता है, गुणवृत्ति चारु की प्रतीति। . 
& न हेतु नहीं है यह दिखाते हैं—दूसरे स्थल में 'अस्तिर्माणवकः' इत्यादि में । 
` षे. प्रथम उद्योत में । 
_ पत स्वरूप वाच्य वाचक भाव से औपाधिक होने के कारण अतियत होने से 
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5. ` न्यालोकः ` शु 
अपि च व्यञ्जकत्वलक्षणो यः शब्दाथेयोधमः स पसिद्धसम्प- 
न्धानुरोधीति न कस्यचिद्विमतिविषयतामहंति । शच्दाथेयोहि प्रमिद्गो . 
यः सम्बन्धो वाच्यवाचकमावाख्यस्तमचुरुन्धान एव व्यञ्जकत्वलश्षणा 
व्यापारः सामग्यन्तरसम्बन्धादोपाधिकः प्रवतते । अत एव व! 
त्वात्तस्य विशेपः । वाचकत्वं हि शव्दविशेषस्य नियत आत्मा व्यु 
त्पत्तिकालादारभ्य तदविनाभावेन तस्य प्रसिद्धत्वात्‌ । स त्वनियतः 
औपाधिकत्वात्‌ । ग्रकरणाद्यवच्छेदेन तस्य प्रतीतेरितरथा त्वग्नतीतः । 
ननुं यद्यनियतस्तत्कि तस्य स्वरूपपराक्षया । .नेष दाषः ; यतेः 


शब्दात्मनि तस्यानियतत्वम्‌, न तु स्वे त्रिपये व्यङ्गयक्षणे । लिङ्ग 

और भी, उग्रक्षकत्व रूप जो शब्द ओर अर्थ का धम ह चह प्रसिद्ध सम्बन्ध 
की अपेक्षा करता है इसमें किसी को विवाद नहीं । शब्द ओर अर्थ का प्रसिद्ध जो 
वाच्यवाचकभाव नामक सम्बन्ध है उसे अपेक्षा करता हुआ ही व्यज्ञकत्व रूप 
ब्यापार दूसरी सामग्री के सम्बन्ध से औपाधिक रूप से प्रवृत्त होता ह । इसी लिए 
वाचकत्व से उसका भेद दे । वाचकत्व शब्दविशेष का नियत आसमा हे, क्योकि 
` उयुत्पत्तिकाळ से लेकर वह उसके ( शब्द के) अबिनाभाव से प्रसिद्ध हे । परन्तु 
वह ( व्यञ्जकस्त्र ) औपाधिक होने के कारण अनियत है । क्योंकि प्रकरण आदिक 
सहयोग से उसकी प्रतीति होती है, अन्यथा प्रतीति नहीं होती । ( शङ्का ) यदि 
अनियत है तो उसके स्वरूप की परीक्षा से क्या लाम ? ( समाधान ) यह दोष नहीं 
ह, क्योंकि शदद रूप में वह अनियत है, न कि व्यङ्गय रूप अपने विपय में । भोर 


ल कक: लोचनम्‌ 
भिन्ननिमित्तमिति दशयति-अपि चेति। अपारविक इति | व्यञ्जकत्वं तरश 
यत्यूत्रमुक्त तत्कृत इत्यथः। अत एब समयनियसितादभिधाव्यापारादिलश्रण 
इति याबत्‌ | एतदेव स्फुटयति-अत एवैति | ओपाधिकत्वं दशयति- ग्रः | 
ग़ादाति | कि तस्येति। अनियतत्वाद्यथारुचि कुल्प्येत पारमार्थिक रूप | 
नास्तीतिः न चावस्तुनः परीक्षोपपद्यत इति भावः। राब्दात्मनीति | सङ्कतास्प{ | 


 अ्युंजक्त्व केसे भिन्न निमित्त वाला नहीं है? यह दिखाते हैं-भऔर भी 
भपाधिक-- अर्थात्‌ व्यंजकत्व का वेचित्र्य जो पहले कहा है तत्कृत ( औपाधिक 1010 
इसीलिए सङ्कृत में नियमित अभिधा व्यापार मे विलक्षण है । इसे ही स्पष्ट करत 
हँ--इसी लिए--1 औपाधिकत्व को दिखाते हुँ प्रकरण आदि-- उसके स्वर्ग | 
की--1 भाव यह कि अनियत होने के कारण जो जाहे कल्पित हो सकता है | 
( उसका ) पारमाथिक रूप नहीं है, और अवस्तु को परीक्षा उपपन्न नहीं । गद | 
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` | तृतीय उद्दयोतः 

0000 ०००० ०० 0000 0 क हा ० १० ०००० ०००० ती 
त्वन्यायश्चास्य व्यश््ञकभावस्य लक्ष्यते, यथा लिङ्गत्वमाश्रयेष्तनियता- 
वभासम, इच्छाधीनत्वात्‌; स्वविपयाव्यभिचारि च । तथैत्रेदं यथा 
दशितं व्यञ्ञक्त्वस्‌ । शब्दात्मन्यनियतत्वादेव च तस्य वाचक्त्प्रः 
कारता न शक्या कल्पायतुस्‌ । याद्‌ हि वाचकत्वप्रकारता तस्य 
भवेत्तच्छव्दात्मनि नियततापि स्याद्वाचकत्बवत्‌ । स च तथाविध 
ऑपाधिका धर्मः शब्दानामात्पाचकशब्दाथसम्तरन्धवादिना वाक्र्यत्- 
रिदा पौरुषापौरुपेययोवोक्ययोबिंशेषमभिदधता नियमेनाभ्यपशन्त 
तदनभ्युपगर्म हि तस्य शब्दाथसम्बन्धानत्यत्व सत्यप्यपारुपयपारुपः 


इस व्यज्गकस्व का छिज्ञस्वसाम्य मालूम पड़ता है, जसे लिङ्गस्व आश्रयों में अनियत 
रूप से मालूम पडता दे, क्‍योंकि: ( वह ) इच्छा के अधीन होता ह और अपने 
विषय में अच्यभिचारो होता हे । उसी प्रकार यह व्यक्ञकत्व हे, जेसा कि दिखा चे 
हें। भार शब्द रूप में अनियत होने के कारण ही उसे वाचकत्व का प्रकार नहीं 
बनाया जा सकता । यदि चह चाचकस्व का प्रकार होगा तो छाव्द-रूप सें नियतता 
भी वाचकत्व को भाँति होगी । और शब्द और अर्थ का औतपत्तिक सम्वन्ध मानने 





वाले, पौरुपेय और अपौरुपेय वाक्यों का भेद कहने वाले वाक्यतच्ववत्ता ( मामां- 
सक ) को झाव्दों का उस प्रकार का वह ओपाधिक धर्म नियम्रतः स्वीकारःकरना | 


चाहिए, क्योंकि उसके स्वीकार न करने पर शब्द और अर्थ के सम्वन्ध के नित्य 
होने पर अपौरुषेय और पौरुपेय वाक्यों के अर्थ के प्रतिपादन में कोई मेद न होगा । 
| लोचनम्‌ 
` पदस्वरूपमात्र इत्यथः । आश्रयेष्विति | न हि धूमे वहिगमकत्व॑ सदातनम्‌ , 


अन्यगमकत्वस्य बह्ःथगमकत्बंस्य व दशनात्‌ । ऽच्छार्धीनतादिति। इच्छात्र . 


` 'लैधमत्वाजज्ञासाठ्यातिसुस्मूषोप्रभ्रतिः । स्वविषयेति। स्वस्मिन्विषये च 
गृहीते त्र 

। रुप्यादो न व्यभिचरति | न कस्यचिद्रिमतिमेतीति यदुक्त तत्स्फुट 
ज्य ति-स चेति। व्यज्ञकत्वलक्षण इत्यर्थः । ओतत्तिकेति । जन्मना द्वितीयो 
` भाषाधकारः सत्तारूपः सामोप्याज्ञत्यते विपरीतलक्षणातो वानुत्पत्ति:, रूढ्या 


कप अर्थात्‌ सङ्गत के आस्पद पदस्वरूप मात्र । आश्नमों में--1 धुम का 


। अवध भाव सदातन नहीं है, क्योंकि वह अन्य का बोधक ओर बहनि 
| छ अवोधक भी देखा गया है क्‍योंकि इच्छा के अधीन होता दे-। यहाँ इच्छा 







१ ल ह विपक्षासत्ब ) आदि में व्यभिचरित नहीं होता । 'किसी को विवाद नहीं' 
 गातपत्ति 


* CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotr. . 


भता ( व्याप्य धुम की पक्ष पर्वत में स्थिति) की जिज्ञासा और व्याप्ति करे _ 
की इच्छा प्रभुति । अपने विषय के गृहीत होने पर त्रेरूप्य ( पक्षसत्व, सपक्षः 


चा कहा है उसे स्पष्ट करते है--वह औषाधिक--! अर्थात्‌ व्यंजकत्व रूप।  . 
*¬ जन्म ( उत्पत्ति से दूसरा सत्तारूप भावविकार सामीप्य से लक्षित होता . 








४७८ ' सलोचन-ध्वन्यालोकः 
ध्वन्यालोकः 
ययोवीक्ययोरर्थ्रतिपादने निर्विशेषत्व॑ स्यात्‌ । तदस्युपग़मे तु पौरु- 
पेयाणांबाक्यानां पुरुपेच्छानुविधानसमारोपितोपाधिकव्यापारान्तराणां 
सत्यपि स्वाभिधेयसम्बरन्धापरित्याग मिथ्याथतापे भवत्‌ । 
इङ्यते हि मात्रानामपरित्यक्तस्वस्वभावानासापि ` सामम्न्यन्तर- 
सम्पातसम्पादितौपाधिकव्यापारान्तराणां विरुद्धक्रियत्वम्‌ । तथा हि- 
हिममयूखप्रसृतीनां निवीपितसकरुजीवलोकं शीतलत्वञु्दहतामे्र | 
परन्तु उसके स्वीकार कर लेने पर पुरुष की इच्छा के अनुविधान से समारोपित + | 
औपाधिक व्यापारान्तर वाळे पौरुपेय वाक्य अपने अभिधेय के सम्बन्ध का परित्याग | 
होने पर भी मिथ्यार्थ भी होंगे । 
क्योंकि अन्य सामग्री के उपस्थित होने से सम्पादित ओपाधिक व्यापारान्तर | 


वाले, अपना स्वभाव न छोड़ने वाले भावों की भी विरुद्ध क्रिया देखी जाती है। 
जैसा कि समस्त जीवलोक का ताप दूर करने वाली ठंढक धारण करने वाले ही 








लोचनम्‌ 


__ 3 वा औत्पत्तिकशब्दो नित्यपयोयः तेन नित्यं यः शब्दाथेयोः शक्तिलक्षणं | 
संबन्धमिच्छति जैमिनेयस्तेनेत्यर्थः | निर्विशेषत्वमिति | ततश्च पुरुषदोषानुप्र- 

` वेशस्याकिञ्ित्करत्वात्तन्निबन्धं पौरुषेयेषु वाक्येषु यदप्रामाण्यं तन्न सिध्येत्‌ | 
प्रतिपत्तरेब हि यदि तथा प्रतिपत्तिस्तर्हि वाक्यस्य न कश्चिदपराध इति कथमः 1 
प्रामाण्यम्‌ | अपौरुपेये वाक्येऽपि प्रतिपत्तृदौरात्म्यात्तथा स्यात्‌ । ब 

ननु धमोन्तराभ्युपगमेऽपि कथं मिथ्याथंता; न हि प्रकाशकत्वलक्षणं | 

स्वधमे जहाति शाब्द इत्याशइयाह--दृश्यत इति | ग्राधान्येनेति | यदाह- . 


है, अथवा विपरीत लक्षणा से ( औत्पत्तिक शब्द से ) 'अनुत्पत्तिः ( रूप अथे का ग्रहण | 
होगा ), अथवा रूढ़ि से औत्पत्तिक शब्द नित्य का पर्याय ( माना जायगा-- ), इसलिए . 
जो नित्य शब्द-अर्थ का शक्ति रूप सम्बन्ध चाहता है उस जैमिनेय ( मीमांसक ) को | _ 
भेद ( निविशेषत्व )--। और उस कारण पुरुष के दोषों का अनुप्रवेश कुछ नहीं क | 
सकेगा, इसलिए पौरुषेय वाक्यों में तत्प्रयुक्त जो अप्रामाण्य है वह सिद्ध न होगा । यदि | 
प्रतिपत्ता की ही उस प्रकार प्रतिपत्ति है तो वाक्य का कोई अपराध नहीं है, इसलिए ] 
अप्रामाण्य केसे होगा ? ( यदि औपाधिक घमं को स्वीकार नहीं करते हो तब ) अपौषं 1 
पेय वाक्य में मी प्रतिपत्ता के दोष से उस प्रकार ( अयथाथंता की प्रतीति से अपी! 
माष्य ) होगा । | 

__ धर्मान्तर को स्वीकार करने पर भी मिथ्याथंता कैसे होगी, क्योंकि शब्द अपने _ 
प्रकाशकत्व रूप धर्म को नहीं छोड़ता है, यह आशङ्का करके कहते हैं-देखी जाती | 
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तृतीय उद्दयोतः . रे 
कक ध्वन्यालोकः 


७ च हे द 
प्रियाबिरहदइनदद्यमानमानसेजनेरालोक्यमानानां सतां सन्तापकारित्वं 
सिद्धमेव । तस्मात्पौरुषेयाणां वाक्यानां सत्यपि नेसमिकेऽ्थसम्बन्धे 

७ ७ Ce त्वठ १ ७० छे चेद्रपमोपाधिक ० 
मिथ्यार्थत्वं समथयितुमिच्छता वाचकत्वव्यतिरिक्त किरि 
व्यक्तमेवाभिधानीयमू । तच्च व्यञ्जकत्वादृते नान्यत्‌ । व्यड्धयप्रकाशनं 
हि व्यञ्जकत्वम्‌ । पोरुषेयाणि च वाक्यानि प्राधान्येन पुरुषाभिम्राय- 
मेव प्रकाशयन्ति । स च व्यङ्गय एव न त्वभिधेयः, तेन सहाभिधान- ` 
स्य बाच्यवाचकभावलक्षणसम्बन्धाभावात्‌ । नन्वनेन न्यायेन सर्वेपा- 
मेव . लोकिकानां वाक्यानां ध्वनिव्यवहारः प्रसक्तः । सर्वेषामप्यनेन 
न्यायेन व्यञ्जकत्वात्‌ । सत्यमेतत्‌; कि तु वक्कभिप्रायप्रकाशनेन 
यद्व्यञ्जकत्वं तत्सर्वेषामेव छोकिकानां वाक्यानामविशिष्टम्‌ । तत्त 
चन्द्र प्रसूति प्रियतमा की विरहाझि से दह्यमान चित्त वाले लोगों को सन्तप्त करने 
वाले प्रसिद्ध ही हैं । इसलिए पौरुपेय वाक्यों का नेसर्गिक सम्बन्ध होने पर भी 
मिथ्यार्थता का समर्थन करना चाहते हुए ( मीमांसक ) को चाचकस्व से wi 
किञ्जिदरूप औपाधिक स्पष्ट ही अभिधान करना चाहिए । ओर वह ( औपाधिक ) | 
व्यक्षकत्व के अतिरिक्त दूसरा कुछ नहीं । व्यङ्गय का प्रकाशन व्यञ्ञकत्व हे। ओर 
पौरुपेय वाक्य प्राधान्यतः पुरुष के अभिप्राय को ही प्रकाशित करते हैं। और वह 
( अभिप्राय ) व्यङ्गय ही होता है, न कि अभिधेय, क्योंकि उसके साथ अभिधान 
का वाच्यवाचकभाव सम्बन्ध नहीं होता। ( शङ्का) इस न्याय से सभी छोकिक 
वाक्यों में ध्वनि व्यवहार प्रसक्त होगा । क्योकि इस न्याय से सभी व्यञ्जक हॅ । 
(समाधान ) यह ठीक है, किन्तु वक्ता के अभिप्राय के प्रकाशन से जो व्यज्ञकत्व 
है वह सभी लौकिक वाक्यों में अविशिष्ट हे । परन्तु वह वाचकत्व से भिन्न नहीं है, 


लोचनम्‌ 
एवमयं पुरुषो वेदेति भवति प्रत्ययः न त्वेबमयमथे' न | nl प्रमाणान्तर- 
बाध्यते, न तु शाब्दोऽन्धय इत्यनेन पुरुषाभिमायानुमवेशादबाकुल्य 
भवाक्यादौ मिथ्याथेत्वमुक्तम्‌ | तेन सहेति। अनियततया नैसर्गिकत्वाभावादिति 


द प्रधान्यत:--। क्योंकि कहा है--'इस पुरुष ने इस प्रकार समझा यह प्रत्यय 
' यह प्रत्यय नहीं होता कि यह अर्थ इस प्रकार है। इस प्रकार यहाँ प्रमा- 
गात्तर का दर्शन बाधित होता है न कि शाब्द अन्वय, इसलिए पुरुष के अभिप्राय के 
गाई होय के कारण हो 'अद्धुल्यग्ने करिवरशतम्‌' इत्यादि वाकय में मिथ्यार्थता कही 
दै “उसके खाथ--। भाव यह कि अनियत होने से नेसगिकता के अभाव के 
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ध्वन्यालोकः | 
चाचकत्वान्न भिद्यते व्यङ्गय हि तत्र नान्तरीयकतया व्यवस्थितम्‌। 
न तु वित्रक्षितत्वेन। यस्य तु विवक्षितत्वेन व्यङ्गयस्य स्थितिः | 


तद्मज्ञकत्वे ध्वनिव्यवहारस्य प्रयाजकम्‌ । 


| 

तक = ४ | 

यत्रभिप्रायविशेपरूपं व्यङ्ग्य शब्दार्थाभ्यां प्रकाशत तङ्गति | 
| 

| 


४८० 





कि. खा का SS oS “fs 


जिनक्षितँ तात्पयेण प्रकाइयमान सत्‌ । किन्तु तद कमलमपॉरामतावे- | 
पयम्य ध्वनिव्यवहारस्य न ग्रयोजकमव्यापकत्वात्‌ । तथा दोणतमद- 
त्रयरूपं तात्पर्येण द्योत्यमानमभिप्रायरूपमनमिमायरूप च सर्वत्र 
यङ्ग वहाँ नान्तरीयक रूप से रहता है नकि विवक्षित रूप से। परन्तु जो व्यंग्य 
विवक्षित रूप से रहता है वह ध्वनि व्यवहार का प्रयोजक है । > 

जो कि अभिप्राय विशेष रूप व्यङ्गय शब्द-अर्थसे प्रकाशित होता ह वह | 
नास्पर्य से प्रकाश्यमान होकर विवक्षित होता हे । किन्तु चही कबल अपरिमित विपय | 
चाळे ध्वनि व्यवहार का अव्यापक होने के कारण प्रयोजक नहीं होता ह । , इस प्रकार 
दिखाए जा चुके. तीन भेदो वाळा, तात्पर्य से द्योत्यमान अभिप्रायरूप आर अनभि- 


लोचनम्‌ 


दावः | नान्तरीयकतयेति | गामानयेति श्रुतेऽप्यभिम्राये व्यक्त तदसिग्रायबिशिः | 
घो एबाभिप्रेतानयनादिक्रियायोग्यो न त्वमिप्रायमात्रण किचित्कत्यामात | 
भा च २०, € ६ चन [ | 
भावः | व्रिवक्षितत्वैनेति । प्राधान्येनेत्यथेः । यस्य लिति । ध्वन्युदाहृ रणेष्डिति 
भातरः | काव्यवाक्येभ्यो हि न नयनानयनाद्यपयोगिनी प्रतीतिरभ्यथ्यते, आप 

~ ८७ है ~ रे ~ ¢ | 

तु प्रतीतिविश्रान्तिकारिणी, सा चामिग्रायनिष्ठत नाभिश्रेतवस्तुपयवसाना: 
नन्तेवममिप्रायस्यैव व्यज्ञयत्वाल्त्रिविधं व्यङ्घयमिति यदुक्त तत्कथमित्याह 
यस्विति | एवं मीमांसकानां नात्र विमतियुक्तेति प्रदृश्ये वयाकरणाना नंवात्र | 


कारण । नान्तरीयक रूप से--1 भाव यह कि 'गाय को लाओ' यह सुनने पर अभिप्राय 
के व्यक्त होने पर भी उस अभिप्राय से विशिष्ट अर्थ ही अभिप्रेत आनयन आदि क्रिया 
के योग्य है, न कि अभिप्रायमात्र कुछ होगा । विवक्षित रूप से--1 अर्थात्‌ प्राधान्यतः । 
परन्तु जो- भाव यह कि ध्वनि के उदाहरणों में । काव्य वाक्यों से नयन-आनयन' 

_ आदि क्रियाओं के उपयोग की प्रतीति नहीं उपस्थापितं होती है, बल्कि (उस ) प्रतीत. 
की विश्वान्तिकारिणी प्रतीति ( उपस्थापित होती है) और वह (प्रतीति ) अभिः | 
प्राय में ही रहती है, न कि अभिप्रेत वस्तु ( वाच्य अर्थ ) में पर्यवसित होती हे । | 
इस प्रकार जब कि अभिप्राय ही व्यङ्गय होता है तो 'तीन प्रकार काव्यजुष _ 

होता है' यह जो कहा है वह केसे? यह कहते हैं-जोकि--1 इस प्रकार यहा. | 
मीमांसकों की विमति ठीक नहीं यह दिखा कर यहाँ वह वैयाकरणों की (भी ठीक) | 
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8 | ध्वन्यालोकः 
जनिव्यबहारस्प प्रयोजकमिति यथोक्तव्यज्ञकत्वविशेषे ध्वनिलक्षणे 
आतिव्याप्िन चाव्यासिः। तस्मादवाक्यतत्त्वविदां सतेन तावद्रञ्जक- 
वहक्षणः शाब्दो व्यापारो न विरोधी. ग्रत्युतानुगुण एव लक्ष्यते । 
परिनिश्चिततिरपञ्रंशशब्दब्रह्मणां विपश्चितां मतमाश्रित्येव परबृत्तोयं 
; ~ चे NN ९० ०, रर चिन्त्येते ho 
त्वनिव्यवहार इति तेः सह कि विरोधाविरोधो चिन्त्येते । कृत्रिम 
प्रायरूप सभी ध्वनिव्यवहार का प्रयोजक होता है, इस प्रकार यथोक्त व्यञ्जकत्व | 
` विशेषरूप ध्वनि के लक्षण में न अतिव्यास्ति हे और न अव्याति है । इसलिए वाक्य- 
` तु्तवेत्ताओं ( मीमांसकों ) के सत से भी व्यज्जकत्व रूप शाब्द व्यवहार विरोधी 
` नही, वल्कि अनुकूल ही लक्षित होता हे । निरपञ्ंश शब्दब्रह्म को परिनिश्चित करने 
बाठे विद्वानों ( येयाकरणों ) के मत के आधार पर ही यह ध्वनिव्यवहार प्रवृत्त : 
हुआ है, इसलिए जिनके ( उनके ?) साथ विरोध-अविरोध की चिन्ता क्यों की 


लोचनम्‌ = 
सास्तीति दशेयति--परिनिश्चितेति । परितः निश्चितं प्रमाणेन स्थापितं निरपः | 


भ्रंशं गलितभेदप्रपश्चतया अविद्यासंस्काररहितं शब्दाख्यं प्रकाशपरामशस्वभाव॑ . 
ब्रह्म व्यापकत्वेन ब्रृहद्विशोषशक्तिनि्भरतया च ब्रृहित विश्वनिमोणशक्तीश्वर- ७ 
तांब ब्रंहणम्‌ येरिति | | 
एतदुक्तं भयति--बैयाकरणास्तावदूत्रह्म पदेनात्यत्किचिदिच्छन्ति तत्र का 
_ कथा वाचकत्वव्यञ्जकत्वयोः, अविद्यापदे तु तेरपि व्यापारान्तरमभ्युपगतमेव | 
` एतच्च प्रथमोद्दयोते वितत्य निरूपितम्‌ | एबं वाक्यविदां पदविदां चाबिमतिः . 
' विषयत्वं प्रदश्य माणतत्त्वविदां तार्किकाणामपि न युक्तात्र बिमतिरिति दशयिः . 
 तुमाह-इत्रिमेति। कृत्रिमः सङ्केऽतमात्रस्वभावः परिकल्पितः शब्दार्थयोः 


| 
_ नहीं यह दिखाते हैं--परिनिश्चित--1 जिन्होंने शब्दाख्य प्रकाशपरामर्चस्वभाव ब्रह्म॑-- 
व्यापक होने के कारण और बृहत्‌ एवं विशेष शक्ति से पूर्ण होने के कारण बहत तथा 

बिश्व का निर्माण करने वाली शक्ति का ईश्वर होने के कारण बूंहण ( परिपोष ख्प) : 

६ को निरपभ्रंश अर्थात्‌ भेद प्रपंच. के गलित हो जाने से -अविद्या के संस्कार से रहित 

`= परिनिर्चित अर्थात्‌ प्रमाण से स्थापित किया है । > 

. वात यह कही गई--वेयाकरण लोग 'ब्रह्म' पद से कुछ दूसरा ही चाहते हैं; वहां 

| वाचकत्व और व्यंजकत्व का प्रसंग ही नहीं, परन्तु उन्होने भी अविद्या की स्थिति में... 
. पारान्तर को स्वीकार किया ही है। इसे प्रथम उद्योत में विस्तार करके निरूपण 

| कद चुके हैं। इस प्रकार वाक्यविदौं ( मीमांसकों ) और पदविदों ( वैयाकरणों ) को 

॥ विमति अविमति का विषयत्व दिखा कर प्रमाणतत्त्वविद' ताकिकों ( नैयापिको ) की भी 
"यहां ठीक नहीं है यह दिखाने के लिए: कहते. है छृत्रिस-] कृत्रिम अर्थात्‌ 

क. ३१ घ्व० 1 , 
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४८२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः 


शब्दार्थसम्बन्धवादिनां तु युक्तिबिदामनुंभवसिद्ध एवायं व्यञ्जकभोवः 
शब्दानामथोन्तराणामिवाविरोधश्रेति प्रतिक्षेप्यपदचरीमव्तरति । 
वाचकत्वे हि तार्किकाणां विप्रतिपत्तयः प्रवर्तन्ताम्‌, किमिदं स्वा- 
आविकं शब्दानामाहोस्वित्सामयिकमित्याद्याः । व्यञ्जकत्वे तु. तत्पृ- 
जाय ? शब्द और अर्थ के सम्बन्ध को कृत्रिम मानने वाळे युक्तिवेत्ताओं ( नैयायिको ) 
के सत में यह शब्दों का व्यक्षकत्व अन्य अर्थो ( के व्यञ्जकस्व ) की भाँति सिद्ध एव 
विरोधरहित है, अतः निराकरण के योग्य नहीं दै । 
वाचकत्व के सम्बन्ध में तार्किकों की विग्रतिपत्तियां हो सकती हैं, क्या शब्दों 
का यह ( वाचकस्व ) स्वाभाविक है अथवा सङ्केतक्ृत (सामयिक) है इत्यादि । परन्तु 


लोचनम्‌ | 


सम्बन्ध इति ये वदन्ति नैयायिकसौगतादयः | यथोक्तम्‌--न सामयिकत्वा- 
च्छव्दाथप्रत्ययस्ये!ति | तथा शब्दाः संकेतित प्राहुरिति । र्थान्तराथामिति | 
दीपादीनाम्‌ | नन्वनुभवेन द्विचन्द्राद्यपि सिद्ध तञ्च विमतिपदसित्याशकङ्कयाह-- 
अविरोधशेति | अविद्यमानो विरोधो निरोधो बाधकात्मको द्वितीयेन ज्ञानेन 
यस्य तेनानुभवसिद्धश्चाबाधितश्चेत्यर्थः । अनुभवसिद्धं न प्रतित्तेप्यं यथा वाच- 
कत्वम्‌ । 

नलु तत्राप्येषां विमतिः । नेतत्‌; न हि वाचकत्वे सा विमतिः, अपि तु 
वाचकत्वस्य नैसर्गिकत्वकृत्रिमत्वादौ तदाह--वाचकत्वे हीति | नन्वेवं व्यक्षक- 
त्वस्यापि घमोन्तरमुखेन बिप्रतिपत्तिविषयतापि स्यादित्याशाङ्कयाह- व्यज्ञकले 


सेम मात्र स्वभाव का बनाया गया शब्द-अर्थ का सम्बन्ध है यह जो कहते हैं, 
नेयायिक, बौद्ध आदि । जैसे कहा है--'शब्द रिङ्ग द्वारा अर्थ का बोधक नहीं होता 
क्योकि च शब्द के अर्थ का बोध सामयिक ( अर्थात्‌ सद्धेतकृत ) होता है । इस प्रकार 
शब्द संकेतित ( अर्थ ) को कहते हें । अन्य अर्थी-- दीप आदि । द्विचन्द्र आदि भी 
` अनुभव से सिद्ध है और उसमें विमति होगी, यह आशङ्का करके कहते हैं-विरोध 
` रहित-1 अर्थात्‌ जिस ( व्यंजकत्व ) का द्वितीय ज्ञान का बाधकात्मक निरोध रूप 
विरोध विद्यमान नही, इसलिए ( व्यंजकत्व ) अनुभवसिद्ध और अबाधित है। 
अनुभव से सिद्ध को निराकरण नहीं किया जा सकता, जैसे वाचकत्व को । 


SS ड) उस के विषय ) में भी इन ( नेयायिकों ) की विमति है|, 
. ३ समाधान ) यह नहीं, वाचकत्व के विषय में बह विमति. नहीं है, अपितु वाचक 
के नेसगिकत्व और कृत्रिमत्व आदि के सम्बन्ध में है, उसे कहते हैं--वाचकत्व के 
ब में-। तब तो इस प्रकार घर्मान्तर ( नैसगिकत्व आदि ) के द्वारा व्यंजर्कत्व के _ 
छल मी जितपछि हो सकती है ! यह आशड्भा करके कहते है ब्यंजकष्व में! 





AAAAAAAAAALIL 2g 
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तृतीय उद्दयोतः ३८३ 
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भाविनि भावान्तरसाधारणे _लोकप्रसिद्ध 'एवानुगम्यमाने को विम- 
हीनामवसरः । अछोकिके द्वर्थे ताकिकाणां विमतयो निखिलाः st 
ईन्ते न तु रोकिके। न हि नीलमघुरादिष्वशेपलोकेन्द्रियगोचरे 
बाधारहिते तत्वे परस्परं विप्रतिपन्ना इदयन्ते । न हि बाधारहितं 
नीलं नीलमिति त्रुवन्नपरेण प्रतिषिध्यते नतन्नीलं पीतमेतदिति । 


) । 


तसैव व्यञ्जकत्वं वाचकानां शब्दानामवाचकानां च गीतघ्वनीनाम- 
शब्दरूपाणां च चेष्टादीनां यत्सर्वेषामनुभवसिद्धमेव तत्केनापहनूयते । 


वाचकत्व के ) बाद होने चाले, भावान्तर-साधारण, लोकप्रसिद्ध, अनुगम्य- . 
पीला में विमतियों का अवसर हो कहां? क्योंकि ताकिकों की विमतियॉ 
अलौकिक पदार्थ में प्रवृत्त होती हैं न कि लौकिक में । नील, मधुर आदि अशंष लोगों 
की इन्द्रियों के गोचर वाधारहित तरव में परस्पर विप्रतिपन्न नहीं देखे जाते । वाधा- 
रहित नील को 'नीळ' कहते हुए को “यह पीत है नील नहीं! यह ( कह कर ) 
दूसरा कोई प्रतिषेध नहीं करता । उसी प्रकार वाचक. शब्दों का, अवाचक गीत 
ध्वनियों का और अशब्दरूप चेष्टा आदि का जो व्यक्षकत्व सभी का अनुभव सिद्ध 


लोचनम्‌ 


लिति । भावान्तरेति | अक्षिनिकोचादेः साङ्केतिकत्वं चहुरादिकस्यानादियो 
्यतेति दृष्टा काममस्तु संशयः शब्दास्याभिघेयप्रकाशने च्यक्षकत्व दे 

शमेक्रूपं भावान्तरेषु तादृगेव प्रकृतेऽपीति निश्चितेकरूपे कः संशायस्य धानिकमिद पारमा" 
इत्ययः| नेतज्ञोलमिति नीले हि न बिप्रतिपत्ति«अपि तु आधानिक पय: 
णवभिद्‌ ज्ञानमात्रमिदं तुच्छमिद्मिति तत्सष्टाबलोकिक्य अभिव्या, 
वाचकानामिति । ध्वन्युदाहरणेष्विति भावः । अशब्दमिति । 


[ ` की अनादि 
' भावान्तर--। अर्थात्‌ अक्षिनिकोच आदि का सांकेतिकत्व चक्ष आदि की अन 
| योग्यता है यह्‌ देख कर शब्द के अभिषेय के प्रकाशन में चाहे जो अ हे 
व्यंजकत्व जिस प्रकार - भावान्तरों में एकरूप है उस प्रकार ही ? 'यह नील 
' पकार निश्चित एक रूप वाले ( व्यंजकत्व-) में संशय का अवकाश बु छ मिस में 
| नही है” यह विप्रतिपत्ति नील में नहीं, अपि ढु उस ( जगत्‌ ) की pe द्वारा रचित है 

यह प्रधान ( अर्थात्‌ मुल प्रकृति द्वारा रचित है, यह जह शब्दों क 
नह ज्ञान मात्र है, यह तुच्छ ( शून्य ) है ये विप्रतिपत्तियाँ है। वा" व्यापार से 
भाव यह कि ध्वनि के उदाहरणो में । शब्द्रदित- अनात्‌ अमिषा च 
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३८४ सलोचन-ध्वन्याकोकः 


AAAI AL 








२०००-००-००” NN Pos 


` ध्वन्यालोकः 


अशब्दमर्थं रमणीयं हि सूचयन्तो व्याहारास्तथा व्यापारा 
श्रानिवद्ाश्च विदग्परिषत्सु विविधा विभाव्यन्ते । तालुपहास्यता- 
मात्मनः परिहरन्‌ कोऽतिसन्दधीत सचेताः । श्रूयात्‌ अस्त्यतिसन्धा- 
नावसरः व्यञ्जकत्वं शब्दानां गमकत्वं तेच छिङ्गत्वमतश्च व्यङ्गय- 
ग्रतीतिलिद्विप्रतीतिरेवेति लिङ्गिलिङ्गभाव एव तेषां व्यङ्गवव्यज्ञकभाचो 
नापरः कश्चित्‌ । अतब्चैतदवश्यमेव योद्धव्यं यस्माइङ्भिग्रायापेक्षया 
व्यञ्ञकत्वमिदानीमेव त्वया प्रतिपादितं वक्रमिप्रायश्चाचुमेयरूप एव । 


उसे कौन छिपा सकता है? विदग्ध जनों की सभाओं में झाब्द्रहित रमणीय अर्थ 
को सूचित करने वाळे वचन तथा व्यापार दिविध प्रकार के निवद्ध और अनिबद् 
रूप में मिळते हैं । अपनो उपहास्यता से बचता हुआ कौन सचेता उन्हें अतिसन्धान 
करेगा १ कोई कह सकता है, अतिसन्धान का है अवसर | शब्दों का गमकस्व 
( बोधकत्व ) व्यज्ञकत्व है और वह छिङ्गस्व है, और इसलिए व्यज्ञय की प्रतीति 
डिङ्गी को प्रतीति ही है, इस प्रकार उनका ( शब्दों का ) छिङ्गलिङ्गिभाव ही हे, दूसरा 
कोई व्यङ्गय-च्यक्षकभाव नहीं । और यह अवश्य जान लेना चाहिए क्‍योंकि आपने 
अभी ही वक्ता के अभिप्राय की अपेक्षा से व्यञ्जकस्व का प्रतिपादन किया है और ' 
वक्ता का अभिप्राय अनुमेय रूप ही है । 








| 
SAAS SA SA SA SAAR | 


लोचनम्‌ 


स्पष्टमित्यथं:। रमणीयमिति | यद्रोप्यमानतयेब सुन्द्रीभवतीत्यनेन ध्वन्यमाः 
नतायामसाधारणप्रतीतिलाभः प्रयोजनयुक्तम्‌ | निबद्धाः प्रसिद्धाः ) 
व्यवहारान । कः सचेता अतिसन्दधीत नाद्रियेतेत्यथः । लक्षणे शत्रादेशः 
` आत्मनः कर्मभूतस्य योपहसनीयता तस्याः परिहारेणोपलक्षितस्तां परिजीदीः 
ुरित्यथः | अस्तीति | व्यञ्जकत्वं नापहयते तत्त्वतिरिक्तं न भवति अपि 
लिङ्गिलिङ्गभाव एवायम्‌ । इदानीमेवैति | जम्नीयमतोपक्षेपे | [ 


अस्पृष्ट । रमणीय--। जो गोप्यमान रूप से ही सुन्दर होता है, इससे ( अर्थ की ) 
ध्वत्यमानता में असाधारण प्रतीति का लाभ इस प्रयोजन को कहा है। निबड 
प्रसिद्ध । उन्हे व्यवहारों को । कौन सचेता अतिसन्धान करेगा, अर्थात्‌ या आदर नही 
करेगा । लक्षण में शतृ आदेश कमंभूत आत्मा की अर्थात्‌ अपनी जो उपहसनीयता है र 
°` उसका परिहार उपलक्षित है, अर्थात्‌ उस ( उपहसनीयता ) को छोड़ देना चाहने वार्ला। _ 

है ( अवसर )--। व्यंजकत्व को छिपाते नहीं, परन्तु वह अतिरिक्त नहीं अपितु यह. 
लिङ्चलिङ्गि भाव ही है । अभी ही--। जैमिनीग मत के निराकरण के प्रसङ्ग में | 
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तृतीय उद्दयोतः ४८५ 
ध्वन्यालोक 
अत्रोच्यते-नन्वेचमपि यदि नाम स्यात्तर्कि नश्छिन्नम्‌ । वाच- 
इत्वशुणवृत्तिव्यतिरिक्तो , व्यञ्जकत्वलक्षणः शब्दव्यापारोऽस्तीत्यस्मा- 
भ्िरम्युपगतम्‌। तस्य चवमपि न काचित्‌ क्षति; । तद्धि व्यञ्जकत्वं 
लिङ्गत्वमस्तु अन्यद्वा । सर्वथा प्रसिद्रशाब्दप्रकारविलक्षणत्वं शब्दव्या- 
पारविषयत्वं च तस्यास्तीति नास्त्येवावयोिवादः । न पुनरयं 
परमार्थो यद्यजकत्व॑ लिङ्गत्वमेव सवत्र व्यङ्गधग्रतीतिश्च लिङ्गिप्रती- 
तिरेवेति । 
यहाँ कहते है--यदि इस प्रकार भी हो सो हमारा कुष्ठ गहीं दिगढा है । वाचः 
करव और गुणवृत्ति से व्यतिरिक्त व्यञ्जकरव रूप छाब्द व्यापार हे यह इने स्वीकार 
किया है । उसकी इस प्रकार सो कोई हानि चही। यह व्यक्षकप्व हिङ्गस्व हो अथवा 
और कुछ सर्वथा चह प्रसिद्ध शाव्द प्रकार से बिरुरुण ओर झाश्दष्यापार का विषय . 
है, इस अकार हम दोनों में विवाद ही मही । फिर यह ( कोई ) परमार्थ नहीं 
कि व्यजञकत्व लिङ्गत्व ही दै और सर्वत्र व्यङ्गय को मतीति लिङ्गी की प्रतीति ही है । 
लोचयम्‌ 
> यदि नाम स्यादिति । प्रौढबादितयाभ्युपगमे$पि स्वपक्षस्ताबन्न सिध्यतीति 
| --शब्देति | शब्दस्य व्यापारः सन्‌ विषयः शब्दव्यापारविषयः, अन्ये 
..तु शब्दस्य यो व्यापारस्तस्य विषयो विशेष इत्याहुः | न पुनरिति | प्रदीपालोः 
` कादौ लिङ्गिलिङ्गभावशूल्यो5पि हि व्यज्गथञ्जकमाबोऽस्तीति व्यङ्ग यव्यञ्चकभा- 
` स्य लिक्निलिक्षभाबो5व्यापक इति कथं तादात्स्यम्‌ । विषय इति.। शब्द 
उच्चरिते यावति प्रतिपत्तिस्तावान्बिषय इत्युक्तः | तत्र शब्दप्रयुयुक्षा अथप्रतिपि- 
` 'पादयिषा चेत्युभय्यपि विवक्षानुमेया तावत्‌ । यस्तु प्रतिपादयिषाया कमभूतो5- 
थंस्तत्र शब्द: करणत्वेन व्यवस्थितः न त्वसावनुमेयः) तद्विषया हि प्रति- 
` यदि इस प्रकार भी हो--! प्रौढवादी बन कर स्वीकार करने पर भी (पूर्व 
'पक्षी का ) अपना पक्ष सिद्ध नहीं होता, यह दिखाते ह-शब्द शब्द का व्यापार 
` - होता हुआ विषय शब्दव्यापार का विषय है, परन्तु अन्य लोग 'शब्द का जो व्यापार 
._ उसका विषय अर्थात्‌ विशेष” यह कहते हैं। फिर प्रदीप के आलोक आदि में 
' जिज्ञिकिङ्गमाव से रहित भी व्यङ्गघव्यंजक भाव है, इस प्रकार व्यजुधव्यंजक 
| 'भाव का जिङ्गिलिङ्गमाव अव्यापक है, इसलिए तादात्म्य ( अभेद ) केसे होगा ? 
¬ शब्द के उचरित होने पर जितने अंश में ज्ञान होगा उतना विषय है यह 
' केहा गया है । वहां शब्द के प्रयोग की इच्छा और अथे के प्रतिपादन की इच्छा ये. 
। अन बिवक्षाये अनुमेय हैं। परन्तु जो प्रतिपादन की इच्छा में कमंसूत अर्थ दे उसन. 
र नई करणे रूप से व्यवस्थित है नः कि वह अनुमेय है, क्योंकि .उसके विषय को प 
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यदपि स्वपक्षसिद्धयेञ्स्मदुक्तमनूदितँ त्वया वक्नभिप्रायस्य व्यङ्गय- 





ONAN NNN 


त्वेनाम्युपगमात्तत्रकाशने शब्दानां लिङ्गत्वसेवेति तदेतद्यथास्माभिर- ` 


भिहितं तद्विभज्यं प्रतिपाधते श्र्यताम--दिविधो विषयः शब्दानाम्‌ 
अनुमेयः . प्रतिपाध्च। तत्राबुमेयो विवक्षारक्षणः । विवक्षा च शब्द- 
स्वरूपग्रकाशनेच्छा शन्देनाथंग्रकाशंनेच्छा चेति डिग्रकारा । तत्राद्या न 
शञान्दव्यवहाराङ्गम्‌ । सा हि ग्राणित्वमात्रप्रतिपत्तिफला । _ द्वितीया तु 
शब्दविशेषावधारणाबसितव्यवहितापि शब्दकरणव्यवहारानबन्धनस्‌ । 
ते तु दे अप्यनुमेयो विषयः शब्दानाम्‌ । प्रतिपाद्यस्तु प्रयोक्तुरथप्रति- 
पादनसमीहाविषयीकृतोष्थेः । र. 
स च द्विविधः- वाच्यो व्यङ्गयश्ष । प्रयोक्ता हि कदाचित्स्वश- 
और जोकि अपने पत्त की सिद्धि के लिए तुमने हमारे-कथन को अनूदित 
किया है कि वक्ता के अभिप्राय को व्यङ्गय रूप से स्वीकार करने के कारण उस 
( व्यङ्गय ) के प्रकाशन में शब्द लिङ्ग ही होते हैं, तो इसे जेसा कि हमने कहा है 
उसे प्रतिपादन करते हैं, सुनो--शब्दों का विषय दो प्रकार का है अनुमेय और 
-्रतिपाद्य। उनमें अनुमेय विवक्षा रूप है। और दो प्रकार की है, शब्द के 
स्वरूप के प्रकाशन की इच्छा ओर शब्द से अर्थ के प्रकाशन की इच्छा । उनमें 
पहली शब्द व्यवहार का अङ्ग नहीं हे । क्योंकि उसका फल प्राणित्व मात्र का ज्ञान 
है। परन्तु दूसरी शब्द विशेष के अवधारण से अवसित (समाप्त) एवं व्यवहित होकर 
भी शब्दकरणक व्यवहार का निबन्धन है। वे दोनों ही शब्दा का विषय अनुमय 
हैं। प्रतिपाद्य तो प्रयोक्ता की अर्थप्रतिपादन की इच्छा से विषयीकृत अथे है । 


और वह दो प्रकार का है--वाच्य और व्यङ्गय । भ्रयोक्ता कभी अपने शब्द से. 


लोचनम्‌ 
पिपाद्यिषेव केवलमनुमीयते | न च तत्र शाब्दस्य करणस्वे येव लिङ्ग 
स्येतिकतेव्यता पक्षघमेत्वग्रहंणादिका सास्ति, अपि त्वन्येब संकेतस्फुर 
णादिका तन्न तत्र शब्दो लिङ्गम्‌ | इतिकर्तव्यता च द्विथा-एकयाभिः 
घाव्यापारं करोति द्वितीयया व्यल्लनाव्यापारम्‌ | तदाह्‌-तत्रेत्यादिना | 


प्रतिपादनेच्छा ही केवळ अनुभेय होती है। शब्द के करणत्व में जो ही लिङ्ग की | 


यक्षधमंत्व ग्रहण आदि इतिकतंव्यता ( सहकारी कारण ) है वह है, बल्कि अन्य ही 


सङ्घृतस्फुरण आदि ( इतिकतंव्यता ) है, इसलिए वहाँ शब्द लिङ्ग नहीं है। भवी 
कतंव्यता दो प्रकार को है--( शब्द ) एक से अमिधा व्यापार करता है, दुसरी | 


व्यंजना व्यापार । जा कहते है--बहाँ इत्यादि द्वारा । किसी अपेक्षा से अर्थात 
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नार्थं प्रकाशयितुं समीहते कदाचित्स्वशव्दानमिधेयत्वेन प्रयोजनाः 
पेक्षया कयाचित्‌ । स तु दिविधोऽपि प्रतिपाद्यो विषयः शब्दानां न 
लिङ्गितया स्त्ररूपेण प्रकाशते, अपि तु कत्रिमेणाकत्रिमेण वा सम्बन्धा- 
न्तरेण । विवक्षाविषयत्वं हि तस्यार्थस्य शब्देलिंङ्गितया प्रतीयते न तु 
सरूपम्‌ । यदि हि लिङ्गितया तत्र शब्दानां व्यापारः स्यात्तच्छब्दार्थ 
सम्यङ्‌ मिथ्यात्वादि विवादा एव न प्रवर्तेरन्‌ धूमादिलिङ्गानुमितालु- 
पेयान्तरवत्‌ । व्यङ्ग्यशार्थो वाच्यसामर्थ्याक्षिप्ततया वाच्यवच्छन्द्स्य 
सम्बन्धी भवत्येव । साक्षादसाक्षाङ्भावो हि सम्बन्धस्याप्रयोजकः । 
वाच्ययाचकभावाश्रयत्वं च व्यञ्जकत्रस्य प्रागेव दशितग्र्‌ । तस्माइक्र- 
भिप्रायरूप एव व्यङ्गये लिङ्गतया शब्दानां व्यापारः। तद्विषयीकृते तु 
प्रतिपाद्यतया । प्रतीयमाने तस्मिन्नभिम्रायरूपेऽनभिग्रायरूपे च वाचकत्वे 
नेव व्यापारः सम्बन्धान्तरेण वा । न तावद्वाचकत्वेन यथोक्तं प्राक । 
अर्थ का प्रतिपादन करना चाहता है, कभी प्रयोजन की किसी अपेक्षा से अपने शब्द 
के अनभिधेय रूप से । वह दोनों प्रकार का भी शब्दों का प्रतिपाद्य विषय लिङ्गी (अनु- 
मेय ) रूप से स्वरूपतः प्रकाशित नहीं होता, अपि तु कृत्रिम अथवा अकृत्रिम 
` सम्मन्धान्तर से । शब्दों से इस अर्थ का विवक्षाविषयत्व छिङ्गी ( अनुमेय ) रूप से 
` प्रतीत होता है न कि ( अर्थ का ) स्वरूप नहीं ( प्रतीत होता )। यदि वहाँ शब्दों 
' ङाव्यापार ढिङ्गी रूप से हो तो धूम आदि लिङ्ग से अनुमित अन्य अनुसेय की 
` साति शब्द के अर्थ में 'सम्यक है था मिथ्या है? पेसे विवाद ही च हों और व्यङ्गय 
` अथं वाच्य के सामर्थ्यं से आत्तिप्त होने के कारण वाच्य की भाँति झब्द का सम्बन्धी | 
' होता ही है, क्योंकि साक्षात्‌ और असाच्षाद्‌ भाव सस्बन्ध का प्रयोजक नहीं है । 
` और व्यक्षकत्व का चाच्यवाचक भावाश्रयत्व पहले ही दिखाया जा चुका दै । इसलिए 
वक्ता के अभिप्राय रूप ही व्यङ्ग में लिङ्ग रूप से शब्दों का व्यापार होता है और 
` उसके द्वारा विषयीकृत ( अर्थ ) में प्रतिपाद्य रूप से अभिप्राय रूप और अनमिप्राय 
` सेप उस प्रतीयमान में वाचकस्व से ही व्यापार होगा अथवा सस्बन्धान्तर से! 


| वाचकस्व से तो नहीं होगा जैसा कि पहले कह चुके हैं। सम्बन्धान्तर से, व्यञ्जक 





१ २ द 


। लाचनम्‌ 
E भाविदिति । गोपनक्कतसौन्दयीदिलाभामिसन्धानादिकयेत्यर्थः । शब्दा 
पइत सौन्दर्यादिलाम के अभिसन्धान आदि अपेक्षा से । शब्द के अर्थ में-। भाव 
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३८८ सलोचन-ध्वन्यालोकः ु | 
AAAS SSSI NNN AAAS ६22. | 
NN | 


| ध्वन्यालोकः । 
सम्बन्धान्तरेण ठपज्ञकत्वमेव । न च व्यञ्जकत्वं लिङ्गरवरूपभेत्र 
आलोकादिष्वन्यथा दष्टत्वात्‌। तस्मारप्रतिपाद्यो विषयः शब्दानां न | 
लिङ्गित्वेन सम्बन्धी वाच्यवत्‌। यो हि लिङ्गित्वेन तेषां सम्बन्धी | 
य॒था दशितो विषयः स न वाच्यत्वेन प्रतीयते, अपि तूपाधित्वेन। 
प्रतिपाद्यस्य च विषयस्य लिङ्गित्वेःतद्विषयाणां विश्रतिपत्तीनां लोकि- 
'केरेव क्रियमाणानामभावः प्रसज्येतेति । एतच्चोक्तमेत्र । 








ही है और व्यज्ञकत्व ढिङ्गस्व रूप नहीं है, आलोक आदि में अन्यथा देखा जा चुका य 
हे । इसलिए शब्दों का प्रतिपाद्य विषय वाच्य की भाँति ही लिङ्गी रूप से सम्बन्ध | 
नही रखता। जो ढिङ्गी रूप से उनका सम्बन्धी दै, जेसा विषय दिखाया जा चुका | 
है, वह. वाच्य रूप से प्रतीत नहीं होता, अपि तु उपाधि रूप से । ओर प्रतिपाद्य विषय | 
के लिङ्गी होने में उनके सम्बन्ध की लोकिक लोगों द्वारा ही की गई विप्रतिपत्तियों | 
` का अभाव मसक्त होगा । इसे कह चुके ही हैं । 


लोचनम्‌ 


इति | अनुमानं हि निञ्चयस्वरूपमेवेति भावः । उपाधित्वेनेति | बक्त्रिच्छा हि . 
'चाच्यादेरथेस्य विशेषणत्वेन भाति । ग्रतिपाद्यस्येति | अथोद-यङ्ग'यस्य | लिङ्गि 
इति । अनुमेयरव इत्यर्थः । लौकिकेरेवेति | इच्छायां लोको न विश्रतिपद्तेऽथ 
तु विप्रतिपत्तिमानेब। | 


ननु यदा व्यज्ञयो5्थः प्रतिपन्नस्तदा सत्यत्वनिश्चयो5स्यानुमानादेव प्रमा 
णान्तरात्‌ क्रियत इति पुनरप्यनुमेय एवासौ । मेवम्‌} वाच्यस्यापि हि सत्य. 
स्वनिश्चयोऽनुमानादेब । यदाहु:-- | 


'आप्रबादाबिसंबादसामान्यादत्र चेदनुमानता' इति | 


यह कि अनुमान निश्चयस्वरूप ही होता है। उपाधिरूप से--1 वक्ता को इच्छा | 
बाच्यादि अथं के विशेषण रूप से प्रतीत होती है। प्रतिपाद्य विषय के अर्थात | 
व्यक्घभ के । लिङ्गी होने में--1 अर्थात्‌ अनुमेय होने में । लौकिक लोगों द्वारा ही _ 
छोग इच्छा में विप्रतिपन्न नहीं होते, परन्तु अर्थ में विप्रतिपत्तिमान्‌ होते ही दैँ। | 
( शद्धा ) जब व्यंग अर्थ ज्ञात होता है तब उसके सत्यत्व का निश्‍चय > ! 
'अञ्चाण अनुमान से ही किया जाता है इसलिए फिर भी वह अनुमेय ही है ( समाषात । ब 
न नहीं, क्योंकि वाच्य के भी सत्यत्व का निश्चय अनुमान से ही होगा! क्यो त 






यहाँ आप्तवाद के अविसंवाद होने से अनुमानता होगी ।' 
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तृतीय उद्दयोतः हत 





यथा च वाच्यविषये प्रमाणान्तरानुगमेन सम्यक्त्वप्रतीतो कचि- 
त्क्रियमाणायां तस्य प्रमाणान्तरविषयत्वे सत्यपि न शब्दव्यापार- 
ब्रिषयताहानिस्तञ्चङ्गयस्यापि। काव्यविषये च व्यङ्गयप्रतीतीना सत्या- 
सत्यनिरूपणस्याप्रयोजकत्वमेवेति तत्र अमाणान्तरव्यापारपरीक्षोप- 
हासायेव सम्पद्यते । तस्माहञिङ्गप्रती तिरेव सर्वत्र व्यज्ञथप्रतीतिरिति न 
शक्यते वक्तुम्‌ । 


और जैसे वाच्य के विषय में प्रमाणान्तर के अनुगमन से कहीं पर सम्यबस्द 
की प्रतीति करने पर उसके प्रमाणान्तर का विषय होते पर भी शब्दन्यापार 
विपयस्व की हानि नहीं होती उसो प्रकार व्यङ्गय की भी। और काव्य के विषय 
में व्यङ्गय की प्रतीतियों का सस्यासत्यनिरूपण अग्रयोजक ही है, इसलिए वहाँ 
ग्रमाणान्तर के व्यापार की परीक्षा उपहासास्पद्‌ ही होगी । इसलिए लिङ्गी की प्रतीति 
ही सवंत्र व्यङ्गय की प्रतीति है यह नहीं कह सकते । 


लोचनम्‌ 


न त्तेतावता वाच्यस्य प्रतीतिरानुमानिकी किं तु तद्ववस्य ततोऽधिकस्य 
सत्यत्वस्य तद्दःयङ्ग'येऽपि भविष्यति | एतदाह--यथा चेत्यादिना। एतथाभ्युप 
राम्यक्त न त्वनेन नः प्रयोजनमित्याहुः | काव्यविषये चेति | अप्रयोजकतमिति । 
न हि तेषां वाक्यानामाम्निध्ेमादिवाक्यबत्सत्याथंग्रतिपाद्नद्वारेण प्रबतकत्वाय 
प्रामाण्यमन्विष्यते, प्रीतिमात्रपयेबसायित्वात्‌ । प्रीतेरेव चालोकिकचमत्कारः 
रूपाया व्युत्पत्त्यङ्गत्वात्‌ । एतश्चोक्तं वितत्य प्राक्‌ । उपहासायेवैति । नायं 
सहृदयः केवलं झुऽकत को पक्रंमककंशहृदयः प्रतीति परामष्डु नालमित्येष 
उपहासः | 

इतने मात्र से वाच्य की प्रतीति अनुमान-प्राप्त नहीं समझी जा सकती, उसे 
व्यङ्गय -मानने पर भी उसके अधिक सत्यत्व की (प्रतीति ) हो सकती है। इसे 
कहते हैं-और जेसे-- इत्यादि द्वारा । इसे अभ्युपगम करके कहा है इससे हमारा . 
कोई प्रयोजन नहीं है यह कहते हैं। और काब्य के विषय में--1 अप्रयोजक--! 
असिष्टोमादि वाक्यों ( 'अश्र्निष्टोमेन स्वगंकामो यजेत' ) की: माँति सत्य अर्थ के . 
प्रतिपादन के द्वारा प्रवृत्त कराने के लिए उने वाबयों का प्रामाण्य नहीं ढूँढ़ते, क्योंकि 
(ये ) प्रीति मात्र तक पर्यवसित हो जाते हैं। क्योंकि अलौकिक चमत्कार रूप प्रीति 
ही व्युत्पत्ति का अङ्गे है । इसे विस्तारपूर्वक कह चुके हैं। उपहासास्पद ही--1 यह 
सहृदय नहीं है, केवल शुष्क तर्क के उपक्रम से ककंश हृदय वाला व्यक्ति है क्योंकि ` 
प्रतीति का परामर्श नहीं कर सकता, यह उपहास है । + 





| 
j 
, 
; 
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३९० सळो चन-ध्वन्याळोकः 


AAA AEE 















यस्वनुमेयरूपव्यङ्गयविषयं शब्दानां व्यञ्जकत्वं 
स्याप्रयोजकम्‌ । अपि तु व्यञ्जकत्वलक्षणः शब्दानां व्यापार ओत्प- 
त्तिकशब्दार्थसम्बन्धवादिनाप्यम्युपगन्तव्य इति प्रदर्शनाथेमुपन्यस्त- 
म्‌। तद्धि व्यज्ञकत्वं कदाचिल्लिङ्गत्वेन कदाचिद्ूपान्तरेण शब्दानां 
-चाचकानामवाचकानां च सर्वेवादिमिर्रतिक्षेप्यमित्ययमस्माभियंत्न 


जो कि अनुभेय रूप व्यङ्ग्य के विषय वाला शब्दों का ज्यक्षकत्व है, चह ध्वनि 
ब्यवहार का प्रयोजक नहीं । अपितु शब्दा के व्यज्जकत्वरूप व्यापार को शाब्दा 
सम्बन्ध को औत्पत्तिक सानने वाळे को भी स्वीकार करना चाहिए, यह दिखाने के ' 
लिए उपन्यस्त किया हे। वाचक और अवाचक शब्दों के उस व्य्जकस्च को कभी 
अनुमान के द्वारा कभी रूपान्तर से सभी वादियों को मानना ही होगा, इसलिए 
यह यत्न हमने किया है । तो इस प्रकार गुणदृत्ति, वाचकस्व आदि शब्द के प्रकारों 


लोचनम्‌ 


नन्वेचं तहि मा भूदत्र यत्र व्यञ्जकता तत्र तत्रानुमानत्वम्‌$ यत्र यत्रानु- 
सानत्बं तत्रं तत्र व्यञ्जकत्वमिति कथमपल्णयत इत्याशङ्कयाह-यत्वनुमेयेति | 
तइ-यञ्जकत्ं न ध्वनिलक्षणमभिप्रायव्यतिरिक्तविषयाव्यापरादिति भाबः । 
नन्वभिप्रायविषयं यह यज्ञकत्वमनुमानेकयोगत्तेम॑ तश्चेन्न प्रयोजकं ४ वनिव्यव- . 
हारस्य तहि किमथ तत्पुबमुपक्षिप्तमित्याशकछुथाह--अपि त्विति। एतदेव 
संक्षिप्य निरूपयति-तद्वीतिं। अत एव हि क्चिदनुमानानेनमिश्रायादौ 
कचित्पत्यक्षेण दीपालोकादौ कचित्कारणत्वेन गीतध्वन्यादी क्चिद्भिधया 
विक्षितान्यपरे कचिद्गुणवृत्त्या अविवक्षितवाच्येडनुगृह्ममाणं व्यञ्जकत्वं दृष्ट 


| 
| 

इस प्रकार जहां जहॉ व्यंजकता है वहाँ-वहाँ अनुमानता मत हो, किन्तु जहाँ-जहाँ | 
अनुमानता है वहाँ-वहाँ व्यंजकत्व है इसे केसे छिपाया जा सकता है, यह आशङ्का करके 





| कहते है--जो कि अनुमेय--1 भाव यह कि बह व्यंजकत्व ध्वनिरूप नहीं है, क्योंकि 
अभिप्राय से व्यतिरिक्त विषय ( रस अलङ्कार आदि व्यङ्गध ) में व्यापार-रहित है। 
एकमात्र अनुमान के साथ योगक्षेम वाला जो अभिप्राय के विषय का व्यंजकत्व है वह 
ट यदि ध्वनिव्यवहार का प्रयोजक नहीं है तो उसै पहले केसे उपन्यस्त किया है ? यह 
ना करे दो य इसे ही संक्षेप में निरूपण करते हैं--उस 
भ्यजकर्व को--। जिस कारण कहीं अनुमान से, जैसे अभिप्राय आदि में, कहीं प्रत्यक्ष 
से जैसे दीप के आलोक आदि में, कहीं कारण रूप से जैसे गीत आदि में, कहीं 
अभिधा से विवक्षितान्यपर से, कहीं गुणवृत्ति जैसे अविवक्षितवाच्य में अनुगृहामाण 
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तृतीय उद्दयोतः | ५९१ 


ध्वन्यालोकः - 








हक्तण कर दिये जाने पर समस्त सद्वस्तुओं का पौनरुक्त प्रसक्त होगा | तो इस प्रकार- 


लोचनम्‌ 

तत एव तेभ्यः सर्वेभ्यो बिलक्षणमस्य रूपं नस्सिध्यति तदाह-तदेवमिति । 

ननु प्रसिद्धस्य किमर्थं रूपसंकोचः क्रियते असमिघाव्यापारगुणवृत्त्यादेः | 
तस्यैव सामप्रचन्तरोपनिपाताद्चद्विशिष्टं रूपं तदेव व्यज्षकत्वमुच्यतामित्याश- 
ङ्याह-तदन्तःपातित्वैऽपीति | न बयं संज्ञानिवेशनादि निषेधाम इति भावः | 
बिप्रतिपत्तिस्तादग्विशोषो नास्तीति । व्युत्पत्तिः संशयाज्ञाननिरासः | न हीति | 
उपयोगिषु विशेषेषु यानि लक्षणानि तेषाम्‌ । उपयोगिपदेनानुपयोगिनां काकद्‌ः - 
नादीनां व्युदासः । एवं हीति | त्रिपदार्थेसङ्करी सत्तेत्यनेनंब द्रव्यगुणकमणा 
सक्षितत्बाच्छरतिस्मृत्यायुर्ेदधनुर्ेदग्रश्रतीनां सकललोकयात्रोपयोगिनामनारम्भः 


व्यंजकत्व देखा गया है इसी कारण इन सभी से इसका विलक्षण रूप हमें सिद्ध होता है, 
उसे कहते हे--तो इस रकार! 

प्रसिद्ध अभिधा व्यापार, गुणवृत्ति आदि का ख्पसंकोच किसलिए करते हैं, उसी 
( अभिधा व्यापार आदि ) का अन्य सामग्री के प्राप्त होने से जो विशिष्ट रूप है वही 
व्यंजकत्व कहा जाय, यह आशङ्का करके कहते हैं--अन्तभुक्त करने पर भी-- भाव 
यह कि हम नाम के प्रवेश आदि का निषेध नहीं करते । विप्रतिपत्ति अर्थात्‌ इस 10: 
का विशेष ( व्यंजकत्व ) नहीं है (यह विरुद्ध ज्ञान) व्युत्पत्ति अर्थातु संशय आर 
अज्ञान का निराकरण । सामान्य मात्र--। उपयोगी विशेषों में जो लक्षण है उनका । 
'उपयोगी' पद से अनुपयोगी काकदन्त आदि का निराकरण है। क्योंकि ऐसा होने 
पर--] भाव यह कि “सत्ता तीन पदार्थों में रहती है। इसी ( लक्षण ) से ही द्रब्य, 
गुण, कर्म लक्षित हो जाने पर सकल लोकयात्रा के उपयोगी श्रुति, स्मृति, आयुवद; 
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ध्वन्यालोकः 
विमतिविषयो य आसीन्मनीषिणां सततमविदितसतत्तः | 
घ्यनिसञ्ज्चितः प्रकार; काव्यस्य व्यञ्जितः सोऽयम्‌ ॥ 
प्रकारोऽन्यो णुणीभूतव्यङ्गय;ः काव्यस्य हद्यते । 
यत्र व्यङ््थान्बये वाच्यचारुत्वं स्यात्प्रकर्षचत्‌ ॥३४ 
व्यङ्गयोऽथों ललनालावण्यप्रख्यो- यः प्रतिपादितस्तस्य प्राधान्ये 
भ्ननिरित्युक्तम्‌ । तस्य तु गुणीभावेन वाच्य चारुत्वग्रकषं गुणीभूत- 


हमेशा से अविदितस्वरूप होने के कारण जो मनीषी लोगो की विमति का 
बिषय था, काव्य के ध्वनि नाम के उस इस प्रकार को व्यञ्जित किया गया । 

जहाँ व्यङ्गय का सम्बन्ध होने पर वाच्य का चार्व अकृष्ट होता दे, काव्य का 
( वहाँ ) अन्य प्रकार गुणीभूतब्यङ्गय देखा जाता है ॥ ३४ ॥ | | 

रूलना फे लावण्य के समान जो व्यङ्गय अर्थ प्रतिपादन किया गया है उसके 
प्राधान्य में ध्वनि है यह कह चुके हैं। किन्तु उसके गुणीभाव से वाच्य के चारस्व 


लोचनम्‌ 


- स्यादिति भावः । विमत्तिविषयत्वे हेतु:--अरविदितसतत्तत इति | अत एवाधुनात्र 
न कस्यचिद्विमतिरेतस्मात्क्षणाअम्रृतीति प्रतिपादयितुम्‌- सात्‌ इत्युक्तम्‌॥३२॥ 
एवं याबद्ध्वनेरात्मीयं रूपं भेदोपभेद्सहितं यश्च व्यञ्चकभेदमुखेन रूपं 
सत्सब प्रतिपाद्य प्राणभूतं व्यङ्गथव्यज्ञकभावमेकम्रघट्टकेन शिष्यबुद्धो बिनिवे- 
शयितु व्यज्ञकवादस्थानं रचितमिति ध्वनिं प्रति यद्दक्तव्यं तदुक्तमेव | अधुना 
तु गुणीभूतो$प्ययं व्यज्ञयः कविवाचः पवित्रयतीत्यमुना द्वारेण तस्येवात्मलं 
समंथयितुमाह--ग्रकार इति । व्यङ्गयेनान्वयो वाच्यस्योपस्कार इत्यथः | 
प्रतिपादित इति | 'प्रतीयमान पुनरन्यदेव’ इत्यत्र | उक्तमिति | 'यत्राथः शब्दो 


धनुवेद प्रभृत्ति शास्र बन्द हो जाँयगे | विमति कां विषय होने में कारण है--अविदित- 
स्वरूप--। अतएव अरब इस क्षण से इसमें किसी की विमति नहीं है इसे प्रतिपादन , 
करने के छिए “था? यह कहा है॥ ३३ ॥ | 2: 
इस प्रकार जितना ब्वनि का भेदोपभेदसहित स्वरूप है और जो व्यंजक के भेद _ 
के प्रकार से रूप हँ उन सबको प्रतिपादन करके प्राणभूत व्यद्भूधव्यंजक भाव को एक | 
प्रघट्टक हारा शिप्य को बुद्धि में बेठाने के लिए व्यंजकवाद का . स्थान बनाया है । इस 
प्रकार ध्वनि के प्रति जो कहना चाहिए वह कह ही चुके । अब गुणीभूत भी यह व्यर्जभ _ 
कवियों को वाणी को पवित्र करत्ता है, इसलिए इस द्वारा उसी (व्यङ्गय) का स्वख्प | 
- समर्थनाथं कहते हैं--जहाँ व्यङ्गय-¬। व्यङ्ग का सम्बन्ध और वाच्य का उपस्क्रार। ` 
प्रतिपादन किया गया है--। भ्रतीयमानं पुनरन्यदेव' इस स्थल में। कह डुक 
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५ तृतीय उद्दयोतः ४९३. 
| ध्वन्यालोकः 


व्यङ्गयो नाम काव्यप्रभेदः प्रकरप्यते । तत्र वस्तुमात्रस्य व्यङ्गयस्य 
तिरस्कृतवाच्येभ्यः प्रतीयमानस्य कदाचिद्वाच्यरूपवाक्याथापेक्षया 
गुणीभावे सति गुणीभूतव्यज्ञयता । 
यथान # चे ~ 
लावण्यसिन्धुरपरतर हि केयमत्र 
यत्रोत्पलानि शशिना सह सम्प्छवन्ते। , 
उन्मञ्जति डिरदकुम्भतटी च यत्र 
यत्रापरे कदलिकाण्डमृणालदण्डाः ॥ 
का प्रकर्प होने पर गुणीभूत व्यङ्गय नाम का काव्य का प्रभेद कल्पित किया जाता 
है। वहाँ तिरस्कृत वाच्य वाले ( शब्दों ) से प्रतीयमान व्यङ्गय का कभी वाच्य रूप 
वाक्यार्थ की अपेक्षा गुणीभाव होने पर गुणीभूत व्यङ्गयता होती दै । जेसे-- 
यहाँ यह कौन विलक्षण ही लावण्य की नदी है जिसमें चन्द्रमा के साथ कमळ तेर 


रहे हैं, जिसमें हाथी के कुम्भ का अग्रभाग निकल रहा दै और जिसमें विलक्षण ही 
कदछीकाण्ड और स्रणाल दण्ड हैं । 


न लोचनम्‌ ` 

. वा! इत्यत्रान्तरे व्यङ्ग्य च वस्त्वादित्रयं तत्र वस्तुनो व्यङ्गयस्य ये भेदा 
= उक्तास्तेषां क्रमेण शुणभावं द्शंयति-तत्रेति | लावण्येति | अभिलाषविस्मय- 
 गार्भयं कस्यचित्तरुणस्योक्तिः | ` द 

अत्र सिन्धुशब्देन परिपूर्णता, उत्पलशब्देन कटाक्षच्छटाः शशिशब्देन 
बदन, द्विरदेकुम्भतटीशब्देन स्तनयुगलं, कदलिकाण्डराब्देनोरुयुगलं, मृणालद्‌- 
` ए्हशब्देन दोयुग्ममिति ध्वन्यते | तत्र चेषां स्वार्थस्य सबेथानुपपत्तेरन्धशब्दो- 
` चन न्यायेन तिरस्कृतवाच्यत्वम्‌ । स च प्रतीयमानोऽप्यर्थविशेषः 'अपरेव हि 
` केयं इत्युक्तिगर्भीकृते बाच्येंडशे चारुत्वच्छायां विधत्ते, वाच्यस्यैव स्वात्मोन्म- ` 


है 'यत्रार्थ: शब्दो वा? इसके प्रसङ्ग में-वस्तु आदि तीन व्यङ्गध कहे गये हैं। 
उनमें वस्तु व्यङ्गध के जो भेद कहे गये हैं उनका क्रम से "गुणभाव दिखाते हैं-- 
वहाँ -।--छावण्य--। यह किसी तरुण की अभिलाष और विस्मय से युक्त उक्ति है। 
से यहाँ 'नदी' झाब्द से परिपूर्णता, 'कमल' शब्द से कटाक्ष की छटा, शशी' शब्द 

अल, हाथ के कुम्भ का अग्रभाग” शब्द से स्तनयुगल 'कदलोकाण्ड' शब्द से 
| | a 'भृणारूदण्ड' शब्द से हस्तयुगल घ्वनित होते हैं और वहाँ इतके स्वार्थ 
हि “पपपभ होने के कारण अत्य“ शब्द में कहे गये न्याय के अनुसार 
विस वाच्यत्व है। और बह प्रतीयमान ( व्यङ्गध ) भी अर्थेविशेष यह कौन न 
- क्षणही इस उक्ति से युक्त वाच्य अंश में चारुत्वच्छाया का विधान करता हे ह 
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ARRAN AAAI | 
ध्वन्यालोकः 

अतिरर्कृतवाच्येभ्योऽपि ` शब्देभ्यः प्रतीयमानस्य व्यङ्कचस्य 
कदाचिद्वाच्यग्राधान्येन . काव्यचारुत्वापेक्षया शुणीमावे सति गुणी- 
भूतव्यज्गधता, यथोदाहतम्‌- अनुरागवती सन्ध्या’ इत्येवमादि 
अतिरस्कृतवाच्य भी शब्दों से प्रतीयमान व्यङ्गय की कभी वाच्य के प्राधान्य 
से कान्य चारुस्व की अपेक्षा गुणीभाव होने पर गुणीभूत व्यज्ञयता होती है, जेसे 
उदाहरण दे चुके हैं. “अनुरागवती सन्ध्या' इस प्रकार आदि। उसी ( व्यङ्गय ) का 
लोचनम्‌ | 
ज्ञनया निमञ्जितव्यन्गथजातस्य सुन्दरत्वेनावभासनात्‌ | सुन्द्रत्वं चास्यास- 
म्भाव्यमानसमागमसकललोकसारमूतकुवलयादिभाववगस्यातिसुभगेकाधिकरः 
णविश्रान्तिलव्घसमुञ्चयरूपतया बिस्मयविभावनाप्रासिपुरस्कारेण व्यङ्गयार्थाप- 
सक्तस्य तथा विचित्रस्येब वाच्यरपोन्मजजनेनाभिलाषादिबिभावत्वात्‌ । अत 
एवेयति यद्यपिः वाच्यस्य प्राधान्यं, तथापि रसध्वनो तस्यापि शुणतेति सवस्य 
गुणीभूतव्यज्ञयस्य प्रकारे मन्तव्यम्‌ | अत एव ध्वनेरेबात्मत्वमित्युक्तचर बहुशः । 
अन्ये तु जलक्रीडावतीणेतरुणीजनलावण्यद्रवसुन्दरीकृतनदीबिषयेयमुक्ति- 
रिति सह्ृदया:, तत्रापि चोक्तप्रकारेणेव योजना | यदि बा नदीसन्निधी स्नाना- 
चतीर्णयुबतिबिषया । सर्वथा ताबहिस्मयमुखेनेयति व्यापारादूगुणताव्यज्गथस्य। 
` उदाहृतमिति । एतच्च प्रथमोद्योत एव निरूपितम्‌ । अनुरागशब्द्स्य चाभिलापे 
तदुपरक्तत्बलक्षणया. लावण्यशब्दवत्मवृत्तिरित्यमिप्रायेणातिरस्कृतवाच्यत्वमु । 


क्योंकि वाच्य के ही स्वरूप के उन्मज्जित होने और व्यंङ्गयसमुह के निमज्जित होने 
से सुन्दर रूप से प्रतीति होती है । सुन्दरत्व इस लिए है कि जिनका समागम सम्भा- _ 

. व्यमान नहीं है ऐसे सकललोक के सारभूत कुवलयादि भाव वर्ग की अतिसुमग 
( नायिकारू्प ) एक अधिकरण में विश्वान्ति से समुचयरूप प्राप्त होने से विस्मय के . 
विभावत्व को प्राप्तिपूर्वंक व्यङ्गच अर्थ से उपस्कृत तथा विचित्र हो (वाच्य ) वाच्य 
रूम के उन्मज्जन के कारण अभिलाष आदि का विभाव बन जाता है! इसी लिए | 
इतने में यद्यपि वाच्य का प्राधान्य है तथापि रसध्वनि में उसका भी गुणमाव हो. 
जाता है, इस प्रकार सभी गुणीभूत व्यङ्ग .के प्रकार में -मानना चाहिए । इसीलिए 
बहुत बार कह चुके है कि ध्वनि ही काव्य का आत्मा है। 


किन्तु अन्य सहृदय लोगो के अनुसार यह जलक्रीडा के लिए अवतीणं युवतियों के | 
। 











` लावण्यद्रव से सुन्दरीकृत नदी के सम्बन्ध में उक्ति है और वहाँ पर भी उक्त प्रकार ४ । 
ही योजना होगी ! अथवा यह नदी में स्नानार्थं अवतीणं युवतियों के सम्बन्ध ' 
( उक्ति ) है । सब प्रकार से विस्मय के प्रकार से इतने में. व्यापार होने से व्यू | 
का गुर्णीमाव है । उदाहरण दे चुके हैं- इसे प्रथम उद्योत में ही निल्पण करी 
हैं। अनुरागः झन्द की 'अभिलाष' अर्थ में उसमें उपरक्तत्व में लक्षणा ढाण “लावण 


"क... 
ह श्र 
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ध्वन्यालोकः 
तस्यैव स्वयमुक्स्या प्रकाशीकृतत्वेन गुणीभावः, यथोदाहतम-- 
“सङ्केतकालमनसम्‌' इत्यादि । . रसादिरूपव्यङ्गयस्य गुणीभावो रसवद- 
उङकरे. दर्शितः ; तत्र च तेपामाधिकारिकवाक्यापेक्षया शुणीभावो ` 
विवहनम्रवृत्तभृत्यानुयायिराजवत्‌ । व्यङ्गयालङ्कारस्य | गुणीभावे 
दीपकादिविषयः । 
तथा-- 


, स्वयं उक्ति से प्रकाशित होने पर गुगीभाव होता है, जैसे उदाहरण दे चुके हैं 
ओ- सङ्कतकालमनसं०' इत्यादि । रसादि रूप व्यङ्गय का गुणीभाव रसवद्‌ अलङ्कार में 
दिखाया जा झुका है, वहाँ उनका आधिकारिक वाक्य की अपेक्षा गुणीभाव विवाह 
में प्रवृत्त सस्य का अनुगमन करने वाळे राजा की भांति होता है। व्यङ्गय अलङ्कार 
के गुणीभाव में दीपक आदि विषय हैं । 
उस प्रकार-- 








लोचनम्‌ 
कम्‌ | तस्येवैति । वस्तुमात्रस्य | रसादीति । आदिशब्देन भावादयः रसवच्छ- 
ब्देन रेयस्वभ्रश्चतयोऽलङ्कारा उपलक्षिताः । 
नन्बत्यथ प्रधानभूतस्य रसादेः कथं गुणीभावः, शुणीभावे वा कथमचा- 
। स्वन स्यादित्याशङ्क्य प्रत्युत सुन्दरता भवतीति प्रसिद्धदृष्टान्तसुखेन दशः 
' यति--तत्र चेति।  रसबदाद्यलङ्कारविषये। एवं वस्तुनो रसादेश्च गुणीभावं 
भदश्योलङ्कारात्मनोऽपि तृतीयस्य व्यज्गथम्रकारस्य तं दरशयति- व्यङ्ग्यालङ्का- 
। उपमादेः ॥ ३४ ।। 
' _ एव प्रकारत्रयस्यापि गुणभावं प्रदृश्य बहुतरलक्यव्यापकतास्येति दर्शयि- 
` हँमाह-तथेति | प्रसन्नानि प्रसादगुणयोगाद्रभीराणि च व्यङग्याथोत्तेपकत्वा- 


शब्द की भाति प्रवृत्ति है, इसलिए अतिरस्कृत वाच्यत्व कहा है उसी का--] वस्तु- 
मात्र का । रसादि--। आदि' शब्द से भाव आदि, 'रसवत्‌' शब्द से प्रेयस्वी प्रभुति 
बलद्धार उपलक्षित होते हैं । 


| अत्यन्त प्रधानभूत रस, आदि का गुणीभाव केसे होगा ? या गुणोभाव होने पर 
जषासत्व कैसे नहीं होगा ? यह आशङ्का करके 'बस्कि सुन्दरता होती है” इस बात को 
देष्टान्त के द्वारा दिखाते हैं--वहाँ--1 रसवत्‌ आदि अलद्धारों के विषय में । 
व्य भकार वस्तु रूप और रसादि का गुणीभाव प्रदर्शित करके अलद्भार रूप उस तीसरे 
, तेभ भकार को दिखाते हैं--ब्यज्ञय अळङ्कार के--। उपमा आदि के ३४॥ 
- है र भकार तोनों प्रकारों का भी गुणभाव दिखाकर इसकी बहुत लच्यो में व्यापकता 
हा. दलाने के लिए कहते हैं--उस प्रकार--] प्रसादगुण के योग से प्रसन्न और 
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› काव्यबन्धाः सुखावहाः । 
चे च तेषु प्रकारोऽयमेव योज्यः सुसेधसा ॥ ३५ ॥ ` 
ये चैंतेड्परिमितस्वरूपा अपि प्रकाशमानास्तथाविधार्थरमणीयाः 


जन्तो विवेकिनां सुखावहाः काव्यबन्धास्तेषु सर्वेष्वेवायं प्रकारो शुणी- 


` भ्ूतव्यङ्गयो नाम योजनीयः । यथा 
प्रसन्न और गम्भीर पद वाले जो सुखावह काव्यवन्धा होते हैं उनमें सुमेधा को 
प्रकार जोड़ना चाहिए ॥ ३५ ॥ 9 | दे 
ह और जो ये अपरिमितस्वरूप भी प्रकाशमान उस प्रकार के अर्थ रमणीय होते 
हुए विवेकी जनों के सुखावह काव्य बन्ध हैं उन सभी में यह गु'गी भूत व्यज्ञय नाम 
का प्रकार जोड़ना चाहिए । जैसे-- 


, लोचनम्‌ * 
रि सुखावहा इति चारुत्वहेतुः | तत्रायमेव प्रकार इति भावः! 
स यस्तवत पकार तत्र वोज न ह स परमलीकसहृदयभावना- 
तितलोचनोक्त्योपहसनीयः स्यादिति भाव 
तर: ॥ मिडुंहिता । जामाता हरिः यः समस्तभोगापः 
वर्गदानसततोद्यमी । तथा गृहिणी गङ्गा यस्याः समभिलषणीये सवस 
न्यपह्ृत उपायभावः । अमृतमृगाङ्की च सुती, अम्ृतमिह बा | र 
स्रानह्रिचरणाराघनायुपायरातलब्धाया लच्म्याञ्चन्द्रोदयप य र 
क्षणं मुख्यं फलमिति त्रैलोक्यसारभूतता प्रतीयमाना सती अहो कु 
महोदधेरित्यहोशच्दाच गुणीभावमनुभवत ॥ २५॥। क 
व्यद्ध्य अर्थ के आक्षेपक होने से गम्भीर पद हैं जिनमें । सुखावह अर्थात्‌ > 
के हेतु। भाव वह कि यहाँ भी यही प्रकार-है। सुमेधा को--1 भाव पह कि 
इस प्रकार को वहाँ जोड्ने में समथं नहीं है वह “अलीक सहृदय, भावना से मुकुलित 
लोचनो वाळा है! इस कथन से उपहास के योग्य है। 


समस्त लोगों के अभिलाष की भूमि लद्धमी पुत्री है। जामाता विष्णु जी सगर | 


IE SIS SN SNA 
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` दोग और अपवगे ( मोक्ष ) को देने के लिए सतत उद्यमशील रहते है । पत्नी गज्ञा | 


जिसका उपायभाव' समभिळषणीय समस्तं वस्तु में अपहृत है और अमृत रा 
' पुत्र हैं। 'अमृत' यहाँ वारुणी (मदिरा ) है। इस ( अर्थ ) से जावा छ 
के आराधन आदि सैकड़ों उपायों से लक्ष्मी का मुख्य फल चन्द्रोदय और प 


उपभोग है, इस प्रकार ( समुद्र की ) त्रेलोक्य में सारभूतता प्रतीयमान ( ह | 
होती हुई 'वाह रे, महासमुद्र का परिवार !' यहाँ “वाह रे? शब्द से गुणीमाव क ” ७ 


करती है ॥ ३५ ॥ का 
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ध्वन्यालोकः 
लच्छी दुहिदा जामाउओ हरी तंस घरिणिआ गङ्गा । 
अमिअमिअङ्का अ सुआ अहो कुडुम्ब महोअहिणो ॥ 
वाच्यालङ्ारव्गोऽयं व्यङ्ञयाँशानुगमे सति । 
प्रायेणेव परां छायां बिश्रलुक्ष्ये निरीक्ष्यते ॥ ३६.॥ 
वाच्यालङ्कारवगोऽयं व्यङ्गयांशस्यालङ्कारस्य वस्तुमात्रस्य वा 


` गथायोगमतुगमे सति च्छायातिशयं ब्रिश्रछ्लक्षणकारे रेकदेशेन दर्शितः । 


__-_ "ND 


जी be ही भी पकर! 


| 
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स तु तथारूपः प्रायेण सवे एव परीक्ष्यमाणो रक्ष्ये निरीक्ष्यते। 
उसकी पुत्री कमी जामाता विष्णु, पत्नी गङ्गा और अमृत और चन्द्रमा पुत्र 
ह वाह रे ! यह समुद्र का परिवार है ? 


यह वाच्य अळङ्कारवर्ग व्यज्ञय--अंश का अनुगम होने पर प्रायः करके अतिशव 


शोभा धारण करता हुआ रच्य में देखा जाता है ॥ ३६ ॥ 
यह वाच्य अळङ्कारवरग व्यङ्गां अलङ्कार अथवा चस्तुमात्र का यथायोग्य अनुगम 
होने पर अतिशय शोभा को धारण करता हुआ लक्षणकारो द्वारा एक देश से ( स्थाली- 
पुलाक न्याय से) दिखाया गया है । उस प्रकार का वह परीक्षा करने पर प्रायः 
लोचनम्‌ 
एव निरलङ्कारेपूत्तानतायां -तुच्छतयैत्र भासमानममुनान्तःसारेण काव्यं 
पवित्रीकृतमित्युक्त्वालङ्कारस्याप्यनेनेव रम्यतरत्वमिति द्शयति-वाच्बेति| 


' अस्वं गुणमात्रत्वम्‌ । एकदेरोनेति | एकदेशविवर्तिरूपकमनेन दर्शितम्‌ । _ 


तद्यमथः--एकदेशविवर्तिरूपके-- ह्‌ | 
राजहंसैरबीञ्यन्त शरदेव सरोजूपाः _. 
इत्यत्र हंसानां यञ्चामररवं प्रतीयमानं तन्नृपा इति वाच्येश्य गुणता प्राप्त 


' भलङ्कारकारैयीवदेव दर्शितं तावदमुना द्वारेण सूचितोऽयं प्रकार इत्यथः । अन्ये 


(रेन वाच्यभागचैचिञ्यमात्रेणेत्यनुद्भिन्नमेव व्याचचक्षिरे । व्यङ्गच यदः 
इस प्रकार निरलङ्कार ( काव्यों ) में आपातः प्रतीति में तुच्छरूप से भासमान 


' श्य इस अन्तःसार ( गुणीभूत्त व्यङ्घ ) ढारा पवित्र कर दिया गया है यह कह कर 
' मैकद्वार का भी इसी से रम्यतरत्व होता है यह दिखाते हैं--यह वाच्य 
म अर्थात्‌ मुणमात्र । एकदेश से--1 इससे एकदेशविर्वात रूपक को दिखाया है! 


तो यह अर्थ है-एकदेशविवतिरूपक में-- 


 'शरदने ही सरोबरख्पी राजाओं के राजहंसों से झरे । . 


्थातु यहाँ जो हंसों का चामरत्व व्यङ्गय हो रहा है वह “राजा इस वाच्य अर्थ 


गुता को प्राप्त है, कों ही दिखाया है उस प्रकार - 
को प्त है, इस प्रकार आलद्धारिकों ने जितना ही अत 
इस ढंग से सूचित किया हे । किन्तु अन्य लोगों ते 'एकदेश से अर्थात्‌ वाम. 
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३९८ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


ध्वन्यालोकः मा 


तथा हिं-दीपकसमासोक्त्यादिवदन्येऽप्यउङ्काराः प्रायेण व्यज्यालज्ञ- | 
रान्तरवस्त्वन्तरसंस्पशिनो वृश्यन्ते।॥ यतः प्रथमं तावदतिशयोक्ति- 
गर्भता सर्वालङ्कारेषु शक्यक्रिया । कृतेव च सा महाकविभिः कामपि 
काव्यच्छविं पुष्यति, कथं झतिशययोगिता स्वविषयोचित्येन क्रियमाणा . 
सभी रूचय में देखा जाता है। जैसा कि--दीपक, समासोक्ति आदि की भाँति अन्य | 
भी अलङ्कार प्रायः करके व्यङ्गय अछङ्कान्तर और वस्स्वन्तर का स्पश करने वाले देखे 


जाते हैं ! क्योंकि पहले तो सब अलङ्कारों में अतिशयोक्ति--गर्भता हो सकती है। | 
महाकविर्या द्वारा की जाने पर ही दह कुछ अपूवे काव्य की शोभा बढाती है । क्योकि 











१० € AAA NAAN NN 





लोचनम्‌ 


लङ्कारान्तरं बस्त्वन्तरं च संस्प्रशान्ति ये स्वात्मनः संस्कारायाञ्तिष्यन्तीति ते 
तथा | महाकविभिरिति | कालिदासादिभिः । काव्यशोभां पुष्यतीति यदुक्तं तत्र | 
देतुमाह-कथं हीति हिशब्दो हेतौ | अतिशययोगिता कथं नोत्कषमावहेत्‌ 
काव्ये नास्त्येवासौ प्रकार इत्यर्थः । स्वविषये यदौचित्यं तेन चेद्धूदयस्थितेन 
तामतिशयोक्तिं कविः करोति | यथा भट्टेन्दुराजस्य | 


यद्विश्रम्य विलोकितेषु बहुशो निःस्थेमनी लोचने 
यद्रात्राणि दरिद्रति प्रतिदिनं लूनाब्जिनीनालवत्‌ | | 
दूवोकाण्डविडम्बकञ्च निबिडो यत्पाण्डिमा गण्डयोः ह 
कृष्णे यूनि सयौवनासु वनितास्वेषेव वेषस्थितिः ॥ 
अत्र हि भगवतो मन्मथवपुषः सौभाग्यविषयः सम्भाठ्यत एवायमतिशय 


के वेचित्र्यमात्र से” यह! अस्पृष्टाथंक व्याख्यान किया है। जो व्यङ्गंथ अळड्धारान्तर 
मौर वस्त्वन्तर का स्पर्श करते हैं, अपने संस्कार के लिए आश्लेष करते हैं वे उस 
प्रकार । महाकवियों द्वारा--1 कालिदास आदि द्वारा ।. ‘काव्य की शोभा को बढ़ाती | 
है” यह जो कहा है उसमें हेतु कहते हैं--अतिशययोगिता--1 ( 'ह' शब्द हेतु' अर्थ मे 
है । ) अतिशययोगिता कैसे नहीं उत्कर्ष लायेगी अर्थात्‌ काव्य में वह प्रकार नहीं ही दै। 
अपने विषय में जो औचित्य है उस हृदयस्थित ( औचित्य से ) उस अतिशयोक्ति की 
कवि करता है । जेसे भट्ट इन्दुराज का-- यु 

दृष्टिपातो के प्रसंग मे बहुत बार आँखें विश्राम करके जो स्थैयंरहित हो जाती ( 
हैं, अङ्ग प्रतिदिन कहे हुए कमलिनी के नाल की भाँति जो सूखते जा रहे हैं, गालों म | 
दुर्वाकाण्ड का अनुकरण करने वाला घना जो कि पीलापन है, युवक इष्ण के 





i eS ) I ET TS SA SRN 


यहाँ मत्मथ की भांति शरीर वाळे भगवान्‌ का सौभाग्यविषयक अतिशय सम्मा 


| 
तरुणी गोपियो में ऐसी ही वेषरचना हो गई है । 
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ध्वन्यालोकः 


सती काव्ये नोत्कपेमावहेत्‌ । भामहेनाप्यतिशयोक्तिलक्षणे यदुक्तम्‌ 
. सेवा सर्बैव वक्रोक्तिरनयाथां विभाव्यते । 
यल्लोऽस्यां कविना कायः कोऽलङ्कारोऽनया विना ॥ इति । 
अतिशय योगिता अपने विषय के औचित्य से को जाने पर केसे नहीं काव्य में उत्कर्ष 
छायेगी ? भामहने भी अतिशयोक्ति के लक्षण में जो यह कहा हे-- 
यह सभी ही ( अतिशयोक्ति ) वक्रोक्ति है, .इससे अर्थ शोभित हो जाता है। 
इसमें कवि को यत्न करना चाहिए । इसके बिना कोन अलङ्कार है ! 
लोचनम्‌ | | 
इति तत्काव्ये लोकोत्तरेव शोभोल्लसति | अनौचित्येन ,तु शोमा लीयेत 
एव | यथा-- 
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अल्पं निर्मितमाकाशमनालोच्येब वेधसा | 
| इद्मेबंबिधं भावि भवत्याः स्तनजुम्भणम्‌॥ इति| _ 
नन्वतिशयोक्तिः सबीलङ्कारेषु व्यङ्गयतयान्तलीनेबास्त इति यदुक्तं तत्कः 
थम्‌? यतो भामहोऽतिशयोक्तिं सषोलङ्कारसामान्यरूपामवांदीत्‌। न च 
सामान्यं शब्दाद्विशेषप्रतीतेः प्रथग्भूततया पश्चात्तनत्वेन चकास्तीति कथमस्य 
व्यङ्ग त्वमित्याशङ्कचाह-भामहेनेति | भामहेनापि यढुक्त तत्रायमेवाथोऽवग- 
न्तव्य इति दूरेण सम्बन्धः | किं तदुक्तम्‌ -संषेतिं | यातिशयोक्तिलक्षिता सव 
सबो वक्रोक्तिरलङ्कारभ्रकारः सव: | 
- यक्राभिषेयशब्दोक्तिरिष्टा वाचामलङ्कृतिः । 
इति वचनात्‌ । शाब्दस्य हि वक्रता अभिधेयस्य च वक्रता लोकोत्तीर्णेन 


वित ही हो रहा है, इसलिए काव्य में लोकोत्तर ही शोभा उल्छसित होतो है । परन्तु 
बनौचित्य से शोभा समाप्त ही हो जाती है । जैसे-- 

इस प्रकार के होने वाले तेरे स्तन के उठान को ध्यान में न रख कर ही विधाता 
ने आकाश को छोटा बना दिया । 





केसे ? क्योंकि भामह ने अतिशयोक्ति को सभी अलड्भारों का सामान्यरूप कहा है! 
सामान्य शब्द से विशेष को प्रतीति होने से प्रथग्सूत होकर परचाइभावी रूप से नहीं 
अतीति दा है, तो फिर केसे इसका म पक hats नम विक 
भामह ने-। भामह ने भी जो कहा है वहाँ य स 
अन्वय है। वह क्या कथन है--वह सभी--1 जो अतिशयोक्ति लक्षित की गई है वही 
पव वक्रोक्ति अलङ्कार का सब प्रकार है । 

वक्त अर्थ और शब्द की उक्ति वाणी की अलंकृति मानी जाती है । द 

स वचन से । शब्द की वक्रता और अभिधेय को वक्रता अर्थात्‌ लोकोत्तीर्ण रूप 
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तत्रातिश्योक्तियंमरङ्कारमधितिष्ठति स कविप्रतिभावशात्तस्य | 
चारुत्वातिशययोगोऽन्यस्य RR सतोलङ्कारशरीरस्त्री- . 
करणयोग्यत्वेनाभेदो सवालङ्काररूपेत्ययमेवार्थोऽन्रगः 
वहाँ, अतिशयोक्ति जिस अलङ्कार कवि की प्रतिभा के वश से जिस अलङ्कार पए | 
अधिष्ठित होती है, उसमें अतिशय चार्त्व का योग्य हो जाता है और अन्य अल... 
ङ्कारमात्र होते हैं, इस प्रकार सभी अळङ्कारों के शरीर को अङ्गीकार की योग्यता | 
लोचनम्‌ F 
रूपेणाबस्थानमित्ययमेचासाबलङ्कारभावः ; लोकोत्तरतेच चातिशयः, तेनातिशः ' 
योक्तिः सवोलङ्कारसामान्यम्‌ | तथा हि-अनया अतिशयोक्त्या, अर्थः सकलः . 
जनोपभोगपुराणीक्कतोऽपि विचित्रतया भाव्यते । तथा प्रमदोद्यानादिः बिभा- 
वतां नीयते | विशेषेण च भाव्यते रसमयीक्रियते, इति तावत्तेनोक्तं, तत्र 
कोऽसावर्थ इत्यत्राह-ञ्रमेदोपचारात्सेव सर्वालङ्काररूपेति | उपचारे निमित्तः | 
माह-पर्वालङ्कारेति | उपचारे प्रयोजनमाह-अतिशयोक्तिरित्यादिना अलड्ढार- 
मात्रतेवेत्यन्तेन | मुख्याथबाधो5प्यत्रेव दर्शितः कविग्रतिभावेशादित्यादिना | | 
अयं भावः--यदि तावदतिशयोक्तेः सर्वालङ्कारेषु सामान्यरूपता सा तह. 
तादात्म्यपयंबसायिनीति तब्धतिरिक्तो नेवालङ्कारो दृश्यत इति कविग्रतिभान 
. न तत्रापेक्षणीयं स्यात्‌ । अलङ्कारमात्रं च न किञ्चिद्रयेत | अथ सा काव्यः 
जीवितस्वेनेत्यं विवक्षिता, तथाप्यनौचित्येनापि निबध्यमाना तथा स्यात्‌| | 


१ 
५ 
अवस्थान, यही वह अलङ्कार का अलङ्कारत्व है । और लोकोत्तरता ही अतिशय है, _ 
इस कारण अतिशयोक्ति सब अलङ्कार का सामान्य है । जैसा कि--इस अतिशयोक्ति से, _ 
बहुत लोगों के द्वारा उपयोग करने से पुराना हुआ भी अर्थ विचित्र रूप से माठूम | 
पड़ता हे । उस प्रकार प्रमदा, उद्यान आदि को विभाव बनाते हैं। विशेषरूप से 
मावित किया जाता है, अर्थात रसमय किया जाता है, यह जो उसने कहा है उसका _ 
अथ क्या है, इस प्रसंग में कहते हैं-अभेदोपचार से वही सर्वालङ्काररूप है । उपचार 
में निमित्त कहते हैं--सर्वालक्कार--1 उपचार में प्रयोजन कहते हैं--अतिशयोक्ति से ._ 
__ लेकर अलक्कारसात्र होते हैं तक । कवि की प्रतिभा के वश से- इत्यादि से मुख्यार्थ- 
बाघ भी यहां दिखा दिया गया । क 
| ना अतिशयोक्ति सभी अलङ्कारो में सामान्यरूप है 8072. क 
रूपता ) तादात्म्य में पर्यवसित होती है । ( अर्थात्‌ सभी अल्का. 
अतिशयोक्तिखूप हैं) तो उस ( अतिशयोक्ति ) से मन ब अ नहीं है, ऐसी | 
स्थिति में कवि को प्रतिमा की अपेक्षा नहीं रह जायगी, और कोई ( हु 
से अतिरिक्त ) अलंकारमात्र नहीं दिखेगा। यदि वह (अतिशयोक्ति) काव्य की 
जीवितरूप से विवक्षित है, ऐसी स्थिति में भी औचित्य से भी निबन्ध्यमान होकर 
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ध्वन्यालोकः 

' त्तव्यः । तस्याश्वालङ्कारान्तरसंकीणेत्वं कदाचिद्वाच्यत्वेन कदाचित्र- 

| ` इच्वत्वेन । व्यङ्गयत्वमपि केदाचित्प्राधान्येन कदाचिद्गुणभावेन । 
तत्राद्ये पक्षे वाच्यालङ्कारमागः । द्वितीये तु ध्वनावन्तर्भावः । तृतीये 

ठु गुणीभूतव्यज्ग परूपता । 

हो जाने से अभेदोपचार सें वही सर्वांलक्लार स्वरूप है, यही अर्थ समझना चाहिए । 


` और वह अलक्वारान्तर से सङ्घीण कभी वाच्यरूप से कभी व्यज्ञय रूप से होती है । 
ब्यङ्गवयस्व भी कभी प्राधान्य से कभी गुणभाव से होता है। उनमें पहले पन्च में 


ब्यङ्गथरूपता है । 





लोचनम्‌ 

* ओचित्यब॒ती जीवितमिति चेत्‌-औचि त्यनिबन्धनं रभभावादि सुक्त्वा 
| नान्यत्किञ्चिदस्तीति तदेवान्तयोमि मुख्य जीवितमित्यभ्युपगन्तव्यं न तु सा | 
एतेन यदाहुः फेचित्‌--ओचित्यघटितसुन्द्रशाब्दाथसये काव्ये किमन्येन- 
` ध्वनिनात्मभूतेनेति ते स्ववचनमेव भ्वनिसद्भावाभ्युपगमसाक्षिमूतं मन्यमानाः 


एवायम्‌ | ततश्चापपन्नमतिशयोक्तेव्येङ्गयत्वमिति । यदुक्तमलङ्कारान्तरस्वीकरणं 
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वाच्य अलङ्कार का सारा है, दूसरे में ध्वनि में अन्तर्भाव है और तीसरे में गुणो मूतः | 


i प्रत्युक्ताः । तस्मान्मुख्याथवाधादुपचारे च निभित्तप्रयोजनसद्भावादभेदोपचार - 


तदेव त्रिथा बिभजञते- तस्याश्चेति । वाच्यत्वैनॉते । सापि वाच्या भवति | यथा- ` 


'अपरेब हि केयमत्र’ इति | अत्र रूपकेऽप्यतिशयः शब्दस्प्रगेव | अस्य त्रेवः 
ध्यस्य विषयविभागमाह--तत्रेति | तेषु प्रकारेषु मध्ये य आद्यः प्रकारस्तस्मिन्‌। 


| बह्‌ उस प्रकार ( काव्य का जीवित) हो सकती है । औचित्य वाळी अतिशयोक्ति 
| (काव्य का) जीवित है यदि कहो तो औचित्य के निबन्धन: रस, भाव आदि को 
| छोड कर कोई दूसरा नहीं है, इसलिए वही अन्तर्यामी होने से मुख्य जीवित है यह 
| मानना चाहिए न कि वह ( औचित्ययुक्त अतिशयोक्ति )। इसलिए जो कि कुछ लोग 
| इहते है कि औचित्यघटितसुन्दरशब्दार्थभय काव्य में अन्य किसी आत्मभूत ध्वनि 















' अनते हुए जवाब दिये जा चुके। इसलिए मुख्यार्थे के वाघ से और निमित्तरूप 


हैः हे विभाग करते हे-ओर वह अळङ्कारान्तर से--। वाच्यरूप से-- वह (अतिशयोक्ति) 
|... १ वाच्य होती है ( जेसे--'अपरेव हि केयमत्र' । यहाँ रूपक में भी अतिशय खन्द का 
) र कर ही रहा है ( अर्थात वाच्य ही है) इस त्रविध्य का विषयविभाग कहते 
| उनरसे-- उन प्रकारो के बीच जो पहला प्रकार है उसमें । 
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के सञ्चाव से यह अभेदोपचार ही है । इसलिए अतिशयोक्ति के व्यङ्गय होने , 
' की वात वन गई। जो कि अळड्धारान्त का स्वीकरण कहा है उसे ही तीन प्रकार से. 


. से क्या होगा ? वे अपने वचन को ही ध्वनि के सद्भाव के स्वीकार का साक्षिभृत 


१ 


॥ 





५०२ सळोचन-ध्वन्यालोकः 


वकक ककककककककक ०००2 











; घ्वन्यालोकः 

अयं च प्रकारोऽन्येषामप्यलङ्काराणामस्ति, तेषां तु सवेविषयः | 
अतिशयोक्तेस्तु स्वोलङ्कारविषयोऽपि सम्भवतीत्ययं विशेषः । येषु 
चालङ्कारेपु साइञ्यसुखेन तत्त्वप्रतिलम्भः यथा रूपकोपमातुस्ययोगिता- 
निदरशनादिषु तेषु गम्यमानधर्मशुखेनेव यत्साइश्यं तदेव शोभातिशय- 
शालि भवतीति ते सर्वेऽपि चारुत्वातिशययोभिनः सन्तो गुणीभूतव्य- 
बगचस्यैव विषयाः । समासोक्त्याक्षेपपयायोक्तादिषु तु गम्यमानांशञावि- 
नामावेनेव तं्तव्यवस्थानाद्गुणीभूतव्यङ्गता निर्विवादेव । तत्र च | 


यह प्रकार अन्य अछङ्कारों का भी है, परन्तु उनका ( प्रकार ) सब विषय वाला _ 
नहीं है, परन्तु अतिशयोक्ति का ( प्रकार ) सव अलङ्कार के विषय वाला भी सम्भव 
होता है इस प्रकार यह विशेष है । जिन अछङ्कारों में साइश्य के द्वारा तरव ( अल- 
झारत्व ) का लाम होता दै, जैसे रूपक, उपमा, तुल्ययोगिता, निद्शंना आदि, उनमें 
राम्यमान धर्म के प्रकार से ही जो सादृश्य है वही अतिशय शोभा चाला होता है, 
इस प्रकार वे सभी अतिशय चारुत्व से युक्त होते हुए गुणीभूत व्यङ्गय के ही विषय 
होते हैं । किन्तु समासोक्ति, आक्षेप, पर्यायोक्त आदि में गम्यमान अश के अविनाभाव 
से ही तत्व ( अळङ्कारत्व ) की व्यवस्था होने से युणीभूतच्यङ्गयता निर्विवाद ही 


लोचनम्‌ | 


नन्वतिशयोक्तिरेव चेदेचम्भूता तत्किमपेक्षया प्रथमं तावदिति क्रमः सूचित 
इत्याशङ्कयाह-अयं चेति । योऽतिशयोक्तो निरूपितो5लङ्कारान्तरे5प्यनुप्रवे- 
शात्मकः | नन्वेवमपि प्रथममिति केनाशयेनोक्तमित्याशङ्कयाह-तेषारमिति। 
एवमलङ्कारेषु तावद्वयज्गथस्पशोऽस्तीत्युक्त्या तत्र किं ` व्यङ्ग्यत्वेन भातीति . 
विभागं व्युत्पादयति- येषु चेतिं। रूपकादीनां पूवेमेवोक्ते स्वरूपम्‌ | निद्शना- _ 
यास्तु ‘क्रिययैव तदर्थस्य विशिष्टस्योपदर्शनम्‌ । इष्टा निदर्शने'ति । उदाहरणम 
जब अतिशयोक्ति इस प्रकार की है तो किस अपेक्षा से 'पहले” यह क्रम सूचित 
किया है ? यह आशङ्का करके कहते हैं-यह प्रकार--1 अतिशयोक्ति में अळड्कारान्तर मॅ | 
अनुप्रवेशरूप जो निरूपण किया गया है । फिर भी 'पहले” यह किस आशय से कहा है? | 
यह आशङ्का करके कहते है--उनका--। इस प्रकार 'अळद्धारों में व्यङ्गय कास _ 
है! यह कह कर व्यङ्गचत्व से क्या होता है यह व्युत्पादन करते हैं--और जिन | 
अळ्कारो में--1 रूपक आदि का स्वरूप पहले हो कह चुके हैं। किन्तु निदर्शना ता 
_ (लक्षण है )--क्रिया के द्वारा ही उसके विशिष्ट अर्थ का उपदर्शन निदश्ंना मानी 


EA FY OS PT ७ 0७९ ४४० 


जाती है! उदाहरण--- 
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तृतीय उद्दयोतः छह 
Ce ज्य 


न ध्वन्यालोकः 
। गुणीभूतव्यङ्गयतायामरङ्काराणा केपाश्विदलज्ञारविशेषगभतायां नियमः 
गथा व्याजस्तुतेः रेयोउङ्कारगभत्व । केषाञ्चिदरङ्कारमात्रगमतायां 
' नियमः । यथा सन्देहादीनाग्नुपमागभत्वे । केपाञ्चिदलङ्काराणां परस्प- 
' रार्भतापि सम्भवति। यथा दीपकोपमयोः । तत्र दीपकञ्ुपमागरेत्वेन 
्रसिद्धम्‌। उपमापि कदाचिद्दीपकच्छायानुयायिनी । यथा मालोपमा । 
तथा हि “प्रभामहत्या शिखयेव दीप» इत्यादो स्फुटेव दीपकच्छाया 


हव्यात ` 5 न 
तदेवं व्यङ्गयांशसस्पश सति चारुत्वातिशययोगिनो रूपकादयो5- 
. लङ्काराः सर्वं एवं गुणीभूतव्यङ्गयस्य मागः। गुणीभूतव्यङ्गयत्वं च 
। है।॥ और उस गुणीभूतव्यज्ञयता में कुछ अलङ्कार नियमतः--अलक्कार विशेषगर्भ 
. होते हैं, जेसे व्याजस्तुति म्रेयोऽलङ्कारगर्भं होती है; कुछ ( अलङ्कार ) नियमतः अल- 
._ झरमात्रगर्भ होते हं, जसे सन्देह आदि उपमागर्भ होते हैं; कुछ अलङ्कार परस्पर 
= गार्भभी सम्भव होते हैं, जैसे दीपक और उपमा में वहाँ दीपक उपमागभ रूप से 
प्रसिद्ध है। उपमा सी कभी दीपक की छायानुयायिनी हो जाती है, जसे माळोपमा । 
जैसा कि 'प्रसा संहत्या शिखयेव दीपः इत्यादि में स्पष्ट ही दीपक की छाया लक्षित 
. होतीहै। 
१ तो इस प्रकार व्यङ्गयांझ का संस्प होने पर रूपक आदि अळङ्कार अतिशय 
;  चारुस्व से युक्त होते हैं, यह सभी गुणीमूतव्यङ्गय का माग है। उस प्रकार की जाति 
लोचनम्‌ 
अयं मन्दद्युतिभोस्वानस्त अवि सि | 
उद्यः पतनायेति श्रीमतो बोधयन्नरान्‌॥ 
प्रेयोलङ्कारेति | चाडुपर्यबसायित्वात्तस्याः । सा चोदाहृतेव तीरा 

स्माभिः | उपमागर्भत्व इत्युपमाशब्देन सवे एब ह रूपकादयः) विय 
म्यं सवेसामान्यमिति तेन सबमाक्षिप्तमेव | स्कुटवैति | तया स पतर र 
षितश्चः इत्येतेन दीपस्थानीयेन दीपनाद्दीपकमत्रानुप्रविष्ट प्रतीयमानत 
होता है' यह वेभवशाली लोगों 

















यह मन्द प्रकाश वाला सूर्य 'उदय पतन के लिए 
को बोध कराता हुआ अस्त जाना चाहता है । च 

प्रेयोञ्लङ्कार- । क्योंकि वह ( व्याजस्तुति ) चाटु पयत तात आच त 
और उसे हमने दूसरे उद्योत में उदाहृत किया ही है। 'उपमागर्म' यह ८ 
। से उसके सभी विशेष रूपक आदि, अथवा bl 5 में छ है' इ RR 
' याक्षिप्तही हैं। स्पष्ट हो--। 'तया स पूतरत्न विभ बतश्च' द 
होने के कारण प्रतीमयान रूप से यहाँ दीपक अनुप्रनिष्ठ है। इस उपमा मै साधारण 
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७०७४ सलो'चन-ध्वन्यालोकः 





ध्वन्यालोकः - 
तेषां तथाजातीयानां सर्वेषामेबोक्तानुक्तानां सामान्यम्‌ । तहश्षणे सत. 
चाले उन उक्त और अनुक्त सभी का गुणीभूतव्यज्ञयस्व सामान्य है । उसके छण | 
में सभी ये सुष्ठु प्रकार से लक्षित हो जाते हैं। सामान्य लक्षण से रहित प्रत्येक का. 





लोचनम्‌ 


साधारणधमीभिधानं ह्येतदुपमायां स्पष्टेनाभिधाप्रकारेणेव | तथाजातीयाना- 
मिति | चारुत्वातिशायबतामित्यर्थः । सुलक्षिता इति यत्किलेषां तहिनिमुक्त 
रूपं न तत्काव्येऽभ्यर्थंनीयम्‌ । उपमा हि यथा गौस्तथा गवयः? इति | रूपकं | 
'खलेबाली युप’ इति । श्लेषः द्विवंचनेऽचीःतिं तन्त्रात्मकः । यथासंख्यं 'तुदी- | 
शालातुरे'ति । दीपकं 'गामश्वम्‌? इति । ससन्देहः 'स्थाणुवी' स्यात्‌? इति। 
अपहूनुतिः “नेदं रजतम्‌? इति । - पयोयोक्तं “पीनो दिवा नात्ति’ इति | तुल्ययोः | 
गिता “स्थाध्बोरिश्च' इति । अप्रस्तुतप्रशंसा सबोणि ज्ञापकानि, यथा पद्संज्ञाः | 
यामन्तवचनम्‌- “अन्यत्र संज्ञाविधौ प्रत्ययम्रहणे तद्न्तविधिन’ इति | आक्षे- 
पञ्चोमयत्र विभाषासु बिकल्पात्मकव्रिशेषाभिधित्सया इष्टस्यापि बिघेः पूर्व. 
निपेघनात्तिषेघेन समीकृत इति न्यायात्‌ | अतिशयोक्तिः 'समुद्रः कुण्डिका! 
'चिन्ध्योवर्धितवानकवत्मोगृहणात्‌ः इति | एवमन्यत्‌ | | 
न चेवमादि काव्योपगीति, गूणीभूतव्यङ्गयतेवात्रालङ्कारतायाँ ममभूता 
लक्षिताः तान्‌ सुष्ठु लक्षयति। यया सुपूर्णं कृत्वा लक्षिताः सङ्गृहीता 
घमं का अभिधान स्पष्ट अभिधा प्रकार से ही है। उस प्रकार की जाति वाले 
अर्थात्‌ अतिशय चारुत्व वाले । सुष्टु प्रकार से लक्षित--। जो कि इन ( उपमा आदि | 
अलझ्भारों ) का उस ( गुणीभूतव्यङ्गथत्व ) से रहित रूप है वह काव्य में अभीष्ट नहीं | 
है। क्योंकि उपमा--जेसा गौ वैसा गवय”। रूपक--'खलेवाली यूप है! । इलेष- 
| 





` 'द्िवेचनेऽचि' तन्त्रात्मक है । यथासङ्कथ —'तुदीद्यालातुर०' । दीपक--'गौ अश्वं । 
ससन्देह “अथवा स्थाणु होगा’ अपत्नुति- “यह रजत नहीं है! 1 पर्यायोक्त--पीनं .. 
' दिन में भोजन नहीं करता है'। तुल्ययोगिता--स्थष्वोरिच्ि? । अप्रस्तुतप्रशंसा- सव. 
` ` ज्ञापक्र, जसे पदसंज्ञा में अन्तवचन--'अन्यत्र संज्ञाविधौ प्रत्ययग्रहणे तदन्तविधिनें। _ 
आल्षेप--विमाषाओं में दोनों जगह विकल्परूप विशेष के अभिधान की इच्छा से इष्ट | 
भी विधि के निषेव से प्रतिषेध के समान बना हुआ' इस न्याय से । . अतिशयोक्ति | 
'कुष्डिका समुद्र है'; 'बिन्ध्य ने वढ़ कर सूर्य के मागं को छेक लिया? । इस प्रकारं | 
दूसरा । टन छ खे 
इत्यादि को काव्य नहीं कहते । अलङ्कारता में ममंभूत गुणीभूतव्यङ्गचता ही यहाँ 
लक्षित होकर उन्हें सुप्ठु प्रकार से लक्षित करती है । जिस ( गुणीभुतव्यङ्गचता से) 
रण करके लक्षित अर्थात्‌ संगृहीत होते हैं, अन्यथा अवश्य अव्याप्ति हो जाती । उत 
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i ह...” ध्वन्यालोकः 

` एवैते सुलक्षिता भवन्ति । एककस्य स्वरूपविशेषकथनेन तु सामान्यः 
' ` लुक्ुणरहितेन प्रतिपादपाठेनेव शब्दा न शक्यन्ते तत्ततो निज्ञांतुम , 
आनन्त्यात्‌ । अनन्तां हि वाग्विकल्पास्तत्प्रकारा एव चालङ्काराः । 
गुणीभूतव्यङ्गयस्य च प्रकारान्तरेणापि व्यङ्गयार्थानुगमलक्षणेन 
स्वरूपविंरोष कहने से तो प्रत्येक पद्‌ के पाठ से शब्दों की भांति अनन्त होने के 


कारण तत्वतः ज्ञान नहीं किया जा सकता । क्योंकि वाग्विकल्प अनन्त है और अलङ्कार 
उनके अकार ही है ।--गुणीभूतब्यज्ञथ का विषय व्यङ्गय अर्थ के अनुगम से प्रकारान्तर 





5 


लोचनम्‌ 


भवन्ति, अन्यथा त्ववश्यमव्याप्तिभवेत्‌। तदाह--एकेकस्येति | ` न चातिशयो- 
क्तत्रक्रोक्त्युपमादीनां सामान्यरूपत्वं चारुताहीनानामुपपद्यते, चारुता चेतदा- 
यत्तेत्येतदेब शुणीभूतव्यङ्ग'यत्वं सामान्यलक्षणम्‌ । व्यङ्गयस्य च चारुत्वं 
: रसाभिव्यक्तियोग्यतात्मकम्‌ , रसस्य स्वात्मनेव विश्रान्तिधाम्न आनन्दात्म- 
कत्वमिति नानवस्था काचिदिति तात्पयेम्‌। अनन्ता हीति। प्रथमोद्द्योत 
एव व्याख्यातमेतत्‌ 'वाग्विकल्पानामानन्त्यात्‌' इत्यत्रान्तरे | 
ननु सर्वेष्वलङ्कारेषु नालङ्कारान्तरं व्यङ्गं चकास्ति; तत्कथं गुणीभूत- 
' व्यङ्गथेन लक्षितेन सर्वेषां संग्रह: । मेवम्‌; वस्तुमात्रं बा रसो वा व्यङ्गय 
सद्गुणीभूतं अविष्यति तदेवाह- गुणीभूतव्यङ्ग्यस्य चेति | अन्रारान्तरेरा 
वस्तु रसास्मनोपलक्षितस्य । 
यदि वेत्थमबतरणिका--ननु शुणीभूतव्यङ्ग्येनालङ्कारा यदि लक्षितास्तहि 


कहते है--प्रत्येक का--1 चारुताहीन अतिशयोक्ति, वक्रोक्ति, उपमा आदि का सामान्य-' 
रूपत्व वन सकता है, और चारुता इसके अधीन है, यही गुणीभूतव्य ङ्ग्व सामान्य 


विश्रान्तिधाम है, अतएव आनन्दात्मक है, इस प्रकार कोई अनवस्था नहीं है यह 
तात्पयं है । क्योकि अनन्त--। प्रथम उद्योत में ही 'वागविकल्पानामानन्त्यात्‌ इस 
मसंग में यह व्याख्यान किया जा चुका है ।. 

( प्रन ) सव अलङ्कारों में अळड्धारान्तर व्यङ्गध नहीं होता, तो गुणीभूतब्यञ्गय 


न वस्तु और रसरूप प्रकारान्तर से--1 उपलक्षित । 
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लक्षण है और व्यङ्ग का चारत्व रसाभिव्यक्ति योग्यतारूप है, इस स्वस्वरूप से ही | 


'. _ अथवा अवतरणिका इस प्रकार है-गुणीभ्रुतब्पङ्गय से यदि अलङ्कार लक्षित र | 
। रै गये तो लक्षण कहना चाहिए, फिर क्यों नहीं, कहा, यह आशङ्क करके कहते हे. 


तृतीय उद्दयोतः | ७ 


थवा लक्षित होने पर केसे सभी का संग्रह होगा? (उत्तर) ऐसा नहीं, वस्तुमात्र _ 
| रस व्यद्ध होता हुआ गुणीभुत होगा, उसे ही कहते है-गुगीभुतब्यङ्गय का कु 






५०६ १ सलोचन-ध्वन्यालोकः | 
ध्वन्यालोकः "12 
विषयत्वमस्त्येव । तदयं ध्वनिनिष्यन्दरूपो द्वितीयोऽपि महाकविविष- 
च्छ 
योऽतिरमणीयो लक्षणीयः सहृदयेः । सवथा नास्त्येव सहृद्यहृदयहा- 
हिणः काव्यस्य स प्रकारो यत्र न ग्रतीयमानार्थसंस्पर्शेन सौभाग्यम्‌ । 
तदिदं काव्यरहस्यं परमिति ्रिभिमोत्रनीयम्‌ । 
सुख्या महाकविगिरामलङ्कृतिश्तामपि । 
प्रतीयमानच्छायेषा भूषा लज्जेव योविताम्‌॥ ३७॥ 
से भी होता ही है । इसलिए ध्वनिनिष्यन्द रूप, महाकवियों का विषय, अतिरम- _ 
णीय दूसरा भी सहृदयों को लक्षित करना चाहिए। सहृदय हृदयहारी काव्य का 
बह सर्वथा प्रकार नहीं ही है जिसमें प्रतोयमान अर्थ के संस्पर्श से सौभाग्य नहीं 
है । तो.यह उत्कृष्ट काव्यरहस्य है यह विद्वानों को समझना चाहिए । 
महाकवियों को अलङ्कार युक्त भी वाणी की यह प्रतीयमानङृत छाया खिया की 
लज्जा की भाँति मुख्य भूषा है ! 








लोचनम्‌ , 

लक्षणं वक्तव्य किमिति नोक्तमित्याशाङ्कयाह--गुणीमूतेति | विषयत्वमिति 
लक्षणीयत्वमिति यावत्‌ | केन लक्षणीयत्बं ध्वनिव्यतिरिक्तो यः प्रकारो व्यङ्गयः 
त्वेनाथौनुगमो नाम तदेव लक्षणं तेनेत्यर्थः । व्यङ्गगथे लक्षिते तदूगुणी भावे 
नच निरूपिते किमन्यदस्य लक्षणं क्रियतामिति तात्पर्यम्‌ । एवं “काव्यस्यात्मा 
ध्वनिः! इति निर्वोह्योपसंहरति--तदयमित्यादिना सोमाग्यमित्यन्तेन | यत्मागुक्त ' 
सकलसत्कविकाब्योपनिषद्भूतमिति तन्न प्रतारणमात्रमर्थवादरूपं मन्तव्यमिति 
दर्शयितुम्‌-तदिदर्मि(त ॥ ३६ ॥ - “अ 

मुख्या भूषेति | अलङङ्कतिस्ृतामपिराब्दादलङ्कारश्यत्यानामपीत्यथः। 
प्रतीयमानङ्गता छाया शोभा सा च लज्जासदशी गोपनासारसोन्दयप्राणत्वात | 





अलङ्कारधारिणीनामपि नायिकानां लज्जा मुख्य भूषणम्‌ । प्रतीयमाना च्छाया 


गुणीभूतब्यङ्गय का-। विषय अर्थात्‌ लक्षणीय । अर्थात्‌ किससे लक्षणीय होगा, व्यज्ञ 
रूप से भर्थानुगम नाम का घ्वनिव्यतिरिक्त जो प्रकार है वही लक्षण हे उससे | व्यङ्गी 
के लक्षित होने पर और उसके गुणीभाव के निरूपण किये जाने पर दूसरा लक्षण क्य! 
किया जाय, यह तात्पर्य है । इस प्रकार 'काव्य का आत्मा ध्वनि है' यह निर्वाह करके छ? 
उपसंहार करते हे--इसलिए--. इत्यादि से लेकर सौभाग्य तक । जो पहले कहा है 
समस्त सत्कवियो के काव्य का उपनिषदुमुत हे वह प्रतारणमात्र नहीं हे, बल्कि अर्थवाद” 
रूप. मानना चाहिए यह दिखाने के लिए--तो यह--॥ ३६॥ क | | 
मुख्य भूषे--1 “अळङ्कारयुक्त भी’ शब्द से 'अलद्धारशून्य भी” यह अर्थ ह] 
प्रतीयमानक्गत छाया अर्थात्‌ शोभा, वह लज्जा के समान है, क्योंकि गोंपना कै सार | 
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| उना , तृतीय उद्दयोतः हि ८ 
PRAIA 
ध्वन्यालोकः 


अनया सुप्रसिद्बोऽप्यथः किमपि कामनीयकमानीयते । 
` तद्या | 
। िश्रम्भोत्था मन्मथाज्ञाविधाने ये मुग्धाक्ष्याः केऽपि लीलाविशेषाः। 
अक्षुण्णास्ते चेतसा केवलेन स्थिस्वेकान्ते सन्ततं भावनीयाः ॥ 

इससे सुप्रसिद्ध भी अर्थ कुछ कमनीय बन जाता हे। 

वह जेसे- ` 

मन्मश्र की आज्ञा के विधान में जो सुग्धाच्ती के विश्रम्भ से उत्पन्न कुछ अपूर्व 
छीळा-विदोष हैं, अछुण्ण उन्हें एकान्त सें स्थित होकर केवल ( एकाग्र ) चित्त से 
भावना के योग्य हें । 
























लोचनम्‌ | 
अन्तर्मदनोङ्गेदजहृदयसौन्दयेरू्पा यया, लज्जा ह्यन्तरुद्धि्षमान्मथविकार- 
जुगोपयिषारूपा मदनविजुम्मेव | बीतरागाणां यतीनां कौपीनापसारणेऽपि 
त्रपाकलङ्कादशेनात्‌ । तथा हि कस्यापि कवेः-“कुरङ्गीवाङ्गानि' इत्यादिश्लोकः | 
तथा प्रतीयमानस्य प्रियतमामिलाषानुनाथनमानग्रश्नतेः छाया कान्तिः यया | 
शृङ्गारसतरङ्गिणी हि लजावरुद्धा निर्भरतया तांस्तान्‌ बिलासात्नत्रगात्र- 
विकारपरम्परारूपान्‌ प्रसूत इति गोपनासारसौन्दर्यलञ्जाविजुम्सितमेतः | 
दिति भाबः | 

विश्रम्मेति | मन्मथाचार्येण त्रिमुवनबन्द्रमानशासनेन अत एव लज्ञासाध्व- 
सध्वंसिना दत्ता येयमलङ्कनीयाज्ञा बदनुष्ठानेऽवश्यकतंव्ये सति साध्वसलज्ञा- 
त्यागेन विस्रमभसम्भोगकालोपनताः ३ मुग्घाच्या ड्ति अकृतकसम्भोगपरिभाव- 


सौन्दयं.का प्राण है । अलङ्कार धारण करने वाली भी नायिकाओं की लज्जा मुख्य 
भूषण है । अन्तमंदन के उद्भेद से उत्पन्न सौन्दयंखूप छाया प्रतीयमान हो जिससे, 
क्योंकि लज्जा भीतर उत मान्मथविकार की गोपनेच्छालूप मदनजम्मा ही है! 
` क्योंकि वीतराग यतियों के कौपीन हटा देने पर भी त्रपा का कलङ्घ नहीं दिखता । जसा 
 किकिसी कवि का-- 'कुरङ्गीवाङ्गानि०' इत्यादि इलोक। उस प्रकार प्रतीयमान 
प्रियतम के अभिलाप, अनुनाथन प्रभृति को छाया अर्थात्‌ कान्ति ह जिससे । भाव यह कि 
शज्गार रस की तरङ्गिणी लज्जा से अवरुद्ध होकर नेत्र और गान के विकार्‌ परम्परा- 
स्प उन-उन विलासो को उत्पन्न करती हे, इस प्रकार यह गोपनाख्प द्वार वाले 
सौन्दयंवाली छज्जा का विजम्मित है । 
सन्सथ की--। त्रिभुवन न द्वारा वन्द्यमान शासन वाले, अतएव लज्जा और आनद 
| के ध्वंस कर देने वाले मन्मथाचाय को दी हुई जो यह अलक्खुनीय आज्ञा हैं उसके 
र ुष्ठान अर्थात्‌ अवस्यत्नंव्य की अवस्था में साध्वसं और लज्जा के त्याग से न | 
हः सम्भोग के अवसर मे भ्रात, सुरधाक्षी के--अकृतिम सम्भोग के परिभावन से 
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०८ र्य सलोचन-ध्वन्यालोक: | र 
व्र्ड्डब्डडबडब््््श्य््य््य्््््््स्््््््््््य््ड्््ड्ड्ड्् य्य 
ध्वन्यालोकः 

इत्यत्र केऽपीत्यनेन पदेन वाच्यमस्पष्टमभिदथता प्रतीयमानं | 
' बस्त्वक्किष्टमनन्तमर्पयता का छाया नोपपादिता । 

अथान्तरगतिंः काक्वा या चेषा परिइङ्यते । 

सा व्यङ्गयस्य गुणी भाषे प्रकारमिससाश्रिता ॥ ३८ ॥ 


यहाँ वाच्य का अस्पष्ट अभिधान करते हुए 'कुछ' इस पद्‌ ने अक्लिष्ट और 
अनन्त ग्रतीयमान को अर्पित करते हुए कौन शोभा उत्पन्न नहीं की है ? 

और काकु से जो यह अर्थान्तर की गति देखी जाती है वह च्यङ्गध के गुणीभाव 
होने पर इस प्रकार को आश्रयण करती है ॥ ३८ ॥ 


लोचनम्‌ 


नोचितदृष्टिप्रसरपवित्रिता येऽन्ये विलासा गात्रनेत्रविकाराः, अत एवाक्षुण्णा: 
नवनवरूपतया प्रतिक्षणमुन्मिषन्तस्ते, केबलेनान्यत्राव्यमेणे कान्ताबस्थानपूचं 
सर्बन्द्रियोपसंद्दारेण भावयितुं शक्या अहो उचिताः । यतः केऽपि नान्येनो- 
पायेन शक्यनिरूपणाः ॥ ३७ ॥ 


गुणीमूतव्यङ्गयस्योदाहरणान्तरमाह- अर्थान्तरेति | “कक लौल्ये’ इत्यस्य 
धातोः काङुशब्दः | तत्र हि साकाङ्कनिराकाराकाङ्कादिकरमेण पठ्चमानोंऽसौ 
शब्द: प्रकृताथोतिरिक्तमपि वाञ्छतीति लोल्यमस्याभिधीयते । यदि वा ईषदर्थे 
कुराव्द्स्तस्य कादेराः। तेन ह्ृदयस्थृबस्तुप्रतीतेरीपदूभूमिः काकुः तया 
याऽथोन्तरगतिः स काव्यविशेष इस गुणीमूतव्यङ्ग'यञ्रकारमाश्रित : | अत्र 
हेतुव्यज्ययस्य तत्र गुणीभाव एत्र भवति । अर्थान्तरगतिशब्देनात्र काव्यमेवो- 


` हृष्टिप्रसार द्वारा पवित्रित जो अन्य गात्र और नेत्र के विकाररूप विलास हैं, अतएव 

अभुण्ण अर्थात्‌ नवनवरूप से प्रतिक्षण उन्मिषित हो रहे हैं, उन्हें केवल अर्थात्‌ अन्यत्र 

: व्यग्रतारहित, एकान्त में अवस्थानपूर्वक समस्त इन्द्रियों का उपसंहार करके भावना 

के योग्य, उचित हँ] क्योंकि 'कुछ अपुर्व” है अर्थात्‌ अन्य उपाय से निरूपण नहीं किए 
जा सकते ॥ ३७॥ र 

गुणीभरुतव्यङ्गय का अन्य उदाहरण कहते है--ओर काकु--1 कक छौल्ये इस... 

धातु का काकु' शब्द हे । वहां साकांक्ष और निराकांक्ष आदि क्रम से पढ़ा गया वर्ह _ 

` शब्द प्रहृत अर्थ से अतिरिक्त की भी इच्छा करता है यह इसका 'लौल्य' प्रकट करी | 

है । अयवा 'ईषत्‌? अर्थ में 'कु' शब्द है, उसका 'का' आदेश: है । इसलिए हृदयस्थ वस्तु 

को प्रतीति की ईषद भूमि काकु है, उससे जो अर्थान्तर की प्रतीति है वह कान्यविशेष 

इस गुणीभूतन्यङ्गय के प्रकार का आश्रयण करता है । यहां हेतु वहां व्यज्ञय का | | 

गुणीभाव ही 'होतां' है । “अर्थान्तरगति' शब्द से यहां काव्य ही कहा गया है। यहाँ | 
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ध्वन्यालोकः 
- आठे दर्थ १ 
या चेषा काक्का क्चिदंथोन्तरग्रतीतिर्श्यते सा व्यड्चस्यार्थस्य 
गुणीभावे सति गुणीभूतव्यङ्गयलक्षण काव्यग्रभेदमाश्रयते । यथा-- | 
“स्वस्था भवन्ति मयि जीवति धातराष्ट्रा! । बुट 27 
यथा वा--आम असइओ ओरम पइव्वए ण तुएँ मलिणिअं सीलम्‌ । 
और जो यह काकु से कहीं पर अर्थान्तर की अतीति देखी जाती है वह व्यङ्गय 
अर्थ के गुणीभाव होने पर गुणीभूतव्यङ्गय रूप काब्य प्रभेद का आश्रयण करती है। 
जैसे--'मेरे जीते जी धृतराष्ट्र के पुत्र स्वस्थ हो जाए !? | 
अथवा जेसे--- 
हाँ, हम तो बदचलन हैं, रुक जा, री पतिबरता, तूने आवरू को मेळा नहीं 
| लोचनम्‌ | 
च्यते | न तु प्रतीतेरत्र गुणीभूतव्यज्ञ-यत्वं वक्तव्य, प्रतीतिद्वारेण वा काव्यस्य 
निरूपितम्‌ । | 
अन्ये त्वाहु:--व्यङ्ग'यस्य ुणीभावेऽयं प्रकारः अन्यथा तु तत्रापि ध्वनिः 
त्वमेवेति | तच्चासत्‌; काङुप्रयोगे सत्र शब्दस्पृष्टत्वेन व्यङ्गयस्योन्मीलित- 
स्यापि शुणीभावात्‌, काङुहि न शब्दस्येव कश्चिद्धमंस्तेन स्प्रष्ट 'गोप्येवं गदितः 
सलेशाम्‌' इति, 'हसन्नेत्रार्पिताकूतम्‌' इतिवच्छब्देनेवानुगृहीतम्‌ । अत एव्‌ 
भम धम्मिअ? इत्यादो काकुयोजने गुणीभूतव्यज्ञयतेव व्यक्तोक्तत्वेन तदामि- 
मानाज्लोकस्य | स्वस्था इति, भवन्ति इति, मयि जीबति इति, घातराष्ट्री इति 
च साकाह्दीपगददतारप्रशमनोद्दीपनचित्निता काकुरसम्भाव्योऽयमथोऽत्यथः 
तश्चेत्यमुं व्यङ्घयमथ सप्रशन्ती तेनवोपकृता सती क्रोधानुभावरूपतां . 
व्यज्ञुथोपस्कृतस्य वाच्यस्यैवाधत्ते। आमेति | | 


प्रतीति का गुणीभूतव्यद्धथत्व नहीं कहना चाहिए, अथवा प्रतीति के द्वारा काव्य का 
(गुणीभूतव्यङ्गयत्व ) निरूपण किया है । 
बी किन्तु अन्य लोग कहते हैं--'व्यज्भघ का गुणीभाव होने पर यह प्रकार है, अन्यथा 
| तहा भी ध्वनित्व ही है! । वह ठोक नहीं; क्योंकि काकु के “प्रयोग में सभी जगह 
' ऐब्दस्पृष्ट होने के कारण उन्मीलित भी व्यङ्गध का गुणीभाव हो जाता है। काकुः 
| भका हो कोई घमं है, उससे स्पष्ट 'गोप्येवं गदितः सलेशं' और 'हसल्नेत्रापितकुत” 
` माति शब्द से ही अनुगृहीत होता है । इसीलिए “भम धम्मिअ' Fs मे काकु की 
ह... पोना करने पर गुणीभूतव्यङ्गचत्व ही व्यक्त होगा, तब उक्त रूप से छोग समझेगे । 
ह और ' हो जांए' भेरे जीते जी? 'धातंराष्ट्रर इस साकांक्ष, - दीप्त, गदगद, तार, प्रशमन, _ रः 
ह उद्दीपन से चित्रित काकु “यह अर्थ असम्भाव्य है और अत्यन्त अनुचित है” इस | 
शु जप अथे का स्पशं करती हुई उसी के द्वारा उपंकृत होती हुई व्यङ्गय से उपस्कृत कप 
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ध्वन्यालोकः - डड 

कि उण जणस्स जाअ व्य चन्दिलं तं ण कामेमो ॥ 

शब्दशक्तिरेव हि स्वामिघेयसामथ्योधिसकाकुसहाया सत्यथे- 
वेशेषप्रतिपत्तिदेतुने काळुमात्रस्‌ । विषयान्तरे. स्वेच्छाकतात्काङुमात्रा 
सथाविधार्थप्रतिपत्त्यसम्मवात्‌ । स चार्थः काकुविशेषसहायशब्दव्यापा- 
रोपारुदोऽप्यर्थसामर्थ्यंलम्य इति व्यज्गयरूप एव । वाचकत्वाचुगमेनेव 
किया, और फिर हम तो ( किसी ) आदमी की पल्ली की तरह उस नाई को नहीं 

र । [ 

कि शक्ति ही अपने अभिधेय की सामथ्यं से आछिस काकु की सहायता से अर्थः ' 
विशेष की प्रतिपत्ति का हेतु है न कि काङमात्र। क्योंकि विषयान्तर मे स्वेच्छा से 
प्रयुक्त काकुमात्र से उस प्रकार के अर्थ की प्रतिपत्ति सम्भव नहों । और वह अर्थ 
काकुविशेष की सहायता वाले शब्द के व्यापार से उपारूद होकर भी आथ की सामथ्य 


लोचनम्‌ 


आम्‌ असत्यः उपरम पतित्रते न त्यया मलिनितं शीलम्‌ | 
किं पुनजेनस्य जायेव नापितं तं न कामयामहे ॥ नोच 
पया । आम असत्यो भवामः इत्यभ्युपगमकाकुः साकाह्वीपहासा | _ 

उपरमेति हा | पतित्रते इति दी्तस्मितयोगिनी | न 
त्वया मलिनितं शीलमिति सगद्गदाकाङ्का । किं पुनजनस्य जायेव सन्मथाः 
न्धीकृता, चन्दिलं नापितमिति पामरप्रकृति न कामयामहे इति निराकाङ्का' 
्रदोपहासगमो । एषा हि कयाचिन्नापितानुरक्तया कुलवध्वा दृष्टाविनयाया 
उपहास्यमानायाः प्रत्युपहासावेशगर्भोक्तिः काकुप्रघानेवेति | ` गुणीभाव 
दशेयितुं शब्दस्पृष्टता तावत्साघयति--शब्दशक्तिरेवेत्यादिना । नन्वेवं व्यज्ञ घल 
कथमित्याशङ्कयाह-स चेति। अधुना शुणीभावं दरशयति--वाचकते | 


वाच्य की ही क्रोध के अनुभावरूपता का आधान करती है । हां हम तो- हा दा | 
बदमाश औरतें हैं” अभ्युपगम काकु आकांक्षा और उपहास के सहित है। री ग | 
यह चिराकांक्ष होने के कारण सूचनगर्भ ( काकु ) है । “री पतिबरता' यह लि] 
से युक्त है, 'तुने आवरू को मेला नहीं किया” यह गद्गद भाव और ही 
युक्त.है, 'और फिर किसी आदमी की पत्नी की तरह चन्दिल अर्थात्‌ नाई को हम वे 
चाहती' यह निराकांक्ष गद्गदभाव एवं उपहास से युक्त है। यह किसी नाई : 
फंसी कुलवधू द्वारा अविनय देखकर खिल्ली. उड़ाई गई किसी ( नायिका ) की म १ 
के आवेश से युक्त उक्ति है, काकुपूर्ण ही है । गुणीभाव को दिखाने के लिए क 
स्पर्श को सिद्ध कर रहे हे--शब्दशक्ति ही इत्यादि से । तो इस प्रकार wh ते | 
होगा ? यह आशङ्का करके कहते हैं--और चाह जर्थ--1 अब गुणीभाव को यु 
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“3 १ ध्वन्यालोकः | 

| तुयदा तद्विशिष्टवाच्यप्रतीतिस्तदा गुणीमूतव्यङ्गयतया तथाविधार्थ- 
' द्योतिनः काव्यस्य व्यपदेशः । व्यङ्गयविषिष्टवाच्याभिधायिनो हि 
| गुणीभूतव्यङ्गथत्वस्‌ । | 

प्रभेदस्यास्थ विषयो यश्च युक्त्या प्रतोयते । 
विधातव्या सहृदयेने तत्र ध्वनियोजनो ॥ ३९ ॥ 


से प्राप्त दै, इसलिए व्यङ्गयरूप ही है । परन्तु जब उस ( व्यङ्ग्य ) विशिष्ट वाच्य की 
प्रतीति वाचकस्द के अचुगम से ही होती है तब उस प्रकार का अर्थ द्योतन करनेवारे 
काव्य का गुणीभूत व्यङ्गयरूप से व्यपदेश होता दै । क्योंकि उस (व्यङ्गय) से बिशिष्ट 
वाच्य का अभिधान करनेवाला गुणीभूतव्यज्ञ्य है । 

और जो विषय इस प्रभेद का युक्ति से प्रतीत होता दै वहां सहृदयों को ध्वनि 
की योजना नहीं करनी चाहिए ॥ ३९ ॥ 

लोचनम्‌ 

वाचकत्वे$नुगमो गुणत्बं व्यज्ञ-यव्यक्षकभावस्य व्यङ्गथविरिष्टरवाच्यप्रतीत्या 
तत्रेव काव्यस्य प्रकाशकत्वं कल्प्यते; तेन च तथा व्यपदेश इति काकुयोजनायां 
सबेत्र गुणीभूतव्यङ्गथतेव | अत एव “मथ्नामि कौरबशतं समरे न कोपात्‌? 
इत्यादौ विपरीतलक्षणा य आहुस्ते न सम्यक्परामस्शुः | यतोऽत्रोच्चारणकाल 
एव “न कोपात्‌? इति दीप्ततारगदूदसाकाङ्ककाकुबलान्निषेधस्य निषिध्यमानतयेव 
युधिष्ठिराभिमतसन्धिमागीक्षमारूपत्वाभिप्रायेण प्रतिपत्तिरिति मुख्याथबाधा- 
द्यनुसरणविध्नाभावात्को लक्षणाया अवकाशः |- दरी यजेत? इत्यत्र तु तथाविध- 
काक्कायुपायान्तरा भावाद्धवतु विपरीतलक्षणा इत्यलमवान्तरेण बहुना ॥ २८॥ 

अधुना संकीण विषयं विभजते-अमेदस्यैति | युक्त्येति । चारुत्वप्रतीति- 


है--परन्तु जब--। वाचकत्व में अनुगम अर्थात्‌ व्यङ्गचव्यज्ञकभाव का गुणत्व है, 

व्यङ्गपविशिष्ट वाच्य की प्रतीति से वहीं पर काव्य का प्रकाशकत्व माना जाता है, और 

, इसलिए उस प्रकार व्यपदेश होता है, इस प्रकार कांकु की योजना में सर्वत्र गुणीभूत- 
व्यङ्गयता ही है । अतएव 'मथ्नामि कौरवशतं समरे न कोपातु' इत्यादि में जिन्होंने 

विपरीत लक्षणा. कही है, उन्होंने सम्यक्‌ पराप नहीं किया है । क्योंकि यहां उचारण- 

' काठ में हो 'न कोपात्‌’ इस दीप्त, तार, गदगद और साकांक्ष काकु के बल से निषेध 
| का निषिध्यमानरूप से ही युधिष्ठिर के अभिमत सन्धि के मार्ग के अक्षम्यत्व के 
अभिप्राय से प्रतीति हो जाती है, इस प्रकार मुख्यार्थबाध आदि के अनुसरण का विघ्न 
के कारण लक्षणा का अवकाश कहां ? परन्तु दर्थे यजोत' ( दसं अर्थात्‌ अमा- 
` होत्यामें याग करे ) इस स्थल में उस प्रकार के काकु आदि उपायान्तर केनहोनेसे 

र बिपरीतलक्षणा हो सकती है । बहुत अवान्तर चर्चा व्यर्थ है॥ ३८ ॥ हट 

ओ अब सद्धीणं विषय का विभाग करते है--और जो विषय युक्ति से यहां 
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सलोचन-ध्वन्यालोकः - 





| ली का | ध्वन्यालोकः 
सडीणो हि कश्रिदुध्वनेगुंणीभूतव्यज्ञयस्य च लक्ष्ये इश्यते 
~ अद, ८ Q द 
मार्गः । तत्र यस्य युक्तिसहायता तत्र तेन व्यपदेशः कतंव्यः। न 
सत्र घनिरागिणा भबितव्यम्‌ यथा-- ९ 
पत्युः शिरश्रन्द्रकळामनेन स्पृशेति सख्या परिहासपूवस्‌ ।. 
सा रञ्जयित्वा चरणौ कृताशीर्माल्येन तां निर्वचनं जघान ॥ 


यथा च र > 
ग्रयच्छतोबेः कुसुमानि मानिनी विपक्षगोत्रं दयितेन लम्मिता । 
.छच्य में कुछ मार्ग ध्वनि और गुणीभूतब्यङ्गय का सङकीण देखा जाता है । वहां 
जिसके साथ युक्ति हो वहां उससे व्यपदेश करना चाहिए । सर्वत्र ध्वनि का पक्षपाती 
नहीं होना चाहिए । जेसे-- | 
हट (पति के सिर की चन्द्रकछा को इससे स्पशं करना? ( यह कह कर ) सखी द्वारा 
परिहासपूर्वक चरणों को रंग कर असीसी गई उस ( पावती ) ने बिना कुछ कहे 
माल्य से उस ( सखी ) को मारा । और जसे-- 
ऊँचे से फूल देते हुए प्रियतम से विपक्ष (सौत) का नाम छिप जाने पर मानिनी 
लोचनम्‌ जशी 
रेवात्र युक्तिः | पत्युरिति ।. 'अनेनेति । अलक्तकोपरक्तस्य हि चन्द्रमसः परभागः 
लासोऽनवरतपादपतनप्रसादचैर्विना न. पत्युझेटिति यथेष्टानुवर्तिन्या भाव्यः 
मिति चोपदेशः | शिरोधृता या चन्द्रकला तामपि परिभवेति सपत्नीलोकाप- | 
जय उक्तः। 
निवंचनमिति | अनेन लजञावहित्थहषध्योसाध्वससौभाग्याभिमानम्रश्चति पऱ्या 
द्यपि ध्वन्यते, तथापि तन्लिवंचनशब्दाथस्य कुमारीजनोचितस्याप्रति नि | 
स्यार्थस्योपस्कारकतां केवलमाचरति । उपस्कृतस्त्वथः श्वङ्गाराङ्गता 
र 





अयच्छुतेति | उच्पैरिति । उच्चेयोनि कुसुमानि कान्तया स्वयं ग्रहीतुमश 


चारत्वप्रतीति हौ युक्ति है । पति के इससे--। आलते से रंगे हुए चन्द्रमा को ह; 
दूसरे (चरण ) के भाग ( अंश ) का लाभ करना अर्थात्‌ निरन्तर परों पर गिर के | 
प्रसादन के बिना झट से पति की इच्छा के अनुकूल मत चलना, यह उपदेश है! 
सिर पर रखी हुई जो चन्द्रकला है उसे भी परिभूत करो, इस प्रकार सपत्नी जन का 
पराजय कहा है। विना कुछ कहे--1 इससे यद्यपि लज्जा, अवहित्य,. हर्ष, | य 
साध्वस, सौभाग्याभिमान ध्वनित होते हैं तथापि वे कुमारी जन के उचित बिना १. 
कहे' शब्द के अर्थ अप्रतिपत्तिल्प अर्थ के उपस्कारक हो जाते है । और उपस्कृत ग | 
भृङ्गार का अङ्ग बन जाता है। व. 6 
: उँचेसे-। अर्थात्‌ जो फूल ऊंची डाळ पर थे प्रियतमा ते स्वयं ग्रहण १ | 
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स्यापि प्राधान्यस्‌ । तस्मान्नात्राचुरणनरूपव्यङ्गयध्वनिच्यपदेशो विघेयः। 


ने कुछ नहीं कहा, केवर वाष्प से आकुल आँखों वालो चरण से जमीन ङुरेदने लगी । ` 
यहां 'बिना कुछ कहे मारा? “कुछ नहीं बोली” इस प्रतिषेध के द्वारा व्यङ्गय अर्थ 
| काउक्तिद्वारा कुछ विषय कर दिए जाने के कारण गुणीभाव ही शोभता है। जब 
| कक्रोक्ति के बिना व्यङ्गय अर्थ तात्पय से प्रतीत होता है तब उसका प्राधान्य दै । जेसे 
| (एव वादिनि देवर्षो? इत्यादि में । ` यहां भङ्गी से उक्ति है इसलिए वाच्य का भी 
. ग्राधान्य है। इसलिए यहाँ अनुरणनरूप व्यङ्गय ध्वनि का व्यपदेश नहीं करना. 
चाहिए । मी म 
लोचनम्‌ 


` क्यत्वा्याचितानीत्यथे: । अस्मदुपाध्यायास्तु हृद्यतमानि पुष्पाणि अमुके, 

| गृहाण ग्रहाणेत्युच्षेस्तारस्वरेणादरातिशयाथ॑ प्रयच्छता । अत एव लम्मितेति । 

| न किंब्िदिति | एवं विघेषु शज्ञारावसरेषु तामेवायं स्मरतीति मानग्रदशनमेवात्र 

| न युक्तमिति सातिशेयमन्युसंभारो व्यङ्गथो वचननिषेधस्येब वाच्यस्य . 

| संस्कारः। तद्व््यति-उक्तिर्भङ्वथास्तीति | तस्येति व्यङ्गथस्य | इहेति पत्युरिः 

| त्यादौ। वाच्यस्यापीति | अपिशब्दो भिन्नक्रमः | प्राधान्यमपि भवति वाख्यस्य, _ 
रसाद्यपेक्षया तु शुणंतापीत्यर्थः। अत एबोपसंहारे ध्वनिशब्दस्य विशेषण- 
मुक्तम्‌ ॥ ३६ ॥ 


' असमर्थ होकर याचना की । परन्तु हमारे उपाध्याय ( कहते हैं कि ) अरी अमुके ! इन | 

| अच्छे फूलों को ले, ले” इस प्रकार ऊंचे तारस्वर से अतिशय आदर के लिए देते हुए । 
अतएव “लम्भिता' । 'कुछ नही? । इस प्रकार के श्रृज्ञार क अवसरों में. उसे म | 
स्मरण करता है, इसलिए यहां मानप्रदर्शन ही ठीक नहीं, इस से 
वचननिषेधरूप वाच्य का ही संस्कार ( क व ॥ य प न | 
ओ- ३7 उसका अर्थात्‌ व्यङ्ग का । यहां 'पत्यु: इत्य 

| न्द भिन्नक्रम है हा बाळ्या का प्राधान्य भी होता है, किन्तु रसादि क्ये अपेक्षा से. | 
| गगा भी होती हे। अतएव उपसंहार में ध्वनि शब्द का विशेषण (अनुरणनख्पव्य ङ्ध) 
| केहाहै॥३९॥ : | 
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प्रकारोऽयं गुणीभूतव्यङ्कघोऽपि ध्वनिरूपताम्‌ | 
धत्ते रसादितात्पर्यपयीलोचनया पुनः ॥ ४० ॥ 
गुणीभूतव्यङ्गयोऽपि काव्यग्रकारो _ रसभावादितात्पर्यालोचने 
पुनध्येनिरेव सम्पद्यते । यथात्रेवानन्तरोदाहृते श्लोकद्वये । यथा च 
` दुराराधा राधा सुभग यदनेनापि मृजत- 


यह गुणीभूतव्यङ्गय भी प्रकार रसादि के तात्पर्य के पर्यालोचन से पुनः ध्वनि- 
रूप हो जाता है ॥ ४० ॥ ॒ 

गुणीभूतव्यज्ञय भी काव्य का प्रकार रसभावादि के तात्पर्य के पर्यालोचन करने. 
पर पुनः ध्वनि ही बन जाता है । जेसे यहीं अभी उदाहत दोनों श्लोकों में और 


हे सुभग, जो कि प्राणश्वरी के इस जघन ( सुरतकालीन ) वस्त्र से भी गिरे 
"लोचनम्‌ 


एतदेब निवोहयन्‌ काव्यात्मत्वं ध्वनेरेव परिदीपयति-ग्रकार इति | छोकद्रय 
इति तुल्यच्छायं यदुदाहृतं पत्युरित्यादि तत्रेति इयशव्दादेवंबादिनीत्यस्यानवः 
काशः | दुराराघेति | अकारणकुपिताः पादपतिते मयि .न प्रसीदसि अहो 
दुराराधासि मा रोदीरित्युक्तिपूर्वं प्रियतमेऽश्रणि माजेयति इयमस्या अभ्युपग- 
सगर्भाक्तिः। सुभगेति । प्रियया यः स्वसंभोगभूषणविहीनः क्षणमपि सोक्तुं न 
पायसे प्या अनेनापीति । पश्येदं प्रत्यक्षेणेत्यथेः । तदेब च यदेवमाहतं यत्‌ लज्जा" 
प्येब घायेते। मृजत इत्यनेन हि प्रत्युत स्रोतस्सहस्नबाही बाप्पो 
भवति | इयच्च त्वं हतचेतनो यन्मां विस्मृत्य तामेव कुपितां मन्यसे | अन्यथा 


. इसे ही निर्वाह करते हुए ( कारिकाकार ) घ्वनि को ही काव्य का आत्मा प्रकाशित 
ये है यह युणीभूत-¬1 दोनों छोकों में-। समान छायावाला जो उपहूत 
पत्युः'° इत्यादि, तहां, । 'दो' शब्द 'एवं वादिनि’ इस इलोक का अवसर नहीं । 


है सुभग- विना कारण के कुपित तू पेरों पर गिरने पर भी मुझ पर प्रसन्न नहीं 


होती, हन्तः दुराराधा अर्थात्‌ प्रसन्न होने वाली नहों है, मत रो” यह कह कर प्रियतम 


जब आंसु पोछने लगे तब उसकी यह अम्युपगमगर्भ उक्ति है। सुमग-- 
को सुमग जाते 
सम्भोग के भूषणों से विहीन जो तुम प्रियतमा द्वारा क्षणभर भी छोड़े नहीं जाते 


इस “से भी-- अर्थात्‌ इसे प्रत्यक्ष देख लो । जो कि उसे जिसे आदरपूर्वक लज्जा ह | 
` आदि का त्याग करके भी धारण कर रहे हो। पाने से--1 इससे बल्कि बाल | 
हजारों स्रोतों में बहता है। इतना भी तुम्हें होश ' नहीं कि जो मुझे छोड़ कर उत 
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ध्वन्यालोकः 
स्तवैतत्प्राणेशाजघनत्रसनेनाश्रु पतितम्‌ । 
कठोरं ख्रीचेतस्तदलमुपचारबिरम हे 
क्रियात्कस्याणं वो हरिरुनयष्वेवश्चुदितः ॥ 


` हुए आँसू को तुम्हारे पोछुने से राधा प्रसन्न होने वाली नहीं है। स्त्री का चित्त कठोर 

| होता है, उपचार व्यर्थ हैं, बस करो? इस प्रकार अनुनय के ( अवसरों में राधा द्वारा ) 

| कहे गये कृष्ण आप लोगों का कल्याण करें। | 

ह? _ लोचनम्‌ 

| कथमेवं कुयोः | पतितमिति । गत इदानीं रोदनावकाशोऽपीत्यर्थः। यदि तूच्यते 

| इयताप्याद्रेण किमिति कोपं न मुञ्चसि, तत्कि क्रियते कठोरस्वभावं ख्रीचेतः | 

| द्रौति हि प्रेमाद्ययोगाद्रस्तुविशेषमात्रमेतत्‌; तस्य चेष स्वभावः, आत्मनि 

| चेतत्सुकुमारददया योषित इति न किश्रिद्रञ्जसाराधिकमासां हृदयं यदेवंविध- 

| वृत्तान्तसाक्षात्कारेऽपि सह्र्था न दलति। उपचारेरिति। दाक्षिण्यप्रयुक्तेः | 

' श्रनुनयेघिति बहुवचनेन वारं वारमस्य बहुवज्ञभस्येयमेब स्थितिरिति ` 
| सौभाग्यातिशय उक्तः। एवमेष व्यङ्गयाथसारो वाच्यं भूषयति |. तत्त बाच्यं 

| भूषितं सदीष्यीविप्रलम्भाङ्गत्वमेतीति | यस्तु त्रिष्वपि ऋोकेषु प्रतीयमानस्यंव 

| रसाङ्गत्वं व्याचष्टे स्म । स देवं विक्रीय तद्यात्रोत्सवमकार्षीत्‌। एवं. हि. व्यङ्गयः ` 
। स्यया गुणीभूतता प्रकृतां सेव समूलं त्रुट्येत्‌ । रसांदिव्यतिरिक्तस्य हि व्यङ्गय- 

| स्य रसाङ्गभावयोगित्वमेव प्राधान्यं नान्यत्किव्रिदित्यलं पूर्वेवंश्यः सह बिवादेन | 

| कुपिता को ही मानते हो, अन्यथा ऐसा तुम क्यों करते ! गिरे हुए--] अर्थात्‌ अब तो 

| रोने का समय भी नहीं रहा । यदि कहते हो कि इतने आदर से भी कोप का त्याग 

| पैयों नहीं करती तो क्या करूं स्त्री का चित्त कठोर स्वभाव का होता है। खी यह प्रम 

| का योग न होने से चस्तुमात्र है, और उस ( वस्तुमात्र ) का यह स्वभाव । अपने में 

| (यह सोचता ) कुछ नहीं कि ख्यां सुकुमार हृदय की होती हैं, इनका हृदय वज्रसार 

| पे भी अधिक ( कठोर ) होता है क्योकि इस प्रकार के वृत्तान्त का साक्षात्कार होने 

| पर भी हजार टुकड़े नहीं हो जाता । उपचार दाणिण्यप्रयुक्त । अनुनय के अवसरों में 
: क से इस बहुवल्लभ की बार-बार की यही 22 है, यह po 

| “९ है। इस प्रकार यह व्यङ्गयार्थ का सार वाच्य को अलङ्ङत क र 
| गण्य भूषित होकर हंष्याविप्रलम्भ का अङ्ग हो जाता है। जिसने कि तीनों र्छोकों मे | 
« ऐपीयमान ही रस का अङ्ग है? यह व्याख्यान किया है उसने देवता को बेच कर उनकी ` 
' लाका उत्सव मनाया है । क्योंकि इस प्रकार ( व्याख्यान करने पर ) जो व्यङ्गध 

ठी गुणीभ्रुतता प्रकृत है एट जायगी । रसादि से व्यतिरिक्त व्यज्य का रस . 

काळ वही स ह नहीं । पूर्वेजों के साथ विवाद 





भह 'ज्ञभाव प्राप्त करना ही प्राधान्य है, दूसरा कुछ न 
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AAAS SASSI 
ध्वन्यालोकः 
एवं स्थिते च “न्यक्कारो ह्ययमेव’ इत्यादिश्शोकनि दिष्टा 
पदानां व्यड्रयविशिष्टवाच्यप्रतिपादने5प्येतडाक्याथीभूतंरसापेक्षया 
व्यञ्जकत्वशुक्तम्‌। ने तेषां पदानामथोन्तरसंक्रमितवाच्यध्वनिम्रमो 
# ९ च्छ aN Ane र 
विधातव्यः, विवक्षतवाच्यत्वाचेपाम्‌ । तेषु हि व्यङ्गयविशिष्टल 
वाच्यस्य प्रतीयते न तु व्यङ्गयरूपपरिणतत्वम्‌। तस्माद्वाक्यं तत्र | 
ध्वनि), पदानि तु युणीभूतव्यङ्गयानि । न च केवलं गुणी भूतव्यङ्गयाः 
न्ये पदान्यलक्ष्यक्रमव्यङ्गयध्वनेव्य ज्ञकानि यावदर्थान्तरसंक्रमित- ` 
वाच्यानि ध्यनिप्रभेदरूपाण्यपि । यथात्रेव शोके रावण इत्यस्य प्रभेदाः 
७५ “> ९ oN 
न्तररूपव्यञ्गकत्वम्‌ । यत्र तु वाक्ये रसादितात्पय नास्ति शुणीभूतः 
चदे Po oN 0 ९ 
व्यड्रये! पदेरुद्धासितेषपि तत्र शुणीभूतव्यङ्गयतं्र समुदायधम; । | 
इस प्रकार स्थित होने पर “न्यक्कारो हथय्रमेद' इत्यादि श्लोकों में निर्दिष्ट पदो 
का व्यङ्गयविशिष्ट वाच्य के प्रतिपादन में इसके वाक्यार्थीभूत रस की अपेक्षा से व्यक्ष- 
कत्व कहा है। उन पदों में अर्थान्तरसडक्रमित वाच्यध्वनि का अम नहीं करना 
चाहिए, क्योंकि वे विवक्षितवाच्य होते हें । उनमें वाच्य का व्यज्ञयविशिष्टत्व प्रतीत 
होता है न कि व्यज्ञयरूप में परिणतत्व ( प्रतीत होता है) । इसलिए वाक्य वहां 
ध्वनिरूप है और पद्‌ गुणीभूतव्यङ्गथ हें । केवळ गुणीभूतव्यङ्गय ही पद अळच्यक्रम 
्ङ्गथ ध्वनि के व्यक्षक नहीं होते, वल्कि ध्वनि के प्रभेदरूप अर्थान्तरसङ्क्मित 
वाच्य भी । जेसे इसी छोक में “रावण? इस पद का प्रभेदान्तररूप का व्यक्षकत्व ह 
परन्तु जिस वाक्य में रसादि में तात्पर्य नहीं है, गुर्ण भूतव्यङ्गय पदों से उद्धासित भी 
_ उसमें गुणीसूतच्यङ्गयता ही समुदाय का धर्म है । | 


लोचनम्‌ 


एवं स्थित इति । अनन्तरोक्तेन प्रकारेण ध्वनिगुणीभूतब्यङ्ग थयोर्बिमागै | 
- स्थिते सतीत्यर्थ:। कारिकागतमपिशव्दं व्याख्यातुमाह--न चेति| एष 5 | 
' आकः पूवमेव व्याख्यात इति न पुनलिख्यते | यत्र त्विति | यद्यपि 92 2 
बिपयनिरबेदात्मकशान्तरसम्रतीतिरस्ति, तथापि चमत्कारोऽयं वाच्यनिष्ट छ. 
इस अकार स्थित--1 अर्थातु अनन्तरोक्त प्रकार से ध्वनि और गुणीभूतव्यरज » डु 
विभाग स्थित होने पर । कारिकागत 'भी' शब्द का व्याख्यान करने के लिए कहते लिखते १ 
केवर यह इलोक पहले ही व्याख्यात हो चुका है, इसलिए फिर नहीं लिखते होती । 
जिस वाक्य में--1 यद्यपि यहां विषय के प्रति निर्वेदरूप शान्तरस की प्रतीति छ. 
है तथापि यह चमत्कार वाक्य में ही है। असम्भाव्यत्व, विपरीतकारित्वादि 
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| 

राजानमपि सेवन्ते विषममप्युपयुञ्जते । 

रमन्तें च सह ख्रीमिः कुशलाः खलु मानवाः ॥ 
| इत्यादो । वाच्यव्यङ्गययोः ग्राधान्याप्राधान्यविवेके परः प्रयत्नो 
| विधातव्यः, येन ध्वनिगुणी भूतव्यङ्गययोरलङ्काराणां चासङ्कीणों विषयः 
| ुज्ञातो भवति । अन्यथा तु प्रसिद्वालङ्कारत्रिषय एव व्यामोहः प्रव- 
तते । यथा-- 
| जैसे--राजाओं की भी सेवा करते हैं, विष का भो भक्षण करते हैं और स्त्रियों के 
| साथ भी रमण करते हैं, मानव बड़े कुशळ होते हैं । 
| इत्यादि में । वाच्य और व्यङ्गय के प्राधान्य और अप्राधान्य के विवेक में अधिक 
` प्रयत्न करना चाहिए, जिससे ध्वनि और गुणीभूतव्यङ्गय का तथा अढङ्कारो का 
| असड्रीण विषय सुविदित होता है । अन्यथा अलङ्कार के प्रसिद्ध विषय में ही व्यामोह 
हो जाता है । जेसे-- 


लोचनम्‌ 


| व्यङ्ग्य त्वसम्भाव्यत्वविपरीतकारित्वादि तस्यैवानुयायि, तञ्चापिशब्दाभ्यामु- 
| भयतो योजिताभ्यां चशाब्देन स्थानत्रययोजितेन खलुशब्देन चोभयतो योजिं- 
| तेन मानवशव्देन स्प्रष्टमेवेति गुणीभूतम्‌ । बिवेकदर्शना चेयं न निरुपयोगिनीति 
| दशयति-वाच्यव्यनङ्गययोरिति | अलङ्काराणां चेति यत्र व्यङ्गं नास्त्येव तत्र 
' तेषां शुद्धानां प्राधान्यम्‌ । अन्यथा लिति | यदि प्रयत्नवता न भूयत इत्यथः | 
व्यङ्गयप्रकारस्तु यो मया पूर्वमुम्रेक्षितस्तस्यासंदिग्घमेव व्यामोहस्थानत्व- 
मित्येवकाराभिप्रायः | द्रविणशब्देन सबस्वप्रायत्वमनेकस्वक्कत्योपयोगित्वमुक्तम्‌ | 


| उसी का अनुगमन करते हे ।. और वह ( ध्यज्भब ) दो 'भी' शब्दों के दो जगहों ( कर्म 

| और क्रिया ) में लगाये जाने से, 'और' शब्द के तीनों स्थानों पर छगाये जाने से, 

| (कोकमे) 'खलु' शब्द के . दोनों जगहों ( 'कुशछ” शब्द और 'मानव' शब्द के साथ ) 

| गाये जाने से और,'मानव” शब्द से स्पष्ट होने ही के कारण गुणीभूत है । विवेक की 
E ` हृष्टि निरूपयोगिनी नहीं है यह दिखाते हैं--वाच्म और व्यज्ञय के] तथा अलङ्कार 
गै जहां व्यङ्ग्य नहीं ही है वहां शुद्ध ( अलङ्कारो ) का प्राधान्य ह | अन्यथा--1 
वर्त्‌ यदि प्रयत्न नही करते हैं । द 
ही का अभिप्राय यह है कि जो मैंने व्यज्गघ के प्रकार की पहले उत्प्रक्षा 
र कौ हे उसमें व्यामोह होना असन्दिग्ध ही है । ( लावण्य में ) द्रविणः शब्द से ` 
ेलप्ायत्व तथा अपने अनेक कार्यो का उपयोगी होना कहा है । प्रवाह--। 
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, गणित इति | चिरेण हि यो व्ययः सम्पद्यते न तु विद्युदिव झटिति तब 


- उसमें परवाह अवश्य होती है। अनन्त काल से निर्माण करने वाले भी | 





५१८ | सलोचन-ष्वन्यालोकः | हि न 


RARER ५८० LAS 


ध्वन्यालोकः डि 
लावण्यद्रविणव्ययों न गणितः क्लेशो महान्‌ स्वीकृत 
स्वच्छन्दस्य सुखं जनस्य वसतश्रिन्तानलो दीपितः । 
एषापि स्वयमेव तुस्यरमणाभावाइराकी हता 
कोऽ्थशरेतसि वेधसा विनिहितस्तन्व्यास्तलुं तन्वता ॥ 


इत्यत्र च्याजस्तुतिरलङ्कार इति व्याख्यायि केनचित्तन्न चतुरक्तम, 
यतोऽस्याभिधेयस्यैतदलङ्कारस्वरूपमात्रपयंवसायित्वे न सुश्षिष्टता। 
यतो न तावदयं रागिणः कस्यचिद्विकरपः | तस्य “एषापि स्वयमेव. 
तुस्यरमणामावाद्वराकी हता! इत्येबंत्रिधोक्त्यनुपपत्तेः। नापि नीरागस्यः ` 


विधाता ने लावण्य के घन के व्यय की परवाह न की, महान क्लेश उठाया, _ 
स्वच्छन्द भाव से सुखपूवेक निवास करते हुए लोगों के ( सन में ) चिन्ता की आग _ 
लगाई, और इस वेचारी. को भी समान प्रिय के न प्राप्त होने से स्वयं ही मार डाला _ 
( कुछ समझ में नहीं आता ) विधाता ने उसकी शारीर-रचना करते हुए, भन में क्या | 
लाभ सोच रखा था ? | 


_ यहां व्याजस्तुति अलङ्कार है यह किसी ने व्याख्यान किया. है सो ठोक नहीं है, | 
क्योंकि यह अभिधेय इस अळङ्कार के स्वरूप में पर्यवसित होने में सुसङ्गत नहीं दै। . 
क्योंकि यह किसी रागी पुरुप का विकल्प नहीं है, क्योंकि 'इस बेचारी को समान प्रिय 
न प्राप्त होने से स्वयं ही मार डाला! यह उसकी उक्ति उपपन्न नहीं होती । रागरहित 

| होकार ऱ्य 


त 


गणनया भवितव्यम्‌ | अनन्तकालनिमोणकारिणो5पि तु विघेने विवेकलेशो 
उप्युदभूदिति परमस्योपेक्षावत्त्म्‌ । अत एवाह- क्लेशो महानिति | सच्चर 

। विश्वद्वलस्येत्यथं:। एषापीति । यत्स्वयं निमीयते तदेव च तिदय 
इति महद्वेशसमपिशब्देन एवकारेण चोक्तम्‌ । कोऽर्थ इति | न स्वात्मनो षं | 


जो व्यय देर तक होता रहता है, नकि बिजली की तरह झट से हो जाता ह 









को विवेक का लेश भी न हुआ यह उसकी परम उपेक्षाकारिता है। टा 
कहते हैं--महान्‌ क्लेश--। स्वच्छुन्द--। अर्थात्‌ श्युङ्खलारहित है । इस 


क स्वयं बनाता है उसे ही मार डालता है यह बड़ी क्र्रता है यह मी हे 
ही” से. कहा है। क्या लाभ सोच--। अर्थात्‌ न अपना न संसार का, न निर्मित दु 
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तस्येवंविधविकल्पपरिहारकव्यापारत्वात्‌ । न चायं इलोकः 

कवित्मबन्ध इति श्रते, येन तस्रकरण।बुगताथतास्य परिकरप्यते । . 

पुरुष का भी ( विकल्प ) नहीं है, क्योंकि उसका इस प्रकार के ( विकल्पों ) का 

| एरिहार एकमात्र व्यापार है न कि यह श्लोक कहीं प्रबन्ध में है ऐसा सुना जाता है 

| जिससे इसका उस प्रकरण के अनुगत अर्थ परिकल्पित होगा । इसलिए यह अप्रस्तुत- 

| | ` लोचनम्‌ 

लोकस्य न निर्मितस्येत्यथ: । तस्येति | रागिणो दि वराकी हृतेति कृपणतालि- 

ङ्वितममङ्गलोपदतं चानुचितं वचनम्‌ | तुल्यरमणाभावादिति स्वात्मन्यत्यन्तः 

मनुचितम्‌ | आत्मन्यपि तद्रपासम्भावनायां राधितायां च पशुप्रायत्वं स्यात्‌ | 
ननु च रागिणोऽपि कुतश्रित्कारणात्परिगृदीतकतिपयकालत्रतस्य वा रावः 

NN < 

णप्रायस्य बा सीतादिविपये ढुष्यन्तप्रायस्य वाऽनिज्ञोतजातिविशेषे राङुन्तलादौ  . 

क्रिमियं स्व॒प्तौभाग्याभिमानगर्भो तत्स्तुतिगमो . चोक्तिन भवति | वीतरागस्य _ 

बा अनादिकालाभ्यस्तरागवासनावासिततया मध्यस्थत्वेनापि तां वस्तुतस्तथा 

` पश्यतो नेयसुक्तिः न संभाव्या। न हि वीतरागा विपयस्तान्‌ भावान्‌ पश्यात | 

| न्यस्य वीणाक्कणितं काकरटितकल्पं प्रतिभाति | तस्मासरस्तुतानुसारेणोभय- 

| , स्यापोयमुक्तिरुपपद्मते । अप्रस्तुतप्रशंसायामपि ह्यप्रस्तुतः अ 

| बक्तव्यः, न हि तेजसीत्थमभ्रस्तुतभ्रशंसा सम्भव॒ति-अहा धिक्त काऽण्यासात 

| सा पर प्रस्तुतपरतयेति नात्रासम्भव इत्याशङ्कयाइ-न चेतिं | निस्सामान्येतिः 


उसकी--। 'वेचारी को मार डाला” यह कृपणता से आलिङ्भित और अमङ्गल से 
उपहृत वचन रागी पुरुष के अनुचित है । अपने आप के सम्बन्ध में समान रमण के 
प्राप्त होने से यह वचन तो अत्यन्त अनुचित है । अपने में भी उसके समान रूप को 
| न सम्भावना में और फिर भी रागिता में पशुप्रायता होगी। - ह म 
5 सीता आदि के विषय में रावणप्राय की अथवा अविदित जातिविशेष वाली 
। शकुन्तला आदि के विषय में क्या यह किसी कारणवश कुछ काल के लिये ब्रत धारण 
| किए हुए रागी पुरुष की भी अपने. सौभाग्य के अभिमान से युक्त और उसकी 
| (नायिका की) स्तुति से युक्त उक्ति नहीं हो सकती है? अथवा अनादिकाल 
__.. से राग की वासना से वासित होने के कारण मध्यस्थ रूप से भी उस ( नायिका ) 
'को देखते हुए वीतराग पुरुष की यह उक्ति नहीं सम्भावित है ? वीतराग पुरुष क 
को विपयंस्तरूप से नहीं देखता, वीणा का कृणित उसे. काकरटित कल्प प्रतीत नही | 
। होता । इस लिए प्रस्तुत के अनुसार यह उक्ति दोनों की .( रागी अथवा वीतराग की) 

| उपपन्न होती है। अप्रस्तुतप्रशंसा में भी अप्रस्तुत अर्थ सम्भव होता हुआ ही ह 

। जाना चाहिए। ( प्रस्तुत ) तेज के विषय में अग्रस्तुतभ्रशसा नहीं हो सकती । मा 
 तेरोकाछिमा को चिकार है” इस प्रकार वह ( अप्रस्तुतभ्रथसा ) बल्कि प्रस्तुत म | इः 
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तस्मादप्रस्तुतप्रशसेयम्‌ । यस्मादनेन वाच्येन गुणीभूतात्मना निस्सा- 
मान्यशुणाबलोपाष्मातस्य निजमहिमोत्क्रषजनितसमत्सरजनज्चरस्य 
विशेषज्ञमात्मनो न कञ्चिदेवापर पश्यतः परिदेबितमेतदिति प्रकाश्यते । 
>> टे सिद्धि ९ = च्छ 
तथा चायं घर्मकीतेः इलोक इति प्रसिद्धिः । सम्भाव्यते च तस्येव । 
यस्मात्‌ ` | 
प्रशंसा हे । क्योंकि इस गुणीभूतरूप वाक्य से, ( अपने ) असाधारण गुण के दर्प से 
भरे, अपनी महिमा के उत्कर्ष से ईर्प्यालु जनों को ज्वर उत्पन्न करनेवाले, तथा दूसरे 
किसी विशेषज्ञ को नहीं देखते हुए ( किसी विद्वान्‌ का ) यह परिदेवित ( क्रन्दन ) 
है यह प्रकाशित किया जाता है । जैसा कि ऐसी प्रसिद्धि है कि यह धमंकीर्ति का 
श्छोक है । और सम्भावित होता है उन्हींका । क्योंकि 


लोचनम्‌. 


निजमहिमेति विशेषज्ञमिति परिदेबितमित्येते श्चतुमिवौक्यखण्डेः क्रमेण पादच- 
तुष्टयस्य तात्पये व्याख्यातम्‌ । नन्वत्रापि कि प्रमाणमित्याराङ्कगयाह--तथा चेति| 
ननु किमियतेत्याशक्कय . तदाशयेन निर्विबादतदीयःछ्लोकार्पितेनास्याशयं संवा- 
द्यति—सम्माव्यत इति | अवगाहनमध्यबसितमपि न यत्र आस्तां तस्य सम्पाः 
दनम्‌ । परमं यद्थतत्त्वं कौस्तुभादिभ्योऽप्युत्तमम्‌ , अलब्धं प्रयन्रपरीक्षितमपि 
न प्राप्तं सदृशा यस्य तथाभूतं प्रतिग्राहमेकेको ग्राहो जलचरः प्राणी ऐरावतोशचः 
श्रबोधन्वन्तरिभ्रायो यत्र तदलव्धसहृराप्रतिम्राहकम्‌ | 

एवंविध इति | परिदेवितबिषय इत्यर्थः | इयति चार्थे अप्रस्तुत प्रशांसोपमा- 

लक्षणमलङ्कारद्वयम्‌ । अनन्तरं तु स्वात्मनि विरुमयधामतयादूभुते विश्रान्तिः | 


` तात्पर्यं रखती है इसलिए यहां असम्भव नहीं, यह आशङ्का करके कहते हैं--न 
कि--। असाघारण०, अपनी महिमा०, विशेषज्ञ», परिदेवित इन चार वाबयखण्डों से 
क्रम से ( छोक के ) चारो चरणों के तात्पये का व्याख्यान किया । यहां भी क्या प्रमाण 
है? यह आशङ्का करके कहते हैं--जेसा कि--1 इतने से क्या ? यह आशङ्का करके 


निविवाद उनके ( धमंकीत के ) इलोक से अपित उनके आशय से इसके आशय का | 


संवाद करते हैं-सम्भादित होता ह---1 जिसमें अवगाहन अध्यवसाय का विषय भी 
नहीं दना है तो उसका सम्पादन दूर रहे परम जो अर्थतत्त्व कोस्तुभ आदि है उससे 
भी उत्तम, अलब्ध अर्थात्‌ प्रयत्न से परीक्षा करने पर भी नहीं प्राप्त है सहश जिसका 
ऐसा प्रतिग्राह अर्थात्‌ एक-एक ग्राह जलचर प्राणी ऐरावत, उच्चेःश्रवा, धन्वन्तरि प्राय 
हैं जहाँ वह अलब्धसद्दश प्रतिग्राहक है । | 


इस प्रकार का--। अर्थात्‌ परिदेवित का विषय । इतने अर्थ में अप्रस्तुतप्रशंसा 


और उपमारूप से अछद्धार हैं। अनन्त अपने आप में ( धमंकीति को ) विस्मय का र 
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अनध्यवसितावगाहनमनल्पधीशक्तिना- 
भियोगरपि 
प्यष्टपरमाथतस्वमधिकाभियोगरपि । 
मतं मम जगत्यरुव्धसइशप्रतिग्राहक ई 
प्रयास्यति पयोनिधेः पय इव स्वदेहे जराम्‌ ॥ 
केने ~ फो # 
इत्यनेनापि इलोकेनवविधोडभिप्रायः प्रकाशित एवं । अग्रस्तुत- 
| प्रशंसायां च यद्वाच्य तस्य कदाचिद्विवक्षितत्व, कदाचिदविवश्षितत्वं, 
| कदाचिद्विवक्षिताचिवक्षितत्वमिति त्रयी बन्धच्छाया । तत्र विवक्षित- ` 
। त्वं यथा-- 
| जिसका अवगाहन अनर्प धीशक्तिवाले द्वारा भी अध्यवसाय का विषय नहीं 
` हुआ है, अधिक अभियोग ( प्रयत्न ) करनेवालों द्वारा भी जिसका परमार्थ तश्च देखा 
| नहीँ गया है, संसार में अपने योग्य प्रतिग्राहक ( समझवाळा ) जिसे प्राप्त नहीं, 
| ऐसा मेरा मत ( सिद्धान्त ) समुद्र के जल की भांति अपने शरीर में हो जरा को 
| प्राप्त होगा । र 
' हस श्लोक से भी इस अकार का अभिप्राय प्रकाशित ही है । अप्रस्तुतप्रशसा में 
जो वाच्य है वह कभी विवक्षित, कभी अविवक्षित और कभी विविक्षिताविवक्षित होता 
| है यह तीन प्रकार की बन्धच्छाया दै | उनमें से विवक्षित, जेसे-- 
। लोचनम्‌ मम 
|| परस्य च श्रोतृजनस्यात्यादरास्पदतया प्रयक्न्राह्मतया चोत्साहजननेनेवंभूतम- 
| त्यन्तोपादेयं सतकतिपयसमुचितजनानुग्राहक॑ कृतमिति स्वात्मान इुरालकारः 
| ताप्रदशनया घमंवीरस्पशनेन वीररसे विश्रान्तिरिति मन्तव्यम्‌ | अन्यथा पार. 
| टेवितमात्रे ण कि कृतं स्यात्‌ । अपेक्षापूबकारित्वमात्मन्यावेदित चेत्कि ततः 
| स्वाथपराथोसम्भवादित्यलं बहुना | टक, Re 
` _ ननु यथास्थितस्यार्थस्यासङ्गतो भवत्वप्रस्तुतभ्ररासा, इह ठु 42205 र 
| पत्याशङ्कय सङ्गतावपि भब्रत्येबेषेति दर्शयितुमुपक्रमते--अग्रस्तुतीत ।. 
| पाम होने के कारण अदुभुत में विश्वान्ति है । और दुसरे श्रोता जल के अत्यादर का 
| गास्पद होने से और प्रयक्षग्राह्म होने से उत्साह के जनन द्वारा एवंभूत अत्यन्त उपदन 
| होता हुआ, कतिपय समुचित जनों का अनुग्राहक किया है, इस प्रकार अपने में 
| उँशलकारिता के प्रदर्शन से धर्मवीर के स्पर्श द्वारा वीररस में विभान्ति है यह मानना 
| पहिए । अन्यथा परिदेवितमात्र से क्या लाभ होता । यदि अपने में अपेक्षापूर्वकारित्व 
| को आवेदन किया है तो उस स्वार्थ और परार्थं के असम्भव से क्या अळं बहुना : | 
| जव कि यथास्थित अथं की सङ्गति न हो तो अप्रस्तुतप्रशंसा हो सकती है, यहां 
|. प सङ्गति ही है, यह आशंका करके 'सञ्जति में भी यही होगी' यह दिखाने के लिए 
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परार्थे यः पीडामनुभवति भङ्गेऽपि मधुरो 
.यदीयः सर्वेषामिह खळु विकारोऽप्यभिमतः । 
न सम्प्राप्तो वृद्धि यदि स भृशमक्षेत्रपतितः 
किमिक्षोदोषेऽसौ न पुनरगुणाया मरुभधुवः ॥ ` 
यथा वा ममेव-- 
अमी ये इइ्यन्ते ननु सुभगरूपाः सफलता 
भवत्येषां यस्य क्षणञ्ुपगतानां .विषयताम्‌.। 
निरालोके लोके कथमिदमहो चक्षुरधुना 
§ oe २१९ द जी, रो 
सम जात सवन समसथवान्यरवयव, ॥ | | 
 अनयोहि दयोः इलोकयोरिश्षुचक्षुपी विवश्षितस्वरूपे एव न च | 
दूसरों के लिए जो पीड़ा का अनुभव करता है, भङ्ग होने पर भी जो मधुर बना | 
रहता हे, जिसका चिकार भी यहां सभी के अभिमत होता हे, यदि वह इच खराव _ 
चेत्र में गिर कर नहीं वृद्धि प्राप्त हुआ तो वह दोप क्या इछ का है गुणरहित मरुभूमि _ 
का नहीं ? | 
अथवा जेसे मेरा ही-- | 
ये जो सुभग रूपोंवाले ( शरीर के अवयव ) दिखाई देते हैं इनकी जिसका क्षण 
. भर विषय हो जाने से सफलता होती है, आश्चर्य हे यह चछु भी अब अन्धकारमय _ 
जगत्‌ में सभी अन्य अवयवों के समान भी नहीं रहा । 4 
इन दोनों. रलोको में इच और चछु विवक्षितस्वरूप ही हैं न कि प्रस्तुत हैं। च 
जा लोचनम्‌ ह , 
नन्विति | यरिद्‌ जगद्‌भूषितसित्यथः । यस्य चक्षुषो विषयतां क्षणं गतानामेषां 
सफलता भवात तद्द चक्षुरिति सम्बन्धः। आलोको विवेको5पि। न सममिति | 
हस्तो हि परस्पशांदानादावप्युपयोगी । अवयवेरिति | अतितुच्छप्रायरि्यथः _ 
अग्राः पर उत्कृष्टो भागोऽर्थलामात्मकः स्वरूपप्रथनलक्षणो वा येन तस्य। कथया | 
मीत्यादिप्रत्युक्ति: । अनेन पदेनेदमाह-अकथनीय्रमेतत्‌ भ्रंयमाणं हि तिवदार्ष _ 


उपक्रम करते हे--अप्रस्तुतप्रश्षसा--। सुभग---1 अर्थात्‌ जिन्होंने इस जगत्‌ को छ 
भूषित कर रखा है। सम्बन्ध यह कि जिस चक्षु को विषयता क्षण भर प्राप्त हुए इनकी ५ 
सफलता होती है वह यह चक्कु । आलोक विवेक भी । समान भी नहीं--1 हाथ र 2 
क स्पशं ग्रहण करने आदि में भी उपयोगी है। अबयवों-- अर्थात्‌ अतितुच्छप्राय। जिसनेपर | 
अगात्‌ उत्कृष्ट अर्थलाभरूप अथवा स्वरूपस्यातिरूप भाग प्राप्त नहीं किया है उसका प 
. ` “कहता हँ इत्यादि प्रत्युक्ति है । इस पद से यहं कहा है--यह कहने की बात नही! 
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प्रस्तुते । महागुणस्याविषयपतितत्वादग्राप्पपरभागस्य कस्यचित्स्वरूप- | 
ुपवर्णयितुं इयोरपि इलोकयोस्तात्पर्येण: प्रस्तुतत्वात्‌ । अविवक्षित- ` 
त्व यथा | | | 
| कस्त्वं भोः कथयामि देवहृतकं मां विद्वि शाखोटकं 
| वेराग्यादिव वक्षि, साधु विदितं कस्मादिदं कथ्यते । 
वामेनात्र वटस्तमध्वगजनः सर्वात्मना सेवत 
न च्छायापि परोपकारकरिणी मागेस्थितस्यापि मे ॥ 
क्योंकि सहान गुणवाला, अविपय में पड़े होने के कारण परभाग को प्राप्त न हुआ 
कोई ( व्यक्ति ) स्वरूप वर्णन करने के लिए दोनों रलोकों में तात्पर्य के कारण प्रस्तुत 
हे । अविवक्तित, जेसे-- 
'हे तुम कौन हो, कहता हूँ, 'सुझे देव का मारा शाखोटक समझो', जेसे वैराग्य 
से बोळ रहे हो', 'तुमने ठीक समझा', यह क्यो? “यह कंहता हूँ ?” बाई ओर यहां 


वटवृक्ष है, उसे पथिकजन सब प्रकार से सेवन करते हैं, मार्ग पर पड़े भी मेरो छाया | 
| भी परोपकार करने वाली नहीं ।' 2 


` लोचनम 


| गौ नप | न > 
| भवति, तथापि तु यदि निबेन्धस्तत्कथयामि वेराग्यादिति | काका दवदत 

| 

र 


त्यादिना च सूचितं ते बेराग्यमिति यावत्‌ | साधु विदितमित्युचरम्‌। परर कसा | 
बेराग्ये देतुप्रश्नः | इदं कथ्यत इत्यादिसनिर्वेदस्मरणोपक्रमं कथक | 
पणीयतयोत्तरम्‌ । वामेनेति | अनुचितेन कुलादिनोपलक्षित इत्यथः | जीति 1320 
| च्छायामात्रकरणादेव फलदानादिशुस्यादुद्धुकत्धर इत्यः |. छायापात (| 

| शाखोटको हि स्मशानाम्निज्ालालीढलतापल्तरादिस्तरुविशेषः | 


| सुननेसे निर्वेद होगा, तथापि यदि आग्रह है तो कहता हूँ । राह व्य मर 

| जौर“दैव का मारा? इत्यादि से तुम्हारा वेराग्य मालुम हो गया | तुमने क स पा 

| यह उत्तर है। 'क्यो' यह वैराग्य के सम्बन्ध में हेतु प्रश्न है। यह मश 2 
नि्ेदसहित स्मरण का उपक्रम करते हुए . किसी-किसी प्रकार, न A 

. कारण उत्तर है। बाइ ओर--। अर्थात्‌ अनुचित कुल आदि से उप्लक्षित । व भ 

' ` अर्यात्‌ फलदान आदि से रहित केवळू छाया करने से. ऊपर कंधा किए हुए र 

भी) स्मशान की आग की ज्वाला से भुलसे लता-पल्लवों आदि वाळा कोई वृक्ष _ | 

| शाखोटक' है।. _ 
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ध्वन्यालोकः ङ 
न हि वृक्षविशेषेण सहोक्तिप्रत्युक्ती सम्भवत इत्यत्िवक्षिताभिषे- 
येनैत्रानेन ३लोकेन समृद्घासत्पुरुपसमीपवरतिनो निधनस्य कस्यचिन्म- 
नस्विनः परिदेवितं तात्पर्येण वाक्यार्थी कृतमिति प्रतीयते । 
बिवक्षितत्वाविवक्षितत्वं यथा-- 
उप्पहजाआएँ असोहिणीऐं फलकुसुमपत्तरहिआए 
वेरीएँ बइं देन्तो पामर हो ओहसिजिहसि ॥ ` 
अत्र हि वाच्याथो नात्यन्तं सम्भवी न चासम्भवी । तस्माद्वा- 
च्यव्यङ्गययोः प्राधान्याप्राधान्ये यलतो निरूपणीये । 
किसी वृक्ष के साथ बातचीत सम्भव नहीं, इसलिए अविवक्षित अभिधेय वाले ही 
इस श्लोक से समृद्ध अससपुरुष के समीप रहनेवाळे किसी निधन मनस्वी का निर्वेद- 
वचन तास्पयं द्वारा वाक्यार्थ किया गया है, यह प्रतीत होता है । विवक्षित-अविवत्षित 
जेसे-- 
'हे पामर, कुमाग में पेदा हुई, अशोभन, फल और फूल और पत्रोरहित बद्री 
को बोता हुआ तू उपहास का पात्र बनेगा ।' [ 
यहां वाच्य अर्थ अत्यन्त सम्भवी है और न असम्भवी है । इसलिए वाच्य और 
व्यङ्गय के प्राधान्य ओर अप्राधान्य का यत्न पूर्वक निरूपण करना चाहिए । 
| लोचनम्‌ | 
_ अत्राविवक्षायां हेतुमाह--न हीति । समृद्धो यो5सत्पुरुषः । 'ससरद्धसत्पुरुष' 
इति पाठे समृद्धेन क्रद्धिमात्रेण सत्पुरुषो न तु गुणादिनेति व्याख्येयम्‌ | नालः 
न्तर्मिति | बाच्यमावनियमो नास्तीति न शक्यं बक्तुं, व्यज्ञ-यस्यापि भावादिति 
तात्पयंम्‌'। तथा हि उत्पथजाताया इति न तथाकुलोदूभूतायाः । अशोभनाया 
इति लाबण्यरहितायाः । फलङुसुमपञ्जरहिताया इत्येवम्भूतापि काचित्पुत्रिणी 
चा आत्रादिपिक्षपरिपूणतया सम्बन्धबगपोपिता वा परिरक्ष्यते । ब्रद्यो वृत्ति 
ददत्पामर भोः, हसिष्यसे सर्वलोकेरिति भाव: । एवमप्रस्तुतप्रशंसां प्रसङ्गो 


यहां अविवक्षा में हेतु कहते हैं--किसी वृक्ष--। समृद्ध जो असत्पुरुप । सम 
` सन्पुरुप' इस पाठ में समृद्ध से अर्थात्‌ ऋद्धिमात्र से सत्पुरुष, न कि गुण आदि से, ऐसा 
व्याख्यान करना चाहिए । अत्यन्त--1 तार्फ्ये यह कि वाच्य का सम्भव नहीं है यह नहीं 
कह सकते, क्योंकि व्यङ्गय भी सम्भव है । जसा कि कुमागे में पेदा हुई अर्थात्‌ उस॑ प्रकार 


कुलीन नहीं । अद्योभन अर्थात्‌ छावष्यरहित । फल, फूल और पत्तों से रहित, इस प्रकार : 


८७५ कोई पत्तवाली अथवा भाई आदि के भरे होने से अथवा संवन्धि-वर्ग द्वारा पोपित 
होकेर रक्षित होती है । हे पामर, बदरी को बोता हुआ समी लोगों द्वारा उपहासं की 


पात्र बनेगा, यह भाव है। इस प्रकार अपरस्तुतप्रसंसा को प्रसङ्गतः निरूपण करके 
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| तृतीय उद्दयोतः | ५२५ - 
ह. ध्वन्यालोकः 


|; प्रधानगुणमावाभ्याँ वयड्यस्येच व्यवस्थिते 

| काव्ये उभे ततोऽन्यद्यत्तचिमत्रभिधीयते ॥ ४१ ॥ 

। चित्रं दाठदार्थेभेदेन द्विविधं च व्यवस्थितम्‌ । 

तत्र किञ्चिच्छव्द्चित्रं वाच्यचित्रमतः परम्‌ ॥ ४२ ॥ 

| व्यङ्गयस्याथेस्य प्राधान्ये ध्वनिसंज्ञितकाव्यप्रकारः गुणभावे तु 
| गुणीभूतव्यज्ञयता । ततोड्न्यद्रसभावांदितात्पयरहितं व्यड्गयाथविशे- 
{ पप्रकाशनशक्तिशून्यं च काव्यं केवलवाच्यचाचकवेचित्र्यमात्राश्रयेणो- 
पनिवद्धमालेख्यप्रख्य यदाभासते तच्चित्रम्‌ । न तन्गुख्य काव्यम्‌ । 
काव्यानुकारो ह्यसो । तत्र किञ्चिच्छब्द्चित्रं यथा दुष्करयमकादि .। 





प्रथानाभाव ओर गुणभाव के द्वारा इस प्रकार व्यङ्गय के ब्यवस्थित होने पर काब्य 

दो प्रकार के हैं, उनसे जो अन्य हे वह चित्र' कहलाता हे ॥ ४१॥ 

| शब्द और अर्थ के भेद से चित्र दो प्रकार का होता है, उनमें कुछ शब्दचित्र होता 

| दै, उससे दूसरा वाच्यचित्र ॥ ४२ ॥ | 

f व्यङ्गथ अर्थ के प्राधान्य में ध्वनि नाम का काव्य प्रकार होता है, गुणभाव में 
गुणीभूतव्यङ्गयता होती है । उनसे अन्य रस, भाव आदि के तात्पय से रहित और . 
व्यङ्गय अर्थ की प्रकाशन की शक्ति से शून्य काव्य केवळ वाच्य और वाचक के वेचित्य- 

' सात्र के आश्रय से उपनिवद्ध होकर जो आलेख्य ( चित्र ) की भांति मालूम होता है 

| चहचचित्रःहे। चह मुख्य काब्य नहीं है । वह काब्य का अनुकरण है । उनमें कुछ 

| शब्दचित्र हैं, जेसे दुष्कर यमक आदि। उस शब्दचित्र से अन्य, व्यङ्गय अर्थ के सर्प से 


लोचनम्‌ 


| निरूप्य प्रकृतमेव अन्निरूपणीयं तदुपसंहरति-तस्मादिति। अग्रस्तुतप्रशंसा- 
| यामपि लावण्येत्यत्र स्छोके यस्माब्यामोह्दो लोकस्य दृष्टस्ततो ददो रित्यथः॥४०॥ 
एवं व्यङ्ग'चस्वरूपं निरूप्य सवथा यत्तच्छून्यं तत्र का वार्तेति निरूपयितु- 
माह-ग्रधानेत्यादिना | कारिका ट्येन । 
भकत ही जो निरूपणीय है उसका उपसंहार करते है--इस छिए--1 अर्थात्‌ अप्रस्तुत- 
प्रशंसा में भी 'लावण्यद्रविण०' इस इलोक में जो लोगों का व्यामोह देखा जा चुका है 
उस कारण ॥ ४० ॥ 
ह इस प्रकार व्यङ्गध का स्वरूप-निरूपण करके जो सवंथा उस ( व्यङ्गध ) से शून्य 
ऱ्य है उसकी बात क्या, यह निरूपण करने के लिए कहते हैं--प्रधान--। इत्यादि दो 
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बाच्यचित्रं ततः शग्दचित्रादन्यञ्चङ्गयार्थसंस्पशरहित प्राधान्येन 
वाक्यार्थतया स्थित रसादितात्पयरहितमुत्मेक्षादि । 

अथ क्रिमिद॑ चित्रं नाम ? यत्र न प्रतीयमानाथेसंस्पशः । ` ग्रती- 
यमानो द्यर्थख्रिमेदः प्राकप्रदशितः। तत्र यत्र चस्त्वरुङ्कारान्तरं वा 
व्यङ्गयं नास्ति स नाम चित्रस्य करप्यतां विषयः । यत्र तु रसादीना- 
मविषयत्बं स काव्यप्रकारो न सम्भत्रत्येत्र । यस्मादवस्तुसंस्पशिता 
काव्यस्य नोपपद्यते । वस्तु च सवमेव जगद्गतमत्रश्यं कस्यचिद्र- 
सस्य भावस्य वाङ्कत्वं प्रतिपद्यते अन्ततो विभावत्वेन । चित्तवृत्तिवि- 
शेषा हि रसादयः, न च तदस्ति वस्तु किश्वियज्न चित्तवृत्तिविशेष- 


रहित, ग्राघान्य अर्थात्‌ वाक्यार्थरूप से स्थित, एवं रस आदि के ताप्पयं से रहित 
उच्पेक्षा आदिं वाच्यचित्र हैं । 
यह 'चित्र” क्या है ? जहां प्रतीयमान अर्थ का संस्पद्ध॑ न हो । प्रतीयमान अथं | 
. _ तीन प्रकार को पहले प्रदर्शित हो चुका है । वहां जहां वस्तु अथवा अरङ्कारान्तर : 
च्यङ्गय नहीं है वह चित्र का विषय समझ लीजिए । परन्तु जहां रसादि का विषयत्व 
नहीं वह काव्य का प्रकार हो सकता हो नहीं। क्योकि काब्य में वस्तुसस्पश का 
अभाव नहीं बन सकता और संसार की सभी चस्तुएँ अवश्य किसी रस का अथवा 
भाव की अङ्ग बन जाती है, अन्ततः विभावरूप सें । रसादि चित्तवृत्ति विशेष हैं। . 
वह कोई ऐसी वस्तु नहीं जो चित्तद्वात्तविशेप को उत्पन्न नहीं करती, यदि वह उसे 
| लोचनम्‌ ट | 
शब्द्चित्रमिति | यमकचक्रबन्धादिचित्रतया प्रसिद्धमेव तत्तल्यमे वार्थचित्रं सन्त ` 
व्यमिति भावः। आलेख्यप्रख्यमिति | रसादिजीवरहितं मुख्यप्रतिक्रतिरूपं चेत्यथः। | 
अथ किमिदमिति । आक्षेपे वक्ष्यमाण आशयः | अत्रोत्तरम्‌- यत्र गेतिं। 
आक्षेपा स्वाभिप्रायं दरायति--प्रतीयमान इति | अवस्तुसंस्पाशितेति | कचटतः 
पादिवन्निरथकत्वं दशदाडिमादिवदसंबद्धाथंत्वं वेत्यथे: । हि 
कारिकाओं से । झब्दचित्र--1 भाव यह कि यमक, चित्रवन्ध आदि चित्ररूप से प्रसि _ 
ही हैं, उनके तुल्य ही अर्थचित्र को समझना चाहिए । आलेख्य की भाँति-। दु 
रसादिरूप जीव से रहित और मुख्य अनुकरणरूप । _ 7 
' यह चित्र--1 आक्षेप में वच््यमाण आशय है । यहां उत्तर है- जहाँ प्रतीय | 
मान--। आक्षेप करनेवाला अपना अभिप्राय दिखाता है--प्रतीयमान--1 वस्तु ससर | 
` का अभाव--1 अर्थात्‌ कच ट त प आदि की भांति निरर्थक होगा अथवा दशदार्ि | 
_ आदि की भांति असम्बद्धाथे होगा. ॥ | दा 
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तृतीय उद्दयोत; 





ही उल ७ 
| पुपजनरयाति तदचुत्पादने वा कविविषयतेव तस्य न स्यात्‌ कविबिष- 


| यश्च चित्रतया कश्चि निरूप्यते । 


| अत्रोच्यते--सत्यं न ताइक्काव्यप्रकारोडस्ति यत्र रसादीनाम- 
| प्रतीतिः । कि तु यदा ` रसभावादिविवक्षाशून्यः कवि; शब्दालड्रार- 
| मथालड्भारं वोपनिवध्नाति तदा तद्विवक्षापेक्षया रसादिशन्यता्थरय 


है 


| उत्पन्न न करे तो वह कवि का विषय ही नहीं होगी और कुछ कवि का विषय चित्र- 
| रूप से निरूपण किया जाता है । १ 

| यहाँ कहते हें--ठीक है, वह काव्य का कोई प्रकार नहीं हे जहां रसादि की 
| प्रतीति न हो । किन्तु जब रस, भाव आदि की विवच्चा से रहित कवि झब्दाळड्ञार अथवा 
| बर्यालङ्कार का उपनिवन्धन करता है तव उसकी विवक्षा की अपेक्षा अर्थ रसादि- 


लोचनम्‌ 


थ 


। 
द्‌, 
। 


हु 


` यद्यपिन निर्दिष्टस्तथापि कबिगोचरीकृत एवासौ वक्तव्यः अन्यस्य वासुकिः 
| उपान्ततुश्यस्येहाभिवानायोगात्‌ कवेश्वेदुगोचरो नूनममुना प्रीतिजनयितव्या 
। सा चावश्य घिभावानुभाबठ्यमिचारिप्यवसायिनीति भाव: | किं लिति | 

| विवक्षा तत्परस्वेन नाङ्गित्वेन कथंचन | | 

| उत्यादिर्याञलकारनिवेशने समीक्षाप्रकार उक्तस्तं यदा नानुसरतीत्यर्थ. । 
| पारिशून्येति । नेव तत्र रसप्रतीतिरस्ति यथा पाकानभिज्ञसूदबिरचिते मांस- 
| पकविशेषे | ननु वस्तुसौन्दयौद्वश्य भवति कदाचित्तथास्वादो$कुशलकृता- 


| 0 


; हे कवि का विषय मत हो (तो क्या हानि है!) यह आशंका करके कहते हैं-- 


| ननु मा भूःकत्रिरिषय इत्याशङ्कयाह-कऋविविषयश्चेति। काव्यरूपतया 
f 


| 
" १७ 


| ऑर कवि का दिपय-_। भाव यह क्रि काव्यरूप से यद्यपि निर्दिष्ट नहीं है तथापि ` 


| उप कवि द्वारा गोचरीक्ृत ही कहना चाहिए क्योंकि वासुकि के वृत्तान्त के सदृश अन्य 
| र यहाँ अभिधान नहीं है, यदि कवि का गोचर है तो निश्चय ही इसे प्रीति उत्पन्न 
अली चाहिए, और. वह ( प्रीति ) अवदय ही विभाव, अनुभाव तथा व्यभिचारी में 
| ५ पसित होती हे । किन्तु--] अर्थात्‌ 'तत्पररूप से विवक्षा होनी चाहिए, अद्भीरूप 
है हीं होनी चाहिए' इत्यादि जो अलङ्कार के निवेशन में समीक्षा का प्रकार कहा हे 
_. उसे अनुसरण नहीं करता है । रसादिशून्यता--] ठर 

ह. वहाँ रस की प्रतीति नहीं ही है, जेसे पाकक्रिया को न जानने वाले रसोइया के 
| ३०९ ऐए किसी मांस के पाक में । वस्तु के सोन्दर्य से भी उस प्रकार का आस्वाद 
पु हो सकता है जैसे अकुशल व्यक्ति द्वारा ( दही आदि को मिलाकर बनाई 
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ध्वन्यालोकः 
परिकरप्यते । विवक्षोपारूढ एव हि काव्ये शब्दानामथः । वाच्यसाम- 
थर्पवशेन च .कवित्रिवक्षाविरदेऽपि तथाविधे विषये रसादिप्रतीतिभवन्ती 
परिदुर्वला भवतीस्यनेनापि प्रकारेण नीरसत्वं . परिकटप्य चित्रविषयो 
व्यवस्थाप्यते । तदिदमुक्तम $ 

(रसभावादिविषयविवक्षाविरहे सति । 

अलङ्कारनितन्धो यः स चित्रविषयों सतः ॥ 

gu ~ ७ 

रसादिषु विवक्षा तु स्यात्तात्पयंवती यदा । 

तदा नास्त्येव तत्काव्यं ध्वनेयंत्र न गोचरः ॥' _ 
शून्यता मानी जाती है । क्योंकि काव्य में शब्दों का अर्थ (कवि की ) विवक्षाके 
उपारूढ ही होता है । और वाच्य की सामथ्यं के वश कवि की विवक्षा के न होने पर 


भी उस प्रकार के विषय में रसादि की प्रतीति होती हुई बहुत दुर्बल होती है, इस | 
प्रकार से भो नीरसख को मान कर चित्र का विषय व्यवस्थित करते दें । इसलिए | 
यद्द कहा है-- " 2 | 

“रस, भाव आदि के विषय की विवक्षा न होने पर जो अलङ्कार का निबन्ध है वह 
(चित्र का विषय माना गया है । | 

परन्तु जब रसादि में तात्पर्य रखनेवाळी विवक्षा हो तब वह काव्य नहीं है नहीं _ 
ध्वनि का गोचर न हो । 
















१ 
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१: 
द 
१ 
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लोचनम्‌ 


९ 
यामपि रिखरिण्यामिवेत्याशङ्कथाह-ाच्येत्यादि | अनेनापीति | पूव Rs $ 
तच्छून्यत्वमुक्तमधुना तु दौबेल्यमित्यपिशब्दस्याथ: । अज्ञकृताया च 
ण्यामहो शिखरिणीति न तज्ज्ञानाचमत्कारः अपि तु दघिगुडमरिचं चतदसम 
ज्जसयोजितमिति वक्तारो भवन्ति | उक्तमिति। सयैवेत्यथः । ` 
` अलङ्काराणां शब्दार्थगतानां निबन्ध इत्यर्थः । ननु 'तचित्रम 


हुई ) शिखरिणी में, यह आशङ्का करके कहते है--वाच्य की सामर्थ्य के वर” हु म 
प्रकार से भी--1 पहले तो उत ( रसादि ) का सवंथा शून्यत्व कहा है परन्तु अ क्र 
को ( कहते हैं ) यह 'भी' शब्द का अर्थ है । बेवकूफ द्वारा रचित शिखरिणी में pe 
की शिखरिणी है” यह चमत्कार उसके ज्ञान से नहीं होता बल्कि यह दही, Ee ॥ 
और मरिच को बेकायदे डालकर बनाया गया है” यह कहने वाले हो जा 
कहा हे--। अर्थात मैंने ही। ॒ । 

अर्थात्‌ शब्दगत और अथंगत अंलद्भारों का निबन्ध । तो उस चित्र का "| त । 
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ध्वन्यालोकः 

| डा चित्रं कवीनां बिशृङ्खलगिरां रसादितात्पयेमनपेक्ष्येव काव्य- 
|` प्रवृत्तिदशनादस्मामिः . परिकरिपतम्‌ । इदानीन्तनानां तु न्याय्ये 
| काव्यनयव्यवस्थापने क्रियमाणे नास्त्येव घ्वनिव्यतिरिक्तः काव्यः 
. ग्रकारः । यतः परिपाकत्रतां कवीनां रसादितात्पर्यविरहे ` व्यापार 
| एंव न शोभते । रसादितात्पर्यं च नास्त्येव तद्वस्तु यदभिमतरसाङ्गतां 
नीयमानं न प्रगुणीभवति । अचेतना अपि हि भावा यथायथमुचित- 
रसविभावतया - चेतनब्ृत्तान्तयोजनया वा न सन्त्येव ते ये यान्ति न 
 रसाङ्गताम्‌ । तथा चेदमुच्यते-- 


| और निरङ्कुश वाणी वाले कवियों की रसादि के तात्पर्य की अपेक्षा न करके ही 

` प्रवृत्ति देखी जाने से हमने इस 'चित्रः की परिकल्पना की है । परन्तु न्यायानुकूळ 
| काव्यमार्ग का व्यवस्थान हो जाने पर अव के कवियों-के छिए ध्वनि से व्यतिरिक्त 
काब्य का प्रकार नहीं ही है । क्योकि परिपाक वाले कवियों का रसादि के तारपयं के 
| अभाव में व्यापार ही नहीं शोभा देता। और रसादि के तात्पय में बह वस्तु नहीं ही ` 
| है जो अभिमत रस का अंग होती हुई प्रगुण न हो जाती हो। अचेतन भी वे भाव 

| यथानुकूळ उचित रस के चिभाव के रूप में अथवा चेतन वृत्तान्त की योजना से नहीं . 
| ही हैं जो रस का अङ्ग नहीं बन जाते हैं। जेसा कि यह कहते हैँ- : 








लोचनम्‌ 
| ` इति किमनेनोपदिष्टेन | अकाव्यरूपं हि तदिति कथितम्‌ | हेयतया तदुपदि- 
| श्यत इति चेत--घटें कृते कविनं भवतीत्येतदपि बक्तव्यमित्याराङ्कथ कविभिः 
| खलु तत्कृतमतो हेयतयोपदिश्यत इत्येतन्चिरूपयति- एतबेत्यादिना | परिपाकः | 
| बतामिति | शब्दार्थविषयो रसौचित्यलक्षणः परिपाको विद्यते येषाम्‌। 
| यत्पदानि त्यजन्त्येब परिवृत्तिसहिष्णुताम्‌ | _ न 
| करते हैं” इस उपदेश से क्या लाभ? क्योंकि उसे अकाव्यरूप कह चुके है। य 
| कहें कि 'हेय रूप होने से उसका उपदेश करते हैं तो “घट निर्माण करने पर कवि वही 
| होता है' यह भी कहना चाहिए, यह आशङ्का करके यह निरूपण करते हैं कि 
' ने उसे किया है इसलिए हेयरूप से उसका निरूपण करते हैं“ शौर निरकृुश--। 
| परिपाक बारे शब्द और अथं का रसौचित्यरूप परिपाक है जिनका । 
| र ३ न नो कि पद परिवर्तन का सहन नहीं ही करते ( उसे शन्दन्यास में निष्णात लोग 







| रेब्दपाक कहते हैं ) । 
| Br क्र 
हिः... 
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ध्वन्यालोकः 
अपारे काव्यसंसारे कविरेकः प्रजापतिः | 
यथास्मै रोचते विश्वं तथेदं परिवतते ॥ 
भुङ्गारी चेत्कविः काव्ये जातं रसमयं जगत्‌ । 
स एव वीतरागश्चेन्नीरसं सवमेव तत्‌ ॥ 
भावानचेतनानपि चेतनब्चेतनानचेतनवत्‌ । | 
व्यवहारयति यथेष्टं सुकविः काव्ये स्वतन्त्रतया ॥ | 
अपार काज्य-संसार में कवि एक प्रजापति है जिस प्रकार उसे विश्व लगता है | 
उस प्रकार उसे बदल देता है । | 


यदि कवि काव्य में रंगारी है तो संसार रसमय हो गया और वही वीतराग है 


तो सभी वह नीरस हो गया । के , | 
सुकवि स्वतन्त्रखूप से काव्य में अचेतन भी भार्वो को चेतन की भांति और _ 


चेतन को अचेतन की भांति यथेष्ट व्यवहार करता है । 
लोचनम्‌ £ 

इत्यपि रसौचित्यशरणमेव वक्तव्यमन्यथा निहेतुकं तत्‌। अपार इति| 
अनाद्यन्त इत्यर्थः | यथारुचि परिवृत्तिमाइ- शङ्घारीति | शज्लारोक्तविभावानु- 
भावव्यभिचारिचर्वणारूपप्रतीतिमयो न तु खीव्यसनीति मन्तव्यम्‌ | अत एव 
भरतमुनिः--'कवेरन्तर्गतं भाब 'काव्याथीन्‌ भावयति’ इत्यादिषु कविशव्दमेव | 
मूघीभिषिक्ततया प्रयुङ्क्ते । निरूपितं चेतद्रसस्वरूपनिणेयावसरे | जगदिति | 
तद्रसनिमञनादित्यर्थः । शज्ञारपदं रसोपलक्षणम्‌ | स एवैति। याबद्रसिको न 
भवति तदा परिदृश्यमानोऽप्ययं भाववर्गी यद्यपि सुखदुःखमोहमाध्यस्थ्यमात्र | 
लोकिकं बितरति, तथापि कविबणेनोपारोहं बिंना लोकातिक्रान्त रसास्वादसु् 
नाधिशेत इत्यर्थः। चारुत्वातिशयं यन्न पुष्णाति तन्नास्स्येवेति संबन्धः| ` 


यह रसौचित्य को शरण में ही कहना चाहिए, अन्यथा उसका कोई कारण न होगा| 
अपार अर्थात्‌ आदि-अन्त रहित । रुचि के अनुसार परिवर्तन कहते हैं--शयकारी | 
श्युद्धार के उक्त विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी की चर्वणारूप 
रखने वाला, न कि स्रीव्यसनी, ऐसा समझना चाहिए । अतएव भरत मुनि कबि रै १ 
अन्तर्गत माव को” “काव्य के अर्थो का भावन करता है” इत्यादि में 'कवि' शब्द को र, 
हो मुर्घाभिषिक्त रूप से प्रयोग करते हैं। रसस्वरूप के निर्णय के अवसर में इहे 1 
निरूपण कर चुके हैं। संसार--1 अर्थात्‌ उस रस में डूब जाने से ( रसमय हो गया । 
खज्भार' पद रस का उपलक्षण है। वही- अर्थात्‌ जब तक रसिक नहीं होता 1१ 
तक परिहृश्यमान भी यह भावंसमृह यद्यपि लौकिक सुख, दुःख, मोह के नब 
. (अनुभव ) मात्र का वितरण करता है तथापि कवि के वर्णन के उपारोह के पुष्टि | 
अलौकिक रसास्वाद को भ्रमि को नहीं प्राप्त करता । जो अतिशय चारुत्व को 
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| तस्माज्ञास्त्येव तद्वस्तु यत्सवोत्मना रसतात्परयवतः कवेस्तदि- 
| दमिमतर १ किक 
| छया तदभिमतरसाज्ञतां न धत्ते। तथोपनिबध्यमान वा न चारुत्वा- 
| तचयं पुष्णाति । सवसेतच्च महाकवीनां काव्येषु इञ्यते । अस्माभिः 
| रपि स्वेषु काव्यप्रबन्धेषु यथायथं दर्शितमेव । स्थिते चेवं सर्व एव 
काव्यप्रकारो न ध्वनिधर्मतामतिपतति रसाद्यपेक्षायां कवेगुंणीभूतव्य- 
| क्षणोऽपि प्रकारस्तदङ्गतामबलम्बत इत्युक्तं ग्राक। यदा तु 
' चाढुघु देवतास्तुतिषु वा रसादीनामङ्गतया व्यवस्थानं हृदयवतीष च 
| इंसढिए रस में तार्प्यं रखनेवाले कवि की कोई वह वस्तु नहीं है जो सब प्रकार 
| | उसकी इच्छा से उसके अभिमत रस का अङ्गमाव नहीं प्राप्त करती है अथवा उस 
| कार उपनिबध्यमान होकर अतिशय चारुत्व को नहीं बढ़ाती है। और यह सब 
| उ के कार्व्यो में देखा जाता है । हमने भो अपने काव्य-प्रबन्धो में यथानुसार 
| हाया ही है । और इस प्रकार स्थित होने पर समो काव्य के प्रकार ध्वनि के धर्म- 
| आव का अतिक्रमण नहीं करते, कवि की रसादि को अपेक्षा में गुणीभूतब्यङ्कघ रूप 
| गैप्रकार उसका अङ्गभाव बन. जाता है यह पहले कह चुके हैं। जब चाइओं में 


है 


पवा देवता की स्तुतियों में रसादि का अंगरूप से व्यवस्थान होता है और हृदय- 


है! 
॥ 0 
1 ७ 
+ 










|सि्िति। विषमबाणलीलादिषु | द्वदयत्रतीव्िति । 'हिअअललिआ' इति 
| ड विगोष्ठया प्रसिद्धासु । त्रिवर्गोपायोपेयङुरालासु सम्रज्ञाकाः सहृदया 
त्तं | तद्राथा यथा भट्टेन्दुराजस्य-- 


| लङ्विअगअणा फलद्दीलआओ होन्तुत्ति बढढअन्तीअ | 

| __ हालिअस्स आसिसं पालिवेसवतुआ विणिठठविआ ॥' 
वे लक्षितिगगना कपोसलता भवन्त्विति हालिकस्याशिषं बधंयन्त्या 
| | "भा वह नहीं ही है यह ( वाक्य का ) सम्बन्ध है । अपने काव्य-प्रबन्धों में--। 


जि ' आदि में । हृदयवती--1 'हिअअळलिआ' इस प्रकार से प्राकृत 
|; कु गोष्टियो में प्रसिद्ध ( गाथाओं में ) । धम आदि त्रिवर्ग के उपायरूप ज्ञातव्य 
हरः गोष्ठियो में ) सप्रज्ञक लोग सहृदय कहे जाते हैं। वह गाया जसे भट्ट 





। 
[ 


की छत्तरें आकाश को छांघ जांय? यह हालिक को बार-बार असीसती 
| यहाँ रहने वाली स्त्री बहुत आनन्दित हुई ।” 
| पास की लत्तरें आकाश को लांघ जांय' यह हालिक को बार-बार असीसती 
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१0 Fb ह कासुचिद्मङ्गयाच र 
व्यङ्गयस्य र दैवमिदार्नीतनकबि- | 
काव्यनयोपदेदो क्रियमाणे आ्रथमिकानामभ्यासार्थिनां यदि पर चित्रेण | 
व्यवहारः) प्राप्तपरिणतीनां तु ऽवनिरिव काव्यमिति स्थितमेतत्‌ । | 


तदयमत्र संग्रह 0000. 4 
यस्मिन्‌ रसो वा भावो वा तात्पर्येण प्रकाशते । | 
संवृत््याभिहितों वस्तु यत्रालङ्कार एव वा ॥ | 

चती सम्रज्ञक जनों ( सहृदयों ) की किन्ही गाथाओं में व्यङ्गयवि शिष्ट वाच्य में रधान | 

हो तब भी गुणी भूतच्यज्गथ ध्वनि का निष्पन्द रूप ही है यह पहले कह्‌ चुके है । तो ५ 

इस प्रकार आधुनिक कवि के काव्य के मार्ग का उपदेश किए जाने पर मर्थ | 

-अभ्यासाथी ( कवियों ) का चित्र से व्यवहार हो सकता है। परन्तु प्राप्त परिपा$ | 

वाळा के लिए ध्वनि ही काव्य है यह निश्चित है । तो यह यहां सङ्ग्रह है— ऱ्य 

जिस काव्य के मार्ग में रस अथवा भाव तात्पयरूप से प्रकाशित हो, जहां वसु | 
लोचनम्‌ $ 
प्रातिवेश्यकवधुका निद्वृतिं प्रापिता इति चौरयसं भोगामिलाषिणीयमितयरेर | 
व्यङ्गथेन विशिष्ट बाच्यमेव सुन्दरम्‌ | 
लिअबहुआ णिअंसइ जम्बूरसर कृवष | 
अत्र गोदाबरीकच्छलतागहने सरेण जम्बुफलेषु पच्यमानेषु | दा | 
परिधत्ते जम्बूफलरसरक्त निवसनमिति त्वरितचौयसंभोगसंभाव्य °| 
लरसरक्तत्वपरभागनिहुवनं शुणीमूतव्यङ्गयमित्यलं बहुना। . ं 
ध्वनिरेव काव्यमिति | आत्मात्मिनोरभेद एब वस्तुतो न उ | 
कृत इत्यर्थः । वाम्रहणात्तदाभासादेः पूर्वोक्तस्य ग्रहणम्‌ । "१८" ८ | गो 
हुई पड़ोस में रहने वालो स्री बहुत आनन्दित हुई इससे “चौयं सुरत की | 
रखने वाली है? इस व्यङ्ग से विशिष्ट वाच्य ही सुन्दर हैं । जीपी बु 
'गोदावरी नदी के तीर पर जामुनों के खुव पक जाने पर हालिक या 
` केरंसं में रंगा कपड़ा धारण करती है' यहां त्वरित चौयंसम्भोग जो स" दी 
लिए जामुन के रस की लाली से परभाग ( दूसरे अंश ) का गोपन ठ °. 3 
। अलं बहुना । | | 0 , बी 
ध्वनि ही काव्य दै--1 अर्थात्‌ आत्मा और आत्मी ( शरीर 3: दाग, 
ही है, किन्तु विभाग व्युत्पत्ति के लिए किया है। “अथवा! ग्रहण से रा है 
आदि का ग्रहण है। गोपन के प्रकार से--1 अर्थातु गोप्यमान < | म र 
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ध्वन्यालोक 

१ ~ ~ © ८ 

काव्याध्वनि ध्वनिव्यङ्गयग्राधान्येकनिबन्धनः । 

र विषयी 

सवत्र तत्र विषयी ज्ञेयः सहृदयेजेनेः ॥ 
1 शत a चि 
| सगुणी थृतव्यङ्गय;' सालङ्कारेः सह प्रभेदैः स्वैः । 
|. सङ्करसंखष्टिभ्यां रे पुनरप्युद्द्योतते बहुधा ॥ ४३.॥ 
| तस्यच ध्वनेः स्तग्रभेदेशुणीभूतव्यङ्गयेन वाच्यालङ्कारेश्च सङ्कर- 
| संतृश्व्यवस्थायां क्रियमाणायां बहुप्रमेदता लक्ष्ये इश्यते। तथाहि 
$ स्रमेदसङ्कीणः, स्वभ्रभेदसंसृ्टो गुणीभूतव्यङ्गयसङ्की्णो गुणीभूतव्य- 
| क्रथवा अळंकार ही गोपन के अकार से अभिहित हों, वहाँ सर्वत्र व्यङ्गय के प्राधान्य में 
| एकमात्र होनेवाले ध्वनि को सहृद्यजन विषयी ( विषय वाला ) समझें । - 
| ` (वह ध्वनि ) गुणीभूतव्यङ्गध के साथ, अलंकारो के सांथ और अपने प्रमेदो के 
| साथ सङ्कर और संसृष्टि द्वारा फिर और भी बहुत प्रकार से प्रकाशित होता है ॥४३॥ 
| बह ध्वनि अपने प्रभेदों से, शुणीभूतव्यङ्ग से और वाच्य अलङ्कारो से संकर और 
| संदृष्टि की व्यवस्था की जाने पर छच्य में बहुत म्भेदों वाला देखा जाता है । जैसा 
| 
| 


| कि अपने प्रभेद से संकीर्ण, अपने प्रभेद से संसृष्ट, गुणीभूतव्यज्ञय से सङ्ीणं, युणीभूत- 
| लोचनम्‌ | हे 
| पया लब्घसौन्द्य इत्यर्थः | काव्यादष्वनीति | काव्यमांग | विषयीति | स त्रिवि- 
| पस्य ध्वनेः काव्यमार्गों विषय इति यावत्‌ ॥ ४१-४२॥ 

| एवं छोकह्येन संग्रहाथममिधाय बहुप्रकारत्वप्रदर्शिका पठति-तयुर्णाति। 

| पदगुणीभूतव्यज्ग'थेन सहालंकारेय॑ बतन्ते स्वे ध्वनेः प्रभेदास्तैः संकीणेतया 
| सृष्टया वानन्तप्रकारो ध्वनिरिति तास्पर्यम्‌। बहुप्रकारतां दर्शयति-तथाह्त | 

| लमेरेरोणीमूत वभेदगुणीभूतव्यड-्येनालंकारेः प्रकाश्यत इति त्रयो भेदाः | तत्रापि मेवा व 
| ' करण ससृष्टया चेति षट्‌ । संकरस्यापि त्रयः प्रकाराः 

| प देहास्पदत्वेनेकपदानुप्रवेशेनेति द्वादश भेदाः। पूर्व च ये पञ्नरिंादभेदा 

पाहे| काव्य के मार्ग सें--1 विषयी--1 वह काव्यमा्ग तीन प्रकार की ध्वतियों का 


| विषय है ॥ ४१, ४२॥ 


| प > प्रकार दो इलोको से सङ्ग्रहार्थ का अभिधान करके ( ध्वनि का ) बहुप्रकारत्व 
| > करने वाली ( कारिका को ) पढ़ते हैं-वह ध्वनि--! गुणीभ्रुतव्यञ्चच के साथ, 
| न के साथ जो हैं वे ध्वनि के अपने प्रभेद, उनसे संकीर्णं होने के कारण अथवा 
| ;“ ` कारण ध्वनि अनन्त प्रकार की है यह तायं है। बहुप्रकारता को दशति 
| „भसा कि--। अपने प्रभेदों के साथ, गुणीुतव्यङ्गध के साथ, अलद्छारों के साथ 
| ६३९ होता है यह तीन भेद हुए । उनमें भी प्रत्येक सद्धूर और संसृष्टि से छ हुए। 


| 
| 
| 
| 
| 
अ 
॥ 

॥ 
1 


bs 













| 
५ 


के भी तीन प्रकार हैं--अनुग्राह्मानुप्राहकभाव से, संदेहास्पद होने से और 
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५३४ सलोचन-ष्बस्याछोकः 
RCIA IAEA rr rrr 
घ्वन्यालोकः | 

ड्रयसंसृशे वाच्यालङ्कारान्तरसङ्कीणो वाच्यालझ्ञारान्तरसंसृष्ट! संपृश- 
लङ्कारसङ्कीणः संसृष्टालङ्कारसंसृष्ट्थेति बहुधा ध्वनिः प्रकाशते। | 
तत्र स्वप्रभेदसडीणेत्वं कदाचिदजुग्राद्यालुग्राहकभावेन । यथा 
'एवंबादिनि देवों” इत्यादो । अत्र ह्थेशक्त्युद्धवानुरणनरूपव्यज्य. 
ध्वनिश्रभेदेनालक्ष्यक्रमव्यज्ञयध्वनिग्रभेदोड्लुग्रह्ममाणः प्रतीयते । एइ ` 
कदाचित्रमेदद्वयसम्पातसन्देहेन । यथा-- _ | 
ब्यङ्गय से संसृष्ट, वाच्य अळङ्कारान्तर से सङ्कीणे, वाच्य अळङ्कारान्तर से ससृष्ट, संस्‌ » 
अछङ्कार से सङ्कीण और संसृष्ट अलङ्कार से संसष्ट इस प्रकार बहुत प्रकार से भ्यधि | 
प्रकाशित होती है । रू 
` उनमें, अपने प्रमेद से सद्कीणत्व कभी अनुग्राह्यानु्राकभाव से होता है । जेसे | 
'एववादिनि देवषों? इत्यादि में। यहां अरथशक्त्युदुभव अनुरंणनरूप च्यङ्गथ ( नामक) | 
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१, 
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ध्वनिप्रभेद द्वारा अछच्यक्रमव्यंगथ ( नाम का ) ध्वनिप्रभेद अनुगुल्ममाण प्रतीत होता | 
है। इस प्रकार कभी दो प्रभेदों के सम्पात के संदेह से । जेसे-- | | 
लोचनम्‌ । 

उक्तास्ते गुणीभूतव्यज्ञ-यस्यापि मन्तव्याः। स्वप्र भेदास्ताबन्तोऽलंकार इत्येकसः | 
प्रतिः | तत्र संकरत्रयेण संसृष्ट्या च शुणने हवे शते चतुरशीत्यधिके | ताबता | 
पन्चत्रिशतो सुख्यभेदानां गुणने सप्तसहस्राणि चत्वारि शतानि बिंशात्यधिकारि ¦ 
भवन्ति | अलंकाराणामानन्त्या त्वसंख्यत्त्वम्‌ | | 
तत्र व्युत्पत्तये कतिपयभेदेषूदाहरणानि दित्सुः स्वप्रभेदानां कारिकायाम: 
न्यपदार्थत्वेन प्रधानतयोक्तत्वात्तदाश्रयाण्येव चत्वायुदाहरणान्याह- त्री | 
अवुय्रह्ममाण इति । लजाया हि प्रतीतया । अभिलाषश्ङ्घारोत्रानुगृह्यते व्यमि 
चारिभूतत्वेन । क्षण.उत्सवस्तत्र निमन्त्रणेनानीता हे देवर ! एषा ते जाय 
 एकपदानुप्रवेश से । इस प्रकार बारह. भेद हुए। और पहले जो पैंतीस भेद कहे जा | 
चुके हैं वे गुणीभूतव्यङ्गय के भी माने जाने चाहिएँ । उतने ( पैंतीस ) अपने भरेर 
अलङ्कार में भी, इस प्रकार.इकहत्तर भेद हुए। वहाँ तीन संकर और संसृष्टि से गु | 
करने पर २५४ भेद हुए । उनके साथ पैँतीस मुख्य भेदों का गुणन करने पर सात हा 
चार सौ बीस (?) होते हैं । अलङ्कारों के आनन्त्य से ( ध्वनिमेद ) असंख्य हो जाता ९. 

, वहाँ व्युत्पत्ति के लिए कतिपय भेदों में उदाहरण देने के इच्छुक (बुत्तिकार) हर 

में “अपने प्रभेदों' के ( दो बहुब्नीहियों में ) अन्यपदार्थ होने से प्रधान रूप से उक्त 5 

` कारण उनके आधित ही चार उदाहरणों को कहते हैं--उनमें--1 अजुगृह्म | : 
प्रतीत हुई लज्जा से। व्यभिचारी रूप से अमिलाष श्युङ्गार यहाँ अनुगृहीत होता | 
क्षण अर्थात्‌ उत्सव, उसमें निमन्त्रण से लाई गई, हे देवर, यह तेरी पत्नी से $ | 
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| ध्वन्यालोकः 


 खणपाहुणिआ देअर एसा जाआएँ किंपि दे भणिदा। 
रुअइ पडोहरवलहीघरम्मि अणुणिजउ वराई ॥ 


( क्षणप्राघुणिका देवर एषा जायया किमपि ते भणिता । 
रोदिति शून्यवलभीग्रहेऽनुनीयतां वराकी ॥ इति च्छाया । ) 


अत्र हानुनीयता मित्येतत्पदमथान्तरसङक्रमितबाच्यत्बेन विव- 
| बितान्यपरवाच्यत्वेन च सम्माव्यते। न चान्यतरपक्षनिणये प्रमाण 
' प्रस्ति। एकव्यञ्जकालुप्रवेशेन तु व्यङ्गयत्वमलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य 


| है देवर, उत्सव में पाहुन बन कर आई हुई यह तेरी पत्नी कुछ कही जाने 
| पर रो रही है । येचारी का सूनी अटारी में मनावन करो। | 

| यहाँ 'मनावन करो? यह पद अर्थान्तरसङक्रमित वाच्यरूप से और विवचि- 
| | ` तान्यपरवाच्यरूप से सम्भावित होता है । दोनों में किसी एक पक्ष के निर्णय में 
| प्रमाण नहीं है । अलूच्यक्रमव्यज्ञय का पुकव्यज्ञकानुप्रवेद से व्यङ्गयस्व अपने अन्य 


लोचनम्‌ 


_ क्रिमपि भणिता रोदिति | पडोहरे शून्ये बलभीग्रद्दे अनुनीयतां बराकी। सा 

| ताबददेवरानुरक्ता तञ्जायया विदितवृत्तान्तया किमप्युक्तेत्येषोक्तिस्तदुइचान्त 

| इष्ठवत्या अन्यस्यास्तद्देबरचोरकामिन्याः | तत्र तव याव गृहिण्यायं वृत्तान्तो त 

| इत्युभयतः कलहायितुमिच्छन्त्येवमाह । तत्राथोन्तरे गेल प्‌ 

| तोष्यतामित्येबंरूपे वाच्यस्य संक्रमणम्‌ । यदि वा त्वं तावदेतस्यासेवानुर 

| इतीर्ष्याकोपतात्पयीद्नुनयनमन्यपरं बिवक्षितम्‌ । एषा तबेदागस 

| णोयं प्रेमास्पदमित्यनुनयो विवक्षितः, वयं त्विदानीं गहणीयाः संवृत्ता इतश | 

| रतया उभयथापि च स्थाभिप्रायप्रकाशनादेकतरनिश्चये प्रमाणाभाव इत्युक्तम्‌ 

| जाने पर रो रही है। पडोहर अर्थात्‌ शुत्य बलभी गृह ( सुनी बा में gs 

. करो । वह देवर में अनुराग करती है, वृत्तान्त जान कर उसको ( देवर La 

| उसे कुछ कह दिया? यह उस वृत्तान्त को देखने वाली अन्य उस देवर नी 050 

को उक्ति है। वहाँ 'तुम्हारी घर वाली ने यह वृत्तान्त जात लिया दै ते 

| गाना चाहती हुई इस प्रकार कहती है । वहां एकान्त मे उचत प तो 

` परितुष्ट करो? इस प्रकार के अर्थान्तर में वाच्य का सङ्क्रमण है। अथवा bs 

| भूर हो! इस ईव्याकोप के तात्पय से अन्य पर (या कोप रा 
_ बाला ) अनुनयन विवक्षित है । 'इस समय यह तुम्हारे ल्यि ह समे तात्य होने के 

` है इस प्रकार अनुनय विवक्षित है, 'हम तो अब गर्हणीय हो ग६ इसमें त अ 

` कारण और दोनों में अपना अभिप्राय प्रकाशन करने से एकतरफे निश्‍चय | 


` 
की” 
4 
० 
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५३६ | सलोचन-ध्वन्याछोकः तै | 
RII AAI जज जज जज 
| - भ्वन्यालोकः “ 
स्वप्रमेदान्तरापेक्षया बाहुल्येन सम्भवति। यथा---'स्विग्धःयामल!. 
इत्यादौ । स्वग्रभेदसंसृष्टत्व च यथा पूर्वोदाहरण एव । अत्र ह्थोन्तर- 
संक्रमितवाच्यस्यात्यन्ततिरस्कृतवाच्यस्य च संसगः । गुणीभूतव्यङ्गय- 
सङ्ोर्णत्बै यथा--'न्यक्कारो ह्ययमेव मे यंद्रयः' इत्यादो । यथा वा-- | 
अमेदों की अपेक्षा करने से बहुत हो सकता है । जैसे-“स्निग्ध श्यामल” इत्यादि में। 
अपने प्रभेद से संसष्टत्व, जैसे पहले उदाहरण में ही । यहां अर्थोन्तरसङक्रमितवाच्य 
का और अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य का संसर्ग है। गुणीभूतव्यज्ञयसड्कीणंत्व जेस 
“्यक्कारो ह्ययमेव मे! इत्यादि में । अथवा जेसे-- | 


लोचनम्‌ 
















` विवक्षितस्य हि स्वरूपस्थस्यैवान्यपरत्वम्‌, रूक्रान्तिस्तु तस्येतद्रूपतापत्तिः | F 
यदि वा देवरानुरक्ताया एव तं देबरमन्यया सहाबलोकितसंभोगवृत्तान्त प्रतीयः 
मुक्तिः, देवरेत्यामन्त्रणात्‌ । पूर्वव्याख्याने तु तदपेक्षया देवत्यागत्म आ | 
'तम्‌ । बाहुल्येनेति | सत्र काव्ये रसादितात्पयं तावदस्ति तत्र रसध्वनेभोवध्य | 
नेश्चैकेन व्यज्ञकेनामिव्यञ्जनं खिग्धश्यामलेस्यत्र विप्रलम्भश््ृङ्गारस्य तद्ट्थभिः _ 
चारिणञ्च शोकावेगात्मनश्चर्वणीयत्वात्‌ | एबं त्रिविधं संकरं व्याख्याय संसृष्टि 
मुदाहरति-स्वप्रमेदोते | अत्र हीति । लिप्तशब्दादौ तिरस्कृतो वाच्यः रामादी 
तु संक्रःन्त इत्यथः । 0 
या स्वप्रभेदँ प्रति चतुर्मेदानुदाहत्य गुणीभूवव्यङ्गयं प्रत्युदाहरति- गुण. 

| | 


नहीं है यह कहा है । विवक्षित. ( वाच्य ) का अपने रूप में स्थित अवस्था में ही हु 
अन्यपरत्व है, किन्तु संक्रान्ति उसका अन्य रूप को प्राप्त होना है । अथवा देवर च > 
अनुरक्त ही.( नायिका ) की अन्य नायिका के साथ जिसका सम्भोग वृत्तान्त देख हु _ 
ऐसे देवर के प्रति यह उक्ति है, क्योंकि दिवर' यह आमन्त्रण है। किन्तु पूर्व व्याल्यात 
' सें उसकी ( जो पाहुन दै ) अपेक्षा से 'देवर” यंह आमन्त्रण व्याख्यात है । बहुतः 
सभी काव्य में रसादि का तात्पर्य है, वहां रसध्वनि और भावष्वनि का एक ष्रि / 
द्वारा अभिव्यञ्चन है क्योंकि 'स्निग्धश्यामल' यहाँ विप्रलम्भ श्वज्धार और शोकावेग है ज्यु 
- व्यभिचारी चवंणीय हें । इस प्रकार त्रिविध हाद्धुर का व्याख्यान करके संसृ्टि क हँ 
हे उदाहरण देते है अपने प्रभेद--। यहाँ - अर्थात्‌ 'लिप्त' आदि शब्द मे 
' तिरस्कृत है और 'राम' आदि में संक्रान्त है । FE. 





इस प्रकार अपने प्रभेद के प्रति चार भेदो को उदाहृत करके गुणोमृतव्य्जञ | 
प्रति उदाहरण देते है--ग्रुणीभूत--। 
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हा तृतीय उद्दयोतः : ५३७ | 
| | ALATA २४०४२८८०९८९८०८०८९८९८४८९८९८७७८९८९८९४०८९८ ७० ४१८०५१ 
| ध्वन्यालोकः | 
कर्ता द्यूतच्छलानां जतुमयशरणोद्दीपनः सोऽभिमानी 
र . कृष्णाकेशोत्तरीयव्यपनयनपटुः पाण्डवा यस्य दासाः । 
र्ग सनादेगुरुरचुजशतस्याङ्गराजस्य हू | 
| राजा दुःशासनादेशुरुरचुजशतस्याङ्गराजस्य मित्र 
| कास्ते दुर्योधनाञ्सा कथयत न रुषा द्रष्टुमभ्यागतो स्वः ॥ 
| अत्र ह्यलक्ष्यक्रमव्यङ्गयस्य वाक्याथीभूतस्य व्यङ्गधविशिष्टवाच्या- 
| जुये के छळ करनेवाला, लाह का चना घर जलाने वाळा, वह अभिमानी, द्रौपदी 
. के केश और उत्तरीय को हराने में चतुर, पाण्डव जिसके दास हैं, दुःशासन आदि सौ 
भाइयों में बडा, अङ्गराज कर्ण का मित्र वह दुर्योधन कहाँ हे? बताओ, हम दोनों : 
क्रोध से नहीं, ( केवळ ) देखने के लिए आये हैं । 
वहाँ वाक्यार्थीभूत अळच्यक्रमन्यङ्गय की व्यङ्गयविशिष्ट वाच्य का अभिधान 














र 
| लोचनम्‌ | 
अत्र हीत्युदाहरणद्वयेऽपि | अलक्ष्यक्रमव्यन्नयस्पेति | रौद्रस्य व्यज्ञयविशिष्टे- 
त्यनेन गुणता व्यज्ग'थस्योक्ता। पदैरित्युपलक्षणे तृतीया । तेन तदुपलक्षिता 
|| योऽर्थो व्यङ्गथगुणीभावेन बतते तेन संमिश्रता संकीणेता | सा चानुप्राह्यानु- 
| ग्राहकभावेन सन्देहयोरोनेकव्यञ्जकानुप्रवेशेन चेति यथासंभवसुदाहरणइये | 
| योज्या | तथा हि-मे यदरय इत्यादिभिः सर्वे रेव पदार्थः कतेत्यादिभिश्च बिभा- | 
बादिरूपतया रौद्र एवाजुगृह्यते । : ष 
॥ क्तेत्यादौच प्रतिपदं प्रत्यबान्तरवाक्यं प्रतिसमासं च व्यज्ञयमुस्मरक्षितु 
| शक्यमेवेति न लिखितम्‌ | पाण्डवा यस्य दासा इति तदीयोक्त्युकारः | तत 
| गुणीमूतव्यज्ञयतापि योजयितुं शक्या, बाच्यस्येव' क्रोधोदीपकत्वात्‌ त दासेश्र 
| कृतकृत्ये: स्वाम्यवश्यं द्र॒ष्टठय इत्यर्थशक्त्यनुरणनरूपतापि । उभय चारुः 


त यहाँ--दोनों उदाहरणों में । अलच्यक्रमव्यज्ञय की- 7 'व्यद्धधविशिष्ट' इस | 
| (कथन ) से व्यङ्गध रौद्र का गुणाभाव कहा है। पदों के साथ' यहाँ उपलक्षण में 
| तृतीया । उससे उपलक्षित, अर्थात्‌ जो अर्थ गुणीभूतव्यङ्गथ भाव से है उससे सम्मिश्रता 
| अर्थात्‌ सद्धीणंता। और उसे ( सङ्घीणँता को) अनुग्राह्मानुप्राहकमाव से, सन्देह- 
|. योग से और एक व्यज्ञकानुप्रवेश से यथासम्भव दोनों उदाहरणों में लगा लेता चाहिए । 
| जेसाकि 'मे यदरयः' इत्यादि सभी पदार्थों से और 'कर्त्ता' इत्यादि द्वारा विभावादि रूप 

। सेरौद्रही अनुगृहीत होता है ।'कर्ता' इत्यादि में प्रति पद, प्रति अवान्तर चाक और प्रति | 
हि समास व्यय की उत्पेक्षा की ही जा सकती है यह नहीं लिखा है। 'पाण्डव जि दास | 
' है' यह उस (दुर्योधन) की उक्ति का अनुकरण है । वहां नीमा | पहि हि (३ 
।। सकते हैं, क्योंकि वाच्य ही क्रोध का उद्दीपक है। और 'कतकृत्य दासो को र द 
| स्वामी को अवश्‍य देखें” यह अ्थंशक्त्यनुरणन रूपता भी है । दोनों प्रकार से स्त 
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५३८ सलोचन-ध्वन्यालोकः द 

AAAS EAA SN (निल पि 12४2 ; 

ध्वन्यालोकः च 

भिघायिभिः पदेः सम्मिश्रता । अत एव च पदाथाश्रयत्वे शुणीभूतच्य- ` 

गयस्य वाक्याथाश्रयत्वे च ध्वनेः सङ्कीर्णतायामपि न विरोध. 

स्वप्रमेदान्तरवत्‌ । यथाहि ध्वनिग्रभेदान्तराणि परस्परं सङ्घोयनते | 

पदार्थवाक्या्थाश्रयत्वेन च न विरुद्धानि । | 

र | 

कि चेकव्यड्याश्रयत्वे तु प्रधानणुणभावो विरुध्यते न तु व्यङ्गय- 

भेदापेक्षया, ततोञ्प्यस्य न बिरोध; । अयं च सङ्करसंसृष्टिव्यवद्ारो 

करनेवाले पदों के साथ सम्मिश्रता है । और इसीलिए गुणीभूतब्यङ्गय के पदार्थाश्रित 

होने में और ध्वनि के वाक्यार्थाश्चित होने में सङ्गीणता होने पर भी अपने अन्य प्रभेद 

की भांति विरोध नहीं है । जेसा कि ध्वनि के अन्य प्रमेद परस्पर सङ्कीण होते है 

और का आर वाक्यार्थ के आश्रित होने से विरुद्ध नहीं हैं । 

भर भी, एक व्यङ्गय सें आश्रित होने से प्रधानभाव और गुणभाव विरुद्ध हो 

सकते हैं न कि च्यङ्गथभेद की अपेक्षा से। इस कारण भी इसका विरोध नहीं है। 

लोचनम्‌ 

त्वादेकपक्षमरहे प्रमाणाभावः | एकव्यञ्जकाचुप्रवेशास्तु तै रेव पदैः गुणीभूतस्य 

दत्य भरधानीभूतस्य च.रसस्य बिभावादिद्वारतयाभिव्यञ्जनात्‌। अत एव 

या त लक्ष्ये इश्यते तत इत्यथः | ननु व्यङ्ग्यं गुणीभूतं प्रधानं चेति 

व च तद्दरयमानमप्युक्तत्वान्न श्रद्धयमित्याशङ्कय व्यञ्जक भेदात्ताबन्न 

रोध इति दशायति--अत एवेति । स्वैति। स्वभ्रभेदान्तराणि संकीर्णतया 

पूबभुदाह्ृतानीति तान्येव दृष्टान्तयति | तदेव व्याचष्टे--यथाहीति | तथात्रापी- 
त्यध्याहारो5न्र रक | बा हि? इति बा पाठः | 

गजु व्यज्नकभेदात्मथमभेदयोः परिहारो5स्तु एकव्यज्ञकानुप्रवेशे तु किं 

श व्यज्षकानुप्रवेशे तु 
नक्तव्यमित्याशङ्कथ पारसार्थिकं परिहारमाह--किश्वेति | ततो5पीति । यतोऽन्य- 


के कारण एक पक्ष के ग्रहण में प्रमाण नहीं है। एक 5 हीं.पदों 
एक व्यज्ञकानुप्रवेश उन्हीं-पदों से 
| क व प्रधानीभूत रस का विभावादि के प्रकार से अभिव्यज्ञन से होता 
परत और ¬ अर्थात्‌ Fa कारण इस लक्ष्य में देखा जाता है उस कारण | 
श्रद्धा के योग्य भधान व्यञ्जय दोनों देखे जाने पर भी विरुद्ध ही है, केवल कह देने से 
है लिए नही, ल करके "व्यञ्ञक भेद से विरोध नहीं है? यह दिखाते | 
है उन्‍हें ह टात करते हु पने अन्य प्रमेद सङ्चीणं रूप से पहले उदाहृत हो चुके 
यहाँ भी इसका करते हैं। उसे ही व्याख्यान करते ढैँ-जंसा कि!--1 “उस प्रकार 
क सन. व करना चाहिए । अथवा “तथाहि' यह पाठ है | 
व्यंजकानुप्रवेश मे म दो भेदों में ( विरोध का ) परिहार हो जाय, किन्तुएक | 
है गा १ क्या कहियेगा ? यह आशङ्का करके पारमाधिक परिहार कहते है 
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तृतीय उद्दयोतः - सदर 
ध्वन्यालोकः 

 बहनामेकत्र वाच्यवाचकमाव इव व्यज्गयव्यज्ञकभावेऽपि निर्विरोध एव 
' झन्तव्यः । यत्र तु पदानि कानिचिदविवक्षितवाच्यान्यनुरणनरूप- 
| व्यद्अयवाच्यानि वा तत्र ध्वनिशुणीभूतव्यङ्गययोः संसृष्टत्वम्‌ । यथा- ` 
तेषां गोपवधूविलाससुह्ृदाम? इत्यादो । अत्र हि “बिलाससुहृदां' 
धाधारहःसाश्षिणाम- इत्येते पदे ध्वनिप्रमेदरूपे ति’ 'जाने' इत्येते च 
पदे गुणीभूतव्यङ्गयरुपे । 








CET SES ME © 
Se re Sr Ps 
(ee नमाण a 
= < ८: 
हा छी 
त 


और इस संसृष्टि और सङ्कर व्यवहार को एक जगह चहुतों के वाच्यवाचक भाव की 
|| भाँति व्यङ्गयव्यञ्चकभाव में भी निर्विरोध ही मानना चाहिए । परन्तु जहां कुछ पद 
| भविवत्तितवाच्य और कुछ पद्‌ अनुरणनरूप व्यङ्गयपरक हों वहाँ ध्वनि गुणीभूतब्यङ्गय 
| की संसृष्टि दै । जेसे--'तेषां गोपवधूविळाससुह्दां' इत्यादि में । यहां 'विलाससुहृदां! _ 
| “राधारहःसाक्षिणा! ये दो पद *वनिप्रभेद रूप हैं और 'ते! 'जाने! ये पद गुणीभूतब्यङ्गय 
रूप हैं । ॒ 


लोचनम्‌ 


इयज्ञयं रुणीभूतमन्यज्च प्रधानमिति को विरोधः । ननु वाच्या 
शुतोऽयं संकरादिव्यबहारो न तु व्यङ्गयविषय इत्याराङ्कयाह ग 
मन्तव्य इति । मननेन प्रतीत्या तथा निश्चेयः उभयत्रापि Poss प्रतीतेरेष हरणा 
दिति भावः | एवं गुणीमूतव्यज्गथसंकरभेदांस्ीनुदाह्ृत्य र 
तु पदानीति | कानिचिदित्यनेन संकरावकारां निराकरोति | सुहृच्छ त सा | 
शब्देन चांविवक्षितवाच्यो ध्वनिः “ते! इतिपदेनासाधारणगरुणगणाह्षः 
क्तोऽपि गुणत्वमवलम्बते, वाच्यस्येव स्मरणस्य प्राधान्येन त्वात 


और सी--। इस कारण भी-1 क्योंकि गुणीभूत व्यज्ञथ अन्य है और प्रधान बाजा 

अन्य है, फिर विरोध केसा ? (शङ्का) वाच्य अलद्धारो नु जि करे कहते 
का व्यवहार सुनने में आता है न कि व्यङ्गय हे. जार म निश्चय 

€ te चाहिए -। मनन लृ 

यावेच 2. त क्योकि दोनों स्थानों में प्रतीति ही न दै। कह 
गुणीमूतव्यङ्गचसङ्कर के तीन भेदों को उदाहृत करके संसृष्टि को उदाहर निराकरण 
परन्तु जहां कुछ पद--। 'कुछ' इस ( कथन ) से संकर के sen 
करते हैं । 'सुहृत” शब्द और 'साक्षी' शब्द से अविवाक्षित पी गुणमाव प्राप्त 
पद से असाधारण गुणसमूह अभिव्यक्त होशी (बाजा ® ` ॥ उत्रेच्यमाण 
कर केता है, क्योकि वाच्य स्मरण ही प्राधात्यतः चारत का ज 


की क्य 00 > < य्य र? आ १ 4 
>>> (किक gr > ye, 0 अ कव >>... >. 
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५४० सलोचन-ध्वन्यालोकः व्‌ । 
AAAS AISNSSIIAELPEe ee 
ध्वन्यालोकः | क 
वाच्यालङकारसङकीणत्वमलक्ष्यक्रमव्यङ्गयापेक्षया रसवति 
सालड्कारे काव्ये सवत्र सुव्यवस्थितम्‌ । प्रमेदान्तराणामपि कदाचि- . 
स्सङ्कीणत्वं भवत्येव । यथा ममव-- 
'वाच्य अळकारों का संकीणेत्व अळच्यक्रमन्यङ्गथ की अपेक्षा के साथ रसयुक्त और 
अळंकारयुक्त सभी काव्य में सुनिश्चित है । अन्य अभेदों का भी कदाचित सकीणेस्व 
( संकर ) होता ही है । जेसे मेरा ही-- 
लोचनम्‌ . 
जाने” इत्यनेनोस्रेच्यमाणानन्तघमव्यञ्जकेनापि बाच्यमेबोत्मेक्षणरूपं प्रधानी" 
क्रियते | एबं शुणीभूतव्यज्गयेऽपि चत्वारो भेदा उदाहृताः । 
अधुनालंकारगतांस्तान्द्शयति- वाच्यालङ्कारेति । व्यज्ञ-यत्वे त्वलंकाराणा- 
मुक्तभेदाष्टक एवान्तभोब इति वाच्यशब्दस्याशयः | काव्य इति। एवंविधमेव हि 
काव्यं भवति । सुव्यवस्थितमिति | “विवक्षा तत्परत्वेन’ इति द्वितीयोइोतमू- 
लोदाहरणेभ्यः संकरत्रयं संसरष्टिश्च लभ्यत एव । “चलापाङ्गां दृष्टिम्‌? इत्यत्र हि 
रूपकव्यतिरेकस्य प्राग्वयाख्यातस्य ञवङ्गारानुमाहकत्वं स्वभावोक्तेः श्रज्ञारस्य . 


न ~ ७ ` 
चकानुभ्रवेशः | “उप्पह जाया’ इति गाथायां पामरस्त्रभावोक्तिवी ध्वनिर्वेति 








प्रकरणाद्यभाचे एकतरग्राहक प्रमाणं नास्ति | : 
यद्यप्यलङ्कारो रसमवश्यमनुगृह्वाति, तथापि “नातिनिर्वहणैषिता? इति 


यदमिम्नायेणोक्तं तत्र सङ्रासम्भवात्संसरष्टिरेवालङ्कारेण रसध्वनेः | यथा-'बाहु- 
लतिकापाशेन बद्ध्वा दृढम्‌? इत्यत्र | म्रमेदान्तराणामपीति । रसादिष्वनिव्यतिः 


अनन्त धर्म के व्यंजक भी 'जाने' इस से उत्प्रेक्षण रूप वाच्य ही प्राधानीकृत होता है। 
इस प्रकार गुणीभुतव्य ङ्ग में भी चार भेद उदाहृत हुए । 
' अब अल्कारत उन्हें दिखाते है--वाच्य अछक्ारों का--1 व्यङ्गय होने पर 
अळ्कारों का उक्त आठ भेदों में ही अन्तर्भाव है यह 'वाच्य" शब्द का आशय है । काम्य 
. स¬ इसप्रकार का ही काव्य होता है। सुनिश्चित--। 'विवक्षा तत्परत्वेनः इस द्वितीय 
| त के मुल के उदाहरणों से तीनों संकर और संसृष्टि प्राप्त ही होते है । “चलपाङ्जा 
४ यहा पहले व्याख्यात रूपक और व्यतिरेक शृङ्गार के अनुग्राहक हैं, स्वभावोक्ति 
. का और शइंगार का एकानुप्रवेश है। उप्पइ जाया? इस गाथा में पामर की स्ब्रभावोक्ति है 
हवा घ्वनि है, प्रकरण आदि के साभाव में दोनों में से एक का ग्राहक प्रमाण नहीं है। | | 
प्न क रस को अवश्य अनुगृहीत करता है तथापि जिस अभिप्रायसे 
 नतिनिर्वदृणेषिता' ( अर्थात्‌ अलंकार को अत्यन्त निर्वाह करने की इच्छा न रखता) | 
र अ हि सकर के सम्भव न होने से अलंकार के साथ रसध्वनि की संमृष्ट ही | 
ळी हो है है । जसे वाहुळलिकायाशेन बदृष्वा हे! यहाँ ( रूपक के साथ रस की संतुष्टि _ 
. है है)। अन्य प्रभेदो का भी--। रसादि ध्वनि से व्यतिरिक्त । च्यापारशील- कही 
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तृतीय उद्दयोतः- | ट | ५३१. 
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घ्वेन्याल्लोकः 
या व्यापारवती रसान्‌ रसयितु काचित्कवीनां नवा 
AANA २३1१ “<< चु गै 
इृष्टियों परिनिष्ठिताथेविषयोन्मेषा च वेपश्चिती । 


| हे समुद्र में शयन करनेवाले भगवान्‌, जो रसों के आस्वाद करने के लिए 
| ज्यापारशीळ कवियों की नई कोई इछि है और परिनिष्ठित है अर्थ के विषय में उन्मेष 


लोचनम्‌ 





| रिक्तानाम्‌ | व्यापारवतीति । निष्पादनप्राणो हि रस इत्युक्तम्‌| तत्र विभावादि- 
योजनास्मिका वर्णना, ततः प्रश्चति घटनापयन्ता क्रिया ला , तेन सतत- 
| । रसानिति | र॑स्यमानतासारान्‌ स्थायिभावान्‌ रसयितु रस्यमानताप- 
| यान्‌ कतुम्‌ । काचिदिति लोकवातोपतितबोधावस्थात्यारोनोन्सीलन्ती । 
| अत एव ते कबयः बणेनायोगात्‌ तेषाम्‌ | नवेति | क्षणे क्षणे नूतनेनूतनेवचित्र्ये- 
| _ . जगन्त्यासूत्रयन्ती | दृष्टिरिति | प्रतिभारूपा, तत्र ्िशचाक्ुषं ज्ञानं पाडवादि 
| ` रसयतीति | विरोधालङ्कारोऽत एव नवा । तद्नुगुद्दीतश्च ध्वनिः, तथाहि चाक्षुष 
| ज्ञानं नाविवक्षितमत्यन्तमसम्भवाभावात्‌ | न चान्यपरम्‌। अपि म | 
| रन्द्रियकबिज्ञानाभ्यासोज्ञसिते प्रंतिभानलक्षणेऽ्थे संक्रान्तम्‌। संक्रमणे च ` 
बिरोधोऽनुग्राहक एव | तद्ठच्यति-“विरोधालङ्करिण' इत्यादिना | या चेवंबिधा 
दृष्टि: परिनिष्ठितोऽचलः अर्थविषये निश्चेतव्ये विषये उन्मेषो यस्याः 1 तथा 
परिनिष्ठिते लोकप्रसिद्धे्थे न तु कषिवदपूर्वेस्मिन्नथ उन्मेषो यस्याः सा। 


(जी 

(३ 
या के कि रस का प्राण निष्पादन है। वहाँ विभावादि की योजना रूप वणंना होती है, 
| व्यान ( तत्तत्‌ पदों की घटना ) तक क्रिया व्यापार है। उस ( व्यापार ) हट 
| से सततयुक्त । रसां के रस्यमानतासार स्थायिभावो के आस्वाद . कराने मदा | 
9 रस्यमानता की प्राप्ति के योग्य करने । कोई--। लोकवार्ता में प्राप्त त 
FR त्याग से उन्मीलित रोती हुई । इसी लिए वे 'कवि' है क्योंकि ज र प 
र | | होता है । नई-- । क्षण-क्षण में नये-नये वेचित्र्यो से संसार को प्रासूत्रित छ नका री, 
| करती हुई । दृष्टि--। प्रतिमा रूप, वहाँ दृष्टि अर्थात चाखुष शत बार 
! रव्यों को आस्वाद करती है, यह विरोध अलङ्कार है, इसी ja we 
अनुगृहीत ध्वनि है जैसा कि चाक्षुष ज्ञान अत्यन्त अविवक्षित ( अथ कक कि 
नहीं है, क्योंकि अत्यन्त असम्भव नहीं है और अन्य पर ( अर्थात्‌ आम क 
है, बल्कि ऐन्द्रियक विज्ञान के अभ्यास से उल्लसित प्रतिमान व अ दर बल 
और सङ्क्रमण में विरोध अनुग्राहक हीं है। उसे कहेंगे ३ अर्थ के विषय में अर्यात्‌ 
द्वारा । जो इस प्रकार की दृष्टि है, परिनिष्ठित अर्थात्‌ 0902 नात जोक्परणिट अब स | 
निरचेतव्य विषय में उन्मेष जिसका । उस मकार परि विपश्थित ( विद्वान.) लोगो. 
न कि कवि की भाँति अपूर्व अथं में उत्मेष है जिसका नह ' aS 


eS 
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ते हे अप्यवलम्ब्य विश्वमनिशञं निर्तेणयन्तो वयं 
श्रान्ता नेव च लब्धमन्धिशयन त्वद्धक्तितुल्यं सुखम्‌ ॥ 
मली जो विद्वानों की इष्टि है उन दोनों को अवलम्बन करके चिरन्तर विश्व 
को निवॅणेन करते हुए हम थक गये, तुम्हारी भक्ति के तुल्य सुख नहीं पाया । 


लोचनम्‌ 


विपग्चिताभियं बेपश्चिती | ते अवलम्ब्येति । कवीनामिति वैपश्रितीति 

नाहं कबिने पण्डित इत्यात्मनोऽनौद्धत्यं ध्वन्यते | अनात्मीयमपि गरि 
इबोपकरणतयान्यत आह्ृतमेतन्मया दृ्टिट्यमित्यर्थः | ते द्वे अपीति। न 
ह्येकया दृष्ट्या न निषि | विश्वमित्यरोषम्‌ । अनिशामिति | पुनः 
पुनरनवरतम्‌ | निबणयन्तो वणनया, तथा निश्चितां बणेयन्तः इदमित्थमिति 
परामशोनुमानादिना निमज्य निवणेनं किमत्र सारं स्यादिति तिलशस्तिलशो 
विचयनम्‌ | यच्च निवेण्यते तत्खलु मध्ये व्यापार्यमाणया मध्ये चाथविशेषेषु 
निश्चितोन्मेषया निश्चलया दृष्टया सम्यडनिवर्णितं भवति | क्यमिति | मिथ्या 
तत्ततदृष्टयाहरुणव्यसनिन इत्यथः | श्रान्ता इति | न केवलं सारं न लब्धं 
यावत्मत्युत -खेदः प्राप्त इति भावः। चशब्दस्तुशब्दस्यार्थ । अब्पिशयनेति | 
योगनिद्रया त्वमत एव सारस्वरूपवेदी स्वरूपावस्थित इत्यर्थ: । श्रान्तस्य 
शयनस्थित प्रतिः बहुमानो भवति | त्वद्धक्तीत | त्वमेव परमात्मस्वरूपो विश्व- 
की यह वेपरिचती । उन्हें अवलम्बन करके- । “कवियों की! विद्वानों की? इस कथन 
से 'में कवि नहीं हैं, पण्डित नहीं हूँ” यह अपना अनौद्धत्य ध्वनित होता है । अर्थात्‌ 
दरिद्र के भर में की भाँति अपनो न होने पर भी उपकरण के रूप में अन्य के यहाँ से 
मैंने दोनों दृष्टियाँ लाई हैं--उन दोनों को--। क्योंकि एक दृष्टि से सम्यक्‌ निवन 


निवेणेन करते हुए--। वर्णना द्वारा उस प्रकार निश्चितार्थ रूप में 

। र निद्चिताथ रूप में वर्णन करते 

गंगा इस प्रकार है यह परामर्श आदि से विभाग करके निवंणांन अर्थात्‌ यहाँ सार न्य 
1 यह्‌ तिरति विचयन करके । जो निर्वोणित होता है वह मध्य में व्यापायंमाण 


| तर तुम इसीलिए सारस्वरूप को जानने वाले स्वरूप में अवस्थित 
न हुए प सोये हुए के प्रति गौरव होता है । तुम्हारी भक्ति-- तुम्ही 
त्मस्वर्प विश्व का सार हो, उस ( विश्वसार ) की भक्ति अर्थात्‌ भद्धादिपुरवक 
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1 ध्वन्यालोकः 
इत्यत्र विरोधालङ्कारेणाथोन्तरसंक्रमितवाच्यस्य ध्वनिप्रभेदस्य 


सङकीणत्वम्‌। ` | 
यहाँ विरोध अळङ्कार से अर्थान्तरसंक्रमित वाच्य ( नामक ) ध्वनि के प्रभेद का 
सङकर दै । | 


लोचनम्‌ 


सारस्तस्य भक्तिः श्रद्धादिपूषक उपासनाक्रमजस्तदावेशस्तेन तुल्यमपि न 
लब्धमास्तां तावत्तज्ञातीयम्‌। _ 

एवं प्रथममेच परमेश्वरभक्तिभाजः कुतूहलमात्रावलम्बितकविप्रामाणिको- 
भयवृत्तेः पुनरपि परमेश्वरभक्तिविश्रान्तिरेव युक्तेति मन्बानस्येयमुक्तिः । सकलः 
प्रमाणपरिनिञ्चितदृाहष्टविषयविशेषजं यत्सुखं, यदपि वा लोकोत्तरंरसचबंणात्मकं 
तत उभयतोऽपि परमेश््वरविश्रान्त्यानन्दः प्रकृष्यते तदानन्दविश्रण्मात्रावभासो 
हि रसास्वाद इत्युक्तं प्रागस्माभिः । लौकिकं तु सुखे ततोऽपि निकृष्टप्रायं 
बहुतरदुःखानुषङ्गादिति तात्पयेम्‌। तत्रै दृ्टिशब्दापेक्षयैकपदाचुप्रवेशः | 
दृष्टिमवलम्ब्य निर्वणेनमिति विरोधालङ्कारो वाश्रीयताम्‌, अन्धपदन्यासेन 
इष्टिशग्दोऽत्यन्ततिरस्क्रतबाच्यो वास्तु इत्येकतरनिश्चये नास्ति प्रमाणम्‌ ; 
| प्रकारद्येनापि हृद्यत्वात्‌ | न च पूर्वत्राप्येवं वाच्यम्‌ | नवाशब्देन शब्दशक्त्य- 
| नुरणनतया विरोधस्य सर्वथावलम्बनात्‌ | 


उपासनाक्रम से उत्पन्न तद्विषयक आवेश ( प्रेमातिशय ), उसके तुल्य भी ( सुख ) नहीं 
` पाया उसकी जाति का ( तज्जातीय सुख ) तो दुर रहे । 

इस प्रकार परयेश्वर के प्रति भक्ति रखने वाले और यह मानने वाले कि यह उक्ति 
है कि कुतूहल मात्र से. कवि और प्रामाणिक ( विपरिचितु ) दोनों के व्यवहारों को 
अवलम्बन करके फिर भी परमेश्वर की भक्ति में विश्रान्ति ही ठीक है । सकल प्रमाणो 
से परिनिरिचत्‌ हष्ट-अद्ृष्ट विषय-विशेष से उत्पन्न जो सुख है अथवा जो कि. लोकोत्तर 
चर्वणा रूप ( सुख ) है उन दोनों से भी परमेइवर में विश्वान्ति का आनन्द प्रकृष्ट है, 
हम पहले कह चुके हैं कि रसास्वाद उस आनन्द के बिन्दुमात्र का अवभास है। 
तात्पये यह कि बहुतरः दुःखों के मिश्रण से लौकिक सुख उस ( रसास्वाद ) से भी 
िङृ्टप्राय है । वहीं 'परः--। दृष्टि शब्द की अपेक्षा से एकपदानुपवेश है । अथवा 
दृष्टि का अवलम्बन करके 'निर्वजेन' यह विरोध अलख्रार आश्रयण किया जाय, अथवा 
“अन्ध' पद के न्यास की भाँति 'दृष्टि” शब्द अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य हो, इनमें से एक के 
निश्चय में प्रमाण नहीं है, क्योंकि हृद्यता दोनों प्रकार से है । पहले में भी इस प्रकार 
नहीं कहा जा सकता, क्योंकि 'नई' शब्द से शब्द शक्‍्त्यनुरणन हुप से विरोष का 
सवंथा अवलम्बन है । 
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ध्वन्यालोकः . 
ते दे अप्यवलम्ब्य विधमनिश निवणेयन्तो वयं 
न्ता नेव च लब्धमब्धिशयन त्वद्धक्तितुल्यं सुखम्‌ ॥ 


जिसका ऐसी जो विद्वानों की दृष्टि है उन दोनों को अवलम्बन करके निरन्तर विश्व 
को निवंणेन करते हुए हस थक गये, तुम्हारी भक्ति के तुल्य सुख नहीं पाया । 


लोचनम्‌ 


विपञ्चितामियं वैपश्चिती | ते अवलस्ब्येति । कवीनामिति वैपश्चितीति बचनेन 
नाहं कविन पण्डित इत्यात्मनोऽनोद्धत्यं ध्वन्यते | अनात्मीयमपि दरिद्रगृह 
इबोपकरणतयान्यत आहृतमेतन्मया दृष्टिद्ठयमित्यथः | ते द्वे अपीति। न 
होकया दृष्ट्या सम्यङनिवणनं निर्वहति | विश्वमित्यशोषम्‌ | अनिशामिति | पुनः 
पुनरनवरतम्‌ | निबेणेयन्तो वणेनया, तथा निश्चिताथं वणेयन्तः इदमित्थमिति 
परामशोनुमानादिना निभेज्य नि्वेणेनं किमत्र सारं स्यादिति. तिलशस्तिलशो 
विचयनम्‌ | यच्च निवण्यते तत्खलु मध्ये व्यापायेमाणया मध्ये चाथेविशेषेषु 
निश्चितोन्मेषया निश्चलया दृष्टया सम्यडनिर्वोर्णिते भवति | वयमिति । मिथ्या- 
तत्त्बद्ृष्ट्याहरणव्यसनिन इत्यथः । श्रान्ता इति। न केवलं सारं न लब्धं 
याबत्मत्युत -खेदः प्राप्त इति भावः । चशब्दस्तुशब्दस्यार्थ। अभ्विशायनेति | 
योगनिद्रया त्वमत एब सारस्वरूपवेदी स्वरूपावस्थित इत्यर्थः । श्रान्तस्य 
शायनस्थित प्रतिः बहुमानो भवति | तद्गक्तीति । त्वमेव परमात्मस्वरूपो विश्व- 
की यह वेपरिचिती । उन्हें अवलम्बन करके । 'कवियों की? “विद्वानों की? इस कथन 
से मैं कवि नहीं हूं, पण्डित नहीं हुँ” यह अपना अनौद्धत्य ध्वनित होता है । अर्थात्‌ 


दरिद्र के घर में की भाँति अपनी न होने पर भी उपकरण के रूप में अन्य के यहाँ से 
` मैने दोनों इष्टियाँ छाई हैं-उन दोनों को-- । क्योंकि एक दृष्टि से सम्यक्‌ निवंणेनं 


नहीं पूणं हो सकता । विश्व अर्थान्‌ अशेष । निरन्तर--। बार-बार अनवरत । ` 


निवंणेन करते हुए--। वणंना द्वारा उस प्रकार निर्चितार्थ रूप में वणंन करते हुए, 
'यह इस प्रकार है? यह i से विभाग करके निवंणान अर्थात्‌ यहाँ सार क्या 
होगा यह तिछ-तिल विचयन करके । जो निर्वेणित होता है वह मध्य में व्यापायंमाण 
ओर मध्य में अ्थ॑विज्ञेषों में निश्चित उन्मेष वाली निएचल दृष्टि से सम्यक्‌ निव॑र्णित 


` होता है । हम--। अर्थात्‌ मिथ्यादृष्टि और तत्त्वहृष्टि के आहरण में शौक रखने वाळे । 


__ थक गए - 1 भाव यह कि न केवल सार नहीं पाया, प्रत्यत खेद भी पाया । 'और' 
. शब्द ( छोक मे “च' शब्द ) 'तु’ शन्द के अर्थ में है । द सें शयन करने वाले । 
` - अर्थात्‌ योगनिद्रा के द्वारा तुम इसीलिए सारस्वरूप को जानने वाले स्वरूप में अवस्थित 
. हो। थके हुए आदमी के सोये हुए के प्रति गौरव होता है । तुम्हारी भक्ति-- । तुम्ही 

परमात्मस्वरूप विश्व का सार हो, उस ( विश्वसार) की भक्ति अर्थात्‌ भ्रद्धादिपुर्वक 
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; | हः तृतीय उद्योतः | ५३३ 
1 ध्वन्यालोकः 


. इत्यत्र विरोधाठडकारेणाथोन्तरसंक्रमितवाच्यस्य ध्वनिप्रभेदस्य 
| सङकीणत्वम्‌ । ` 


~ 


| यहाँ विरोध अळङ्कार से अर्थान्तरसंक्रमित वाच्य ( नामक ) ध्वनि के प्रभेद का _ 
| सङ्घरदै। 








लोचनम्‌ 


सारस्तस्य भक्तिः श्रद्धादिपूर्वक उपासनाक्रमजजस्तदावेशस्तेन तुल्यमपि न 
लब्धमास्तां तावत्तञ्ञातीयम्‌। __ 

एवं प्रथममेव परमेश्वरभक्तिमाजः कुतूहदलमात्रावलस्बितकविप्रामाणिको- 
भयवृत्तेः पुनरपि परमेश्वरभक्तिविश्रान्तिरेय युक्तेति मन्बानस्येयमुक्तिः। सकलः 
_त्रमाणपरिनिश्चितदृ्टादृष्टविषयविशेषजं यत्सुखं,यदपि वा लोकोत्तरंरसचबंणात्मकं 
' तत उभयतोऽपि परमेश्वरविश्रान्त्यानन्दः प्रकृष्यते तदानन्दविश्रण्मात्रावभासो 
. हि रसास्वाद इत्युक्तं प्रागस्मासि; । लोकिकं तु सुखं ततोऽपि निक्रृष्टप्राय 
` बहुतरदुःखातुषङ्गादिति तात्पयंम्‌। तत्रैव दृष्टिशव्दापेक्षयैकपदालुप्रवेशः hs | 
| दृष्टिमवलम्ब्य निर्वेणेनमिति विरोधालङ्कारो बाश्रीयताम्‌, अन 
दृष्टिशब्दो5त्यन्ततिरस्क्कतवाच्यो वास्तु इत्येकतरनिश्चये नास्ति प्रमाणम्‌ ; 
प्रकारद्वयेनापि हृद्यत्वात्‌ | न च पूर्वत्राप्येवं वाच्यम्‌ | नवाशब्देन शब्दशक्त्य- 
| नुरणनतया विरोधस्य सवथावलम्बनात्‌ | 


£ उपासनाक्रम से उत्पन्न तद्विषयक आवेश ( प्रेमातिशय ), उसके तुल्य भी ( सुख ) नहीं 
| ` पाणा उसकी जाति का ( तज्जातीय सुख ) तो दुर रहे । 

| इस प्रकार परयेश्वर के प्रति भक्ति रखने वाले और यह मानने वाले कि यह उक्ति 
| है कि कुतूहल मात्र से कवि और प्रामाणिक ( विपरिचितु ) दोनों के व्यवहारो को 
| अवलम्बन करके फिर भी परमेश्वर की भक्ति में विश्रान्ति ही ठीक है । सकल प्रमाणों 


५ 3५3. 5-2: बह Spots 1 


से परिनिश्चितु दृष्ट-अहृष्ट विषय-विशेष से उत्पन्न जो सुख है अथवा जो कि लोकोत्तर 
| चबृंणा रूप ( सुख ) है उन दोनों से भी परमेश्‍वर में विश्वान्ति का आनन्द मृष्ट है, 
| हम पहले कह चुके हैं कि रसास्वाद उस आनन्द के बिन्दुमात्र का अवमास है। 
तात्पर्यं यह कि बहुतर दुःखों के मिश्रण से लौकिक सुख उस ( रसास्वाद ) से भी 
12 निकृष्ठप्राय है । वहीं 'परः--। 'दृष्टि' शब्द की अपेक्षा से एकपदानुपवेश है । अथवा 
| देष्टि का अवलम्बन करके 'निर्वणंन' यह विरोध अलखार आश्रयण क्या जाय, अथवा 
| गन्ध' पद के न्यास की भाँति 'हृष्टिः. शब्द अत्यन्त तिरस्कृतवाच्य हो, इनमें से एक के 
| निश्चय में प्रमाण नहीं है, क्योकि हृद्यता दोनों प्रकार से है । पहले में भी इस प्रकार 
नहीं कहा जा सकता, क्योंकि 'नई' शब्द से शब्द शक्‍्त्यनुरणन रूप से विरोध का 
| : सवंथा अवलम्बन है | 
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बाच्यालङ्कारसंसृष्टत्वं च पदापेक्षयेव । यत्र हि कानिचित्पदानि 
वाच्यालङ्कारभाञ्ि कानिचिच्च ध्वनिप्रमैदयुक्तानि । यथा-- 
दीधीकुवेन पडु मदकलं कूजितं सारसानां ` 


और वाच्यालङ्कार की संसृष्टि पद को अपेक्षा से ही होती है। क्योंकि जहां कुछ 
पद व्राच्याळङ्कार वाले होते हैं और कुछ ध्वनि प्रभेदयुक्त । जेसे-- 
जहाँ सारस पत्तियों के पड़ एवं मदकल कूजित को बढ़ाता हुआ, प्रातःकालों में 
. लोचनम्‌ | 
एवं सङ्करं त्रिविधसुदाहृत्य संस्रष्टिमुदाहरति-वाच्येति | सकलवाक्रये हि «५ 
यद्यलङ्कारोऽपि व्यङ्गथाथोऽपि प्रधानं तदानुम्राह्मानुमाहकत्वसङ्करस्तदभाते 
त्वसङ्गतिरित्यलङ्कारेण वा ध्वनिना वा पयोयेण द्वाभ्यामपि वा युगपत्पदविश्रा- 
न्ताभ्यां भाव्यमिति त्रयो भेदाः | एतदर्भीकृत्य सावधारणमाह--पदापेक्षयवोत | 
यत्रानुम्राह्यानुभाहकभावं प्रत्याशङ्कापि नावतरति तं तृतीयमेव प्रकारमुदाहतुमु- 
- पक्रमते-यत्र हीति। यस्मादत्र कानिचिदलङ्कारभाञ्जि कानिचिद्ध्वनियुक्तानि, 
यथा दीर्घीकु्न्नित्यत्रेति | तथाविधपदापेक्षयैव वाच्यालझारसंस्तष्टत्वमित्यावृत्त्या 
पूर्वेम्रन्थेन सम्बन्धः कतेव्यः | अत्र हीति । अत्रत्यो हिशब्दो भैत्रीपदमित्यस्याः 
नन्तरं योञ्य इति ग्रन्थसङ्गतिः । | | 
- दीरधीकुवेनिति । सिप्रावातेन हि दूरमप्यसौ शाब्दो नीयते, तथा कुसुमारः 
पवनस्परोजातहषोः चिरं कूजन्ति, तत्कूजितं च वातान्दोलितसिप्रातरङ्गजः 
मधुरशब्दभिश्रं भवतीति दीघेत्वम्‌ | पट्विति | तथासौ सुकुमारो वायुर्येन तज्ञः 


इस प्रकार त्रिविध सङ्कर को उदाहृत करके संसृष्टि को उदाहृत करते हैं--वाच्य-। 

यदि सम्पुण वाक्य में अलङ्कार भी व्यङ्ग अर्थ भी प्रधान हो तब अनुग्राह्यानुग्राहकख्य | 
सङ्कर होगा, उसके अभाव में असङ्गति होगी, इस प्रकार अलङ्कार को अथवा ध्वनि 
को अथवा क्रम से दोनों को एक ही पद में विश्रान्त होना चाहिए, इस प्रकार तीत 
भेद हे । इसे भीतर रखकर -अवधारणपूर्वंक कहते हैं-पद की अपेक्षा से ही! | 
जहाँ अनुग्राह्यानुग्राहकभाव के प्रत आशङ्का भी नहीं होती उस तृतीय प्रकारको 
ड उदाहृत करने के लिए उपक्रम करते हँ--क्योंकि जहाँ कुछ अलङ्कार वाले, कुछ ध्वनियुक्त | 
2 ( पद ), जेसे “जहाँ सारस पक्षियों के! यहाँ । “उस प्रकार के पद की अपेक्षा से ही 9 
वाच्य अलङ्कार की संसृष्टि है” यह आवृत्ति द्वारा पूवंग्रन्थ से सम्बन्ध छगा लेगा ' 
चाहिए । यहॉ-- । ( वृत्तिग्रन्थ में ) यहाँ का 'हि' शब्द 'मेत्रीपद? के बाद जोडता. 

चाहिए । इस प्रकार ग्रन्थ की सङ्गति है। : * “5 

| जहाँ सारस--। सिप्रा का वायु उस. शब्द को दुर ले जाता है, उस प्रकार | 
 . सुकुमार पवन स्पर्श से प्रसन्न होकर ( सारस ) देर तक कूजन करते हैं, और बह... 
जित वातान्दोलित सिप्रा की तरङ्गों से उत्पन्न मधुर शब्दों से मिल जाता है अतः. 


^ ७ 
०१७, ४० 
+ ९. 
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| ध्वन्यालोकः bre 
प्रत्यूषेषु स्फुडितकमलामोदमेत्त्रीकषायः । 


यत्र ख्रीणां हरति सुरतरलानिसङ्गानुङूलः 
सिग्रावातः प्रियतम इव प्रार्थनाचाइकारः ॥ 


> 


| | 
|| हिले कमलों की गन्ध की मैत्री से कपाय, अङ्घानुकूल सिप्रा का वायु प्रियतम में 
| प्रा्थनाचाटुकार की भांति खियों का सुरत-खेद हरण करता दै । [ 


लोचनम्‌ 


| शब्दः सारसकूजितमपि नाभिभवति प्रत्युत तत्सन्रह्मचारी तदेव दीपयति । 
नच दीपनं तदीयमनुपयोगि यतेस्तन्मदेन कलं मधुरमाकर्णनीयम्‌ | अते 
| मिति | प्रभातस्य तथाबिधसेवाबसरत्वम्‌। बहुवचनं सदेव तत्रैषा यतेति 
निरूपयति | 'स्फुटितान्यन्तवतमानमकरन्दभरेण । तथा स्फुटितानि विकसिः 
तानि नयनहारीणि यानि कमलानि तेषां य आमोदस्तेन या मेंत्री अभ्यासा- 
क्वाबियोगपरर्परानुकूल्यलाभस्तेन कषाय उपरक्तो मकरन्देन च कषायवर्णी- 
कृतः | ख्रीणामिति | सवस्य तथाविधस्य त्रेलोक्यसारभूतस्य य एवं करोति 
` सुरतकृतां ग्लानिं तान्तिं हरति, अथ च तद्विषयां ग्लानि पुनः सम्मोगाभिला- 
| पोद्दीपनेन हरति | अ 
| न च प्रसह्मप्रभूततयापि त्वज्ञानकूलो हृयस्पशंः हृदयान्तमूतश्च | प्रियतमे 
| तद्विषये प्राथनाथ चाटूनि कारयति | प्रियतमोऽपि तत्पवनस्पशंप्रबुद्धसस्मो- 


दोघं हो जाता है । पढु--। उस प्रकार वह वायु सुकुमार है जिससे कि उससे उत्पन्न 
| शब्द सारसो के कूजित को भी अभिमत नहीं करता प्रत्युत उसका सब्रह्मचारी होकर 
| उसे हो बढाता है । उसका बढ़ाना अनु पयोगी नहीं है, क्योंकि वह मद से कल अर्थात 
| मधुर आकणंनोय है । प्रातःकार्को में-- | प्रभात उस प्रकार की सेवा का अवसर है । 
| बहुवचन 'वहाँ यह हृद्यता सदेव है” यह निरूपण करता है 1 भीतर वर्तमान मकरन्द के 
| भार सेखिले। उस प्रकार स्फुटित अर्थात्‌ विकसित ( खिले ) नयनहारी जो कमल हैं 
| उनकी जो गन्ध उससे जो मैत्री अर्थात्‌ अविच्छिन्न आलिङ्गन से परस्पर आनुङ्धल्य का 
| जम उससे कषाय अर्थात्‌ उपरक्त, और मकरन्द से कषाय वर्ण का बना दिया गया । 
| छिर्यो का । सभी उस प्रकार के त्रैलोक्यसारमूत की जो (वायु) इस प्रकार 

| डैरतकृत ग्लानि अर्थात्‌ तान्ति ( खेद ) को हरण करता है, और तद्विषयक ग्लानि को 
| बार-बार सम्भोग के अभिलाष के उद्दीपन द्वारा हरण करता है! | बा 
| नकि प्रभुत होने के कारण हठात्‌ ( हरण करता है) बल्कि अङ्भानुकूरु 

E हेय स्पशोवाला और हृदय के अन्तर्भूत है । प्रितम में अर्थात उसके विषय में प्रार्थना 
ओ ३२४ घ्व०? 9 
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अत्र हि मैत्रीपदमविवक्षितवाच्यो ध्वनिः । पदान्तरेष्वलंकारान्त- 
राणि । जा 
यहाँ 'मैत्री' पद अविवक्षितवाच्य ध्वनि हे । अन्य पर्दो में अलङ्कारा 
न्तर हैं । 
लोचनम्‌. 


गामिलाषः । प्राथनाथ चादूनि करोतीति तेन तथा कायेत इति परस्परानुराः | | 
गप्राणशज्ञारसबंस्वभूतो5सौ पबनः । युक्तं म्वेतत्तस्य यतः सिप्रापरिचितोऽसौ 
चात इति नागरिको न त्वबिद्रधो ग्राम्यप्राय इत्यथः | म्रियतमोऽपि रतान्तेऽङ्गाः 
नुकूलः संवाहनादिना प्राथंनाथं चाटुकार एवमेव सुरतग्लानिं हरति | कूजितं 
चानङ्गीकरणवचनादि मधुरध्वनितं दीर्घीकरोति | चाठुकरणावसरे च स्फुटितं 
विकसितं यत्कमलकान्तिधारिबद्नं तस्य यामोदमेत्री सहजसौरभपरिचयस्तेन 
कषाय उपरक्तो भवति । अङ्गेषु चातुऽषष्टिकप्रयोगेष्वनुकूलः एबं शठ्दरूपगन्धः . 
स्पशो यत्र हृद्या यत्र च पबनोऽपि तथा नागरिकः स तवाऽवश्यमभिगन्तव्यो _ 
देश इति मेघदूते मेघं प्रति काभिन इयमुक्तिः। उदाहरणे लक्षणं योजयति 
मेत्रीपदमिति | हिराब्दोऽनन्तरं पठितव्य इत्थुक्तमेब। अलङ्कारान्तराणीति | उत्रे- 
क्षास्वभावोक्तिरूपकोपमाः क्रमेणेत्यथः | एंघमियता 


के लिए चाटु करवाता है । प्रियतम भी उस पवन के स्पशं से प्रबुद्ध सम्भोग का . 
अभिलषावाला है। प्रार्थना्थ चाटु करता है उसके द्वारा उस प्रकार कराया जाताहै _ 
इस प्रकार परस्परानुरागप्राण श्रृद्धार का सर्वस्वभूत वह पवन है । अर्थात्‌ आर _ 
उसके लिए यह ठीक है क्योंकि वह वात सिप्रा से परिचित है अतः नागरिक है, न कि ४ 
अविदः्ध प्राम्यप्राय है । प्रियतम भी रतान्त में अज्भानुकूल होकर संवाहन आदि द्वारा. 
प्राथंनार्थ चाटुकार होकर इसी प्रकार सुरतग्लानि को हरण करता है । और कूजित गर्या 
अस्वीकार केवचन आदि मधुर आवाज को बढ़ा देता है । और चाटु करने के अवसर > र 
स्फुटित अर्थात्‌ विकसित जो कमळ की कान्ति घारण करने वाला वदन क 
आमोद-मेत्री अर्थात्‌ सहज सोरभ का परिचय उससे कषाय अर्थात्‌ उपरक्त होता है! > 
ज्ञ में अर्थात्‌ चातु:षध्टिक प्रयोगों में अनुकूछ होता है । इस प्रकार शब्द, रूप, ग | 
' स्पर्श जहाँ हृद्य हे और जहाँ पवन भी उस प्रकार नागरिक है वह देश तुम्हारे a 
जाने योग्य है, भेषडूत” में मेघ के प्रति कामी की यह उक्ति है । उदाहरण में pe * 
घटाते हे--मेत्री पद--। ( 'हि' शब्द को बाद में पढ़ना चाहिए यह कह ही ' 
SR । अर्थात्‌ क्रम से उत्मक्षा, स्वभावोक्ति, रूपक, उपंमा। इस. 
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॥ तृतीय उद्योतः | जप 
1955 7 ७७७७७७७४७४७७४७७७४७:३३० ० अर सकी 
| ध्वन्यालोकः 

| संसृष्टालंकारान्तरसंकीर्णो ध्वनियेधा-- | 

| दन्तक्षतानि करजश्च विपाटितानि 

| ्रोड्धिन्नसान्द्रपुलके भवतः शरीरे । 


| संतुष्ट अळकारान्तर से संकीण ध्वनि, जेसे-- | 
| उत्पन्न सघन पुलक वाळे आपके शारीर में रक्त के मन वाळी ( पक्ष में अनुरक्त ` 


4 लोचनम्‌ 
र सगुणीमूतव्यङ्गचैः सालङ्कारेः सहम्रभेदेः स्वैः | 


| . ` सङ्करसंस्नष्टिभ्याम्‌। | 
३ इत्येतदन्तं व्याख्यायोदाहरणानि च निरूप्य “पुनरपि! इति यत्कारिका" 
३ आगे पदद्वयं तस्याथ प्र काशायत्युदाहरणढारेणेव- पंघष्टेत्यादि | पुनःशब्दस्या- 
| यमथः-न केवलं ध्वनेः स्वप्रभेदादिभिः संरृष्टिसङ्करौ विवक्षितो यावत्तपाम- | 

| न्योन्यमपि स्वप्रभेदानां स्वप्रभेदैगुणीमूतव्यङ्गयेन बा सङ्कीणौनां संखरष्टानं ` 

| चधभ्वनीनां सड्डीणत्बं संसृष्टत्बं च दुलक्षमिति मिति तिसा न भवतीत्यभिः ` ` 
| प्रायेणालङ्कारस्यालंकारेण संसृष्टस्य सं वा ध्वनौ संकरसंसगों 
२ प्रदशनीयो | । 

| तदस्मिन्‌ सेदचतुष्टये प्रथमं भेदमुदाहरति- दन्वश्षतार्वाति | बोधिसत्त्वस्य 
| स्वकिशोरभक्षणभ्रवृत्ता सिंहीं प्रति निजशरीरं बितीणेवतः केनचिचाढुक क्रियते | 


| (वह ध्वनि ) गुणीभूतव्यङ्गय के साथ, अलद्धारों के साथ और अपने प्रभेदो के 

| साय संकर और संसृष्टि द्वारा । Ss 

| यहाँ तक व्याख्यान करके और उदाहरणों को निरूपण करके “फिर और भी' यह 

| चो कारिकाभाग में दो पद हैं, उनका अर्थ उदाहरण के द्वारा ही प्रकाशित करते ह 

र संस इत्यादि । 'फिर' शब्द का यह अर्थ है--न केवल ध्वनि के अपने 22 -ऱ 

| के साथ संसृष्टि और सुर विवक्षित हैं, बल्कि उनका परस्पर भी आरे सणेत्व 

FF अपने प्रभेदों से अथवा गुणीभूत व्यङ्गथ से सद्धीणं ओर संसृष्ट ध्वनियों का | 
॥ शोर संसृष्टत्व दुलंक्ष है इस प्रकार स्पष्ट उदाहरण नहीं ही 

| बेहझार का अलद्धार से संसृष्ट के अथवा सद्भीर्ण को 
तो इन चारो भेदों में से प्रथम भेद को उदाहृत द 
नपने बचे को खाने. में प्रवृत्त सही अपने शरीर देनेवाले बोधिसत्त्व का किसी ने चाड ` 
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२३८ सळोचन-ध्वन्यालोकः | 
RARER AAA | 
ध्वन्यालोकः 


दत्तानि रक्तमनसा सृगराजवच्या 
जातस्पृदैमुनिमिरप्यवलोकितान्ति ॥ 
अत्र हि समासोक्तिसंसृष्टेन विरोधालंकारेण संकीर्ण स्यालक्ष्य- 
क्रमव्यङ्गयस्य ध्वनेः प्रकाशनम्‌ । .दयावीरस्य परमार्थतो वाक्यार्थीः 
भूतत्वात्‌ । । | 


सनवाली ) झूगराजवधू ( सिंहनी, पक्ष में राजवधू ) द्वारा दिए गए दन्तक्षतों और . 
नखों द्वारा विदारणों को उत्पन्न स्पृहा वाले सुनिर्या ने भी देखा । 


यहाँ समासोक्ति से संसृष्ट (जो) विरोधालङ्कार ( उसके ) द्वारा संकीण 
अछचयक्रमव्यङ्गय ध्वनि का प्रकाशन है। क्योंकि परमार्थं रूप से दयावीर | 
चाक्यार्थीभूत है । 1 
लोचनम्‌ | 

[ 

्रोद्‌भूतः सान्द्रः पुलकः पराथेसम्पत्तिजेनानन्दभरेण यत्र । रक्ते रुधिरे मनोः 
भिलाषो यस्याः, अनुरक्तं च मनो यस्याः। सुनयश्चोट्रोधितमदनावेशाश्चेति _ 
विरोधः | जातस्पृहेरिति च बयमपि कदाचिदेवं कारुणिकपदवीमधिरोक््यामः 
स्तदा सत्यतो सुनयो भविष्याम इति मनोराब्ययुक्तेः। समासोक्तिश्व नायिकाः 
बत्तान्तप्रतीतेः | द्यावीरस्येति | दयाप्रयुक्तत्वाद्‌त्र भ्रमस्य घमेवीर एव दयावीरः 
शच्देनोक्तः | वीरञ्चात्र रसः, उत्साहस्यैव स्थायित्वादिति भावः | दयावीरश- 


ब्देन वा शान्तं व्यपदिशति । सोऽत्र रसः संसृषालङ्कारेणात्गृहमते । समासो- 
क्तिमहिन्ना यमर्थः सम्पद्यते यथा कञ्चिन्म्ननोरथशात प्रार्थितप्रेयसीसम्भोगाः | 


किया है । उत्पन्न सघन पुलक पराथं सम्पत्ति से उत्पन्न आनन्दभर से है जहाँ। रक्त 
अर्थात्‌ रुधिर में मन अर्थात्‌ अभिलाष है जिसका, अनुरक्त है मन जिसका । मुनि हैं बर 
उदुबोधित मदन के आवेश वाले हैं यह विरोध है 1 उत्पन्न स्पृहा वाले कि हम जी 3 
कदाचित्‌ इस प्रकार कारुणिक की पदवी पर पहुँच जांय तब सत्यरूप से झु पासो ति ु 
जायगे इस प्रकार के मनोराज्य से युक्त । नायिका वृत्तान्त के प्रतीत होने से सः | कर 
है । दुयावीर-- | घमं का यहाँ दयाप्रयुक्त होने के कारण धर्मवीर ही दयावीर हक 
. से कहा गया है। भाव यह कि यहाँ वीररस है. क्योंकि उत्साह ही स्थायी भाव ड [ 
अथवा 'दयावोर' शब्द से 'शान्त' को व्यपदेशा करते हैं । वह रस यहाँ संसृष्ट श 
दारा अनुगृहीत होता है। समासोक्ति की महिमा से यह अर्थ सम्पन्न होता. ता है 
कोई सेकड़ों मनोरथ से प्रा प्रियतमा के सम्भोग के अवसर में रोमाञ्चित हो. जो. 
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संसृष्टालङ्कारसंसृष्टत्वं च ध्वनेयेथा-- 

| अहिणअपओअरसिएसु पढिअसामाइएसु दिअहेसु । 
| सोहइ पसारिअगिआणं णचचिअं मोरवन्दाणम्‌ ॥ 
| संसृष्ट अळङ्कारों से ध्वनि का संसृष्टत्व, जेसे-- 


| | नये बादलों के गर्जन से भरे तथा पथिको के प्रति श्यामायित दिनों में गर्दैन 
पसारे हुए मोरों का नाच अच्छा लगता ह्ै। | 


९ लोचनम्‌ 

| चसरे जातपुलकस्तथा त्वं पराथेसम्पादनाय स्वशरीरदान इति करुणातिशयो5- 
| उुमाबसम्पदोद्दीपितः । 

| ` द्वितीयं भेदमुदाहरति-संसृष्टति। अभिनबं हृद्य पयोदानां मेघानां रसितं 
| येषु दिवसेषु | तथा पथिकान्‌ प्रति श्यामायितेषु मोहज़नकत्वाद्रात्रिरूपतामा- 
चरितवत्सु। यदि वा पथिकानां श्यामायितं दुःखबशेन श्यामिका यभ्यः | 
शोभते प्रसारितग्रीबाणां सयूरबृन्दानां नृत्तम्‌ । अभिनयम्रयोगरसिकेषु पथिकः 
सामाजिकेषु सत्सु मयूरवृन्दानां प्रसारितगीतानां प्रङष्टसारणानुसारिगीतानां 
तथा ग्रीवारेचकाय प्रसारितग्रीबाणां नृत्तं शोभते। पथिकान्‌ प्रति श्यामा इवा- 
चरन्तीति क्यच | प्रत्ययेन लुप्तोपमा निर्दिष्टा । पथिकसामाजिकेष्विति कमं- 
घारयस्य स्पष्टत्वाद्रपकम्‌ । ताभ्यां ध्वनेः संसर्ग इति म्रन्थकारस्याशयः। 
अत्रेबोदाहरणे5न्यद्‌ भेदद्वयमुदाहतु शक्यमित्यारायेनोदादरणान्तरं न दृत्तम्‌। 


| ` यैसे हो तु परार्थंसम्पादन के लिए अपने शरीर के दान में, इस प्रकार अतिशय करुणा 
| को अनुभाव और दिमाव की सम्पदा से उद्दीप्त किया है। र 

4 दवितीय भेद को उदाहृत करते हैं-संखष्ट८=।' अभिनव अर्थात्‌ हृद्य पयोद अर्थात्‌ 
| मेघों का रसित है जिन दिनों में, तथा पथिकों के प्रति श्यामायित अर्थात्‌ मोहजनक 
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होने के कारण रात्रिरूपता को आचरण करते हुए, अथवा पथिक जनों की दुःख के 
| कारण श्यामिका पड़ गई है जिनके कारण ( ऐसे दिनों में ) गर्दन पसारे हुए मोरों का 
| नाच शोभा देता है । अभिनय के प्रयोगों में रसिक पथिक रूप सामाजिकों के होने पर 
| प्रसारितगीत अर्थात्‌ प्रकृष्ट सारण के अनुसारी गीत वाले तथा ग्रीवारेचक के लिए 
| झेला दो हुई ग्रीवा वाले मोरों का वृत्त शोभा देता है । पथिकों के प्रति श्यामा की भाति 
| आचरण करने वाले यहाँ क्यच्‌ प्रत्यय है। (क्यच्‌ ) प्रत्यय से छुप्तोपमा निर्देश ० 
| को गई है। 'पथिक सामाजिक' यहाँ कर्मधारय के स्पष्ट होने से रूपक है। उनसे ध्वनि 
। का संसर्ग है यह ग्रन्यकार का आशय है। इसी उदाहरण में अन्य दो भेद उदाहृत हो 
' सकते हैं, इस आशय से अन्य उदाहरण नहीं दिया है। जसा कि--व्याघ्रादि से 
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५५० _ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
र ह: 
घ्वन्यालोकः | 








अत्र ह्युपमारूपकाभ्यां शब्दशक्त्युद्ववाचुरणनरूपव्यङ्गयस्य चने; 
संसृष्टत्वस्‌ । | 

एवं ध्वनेः प्रभेदाः प्रभेदभेदाञ्च केन शक्यन्ते । 

संख्यातुं दिङ्मात्रं तेषामिदसुक्तमस्माभिः ॥ ४४॥ 

अनन्ता हि ध्वनेः प्रकाराः सहृदयानां ` व्युत्पत्तये तेषां दिद्यात्र 
कथितम्‌ । 
यहाँ उपमा .और रूपक के शाव्दशक्त्युदूभव अनुरणन रूपब्यज्ञय घ्वनिकी : 
संसृष्टि दै । | 
इस प्रकार ध्वनि के प्रभेदो और प्रभेदा के भेदों की गणना कौन कर सकता है, _ 


उनका यह हमने दिङसात्र कहा है ॥ ४४ ॥ । 
. ध्वनि के अनन्त प्रकार हैं, सहदयों की व्युत्पत्ति के लिये उन्हें दिल्मात्र 
कहा है j “ 3 | 
| 

लोचनम्‌ 


तथाहिच्याघ्रादेराक्ृतिगणत्वे पथिकसामाजिकेष्वित्युपमारूपकाभ्यां सन्देः 
हास्पद्त्वेन सङ्कीणोभ्यामभिनयप्रयोगे, अभिनवप्रयोगे च रसिकेध्विति 
भ्रसारितगीतानामिति यः शब्दशक्त्युङ्भवस्तस्य संसगमात्रमनुप्राह्म 
त्वाभावात्‌ | 'पहिअसामाइएसु' इत्यत्र तु पदे सङ्कीणोभ्यां ताभ्यामुप- 
मारूपकाभ्यां शब्दशक्तिमूलस्य ध्वनेः सङ्कीणेत्वमेकव्यञ्जकालुमरवेशाविति 
ह सङ्घीणोलङ्कारसंसष्ट: । सङ्घीणोलङ्कारसङ्कीणेश्चेत्यपि भेद्यं मन्तव्यम्‌ ॥ ४३॥ 
एवमिति ।.स्पष्टम्‌ ॥ ४४ ॥ प | 
अथ “सहृदयमनःप्रीतये’ इति यत्सूचितं तदिदानीं न शब्दमात्रमर्षि 0. 


आङतिगण होने पर 'पथिक सामाजिक' यहाँ सन्देहांस्पद होने के कारण क्धीणां पण | 
और रूपक हे अभिनव प्रयोगों में रसिक' 'प्रसारित गीतोंवाले” इस प्रकार जो से 9 
सक्‍त्युद्धव है उसका संस मात्र है क्योंकि अनुग्राह्मता नहीं है । 'पहिअसामाइए ` 
यु उन उपमा और रूपक से शब्दशक्तिमुठ ध्वनि का हे र 
इस प्रकार सद्धीर्णालङ्कार संसृष्ट, और सद्धीणे सेसद्धीणं है, * + 

इन दोनों भेदों को भी मानना चाहिए डिन 0 णे र 
इसका उपसंहार करते है--इस प्रकार. । स्पष्ट है ॥ ४४ ॥ ० 2०5, 
'सहृदयों के मन को प्रसन्न करने के लिए? यह जो सूचित किया है दि. 


DoE te 81.3७ ४ // १. : 
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ततन बार | ३. 


ARALIACEAE 


ध्वन्यालोकः | | 
इत्युक्तलक्षणो यो ध्वनिर्विवेच्यः प्रयत्नतः सद्भिः । 
सत्काव्यं कतुं वा ज्ञातुं वा सम्यगभियुक्ते!॥ ४५ ॥ 
| उक्तस्वरूपध्वनिनिरूपणनिपुणा हि सत्कवयः सहृदयाश्च नियतमेव 
| काव्यंबिषये परां प्रकषपद्वीमासादयन्ति। 
' अर्फुरस्फुरितं काव्यतत्त्वसेतद्यथोदितम्‌ । 
अशझुक्नुवङ्किव्योकतुं रीतयः सम्प्रवर्तिताः ॥ ४६ ॥ 


| इतद्ष्वनिग्नवतनेन निर्णीतं काव्यतस्वमस्फुटस्फुरितं सद्रवाक्‍्नु- 
` बृद्धिः प्रतिपादयितुं वेदभी गोडी पाञ्चाली चेति रीतयः प्रवतिंताः । 
रीतिलक्षणविधायिनां हि काव्यतत्तमेतदस्फुटतया मनाक्स्फुरितमासी- 
सस्काव्य को करने अथवा समझने के लिए अभियुक्त सजनों को इस प्रकार उक्त 
लक्षण वाली जो ध्वनि है उसे प्रयत्न करके विवेचन करना चाहिए ॥ ४५॥ 
उक्त स्वरूप ध्वनि के निरूपण में निपुण सत्कवि और सहृदय निश्चय ही काव्य 
के विषय में अत्यन्त प्रकर्ष पदवी को प्राप्त कर जाते हैं । 
| यह अस्फुरस्फुरित काब्यतर्व जैसे कहा गया है उसे व्याकृत करने में असमर्थ 
| इए लोगों ने रीतियाँ प्रवर्तित की हैं ॥ ४६ ॥ Eo 
इस ध्वनिप्रवर्तन से निर्णीत काव्यतश्व को _अस्फुटस्कुरित की स्थिति में 
प्रतिपादन करने में असमर्थ होते हुए ( लोगों ने) चेदमी, गौणी और पाञ्चाली इन 
रीतियों को प्रवर्तित किया है । रीति का लक्षण विधान करने वालों के यह काव्यतरव 


ल्लोचनम्‌ 


| | - निढ येढसित्याश त्याशयेनाह- इत्युक्तात । यः प्रयत्नतो विवेच्यः अस्मामिश्रोक्तलक्षणो 
| ध्वनिरेतदेव काव्यतत्त्व॑ यथोदितेन प्रपञ्चनिरूपणादिना 5 nso 
| तलक्रेः रीतयः प्रवर्तिता इत्युत्तरकारिकया सम्बन्धः | अन्ये तु यच्छब्दस्य 

| अर्य इति पठन्ति | प्रकर्षपदवीमिति | निमोणे बोघे चेति भावः । न्याकठमेः 


है शब्दमात्र नहीं, अपितु निर्वाह किया गया है इस आशय से कहते हे--सर्काच्य--- । 

| ` जो प्रयत्न से विवेचनीय और हमारे द्वारा उक्तस्वरूप ध्वनि है इसी काव्यतत्व को 
| यथोदित प्रपञ्च निरूपण आदि द्वारा व्याख्या करने में असमर्थ अलक्कारो ने ( ? ) 
ग. आलद्धारिको ने ) रीतियों को चलाया है। अन्य लोग 'जो' के न पर यह पाठ 
| फेरतेहे। BE । भाव यह कि .निर्माण और बोध में। व्याख्या करने में 
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००२ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
५८४०थ्थ्थ्थ्थ्थ्थ्य्थ्थ्थ्य्थ्थ्थ्य्य्य्विविय्टिम्टिव्टिन्टिश्ट्टिटिश्ट्य्य्ट्य्टट०००७० 
घ्वन्यालोकः _ 


दिति उक्ष्यते तदत्र स्फुटतया सम्परदर्शितेनान्येन रीतिलक्षणेन न 
किञ्चित्‌ । | | 
शाव्दतर्वाश्रयाः काश्चिदर्थतत्त्वयुजोऽपराः । 
वृत्तयोऽपि प्रकादान्ते ज्ञातेऽस्मिन्‌ काव्यलक्षणे ॥ ४७॥ 
अस्मिन्‌ व्यज्गयव्य्ञकभावविवेचनमये काव्यलक्षणे ज्ञाते सति 
याः काश्चित्रसिद्धा उपनागरिकाद्याः शब्दतस्वाश्चया वृत्तयो याश्रार्थ- 
तस््सम्बद्धाः केशिक्यादयस्ताः सम्यग्रीतिपदबीमवतरन्ति। अन्यथा 
तु तासामद्ष्टाथोनामिव बृत्तीनामश्रद्धेयत्वमेत्र स्यान्नानुभवसिद्धत्वम्‌। 


अस्फुटरूप से स्फुरित हो चुका था ऐसा प्रतीत होता दै। तो यह स्पष्टरूप से 
प्रदुशित अन्य रीति के लक्षण से कुछ महीं । 

इस काब्यलक्षण के ज्ञात होने पर कुछ शब्दतस्व के आश्रित और दूसरी 

अर्थतश्व के साथ योग वाली दृत्तियाँ प्रकाशित होती हैं ॥ ४७ ॥ 

: इस व्यङ्गयव्य्षकभाव के विवेचनमय काव्यरुषण के ज्ञात होने पर जो कछु 
प्रसिद्ध उपनागरिका आदि शब्दतरच के आश्रित वृत्तियां हैँ और जो अर्थतस्व से 
सम्बद्ध केशिकी आदि हैं वे सम्यक प्रकार से रीति की स्थिति में आ जाती हैं । अन्यया 
अदृष्ट अर्थों के समान ही चृत्तियां अश्रद्धय ही हो जायगी अनुभवसिद्ध नहीं। इस 


लोचनम्‌ 


शक्नुङ्िरित्यत्र हेतुः-_अस्फुटं कृत्वा स्फुरितमिति । लक्ष्यत इति । रीतिहि 
गुणेष्वेब परबसिता | यदाह- विशेषो र सा गुणाश्च रसपर्यवसायिन एवेति _ 
- झुक्त प्राग्गुणनिरूपणे “रङ्गा एव मधुरः? इत्यत्रेति ॥ ४५-४६॥ 

अकारान्त इति । अनुभवसिद्धतां काव्यजीवितत्वे प्रयान्तीत्यर्थः | रीतिः 
बीमिति | तद्देव रसपयंबसायित्वात्‌ | प्रतीतिपद्त्रीमिति वा पाठः | नागरिकया 


असमर्थ होते हुए यहाँ हेतु है--अस्फुट करके स्फुरित । प्रतीत होता है ! रीति गुर्णो ः 
मे ह पर्यवसित है। क्योंकि कहते हैं--विशेष गुणरूप है, और गुणरस में पर्यवसायी कु 
दी होते हुँ यह पहले गुण के निरुपण में कह चुके हैं 'खङ्गार ही मधुर होता है : 
यहाँ ॥ ४५-४६ ॥ | ह. 

प्रकाशित होते हे-- । अर्थात्‌ काव्य के जीवित रूप में अनुभवसिद्ध हैं । रीति | 
की स्थिति सें । क्योंकि उसी ( रीति ) के समान ही रस में पर्यवसान प्राम करते ह | 
अथवा प्रतीति की पदवी (-स्थिति ) यह पाठ है। नागरिका से 'उपमिता' १९ 
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तृतीय उद्दयोतः 


ध्वन्यालोकः 

2 च्छ - 4 
एवं स्फुटतयव रक्षणीयं स्वरूपमस्य ध्वनेः । यत्र शब्दानामर्थानां च 
| केषाश्वित्मतिपत्तुविशेषसंवेद्य॑ जात्यत्वमिव रक्षविशेषाणां चारुत्वमना- 
| ख्येयमवभासते काव्ये तत्र ध्वनिव्यवहार इति यद्नष्षण घ्वनेरुच्यते 


॥ प्रकार स्फुटरूप से ही इस ध्वनि का स्वरूप समझ लेना चाहिये । जिसमें 
| ओर शर्थौ का 'रत्नविशेषों के जात्यत्व की भांति विशेष प्रतिपत्ता ( आबा) ता 


५५३ 


SN 


AAR 








| संवेद्य चारत्व अनाख्येयरूप से प्रतीत होता है उस काब्य में ध्वनि का ब्यवहार है” 
| लोचनम्‌ £ 
] झ्यपमितेत्यनुप्रासवृत्तिः श्रॅक्ञारादी विश्राम्यति । परुषेति दीपतेषु रौद्रादिषु | कोम- 
' तेति हास्यादो । तथा--ग्रृत्तयः काव्यमात्काः? इति यदुक्तं मुनिना तत्र रसो- 
| चित एत्र चेष्टाविशेषो वृत्तिः | यदाह ् 
| 'कशिकी ऋरुणनेंपथ्या श्वंगाररससम्भवा! इत्यादि | 
| इयता 'तस्याभावं जगदुरपरे? इत्यादावभावबिकल्पेषु 'वृत्तयो रीतयश्च गताः 
| श्रबणगोचरं, तदतिरिक्तः कोऽयं ध्वनिरिःति । तत्र कथव्विदभ्युपगमः कृतः ` 
| कथञ्चिच्च दूषणं दत्तमस्फुटस्फुरितमिति वचनेन | इदानीं धाचां स्थितमविषये? 
| इति यदूचे तत्त॒ प्रथमोहथोते दूषितमपि दूषयति सबंप्रपञ्चकथने हि असम्भा- 
| व्यमेवानाए्येयत्वमित्यभिप्रायेणः। अक्लिष्ट इति। श्र॒तिकष्टाद्ममाव इत्यर्थः | 
| अप्रयुक्तस्य प्रयोग इत्यपीनरुक्त्यम्‌ | ताविति शब्द्गतोऽर्थगतश्च | बिवेकस्या- 
} पसादो यत्र तस्य आवो निर्बिवेकत्वम्‌ | सामान्यस्पर्शी यो बिकल्पस्ततो यः 
शब्दः दृष्टान्तेऽपि अनाख्येयत्वं नास्तीति दशेयति-रत्नग्शेषाणां चेति । ननु 


अनुप्रासवृत्ति ऽ्पृङ्गार आदि में विशन्त होती है । “परुषा” दीप्त रोद्र आदि में । कोमला 
हास्य आदि में । तथा--'वृत्तियां काव्य की माताएं हैं” यह जो कि मुनि ने कहा है 
उसमें रसोचित ही चेष्टा विशेष वृत्ति है। क्योंकि कहते हैं--“लच्णनेपथ्यवाली केशिकी 
शङ्गाररस में सम्भव होती है! इत्यादि । 'कुछ लोगों ने उसका अभाव कहा है! इत्यादि 
अभावविकल्पों में 'वृत्तियाँ और रीतियाँ श्रवणगोचर हुई हैं उससे अतिरिक्त यह ध्वनि 
कौन है ?' वहाँ कुछ स्वीकार किया है और 'अस्फुट करके स्फुरित' इस वचन से किसी 
प्रकार दोष दिया है । अव “वाणी के अविषय में स्थित” जो कहा है वह प्रथम उद्योत में 
` षित है तब भी दूषित करते हैं, सारे प्रपञ्च के कहे जाने पर अनाज्ययत्व असम्भाव्य 
| इस अभिप्राय से । अक्लिष्ट । अर्थात्‌ श्रृतिकष्ट आदि का अभाव होने पर । 
F अप्रयुक्त का प्रयोग" यह पौनरुक्त्य नहीं है । वे दोनो । शब्दगत और अथंगत । 
| विवेक का अभाव ( अवसाद ) है जहाँ उसका भाव निविवेकत्व । सामान्य का स्पर्श 
करने वाला जो विकल्प उससे जो शब्द । दृष्टान्त में भी अचाख्येयत्व नहीं है यह 
दिखाते हैं--और रत्नविशेषों का--1 सब उसे नहीं जानेंगे यह आशङ्का करके 
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७ सलोचन-ध्वस्यालोकः 





व्डब्डडडॅब्ब्थ््डॅ््ब््््््स्स्््स््स्स्स्स्स्स्स्स्स््स्य््य्य्य््य््् | 
ध्वन्यालोकः 


नाभिघेयतामहति Ce क 
ति नामिधेयतामहति । यतः शब्दानां स्वरूपाश्रय- 
स्तावदह्किष्टत्वे सत्यप्रयुक्तप्रयोगः । वाचकाश्रयस्तु प्रसादो व्यञ्जकत्वं 
चेति विशेषः । अर्थौनाँ च स्फुटत्वेनावभासनं व्यज्गथपरत्वं व्यङ्गयांच्- 
विशिष्टत्वे चेति विशेष! | .. 
तौ च विशेषौ व्याख्यातुं शक्येते व्याख्यातो च बहुप्रकारम्‌। 
तद्मतिरिक्तानाख्येयविशेषसम्भावना तु विवेकावसादभावमूलव । यस्मा 
दनाख्येयत्वं सवेशब्दागोचरत्वेन न कस्यचित्सम्भत्रति । अन्ततोऽना- 
ख्येयशब्देन तस्यामिधानसम्मवात्‌। सामान्यसंस्पशिविकरपंशब्दा- 
गोचरत्वे सति, प्रकाशमानत्वं तु यदनाख्येयत्वसुच्यते क्कचित्‌ 
तदपि काव्यविश्ञेषाणां. रल्रविशेषाणामिव न सम्भवति । तेषां | 
लक्षणकारेव्याकृतरूपत्वात । रत्नविशेषाणां च सामान्यसम्भावनयेव 
मूल्यस्थितिपरिकन्पनादशनाच । उभयेषामपि तेषां प्रतिपत्तविशेषसंवे- 
यह जो ध्वनि का लक्षण कोई कहता दे वह ठीक नहीं, अतः कहा नहीं जा सकता। _ 
क्योंकि शब्दों का स्वरूप के आश्रित ( विशेष ) अक्लिष्ट होने पर अप्रयुक्त का प्रयोग 
और वाचक के आश्रित ( विशेष ) प्रसाद्‌ और व्यञ्जकस्व है । और अर्था का विशेष | 
स्फुटरूप से अवभासन, ब्यङ्गयपरस्व और व्यङ्गय झंश से विशिष्टटव है । 
वे दोनों विशेष ज्याक््यात हो सकते हैं और बहुत प्रकार से व्याख्यात हुए हैं। _ 
उनसे व्यतिरिक्त अनाख्येय विशेष की सम्भावना का तो विवेक का अभाव ही कारण _ 
है। क्योंकि सभी शब्दों के अगोचर रूप से अनाख्येयत्व किसी का सम्भव नहीं है, .... 
अम्ततः अनाख्येय शब्द्‌ से उसका अभिधान सम्भव है । सामान्य का स्पश.करनेवाढा 
विकल्प शब्द का गोचर न होकर जो प्रकाशमान है वह अनाख्येय है जो कहीं पर 
यह कहा है वह भो रल्विशेषों की भाँति काव्यविशेषो का सम्भव नहीं दै। क्योकि 
उनके रूप की ळच्षणकारों ने व्याख्या की है। और रत्रविशोषों के सामान्य की | 
सम्भावना से ही मूल्य की स्थिति की कल्पना देखी जाती है । उन दोनों का मी | 
लोचनम्‌ 
सर्वण वन्न संवेद्यत इत्याराङ्कयाभ्पुपरमेने वोत्तरयति-उमयेषारमिति | रत्ना 
काव्यानां च। | र 
ननु नाथ शब्दाः स्प्रशन्त्यपीति, अनिर्देश्यस्य वेदकमित्यादौ कथमन . 
अस्यगम से ही उत्तर देते है--उन दोनों का--। रत्नों का और काब्यों का E 
2 अर्थ को शब्द स्प भी नहीं करते” 'अनिर्देश्य का ज्ञापक ( वेदक )' इत्या 
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तृतीय उद्दयोतः दप 
प्ॅब्डॅल्डस्स्र््स््स्स््य्य्य््््ड््य्ड्ड्ड्य्ड्ड्ड्ड्ड्ड्ड््ड्ड््थ्ड्ड्ड्ड्ड्ड््ञ्ड्ञ न 
नद ध्वन्यालोकः “7 
बत्वमस्त्येव। वकटिका एव हि रत्नतस्वविदः, सहृदया एव हि 
काव्यानां रसज्ञा इति कस्यात्र विप्रतिपत्तिः । | 1. 
यच्चनिर्देश्यस्वे सवेलक्षणविषयं बोद्धानां प्रसिद्धं तत्तन्मतपरीक्षायां 
गन्यान्तरे निरूपयिष्यामः । इह तु ग्रन्थान्तरश्रवणलवप्रकाशनं सहदय- 
वैमनस्यप्रदायीति न प्रक्रियते । बोद्धमतेन वा यथा ग्रत्यक्षादिलक्षणं 
तथास्माक ध्वनिलक्षणं भविष्यति । तसमाह्नक्षणान्तरस्याघर्टनादशब्दा- 
थेत्वा्च तस्योक्तमेव ध्वनिलक्षणं साधीयः । तदिद॒मुक्तम्‌-- 
प्रतिपत्ता विशेष द्वारा संवेद्यत्व है ही । घेकटिक लोग ही रत्न के तत्त्व के जानकार होते 
हैं और सहृदय लोग ही काय्यों के रसज्ञ होते हें । यहाँ कौन सन्देह करता है ? . 
जो कि बौद्धों का सभी लक्षणा के सम्बन्ध में 'अनिर्देश्यस्व' अळच्ञणीयत्व प्रसिद्ध 
है उसे उनके मत की परीक्षा के अवसर में अन्थान्तर में निरूपण करेंगे । यहाँ 
अन्थान्तर के सुनने का छवमात्र भी प्रकाशन सहद्यों के वेमनस्य प्रदान करनेवाला 
होगा, इसलिए नहीं करते हें । अथवा बौद्ध मत से जेसे प्रत्यक्ष आदि का छक्षण है... 
उस प्रकार हमारा ध्वनि का लक्षण होगा । इसलिए दूसरे लक्षण के न घटने से और 
अशद्दार्थ ( ध्वनिशब्द का अथं न) होने से पूर्वोक्त लक्षण ही ठीक है। तो यह. 
कहा है-- क 














लोचनम्‌ 


| यत्वं सस्तूनामुक्तमिति चेदत्राह-यखिति | एवं हि सवेभावतृत्तान्ततुल्य एव 

. ध्वनिरिति ध्वनिस्वरूपमनाख्येयमित्यतिव्यापकं लक्षणं स्यादिति भावः । 
मन्थान्तर इतिं | विनिश्चयटीकायां धर्मोत्तर्यार्‍या जा त मन्थकुंता कृता 
तत्रेव तदू्याख्यातम्‌ | उक्तमिति | संग्रहाथ थेः । अनाख्येयांशस्या- 


भासो विद्यते यस्मिन्‌ काव्ये तस्य भावस्तन्न लक्षणं ध्वनेरिति सम्बन्धः | अत्र 


वस्तुओं का अनाइ्येयत्व केसे कहा है? ( यहाँ निर्णयसागरीय लोचन' में पाठ. 
भ्रष्ट है, किन्तु बालप्रिया में इसका सम्भावित संशोधन किया गया है) इस पर 


जो कि-- । भाव यह कि सभी भाव पदार्थ के वृत्तान्त के तुल्य ही ध्वनि है, इस 
लिए ध्वनि स्वरूप अनाख्येय है, इस प्रकार लक्षण अतिव्यापक होगा । अन्थाम्तर 
धर्मोत्तरी” नाम की 'विनिइचय' ग्रन्थ की टीका में इस ग्रन्थकार ने जो विवृति की है 
वहों पर उसे व्याख्यान किया है । कहा है--। अर्थात्‌ में ने ही। अनाख्येय भ्रंश का 


आभास है जिस काव्य में उसभाव, वह ध्वनि का लक्षण नहीं है यह सम्बन्ध है । 
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सळोचन-ध्वन्याळोकः 


५५६ 
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ध्वन्यालोकः 
अनाख्येयांशभासित्व॑ निर्वाच्याथतया ध्वनेः । 
न लक्षण, लक्षणं तु स्राधीयोऽस्य यथोदितम्‌ ॥ 


इति श्रीराजानकानन्दवधेनाचायेविरचिते ष्जन्यालोके तृतीय उद्योतः॥ 
— = PORNRRO ० 


ध्वनि के निर्वाच्यार्थ होने के कारण अनाख्येय अंश का भासित होना लक्षण नहीं 
है, जैसा कि लक्षण कहा दै ( वह ) ठीक दै । 
श्रीराजानक आनन्दवर्धानाचायं विरचित ध्वन्यालोक में तीसरा उद्योत समाप्त । 
— RHR 


` . लोचनम्‌ 
हेतुः--निर्वाच्यार्थतयेति निर्बिभज्य वक्तुं शक्यत्वादित्यर्थः | अन्यस्तु “निबो- 
च्यार्थतया? इत्यत्र निसो नअर्थत्वं परिकल्प्यानार्येयांशभासित्वेऽयं हेतुरिति 
ञ्याचष्टे, तत्त क्लिष्टम्‌ । दवेतुश्च साध्याविशिष्ट इत्युक्तव्याख्यान मेवेति शिबम्‌। 
काव्यालोके प्रथां नीतान्‌ ध्वनि भेदान्‌ पराखशत्‌ | 
इदानीं लोचनं लोकान्‌ कृताकीन्संबिधास्यति || 
आसूत्रितानां भेदानां स्फुटतापत्तिदायिनीम्‌। 
त्रिलोचनप्रियां बन्दे मध्यमां परमेश्वरीम्‌ ॥ 
इति श्रीमहामा दवेख़राचायंवयामिनवरुपोन्मीलिते सहृदयालोक- 
लोचने ध्वनिसङ्केते ठतीय -उद्द्योतः ॥ 
यहाँ हेतु है--निर्वाच्यार्थ होने के कारण--। अर्थात्‌ विभाग करके कहे जा सकने के 
कारण । किन्तु अन्य ने 'निर्वाच्यथंतया! में 'निर' को नञर्थं समझकर अन ख्येयांदामासी 


होने में यह हेतु है' यह व्याख्यान किया. है, किन्तु वह क्लिष्ट है । और हेतु साध्य से | 


विशिष्ट है यह व्याख्यान उक्त है । शिवम्‌ ।. ह 
काब्यालो क में फेले हुए ध्वनिभेदों का . परामशं करता हुआ यह लोचन लोगो को 
कृतार्थं करेगा । 


मध्यमा को वन्दना करता हूँ । ॒ 


श्री महामाहेश्वराचार्यवर्य अभिनवगुप्त द्वारा उन्मीलित ध्वनिसद्धेत 
॒ सहृदयालोकलोचन में तृतीय उद्योत समाप्त हुआ । 
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आसूचित मेदों को स्फुटता प्राप्त कराने वाली त्रिलोचन (शिव) की प्रिया परमेश्वरी उ 









चत्र ल्लु न्छड्धजोब्ः 
ध्वन्यालोकः 
एवं ध्वनि सप्रपञ्चं विग्नतिपत्तिनिरासार्थं व्युत्पाद्य तद्व्युत्पादने 
९ 
्रयोजनान्तरशुच्यते- प 
ध्वनयः सगुणी मूतव्यङ्गयस्याध्वा प्रदर्शितः । 
अननानन्त्यमायाति कवीनां प्रतिभायुणः ॥ १ ॥ 


, य एष ध्वनेगुणीभूतव्यज्ञयस्य च मागः प्रकाशितस्तस्य फलाः 
न्तरं कविप्रातिभानन्त्यम्‌ । 

इस प्रकार ध्वनि का प्रपञ्च विस्तार के साथ विरुद्ध शङ्का के निवारण के छिप 
ब्युपपादन करके उस ( ध्वनि ) के व्युत्पादन में दूसरा प्रयोजन कहते हैं--- 

गुणीभूतव्यङ्गच के सहित ध्वनि का जो मार्ग दिखाया जा चुका है, इससे कवियों 
का प्रतिभागुण अनन्त ( अनेकानेक ) हो जाता है ॥ १ ॥ 

जो यह ध्वनि और ` गुणीभूतब्यङ्गय का मार्ग ( पूर्व उद्योर्तो में ) प्रकाशित किया 
है उसका दूसरा फल ( प्रयोजन ) कवि की प्रतिभा का आनन्त्य है। | 


लोचनम्‌ 
कुत्यपञ्चकनिवोहयोगेऽपि परमेश्वरः | 
नान्योपकरणापेक्षो यया तां नौमि शाङ्करीम्‌ ॥ 
उद्योतान्तरसङ्गतिं विरचयितु वृत्तिकार आह--एवमिति | प्रयोजनान्तरमिति। 

यद्यपि “सहृद्यमनःप्रीतयः इत्यनेन प्रयोजनं प्रागेवोक्तं, तृतीयोद्योतावधौ च 
सत्काव्यं कतुं वा ज्ञातुं वेति तदेवेषत्स्फुटीकृतं, तथापि स्फुटतरीकतुमिदाची 
यत्न: | यतस्सुसुष्टरूपरवेन विज्ञायते, अतो5स्पष्टनिरूपितात्स्पष्टनिरूपणमन्यथेव 
प्रतिभातीति प्रयोजनान्तरमित्युक्तम्‌। अथवा पूर्वोक्तयोः प्रयोजनयोरन्तर विशे- 


| मैं उस शाक्भुरी ( शङ्कर की माया शक्ति) को नमन करता हूँ जिसके कारण 
` परमेश्वर ( सृष्टि आदि ) पाँच प्रकार के कार्यों को पुरा करने में भी दुसरे उपकरण 

की अपेक्षा नहीं रखते । 

| अन्य उद्योत की सङ्गति बैठाने के लिए वृत्तिकार कहते है इस प्रकार । 

| शसरा प्रयोजन-- । यद्यपि 'सहृदय्मन:प्रीयते” इसके द्वारा प्रयोजन पहले ही कहा 

1. भा बुका है, और तृतीय उद्योत के अन्त में 'सत्काव्यं कतुं ज्ञातुं वा' से उसे ही 

डट किया है तथापि और अधिक स्फुट ( स्फुटतर ) करने के लिए अब यत्न है 


! भिसे सुस्पष्ट रूप से जाना जाता हे, अतः अस्पष्ट रूप से निरूपण किए गए (प्रयोजन से) 





E ष्ट निरूपण अन्यथा ही माळूम पड़ता हे, सो दूसरा प्रयोजन यह कहा। अथवा, 
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सळोचन-ध्वन्याळोकः 


५१८ विश की: NN 


IIIT SS 4 
गि ध्वन्यालोकः 


कथमिति चेत्‌ ऱ्ऱ्म न | 
अतो ह्यन्यतमेनापि प्रकारेण विभूषिता । | 
वाणी नवत्वमायाति पूर्वाथोन्वयवत्यपि ॥ २॥ 4 
अतो ध्वनेरुक्तप्रमेदमध्यादन्यतमेनापि -ग्रकारेण विभूषितां सती 
[ से ? तो-- हैः 
न थे एक भी प्रकार से विभूषित वाणी प्राचीन अथ के साथ सम्बन्ध रखती _ 
हुई भी नवस्व प्राप्त कर लेती है ॥२॥ न 
` इस ध्वनि के कहे गए प्रमेदो के बीच से एक भी प्रकार से विभूषित होती हुई : 
Ee लोचनम्‌ 
घोडमिधीयते; केन विशेषेण सत्काव्यकरणमस्य प्रयोजनं, केन च सक्काव्य; 
' बोध इति विशेषो निरूप्यते | तत्र सस्काव्यकरणे कथमस्य व्यापार इति पूव 
वक्तव्यं निष्पादितस्य ज्ञेयत्वादिति तढुच्यते--श्वनेय इति ॥ १॥ 
ननु ध्वनिभेदात्‌ प्रतिभानासानन्त्यमिति व्यधिकरणमेतदित्यभिप्रायेणा- 
शङ्कते- कथर्मितीति | FS 
अत्रोत्तरम्‌ अतो हीति | आसतान्ताबद्‌ बहवः प्रकाराः एकेनाप्येव भव: | 
पहले कहे गए दोनों प्रयोजनों का अन्तर अर्थात्‌ विशेष कहते हैं-किस विशेष | 
से सत्काव्य का निर्माण इसका प्रयोजन है और किससे सत्काव्य बोघ ( इसका प्रयोजन . 
है |) इस प्रकार विशेष का निरूपण करते हैं । वहाँ सत्काव्य के निर्माण में केसे इसका । 
( व्युसादन का ) व्यापार हे ? यह पहले वक्तव्य है क्योंकि जो निष्पादित ( व्युत्पादित ) 
होता है वही ज्ञेय या ज्ञान का विषय होता है, अतः उसे कहते है--जो यह-- ! ह | 
घ्वनि के भेद से प्रतिभा का. आनन्त्य, यह व्यधिकरण' है, इस अभिप्राय ४ | 
आशडू करते हैं--केसे--। हा 
यहाँ उत्तर है--इसमें से-- । हों बहुत से प्रकार (प्रभेद ), एक ( मश | 





EE खा SE SO tintin oP 


१. प्रस्तुत शङ्का का तात्पर्यं दै कि ध्वनि का भेद काव्यनिष्ठ है ओर प्रतिभा का हः 5 
कविनिष्ठ दै, और जैसा कि कार्यकारणभाव का नियम है कि वह समानाधिकरण में आनन | 
यहाँ दोनों का अधिकरण समान नहीं है, ऐसी स्थिति में ध्वनि के भेद और प्रतिमा pi त 
का काये-करण-भव केसे बन सकता ? इसका समाधान यह है कि ध्वनि के भेद सरे प्रकार से अः 
प्रतिभा के आनन्त्य का कारण है, यह आचाये का वक्तव्य दै। इसी बात को दूसरे कवि के 
द्वितीय कारिका में कहा गया है । कवि ध्वनि के भेदों का ज्ञान करके अनन्त प्रानी” न है। 
वर्णित भी विषय के वर्णन में प्रतिमान प्राप्त करके अपनी वाणी में नवत्व उत्पन्न के बाणी. 
ध्वनि के शान का फल प्रतिमा का आनन्त्य है तो प्रतिभा के आनन्त्य का हल : 
का नवत्व है | 
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ड ( MMMM | | 
| ह , ` _ ध्वन्यालोकः | | 
| वाणी पुरातनकविनितद्वाथसंस्प्शवत्यपि नवत्वमायाति । तथाद्यविव- 
क्षितवाच्यस्य ध्वनेः प्रकारदयसमाश्रयणेन नवत्वं पू्ार्थानुगमेऽपि 
यथान 

स्मितं किञ्चिन्युग्थं तरलमधुरो इष्टिविभवः | 
वाणी पुराने जमाने के कवि द्वारा वांधे गए अर्थ का संस्पर्श 
कर लेती है ( नई वन जाती दै )। जैसा कि अविंवचित ne के 
समाश्रयण से प्राचीन अर्थ का अनुगम ( सम्बन्ध ) होने पर भी नवस्व है, जेसे-- 

कुछ स्मित सुग्ध (वन जाता है), आँखों का विभव ( ऐक्य) तरल एबं 
लोचनम्‌ 


तीत्यपिश्व्दारथः | एतदुक्तं भवति-चर्णेनीयवस्तुनिष्ठःपरज्ञाविशेषः प्रतिभानं, 
| तत्र बणनीयस्य पारिमित्यादाद्यकविनेव स्पष्टत्वात्‌ सवेस्य तद्विषयं प्रतिभानं 
| त्ज्ञातीयमेब स्यात्‌। ततश्च काव्यमपि तज्ञातीयमेवेति भ्रष्ट इदानीं कबिप्रः 
| योगः, उक्तवेचित्र्येण तु त एवाथौ निरवधयो भवन्तीति तद्विषयाणां प्रतिभः 
| नामानन्त्यसुपपन्नभिति। ननु प्रतिभानन्त्यस्य किं फलमिति निर्णेतुं वाण) 
| ववलमायातीत्युकतं, तेन वाणीनां काव्यवाक्यानां तावन्नवत्वमायाति। तञ्च 
| प्रतिभानन्त्ये सत्युपपद्यते, तच्चाथीनन्त्ये, त्च ध्वनिप्रभेदादिति | 


तत्र प्रथममत्यन्ततिरस्क्कतवाच्यान्वयमाह- स्मितमिति | मुग्धमधुरविभ- 


| अभेद )से भी इस प्रकार ( प्रतिभा का आनन्त्य ) हो जाता हे, यह 'मी' ( 'अपि' ) . 
| शब्द का अर्थ हे । बात यह हुई--वणंनीय वस्तु में रहने वाला ( कवि का ) प्रज्ञा 
| विशेष प्रतिभान ( कहलाता हे ), वहाँ वर्णनीय ( वस्तु ) के परिमित होने से पुवं के 
5 कवि द्वारा ही स्पशे कर लिए जाने के कारण सबका उस ( वर्णनीय वस्तु ) को विषय 
1 ( करने वाला ) प्रतिभान उसी जाति का ही होगा। और तब काव्य भी उसी जाति 
| आही ( हो जायगा, ऐसी स्थिति में) इस समय कवि का प्रयोग बेकार ( अष्ट ) 
| हे, किन्तु उक्त (ध्वनि और गुणीभुतव्यङ्गघ के ) वेचित्र्य से वे ही वर्णनीय अर्थ 
| विधिरहित ( अनन्त ) हो जाते हैं, इस प्रकार तद्विषयक ( वर्णनीय अर्थविषयक ) 
{ भतिभानों का आनन्त्य बन जाता है । शद्भा--प्रतिभा के. आनन्त्य का क्या फल हे ? 
| का निर्णय करने के लिए “वाणी नवत्व को प्राप्त करती है” यह कहा । उससे . 
| गणियो अर्थात्‌ काव्य वाक्यों का नवत्व आ जाता है। वह ( वाणी का नवत्व ) 
| गतिमा के आनन्त्य होने पर ही बनता है, और वह (प्रतिभा का आनन्त्य ) अथं 
| पेर्णनीय वस्तु ) के आनन्त्य होने पर ( बनता है) और वह (अथंका आनस्य) | 
> ध्वनि के प्रभेद से ( बनता हे ) । (4. 
| ` वहा, पहले अत्यन्ततिरस्कृतवाच्य (ध्वनि) का अन्वयः कहते है-इृछ | 


न ४ न 
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७६० सलोचन-ध्वन्याछोक 


ध्वन्यालोकः नड 
परिस्पन्दो वाचामभिनवविलासोमिसरसः । 
गतानामारम्भः किसलयितलीलापरिमरः 
स्ृशन्त्यास्तारुण्यं किमिव हि न रम्य खृगदृशः ॥ 
इत्यस्य, न्य 
सविभ्रमस्मितोदभेदा लोलाक्ष्यःप्रस्खळादेः ।  . 
ये हॉबे-भाव की तरगों 
मधुर ( हो जाता है ), बातों का छगातार (चल पड़ना ) न ( 
से चन ( बन जाता हे ), चाळी शुरुआत किसल्य वालो ( छयित 9 ढोका 
, का पराग ( बन जाता है), इस प्रकार तरुनाई क्रो छूती ( स्पश करती ) हुई | 
हिरन जैसी आँखों वाळी का क्या नहीं चौचक ( लगता है ! ) ।' "कु 
इसका, प स | मर 
विळास-सहित मुस्क्रानों के उद्भेद वाली, चंचळ आँखों वाली, छड़खढ़ाती 


लोचनम्‌ 


बसरसकिसलयितपरिमलस्पशेनान्यत्यन्ततिरस्क्ृतानि | तेरनाहृतसौन्द्यस- 
वजनवाल्लभ्याक्षीणप्रसरत्वसन्तापप्रशमनतपॅकत्वसौकुमायसाबकालिकतत्संस्का- 
राजुबृत्तित्ववन्नाभिलषणीयसज्ञत॒त्वानि ध्वन्यमानानि यानि, तेः स्मितादेः 
प्रसिद्धस्यार्थस्य स्थविरवेधीविद्दितधमेव्यतिरेकेण धमीन्तरपात्रता यावत्‌ 
क्रियते, ताबत्तदपूर्वमेब सम्पद्यत इति सर्वेत्रेति मन्तव्यम्‌ । अस्येति अपूवत्व- 


मुस्कुराना--- । मुग्ध, मधुर, विभव ( ऐश्वर्य ), रसीला ( सरस ), किसलयित,, परिमल 
और स्पेन, ये अत्पन्ततिरस्कृत (पूर्ण रूप से छोड़ दिए गए ) हैं । उनसे, ( क्रमशः ) 
अनाहत ( न-आहूत अर्थात्‌ अकृत्रिम, स्वाभाविक ) सौन्दर्य, सब लोगों का प्रिय होना 
प्रसार या प्रभाव का क्षीण न होना, मन को आग ठंढी करना, तृप्त करना, मुलायमी, 
(लोला ) के संस्कार को सब काल में ( हमेशा ) अनुवतंन, यत्पूर्वक अभिलषणीय 
' (कमनीय-चाहुने लायक) के साय सङ्गत होना,-जो ध्वनित हो रहे हैं, उन ( ष्वन्यमाग 
` अथो ) से स्मित आदि प्रसिद्ध गर्थे का बूढ़े ब्रह्मा (दवारा) विहित धर्म के व्यतिरेक (त्याग) 
से ( अकृत्रिम सौन्दर्यं आदि ) दूसरे घमां की पात्रता जब कर देते हैं तब वह ( स्मित 
आदि ) अपूर्व ( नया ) ही बन जाता' है, यह सकंत्र मानना चाहिए । इसका-- १९ | 
१. प्रस्तुत पद्य में कवि ने स्थित आदि के प्रसिद्ध अथं को उनके प्राकृतिक धर्मो के pe ऱ्य 
पर अपनी ओर से धर्मान्तर का आधान जो किया है उससे उनसे वे अपूर्व जसे दो गएईँ। उस | 
` कि स्मित को मुग्ध कह कर स्वाभाविक सौन्दय को, 'मधुर? शब्द से दृष्टि की सवंजनम्रियता | ` 


एवं अक्षोणप्रभावत्व आदि को व्यक्षित किया दै। इस प्रकार व्यञ्जनाओं के कारण प्रत्येक बस्तु र ू - 
में अपूता या नवीनता का भनुभव होता दै । ची 
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| ध्वन्यालोकः 
नितम्बालसगामिन्यः कामिन्यः कस्य न प्रिया; ॥ 


इत्येवमादिषु इलोकेपु सत्स्वपि तिरस्कृतवाच्यध्वनिसमाश्रयेणा- 
पूरवत्वमेव प्रतिभासते । तथा-- | 


यः प्रथमः प्रथमः स तु तथाहि हतहस्तिबहलपललाशी । 
श्वापदगणेपु सिंहः सिंहः केनाधरीक्रियते ॥ 
इत्यस्य, 
स्वतेजःक्रीतमहिमा केनान्येनातिशय्यते । 
महद्भिरपि मातङ्गः सिंह; किमभिभूयते ॥ 
उ चाली, नितम्व ( के भार से ) अळसा कर चलने वाली कामिनियां किले प्रिय 
नहों हं ? | 


इत्यादि श्लोकों के ( पहले से ) होने पर भी तिरस्कृत वाच्यध्वनि के समाश्रयण 
से अपूर्च॑स्व ( नवस्व ) ही प्रतिभासित होता है । इसी प्रकार-- 
जो पहला है वह तो पहला है, जैसा कि मारे गए हाथी के पर्याप्त मांस को खाने 
चाला, जंगली जानवरों में सिंह किससे नीचा किया जाता है ? 
इसका, 
अपने पराक्रम से खरीदा हुआ बड्प्पन किस दूसरे द्वारा दबाया जाता है ? बड़े 
भी हाथियों से सिंह क्या अभिभूत होता है ? 


लोचनम्‌ 


- सेव भासत इति दूरेण सम्बन्धः| सवेत्रेवास्य नवत्बमिति सङ्गतिः। 


द्वितीयः प्रथमरब्दोऽर्थोन्तरेऽनपाकरणीयग्रधानत्बासाधारणत्वादिव्यंग्यधमो- 
संक्रान्त स्वार्थ व्यनक्ति। एवं सिंहशब्दोऽपि वीरस्वानपेकषत्वविस्मयनी- 
यत्वादौ व्यंग्यधमोन्तरे सङक्रान्तं स्वाथ ध्वनति | 


( नवत्व ) ही भासित होता है” यह दूसरे से सम्बन्ध ( अन्वय ) है। सब जगह ही 


.. इसका नवत्व ( अपूवेत्व ) है, यह सङ्गति है । दूसरा 'पहला' शब्द ( अन्वित न होने 


+ 


ह; 
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ऱ्य 
< 





५ २३ ध्व० 


के कारण ) दुसरे अर्थ में 'जिसकी प्रधानता निराकरण के योग्य नहीं है ( अनपाकर- 
णीय प्रधानत्व )! ( और ) असाधारणत्व आदि रूप व्यङ्गभ धर्मान्तर में सङ्क्रान्त 


अपने अथे ( स्वार्थ ) को व्यंजित करता है । इसी प्रकार--'सिंह' शब्द सो वीरत्व, 


अनपेक्षत्व ( दुसरे की अपेक्षा न करना ), विस्मयनीयत्व आदि व्यङ्गघ धर्मात्तर में 
सड्कान्त अपने अथं ( स्वार्थ ) को ध्वनित करता है । 
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ज्द्रे सलो'चन-ध्वन्यालोकः । 
| हक ` अयालोफा 
इत्येवमादिषु छोकेषु सत्स्वप्यथोन्तरसड्क्रमितवाच्यध्यनिसमाश्र- 
येण नवत्वम्‌ । व्रिवक्षितान्यपरवाच्यस्याप्युक्तप्रकारसमाश्रयेण नरत्वं ` 
यथा-- 
निद्राकेतविनः प्रियस्य वदने विन्यस्य वक्त वधू- 
बोधब्रासनिरुद्धचुम्बनरसाप्याभोगलोल स्थिता । 
वेलक्ष्याद्विमुखीभवेदिति पुनस्तस्याप्यनारम्भिणः 
. साकाङ्कप्रतिपत्ति नाम हृदयं यातं तु पारं रतेः ॥ 
इत्यादि श्लोकों के होने पर भी ( पूर्वोक्त श्‍लोक में ) अर्थान्तरसङक्रमितवाच्य . | 
ध्वनि के समाश्रयण से नवस्व दै । जेसे-- ड 


नींद की ढोंग करने वाले प्रिय के मुख पर ( अपना ) सुख रखकर नई-नौहर 
वधू ( उसके ) जग जाने के डर से चुम्बन की इच्छा रोक कर भी पूरी तरह देखने 
के कारण चंचळ हो बैठी । छजा जाने से विझुख हो जायगी इससे फिर ( अपनी ओर 
से ) आरम्भ न करने वाले उस प्रिय का . भी हृदय साकांक्ष की स्थिति में पहुँच कर 
परम आनन्द ( रति ) की सीमा तक चला गया । 








लोचनम्‌. 
एवं प्रथमस्य हो भेदाबुदाहृत्य इ्वितीयस्याप्युदाहतुमासूत्रयति--विव्षिः | 


तेति | निद्रायां कंतवी कृतकसुप् इत्यर्थः । वदने विन्यस्य वक्त्रमिति | बदनस्पशे- 
जमेब ताबहिव्यं सुखं त्यक्तुन्न पारयतीति | अतएव प्रियस्येति | वधूः नवोढा | 
बोधत्रासेन प्रियतमभ्रबोधभयेन निरुद्धो हठात्‌ प्रबतमानः प्रवतेसानो5पि कथः 
ख्वित्कथञ्चिन्‌ क्षणमात्रन्धृतश्चुम्बनाभिलाषो यया । अतएब आभोगेन पुनः 


पुननिद्राविचारनिर्वर्णनया विलोलं कृत्वा स्थिता, न तु सबथेव चुम्बनाजिव | 


इस प्रकार प्रथम ( अविवक्षितवाच्य ध्वनि ) के दोनों भेदों को उदाहृत करके 
द्वितीय ( विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि ) के ( भ्रेदों को ) भी उदाहृत करने के लिए 
निर्देश करते हैं_वित्रत्तितान्यपरबाच्य-- । नींद में ढोंगी अर्थात्‌ बनावटी सोयं 
इंगा । सुख पर मुख को रख कर-- मुख का स्पर्श करने से उत्पन्न दिव्य सुखको $ 
ही छोड़ नहीं पाता । अतएव प्रिय का । नई-नौहर ( वघु ) तुरन्त की व्याही हुई । जप | 
जाने के डर से, प्रियतम के जग. जाने के डर से निरुद्ध, हठपूवक प्रवत्तंमान--प्रवतंमान । 
भो किसी-किसी प्रकार क्षण भर रोक रखा है चुम्बन के अभिलाष को जिसने | अतएव 
पुरी तरह देखने के कारण ( आभोग से ) बार-बार नोंद को विचार करके देखने से, 
चंचल हो गई, न कि सब प्रकार से चुम्बन से निवृत्त हो सकती है, यह अर्थ है । ऐसी क 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यादेः छोकस्य, | 
. शुन्यं वासग्रह विलोक्य शयनादुत्थाय किश्चिच्छने- 
निंद्राव्याजमुपागतस्य सुचिरं निवेण्य पत्युमुंखम । 
विस्रब्धं परिचुम्ब्य जातपुलकामालोक्य गण्डस्थलीं 
रज्जानम्रशुखी प्रियेण हसता बाला चिरं चुम्बिता ॥ 
इत्यादिषु लोकेषु सत्स्वपि नवत्वम्‌ । यथा वा--'तरञ्नशरूमङ्गा/ 
इत्यादिक्लोकस्य 'नानाभक्षिभ्रमदू्भः” इत्यादिःखोकापेक्षयान्यत्वस्‌ ॥२॥ 
इत्यादि श्लोक का, | | 
सूने शयनकक्त को देख, कुछ धीरे पलंग से उठ कर, नोंद की ढोंग किए हुए 
पति के मुख को देर तक निहार कर, विशवास के साथ जोर से चुम्बन कर, (तत्पश्चात) 
. उत्पन्न रोमाञ्च वाली ( पति की ) गण्डस्थळी को देख कर छजा से झुके मुख वाली 
बाला हंसते हुए प्रिय द्वारा देर तक चुम्बित हुई । 
' इत्यादि श्लोकों के होते हुए भी नवस्व है । अथवा, जैसे-'तरङ्गभ्रभङ्गा०- 
` इत्यादि शलोक का 'नानाअङ्गिञ्रमद्ञ्०--इत्यादि श्लोक की अपेक्षा अन्यत्व 
' (नवस्व) है । 





॒ लोचनम्‌ | 
| तिंतु शक्नोतीत्यर्थः । एवंभूतेषा यदि मया परिचुम्ब्यते, तद्विलक्षा विमुखीभवे- 
दिति तस्यापि प्रियस्य परिचुम्बनविषये निरारम्भस्य | हृदयं ताकांक्षप्र 
नामेति |: साकांक्षा साभिलाषा प्रतिपत्तिः स्थितियस्य तारशं रुह्रुहिकाकद- 
थित न तु मनोरथसम्पत्तिचरिताथ किन्तु रतेः परस्परंजीबितसबेस्वाभिमान- 
रूपायाः परिनिवृतेः-केन चिदप्यनुसवेनालब्धावगाहनायाः पारङ्गतमिति, परि 
पूणीमृत एव श्शङ्गारः | द्वितीयशछोके तु परिचुम्बनं सम्पन्नं लज्जा स्वराब्देनोक्ता | 
तेनापि सा परिचुम्बितेति यद्यपि पोषित एव श््गारः तथापि प्रथमझोके 


हुई यह यदि मेरे द्वारा चूमी जाती है लजा कर ( मुझसे ) विमुख हो जायगी, इस 
_ प्रकार वह प्रिय भी परिचुम्बन के विषय में आरम्भशून्य है। हृदय साका की 

स्थिति वाळा--। आकांक्षा, अभिलाष से सहित है प्रतिपत्ति अर्थात्‌ स्थिति जिसकी, 
` उस प्रकार का ( हृदय ) उत्सुकता से पीड़ित, न कि मनोरथ की सम्पत्ति से चरितार्थ; 
किन्तु रति के अर्थात्‌ परस्पर जीवन के सवेस्त्र होने के अभिमान रूप परम निवृत्त 
( आनन्द ) के, जिसका किसी के द्वारा भी, अनुभव से अवगाहन न हुआ; पार पहुंच 
गया, इस प्रकार श्युद्धार परिपूर्ण ही हो गया । परन्तु दूसरे इलोर में परिचुम्बन कर 
1 गया, लज्जा अपने ( लज्जा ) शब्द से कह दी गई है । 'उसके द्वारा वह 
परिचुम्बित हुई, इससे एच्रपि खुङ्खार पोषित ही हुआ तथापि पहले श्लोक में एक-दूसरे के 
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५६७ सलोचन-ध्वन्यालोकः . है । प 
ध्वन्यालोकः कक नक 7 | 
२ Ce ~ दिये 
युकत्याप्नयानुसतंव्यों रसादिबहुविस्तरः । 
सिथोऽप्यनन्ततां प्राप्तः काव्यमार्गो यदाश्रयात्‌ ॥ ३॥ 
बहुविस्तारोऽयं रसभावतदाभासतत्प्रशमनलक्षणो मागों यथासं 
विभावानुभावप्रमेदकलनया यथोक्तं प्राक्‌ । स सर्वे एवानया युक्त्याननु- 
सतंव्यः । यस्य रसादेराश्रयादयं काव्यमागः पुरातनेः कविभिः सहस- 
संख्येरसंख्येवा बहुप्रकारं क्षुण्णत्वान्मितोऽपयनन्ततामेति । रसभावा- 


इस युक्ति से बहुत विस्तार वाळे रस आदि को अनुसरण करना चाहिए, जिसके 
आश्रय ( आधार ) से थोड़ा भी काब्य का मार्ग अनन्तता को प्राप्त है ॥ ३ ॥ 

जैसा कि पहले कह चुके हैं, यह रस, भाव, भावाभास, भावप्रशम रूप मार्ग. 

- विभाव, अनुभाव के प्रभेदों की गणना से बहुत विस्तृत हो जाता है, वह सभी इस . 

युक्ति से अनुसरण करने योग्य है। जिस रसादि के आश्रय से यह काव्य-मार्ग पुराने: 

हजारों अथवा असंख्य कवियों द्वारा बहुत प्रकार से अभ्यस्त होने के कारण थोड़ा भी 

अनन्त बन जाता है। रस, भाव आदि का प्रत्येक विभाव, अनुभाव, व्यभिचारी का 


लोचनम्‌ 


परर्पराभिलाषप्रसरनिरोघपरम्परापयंबसानासम्भवेन या रतिरुक्ता, सोभयो- 

रप्येकस्वरूपचित्तवृत्त्यनुप्रवेशमाचक्षाणा रतिं सुतरां पोषयति ॥ २॥ | 
पक एवं मोल भेदचतुष्टयमुदाहृत्यालच्यक्रमभेदेष्वतिदेशमुखेन सर्वोपभेद्विषय- |. 

कमिति आ बाति । अनुसतंव्य इति | उदाहतव्य इत्यथः | यथी- . 


अभिलाब-चेग के रुकने के क्रम में पर्यवसान न होने से जो रति कही गई है वह | 
दोनों ( प्रिय और प्रिया ) की एक स्वरूप वाली चित्तवृत्ति की स्थिति ( अनुप्रवेश ) को | 
स्पष्ट कहती हुई रति को पुणं रूप से पुष्ट करती है? ॥ २॥ - 
इस प्रकार मूळ के ( आदि के ) चार.भेदों को उदाहृत करके अलक्ष्यक्रम ध्वनि के | 
अतिदेश के प्रकार से समस्त उपभेदों के सम्बन्ध में निर्देश करते हैं-इस युक्तिसे। | 
अनुसरण करना चाहिए- | अर्थात्‌ उदाहृत कर लेना चाहिए । जैसा कि कहाहै-। | 
` २. यथम 'निद्राकेतविनः०' और द्वितीय “शून्यं वासगृहं०? रिस्थितियां प्रा. 
समान ही हैं, किन्तु प्रथम इळोक में. नायक और पावक दोनों प को किसी || 
मकार रोक कर परस्पर जीवित सर्वस्व होने की भावना से समान चित्त वृत्ति का अनुमवकर |. 
रहे हैं, इस प्रकार यहां रति परिपोष प्राप्त करके यहाँ खङ्गार की अवस्था तक पहुँच जाती ह! | | 
La Bains ह दै तयापि लज्जा के स्वशब्द से उक्त हो जाने के ग ह 
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न चतुर्थ उद्दयोतः . ; ५६५ 
| या ध्वन्यालोकः 
दीनां . हि प्रत्येक विभावानुभावव्यभिचारिसमाश्रयादपरिमितत्म्‌ । 
तेपां चैकेकप्रभेदापेक्षयापि तावजगद्दृत्तमुपनिबध्यमानं सुकविमिस्त- 
- 1 # क बिवतंते ~ २ 

दिच्छावशादन्यंथा स्थितमप्यन्यथेव बिवतते । प्रतिपादितं चेतचित्र- 

ु he आ ~ 
विचारावसरे । गाथा चात्र कृतव महाकविना 

अतहट्विण्‌ वि तहसण्ठिए व्व हिअअम्मि जा गणिवेसेइ । 

अत्थबिसेसे सा जअइ विकडकइगोअरा वाणी ॥ 

[ अतथास्थितानपि तथासंस्थितानिव हृदये या निवेशयति । 
पूर्ण रूप से आश्रय लेने के कारण आनन्त्य है। और उनके एक-एक प्रभेद की अपेक्षा 
से भी संसार का व्यवहार उपनिबश्यमान होकर सुकवियां द्वारा उनकी इच्छावश 
दूसरे प्रकार से -स्थित होकर भी दूंसरे प्रकार का हो जाता है ( मालूम होने लगता 
हे ) और इसे “चित्र” ( काब्य ) के विचार के प्रसंग में प्रतिपादन किया है। और, 
महाकवि ने यह गाथा भी कही है-- | 

“महाकवि की वह वाणी सब से बढ़ कर है, जो उस प्रकार ( रमणीय रूप में ) 

| लोचनम्‌ 
| तस्याङ्गानां प्रभेदा ये प्रभेदाः स्वगताश्च ये | 
| तेषामानन्त्यमन्योन्यसम्बन्धपरिकल्पना ॥ | 
| इत्यत्रं। ग्रतिपादितं ` चवदिति | ps नरा भिन्नक्रमः | एतदपि 
> म्रतिपादितं 'भावानचेतनानपि तनानचेतनबदिःत्यत्र | अतथास्थिः 
तानपि बहिस्तथासंस्थितानिवैति | इवशब्देन एकतरत्र विश्रान्तियोगाभावादेव 
सुतरां बिचित्ररूपानित्यर्थः । हृदय इति | प्रधानतमे समस्तभावकनकनिकषः 
स्थान इत्यर्थः | निवैशयति यस्य यस्य हृद्यमस्ति, तस्य तस्य he 
तत्र स्थापयतीत्यर्थः । अतएव ते प्रसिद्धार्थेभ्योऽन्य एवेत्यथविशेषार | 


उस ( ध्वनि ) के जो प्रभेद हैं और स्वगत जो प्रभेद हैं उनका आनन्त्य परस्पर 
सम्बन्ध की परिकल्पना है॥ Bd 
| इसमें । और"““प्रतिपादित किया है--1 'और' शब्द 'भी' शब्द के - वी टु 
को भिन्न ( करके पठनीय है ) । इसे भी प्रतिपादन किया है--अचेतन मा ळे 

~ चेतन की भांति, चेतन ( भावों को ) अचेतन की भाँति--इस स्थल में । इस ह 
नहीं स्थित हुए भी चाहर उस प्रकार पूण स्थित जैते-- 1 'जेसे ' शब्द सं एक क 

` पर विश्राम के न मिलने के कारण ही पूर्णकुपेण विचित्र रूप मा ई 
हृदय सें प्रधानतम अर्थात्‌. सम्पूर्ण भाव ( वर्णनीय अथं ) रूपी सोने की कसौटी. स्प 
(हृदय में) । निवेश कर देती है--अर्थात्‌ जिस जिसका हृदय है, उस उसके a पे 
.से वहां. स्थापित कर देती है। अतएव वे पदार्थ ( अथंविदोष ) प्रसिद्ध अर्था स ऱ्य 
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५६१  सलोचन-ध्वन्याळोकः 








। घ्वन्यालोकः 
अर्थविशेषान्‌ सा जयति विकटकविगोचरा वाणी ॥ इति छाया। ] 
तदित्थं रसभावाद्याअयेण काव्याथोनामानन्त्य॑ सुप्रतिपादितम्‌ | 

एतदेवोपपादयितुमुच्यते- ` 


न सी स्थित पदार्थों को हृदय में उस प्रकार ( रमणीय रूप में ) स्थित जैसे निवेश 
कर देती है ।! 
तो इस प्रकार रस, भाव आदि के आश्रय से काव्याथों का आनन्त्य सुष्ट प्रति- 
पादित हुआ । इसे ही उपपादन के लिए कहते दे-- > 
लोचनमू 


हिन दिहा एव. च तथा sn ir सा जयति परिच्छिन्नश- 
“यः प्रजापतिभ्योऽप्युत्कर्षण वतते | तत्प्रसादादेव कबिगोचरो वर्णनीयो 
बिकटो निरुसीमा सम्पद्यते ॥ ३ ॥ न 
प्रतिभानां वाणीनाञ्चानन्त्यं ध्वनिक्कतमिति यदनुद्धिज्ञमुक्तं, तदेव कारिकया 
भङ्ग्या निरूप्यत इत्याह- उपपादयितुमिति | उपपत्त्या निरूपयितुमित्यथः | 
` यद्यप्यथोनन्त्यमात्रे हेतुवत्तिकारेणोक्तः:, तथापि कारिकाकारेण नोक्त इति 
भाव:। यदि बा उच्यते संग्रहःोकोऽयमिति भावः। अत एवास्य म्होकस्य 
वृत्तिमन्थे व्याख्यानं न कृतम्‌ | 


अन्य ( भिन्न ) ही हो जाते हैं। अर्थात्‌ हृदय में निवेश पाकर ही उस प्रकार हो जाते 


हैं अन्यथा नहीं । सबसे बढ़ कर है- सीमित ( परिच्छिन्न ) शक्ति वाले प्रजापतियों । 


से भी बढ़ कर है। उसके प्रसाद से ही कवि की दृष्टि में आया हुआ वर्णानीय अर्थ 
विकट अर्थात्‌ सीमारहित हो जाता है । pis 
प्रतिभाओं का और वाणियों का आनन्त्य ध्वनि द्वारा होता हे, यह जो अस्पष्ट 
कहा है उसे ही कारिका द्वारा ढंग ( भङ्गी ) से निरूपित करते हैं, यह कहते हैं-- 
उपपादून करने छिए- अर्थात्‌ उपपत्ति द्वारा निरूपण करने के लिए । भाव यह कि 
यद्यपि अर्थ के आनन्त्य में हेतु को वृत्तिकार ने कहा है तथापि कारिकाकार ने ( इसे) 
नहीं कहा है । अथवा यदि कहते हैं तो सङ्ग्रह इछोक यह है, यह भाव है। अतएव 
इस स्लोक का वृत्तिग्रन्य में व्याख्यान नहीं किया है ।' 


sre Prefer Sofas Poffo eS 


ld में कारिकाकार ने ध्वनि के कारण प्रतिभा और कवि की वाणी के आनन्त्य | 3 
का निर्देश किया था, किन्तु अथे के आनन्त्य के सम्बन्ध में कारिकाकार का निर्देश नहीं है. शसे | 
ब ९३ कारिका के व्याख्यान में कहा है। ऐसी स्थिति में, आगे वाली कारिका ४. | 
की कारिका आनन्त्य के सम्बन्ध का निर्देश करती दै तो यह बात संगत प्रतीत नहीं होती । पीछे क्‍ # 
न 010 में, जहाँ प्रतिमा और वाणी के आनन्त्य की प्रतिष्ठा की दै वहीं अर्थ के आनन्त्य कौ | 

0 [ करनी चाहिए थी न अतएव छोचनकार ने अपना अन्तिम मत यह दिया कि इ््पूवाण _ 
।४ ) यद वृत्तिकार का ” है, इस बात को उपपन्न करने के लिट छोचनकार का यई | 
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| ध्वन्यालोकः | £ जातात 2: आओ 


इष्ठपूची अपि द्योः काव्ये रसपरिग्रहात्‌ । 
सर्व नवा इवाभान्ति मधुमास इव दुमाः ॥ ४॥ 
तथा हि विवक्षितान्यपरबाच्यस्येव शब्दशक्त्युद्धवानुरणन- 
ङपव्यज्गयग्रकारसमाश्रयेण नवत्वम्‌ यथा--धरणीधारणायाधुना 
त्वं शेषः इत्यादेः । 
शेषो हिमगिरिस्त्वं च महान्तो गुरवः स्थिराः । 
यदछद्वितमर्यादाश्चलन्तीं बिश्रते थुवम्‌ ॥ 
इत्यादिषु सत्स्वपि । तस्यैवार्थशक्युङ्भवाचुरणनरूपव्यङ्गयसमाश्र 
येण नवत्वस्‌ । यथा--'एवंबादिनि देवरषा इत्यादि लोकस्य । 
पहले देखे हुए भी अर्थ काव्य में रस के परिग्रह से सब नवीन जैसे लगते हैं, 
| वसन्त-मास में जेसे वृक्ष॥ ४ ॥ र 
जैसा कि विवक्षितान्यपरवाच्य ध्वनि का, शब्द की शक्ति से उत्पन्न हुए अनुर 
| णन रूप व्यङ्गय के समाश्रयण से नवत्व दै, जेसे--'पथ्वी के धारण के लिए इस 
? इत्यादि का, । 
| हि जिव ते कप और तुस ( तीनों) महान्‌ , भारी और स्थिर 
._ हो, जो कि नहीं ढंघित है मर्यादा जिनकी ( ऐसे तीनों.) चलती हुई एथ्वी को 
> धारण करते हैं ।! | 
इत्यादि ( श्लोकों के) होने पर भी। उस ( दिवत्षितान्यपरवाच्य ) का ही 
अर्थ-शक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप व्यङ्गय के समाश्रयणं से नवस्व है, जेसे-- 
"देवर्षि के इस प्रकार कहने पर । इत्यादि का | 
लोचनम्‌ शः 
इृष्टपूर्वा इति । बहिः प्रत्यक्षादिभिः प्रमाणः श्राक्तनञ्च कविमिरित्युमयया 
पहले से देखे गए--। बाहर प्रत्यक्ष आदि प्रमाणों से और प्राचीन कवियों रे 
इस उभय प्रकार से ( अथे को ) ले जाना चाहिए। काव्य मधुमास के स्थान पर हॅ, 


त निति a] 








PR SO 
rere roars Porous 1 तिन ति जीत 
» तको भी है कि इस इलोक का वृत्तिग्रन्थ में व्याख्यान नहीं है। इस vss 
` या संग्रह इलोक, इसका निर्णय जब प्रमाणभूत आचाये सको ने 
के पक्ष में दे रहे हैं तब भी ध्वन्याळोक के पूर्व के अनेक ससक त ता है कि कारिका के 
. रूप में ही सम्पादनकर्ताओं ने छापा है ! ऐसा करने का तारिप गा नाश जाता है, तमीतो 
रूप में यह इलोक बहुत प्राचीन काल से. अभिनवयुप्त के डुग न होगा अन्यया श्से 
इसे 'संअइ इलोक” माना जाय यह अभिनवदुप्त का पी की स्थिति उत्पन्न होगी, 
“संग्रहइळोक?' स्वीकार कर लेने पर 'छोचन' के वक्तव्य के निमूंळ हो जाने | 
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ध्वन्यालोकः 
कृते वरकथालापे कुमाये! पुझकोद्‌गमेः । 
सूचयन्ति स्पृहामन्तलजयावनताननाः ॥ 
. इत्यांदिषु सत्सु अर्थशक्त्युङ्भवानुरणनरूपव्यङ्गधस्य कविश्रौदो- 
क्तिनिर्मितशरीरत्वेन नवत्वम्‌ । यथा--'सजेइ सुरहिमासो’ इत्यादेः 
सुरमिसमये प्रवृत्ते सहसा प्रादुभवन्ति रमणीयाः । 
रागवतापुत्कलिकाः सहेव सहकारकलिकाभिः ॥ 
इत्यादिषु सत्स्वप्यपूर्वत्वमेव । 


'वरके सम्बन्ध में बातचीत की जाने पर रोमाञ्च के उद्गमों द्वारा भीतर की 
रूज्जा से झुके हुए सुखों चाली छारिंयां अभिलाप को सूचित करती हैं ।? । 
इत्यादि श्लोकों के होने पर (भी )। अर्थ शक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप | 
च्यङ्गय का, कवि की प्रौदोक्ति से निष्पन्नशरीर होने के कारण नवस्व है, जैसे-- 
“वसन्तमास सजाता है ।' इत्यादि का । 
' वसन्तमास के प्रवृत्त होने पर रागियों ( प्रणयिजना ) की उत्कलिकाएं 
९ उत्कण्ठाएं ) आमों की कलिकाओं के साथ ही प्रादुभूंत हो जाती हैं । 
इत्यादि श्लोकों के होने पर भो अपूर्वेत्व ही है । 


लोचनम्‌ 


नेयम्‌ | काव्यं मधुमांसस्थानीयम्‌ , सहां लत्जञामिति, रागवतामुत्कलिका इति च। | 
शब्दस्पष्ट्रञ्थ का हृद्यता । | 
एतानि चोदाद्रणानि वितत्य पूर्वमेब व्याख्यातानीति किं पुनरुक्त्या. | 
सत्यपि प्राक्तनकविस्पृष्टत्वे नूतनत्वं भवत्येबैतत्मकारानुभअदादित्येतावति तात्पर्यं 
हि मन्थस्यांधकन्नान्यत्‌। करिणीबंधव्यकरो मम पुत्रः एकेन काण्डेन बितिः | 
'स्पृहा', छज्जा” और “राग वालों की उत्कलिका ( उत्कण्ठा ) इस प्रकार शब्द द्वारा | 
स्पष्ट अर्थ में क्या हृद्यता ( मनोहरता ) होगी ? [ | 
इन उदाहरणों की विस्तार करके पहले ही व्याख्या हो चुकी है, पुनः कथने | 

का ( लाभ ) ? प्राचीन कवि द्वारा स्पृष्ट होनें पर भी इस प्रकार के अनुग्रह, से हुतनता | ~ 

| होती ही है, इतने में ही ग्रन्थ का तात्पय॑ है, दुसरा नहीं । 'हथिनी को विधवा बता | 2 
देने बाला मेरा पुत्र एक बाण से गिरा देने में समर्थ है, मुई पतोह ने ऐसा कर डाला !! 
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जी किसी प्रकार ठीक नहीं । अतएव प्रस्तुत संस्करण में मैंने श्स इलोक को कारिकाओं कें रम | 
मोटे टाइप से छाप करके मौ संख्या नहीं दो है, जिससे इसके सम्बन्ध में अध्ययन करने बार्शी || 
कौ जिज्ञासा पढ़ते ही उत्पन्न हो । _ 
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चतुर्थ उद्दयोतः ५६९ 





अर्थशकत्युङ्कवातुरणनरूपव्यङ्गयस्य कविनिबद्धवक्त्प्रोढोक्तिमांत्र- 
निष्पन्नशरीरत्वेन नवत्वम्‌ । यथा-'वाणिअअ हत्यिदन्ता' इत्यादिगा- 


` शार्थस्य । 


करिणीवेहव्वअरो मह पुत्तो एककाण्डविणिवाइ । . 
हअसोन्हाएँ तह कहो जह कण्डकरण्डअं वहइ ॥ 
[ करिणीवेधव्यकरो मम पुत्र एककाण्डविनिपाती । 
हतस्तुषया तथा कृतो यथा काण्डकरण्डकं वहति ॥ इतिच्छाया | 
एचमादिष्वर्थेषु सत्स्वप्यनालीढतेव । 
यथा व्यङ्गयमेद्समाश्रयेण ध्वनेः काव्याथोनां नवत्वम्पद्यते) 
तथा व्यञ्जकमेदसमाश्रयेणापि । तत्तु ग्रन्थविस्तरभयान्न लिख्यते) 
स्वयमेव सहृदयैरभ्यूह्मम्‌ । अत्र च पुनःपुनरुक्तमपि सारतयेदश्ुच्यते- . 
व्यङ्कघव्यञ्ञकभावेऽस्मिन्विविधे सम्भवत्यपि । 
` रसादिसय एकस्मिन्‌ कविः स्यादवधानवान्‌ ॥ ५ ॥ 
अस्मिन्नथीनन्त्यहेतौ व्यज्ञयव्यज्ञकभावे विचित्रे शब्दाना सम्भवः 
अर्थशक्ति से उत्पन्न अनुरणन रूप च्यङ्गय का, कविनिबद्ध वक्ता की मौदोकि 
मात्र से निष्पन्नशरीर होने के कारण नवस्व है जैसे--'ओ ब्यापारी, हाथी के दांत. 


इत्यादि गाथा के अर्थ का । (नावा) इ | 
इत्यादि अर्थो के होने पर भी अस्पष्टत्व ( अना डे. ब 
जैसे ध्वनि के व्यङ्गय भेद के समाश्रयण से काऱ्याथौ का en र 
है, उसी प्रकार व्यञ्जक भेद के समाश्रयण से भी । किन्तु उसे ना । और यहाँ 
जाने के भय से नहीं लिखते हैं, स्वयं अक कोर क पु 
चार-बार भी उक्त इसे सार रूप से यह कहते ह | 
इस व्यङ्घय-ब्यञ्जक्र भाव के बहुत प्रकार के सम्भव होते पर सी कि 


रूप क के चय ह म न्यङ्गथ-व्यन्जकभाव के विचित्र होने पर भी अपूर्य अर्थे के 
पातनसमथेः हतस्नुषया तथा कृतो यथा काण्डकरणकं बहतीत्युत्तान सन ळी 
मर्थः, गाथार्थस्यानालीढतेवेति सम्बन्धः । ४ ॥ की 
है कि वाणों का करण्ड ( तरकस ) लिए रहता है। यह सीधा ही अर्थ है। बु. 


` यह कि गाथा के अर्थ का अस्पृष्टत्व ( अनालीढत्व है) ॥ ४॥ 
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| ध्वन्यालोकः ¦ 
त्यपि कविरपूर्वाथलामाथी रसादिमय एकस्मिन्‌ व्यङ्गयव्यञ्जकभावे 
यल्लादवदधीत । रसमावतदाभासरूपे हि व्यङ्गथे तञ्मञ्ञकेषु च यथाः 
७ = ३९, 
निर्दिटेषु वर्णपदवाक्यरचनाप्रबन्धेष्ववहितमनसः कवेः सर्वमपूर्व काव्य 
सम्पद्यते । तथा च रामायणमहाभारतादिषु सङ्गामादयः पुनःपुनर- 
भिहिता अपि नवनवाः ग्रकाशन्ते । प्रबन्धे चाङ्गी रस एक एवोपनि- 
ब॒घ्यमानोऽथविशेषलाभे छायातिशयं च पुष्णाति । कस्मिन्निवेति 
चेत्‌--यथा रामायणे यथा वा महाभारते । रामायणे हि करुणो रसः 
स्वयमादिकविना सूत्रितः “शोकः इलोकत्वमागतः इत्येवंवादिना । 
कुन ल्< ७ 
निव्यूढश्च स एव सीतात्यन्तवियोगपयन्तमेत्र स्वप्रबन्धमुपरचयता । 
महाभारतेऽपि शास्रकाव्यरूपच्छायान्त्रयिनि वृष्णिपाण्डवविरसावसा- 
नवमनस्यदायिनीं समाप्रिमुपनिधध्नता महासुनिना वेराग्यजननतात्पर्य 
लाभ का इच्छुक कवि रसादिमिय एक व्यङ्गय-व्यञ्जकभाव में यरनपूर्वक ध्यान 
दे 1 क्योंकि रस, भाव, रसाभास, भावामास रूप व्यद्ञय में और व्यन्जक्रो में जैसे 
निर्देश किए गए वण, पद, वाक्य, रचना और प्रबन्धो में अवधानयुक्त मन वाले 
` कवि का पूरा काव्य . अपूव ( नवीन) बन जाता है। जैसा कि रामायण, महा- 
भारत आदि ( काव्यो ) में सङ्ग्राम आदि बार-बार कहे जाने पर भी नये-नये होकर 
प्रकाशित होते हैं। और प्रबन्ध ( काव्य ) में अङ्गी रस एक ही उपनिवध्यमान 
होकर अथंविशेष के लाभ को और शोभातिशय को बढ़ाता है। किस प्रबन्ध के 
7 समान! ऐसा ( पूछने ) पर तो--जेसे, रामायण में अथवा जैसे महाभारत में। 
जेसा कि रामायण सें करुग रस को स्वयं आदिकवि ( वाल्मीकि ) ने सम्यक्‌ 
प्रकार से निर्देश किया है, "शोक ही श्लोकस्व को प्राप्त हो गया, इस प्रकार 
कहते हुए। और उन्होंने ही सीता के अत्यन्त वियोग तक अपने प्रबन्ध को 
,चनाते हुए करुण रस का निर्वाह किया है। शास्त्र और काव्य की छाया से युक्त 
महाभारत में भी बृष्णियो ( यादवों ) और पाण्डवों के रसहीन अवसान में वैम- 
नस्य ( निचेद ) उत्पन्न कर देने चाली समाप्ति का उपनिबन्धन करते हुए महाझुनि 
लोचनम्‌ | 
अत्यन्तग्रहणोन निरपेक्षभावतया बिप्रलम्भाशङ्कां परिहरति | ब्ृष्णीनां 
रस्परक्षयः, पाण्डवानामपि महापथक्लेशेनानुचिता विपत्तिः) कृष्णस्यापि. 


` अत्यनत' के ग्रहण से, ( करुण रस के निरपेक्ष भाव ) होने के कारण विप्रलम्भ ` 
( श्रज्ञार ) की आशङ्का का परिहार करते है । वृष्णियों का परस्पर क्षय, पाण्डवों को 
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_्वृन्यालोकः | 
प्राधान्येन स्वप्रचन्धस्य दशेयता मोक्षलक्षणः पुरुषार्थः शान्तो रसश्च 
मुख्यतया हकक सूचित; । एतच्चांशेन विवृतमेत्रान्येन्याः 
र्याविधायिमिः। स्वयमेव | तेनो दीणमहामोहमग्नगुजिहीपेता 
लोकमतिविमलज्ञानालोकदायिना लोकनाथेन-- 

यथा यथा बिपर्यति लोकतन्त्रमसारवत्‌ । 

तथा तथा विरागो्त्र जायते नात्र संशय; ॥ 
( व्यास ) ने वेराग्य के जनन रूप तात्पय को प्रधान रूप से अपने प्रबन्ध का 
दिखाते हुए, मोक्ष रूप सुख्याथ को और शान्त रस को मुख्यतः विवक्षा के विषय 
के रूप में सूचित किया है। और इसे अंश रूप से अन्य व्याख्याकारों ने स्पष्ट 
किया ही है । स्वयं ही उन्होंने भारी मोह में पडे हुए संसार के उद्धार की इच्छा 
करते हुए, अत्यन्त निर्मल ज्ञान के प्रकाश को देने वाळे, संसार के नाथ ( स्वामी ) 
उन्होंने इसे कहा दे | 

जैसे-जैसे ळोकप्रपञ्च असार विपरीत रूप में प्रतीत होता जाता है, वेसे-वेसे 

यहाँ विराग उत्पन्न होता जाता है, इसमें सन्देह नहीं । 


- लोचनम्‌ 
व्याधाद्विध्यंस इति सर्वस्यापि बिरसमेवाबसानमिति। मुख्यतयेति | यद्यपि 
'घर्मे चार्थे च कामे च मोक्षे चे'्युक्त, तथापि चत्वारश्चकारा एवमाहुः 
यदापि घमोर्थकामानां सर्वस्वं ताद्टङनास्ति यदन्यत्र न विद्यते, तथापि पय" 
न्तविरसत्बमत्रैबाबलोक्यताम्‌ । सोचते तु यदं तस्य सारतात्रैब विचायतामिति । 
यथा युथेति । लेखित्वा बेन सग साचा त लि 
लक्षणं चस्तुभूततयाभिमतमपि। यन वचा रे 
रवत्तच्छेन्द्रजालादिबत्‌ । वियति । भ्रत्युत विपरीतं सम्पद्यते । आस्तान्तस्य 
स्वरूपचिन्तेत्यथः । तेन तेन प्रकारेण अन्न लोकतन्त्रे । विरागो जायत | इत्यनेन 


भी महापथ के क्लेश के कारण अनुचित विपत्ति, कृष्ण का भी ३250 व्र बिना 
इस प्रकार सभी का रसहीन ही अवसान है । मुख्य रूप से य र घमं में, 


और अथ में, और काम में और मोक्ष में' यह कहा है, तथापि चार (बार प्रयुक्त ) 


“और” ( 'चकार' ) इस प्रकार कहते है--यद्यपि धर्म, अर्थं और काम का अ स्वरूप 
( र ) उस क का नहीं है जो अन्यत्र नहीं है, तथापि were स र 
यहीं देखिए । मोक्ष में तो जो स्थिति है उसकी सारता ( महत्त्व ) यहीं विचा wl 

ज्ेते-जैसे--। जैसे-जैसे लोगों द्वारा तन्व्यमाण यतन से सम्पा्मान १९५ ba 
काम और उनके साधन रूप वस्तु रूप में अभिमत भी। जिस-जिस pS र 
क्षय ( नाश ) आदि प्रकार से। असार अर्थात्‌ तुच्छ इक्रजारु आ 
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ध्वन्यालोकः 
इत्यादि बहुञ्ञः कथयता । ततश्च शान्तो रसो रसान्तरेमोक्षलक्षणः - 
. पुरुषार्थ; पुरुपाथोन्तरैरस्तदुपसजेनत्वेना्ुगम्यमानोऽ्ञित्वेन विवश्षा- 
विषय इति महाभारततात्पय सुव्यक्तमेवावभासते। अङ्गाङ्गिभावश्च 
- यथा रसानां तथा प्रतिपादितमेव । | 
` पारमार्थिकान्तस्तत्तानपेक्षया शरीरस्येवाङ्गभूतस्य रसस्य पुरुपा- 
` थेस्य च स्वप्राधान्येन चारुत्वमप्यविरुद्धम्‌ । नलु महाभारते यावान्वि- 
चक्षाविषयः सोऽलुक्रमण्यां सर्व एवानुक्रान्तो न चेतत्तत्र इञ्यते, ग्रत्युत 
सर्वपुरुपाथेप्रबोधहेतुत्वै सवेरसगर्भेत्वं च महाभारतस्य तस्मिन्नुद्ेशे 
स्वशब्दनिवेदितत्वेन प्रतीयते । अत्रोच्यते-सत्यं शान्तस्येव रसस्या- 
इत्यादि बहुत प्रकार से. कहते हुए। और इसलिए शान्त रस दूसरे रसो से, 
मोक्ष रूप पुरुपाथ दूसरे पुरुपार्थो से, उन्हं उपसजन कर देने के कारण अङ्गी होकर | 
विवक्षा का विषय है, यहं महाभारत का तात्पयं बिलकुल साफ ही अवभासित 


होता है । अङ्गाङ्गिभाव जैसा कि रसों का होता है, उस प्रकार प्रतिपादित किया ही 
गया है । 

पारमार्थिक आभ्यन्तर तत्त्व (आत्मा ) की अपेक्षा न करके शरोर की भाँति 
अङ्ग रूप रस का और पुरुषार्थ का अपने प्राधान्य से चारुत्व भी अविरुद्ध है। 
(शङ्का ) महाभारत में तो जितना कुछ विवक्षा का विषय है वह अनुक्रमणी में 
सब कुछ ही अनुक्रान्त ( निर्दिष्ट ) है, किन्तु यह देखा जाता है, प्रस्युत सब पुरुषार्थो 
के ज्ञान का हेतुस्व और सर्वरसगर्भत्व महाभारत के उस उद्देश ( प्रकरण ) में 
अपने शब्द द्वारा निवेदित होने के रूप में प्रतीत होता है । ( समाधान ) यहाँ. 


लोचनम्‌ 
'तृत्बज्ञानोत्थितं निर्वेदं शान्तरसस्थायिन सूचयता तस्यैब च सर्वेतरासारत्वप्र-  ' 
तिपादनेन प्राधान्यमुक्तम्‌ | She 
ननु शशङ्गारवीरादिचमत्कारोऽपि तत्र भातीत्याशङ्कयाह-पारमार्थिकेति | 
भोगाभिनिते शिनां लोकबासनाविष्टानामङ्गभूतेऽपि रसे तथाभिमानः, यथा 
विपरीत रूप में हो जाता हे--। इससे तत्त्वज्ञान से उत्पन्न, शान्त रस के स्थायी निवेद 
को सुचित करते हुए और उसी का ही सब दूसरों की असारता ( तुच्छता ) के प्रतिपादन 
से प्राधान्य कहा है। 
श्वज्ञार, वीर आदि ( रसों ) का भी चमत्कार वहाँ प्रतीत होता है ? यह आशङ्का 
करके कहते दै-पारमार्थिक भोग ( इन्द्रियजन्य सुल ) में अभिनिवेश रखने वालों 
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| ध्वन्यालोकः 
त्व Pr | 
त्व महाभारते मोक्षस्य च सवपुरुार्थभ्यः प्राधान्यमित्येतन्न स्व 
शब्दाभधयत्वनानुक्रमण्या दशितम्‌, दर्शितं तु वयङ्गवत्वेन-- 
भगवान्वासुदेवश्च कीत्येतेऽत्र सनातनः?! | 
इत्यस्मिन्‌ वाक्ये । अनेन ह्ययमर्थो वयङ्गथत्वेन विवक्षितो यदत्र 
महाभारते पाण्डवादिचरित यत्कीत्यते तत्सवमबसानविरसमविद्याप्र- 
पञ्चरूपश्च, परमार्थसत्यस्वरूपस्तु भगवान्‌ वासुदेवोऽत्र कीत्यते । 
ˆ तस्मात्तस्मिब्रेव परमेश्वरे भगत्रति भवत भातितचेतसो, मा भूत विभू- 
तिपु निःसारासु रागिणो गुणेषु वा नयविनयपराक्रमादिष्वमीषु केवलेषु 
केशुचित्सतरोत्मना प्रतिनिविष्टथियः । तथा चाग्रे-पश्यत निःसारतां : 
` संसारस्येत्यञ्चमेवाथ द्योतयन्‌ स्फुटमेत्रावभासते व्यञ्ञकञक्त्यनुग्रहीतश्च 
यह कहते हें--ठीक दै, महाभारत में शान्त रस का हो अङ्गिस्व और मोक्ष का सब 
पुरुपार्थो से प्राधान्य, यह अपने शब्द द्वारा अभिधेय रूप सें अनुक्रमणी में नहीं 
दिखाया है, किन्तु व्यङ्गय के रूप में दिखाया है-- ` 
“और सनातन भगवान्‌ वासुदेव की यहाँ कीर्ति गाई गई है ।' इस वाक्य में । 
इससे यह अर्थ व्यङ्ग्य रूप में विवक्षित है कि यहां महाभारत में पाण्डवादिचरित 
ट जो कीर्तित हैं चह सव अवसान में रसहीन और अविद्या के कारण प्रपंच रूप हैं, 
किन्तु परमार्थ-सत्यस्वरूप भगवान्‌ वासुदेव की यहां कीर्ति गाई गई है । इसलिए 
उसी परमेश्वर भगवान्‌ में, भावभरे चित्त वाळे बनो, सारहीन विभूतियों में रागयुक्त, 
अथवा नय, विनय, पराक्रम आदि इन केघळ किन्ही गुणों में सब प्रकार से अभि- 
निवेश प्राप्त बुद्धि से युक्त मत हो । और वेसे आगे--'संसार की सारहीनता देखो ।' 
इसी अर्थ को द्योतित करता हुआ स्पष्ट ही च्यम्जकशक्ति से अनुगृहीत शब्द प्रतीत 
लोचनम्‌ र 
शरीरे प्रमाठ्त्वाभिमानः प्रमातुर्भोगायतनमात्रेऽपि । केवलेखिति | परसेश्वरभ- 
- क्त्युपकरणेषु तु न दोष इत्यथः | व्रिभूतिषु.रागिणो गुणेषु च तिनि 
> भूतेति सम्बन्धः । अग्र इति । अनुक्रमण्यनन्तरं यो भारतमरन्थः : | 
एवं संसार की वासना में आविष्ट ( लोगों ) का अद्भुरूप भी उस रस में उस प्रकार 
` का अभिमान ( मान्यता ) होता है, जेसे भोग के आयतन मात्र शरीर में प्रमाता का 
प्रमातृत्व का अभिमान होता है ।केवल- अर्थात्‌ किन्तु परमेश्‍वर की भक्ति के उपकरणों 
में तो दोष नहीं है । विभूतियों ( ऐश्‍्वयो ) में रागयुक्त और गुणों में अभिनिवेश बुद्धि. 
“वाले मत बनो, यह सम्बन्ध है। आगे--1 अर्थात्‌ अनुक्रमणी के बाद जो भारत प्रत्य _ 5 
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ध्वन्यालोकः 
शब्दः । एवंविधमेवार्थं गर्भीकृतं सन्दशयन्तोऽनन्तरञ्लोका लक्ष्यन्ते- . ३ 
“स हि सत्यम्‌’ इत्यादयः । ह 
अयं च निगूढरमणीयोऽथों महाभारतावसाने हरिवंशवर्णनेन 
समाप्ति विदघता तेनेव कविवेधसा कृष्णद्वपायनेन सम्यक्स्फुटीकृतः । 
अनेन चार्थेन संसारातीते तच्चान्तरे भक्त्यतिशयं ग्रवतेयता सकल 
एव सांसारिको व्यवहारः पूर्वपश्षीकृतो न्यक्षेण प्रकाशते । देवतातीर्थ- 
तपःप्रभृतीनां च प्रभावातिशयवणन तस्यव परब्रह्मणः प्राप्त्युपायत्वेन 
तद्विभूतित्वेनेव देवताविशेषाणामन्येषां च । पाण्डवादिचरितवर्णन- 
ब 
स्यापि वैराग्यजननतात्पयाद्वराम्यस्य च मोक्षमूलत्वान्मोक्षस्य च 
भगवत्माप्त्युपायत्वेन मुख्यतया गीतादिषु प्रदर्शितत्वात्परत्रह्मप्राप्त्यु- 
पायत्वमेव परम्परया। वासुदेवादिसञ्ज्ञाभिधेयत्वेन चापरिसितशक्त्या- 
होता है । बाद के रळोक इसी प्रकार के गर्भीकृत अर्थ को सम्यक निर्देश करते हुए 
सालस पडते हैं--'क्योंकि वह सत्य है० इत्यादि । जे 
ओर यह निगूढ़ एवं रमणीय अर्थ--महाभारत के अन्त में हरिवंशवर्णन से 
समाप्ति करते हुए उसी कविवेधा छप्णट्वेपायन ( व्यास ) ने सम्यक्‌ प्रकार से स्पष्ट 
कर दिया है। और इस अर्थ से अलौकिक तस्वान्तर में अधिक भक्ति को प्रवृत्त करते 
हुए सारा ही सांसारिक .ब्यवहार पूर्वपक्षीकृत होकर पूर्ण रूप से प्रकाशित है । और 
देवताओं, तीर्थो, तपो आदि का एवं उस ( परब्रह्म ) की विभूति के रूप में देवता 
विशेष और अन्य के अतिशय प्रभाव का वर्णन उसी पर ब्रह्म की प्राप्ति के उपाय 
के रूप में है । पाण्डव आदि के चरित के वर्णन का भी तारपयं वैराग्य का. जनन 
होने से और वेराग्य का मूळ सोच के होने से, और मोक्ष का भगवान्‌ की प्राप्ति के 
उपाय होने से मुख्य रूप से गीता आदि ग्रन्थों में प्रदर्शित होने के कारण परम्परया 
( पाण्डव दि चरित का वर्णन ) परब्रह्म की प्राप्ति का उपाय ही है। और वासुदेव 
आदि संज्ञाओं द्वारा अभिधेय होने के कारण अपरिमित शक्ति का प्रतिष्ठान, परात्पर 
लोचनम्‌ | 
ननु वसुदेवापत्य वासुदेव इत्युच्यते, न परमेश्वरः परमात्मा महादेव इत्याश- 
. ङ्कयाइ- बाहुदेवादितबानिषयलेनेति) ° त 
है वहां वसुदेव का अपत्य ( सन्तान ) 'वासुदेव' कहा जाता है, न कि परमेश्‍वर 


परमेश्वर, महादेव ?, यह आशङ्का करके कहते हैं--.. हि “बाज बार 
_ अभिधेय होने के कारण--। हते है--'वासुदेव' आदि संज्ञाओं इ 
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` ध्वन्यालोकः 
स्पद पर ब्रह्म गीतादिग्रदेशान्तरेषु तदभिधानत्वेन लब्धप्रसिद्धि माथु- 
रप्नादुर्भीवानुक्ृतसकलस्वरूपं विवक्षितं न तु माथुरप्रादुरमीयांश एव, 
सनातनशब्दविशेषितत्वात्‌ । रामायणादिपु चानया सञ्ज्ञया भगवन्मू- 
Co ९ । ९ ~~ 
त्यन्तर॑ व्यवहारदशेनात्‌ । नि्णीतश्चायमथः शब्दतस्वविद्धिरेय । 


बरहम गीता आदि दूसरे स्थानों में उसी संज्ञा से उसके प्रसिद्ध होने के कारण, 
मथुरा में प्रादुर्भाव के. अवसर में प्राप्त समग्र स्वरूप युक्त विवक्षित है न कि मधुरा 
में प्रादुर्भाव ( प्राप्त हुए कृष्ण ) का अंशमात्र ( विवक्षित है ); क्योंकि ( महाभारत 
के उपयुक्त पद्यांश में ) "सनातन? इस विशेषण रूप शब्द से विशेषित हे । और 
रामायण आदि सें इस संज्ञा से भगवान्‌ की अन्य मूर्ति ( के विषय ) में व्यवहार 
देखा जाता है । और इस अर्थ का निर्णय शब्दतच्वेत्ताओं ने ही किया है । 


| लोचनम्‌ 
बहूनां जन्मनामन्ते ज्ञानवान्मां प्रपद्यते | 
वासुदेवः सवम्‌ ७ ७ ७७ ७ छ | 
इत्यादी अंशिरूपमेवत्संज्ञाभिघेयमिति निर्णीतं तात्पर्यम्‌ । निर्णीतिश्वेति | 
शब्दा हि नित्या एव सन्तोऽनन्तरं काकतालीयवशात्तथा सङ्केतिता इत्युक्तमू-- 
ऋण्यन्धकवृष्णिकुरुभ्यश्रे त्यत्र | र 


बहुत जन्मो के बाद ज्ञानी मुझे प्राप्त करता है । 
वासुदेव . सब कुछ हैं-' (गीता ७१९) 
इत्यादि में 'अंशीरूप ( पर ब्रह्म ) इस संज्ञा का अभिधेय है” यह तात्पर्यं निर्णय 
किया है। और निर्णय किया है-“ऋष्यन्धकवृष्णिकुरुम्यर्च' इस ( पाणिनिसूत्र ) पर 
( काशिकाकार ने ) कहा है कि शब्द नित्य ही होते हैं, बाद में काकतालोयवश उस 
प्रकार सद्धूंतित हो जाते हैं ।१ | 
१ प्रश्‍न है कि जब “वासुदेव? आदि संज्ञाएँ किसी समय मथुरा में प्रादुभूंन वसुदेव के अपत्य 
रूप श्रीकृष्ण के सम्बन्ध में प्रयुक्त हैँ ऐसी स्थिति में अंशी परब्रह्म के अर्थ में उनके प्रयोग का कोई 
प्रामाणिक संकेत होना चाहिए। इसके समाधान में आनन्दवर्धन ने 'गांता” आदि में भी इस संज्ञा 
का अंशीभूत पारमार्थिक तरव परब्रह्म में ही संकेत का निर्देश किया हे-- 
वहूनां जन्मनामन्ते ज्ञानवान्मां प्रपद्यते । 
वासुदेवः सवंमिति स महात्मा सुदुलेभ: ॥ (गीता ७१९) 
यहाँ 'वासुदेव सब कुछ है? यह कहते हुए “वासुदेव? का अभिषेय परजह्म हो निर्णय किया दै । 
जैसा कि आचार्य आनन्दवर्धन ने इस सम्बन्ध में शब्दतत्त्वेत्ताओं का स्मरण किया है, छोचनकार 
ने काशिकाकार के वचन को उद्धृत किया है । उसका तात्पये यह है सभो शब्द नित्य हो तै हैं, 
किन्तु जब उनका किसी देश या काळ से सम्बद्ध अचित्प वस्तु के लिए प्रयोग करते हैँ तो उन्हें 
काकतालोयवश ( आकस्मिकता से, घटनावश ) उन अर्थों में सङ्घेतित समझना चाहिए। प्रस्तुत में 
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| ध्वन्यालोकः 
तदेवमलुक्रमणीनि दिष्टेन वाक्येन भगवश्चतिरेकिणः सतेस्यान्यः 
स्यानित्यतां प्रकाशयता मोक्षलक्षण एवकः परः पुरुषार्थः शास्त्रनये, 
काव्यनये च तृष्णाक्षयसुखपरिपोषक्षणः शान्तो रसो महाभारतस्या- 
ङ्गित्बेन विवक्षित इति सुप्रतिपादितम्‌ । अत्यन्तसारभूतत्वाचचायमथो 
व्यड्रयत्वेनैव दर्शितो न तु वाच्यत्वेन । सारभूतो ह्यथः स्वशब्दानभि- 
घेयत्वेन प्रकाशितः सुतरामेव शोभामावहति। प्रसिद्धि्ेयमस्त्येव 
विदग्धविद्वत्परिषत्सु यदभिमततरं वस्तु व्यज्गयत्पेन प्रकाश्यते न 
तो, इस प्रकार भगवान्‌ के अतिरिक्त सबकी अनित्यता को प्रकाशित करते हुए 
अनुक्रमणी में निर्दिष्ट वाक्य से मोक्ष रूप ही एक अन्तिम पुरुषार्थ शास्रदृष्टि से 
( विवक्षित है) और काव्यदृष्टि से तृष्णा के क्षय से ( उत्पन्न ) सुख का परिपोष 
(वृद्धि) रूप शान्त रस महाभारत के अङ्गी के रूप में विवक्षित है, यह प्रतिपादन 
किया । और अत्यन्त सारभूत होने के कारण यह अर्थ व्यङ्गय रूप से ही दिखाया 
गया है, नकि वाच्यरूप से। क्योंकि सारभूत अथं अपने _ शब्द से अनभिधेय 
रूप से प्रकाशित ( होकर ) सुतरां ही शोभा प्रास करता है । और, विंद्ग्धों, विद्वानों 
की परिषदो में यह प्रसिद्धि दे ही कि अभिमततर ( प्रियतर) वस्तु को व्यङ्ग्य 
लोचनम्‌ | he 

शात्रनय इति। तत्रास्वादयोगाभांवे पुरुषेणाथ्येत इत्ययमेव व्यपदेशः 
सादरः, चमत्कारयोगे तु रसव्यपदेरा इति भावः । एतच्च ्रन्थकारेण तत्त्वा- 
लोके बितस्योक्तमिद्द त्वस्य न मुख्योश्वसर इति नास्मामिस्तद्दशितम्‌ | 
सुतरामेवेति | यदुक्तं तत्र देतुमाह--प्रतिडिश्चेति । चशब्दो यस्मादर्थे | यत इयं 

लौकिकी प्रसिद्धिरनादिस्ततो भगबब्यासप्रश्चतीनामप्ययमेवास्वशब्दाभिधाने - 
शासत्रदष्टि से--1 भाव यह कि वहां आस्वाद के सम्बन्ध के अभाव में पुरुष 

द्वारा अथित होता है यही व्यपदेश आदरयुक्त है, चमत्कार के योग ( सम्बन्ध )मेंतो | 

रस का व्यपदेश है । और इसे ग्रन्थकार ने तरवालोक में विस्तार करके कहा है यहां | 

` तो इसका मुख्य अवसर नहीं है अतः हमने नहीं दिखाया है | सुतरां ही-।यहजो | 

कहा है वहाँ हेतु कहते है और प्रसिद्धि है ही । 'और' ( “च' ) शब्द जिस कारण'के | 


























वासुदेव? यह संज्ञा शब्द सनातन परब्रह्म का ही हमेशा से सूचक होता चला आ र्दा था कि | 
अकस्मात्‌ मथुरा में प्रादुभूत अंशभूत वसुदेवपुत्र भगवान्‌ कृष्ण के लिए भी प्रयुक्त होनेकगा। . 
इसी प्रकार महाभाष्य के टीकाकार “कैयट? ने भी उपयुक्त पाणिनि-सूत्र पर ही यह लिखा दैत २. 
“कर्थ पुनः नित्यानां शब्दानां अनित्यान्धकादिवंशाश्रयेणान्वाख्यानं- युज्यते ? अत्र समाषिः!। ` ३ 1 
 निपुरुषानूकं नाम कुयांदिति न्यायेनान्धकादिवंशा अपि नित्या एव । अथवाऽनिस्योपाश्रयेणाप्िं _ 
 नित्यान्वाख्यानं इश्यते । यथा शकाश्रयेण कालस्य ।? | de 


Cnt] 
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ध्वन्यालोकः | 
साक्षाच्छब्दवाच्यत्वेन । तस्मात्स्थितमेतत्‌-अङ्गिभूतरसाद्याश्रयेण 
काव्ये क्रियमाणे नवार्थलामो भवति बन्धच्छाया च महती सम्पद्यत 
इति । अत एव च रसानुशुणाथविशेपोपनिवन्धमलङ्कारान्तरत्िरहेऽपि 
छायातिशयंयोगि लक्ष्ये इश्यते । यथा-- 


रूप से ही प्रकाशित किया जाता है न ( फि) साक्षात्‌ शब्द द्वारा वाच्य रूप से । 
अतः यह स्थिर हुआ--अङ्गिभूत रसादि के आश्रय से काव्य रचे जाने पर नये अर्थ 
का लाभ होता है और बन्ध की छाया (शोभा) अधिक ( महती) होती 
है। और इसी लिए रस के अनुगुण ( अनुरूप) अर्थ-विद्येप का उपनिबन्ध 
अळङ्कारान्तर के अभाव में भी रूचय (काव्य) में अतिशयशोभायुक्त देखा 
जाता है । जैसे 

लोचनम्‌ 
आशयः, अन्यथा हि क्रियाकारकसम्बन्धादौ “नारायण नमस्कृत्ये त्यादिशब्दा- 
थनिरूपणे च तथाविध एव तस्य भगवत आशय इत्यत्र किं प्रमाणमिति 
भावः । जिदग्धविद्ददूमहणेन काव्यनये शाञ्जनय इति चानुसृतम्‌ । रसादिसय 
एतस्मिन्‌ काबः स्यादवधानवानिति यदुक्तं, तदेव प्रसङ्गागतभारतसम्बन्धनि- 
'रूपणानन्तरमुपसंहरति-तस्मार्स्थितर्मिति | अत इति। यत एवं स्थितमत 
एवेदमपि यज्लक्ष्ये हश्यते, तदुपपन्नमन्यथा तदनुपपन्नमेब, न च तदनुपपन्नम्‌; 
चारुत्वेन प्रतीतेः | तस्याश्चेतदे कारणं रसाचुगुणाथत्वमेवेत्याशयः | अलङ्कारा- 
न्तरेति । अन्तरशढ्दो विरोषवाची। यदि वा दित्सिते उदाहरणे रसबदलङ्कारस्य . 
विद्यमानत्वात्तदपेक्षयालङ्कारान्तरशाव्दः। ` 


अर्थ में । जिस कारण यह लौकिक प्रसिद्धि अनादि है उस कारण भगवान्‌ व्यास प्रभृतियों | 
का भी यही अपने शब्द से न कथन: में आशय है, अन्यथा क्योंकि क्रिया-कारक 
सम्बन्ध आदि में “नारायण को नमस्कार करके” इत्यादि शब्द के निरूपण में उस प्रकार 
का ही उन भगवान्‌ का आशय है, यहां क्या प्रमाण है? यह भाव है। ' विदग्ध' और 
‘विद्वान्‌? के ग्रहण से काव्यदृष्टि से शास्रदृष्टि से इसका अनुसरण किया है । “रसादिरूप 
इसमें कचि सावधान हो” यह जो कहा है उसे ही प्रसंग से प्राप्त 'भारत' के सम्बन्ध में 
` निरूपण के बाद उपसंहार करते है अतः यह स्थित हुआ-- इस कारण--] जिस 
कारण इस प्रकार स्थिर हुआ इस कारण ही यह भी लक्ष्य में देखा जाता है, वह संगत 
{उपपन्न ) है, अन्यथा अनुपपन्न ही है, किन्तु वह अनुपपन्न नहीं है, क्योंकि चास रूप से 
प्रतीत होता है। अन्तर” शब्द विशेष का वाचक है। अथवा देने के लिए इच्छित 
उदाहरण में रसवदलङ्कार के विद्यमान होने के कारण उसकी अपेक्षासे 'अळड्कारान्तरर : | 
"शब्द ह । Fe १, पक 
9 ३७ ४३० 
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उ७८ सलोचन-ध्वन्यालोकः . 
Mo ९, ध्वन्यालोकः 
मुनिर्जयति योगीन्ट्रो महात्मा कुम्भसम्भत्रः। , 
येनेकचुलके इष्टौ तौ दिव्यौ मत्स्यकच्छपो ॥ | 
इत्यादौ । अत्र ह्यद््ुतरसाञुगुणमेकचुरके मत्स्यकच्छपदशनं 
छायातिशयं पुष्णाति। तत्र झेकचुलके सकलजलधिस न्िथानादपे | 
दिव्यमत्स्यकच्छपदर्शनमक्षुण्णत्यादद््ुतरसाबुशुणतरभ्‌ । धुण्णं हि 
बस्तु लोकम्रसिद्याद्श्तमपि नाश्रयंकारि भवति । न चाश्लुण्णं वस्तूप- . 
निवध्यमानमदूभ्रतरसस्यवानुगु्ण यावद्रसान्तरस्यापि । तद्यथा--- हँ 


योगियों में श्रेष्ठ, महात्मा अगस्त्य ( कुम्भसस्भव ) सुनि की जय हो, जिन्होंने | 
एक चुल्ल में उन दिव्य. मत्स्य और कच्छुप को देख छिया । 

इत्यादि में । यहां अद्‌भुत रस के अनुकूर एक चुल्ळ में मत्स्य ओर कच्छप 
का दर्शन अधिक शोभातिशय को पोषण करता है । वहां एक चुल्ल में पूरे समुद्र 
के सन्निधान से भी दिव्य मत्स्य और कच्छप का दर्शन चुण्ण ( अभ्यस्त ) न होने 
के कारण अद्भुत रस के अधिक अनुकूल है। क्योंकि अभ्यस्त वस्तु कोक की प्रसिद्ध 
के कारणं अद्भुत भी ( होकर ) आश्रयकारी नहीं होती । और अनभ्यस्त वस्तु का 
उपनिबन्धन केवळ अदूसुत रस के ही अनुकूल नहीं होता बल्कि दूसरे रस के भी। 
वह जेसे-- . ङ 

a . ` लोचनम्‌ | 

ननु मत्स्यकच्छपदशंनात्मतीयमानं यदेकचुंलके जलनिधिसन्निधानं ततो 
मुनेमोदात्म्यप्रतिपत्तिरिति न रसानुगुणेनार्थन च्छायापोषितेत्याशङ्कयाह 
अत्र हीति । नन्वेबं प्रतीयमानं जलनिधिदशेनमेवादूसुतानुुणं भर्वात्व 
रसानुरुणोऽत्र वाच्योऽर्थं इत्यस्मिन्नंरो कथसिदमुदाहरणमित्याशङ्कयाह- तत्र 
ति | क्षुण्णं हीति । पुनः पुनर्वणेननिरूपणादिना यसिपिष्टपिष्टर्बादतिनिमिन्नस्वः 
रूपमित्यर्थः | बहुतरलच्यव्यापकञ्बैतदिति दशेयति--न चेत्यादिना । रथ्याः 






ॐ 
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मत्स्य ओर कच्छप के दशन से प्रतीयमान जो एक चुल्लू में जलराशि का 
सन्निघान है उससे मुनि के माहात्म्य का ज्ञान होता है, न कि रस के अनुकूल अर्थ | 

से शोभा ( छाया ) पोषित है, यह आशङ्का करके कहते है -यहां- इस प्रकार । 
प्रतीयमान जलराशि का दशन हो अग्मत (रस ) के अनुकूल हो, ( इस प्रकार ) 
रस के अनुकूल यहां वाच्य अर्थ है” इस अंशे में, केसे यह उदाहरणं है? यह आशङ्का | 

. करके कहते हँ- वहाँ ।-_क्योंकि अभ्यस्त--1 अर्थात्‌ वार-वार वर्णन (और) | 
निरूपण आदि द्वारा जो पिष्ट-पिष्ट हो जाने,से अत्यन्त निर्भिन्न-स्वरूप है। और यह. 
बहुत रच्यो में व्यापक है, यह दिखाते है--और अनभ्यस्त इत्यादि से। रश्म । 
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ध्वन्यालोकः 
सिजइ रोमश्चिजइ वेइ रत्थातुलग्गपडिलग्गो । 
सोपासो अज प्रि सुहअ जेणासि चोलीणो ॥ 
'एतद्वाथाथाङ्काव्यमानाद्या रसप्रतीतिमं्रति, सा त्यां स्पृधा स्विद्य- 
ति रोमाश्चते वेपते इत्येवंविधादथोत्प्रतीयमानान्मनागपि नो जायते । 
_ तदेवं ध्वनिप्रभेदसमाश्रयेण यथा काव्यार्थीनां नवत्वं जायते तथा 
ग्रातेपाद्तम्‌। गुणी भूतव्यङ्गयस्यापि त्रिभेदऽ्यङ्गयापेक्षया ये प्रकांरा- 
है सुभग, वह पारवंभाग, जो गली में (मेरी सखी का) तुमसे अनजाने में छू गया 
था और तुम चले गए थे, आज मो स्वेद, रोमाञ्च और कम्प से ` युक्त हो रहा दे ।! 
इस गाथा के भावित होते हुए अर्थ से जो रस की प्रतांति होती है वह "तुम्हें 
देखकर पसीज जाती है, रोमाञ्चित हो जाती दै, कांपने लगतो है” इस प्रकार के प्रतीत 
हुए अर्थ से, थोड़ी भी नहीं उत्पन्न होती है । | 
तो इस प्रकार ध्वनि-प्रमेद के समाश्रयण से जेसे काव्य के अर्थो का नवत्व हो 
जाता दै उस प्रकार प्रतिपादन क्रिया । गुणीभूतब्यङ्गय के भी तीः; भेद वाले व्यङ्गय की 
लोचनम्‌ - 
यान्तुलाम्रंण काकतालीयेन प्रतिलग्नस्साम्मुख्येन स पाश्वोऽ्यापि सुभग तस्या 
येनास्यतिक्रान्तः | रसग्रतीतिरिति | परस्परददेतुकःशन्गारप्रतीतिः । अस्यार्थस्य 
. _ रसानुगुणल्त॑ व्यतिरेकद्वारेण द्रढयात--सा त्वामित्यादिना | 
ध्वनेयस्सगुणीभूतव्यंग्यस्याध्वा प्रदर्शित! 
इत्युद्योतारम्भे यः श्लोकः तत्र ध्यनेरध्वना कवीनां प्रतिभागुणो5नन्तो 
भवतीत्येष भागो व्याख्यात इत्युपसंहरति-तदेवमित्यादिना । सगुणीभूतव्यः 
ङचस्येत्यसुं भागं व्याचष्टे-युणीभूते त्यादिना । त्रिप्रभेदो बस्त्वलङ्काररसात्मना 
यो व्यङ्गयः तस्य यापेक्षा बाच्ये शुणीभाबः तयेत्यथः | तत्र सर्वे ये ध्वनिभेदा- 
( गली ) में तुलाग्र ( काकतालीय ) से छू गया हुआ, सामने से वह पाइवं आज भी 
हे सुभग उसका जिससे तुम चले गए थे। रस की प्रतीति- परस्पर हेतु वाले 
म्पृङ्गार की प्रतीति। इस अर्थं का रसानुकूलत्व व्यतिरेक द्वारा हृढ़ करते हैं--वह 
तुझे० इत्यादि से । ् 
'गुणीभूत व्यंङ्गघ के सहित ध्वनि का जो मार्ग दिखाया गया है ।' 
यह उद्योत के आरम्भ में जो इलोक है उसमें ध्वनि के मार्ग से कवियों का 
प्रतिभागुण अनन्त हो जाता है, यह भाग व्याख्यान किणा, इसे उपसंहार करते हैं-- 
तो इस प्रकार० इत्यादि से । 'गुणीमूतव्यङ्गथ के सहित” इस भाग का व्याख्यान 
करते हैं---गुणी भूत ० इत्यादि से । अर्थात्‌ तीन प्रभेदो वाला वस्तु, अलङ्कार और 
. रस के रूप में जो व्यज्भय है उसकी जो अपेक्षा अर्थात्‌ वाच्य में गुणीभाव उससे । 
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७८० सलोचन-ध्वन्यालोर्कः . 
AAAS AA ANIA न. 
.. . ध्वन्यालोकः हः 

स्तत्समाश्रयेणापि काव्यवस्तूनां नवत्वं भवत्येत्र । तस्वतिविस्तारका- 

रीति नोदाहृतं सहृदयेः स्वयसुत्मेक्षणीयम्‌ ॥ ५ ॥ 

अपेक्षा से जो प्रकार हैं उनके समाश्रयण से भी काब्य की वस्तुओं का नवस्व हो 

ही जाता है । वह तो ज्यादा विस्तार करेगा इसलिए उदाहृत नहीं किया, सहृदय 

लोग स्वय उत्पेक्षा कर ले ॥ ५॥ 





लोचनम्‌ 


स्तेषां गुणीभावादानन्त्यमिति तदाह-अतिविस्तरेति। स्क्यमिति । तत्र - 

वस्तुना व्यंग्येन गुणीभूतेन नवत्वं सत्यपि पुराणाथस्पश यथा ममच-- 
भअविहलरखखणेककमल्लसरणारःभा णअश्थाण | 
खणमत्तं बिण दिण्णा विस्सामकहेत्ति जुत्तमिणम्‌ ।। 

अत्र त्वमनवरतमर्थास्त्यज्ञसीति औदायलक्ष णं वस्तु "यमानं वाच्यस्यो- 

पस्कारक नवत्वन्ददाति, सत्यपि पुराणकविस्प्ररे्थे | तथाहि पुराणी गाथा-- 
चाइअणकरपरम्परसञ्चारणखे अणिस्सहससरीरा । 
अथ्था किषणघरथ्था सथ्नापथ्थास्ववतीव ॥ 

अलङ्कारेण व्यङ्गयेन वाच्योपस्कारे नवत्वं यथां ममेव- 

बसन्तमत्तालिपरम्परोपमाः कचास्तवासन्‌ किल रागवृद्धये | 
श्मशानभूसागपरागभासुराः कथन्तदेतेनं मनाग्विरक्तये ।! 

















वहां सव जो ध्वनि के भेद हैं उनके गुणीभाव से आनन्त्य है, उसे कहते हँ--अत्यन्त _ 

विस्तार--1 स्वयं--] वहां, गुणीभूत व्यङ्गय वस्तु से नवत्व, पुराने अर्थ का स्पर्शे | 

होने पर भी, जेसे मेरा ही-- - . शासि च 

“भय से व्याकुल हो, रक्षा करने में एक ही मल्ल (तुम्हारी ) शरण में आए | 

हुए अर्था ( घर्नो ) को क्षणमात्र भी ( तुमने ) विश्राम नहीं दिया, यह ठीक है? | 

- यहां तुम हमेशा अर्थो को त्याग देते हो” यह औदार्य रूप ध्वन्यमान वस्तु वाच्य | 
का उपस्कारक होकर नवत्व अपित करता है, पुराने कवि द्वारा स्पष्ट अर्थ के होते पर | 

भी । जेसी कि पुरानी गाथा है-- FS | 

'्यागीजनों के हाथों की. परम्परा में सञ्चार करने के खेद से थके-मांदे शरीर ॥ 


“वाले अर्थ ( घन ) कृपण के घर में स्थित ( होने से ) स्वस्थ अवस्था वारे ( होकर ) 

शयन करते है - 
व्यङ्गथ अळङ्गार द्वारा वाच्य का उपस्कार होने पर नवत्व, जेसे-मेरा ही, । डी 

( पहले ) बसन्त के मतवाले भौरों के समुह की उपमा वाले तेरे बाल र | 

( लाली-अंम ) की वृद्धि के लिए थे, ( अब ) इमशान के भुभाग की धूळ की म. 


es 


ह, 
rs 
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" चतुर्थं उद्दयोतः ५८१ 











ध्वनेरित्थं गुणी मूतव्यड् यस्य च समाश्रयात्‌ । 
: Q १2 प्रति 
न काव्याथेविरामो5स्ति यदि स्यात्प्रतिभायुणः ॥६॥ 


“धनि के और गुणीभूतव्यज्ञय फे इस प्रकार समाश्रय से काब्य के अर्थका 
विराम नहीं हे यदि प्रतिभा रूप गुण हो।' - 
लोचनम्‌ 
अत्र ह्याक्षेपेण विभावनया च घ्वन्यमानाभ्यां बाच्यसुपस्कृतमिति नवत्वं 
सत्यपि पुराणाथयोगित्वे । तथाहि पुराणरछोकः-- | 
छुतुष्णाकाममात्सय सरणाच्च महद्भयम्‌ । 
_ पञ्चतानि विबधन्ते बाधके विदुषामपि ॥ इति | 
व्यङ्गयन रसन गुणीभूतेन वाच्योपस्कारेण नवत्बं यथा ममेव-- 
जरा नेयं मूध्नि धुवमयमसो कालभुजगः 
क्रधान्धः फूस्कारेः स्फुरगरलफेनान्‌ प्रकिरति ॥ 
त देनं संपश्यत्यथ च सुखितम्मन्यह्ृदयः 
शिवो पायन्नेच्छन्‌ बत बत सुधीरः खलु जनः ॥ 
अत्राद्धतेन व्यङ्ग्येन वाच्यसुपस्कृतं शान्तरसप्रतिपत्तयङ्गत्वाश्चार भवतीति 
नवत्वं सत्यप्यस्मिन्‌ पुराणश्वोके-- 
जराजीणंशरीरस्थ बेराग्यं यत्र जायते, 
. _ तन्नूनं हृदये मत्युरढन्ञास्तीति निश्चय: ॥ ५॥ 
चमकने वाले ये ( तेरे बाल ) क्यों नहीं थोड़ी (भी ) विरक्ति के लिए ( होते हैं ) ! 
यहाँ ध्वनित होते हुए 'आश्षेप' से और 'बिभावना' अलझ्करों से वाच्य उपस्कृत 
हुआ है, यह नवत्व है, पुराने अर्थ का सम्वन्ध होने पर भी। जैसा कि पुराना एलोक है-- 
“भूख, तृप्णा, काम, देखजरनी और मरने का बड़ा डर, पाँच ये विद्वानों के भी 
बूढ़ा होने पर बढ़ते हूँ।' . 
_ व्यङ्ग एवं गुणीभूत रस द्वारा वाच्य के उपस्कार से नवत्व, जैसे मेरा ही-- 
(सिर पर यह बुढ़ापा नहीं है, निश्चय ही यह काळख्पी सपं ( बेठा ) है, (जो) 
क्रोध से अन्धा, फू-फू करके स्पष्ट ही विष के फेनों को उगल रहा है, तो इसे (आदमी) 
खूब देखता है और हृदय में सुखी मान लेता है, कल्याण के उपाय की इच्छा न 
करता हुआ मनुष्य हुन्त-हन्त बड़ा धीर ( बन बंठा है ।' ॒ 
` यहाँ व्यङ्खघ अदभुत द्वारा वाच्य उपस्कृत ( होकर ) शान्त रस के बोध का अङ्क 
होने के कारण चारु हो जाता है, यह नवत्व है, इस पुराने शलोक के होते हुए मी-- 
बुढ़ापे से जर्जर शरीर वाले ( व्यक्ति) के जो वेराग्य उत्पन्न नहीं होता, वह 
निश्चय ही ( उसके ) हृदय में 'मृत्यु ढ़ ( अवश्यम्भावी ) नहीं है” ऐसा निश्चय हो 
: चुका है।' | 
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५८२ सखोचन-ध्वन्याळोकः 
जज ऊ ७ ३७ RRNNNARA NA NAAN AAAS AN RAARAAN “1 र 





AANA AAA NPY PS Ses (eS A eS A 


. ष्वन्यालोकः 

सत्स्वपि पुरातनकविप्रबन्धेए यदि स्यात्प्रतिभाशुणः, तस्मिस्त्वः ' 
सति न किञ्चिदेव कवेवस्त्वस्ति। बन्धच्छायाप्य्थद्वयाचुरुपशब्द- 
सम्निवेशञोऽ्थप्रतिमांनाभावे कथमुपपद्यते । अनषेक्षिताथेविशेषाक्षरर चनैच 
बन्धच्छायेति नेदं नेदीयः सहृदयानाम्‌ । एवं हि सत्यथानपेक्षचतुर- 
मधुरवचनरचनायामपि काव्यव्यपदेशः प्रवतेत । शब्दार्थयोः साहित्येन 


पुराने कवियों के प्रबन्धो के होने पर भी, यदि प्रतिभः रूप गुण हो; उसके न 
होने पर कचि के लिए कोई वस्तु नहीं है । दोनों अर्थो ( ध्वनि और गुणीसूतच्यङ्गथ ) 
के अनुरूप शब्द का सनिवेश रूप चन्धर च्छाया भी अर्थ के प्रतिभान के अभाव में « 
केसे बन ( सकती ) हे ? अर्थ की अपेक्षा न करके अक्षररचना ही बन्धच्छाया ह, 
यह सहृदयों के नेदीयस्‌ ( निकटतर ) नहीं है । क्योंकि ऐसा होने पर अर्थ फी अपेक्षा 
न रखने वाळे चतुर ( और ) मधुर वतन छी रचना में भी काव्य का व्यवहार चल 

` पडेगा । शब्द और अर्थ के साहित्य से काम्यत्व के होमे पर केसे उस प्रकार के विषय में 
खोचगम्‌ | 

सत्स्वपीत्यादि कारिकाया उपस्कारः | त्रीन्‌ पादान्‌ स्पष्टार त्वा तुयं पादं 
व्याख्यातु पठति--यदीति | विद्यमानो ह्यसो प्रतिभागुण उक्तरीत्या भूयान्‌ | 
, भवति, न त्वत्यन्तासन्नेतेत्य्थः । तस्मित्रिति । अनन्तीभूते प्रतिभागुशे। न 
किश्चिदेवेति । सबं हि पुराणकविनैब स्पृष्टम्रिति किमिदानीं वण्य, यत्र कवेवेः | 
णनाव्यापारस्स्यात्‌ । ननु यद्यपि वण्येमपूर्वन्नास्ति, तथाप्युक्तिपरिपाकरुम्फः ! 
घटनागपरपर्यायबन्धच्छाया नचंनवा भविष्यति । यभ्निवेशने काव्यान्तराणा 
संरम्भ इत्याशङ्कयाह-बन्बच्छायापीति | अर्थद्वयं शुणीभूतव्यंग्यं प्रधानभूत | 
व्यंग्य च । नेदीय इति । निकटतरं ह्ृदयालुप्रवेशि न भतरतीत्यर्थः | अत्र हेतु 
माह-एवं हि सतीति। चतुरत्वं समासङघटना | मधुरत्वमपारुष्यम्‌ | 


/____ होने पर भी--। यह कारिका का उपस्कार ( प्रतिपादन ) है । तीन पादों “को' | 
स्पृष्ट मान कर चौथे. पाद का व्याख्यान करने के लिए पढ़ते है--यदि--1 अर्या | 
क्योंकि विद्यमान वह प्रतिमा रूप गुण उक्त रीति से बहुत हो जाता है, न कि अत्यन्त . 
न विद्यमान ही। उसके--1 अनन्त प्रतिभारूप गुण के। नहीं कोई ठी संब | 
तो पुराने कवि ने ही स्पशंकर,लिया तो अब वर्णनीय वया है? जहां कवि का वर्णना” . हु 
व्यापार हो ? यद्यपि वर्णनीय अपूर्व नहीं है, तथापि उक्ति के परिपाक के गुँथने की | 
घटना, दूसरे शब्द भं छाया, नई-नई हो जायगी । जिसके निवेशन में दूसरे पा न 
का संरम्म ( उपक्रम ) है, यह आशङ्का करके कहते हँ बन्धस्छाया भी-- दो जी । 
गुणीभूतव्यद्भय और प्रधानभुत व्यङ्ग ¦ नेदीयस्‌ । निकटतर, अर्थात्‌ हृदय हॅ ह 
प्रवेश कर जाने वाला, नहीं होता है । यहां हेतु कहते है-क्यॉकि ऐसा होने परत _ 
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चतुर्थ उद्दयोतः दिन 0 12. 
ध्वन्यालोकः 


काव्यत्वे कथं तथाविधे विषये काव्यव्यवस्थेति चेत्‌--परोपनिबद्वार्थ- 
बिरचने यथा तत्काव्यत्वव्यवहारस्तथा तथाविधानां काव्यसन्द- 
भीणाम्‌॥६॥ | ह | 
न चाथोनन्त्यं व्यज्ञयाथोपेक्षयेष यावद्वाच्याथापेक्षयापीति 
प्रातपादायतुमुच्यत-- 
अवस्थादेशकालादिविशेषेरपि जायते । | 
आनन्त्यसेव वाच्यस्य झुद्धस्यापि स्वभावतः ॥ ७॥ 
शुद्धस्यानपेक्षितव्यङ्गयस्यापि वाच्यस्यानन्त्यमेव जायते स्वभा 
काव्य की ब्यवस्था ( होगो ? )। (इस पर कहते हं कि ) दूसरे द्वारा उपनिबद्ध 
अर्थ के बनाने में जैसे चह काब्य का व्यवहार ( है ) वेसे उस प्रकार (अर्थ की 
अपेक्षा न रखने वाले ) काब्यसन्द्भो का ॥ ६॥ 
न केवल अर्थ का आनन्त्य, च्यङ्गथ अर्थ की अपेक्षा से ही है वरन्‌ वाच्य अर्थ की 
अपेक्षा से भी है--यह प्रतिपादन करने के लिए कहते हैं-- र ` 
अवस्था, देश, काल आदि के विशेषों ( मेदां ) से भी स्वभाव से शुद्ध भो वाच्य 
का आनन्त्य ही होता है । ः 
शुद्ध ( अर्थात्‌) व्यङ्गय की अपेक्षा न रखने वाळे भी वाच्य का आनन्त्य ही . 
। - लोचनम्‌ 
तथाविधानामिति । अपूर्वबन्धच्छायायुक्तानामपि परोपनिबद्धार्थनिबन्धने परः 
कृतकाव्यत्वव्यवहार एव्र स्यादित्यथंस्यापूवत्यमाश्रयणीयम्‌ । कवनीयं कार्य 
तस्य भावः काव्यत्बं, न त्वयं भावप्रत्ययान्तातू भावश्रत्यय इति शाङ्कितव्यम्‌ | 
ग्रतिपादयितुमिति | प्रसङ्गादिति शेषः | यदि बा वाच्यन्तावदूद्विविधव्यग्या- 
पयोगि तदेव चेदनन्तं तद्वलाढेव व्यंग्यानन्त्यं भवतीत्यमिग्रायेणेदं प्रंकृत- 
मेवोच्यते । शुद्धर्स्यात | व्यंग्यविषयो यो व्यापारः तत्स्पश 1वनाप्यानन्त्य 


चतुरत्व ( अर्थात्‌) समास की संघटना । मधुरत्व ( अर्थाद्‌ ) पारुष्य का अभाव । 
उस प्रकार के- । अपूर्व (जो पहले न हो) बन्बच्छाया से युक्त ( काव्य-सन्दर्मो ) 
के भी दूसरे ( कवि द्वारा ) उपनिबद्ध अर्थ के निवन्बन में दुसरे ( कवि ) द्वारा वनाया 
गया काव्य का व्यवहार ही होगा, अत; अर्थ के अपूर्वत्व का आश्रयण करना चाहिए । 
कवनीय ( वर्णनीय ) काव्य, उसका भाव काग्यत्व, न कि यह भावःप्रत्ययान्त ( काव्य 
शब्द ) से भाव-प्रत्यय हुआ है, यह शङ्का करनी चाहिए । 

प्रतिपादन करने के लिप! प्रसङ्ग से--यह शेष हे । अथवा वाच्य दो प्रकार 
के व्यङ्य का उपयोगी है, वही अनन्त है तो उसके बल स ही व्यद्भय का आनन्त्य 
हो जाता है--इस भभिप्राय से यह प्रकत ही कहा गया है । शुद्ध वाच्य का 
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पक सलोचन-ध्वन्याकोकः | | 
AAAAAAAIAAIASe | 
ध्वन्यालोकः | | न्य 
वतः । स्वभावो ह्ययं वाच्यानां चेतनानामचेतनानां च यदवस्थामेदा- 
इशमेदात्कालमेदात्स्वालक्षण्य भेदाञ्चानन्तता भवति । तेश्च तथाव्यव- 
स्थितेः सद्भिः प्रसिद्वानेकस्वभावानुसरणरूपया स्वभावोक्स्यापिं ताव- 
४९ [4० र है च्य ° 
दुपनिबरध्यमानेनिरवधिः काव्यार्थः सम्पद्यते । तथा झवस्थाभेदान्नवत्तं 
७ ` चये 
` यथा--भगवती पावती कुमारसम्भवे . 'सर्वोपमाद्रव्यसपुच्चयेन' इत्या- 
NAN १४० ४० ~ ~ Ye 
दिमिरुक्तिभिः प्रथममेव परिसमापितरूपवणनापि पुनभंगवतः शस्भो- 
लॉचनगोचरमायान्ती “वसन्तपुष्पाभरणं वहन्ती’ अन्मथोपकरणभृतेन 
रेणो चर C च ७ ८ 
भङ्गचन्तरेणोपतर्णिता । संव च पुननेवोद्वाहसमये प्रसाध्यमाना तां 
fw बर ~ ४० CN = ~ ७४० 
आ्राङ्मुखी तत्र निवेश्य तन्वीम्‌? इत्याद्युक्तिभिनवेनेव प्रकारेण निरुपि- 
स्वभावतः उत्पन्न होता है । क्योंकि यह चेतना और अचेतनों का स्वभाव - हे कि 
अवस्था के भेद से, देश के भेद से, काळ के भेद से और स्वालक्षण्य ( :वरूप ) के 
भेद से अनन्तता होती है। और उनके उस प्रकार व्यवस्थित होने से प्रसिद्ध अनेक | 
स्वभावों के अनुसरण रूप वालो स्वभावोक्ति से भो उपनिवध्यमोन { वाच्यार्थो से) | 
अवधिशूत्य काम्यार्थं सम्पन्न होता है। अवस्था के भेद सें नवत्व, जेसे--भगवती - | 
पार्वती 'कुमार-सग्भव' में “समस्त उपमाद्रव्य के समूह से०' टभ्यादि उक्तियों हारा . 
. पहले हो परिसमाक्त रूप के वर्णन से युक्त होकर भी पुनः भगवान्‌ शिव के ळोचन- 
गोचर होती हुई “बसन्त के पुप्पों का आभरण धारण करतो हुई? सन को मथन 
करने वाले ( कामदेव ) के उपकरण ( सामग्री ) दए दूसरे प्रकार से उपवर्णित हैं । 
और वही फिर नये विवाह के समय में प्रसाधित होती हुईं ( भगवती पार्वती ) का ` 
| लोचनम्‌ 
. स्वरूपमात्रेणेव पश्चात्तु तथा स्वरूपेणानन्तं सद्वःयडग्यं व्यनक्तीति भावः: | न _ 
तु सवथा तत्र व्ययं नास्तोति मन्तव्यमाःमभूततद्रपाभावे काव्यव्यवद्दारहाने; ' | 1 
णि चोदाहरणेषु रसध्वनेस्सद्भाबोऽस्त्येय | आदिग्रइणं व्याचष्टे-खालक्ष- 
त । स्वरूपेत्यथः | यथा रूपस्पर्शयोस्तीत्रेक्ावस्थयोरेकंद्रव्यनिष्ठयोरेके . 
काल योश्च । ; < 
भाव यह कि व्यञ्गथ-विषयक जो व्यापार है उसके स्पर्श के विना भी आनन्त्य स्वल्प | 
मात्र से ही है, पीछे तो इस प्रकार स्वरूप से अनन्त होता हुआ व्यङ्गध को व्यक्त - 
' करता है। नकि सब प्रकार से वहां व्यञ्चघ नहीं है यह मानना चाहिए क्योकि | 
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+ ध्वन्यालोकः 
तरूपसोष्ठय़ा । न च ते तस्य कवेरेकत्रेवासकृत्कृता वणनप्रकारा अपुन- 
रक्तत्वेन वा नवनवाथेनिभेरत्वेन वा प्रतिभासन्ते । दर्शितमेत्र चेतदि- 
बसबाणरीलासास्‌- | व्र | 
ण अ ताण घडइ ओही ण अ ते दीसन्ति कह वि पुनरुत्ता । 
जे विब्भमा पिआण अत्था वा सुकइवाणीणम्‌ ॥ 
अयमपरश्रावस्थाभेदगप्रकारो यदचेतनानां सर्वेषां चेतन द्वितीयं 
रूपमभिमानित्वप्रसिद्धं हिमवहड्भादीनाम्‌ । तचोचितचेतनविषयस्वरूप- 


“उस कुशा शरीर वाळी को पूर्व की ओर मुँह करके बैठाकर' इत्यादि उक्तियों से 
नये ही प्रकार से रूप के सोॉःठव का निरूपण है । उस कवि के, एक जगह ही बार- 
. बार किए गए वे वर्णन-प्रकार फिर नहीं कहे गए ( अपुनरूळ ) रूप से अथवा नये 
अये अर्था से भरे ( नवनवार्थनिर्भर ) रूप से प्रतिभासित नहीं होते हें । इसे 'विषम- 
चाणळीळा' में दिखाया ही दै--- ै 
'जो प्रियाओं के विभाव ( हाव-भाव ) अथवा सुकवि की वाणियों के अर्थ हैं 
उनकी अवधि ( समाप्ति ) नहीं होती है, किसी प्रकार वे पुनरुक्त नहीं अतीत 
होते हैं । 
और यह दूसरा अवस्थामेद का प्रकार है जो हिमवान्‌ और गङ्गा आदि समस्त ` 
अचेतनो का चेतन दूसरा रूप अभिमानी रूप से प्रसिद्ध दै । सौर वह उचित नि 
सम्बन्धी स्वरूप की योजना से उपनिबध्यमान होकर अन्य हो जाता है । जसे, 
लोचनम्‌ | 
नच तेषां ज न च त श क पुनरुक्ताः। | 
ये विभ्रमाः ग्रियाणामथो वा सुर्काबबाणीनाम्‌ दु 
चकाराभ्यामतिबिस्मयस्सूच्यते । कथमपीति | प्रयत्नेनापि विचायमाणे 
चौनरुक्तथं न लभ्यमिति यावत्‌ | म्रियणामिति । बहुबल्लभो हि सुभगो रा 
ज्ञभप्रायस्तास्ताः कामिनीः परिभोगसुभगमुपभुज्जानोशप त विज्ञमप | 
पश्यति तदा । एतदेव प्रियात्वमुच्यते, यदाह | क 
त त्यः चित होता हे । | 
दो चकारों ( 'औरः के प्रयोगों ) से अत्यन्त विस्मय सू व 
प्रकार-- प्रयत्न हा भी विचार किया जाय ह (तो भी ) पौनरुक्तच नहा! is पा 
भाव है। प्रियाओं का--1 बहुत वल्लभोओं.बाळा सुम ( नायक 2 रे ME 
( कृष्ण ) के सहर, उन उन कामितियों का परिभोग के सुभग भ्रकार | उ दे 
हुआ भी विभ्रम के पौनरुक्तय को तब नहीं देखता । यही 'प्रियात्व - कहा जाता ९» 
'जो कहा है-- | 
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योजनयोपनिबध्यमानमन्यदेव सम्पद्यते। यथा कुमारसम्भव एव 
पवतस्वरूपस्य हिमवतो वर्णन, पुनः सप्तर्पिप्रियोक्तिषु चेतनतत्स्वरूपा- 
पेक्षया प्रदर्शितं तदपूवमेव प्रतिभाति । प्रसिद्भश्चायं सत्कवीनां मार्ग । 


इद्‌ 'च प्रस्थान कबिव्युत्पत्तये विषमबाणलीलायां सम्रपञ्चं दशितम्‌ । 
चेतनानां च वास्याद्यवस्थाभिरन्यत्वं सत्कवीनां प्रसिद्धमेव । चेतनाः 
नामवस्थाभेदेऽप्यत्रान्तरावस्थाभे दान्नानात्वम्‌ । यथा कुमारीणां कुसुम- 
शरभिन्नहृदयानामन्यासां च । तत्रापि बिनीतानामविनीदानां च । 
अचेतनानां च भावानामारम्भाधभस्थाभेदभिन्नानामेकेकशः स्वरूपमुप- 
निवध्यमानमानन्त्यमेत्रोपयातति। यथा-- 

हंसानां निनदेषु येः कत्रलितेरासज्यते कूजता- 


'कुंमारसम्भव' में ही पवत स्वरूप हिमवान्‌ का वर्णन हे, फिर सप्तर्पियों की प्रिय 
उक्तियों सें चेतन उसके स्वरूप की अपेक्षा से दिखाया गया है, वह अपर्व ही माञूम 
पुड्ता है । औरें यह सत्कवियों का मार्ग प्रसिद्ध है। और यह प्रस्थान कत्रियो की 
च्युरपत्ति के लिए 'विपमंवाणळीला' में प्रपञ्च के साथ दिखाया है । और चेतनों का 
बाल्य आदि अत्रस्थाओं से अन्य होना सस्करियों के प्रसिद्ध ही हे। चेतनों का 
अवस्थाभेद में भी अवान्तर अवस्थाभेद से नानात्व हे, जैसे कामदेव के बाणों से 
बिघे हृद्य वाली ङुमारियों का, और दूसरी ( नायिका ) का । वहाँ भी विनीतों 
का और. अविनोतों का। और आरम्भ आदि अवस्थाओं के सेद से भिन्न अचेतन 
भावों का एक-एक करके स्वरूप उपनिवध्यमान होकर आनन्त्य को हो प्राप्त 
करता है । जेसे-- | 
'कूजते हुए हंसों की आवाजों सें जो कोई दूसरा कसैले कंठ में लोडने से घर- 


लोचनम्‌ 
न्न SN ~ र ~ 
क्षणे क्षणे यन्नवतामुएति तदेव रूपं रमणीयताया इति । | 
प्रियाणामिति चासंसारं प्रतरदद्रपो योऽयं . कान्तानां विश्रम॒विशेषः स 
नवनव एव र्यते । न ह्यसावझिचयनादिविदन्यतरिशक्षितः, येन तत्सादृश्या- 
पुनरुक्ता गच्छेत्‌ | अपि तु निसर्गोद्धिद्यमान एदनाइरविकासमात्रन्तदिति 


चण-क्षण में जो नकत भा इररता है रमणीयता का वही रूप है ।' ग्रियाओं : 
का संघार के अस्तित्व स लेकर प्रवाहित होता. हुआ जो यह -कान्ताओं का विश्रमं 
विशेष है वह नया-नया ही दिखाता है। न कि वह 'अग्निचयनादि' ( यज्ञक्रियाओं ) 
को तरह अन्य से सीखा गया है, जिससे उसके समान होने से पुनरुक्तता को प्राप्त 
करता । अपि तु यह स्वभाव से उकसते हुए मदनाङ्कुर का विकासमात्र है, इसलिए 
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ध्वन्यालोकः ग्रो 
मन्यः कोऽपि कपायकण्ठलुठना विभ्रमः । 
ते सम्प्रत्यकठोरवारणवभूदन्ताङ्करस्पर्िनो 
` . नियाताः कमलाकरेषु रिसिनीकन्दाग्रिमग्रन्थयः ॥ 
NE ९ - 
एवमन्यत्रापि दिशञानयानुसतेव्यम्‌ । 
देशमेदान्नानात्वमचेतनानां तावत्‌ । यथा वायूनां नानादिग्देश- . 
चारिणामन्येषामपि , सलिलकुसुमादीनां प्रसिद्धमेव । चेतनानामपि 
माचुंषपशुपक्षिग्रमृतीनां ग्रामारण्यसलिलादिसमेधितानां परस्परं महा- 
न्विशेषः समुपलक्ष्यत एव । स च विविच्य यथायथयुपनिवध्यैमान- 
स्तथेवानन्त्यमायाति। तथा हि--मानुषाणामेत्र तावदिग्देशादि- 
भिन्नानां ये व्यवहारव्यापारादिषु ब्रिचित्रा त्रिशेषास्तेषां केनान्तः 
शक्यते गन्तुम्‌, विशेषतो योपिताम्‌ । उपनित्रध्यते च तत्सवमेब 
सुकविभियथाप्रतिभम्‌ । | | 
घराहट के रूप में विश्रम को आसक्त कर देती हैं वे इस समय कोमळ हाथो की पत्नी 
के दन्तांकुर के साथ स्पर्धा करने वाली कमलिनी के कन्द के अगले हिस्से की 
गांठ कमलाकरों ( सरोवरों ) में निकल पड़ीं ।' 
इस प्रकार अन्यत्र भो इस दिशा से अनुसरण करना चाहिए । 

. अचेतनों का देश के भेद से तावल्‌ नानास्व। जेसे, नाना दिशाओं, देशों में 
विचरण करनेवाळी हवाओं का, अन्य भी जळ, फूल आदि का नानास्व प्रसिद्ध ही 
हे । ग्राम, जंगल, जळ आदि में बढे हुए चेतन मनुष्य, पशु, पक्षी प्ररृतियों का 
परस्पर महान्‌ विशेष समुपकचित होता ही है । और वह विवेचन करके ठोक-ठीक 
उपनिवध्यमान होकर उसी प्रकार आनन्स्य को प्रास करता दै । जेसा कि>-दिक्ा 
और देश आदि से भिन्न मनुष्यों के ही जो व्यवहार और व्यापार आदि में विचित्र 
विशेष ( भेद ) हैं उनका किसके द्वारा पार पाया जा सकता है? विशेष सप से. 
खियों के । और उन सबको ही सुकवि लोग प्रतिभा के अनुसार उपनिबद्ध करते हैं । नट 

र लोचनम्‌ 5 
नबनवत्बम्‌ । तद्वत्परकीयशिक्षा नपेश्षनिज»तिभागुणनिष्यन्दभूत: , काव्याथ 
इति भाव: | Re कज 2225: 

तावदिति । उत्तरकालन्तु व्यंग्यस्पशनन विचित्रता परा भजताज्ञास: 
नवनवत्व है । भाव यह कि उस प्रकार दुसरे द्वारा शिक्षा को अपेक्षा न करके अपनी 


प्रतिभा के गण का निष्यन्द काव्याथं है । 2 र 
तब या बाद में तो व्यङ्गय के स्पर्श से उत्कृष्ट विचित्रता को प्राप्त कर ले। 
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घ्वन्यालोकः RF 

वध > ९२ ७ उठ TT TT 
कालभेदाच नानात्वम्‌ । यथतुभेदादिग्वयोमसलिलादीनामचेतना- 
नाम्‌ । चेतनानां चोत्सुक्यादयः ..कालविशेपाश्रयिणः प्रसिद्धां एव । 











स्वालक्षण्यप्रभेदाञ्च सकलजगद्वतानां वस्तूनां बिनिचन्धन प्रसिद्ठमेव । . 
तच यथावस्थितमपि तावदुपनिबध्यमानसंनंन्ततामेव काव्याथ- 


स्यापादयति । | 
अत्र केचिदाचक्षीरन्‌--यथा सामान्यात्मना वस्तूनि वाच्यतां 
ग्रतिपद्यन्ते न विशेपात्मना ; तानि हि स्वयमलुभूतानां सुखादीनां 
तन्निमित्तानां च स्त्रुपमन्यत्रारोपयद्धिः - स्वपरानुभूतरूपसामान्य- 
च फो ४० ~ ~ आई, ७ 
मात्राश्रयेणोपनिवध्यन्ते कविभिः । न हि तरतीतमनागतं वर्तमानश्च 
परिचितादिस्वलक्षणं योगिभिरि प्रत्यक्षीक्रियते ; तच्चाचुभाव्याचु- 
और काळ के भेद से नानात्व । जेसे, ऋतु के भेद से दिशा, आकाश और सलिल 
आदि अचेतनों का । और चेतनों के औत्सुक्य आदि ( सेद्‌ ) कालविशेष का आश्रयण 
करने वाले प्रसिद्ध ही हैं । और स्वालक्षण्य ( स्वरूप ) के प्रभेद से समस्त संसार की 
चस्तुओं का चिनिबन्धन प्रसिद्ध ही है। और वह जैसा है उस प्रकार भी अवस्थित 
होकर उपनिवड होता हुआ काब्य के अर्थ को आनन्त्य प्रात कराता है । 
यहाँ कुछ छोग ( अगर ) कहें--जेसे सामान्य रूप से वस्तुएँ वाच्यभाव 
को प्रास होती हैं, न कि विशेष रूप से; क्योंकि वे स्वयं अनुभव किए गए सुख 
आदि के और उनके निमित्तं ( कारणों ) के स्वरूप को अन्यत्र आरोपित करते हुए 
कवियों द्वारा अपने और पराये के द्वारा अनुभूत रूप सामान्य मात्र-के आश्रयण से 
उपनिवद्ध किए जाते हैं । न कि वे ( कवि ) अतीत, अनागत और वतमान परिचित 
आदि स्वलक्षण (स्वरूप) को योगियों की भांति प्रत्यक्ष करते हैं; बल्कि वह अनुभव के 
ER लोचनम्‌ 
तावति तु स्वभावेनव सा त्रिचित्रेति ताबच्छुब्दस्यामिप्रायः | तनिमिचाना- 
शेति | ऋतुमाल्यादीनाम्‌ | सति । स्वानुभूतपरानुभूतानां यत्सामान्यं तदेव 


बिशेषान्तरर्‌हितन्तन्मात्रं तस्याश्रयेण । न हि तैरिति कविभिः | एतञ्चात्यन्ता- 


संभावनाथसुक्तम्‌ । प्रत्यक्षदशने5पि हि-- 


तब तक तो स्वभाव से ही वह विचित्रता होती है यह 'तव तक” शब्द का अभिधाय 
है। उनके निमित्तो का--। ऋतु, माल्य आदि का। अपने अनुभूतों का दुसरो के 


अनुभूतो का जो सामान्यः वही विसेषान्तर से रहित ( होकर ) तन्मात्र है, उस "न्मात्र 
` के आश्रयर्ण से । न कि उनसे अर्थात्‌ कवियों से । इसे अत्यन्त असम्भावन के लिए कहा _ 


है 1 प्रत्यक्ष देखने में मी 
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भवसामान्यं सवग्रंतिपत्तसाघारणं परिमितत्वात्पुरातनानामेत्र गोचरी 


भूतम्‌. तस्याविषयत्वाचुपपत्तेः । अतएव स प्रकारविशेषो - येरद्यतने- 
॥ 0100 वेन ग्रत्तीयते तेपामभिमानमात्रमेव भणितिकृत॑ वेचित्र्यमात्रम- 
त्रास्तीति । 


तत्रोच्यते--यत्तक्त॑ सामान्यमात्राश्रयेण काव्यप्रवृत्तिस्तस्य च 
परिमितत्वेन ग्रागेव गोचरीकृतत्वान्नास्ति नवत्वं काव्यवस्तूनामिति) | 
तदयुक्तम्‌ ; यतो यदि सामान्यमात्रमाश्रित्य काव्यं प्रयतते किङ्कृतः 
स्तहि महाकविनियध्यमानानां काव्यथोनामतिशयः । वाल्मीकिव्य- 
तिरिक्तस्यान्यस्य कविव्यपदेश एव वा सामान्यव्यतिरिक्तस्या- 
न्यस्य काव्यार्थस्याभावात्‌ , . सामान्यस्य चादिकविनेव प्रदर्शित 


त्वात्‌ । उक्तिवेचित््यान्नेष दोप इति चेत्‌--किमिदशुक्तिवेचित्र्यम्‌ ? 
के योग्य ( वस्तु ) के अनुभव का सामान्य सब जानकारों के लिए साधारण, 
( और ) परिमित होने के कारण प्राचीन कवियों का ही विषय किया हुआ है क्योंकि 
उसका अविषयत्च उपपन्न नहीं है। अतएव वह अकार विशेष को जिन आज के 
लोगों ने अभिनव रूप से समझा है उन्हें अभिमानमात्र ही है । भणिति द्वारा किया 
हुआ वेचिश्य मात्र यहाँ है । 

वहाँ कहते हें-जो कि कहा हे सामान्य मात्र के आश्रयण से काव्य की प्रवृत्ति 
होती हे और उस ९ सामान्य मात्र) के परिचित होने के कारण पहले ही विषय . 
कर लिए जाने से काव्य वस्तुओं का नवस्व नहीं है यह, वह ठीक नहीं; क्योंकि यदि 
सामान्य मात्र का आश्रयण करके काव्य प्रबृत्त होता है तो किसके द्वारा महाकवियों 
द्वारा बनाए गये काव्याथों का अतिशय ( वेचित्र्य ) होगा ? अथवा, वाल्मीकि को 
छोड़ कर दूंसरे का 'कविः व्यपदेश ( नाम ) ही ( किसके द्वारा किया गया होगा १ ) 
( जब कि.) सामान्य को छोड़कर दूसरे भाष्यार्थ का अभाव है, क्योंकि आदि कवि कें _ 


लोचनम्‌ 
शब्दास्संकेतितं प्राहुञ्यवहाराय स स्मृतः | 
तदा स्वलक्षणं नास्ति सङ्कतस्तेन तत्र नः ॥ 
इत्यादिथुक्तिमिस्सामान्यमेब स्प्रश्यते । किमिति । असंवेद्यमानमथपोनः 
रुक्यं--कथं प्राकरणिकेरङ्गीकार्येमिति भावः | तमेव प्रकटयति-गं चेदिति | 
डाब्द-संकेतित ( अर्थ ) को कहते हैं, व्यवहार के लिए वह माना गया है, तब स्वरूप 
( स्वलक्षण ) नहीं होता, उस ( स्वलक्षण ) से वहाँ हमें संकेत ( होता है ) । 
इत्यादि युक्तियों से सामान्य ही स्पष्ट होता है । कक्‍्या- नहीं जाना जाता हुआ _ 
( असंवेद्यमान ) अर्थ का पौनरुक्त्य केसे प्राकरणिको द्वारा स्वीकार्यं होगा यह आव 
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ध्वन्यालोकः 
PR i > ल Se, च & 

उक्तिहिं वाच्यविशेमग्रतिपादि वचनम्‌ । तद्दचित्र्ये कथं न वाच्यवे- 
चित्र्यम्‌ । वाच्यवाचकयोरविनाभाषेन प्रदत्त; । वाच्यानां च काव्ये- 
प्रतिभासमानानां यटूपं तत्त॒ ग्राह्मविशेपाभेदेनेव प्रतीयते । तेनो- 
क्तिनेचित्यवादिना वाच्यवेचित्र्यमनिच्छताप्यवरयमेवाभ्युपगन्तव्यम्‌ । 
तदयमत्र सङ्केपः-- 

द्वारा सामान्य प्रदर्शित किया जा चुका है । उक्तिवेचित्य के कारण यह दोष नहीं है 
यह ( कहें ) तो ( प्रश्‍न उठता है ) कि यह उक्तिवेचित्र्य क्या है ? उक्ति वाच्यविशेष 
के प्रतिपादन करने वाले वचन को कहते हैं, उसके वैचित्य में केसे नहीं वाच्य का 
वेचिभ्य होगा ? क्योंकि वाच्य और बाचक की अविनाभाव से प्रबृत्ति. होती हे । और 
अतिभासमान वाच्यों का आव्य में जो रूप है चह तो ग्राह्य विशेष के अभेद से ही 
प्रतीत होता है । उससे उक्तिवेचित्यवादी को वाच्य के वेचित्य की इच्छा न रखते 
हुए भी अवश्य ही मानना चाहिए । तो यह यहाँ संक्षेप है-- 

लोचनम्‌ 
उक्तिहीति। पयोयमात्रतेव ययुक्तिविशेषस्तत्पयोयान्तरेरविकलं तदर्थोपनिबन्धे 
नानो न न भवति | तस्माहिशिष्टवाच्यप्रतिपादकेनेवोक्तेविंशेष 
इति भावः । ग्राह्मविशेषेति । ग्राह्यः प्रत्यक्षादिप्रमाणेर्यो विशेषः तस्य यः अभेदः। 
तेन [यम्थेः-पदानान्ताबत्सामान्ये वा तद्वति बाऽपोहे वा यत्र कुत्रापि 
चस्तुनि समयः, किमनेन वादान्तरेण ? वाक्यात्तद्विशेषः प्रतीयत इति कस्यात्र 
वादिनो विमति: | अन्विताभिधानतद्विपर्ययसंसरगभेदादिबाक्यार्थपच्षेषु सत्र 
विशेषस्याप्रस्याख्येयस्वात्‌ | उक्तिवैचित्र्यञ्च न पयोयमात्रकृतमित्युक्तप्र | अन्यत्त 
है । उसी को प्रकट करते हैं--नहीं--1 उक्ति- दूसरे शब्द ( पर्याय ) के द्वारा निर्देश 
ही यदि उक्ति विशेष है तो पर्याय़ान्तरों से अविकल ( रूप में ) उस अथे के उपनिबन्ध 
होने पर अपौनरुक्त्य का अभिमान नहीं होगा । भाव यह कि इसलिए विशिष्ट वाच्य 
के प्रतिपादक से ही उक्ति का विशेष है। ग्राह्यविशेष- ग्राह्य प्रत्यक्ष आदि प्रमाणों 
से जो विशेष उसका जो अभेद । 
उससे यह अर्थ है--पदों का.सामान्य (जाति) में ( मीमांसक मतानुसार ) अथवा 

तद्वान्‌ ( न्यायमतानुसार ) में अथवा अपोह ( बौद्धमतानुसार ) में जहाँ कहीं भी वस्तु में 
समय ( संकेत ) है, इस दूसरे बाद के उपस्थित करने से क्या लाभ ? वाक्य से उस 
( वस्तु ) का विशेष प्रतीत होता है, यहाँ किस वादी का वैमत्य है? क्योंकि अन्विता- 
भिघान और उसके विपयंय ( अभिहितान्वयवाद ) के संसगंभिद आदि के वाक्यार्थ 
पक्षों में सवंत्र विशेष का प्रत्याख्यान नहीं किया जा सकता । यह कह चुके हैं कि उक्ति- 
. वचित््य पर्यायमात्र से नहीं होता है। और अन्य जो है वह प्रत्युत हमारे पक्ष का 


नर 
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A चतुर्थ उद्दयोतः ५९१ 


AANA NNNARNINANN NINN 
ध्वन्यालोकः | 
वाल्मीकिव्यंतिरिक्तस्य यद्येकस्यापि कस्यचित्‌ । 
इष्यते प्रतिभार्थेषु तत्तदानन्त्यमक्षयम्‌ ॥ 
~ NN ® ह. = 
किञ्च, उक्तिवचित्र्य यत्काव्यनवत्वे निवन्धनमुच्यते तदस्मत्पक्षा- 
लुगुणमेव । यतो यावानयं काव्याथोनन्त्यभेददेतुः प्रकारः प्राग्दर्शितः 
. ONY oN a = | ॥. 
स सत्र एव पुनरुक्तिवचित््याद्विगुणतामापद्यते । यश्वायमुपमाऱ्छेपादि- 
रजङ्कारवणः प्रसिद्धः स भणितिबेचित्र्यादुपनित्रध्यमानः स्वयमेवानव- 
~ CQ हे CONN ee 
.. घिधेत्ते पुनः शतशाखताम्‌। भणितिश्च स्वभापाभेदेन व्यवस्थिता सती 
चाइमीकि को छोड़ कर यदि किसी एक ( कवि ) की प्रतिभा अर्थो में मान ळी 
जाती ह तो चह नहीं क्षय होने वाला आनन्त्य है । 
| और भी, उक्तिवेचित्र्य को जो काव्य के नवत्व में निवन्धन ( ग्रयोजक ) कहते 
हें, वह हमारे पक्ष के अनुकूल ही है । क्योंकि जितना यह काव्य के अर्थ के आनन्त्य- 
भेद को करने. वाळा प्रकार पहले दिखाया गया है वह सब ही फिर उक्तिवेचित्र्य के 
कारण दुगुना बन जायगा। और जो यह उपमा, श्लेष आदि अलंकार-वगे प्रसिद्ध 
है वह भणितिवेचित्य से उपनिबद्ध किया जाता हुआ स्वय ही अवघिरहित ( होकर ) 
लोचनम्‌ 
यत्तत्प्रत्युतारमाकं पक्षलाधकमित्याह-किश्चेति । पुनारिति। भूय इत्यथः। 
. उपमा हि निभ, प्रतिम, च्छल, प्रतिबिम्ब, प्रतिच्छाय, तुल्य, सदृशासासादिः 
क भिर्विचित्राभिरुक्तिभिर्विचित्रीमतत्येब । वस्तुत एतासामुक्तीनामर्थत्रैचिञ्यस्य 
विद्यमानत्वात्‌ । नियमेन भानयोगाद्धि निसशब्दः, तद्नुकारतया वयात प्रतिम- 
शब्द इत्येवं सबेत्र बाच्यं केवलं बालोपयोगि काव्यटीकापरिशीलनदौरात्म्या- . 
देषु पयोयत्बश्रम इति भावः । एवसथोनन्त्यसलक्कारानन्त्यव्व भणितिवैचित्र्या- 
दति । अन्यथापि च तत्ततो भवतीति दृरायत्‌-भणितिश्चेति | प्रतिनिय- 
ताया भाषाया गोचरो वाच्यो यो5थंस्तत्कृतं यहेचित््यं तन्निबन्धनं निमित्त 


साधक हे, यह कहते है--और भी--1 फिर--1 अर्थात्‌ भूयः, फिर से। उपमा निभ, 
प्रतिम, छल, प्रतिबिम्ब, प्रतिच्छाय, तुल्य, सहश, आभास आदि विचित्र उक्तियो से 
विच्चित्र हो जाती हो है । क्योंकि वस्तुतः इन उक्तियों में अथं का वैचित्र्य विद्यमान 

>. रहती हो है। भाव यह कि नियमतः कान के योग से 'निभ' शब्द है, उसके अनुभार 
रूप से प्रतिम शब्द है इस प्रकार यह संत्र कहा जा सकता है, केवल बालोपयोगी 
काव्य की टीका के परिशीलन की दुष्टता से पर्यायत्व का भ्रम हो गया है। इस प्रकार 
भणिति के वैचित्र्य से अर्थो का आनन्त्य और अलङ्कारों का आनन्त्य होता है । अन्यथा 
भी वह उस कारण हो जाता है यह दिखाते है--और भणिति--1 प्रतिनियत भाषा 

. का गोचर वाच्य जो अर्थ है तत्कृत जो वैचित्र्य वह निबन्धन अर्थात्‌ निमित्त है जिसका, | 
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1 ) ध्वन्यालोकः | 
A चराथेवे a ¢ निबन ° 9 
प्रतिनियतभाषागोचरार्थयैचित्र्यनिबन्धनं पुनरपरं काव्यार्थानामान- 
ड De 
न्त्यमापांदयति । यथा मसव--- 
महमह इत्ति मणन्तउ वञ्जदि कारो जणस्स । 
तोइ ण देउ जणद्दण गोअरी भोदि सणसो ॥ ७ ॥ 4 
इत्थं यथा यथा निरूप्यते तथा तथा न लभ्यतेऽन्तः काव्यार्था- | 
नाम्‌ । इदं वूच्यते -- र 
अवस्थादिविभिन्नानां वाच्यानां चिनिवन्धनस्‌ । के 
` फिर सैकड़ों शाखाओं में परिवर्तित हो जायेगा । और अणिति अपनी भाषा के भेद । 
से व्यवस्थित होती हुई प्रतिनियत भाषा में रहने वाले अर्थवेचित्र्य के निबन्धन रूप 
काव्याथों का आनन्त्य फिर भी उत्पन्न कर देती है । जैसे मेरा ही-- 
“मेरा' “मेरा? की रट लगाते हुए व्यक्ति का समय बीत जाता हे, तथापि देव 
जनादन मन के गोचर नहीं होते। ` ः | 
इस प्रकार जैसे-जेले निरूपण करते हैं वेसे-बेसे काव्याथो का अन्त मालूस नहीं 
पड़ता । परन्तु यह कहते हैं--- 
अवस्था आदि से विभिन्न वाच्यों का निवन्धन--जो पहले भ्रदर्शित हो चुका 
| लोचनम्‌ 
यस्य, अलङ्काराणां काव्या्थौनाञ्चानन्त्यस्य | तत्कमेमूतँ भणितिवैचित्रट 
कतृभूतमापाद्यतीति सम्बन्ध: | कमणो विशेषणच्छलेन हेतुदर्शितः । 
मम मम इति भणतो ब्रजति कालो जनस्य | 
तथापि न देवो जनादनो गोचरो भवांत मनसः ॥ हः 
क मधुमथन इति यः अनवरतं भणति, तस्य कथन्न देवो मनोगोचरो भवतीः | 
धालङ्कारच्छाया । सेन्धवभापया महमह इत्यनया भणित्या समुन्से । 
षिता ॥ ७॥ | ि | : हु. 
अवस्थादिविभिवानां वाच्यानां विनिबन्धनम्‌ | 
भूमेव हर्यते लक्ष्ये तत्त भाति रताश्रयात्‌ ॥ हि 3. 
अलद्भारों और काव्यायों के सानन्त्य का। वह कर्मभूत भणि तवचित्र्य कतुँभूत होकर . 
उत्पन्न करता है, यह सम्बन्ध है । कर्म के विशेषण के व्याज से हेतु दिखा दिया है। | 
मधुमथन” यह शब्द जो निरन्तर कहता रहता है, देवता क्‍यों नहीं उसके | 
` मनोगोचर होते हैं, यह विरोध अळङ्कार की छाया है। 'भहमह' इस सैन्धव भाषा की. 
“ उक्ति से वह ( विरोधच्छाया ) समुन्मेषित हुई है ॥ ७ ॥ : ककी 
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यत्प्रदशित ग्राक्‌ 
खुस्नेव दृइयते लक्ष्ये- 
न तच्छक्यमपोहितुम्‌ । यस 
' -तत्तु भाति रसाश्रयात्‌ ॥ ८ ॥ 
तदिदमत्र सङ्केपेणाभिधोयते तका 
रसभावादिसम्बद्धा यद्योचित्यानुसारिणी | 
अन्वीयते वस्तुगतिर्देशकालादिभेदिनी ॥ ९ ॥ 
तरङ्गा गणना कत्रीनामन्येषां परिमितशक्त नाम्‌ । 
छू सी र 
चाचरपतिसहस्राणां सहस्ररपि यत्नतः । 
निबद्धा सा क्षयं नेति प्रकृतिजगतामिव ॥ १० ॥ 
यथा हि जगत्जकृतिरतीतकल्पपरम्पराविभूतविचित्रवस्तुपर र्‍या 


हे-ल्च्य में बहुतायत से देखा जाता है--उसका' निराकरण नहीं किया जा 
सकता है--वह तो रस के आश्रय से शोभा देता ॥८॥ बह 
तो यहाँ यह सत्कवियों के उपदेश के लिए संक्षेप से कह से बा 
यदि रस, भाव आदि से सम्बद्ध, औचित्य का अनुसरण कर , देश, 
आदि की भेद वाली वस्तुगति का अचुगसन करते हैं ॥ ९ 
परिमित शक्ति वाले कवियों की क्या गणना | रर 
सा बार वाचस्पतिर्या द्वारा भी यलपुक निबद्ध वह जगत्‌ की प्रकृति | 
भांति सकती ॥ १० ॥ के 
Ra व्य की प्रकृति अतीत कदपों की परम्परा से विचित्र वस्तुमपञ्च 


लोचनम्‌ 
| =॥। 
Pe a | ग्रन्थो सध्योपस्कारः | | पधी 
इति is तुथेपादार्थो5पूवतयामिधीयते | तिस | 
शक्तीनामित्यनत कारिकयोसेष्योपस्कारः । दितीयकारिकायास्तुये पाद 
यथाहीति ॥ ६-१० ॥ | नल 
के अतिरिक्त ग्रन्थ बीच का उपस्कार है! ” र ८ 
हर दादो का अथं अनुवाद करके चतुर्थ पाद के अपूर्वे रूप टे त 
किया गया है। “तो! से डेकर प बाद दी दा है-जैसे-॥९-१०॥ 
उपस्कार है । दूसरी कारिका के चतुर्थ पाद की व्याख्या करते है उस | 
३८ ध्व० 
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७९४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 
AAAI INIge 
ध्वन्यालोकः 
2 न कु रिक्षी Ca ७ NA 
सती पुनरिदानीं परिक्षीणा परपदाथनिमाणशक्तिरिति न शक्यते5भि- 
धातुम्‌ । तदवदेवेयं काव्यस्थितिरनन्ताभिः कविमतिभिरुपश्चक्तापि नेदा- 
नां परिहीयते, प्रत्युत नवनवाभिव्युत्पत्तिभिः परिवर्धते । इत्थं 
स्थितेऽपि ॒ 
क >>. he 020. 
संवादास्तु भवन्त्यव बाहुल्येन सुमेधसाम्‌ । 
स्थितं ह्येतत्‌ संत्रादिन्य एव मेधाविनां बुद्धथः । किन्तु-- 
नेकरूपतया सर्वे ते मन्तव्या विपश्चिता ॥ ११ ॥ < 
कथमिति चेत्‌ क 
संवादो झन्यसाइङ्यं तत्पुनः प्रतिबिस्चवत्‌ । 
आलेख्याकारवत्तुल्यदेहिवच शरीरिणाम्‌ ॥ १२ ॥ 
आविभूत्त {करती है, फिर अब पदार्थों के निर्माण की शक्ति परिक्तीण हो चुकी 
एसा नहीं कहा जा सकता, उसी प्रकार यह काष्यस्थिति अनन्त कविबुद्धिया द्वारा 
भी होकर इस समय समाप्त नहीं ह, बल्कि नई-नई व्युत्पत्तियों से बढ़ती जाती हे । 
इस प्रकार स्थित होने पर भी-- 
बहुळतया सुमेधा जनां के संवाद हो ही जाते हैं । 
क्योंकि यह माना जाता है कि मेधावी लोगों की बुद्धियॉ संवादिनी होती ; 
हैं । किन्तु— | | 
विद्वान को उन सबको एक रूप से नहीं मानना चाहिए ॥ ११ ॥ 
यदि कहो कसे ? ( तो कहते हैं )-- 
सवाद अन्य का सादृश्य होता है, वह फिर शरीरियों के प्रतिबिम्ब की भांति, 
चित्र के आकार की भांति और तुल्य शरीरी को भांति रहता है ॥ १२ ॥ 
2 SR 
संवादा उ कारिकाया अध, नेकरूपतयेति द्वितीयम्‌ ॥ ११ ॥ 
किमियं राजाज्ञेत्यमिम्नायेणाशकुते-कथमिति चेदिति । अत्रोत्तरम्‌-- 
संवादो हयन्यसाहरयन्तत्युनः प्रतिबिस्वत्‌ | 
आलल्याकारवतुल्यदेहिक्य ग्ररीरिणाम्‌ ॥ 
इत्यनया कारिकया | एषा खण्डीकृत्य वृत्ती व्याख्याता । शरीरिणामित्य- 
बहुलतया' यह कारिका का अधंभाग है; 'विद्वान्‌ को! यह दूसरा भाग है ॥ ११॥ 
. क्या यह राजाज्ञा है! इस अभिप्राय से आशङ्का करते है--केसे--। यहाँ उत्तर 
झ्य ( ११वीं ) कारिका से है। इसे वृत्ति में खण्ड करके व्याख्यान किया है। और 
शरीरियों के” यह शब्द प्रति वाक्य में देखना चाहिए यह दिखाया हे । शरीरी ( अन्य 
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ध्वन्यालोकः 
संवादो हि काव्यार्थस्योच्यते यदन्येन काव्यवस्तुना 
सादृद्यस्‌ । तत्पुनः शरीरिणां प्रतिबिस्बवदालेख्याकारवत्तुल्यदेहिवच 
त्रिधा व्यवस्थितम्‌ । किञ्चिद्धि काव्यवस्तु वस्त्वन्तरस्य शरीरिणः 
प्रतिबिस्त्रकल्पम्‌ , अन्यदारेख्यग्रर्यम्‌ , अन्यत्तुस्येन शरीरिणा 
सद्शम्‌। . 
तन्न पूर्वमनन्यात्म तुच्छात्म तदनन्तरम्‌ । 
तृतीयं तु प्रसिद्वात्म नान्यसास्य त्य॒जेत्कविः ॥१३॥ 
तत्र पूर्व प्रतिबरिम्चरकरपं काव्यवस्तु परिहतव्यं सुमतिना । यतः 
स्तदनन्यात्म तास्विकशरीरशून्थम्‌ । तदनन्तरमाठख्यप्रख्यमन्यसास्य 
( वह ) काव्यार्थ का संवाद कहलाता दै जो कि अन्य काब्य वस्तु के साथ 
सादृश्य है । फिर वह ( सादृश्य ) शरीरियों के प्रतिबिम्ब की भांति, आलेख्य के 
आकार की भांति और तुल्य शरीरी की भांति तीन प्रकार से व्यवस्थित हे । क्योंकि 
कुछ काभ्यवस्तु शरीरी अन्य वस्तु का प्रतिबिम्ब समान होता है, अन्य आलेल्य समान 
होता है और अन्य तुल्य शरीरी के सदश होता है । 
उनमें पहला अनन्यास्म रूप होता दै, उसके बाद का रजत होता है, किन्तु 
तीसरा प्रसिद्धात्स होता दे, कवि अन्य के साम्यं का त्याग न करे ॥ १२ ॥ 
उनमें पहला प्रतिबिस्ब समान काय्यवस्तु सुमति के लिए त्याज्य है । वक 
वह अनन्यरूप अर्थात्‌ तारिवक शरीर से शून्य होता है । उसके बाद का आलेल्य- 
लोचनम्‌ दु यु 
यब्चशाब्दः प्रतिवाक्ये द्रष्टव्य इति दर्शितम्‌ । शरीरिण इति | पूवमेब प्रतिलब्ध- 
स्वरूपतया प्रधानभूतस्येत्यथः ॥ १२॥ 
तत्र पूर्वमनन्यात्स तुच्छात्म तदनन्तरस्‌ । 
तृतीयन्तु ग्रसिद्धात्म नान्यसाम्यन्त्यजेत्कविः ॥ 
इति कारिका । अनन्यः पूर्वापनिबन्धकाव्यादात्मा स्बभाबो यस्य तक 
न्यात्म येन रूपेण भाति तत्म्राकषबिस्पृष्टमेब, यथा येन रूपेण प्रतिबिम्ब भा 
तेन रूपेण बिम्बमेवेतत्‌ । स्वयन्तु तत्कीद्शामित्यत्राइ--तास्विकञ्चरीरशून्य 
का ॥१२।। 
का---1 अर्थात्‌ पहले ही स्वरूप प्राप्त कर लेने का कारण प्रधानभूत 
क | १३वीं ) कारिका । नहीं अन्य है पूर्व हुए उपनिबन्धन वाले के से बुट” 
( रूप ) स्वभाव जिसका वह अनन्यात्म है, जिस रूप से प्रतीत होता है वह लै 
कवि द्वारा स्पृष्ट ही हुआ है, जैसे जिस रूप से प्रतिबिम्ब प्रतीत होता है उस रूप 
यह बिम्ब ही है । किन्तु वह स्वयं कैसा है इस पर कहा है--तास्विक झरीर से शून्य --। _ 


CC-0. ।॥0101(510 Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


पेय “च 


५५९६ - सलोचन-ध्वन्यालोकः ३ 


२ 2 
ध्वन्यालोकः कः 


शरीरान्तरयुक्तमपि तुच्छात्मत्वेन त्यक्तव्यम्‌ । तृतीयं तु विभिन्नकम- 


नीयशरीरसेङ्गावे सति ससंवादमपि काव्यवस्तु न त्यक्तव्यं कचिना । 


ह कु 








न हि शरीरी शरीरिणान्येन सद्दशो5प्येक एवेति शक्यते वक्तुम्‌ ॥१३॥ | 


एतदेवोपपादयितुमुच्यते-- | 
आत्मनोऽन्यस्य सद्भावे पूवेस्थित्यनुयाय्यपि । 
वस्तु भातितरां तन्व्याः शाशिच्छायमिवाननम्‌ ॥ १४॥ 
समान अर्थात्‌ अन्य का साम्य वाला अन्य शरीर से युक्त होकर भी 
रु | तुस्छुरूप होने 
के कारण त्याज्य हे । परन्तु तीसरा विभिन्न प्रकार के कमनीय शरीर के सद्भाव 
होने पर सवाद युक्त होने पर भी कवि के द्वारा काव्यवस्तु त्याज्य नहीं है । शरीरी 
अन्य शरीर से सदृ भी होकर 'एक ही है? यह नहीं कहा जा सकता । 
इसी के उपपादनाथ कहते हें 
अन्य आत्मा के सद्भाव में अन्य की पूर्व स्थिति का अनुसरण करने वाळा 


भी वस्तु ( काव्याथ ) तन्वी के शशिच्छाय ५ - 
च सुख की 
देता है ॥ १४॥ | च्छाय मुख की भांति अधिकतर शोभा 


लोचनम्‌ 


मिति। न हि तेन किच्चिदृपूवेमुत्प्रेक्षिते प्रतिबिम्बमप्येबमेव । एवं प्रकारं ` | 


त हिती व्याच -तदनन्तरन्त्विति | 'दवितीयमित्यर्थः । अन्येन साम्यं 
दर पुच्छात्मेति / अनुकारे ह्यनुकायवुद्धिरेव चित्रपुस्तादाविव न तु 
विबुद्धः स्फुरति, सापि च न चारुत्वायेति भाव: ॥ १३ || | 
एतद्‌वेति तृतीयस्य रूपस्यात्याञ्यत्वम्‌ | 
` आत्मनोऽन्यस्य सद्भावे पूर्वस्थित्यनुयाय्यपि | 
व ा 
इति कारिका खण्डीकृत्य वृत्ती पठिता । विलस कारिका 


उस ( नये कवि ) ने कुछ अपूर्वे की उत्प्रेक्षा नहीं की, प्रतिबिम्ब भी इसी अकार का र | 
दूसरे का व्याख्यान करते हूँ- "7 | र 


द है । इस प्रकार प्रथम प्रकार का व्याख्यान करके 
ब 5० हसरा । अन्य के साथ साम्य जिसका है वह उस प्रकार। . 
| ह कि चित्रपुस्त आदि की भांति अनुकार में अनुकार्य की बुद्धि ही 


` स्फुरित होती है न कि सिन्दुर आदि की बुद्धि, मौर वह भी चारुत्व के लिए नहीं | न्‍ छ 


होती ॥ १३ ॥ 


इसी के'--तृतीय रूप का यही अत्याज्यत्व है। ( १४वीं ) कारिका खण्ड करके . | 
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008६ ` ष्वन्यालोकः - क 
तत्वस्य . सारभूतस्यात्मनः -सङ्कावेऽन्यस्य . पूर्वस्थित्यनुयाय्यपि 
वस्तु भातितराम्‌ । पुराणरमणायच्छायाबुग्रदीत हि वस्तु शुरीरवत्परां 
शोमा पुष्यति । न तु पुनरुक्तत्वेनात्रभासतेः। तन्व्याः शश्चिच्छायमिः 
चाननम्‌ । र र 
एवं तावत्ससंत्रादानां सप्रुदायरूपाणां वाक्याथोनां विभक्ताः सी- 
९ a | ७ ७" 

मान; । पदाथरूपाणां च वस्त्वन्तरसच्ानां काव्यवस्तूना नास्त्येव 
दोष इति प्रतिपादयितुप्रुच्यते-- | 
अक्षरादिरचनेव योज्यते यत्र वस्तुरचना पुरातनी । 
नूतने स्फुरति काव्यवस्तुनि व्यक्तसेव खल सा न दुष्यति ॥ १५॥ 

तरच अर्थात्‌ सारभूत आत्मा के सद्भाव में अन्य की पूर्व स्थिति का अनुसरण 
करने चाळा भी वस्तु अधिकतर शोभा देता है। पुरानी रमणीय छाया से अचुयुहीत 
चस्तु शरीर की भांति अधिक शोमा को बढ़ाती है । न कि पुनरुक्त रूप से अवभासित 
होती है । तन्वी के शशिच्छाय सुख की भांति । 

इस प्रकार ससंवाद समुदायरूप वाक्याथौं की सीमाएँ विभक्त हैं । और पदाथरूप 
चस्त्वन्तरसद॒श काव्यवस्तुओं का दोष नहीं है यह प्रतिपादनार्थं कहते हैं-- 

अक्तरादि की रचना फी भांति जहाँ पुरानी वस्तुरचना की जाती है, नूतन 
. काव्यवस्तु के स्फुरित होने पर स्पष्ट ही वह दूषित नहीं होती है ॥ १५॥ 
अखण्डीकृता एव दृश्यन्ते। आत्मन इत्यस्य शब्दस्य पूर्वपठिताभ्यामेब 
तत्त्वस्य सारभूतस्येति च पदाभ्यामथो निरूपितः | १४॥ . ।, 

ससंवादानामिति पाठः | संबादानामिति तु पाठे वाक्याथरूपाणा समुदा- 
यानां ये संवादाः तेषामिति वैयधिकरण्येन संगतिः | वस्तुशब्दन एको वा दी 
वा त्रयो वा चतुरादयो बा पदानामथोः। तानि त्विति | अक्षराणि च पदानि 
च | तान्येवेति । तेनेव रूपेण युक्तानि मनागप्यन्यरूपतामनागताचीत्यथः | 


वृत्ति में पढ़ो है। किन्ही पुस्तकों में कारिकाएँ अखण्डीकृत ही देखी जाती है । 
'आत्मा” इस शब्द के पहले ही पठित 'तत्त्व' और 'सारभूत” इन पदों से अर्थ-निरूपण 
किया है ॥ १४ ॥। अ | 

'ससंवाद? यह पाठ है । 'संवाद' इस पाठ में तो 'वाक्यार्थूप समुदायों के जो | 
संवाद हैं उनकी” यह वैयधिकरण्य से संगति होगी। 'वस्तु' शब्द से एक अथवा दो 
अथवा तीन अथवा चार आदि पदार्थ ( विवक्षित हैं )। वे--1 अक्षर और पद। 


चे ही--1 उसी रूप से युक्त अर्थात्‌ थोड़ी भी अन्य ख्पता को न प्राप्त हुई । इस गार, 
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न हि वाचस्पतिनाप्यक्षराणि पदानि वा कानिचिदपूर्वाणि घट- 
यितु शक्यन्ते । तानि तु तान्येवोपनिबद्धानि न काव्यादिषु नवतां 
Las ~ चे २५ ह > 
विरुघ्यन्ति । तथेव पदार्थरूपाणि इलेषादिमयान्यर्थतत्त्वानि । 


तस्मात्‌- | 

यदपि तदपि रम्यं यत्र लोकस्य किञ्चित्‌- 
स्फुरितमिदमितीय बुद्धिरभ्युज्जिहीते । 

स्फुरणेयं काचिदिति सहृदयानां चमत्कृतिरुत्पद्यते । 


वाचस्पति भी कुछ अपूर्व अक्षरों अथवा पदों को बना नहीं सकते । वे तो चे ही 
उपनिबद्ध होकर काव्य आदि में नवीनता का विरोध नहीं करते । उसी प्रकार पदार्थ 
रूप श्लेपादिभव अर्थतश्च भी । इसलिए जहाँ लोगों की. “यह नई सूझ ( स्फुरण ) 
है? यह बुद्धि उत्पन्न होती है वह जो भी हैं रम्य? ( कहलाता ) दै । 

यह कोई ( अपूर्व ) स्फुरण है यह सहृद्यों के चमत्कार उत्पन्न होता है । 
एवमक्षरादिरचनेवेति दृष्टान्तभागं व्याख्याय दाष्टीन्तिके योजयति--तथैवेति। 
रलेषादिमयानीति। शेषादिस्वभाबानीत्यर्थः । सदूबृत्ततेजस्विगुणद्विजादयो हि 
शब्दा: पृवपूतरपि कविसहस्रेः ऋेषच्छायया निबध्यन्ते, निबद्धाअन्द्रादयश्रो 
पमानत्वेन | तथव पदार्थरूपाणीत्यत्र नापूर्वीणि घटयितुं शक्य्रन्ते इत्यादि 

विरध्यन्तीत्येवमन्तं राक्तनं वाक्यमभिसन्धानीयम्‌ ॥ १५ ॥ 

लोकस्ये'ति व्याचष्ट--सहृदयानामिति । चमक्कतिरिति । आस्वादप्रधाना 
बुदधिरित्यथः। 'अभ्युज्जिह्दीतः इति व्याचष्टे-उत्पद्यत इति | उदेतीत्यर्थः | 
ुद्धेरेवाकारं द्रायति--स्फूरणेयं काचिदिति | [ 

यदपि तदपि रम्य यत्र लोकस्य क्रिञ्चित्‌ 
बुद्धिरभ्युज्चिहीते । 

अक्षर आदि की रचना की भांति” इस दृष्टान्त माग की व्याख्या करके दार्ट्रान्तिक में 
लगाते हैं--उसी प्रकार--। श्लेषादिमय--। अर्थात्‌ इलेष आदि के स्वभाव वारे। 
सवृत्त' तेजस्वी” 'गुण' 'द्विज' आदि शब्दों को पहले के हजारों कवियों ने इलेप 
की छाया से निवन्यन किया है, और चन्द्र आदि को उपमान रूप से निवन्धन किया है। 
उसी प्रकार पदार्थ रूप! इसमें 'अपूर्व की घटना महीं की जा सकती 'विरोध नहीं करते? | 
इत्यादि पूवं बाक्यों को लगा लेना चाहिए । 

“लोगो की” इसकी व्याख्या करते हैं--सह्ृदयों के--.। चमस्कार--! अर्थात्‌ आस्वाद | 
प्रधान बुद्धि । ( 'अभ्युलिहीते') इसकी व्याख्या करते है--उत्पन्न होता हे--। अर्थाद्‌ 
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ध्वन्यालोकः 
७ 
अनुगतसपि पूवच्छायया वस्तु ताह 
सुकविरुपनिबध्न न्निन्यतां नोपयाति ॥ ११ ॥ 
तदजुगतमपि पूर्वच्छायया वस्तु ताइक ताइक्षं सुकविविवक्षितव्य- 
ङगयत्राच्याथसमर्पणसमर्थशब्द्रचनारुपया बन्धच्छाययोपनिवप्ननिन्धता 
नेव याति । तदित्थं स्थितम्‌ हे 
प्रतायन्तां वाचो निमितविविधाथारुतरसा 
न सादः कर्तव्य; कविभिरनवद्ये स्वविषये।  « 
७, ७० Ce os = 
सन्ति नवाः काव्याथाः परोपनित्रद्घाथविरचने न कश्चित्कवशुण 
इति भावयित्वा । | नक छु 
परस्वादानेच्छाविरतमनसी वस्तु सुकचः 
पूर्व की छाया से अनुगत भी वस्तु को उस प्रकार सुकवि उपनिवन्धन करता 
हुआ निन्दा का पात्र नहीं बनता ॥ १६ ॥ 
चह पूर्व की छाया से अनुगत भी वस्तु को उस प्रकार सुकवि विवज्धितव्यज्ञय 
और वाच्य अर्थ के समर्पण में समर्थ शब्द की रचना रूप बन्धच्छाया से उपनिबन्धन 
करता हुआ सुकवि निन्दा का पात्र नहीं बनता । 
तो ऐसा ठहरा--- 
( 223. ) अस्त रस के तुल्य विविध अर्थौवाली वाणियों का प्रसार कर, 
कवियों को अनवद्य अपने विषय के प्रति विषाद नहीं करना चाहिए । बा 
नये अर्थ हैं, दूसरे द्वारा उपनिबद्ध अर्थ की रचना सं कवि का कोई गुण नहा 
सोच कर । 
हर दूसरे के स्व ( विषय ) के ग्रहण से विरत मन वाळे सुकवि के यह सरस्वती 
लोचनम्‌ 
अनुगतमपि pen ताहक्‌ 
सुकविरुपनिबध् नोपयति ॥ 
इति कारिका खण्डीकृत्य पठिता ॥ १२ यः| परसादानेच्ेत्यादि- 
स्वविषय इति | स्वयन्तात्कालिकत्वेनास्फुरित इत्यथः | या 
द्वितीय स्होकार्थ पूर्वापस्कारेण सह पठति-7रखादान दे | 
उदित होता है। बुद्धि का ही आकार दिखाते है “कोई ( अपूव ) स्फुरण -- 
रिका को खण्ड करके पढ़ा है । 225 
(१ यक के प्रति अर्थात्‌ स्वयं तात्कालिक रूप से स्फुरित 1 ई 
“वरस्वादानेच्छा इत्यादि द्वितीय इलोकार्थ को पहले उपस्कार के साथ पढ़ते हू | 
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$ ध्वन्यालोकः 
' सरस्वत्येबेषा घटयति यथेष्टं भगवती ॥ १७ ॥ 
परस्वादानेच्छाविरतमनसः सुकवेः सरस्वत्येषा भगवती यथेष्ट 

घटयति. वस्तु । . येषां सुकवीनां प्रोक्तनपुण्याभ्यासपरिपाकवशेन 
प्रवृत्तिस्तेवा परोपरचितार्थपरिग्रहनिःस्पृहाणां स्वव्यापारो न क्चिदु- 
पयुज्यते । सेव भगवतो सरस्वती स्त्रयमभिमतमर्थमाविभीवयति । 
एतदेव हि महाकवित्वं महाकत्रीनामित्योम्‌ । | 

` इत्यङ्कि्रसाश्रयोचितगुणालङ्कारशोभासृतो 
भगवती ही यथेष्ट वस्तु को घटित करती है ॥ १७ ॥ 


दूसरे के स्व ( विषय ) के ग्रहण से विरत मन वाळे सुकचि के यह भगवती 
सरस्वती यथेष्ट वस्तु घटित कर देती है | जिन सुकवियों की अ्रबृत्ति पूर्व जन्म के पुण्य 


और अभ्यास के परिपाक के कारण होती है । दूसरों द्वारा रचित अर्थ के ग्रहण में | 


निःस्पृह सुकवियों को अपना व्यापार कहीं नहीं करना पड़ता । वही भगवती स्वयं 
अभिमत अथे को आविसूंत करती है । यही महाकविर्यो का महाकविस्व है । ओम । 


इस प्रकार अष्ट, रसके आश्रय से उचित गुण और अलङ्कार की शोभा वाळे | | 


लोचनम्‌ 
सुकवेरिति तृतीयः पादः। कुतः खल्बपूबेमानयामीत्याशयेन निरुद्योगः परोप- 


निबद्धवस्तूपजीवको वा स्याहित्याशङ्कयाह--परस्वत्येवेति ! कारिकायां 


तिति मिवे व्याचष्टे-सुकवीनामिति | एतदेव 
ध्यप्रि-आफचत्यादि न तेषामित्यन्तेन | आविभावयतीति नूतने 

सजतीत्यथः॥ १७ ॥ ! यर 
वड त । कारिकातदूबृत्तिनिरूपणप्रकारेणेत्यर्थः । अल्रिष्टा रसाश्रयेण 
चिता ये शुणालङ्कारास्ततो या शोभा तां बिभर्ति काव्यम्‌ | उद्यानमप्य ष्टः 


“परस्वादानेच्छाविरतमनसो वस्तु सुकवेः' यह तृतीय पाद है । 'अपुवं ( वस्तु ) को कहाँ 


से छाडे ?' इस आशय से निरुद्योग होकर दूसरों द्वारा उपनिबद्ध वस्तु का उपजीवक | 


_ होगा, मी करके कहते है--सरस्त्रती--] कारिका में 'सुकवि' यह जाति में 
एकवचन ह, इस अभिप्राय से व्याख्या करते है—सुकवियों की । इसे ही स्पष्ट करते 


` हैं--पूर्वजन्म से लेकर उन ( सुकवियों ) को तक द्वारा । आविभूंत करता है- अर्थात्‌ जु 


तृतन ही सृजन करता है ॥ १७ ॥ 
इस मकार अर्थात्‌ कारिका और उसकी वृत्ति के निरूपण के प्रकार से । अल्लि, 


छ ड आश्रय से उचित जो गुण-अलङ्कार उससे जो शोमा उसे धारण करता है | 
यान भी अङ्हि, कालोचित सेकादिकृत जो रस उसका आश्रय अर्थातु तत्कृत | 
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ध्वन्यालोकः 
यस्माइस्तु समीहितं सुकृतिभिः सर्व समासाद्यते। . 
काव्याख्येऽखिलसौरयधान्नि विबुधोद्याने ध्वनिदशितः ` 
सोऽयं कल्पतरूपमानमहिमा भोग्योऽस्तु भव्यात्मनास्‌ ॥ 


जिस ( काब्य नामक उद्यान ) से सुकृती छोग समस्त सभी वस्तु को प्राप्त करते हैं, 
अखिल सौख्य के धाम काव्य नामक विचुधोद्यान में कल्पतरु की भांति महिमा वाळा 
चह यह ध्वनि दिखाया गया सौभाग्यशाली लोगों का भोग्य बने । 


लोचनम्‌ 


कालोचितो यो रसः सेकादिकृतः तदाश्रयस्तत्कृतो यो गुणानां सौकुमाय- 
च्छायावत्बसौगन्ध्यप्रश्वतीनामलङ्कारः पयोह्तताकारणे तेन च या शोमा तां 
बिभति । यस्मादिति काव्याख्यादुद्यानात्‌। सव समीहितमिति | व्युत्पत्ति- 
कीर्तिप्रीतिलक्षणमित्यर्थः । एतञ्च सबं पूर्वमेव वितत्योक्तमिति सहोकाथमात्र - 
व्याख्यातम्‌ । सुकृतिभिरिति ये कष्टोपदेशेनापि विना तथाविधफलभाज़: 
तेरित्यथः । असिलसख्यधान्गीति । अखिलं दुःखलेशेनाप्यननुविद्ध यत्सौख्यं 


तस्य घाञ्नि एकायतन इत्यथः । सर्वथा प्रियं सवथा च हितं दुलभं जगतीति 


भाषः । बिवुधोद्यानं नन्दनम्‌ । सुकृतीनां कृतय्योतिष्टोमादीनामेव समीहिता- 
सादननिमित्तम्‌ । विघुधाञ्च काव्यतत्त्वविदः | दर्शित इति | स्थित एव सन्‌ 
प्रकाशितः, अभ्रकाशितस्य हि कथं भोग्यत्वम्‌। कल्पतरुणा उपमान यस्य 
ताइङमहिमा यस्येति बहुन्रीहिगभो बहुन्रीदि: । सर्वससीहितप्रापिहि काव्ये 
तदेकायत्ता । एतच्चोक्त विस्तरतः ॥ 


जो सौकुमारये, छायावत्त्व, सौगन्ध्य प्रभृति गुणों का ( जो ) अलङ्कार अर्थात्‌ पर्याप्तता _ 
का कारण उससे जो शोभा उसे धारण करता है। जिससे अर्थात्‌ काव्य नामक उद्यान 
से । समस्त समीहित- अर्थात्‌ व्युत्पत्ति, कीति, प्रीति रूप । यह सब पहले ही बिस्तार ' 
करके कह चुके हैं इसलिए लोक अर्थमात्र का व्याख्यान किया है । सुकृती 
अर्थात्‌ जो कष्टकर उपदेश के बिना भी उस प्रकार के फल प्राप्त कर जु ज 
अखिल सौख्य के धाम--1 अर्थात्‌ अखिल, दुःखलेश से भीजो दा न 
उसके धाम अर्थात एक आयतन । भाव यह कि जगत्‌ में सर्वथा क हि सर्वे कफ 
कै 202 का नि पक साम हर बियर \ 
का ही समोहित के आसादन का निमित्त | hase 
दिखाया गया है- स्थित होता हुआ ही प्रकाशित हैं, चु 
> कल्पतरु से उपमान है जिसका, उस प्रकार की महिमा है हर 
क है । काव्य में सभी समीहितों की प्राप्ति एकमात्र उ ( ध्वनि ) के | 
अधीन है । और इसे विस्तारपूर्वक कह चुके हैं। पर 
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ध्वन्यालोकः 


सत्काव्यतत्तनयवत्मचिरप्रसुप्त- | 
कल्पं मनस्सु परिपक्कषियां यदासीत्‌ । 
तद्माकरोत्सहृदयोदयलाभहेतो- 
रानन्दवधन इति प्रथिताभिधानः ॥ 
इति श्रीराजानश्षानन्दवर्धनाचायबिरचिते ध्वन्यालोके 
चतुथं उद्द्योतः । ` 


>-००>०२८-०-- 
~ "याई 


CN रे रेत, 





का के तत्त्व का नीतिमार्ग जो परिपक्क बुद्धि वालो के मन में चिरप्रसुसकल्प 
मानन्दुवधन' इस प्रथित अभिधान वाले ने सहृदयजञनों 

लिए व्याख्यान किया | र क ह 

श्रीराजानक आनन्दवर्धनाचार्य विरचित ध्वन्यालोक में | 

चतुर्थ उद्योत समाप्त हुआ । | 


लोचनम्‌ 


सत्काव्यतत्तनयवत्म॑ चिरप्रसुप्त- 
कल्पं मनस्सु परिपकधियां यदासीत्‌ । 


किम यो वनोपसंहारः । इह्‌ बाहुल्येन लोको लोकप्रसिद्धया 
त्ययबलेन Fe | वळ च सम्भावनाप्रत्ययो नामश्रवणवशात्प्रसि- 
त्वविद्व्तादिस्मनुस्सरणेन भवति | तथाहि-भवृह- 


र तारिक ७ कृत म्‌-यस्य C «५ ~ 
रिणेद्‌ं - यस्यायमोदायंमहिमा यस्यास्मिञ्छास्त्रे एवंविधस्सारो इश्यते 


i के तीन पादों में) ( ध्वनिप्वरूप और इस ग्रन्थ का प्रतिपाद्य- 
र उ सम्बन्ध, अभिषेय ( ध्वनिस्वरूप ) और प्रयोजन ( ध्वनिस्वरूप 
ह ) का उपसंहार है 1 यहाँ लोग बहुलतया लोकप्रसिद्ध द्वारा सम्भावना- 
मरत बल से ( अर्यात्‌ लोगों में ख्याति देखकर गौरव की भावना के बल से ) 
क क हँ। क सम्भावनाप्रत्यय नाम सुनने के कारण उसके अन्य प्रसिद्ध पमाचार 
प र राविद्वत्ता आदि के सम्यक्‌ अनुस्मरण से होता है। जैसा कि--भतृंहरि ने 
इसे रचा है”, जिसकी यह औदायंमहिमा है, जिसके इस शानत में इस प्रकार जा सार 
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लोचनम्‌ 


तस्यायं स्लोकप्रबन्धस्तस्मादाद्रणीयमेतदिति लोकः प्रवर्तमानो दृश्यते 
लोक्चाबश्यं 'प्रवंतनीयः तच्छास्रोदितश्रयोजनसम्पत्तये | तदलुग्राह्म श्रोतजन- 
प्रबर्तनाज्ञस्वादू अन्थकारा: स्वनामनिबन्धनं कुवन्तिः बदनाम गन 
वर्षन इति | प्रथितशब्देनेतदेच प्रथितं यक्ष तदेब नामश्रवणं केपाव्रिनिवृत्ति 
करोति) तन्मात्सयविजञम्भितं नात्र गणनीयम्‌ , निश्रेयसप्रयोजनादेव हि शुता- . 
त्को$पि रागान्धो यदि निवतते किमेतावता प्रयोजनमभ्रयोजनमप्यबर्यं वक्त- 
व्यमेव स्यात्‌ । तस्मादथिनां प्रवृत्त्यङ्गज्ञाम प्रसिद्धम्‌ | 


स्फुटीकृतार्थवैचि तयबहिःप्रसरदायिनीम्‌ || 
तुयौ शाक्तिमहं बन्दे प्रत्यक्षाथनिदर्शिनीम्‌ ॥ 
आनन्दवर्धनविवेकबिकासिकाव्या- 
लोकार्थतत्त्वघटनादनुमेयसारम्‌ | 
यस्प्रोन्मिषत्सकल सद्विषयप्रकाशि- 
व्यापायतामिनवगुप्तविलोचन तत्‌ ॥ 


श्रीसिद्धिचेलचरणाञ्जपरागपूत- 
भट्टेन्दुराजमतिसंस्कृत बुद्धिलेशः । 


देखा जाता है उसका यह इलोकप्रबन्ध है इसलिए यह आदरणीय है इस प्रकार व्य 
प्रवृत्त होते हुए देखे जाते हैं। और लोगों को उस शास्त्र में उक्त प्रयोजन की सम्प्रा 
के लिए अवश्य प्रवृत्त करना चाहिए, इसलिए अनुग्राह्य श्रोताजनों के प्रवर्तन के अङ्ग 
होने के कारण ग्रत्यकार अपने नाम का निबन्धन करते हैं, उस अभिप्राय से 
है-आनन्दःवर्धन--। 'प्रथित' शब्द से यही प्रकाशित किया है कि जोकि व ह ह 
नाम श्रवण कुछ जनों को ( प्रवृत्त करने के बजाय ) 2 निवृत्त करता है, वह त 
से विजुम्मित होने के कारण गणनीय नहीं है, क्योंकि यदि कोई रागान्ध व्य 
निःश्रेयस रूप प्रयोजन को सुनकर ही निवृत्त हो जाता है तो इससे कया, कं 
से अथवा अप्रयोजन, अवदय ही कहना चाहिए । इसलिए नाम अथिजनों क 
प्रवृत्ति का अङ्ग हे । व्र य क 
स्पष्ट किए हुए अर्थ-वैचित्र्य को बाहर प्रसार देने वाली, प्रत्यक्ष अथ का निदर्शन ` 
करने वाली तुर्या ( वैखरी ) शक्ति की मैं वन्दना करता हूँ । 


आनन्दवर्धन के विवेक से प्रकाशित काव्यालोक के अथंतत्त्वो को लगाने से की 
रूप सार वाला जो ( सहदयों के हृदय में ) प्रकाशमान सारे सद्विषयो को प्रकाशित _ ८.३ 
करने वाला है वह अभिनवगुप्त का विशिष्ट 'लोचन' व्यापारित हुआ । 


श्रीसिद्धिचेल ( नामक गुरु) के चरणकमल के पराग से पवित्र भट्ट इन्दुराज को | जै 
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६०४ सलोचन-ध्वन्यालोकः 


IIIS ORSON rr 
| लोचनम्‌ SNR 


. वाक्यभ्रमाणपद्वेदिरुरुः प्रबन्धः 

¬ _ सेवारसो व्यरचयदध्वनि बस्तुवृत्तिम्‌ ॥ 
सञ्जनाच्‌ कविरसो न याचते ह्वादनाय शशभूत्किमर्थित: | 
नेव निन्द्ति खलान्मुहुमुहुर्थिकक्रतोडपि न हि शीतलोऽनलः ॥ 
वस्तुवरिशबमये हृदि स्फुट सर्वतरिशबमयं विराजते | 
नाशिवं कचन कस्यचिद्वचस्तेन वश्शिबमयी दशा भवेत्‌ ॥ | 


इति महासाहेश्वरासिनवगुप्तविरचिते काव्यालोकलोच ने 
चतुथं उद्योतः | 


—— DBCS 


7 बुद्धिलेश वाले, वाक्य ( मीमांसा ), प्रमाण (न्याय ) और पद 
[नि जानने वालों में श्रेष्ठ, प्रबन्ध सेवा में रस लेने. वाले ( अभिनवगुप्त ने \ 

| ) मार्ग में ( लोचन रूप ) वस्तु वृत्ति की रचना की । र | 
क ह हि त से ( अपने प्न्य के अवलोचनाथं ) याचना नहीं करता, क्या | 
पि नहीं ल आ 1 की जाती है? और ( यह कबि ) लों की . 
अभि शतक नहीं होता। ” खल जनों द्वारा ) तिरस्कार का पात्र बनकर भी 

वास्तव. में शिवमय हृदय में सर्वत्र स्पष्ट रूप से 
शिवमय तत्त्व 

किसी का वचन अशिव नहीं है इसलिए आप छोगों की स्थिति कि कार है कहो 


महामाहेश्वर अभिनवगुप्त द्वारा विरचित काव्यालोक लोचन में 
चतुर्थ उद्योत समाप्त हुआ । 
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"रक्षार एव मधुरः 
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सरस्वती स्वादु तदर्थवस्तु 
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सर्वेष्वेब प्रभेदेषु 
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स सर्वो गम्यमानत्वं 
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सुप्तिङ्चनसम्बन्यैः 
सोऽथस्तद्‌ञ्यक्तिसामथ्यं० 
स्वसामथ्यंवशेनेत 

स्वेच्छाकेसरिणः 
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प्रिभाषेन्ःत्ेखरः 
'सुबोधिनी” हिन्दाव्याख्योपेतः 
व्यारूाना-आचार्यविश्वनार्थमिश्रः 
नागेशभट्ट विरचित पारभाघेन्दुरेखर व्याकरणशास्त्र का प्रौढ एवं गह्य 
ग्रन्थ है । इसकी सर्वाङ्गीण उपयोगिता को ध्यान में रखकर प्राच.न । ञं 
अर्वाचीन विद्वानों ने इसके ऊपर विभिन्न संस्कृत व्याल्याऐ छिखी हैं ; किन्त इस 
पुस्तक के ऐसे व्याख्यान का आजतक अभाव ही रहा है जिसमें प्रप्येद- भक्त 
की स्पट एवं ब्रोधगम्य व्याख्या की गई हो। इरा उद्देश्य की परि के नए 
श्री बिरत्रनाध मिश्र न इसकी सुबोधिनी नामक विस्तृत हिन्दी व्याव्य। की | 
है । 'परिभापेन्द के मूल के अथे का भलीर्भाति स्पष्टीकरण प ब्याख्या 
का उद्देश्य है । इसमें सन्देह नहीं कि खः व्याख्या अपने उद्देश्य 7 पुतिमें | 
पूणंर्पेण सफल है । 
प्रकृत व्याख्या में प्रत्येक पंक्ति के अर्थ को विरता* गे समझाया गया है | 
५ रभाषाओं के अवतरण में आये हुए प्रत्येक प्रयाग की फिड करके पूर्वपक्ष का ६ 
“स्थापन वडी सरलता से किया गया है। मूळ में आः हए “ अतएव तन, . क्‍ 
पाने यतः इत्यादि सापेक्ष एवं भावगाम्मीयंपूणं. ४दा का स्पष्टीकरण | 
:ठीभांति किया गया है। व्याख्या इतने विस्तार से की गई द पिले परि- / 
भाषा का कोई भी व्याख्येय अंश अछूता नहीं रह गया है । व्याकरणशास्तोय i 
पारिभाषिक शब्दों का विस्तृत परिचय भूमिका में दे दिया गया है, जिससे | 
परिभाषाओं को समझने में और भी सरलता हो गई है। परिभ षेन्दुशेखर के f 
नि्रान्ति ज्ञान के लिये यह टीका परमोपयोगिनी है । ४५-०० | > 
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THE PHILOSOPHY OF NIMBARKA 


Dr. Madan Mohan Agrawal 


न्‍ ‘The Philosophy of Nimbarka’.in two parts, viz. ' 1 ) The ' 
Dvaitadvaita Philosophy (2) Relation of Jiva and Frahman, is | 
a result of painstaking research and critical evo]ution of various 74% 
philosophical issues along with moderr methods of Scienuific | if 
research. The concept of relation has been the central ooint of 
discussion among Non-dualist, Shaivite and Vaishnavite scholars. र 
1 He Nimbarka-school of Vaishnavism has also not remuinded . : । 
य हक अ gps context anid has made notable contribution tO J 

e-Subject: The author has endeavoured to discuss the different * 
types of relation of difference. and non-difference, ०: 0 and | 
‘evelopment of difference and non-difference, with | “rial 7० | 
०८०९ to the natural difference and non-difference. Hence, 10 | 
book is expected to stir interest in a great number of readers.  , | 
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